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'విటిష్‌ వారి కూట నీతియే 


కాశీనాథుని నాగేశ్షురరావు వరోవకార పారీణత శ్‌ 


౨౦దరూ మనలో కలసిపోయినా చివరకు వచ్చిన (బిటిషువారు కొన్ని 
"వేలమైళ్ల దూరంలో ఉండి పరిపాలన చేస్తూ ఉన్నందువల్ల మనలో కలియ 
లేదు. వారిశ క్షి _పచండమైనది. యుక్తి అఖండమైనది. మనలను దోచు 
కుంటూ అది మన మంచికే అనిపించినారు మనలను నిర్వీర్యులను చెస్తూ 
శాంతి నెలకొ ల్సినా మన్నారు. మనకు (బిటిష్‌ _పభుత్వమువ ల్ల కల్గిన దారి 
(ద్యము మరే (ప్రభుత్వ కాలములోనూ కలుగలేదు. ఇప్పటికి కూడా విజ్బం 
ళ్లు సున్న కుల, మత, భాషా రాషాది విద్వేషాలన్ని టికీ వాళు నాటిపోయిన 
— జు గం 
కూట నీతి వీజాబే మూలకారణమని మన మింకా (గహించ వలసి 
యున్నది. 


మనకే తెలియని బానిసత్యములో నుండి బయటికి లాగి దేశానికి 
స్వాతం త్యము సంపాదించే దెట్లాగు 2 అధోగతిరోనున్న భారతజాతిని, 
సంస్కృతిని ఉద్ధరించే దెట్లాగు ? ఈ ఉత్కంరతోనే మహాదీక్ష వహించిన 
పుణ్య పురుషులు స్వాతంత్ర్య సంగ్రామానికి కొంచెము ముందు వెనుకలుగా 
ఉదయించారు. 


(బిటిష్‌ మిలిటరీ బలాన్ని ఎదిరించే శకి మనకు లేదు, కొందరు 
(విటిష్‌ వారితో మంచిగా ఉండి వారి బుద్దిని మార్చడానికి ప్రయత్నించారు. 
మరి కొందరు (ప్రజలలో సర్వతో ముఖమైన (సబోధము కలిగించి, (చబిటిష్‌ 
తంత స్వరూపము (పదర్శించినారు. కొద్ది మంది హత్యలు, తిరుగుబాట్లు 
చేసి ప్రాణాలర్చించారు. ఈ మహా (ప్రజబోధాన్ని (ప్రపంచ చరిత్రలో మును 
సెన్నడూ కనీ వినీ ఎరుగని సత్యాగహ సమరంగా రూపొందించడం మహో 
కుని వంటి అపార బుద్ది శాలి3 సాధ్యమైనది. కాలము కూడా కలసి వచ్చి 
నది రెండు మహిసం[గామాలతో బ్రిటిష్‌వారి (పభ అణగినది. ఇక మనకు 
స్వాతంత్ర్య మీయడమే తమకు క్షేమమని నిశ్చయించి విధి లేక ఇచ్చి వెళ్లి 
నారు. వెళుతూ కూడా రెండు ముక్కలుచేసి, (పతి ముక్కలోనూ కొన్ని 
వందల అల్‌ స్టర్లు సృష్టించి వెళ్లినారు 


| సాహిత్యోవన్యానమలు 


నూరెళ్లనాటి భారత దేశం కాదు నేటిభారత భూమి ఈ 70 ఏళ్ల 
స్వాతంత్యముతో [పంపంచములోని అటటి స 6 పన్నెండు దేశాలలోనో 
శక్తిలో స్థానము సంపాదించుకొన్నాము. కౌని ఇది చాలదు ఇంకా సహ్మస 
గుణంగా విజృంభించి (పపంచ మంతా (పతిఘటిస్తున్నా, (ప్రధమ స్థానము 
బలవంతంగానై నౌ ఆక్రమించి, ఈ లోకాన్నంతటిసీ శాంతి సంపదలకు ఉను 
ఖము చేయవలెనని మాబోటి వృద్దుల ఆకాంక్ష ఏ దీక్షతో గత శతాబ్దము ఉ త్త 
రార్రంలో పుట్టిన మహానుభావులు మనకీపాటి వికాసమూ, విజ్ఞానమూ, స్వాతం 
(త్యమూ (ప్రసాదించి మనలను నలుగురిలో తలఎత్తుకొని నిలిచేట్లు చేసినారో, 
అటువంటి దీక్షతోనే ఈ అర్హశతాబ్దంలో పుట్టినవాళ్ళు, పుష్టైవాష్ల ఉపక్రమించి 
మేము కంటున్న కలలు (పతకం చేస్తారని ఆశిస్తున్నాము, ఇటువంటి శత 
జయంతు్యుత్పవాలు ఆ ఆదర్శంతోనే చెస్తున్నామనుకొందాం ముఖ్యంగా ఈ 
శతాబ్దం (సధమ సంగామానంతరము (పధమార్దంలో జన్మించినవారిలో 
ఆ ఆదర్శ బుద్ది మా టోంట్ల కు అంతగా కనబడటంలేదు అందుకు వారిని 
నిందించము అడి (పకృతి తీసుకొనే వ్మిశాంతి. తండి. సంపాదించి పెట్టిన 
ఆస్తిని సుఖంగా అనుభవిద్దామనే వారి అలసత, మళ్లీ ఇప్పుడు లోకమంతా 
రాకసబలము సర్వతోముఖంగా విజృంభించి సర్వనాళశనము చే నేందుకు సిద్ద 
ముగా ఉన్నది దానితో మనమూ, మన సంస్కృతి మసియై పోతుంది 
మానవజాతే నశించే (ప్రమాదం ఉన్నది గత శతాబ్దము ఉత్తరార్రంలో 
పుట్టిన మహాపురుషులు భారతదేశాన్ని, ధర్మాన్నీ ఉద్ధరించిన, ఈ అర్థ 
శతాబ్దంలో పుట్టుచున్న వారు ఇంకా మహతత్తరుకై లోకాన్నంతటినీ ఉద్ద 
రినారు గార్‌ | 


Il 


ఈ విదంగా గత శతాబ్దం ఉత్త రార్హంలో మన ఆం ధదేశంలోకూడా 


ఊఉ తమ సంస్కర్తలు, కవులు, కళాకారులూ, గాయకులూ, విజ్తానవే తలూ 
క బయటి చూ అమో 





లూ, త్యాగమూర్తులూ, పరోపకార పరాయణులూ జన్మించి, ఈ భూమిని 


కాశీనాథుని నాగేశ్వరరావు, వరోవకార వారీణతి 7 


వికస్వరముచేసినారు. కాని వారందరిలో ఆం ధులకు వివిధ రంగాలలో నిరుప 
మానమైన 'నేవచేసినవారిలో అగగణ్యుడు (శ్రీ కాశీనాధుని నాగేశ్వరరావు. 
ఆయన ఆంధ కేసరివలె గర్హింపడు దేశభక్తునివలె ముందుకు ఉరకడు, 
ఆంధ రత్నమువలె సర్వజనాక ర్షణ చేయడు. మన శరీరాలలో (పాణ 
వాయువు 21,600 పర్యాయాలు చరిసుందని యోగులు లెక్క-_ లేస్తున్నారు. 
మనము మేలుకి”నిఉన్నా నిద్రపోతున్నా అది సాగుతునే ఉంటుంది కాని 
దాన్ని మనము గమనించము. శ్రీ నాగేశ్వ్యరులు ఆంధజాతికి ఆ (పాణ 
వాయుపు వంటివార. ముపె సంవత్సరాలు నిరంతరాయంగా సర్వాంగాలకూ 
(పాణంపోసి నిల బెట్టినారు 


శ్రీ నాగేశ్వురులు జన్మతః ఆరాధ్యులై నా వారి ఇష్షదై వము (శ్రీరామ 
చందుడు. పైన ఉదహరించిన (శ్రీ పట్టాభిగారి మాటలలో వారికిగల రామ 
భక్తి విన్నాము. తమ రచనలలో వారు తరుచుగా (శ్రీరామ స్మరణచేస్తారు. 
“ఆంధ్రుల కుపాస్య దైవమైన (శ్రీరాముడు కర్మయోగి జ్ఞానయోగి, రెండు 
యోగములను సమన్వయము చేయుటయే విశ్వకల్యాణమునకును, ఆం(ధా 
భ్యుదయమునకును సాధనములు”, అని వా రొకచోట (వాసినారు 


నల సంవత్సరాది సంచిక( [616కు ముఖచితముగా శ్రీ సీతారాములది 
(వచురించి దానినిగూర్చి (ప్రస్తావనలో ఇట్లా (వాసినారు. 
2 రం 


ఆ పదామపహారారం దాతారం సర్వ సరపదతోము 
అపార 


తోకాభఖిరామం (శ్రీరామం భూయో భూయో నమామ్యహమ్‌. 


శ్రీ సీతారాములు పురాణదంపతులు, లోకకల్యాణక రులు, దివ్యమంగళ 
స్వరూపులు,  అవతారమూ ర్హులు, ఆరాధనయోగ్యులు.., (శ్రీరాముడు 
మహాపురుషుడు, ధీరో త్తముడు, ధర్మ (ప్రవర్తకుడు, నిగహానుగ్రహ 
సమర్హుడు, దుష్ట సంహోరకుడు, శిష్ట సంరక్షకుడు. ఆపదలను గడువంబెట్టి 
శుభంబుల నొడగూర్చెడి (శ్రి సీతారాముల మూర్తులు ముఖ పటమునందు 
ము. దితములు. 


8 సాహిత్యోపన్యాసములు 


“సీతారాముల పూతిచరి్నిిత్రము ధర్మారాధనమునకు పధమ (పమాణము, 
ధర్య్మజ్హైాన మతిదుర్ల భము, ధ క్మారాధనముదురారాధ్యము ధర్మమతిసూక్మము, 
విశాలము, క్ష క వికాసమునకు ధర్మము సాధనము, (పాణము.. 
శ్రీరాముని సర ర్వావస్తలయందు త్యాగము పరిస్స్పుటము. , . జాతీయ See 
నందు ధర్మ [పాబల్యము నుపపాదించుటకై మంగశకరులైన శ్రీ సీతా 
రాముల చితపటము ముఖపటము గా ము[దింపబడినది ' 


(శ్రీరామ భకుడైన నాగేశ్వరులలో (శ్రీరామ భకా(గేసరుడై న జగ 
త్పాణ నందనుని లక్షణాలు ఎన్నో ఉన్నవి. ఏ పనికీ తానని ముందుకు రాడు, 
అందరినీ (పోత్సహిస్తాడు అందరూ తన్నికోరితే తానేపోయి ఆ పని సర్వం 
కషంగా నిర్వహినాడు, ఆయన కోతికాడు, కాంచన్నాది కమనీయ విగహుడు, 
శ్రీ నాగేశ్వరులూ, ఆం్యధకేసరీ శతకావనముటో సై పా(తలు ధరించి (పేక 
కులను రంజింప చేసేవారు, ఆంజనేయధ్యానములో, 


“మనోజవం మారుత తుల్య బగు 
జితేంద్రియం బుదిమతాం వరిషమ్‌ 
ది 6 


వాతాత్మజం వానరయూధ ముఖ్యమ్‌ 
శ్రీరామ దూతం శిరసా నమామి." 


అంటున్నాము. ఆ లకణాలు మానవమ్మాతులకు ఎంత వరకు సం(క్రమించ 
గలవో అంతవరకూ శ) నాగశ్వరులకు సంక మించినవి, 


ఆంజనేయుడు శివ వీర్య సముద్భూతుడు కనుక శివావతారుడే. 
కబురు: నాగేశ్వరులు శివోపాసకులై న ఆరాధ్యకుటుంబంలో జన్మించారు. 
JV 


సత్ర నాగశ్వరులు విశ్వదాత యేకాని నిరుపెద కుటుంబంలో పుట్టినారు. 
తం|డ్రిగార్‌కి...ఉన్న 90 ఎకరాల భూమిలో సంవత్సరానికి వచ్చే సరీ వు 






న్‌ చమన 
యనా నళ 
EO RCO -వరోవక ర పారీణత 9 
ర్‌ సు కీల గో 


న్రీక్రీకకోపాొయలు మాత మేనట ! వారు బందరులో చదువుతుండగా ఒకనాడు 
కాని ఇచ్చి మా ర్కెట్టుకు పంపగా అది పోయినది. ఆ కానీ పోయినందుకు 
వారానాడు పడ్డ యమబాధనుగూర్చి (పసావిసూ “ఆ రోజు నాకొక కానీ దొరి 
కితే కలిగే ఆనందము ఈనాడు పదివేలు లభించినా కలుగదు" అనేవారట. 
దీనినిబటి వారు చిన్నత నములో దారిిద్యమువల్ల ఎన్నెన్ని బాధలు అను 
భవించి ఉంటారో ఊహించుకో వచ్చును, 


ఇటువంటి దారి. ద్యానికి చాలామంది (కుంగిపోతారు. నాగేశ్వరులో, 
శవ తపస్సుచేసి ధనము వెల్లి కొల్లలుగా సంపాదించి దానితో దార్మిద్యముతో 
ae ౧౧ 
బాధపడుతున్న వారిని ఎన్నెన్ని పిధాలనో ఉద్దరించారు. తాను పడ్డ దారిద్ర్య 
బాధ ఇతరులు పడకూడదని వారి ఆకాంక్ష. దారిద్ర్యము సామాన్యులను 
పిసినగొటులను చేస్తుంది : ధీరులె న నాగేశ్వరులను విశ్వదాతను చేసింది. 
లు అటి ర్లు 


ఆయన దెళోద్దారకుడే కాని పుట్టిన కుటుంబము పూర్వాచారాల పట్టు 
దలలకు ఆట పైన ఆరాధ్యులది. తండి బుచ్చయ్య ఆఅయ్యవార్ష్ల ౦గారు 


Qa 


పండితుడు, షట్కాాల శివపూజా దురంధరుడు. కోపంవ నె కరినంగా శిక్షించె 
వాడు. ఒకసారి చిన్నతప్పుకే నాగేశ్వరులను _స్పంభానికి అంటగట్టి బాదినారట. 
ఆయనకు ఇంగ్నీ షు చదువు చదివించటమే ఇష్టములేదు నాటకాలలో వేషము 
వేయటం అసలు ఇష్టములేదు. వారు పెట్టిన పేరు నాగలింగం 


ఆయన కళా(ప్రపూర్ణుడే, బహుకళా (ప్రపూర్ణుడు కూడాను ఆయన 
చదువు (పారంభించినది ఎలకుజ్ఞులో నిడుమోలు కాంతయ్యగారి ఏధిబడిలో. 
“సంస్కృతము, ఆంధ్రమూ తల్లి _పోదృలమువలన ఇంగ్లీషు చదివినా చివరకు 
బి. ఏ పరీక్షకూడా పూర్తిచేయలేక పోయినారు చిన్నప్పుడు వల్సించిన శత 
కాల (ప్రభావము జీవితాంతమూ ఉన్నది. అందువల్లనే శతక సంపుట 
పీఠికలో ఇట్లా అన్నారు. “కొంతకాలమునకు బూర్వము (శావ్యమైన శతక 
సంకీర్తన మాంధగృహములందు జరుగుచు నాంధహృదయ వికాసమునకు 


దోడ్పడుచుండెడిది. ఇస్పుడాస్టై తి ఆంతయును మారినది, విద్వాలయము: 
లందును గృహములందును శతక పరన మపురూపమైనది ఆరంభ విద్యా 
భ్యాసమునందు కాకి, పిల్లి కధలు (పబలినవి ఆంధ హృదయములందు, 
భక్తిరస (ప్రభావము ళుష్కించుచున్నది.” 


వంశ పారంపర్యా వచ్చిన ధోరణిలో ఆయన జీవితము జరిగి ఉంటే 
గలింగం అయ్యవార్హంగారుగా జీవితము పూర్తిచేసి ఉండేవారు. అప్పుడూ 
ణ్య జీవితము గడిపి ఉండేవారే దాని దారిన అదీ గొప్పదే. కాని కళా 
పపూర్ణుడని మనమీనాడు స్మరించె వాళ్ళముకాదు. 


గగ వ 2] 


మరి మార్పు ఎట్లా వచ్చినది ? అసలు మొదటిది స్వతస్పిద్దముగా 
మహాపురుషులలో పట్టినా ఆగకుండా ఉద్భుద్దమయ్యే ఆవేదన _ రెండవది 
వారి తల్లిగారి _పోదృలమువల్మ ఆంగ్ల పారశాలలో చేరటము మూడవది 
వారి బాల్య, యౌవన మితుడైన శ్ర వారణాసి రామ బహ్మాముగారి ద్వారా 
లభించిన శ) కందుకూరి వీరేశలింగంగారి వివేకవర్తి సీ పతికాదుల పరనం 


వారికి ఆదర్శ జీవనము గడపటానికి ఎక్కువ (పభావము చూపిన 
మహనీయులు ముఖ్యముగా ముగ్గురు లేక నలుగురు. (పధమ యొవనములో 
వీరేశలింగం పంతులుగారూ వారి విసెకవర్తిసీ, (పొఢదళలో (శ్రీ కూల 
గంగాధరతిలక్‌ వారి కేసరీ, పరిపూర్ణ దశలో మహాత్మాగాంధీ, వారి జివి 
తమూ - ఈ ముగ్గురికీ తోడు కొంత (శ్రీ రెంటాల సుబ్బారావుగారి ప్రభావము 
కూడా ఉండి ఉంటుంది వారప్పుడు చెన్న పట్టణములో హైకోర్టు వకీలు, 
మందుల వారపొర్కి పష్మతికా సరవాదకముడ్ను (గంథకర్తా (గంథ _(పకటనకర్తా, 
పింతో ఉవజ్ఞ కల మేధావి వారి మేనగోడలై న రామాయమ్మగారినే తల్లి 
తాము త కూడా వివాహ మాడినారు. ఆ వివాహానికి వెళ్ళిన పెళ్ళి 
మా నాళోశ్యరుల మితులై న శ్రీ కొండా వెంకటప్పయ్య జ ఇత్యాదులు 
అలానా ఆమే: స్ట సియోగుల కుటుంబములో పుట్టినది. జీవితాంతము 
అడక యే కొద్ధి రోజులు మా।తము రెంటాలవారి ఇంట్లో 










కాళీనాధుని నాగేశ్వర వరోవకార పాదీణత |. 


నాగేశ్యరులు ఉండిరికాని త్యరలోనే వదలినారు. ఐనా మందుల వ్యాపారము 
చేయవలెననే సంకల*ము సుబానరావుగారి వలననే కలిగి ఉంటుంది 


14 సాహిత్యోపన్యాసములు 


నాకు సందేహము మన పొరాణికులు చెప్పే దానిని బట్ట రాబోయే మన్యం 
తరములో బహ్మా కాటోయేది హనుమంతుడే. (శ్రీరామ ధర్మానికి కార్యనిర్వా 
హకుడు (Executive head) హనుమంతుడే: రామ కార్యానికి అధి 
నేత, ఆయనకు సహ్మస్రముఖాలై నా _సిద్దిమైనవి పంచముకాలు. పూర్వ 
ముఖము వానర రూపము మెం(త్రవేతల కది కోటిసూర్యసమ [పభము. 
దకిణముఖము నారసింహము దుష్ట శిక్ష ణము, శిష్ష రకణమూ చేసేది 
పశ్చిమము విషహరమై సంజీవిని ప్రసాదించే గారుడ ముఖము ఉత్తిరము భూమి 
నుద్దరించే వారాహ ముఖము ఊర్త్వము జ్ఞాన్మప్రదిమైన హయ ముఖము 
హానుమానునకున్న అన్నీముఛాలుగాను నాగేశ్వరుల "సేవకూడా వ్యాపించినది 


VI 


ఆంధ వారపత్రిక బొంబాయినుంచి(పతి వారమూ వచ్చేది గులాబిరంగు 
కాగితాలు, ఎనిమిది పేజీలు. సంవత్సర చందా రెండు రూపాయలు, బోనేజీతో 
సహా, 52 వారాలకు ఫో స్తేజీ 14 అణాలు. అదిపోతే అన్ని ఖర్చులకూ 
మిగిలేది 1 రూపాయి మూడణాలు. అుదులో మొదటి సంపాదకీయముతో 
ఈ మాటలున్న వి. 


*“(పజలకు విద్యాభివృదియు, (పపంచ జ్లానాభివృదియు గావించుఎయే 
య శః 0 

మాముఖ్యాభి పాయము. (ప్రజల యోగక్షేమాభివృద్దికి _చేశాభిమానము, 

స్వామి భక్తియు మిగుల సహాకౌరులని మేముద్దోషించు చుందుము...... 

ఆంగ్లేయ (ప్రభుత్వమునకు లోబడిన ఇతర రాజ్యము లందు వలె స్వకీయ 

సరిపాలనమును కాలక్రమమున జొందుటయే మా స్వరాజ్యాదర్శము'” 


ఇందులో విద్యాభినృద్ది, (పపంచజ్ఞానాభివృది గమనించ దగిన 

ధి రు ది 
మాటలు. ప్మతికలు ప్రారంభించేటప్పుడు (వాసే స్వవిషయాలు ఎలెక్షన్‌ 
మాని ఫెస్లోలవలె జనాకర్షణము చేసి తరువాత పూ ర్తిగా మరచి పోయ్‌ వని 
మనకిపుడు పూర్తిగా తెలుశ్రున్తుంత్తాన్స్‌, జయ్యథ్వువార ప్మతిక సంపాదకీయము 


కాశీనాధుని నాగేశ్వరరావు . పరోవకార పారీణక 15 


లోని మాటలు అక్షరాలా నిజము. నాగేశ్వురులు వ్యాపారంతో కూడా 
నిజాయితీ పాటించేవారని పట్టాభిగారు కూడా అన్నారుకదా ! ఆంధవార 
పష్మతిక వారు ఆంధులకు చేసిన మొదటి ద్విముఖ దానము ' 


నాగేశ్వరులు అమృతాంజనము జగద్వ్యా సము చేయటమురో చూపిన 
(పతిభ వర్తక (పపంచములో అపూర్వ మైనది (పకటన విషయముచో 
వారు మహా కవీశ్వారు౬. (పకటన మాహాత్మ్యము తెలిసిన పాశ్చాత్య వ ర్రకులే 
ప్రకటనల మెళుకువలు శ్రీ నాగశ్వరుల వద్ద నేర్చు కొన్నారట ' అమృత 
శబము పేరే చూడండి ! ఒంత ఆకర్షకమైనదో ! మన పురాణ కధలన్నిటిరొ 
అడ్యద్భుతమెసది అమృ3 మధనము ఆతరువాత గరుడుడు అమృతా 
హారణము చేసిన కధ అమృత శబ్రము మన ఇంటింటా వాడుక చే నేషదిము 
రుచికీ, దాహాశాంతికీ, స్వర సుకానికీ మోకొనికీ అదేమాట అమృతాంజన 
మును రు పెట్టటంలోనే నా గేశ్వురుల (ప్రకటన సామర్హ్యము కనబడు 
తున్నది 


ఇంత [ప్రచార సామర్హ్యము ఉన్నవారు గనుకనే ఆంధులకు విజ్ఞాన 
(ప్రచారము చేయడానికి కూడా నాగెళ్వరులు పూను కొన్నారు అందులో 
కూడా సఫలు లైనారు దానిరోన వారి గొప్పదనమున్నది. సంపాదనమునకు 
అమృ తాంజనమూ, లోకో పకారానికి ఆంధ ప్మతికాదికము నాగేశ్వరుల 
(ప్రణాలిక. వారు తలచుకొంపే ఆంధ వ(తికను కూడా లాభసాటి చేయ కలిగే 
వారే కాని తాను సాధింప తలచిన పరోపకార సాధనగా మాతమే దానిని 
నడిపినారు. వారు పరమపదించెదాకా ఆంధ పిక నష్టము మీదనే 
నడుస్తూ వచ్చింది. 


వారు పరమపదించిన "వంటననో కాంతను. ముందో పట్టాభిగారు 
ఆంధ పష్మత్రిక వ్యవహారాలు పరిశీలించి లెక్కలు వెసి అప్పటికి పత్రిక 800 
మందికి ఉచితంగా పంపు చున్నారనీ, అది చాలి స్తే ఆంధ షతికకు నష్ట 
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ముండదని తేల్చినారు. నెలచందా రు 2. అనుకుంమే పో సేజితో సహా అక్కు 
వేయగా, నాకు సంవత్సరానికి 28, 575 రూపాయలు వాటి వల్ల నష్టమని 
తేలింది ఆర్టిక వ్యవహారాలలో నాగెశ్వరులు అమాయకులు కారు అంత 
మాతము తెలియక కాదు ఆ ఉచిత పష్మతికలు ఎక్కువభాగము [గంథాలయా 
అకు వెశ్ళవి వాటివల్ల అధమ పక్షము 16000 మందికి విజ్ఞాన (ఉదానము 
జరిగేది దానికోనం నాగేశ్వరులు సంవత్సరానికి రు 23,2 క నష్షపడడానికి 


డు 


ఒప్పుకొన్నారన్న మూట 


ఎవరైనా మంచివని చేశారంటే, దానసిశకేదో * దురు బైశం కల్పించె దుర్గను 
లుంటారు. “ఆ నాగేశ్వర కావు దాగి 
కోసము ఆం|ధ పష్మతిక పెట్టినాడు CNR య అమృరాంజనము 


పారినుడు అమృతాంజన (ప్రచారము 


(ప్రపంచ వ్యాాప్తవాన మందు దాని (పకట డోనము ఆంర్యవ ష్మతిర 
పెచ్పే ఎన్నెన్ని భాషలలో వారు పృతికను పెబ్దవలసి అలో వ ఒమ్బుతాంజ 
నానికి ఆ౦(ధ్ర దేశంలో వ్యాపి తెక్కు_వను క సన్ను [ప్రమాణంగా 
తీసుకొంటే 1899 లో పుట్టిన అమృతాంజనము సీసాలు ఇంతవరకు నేను 
కొన్నవి అరడజను కూడా ఉన్నట్లు గుర్తులేదు కాని నేను బహుకాలము 
నుంచీ ఆంధ్ర పశతిక చందాదారుడనే పూర్వకాలపు పండితులైన మా 
తండిగారు కూడా బొంబాయిలో ఆంధ పత్రిక ఉందగానే ఆంధ వృతిక 
చందా దాగా ఉండేవారు. వారు తెప్పించిన సంవత్సరాది సంచికల వ 
శిష్టాలు ఇంకా కొన్ని నావద్ద ఉన్నాయి అమృతాంజనము (ప్రవ టసశై తే ఆంగ్ల 
షృతిక ఎక్కువ అనుకూలించేది ఆనాటికేకాక బహుశః చివరవరకూకూడా 
వారికి ఆంధ భాషలోకం కే ఆంగ్ల భాషలోనే ఎక్కు_వ సౌలభ్యముండేదని 
తోస్తుంది. పెన ఉదాహరించిన బావగారికి (వ్రాసిన ఉత్తర మే కాక 11.7_1980న 
తిరుచినాపల్లి జైలునుంచి ఆంధ పత్రిక మేనేజరు గారికి తనపేరుకు 
ముందు దేశోద్దారక, విశ్వదాత పదములు వాడవద్దని (వ్రాసిన ఉత్తరము. 
ఎ డా ఇంగ్లీషులోనే ఉన్నది 
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ఆం(ధ వారప తిక (పారంభించడానికి పూర్వము వారు బొంబాయిలో 
ఆం(ధుల నందరినీ ఏక ముఖము చేయడానికి సమావేశాలు ఏర్పాటు చేసేవారు 
వాటి ఫలమె ప్మతిక ఆవిర్భావము 


వారష్మతికతో వారు పడ్డ బాధను గూర్చి 1912 పరీధావి సంవత్సరాది 
సంచికలో వారి మాటలే విందాము 


“దేళశభాషా ప్యతికా నిర్వహణ మత్యంత కష్టసాధ్యము ఆం(ధేశర 


రాష్ట్ర మధ్యను నాం్యధ్ర పత్రికానిర్వహణము ఉక ధా సామాన్యముగా 
దేశీయ వార్రాష్మతికల నిర్వాహకులకు లాభము పూజ్యము గౌరవము 


శూన్యము భారమధికము, విషమా వస్టల వలన విషాదము జనించుట సహాజము 
నిరుత్సాహము కలుగుట నిశ్చయము విషాద. నిరుత్సాహములు రక్షింపవు 
(ప్రజ్ఞా వాదములు నిరుపయోగములు రంధ్రాన్నేషణము సుకరము గుణగహ 
ణము దుష్కరణము చేసినది కొంచెము చేయగలిగినది విసారము తప్పు 
లేక్కుువఎ ఒప్పులు. - తక్కు వ అం ఇతర భాషలందు 2,000 చందా 
దారులుగల వార్తా స్యతికలును, దె నిక ప(తికలును ఉండగా, నాం్యధ భాష 
యందు మంచి వ్యాపకనుగల వా రాపతిక లేకుండుట శోచసీయము. 
ఇదియే ఢిల్లీదర్చారునందాంధ్ర పత్రికల పరాభవమునకు ముఖ్యకారణము. 


ఈః కొరతనుదిర్చి పతికా వ్యాపనమును జేయుటకు (వారితులు." 
@ 


VI 


నా గేశ్వురుల కృషిలో షృతిక ఒక ఎతూ, వారి సంవత్సరాది సంచికలు 
ఒకఎత్తూ. వార్షిక సంచిక (ప్రచురించడ మే ఆంధములో వారి స్వతంత్రసృష్షి 


ఆ రోజులలో సంవత్సరాది సంచికలు ఇళ్ళలోనూ, (గంధాలయాల 
లోనూ సంవత్సరము పొడుగునా చదివేవారు. మొదటిదైన సాధారణ సంవ 
త్చరాది సంచికలో ఆంధచదేశములోనూ, ఇతర (పపంచములోనూ (ప్రసిద్దు 
లై నవారిని ఫోటోలతో సహా ఆం ధులకు పరిచయము చేసినారు అందులో 
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వాజ్మయ, మత, సాంఘిక వ్యాసాలు చుధానము. తరువాతి మరొ రి నంలికతో 
సాంఘిక మత విషయాలు ముఖ్యము పరీధావి (1912) ఢిల్హ్లరో జార్షి 
పట్టాభి షెక సంచీక పిమాదీచ (1912) రాజ్యాంగ వ్యాసాలు ఎక్కువ 
ఆనంద (1814లో భాషావిషయాలూ మహాప్పరుషుల చరితంలూ రాక్షస 
సంచికలో (19815) పిసంచయుద్దానికి సంబంధించిన వివరాలన్నీ మారణా 
యుధాలతో సహో ఉన్నవి వానితో పాటు ఆంధో9ద్యమం సంగతి కూదా 
విపులముగా ఉన్నది. ఇక 1916 నల సంచికనాటికి వారికి కొంత తృషపి 
కలిగి ఇట్లా వాంశారు ; 


“తోక వ్యా వ్లమైన నూతనోత్సాహ మాంధ) ప్రపంచమును నైత 
మాప రిలరినద విద్యావంతుబు, సామాన్యులు నూతనోత్సాహ సమన్వితులు 
ఆంధ 'దేశాభిమానము, ఆంధ) భాషాభిమానము, పిజాభిమానము 
నావరితపీనవి పాటా ఆంధ9దెశాభ్యుదయ సూచకములై న వీజాంకు 
రములు గోచరములు.” 


ఆంధ వార పరిక పా9రంభించిన నాటి స్రీతిగతులను గూర్చి 
మొదటి ఆంధి దిన పతిికలోని మాటలివి : 


“బెంబాయి జననస్తానము ముహూర్త స్థానమును జూచి గుణించిన 

జ్యో్యతిమ్ము. లిషఫలమును దెలిపిరి తెలుగు పతి9క మహారాష్ట దెశము 
డు ఉం 
నందు బంచురణము కాలము కల్లో లమయము హైందవ నాయకుల అఐత; 
కలవాములు పిజలకు స్వదేశ, స్వరాజ్య ఆందోశనము. పాలకులకు భయ 
విషాదములు విదేశము నందిట్టి సందిగ్ధ సమయమునందు బుట్టిన యాంధ్ర 
పతిగకకు మంచి ఫలమును జెప్పుటకు ఎవరు సాహాసింపగలరు ఇ అదృష్టము 
దై వాధనము దైవానుగహము సకలా భీష్ట సిద్దికి సాధనము. మొదటి 
సంవత్సరాది సంచికలో విజయాఖ్య సార్షకనామధారియెన యర్లునునకు నెతము 
b@ = Ee (en 

యుద్దాంతారంభములందు విషాదాభిమానములు గలిగినవి.'” అన్నారు 1018 
నాటికి ఆ విషాదస్టితి తొలగినది 
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సంవత్సరాది సంచికలు నాగేశ్వరుల పరోపకార పారీణతకు నిదర్శ 
నములు. వానిలోని ప్యాసములు చిత్రపటములు, ఫోటోలు విశిష్ట మైనవి. 
కాని అన్నిటికంటే నాగేశ్వరులు (వాసే (పసావనలు ఉత్తమ మైనవి 
అందులోవారు గడిచిన సంవత్పరములోని (పపంచ చరితను భారతీయ 
చరితను, !పత్యేకముగా ఆంధ చరిత్రను సమ్యగముగా సమీక్ష చేసేవి అవి 
వాన్‌ పరిపూర్ణ శ కిని (పదర్శించేవి వారి (పనావనలు సాయిని అందుకొన్న 
సంవత్సర సమీక్షలు ఇంతవరకూ మళ్ళీ ఎక్కడా వెలువడలేదు. 


ఇంత సంచికా ఖరీదు మొదట అర్హరూపాయి * పెగా రెండు రూపా 
యులు చందా చెల్లించే అంధ పష్మతిక చందాదారుల కది ఉచితము, 


Vil 


బొంబాయిలో వార స్మతికగా 1908 లో ఆరంభించిన ఆంధ పిక 
కార్యస్తానము చెన్నపట్టణమునకు 1914 లో మార్చి దిన పతికగా చేసి 
య లు 
నారు సరిగా ఆ |పాంతములోనే మొదటి (పపంచ సంగామము రావడముతో 
పృతిక (ప్రచారము పెరిగినది. ఆంధ పతిక సంపాదకీయాలు ని్నిగహినికీ, 
నిర్భయతకూ కుణ్లమెన విషయ  పరిశీలనకూ అప్పుడేకాక ఇప్పుడూ (ప్రసిద్ది 
రవి రాలా ఢి 
దొరదినవ్‌; వారా _పచురణములో కూడా నిగహామున్నది. జనాకర్షణ 
కోసము సందేహమైన వార్తలు (ప్రచురించరు. ఈ సంప్రదాయము నాగేశ్వరుల 
వల్ల సంక్రమించిన దె. 


ఇక ఆంధ దిన షృతికలకు అనుబంధంగా (పతి ఆదివారమూ [ప్రచు 
దించే సారస్వతానుబంధము విశిష్ట మెనది. అది ఆంధ కవులకూ, 
వ్యాసక_ర్తలకూ, కధకులకు, వాదోవ వాదములకు (ప్రయోగ రంగమైనది. 
దానితో (ప్రచురణకు మహోన్నత స్తాయి అక్కరలేదు. అందువల్ల ఎంతెంత 
మందినో చూడ గల్లే వారము ఐతే సాకివంటి అపూర్వ వ్యాసాలూ వేయి 
పడగలు వంటి సిద్ది నవలా, ఆ సారస్వతానుబంధములో నే (పచురింప 
బడినవని గుర్తుంచు కోవలె, 


IX 


ఆంధుల సాహిత్య సంస్కారాలు పరిణతి పొందినవని ధి ర్యము. 
కల్గిన తరువాత వారు భారతి (1924 లో ప్రారంభించారు. ఆంధ ప్మతిక 
ఆంధ్రులది. భారతి యావద్భారత దేశానిది అది మొదటి నుంచీ భారతీయ 
భాషలతో ఉత్తమ మాస షతికలలో తల ఎత్తుకొని నిలుస్తున్నది 
నాగేశ్వరులు అంతకు ముందే తీర్ధయాత్రలు ఇన (శ్రీ శె లములో శ్రీ శృంగేరీ 
శ్రీ విరూపాక్ష (శ్రీ పీరాధి పతులై న జగద్గురు (శ్రీ బోధానంద భారతీ మహా 
స్వాముల వారివద్ద శ్రీ విద్యాపూర్ణ దీక గ్రహించిన పిమ్మటనే భారతి 
పాిరభించినారు. భారతీ సంపిదాయ యతులే జగద్గురు సంపషదాయము 
వారు. అందువల్లనే భారతీ యతయ స్సర్వే గురుణాం గురువః స్మృతా ౪” 
అంటారు, గురు మంతి దేవతాత్మలకు అభిదము కనుక భారతి నాగేశ్వరుల 
గురుదేవులు, వారు ఉపాసించిన మంతిము, ఆ మంతాిిధి దేవతా, ఆ 
రూపము హొలద్‌న నాగేశ్వరులే. 


భారతి 180 పేజీలు, గట్టి గ్రేజు కాగితము, మూడు తివర చిత్రాలు, 
లెక్కలేనన్ని ఇతర చితాంలు, ఖరీదు అర్లరూపాయి భారతిని పా9రంభిస్తూ 
మొదటి సంచికలో వారు వాసిన మాటలు కొన్ని : 


““భారతి నుద్దరించి శుభ స్తితి కల్పింప వలెనను సంకల్పము భారిత 
హృదయమందు కల్గినది. భారతి దేశభాషా రీతుల ననుసరించి ఎల్లెడల 
వెలయుచున్నదది. ఆంధ భారతియును, వంగ భారతియు, కర్ణాట భారతియు 
భారతీయ స్వరూపములు. (శ్రీకాకుళము నుండి నాసిక వరకు మహావై భవ 
విలాసములతో పూర్వ మానందముగా నాంధావనియందు విహరించిన భారతి 
ఇప్పుడు పరాధనయై దైన్యము ననుభవించు చున్నది. ఆంధ) యువజన 
హృదయ ముత్సాహ పూరిత మైన వర్తమాన సమయమునందు భావకర్మరంగము 
అందు నిర్మాణమార్ష మవలంధభించుటకు పరితపించుచున్నది .౨*.=***4** తప 
ఆ యవసరములందు సఫలము చేయుటకు ఆంధ పంపంచము పూర్వాపర 
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సంస్కారములను సమన్వయము చేయుటకు పూనుకొను చున్నది. ఆంధ 
భారతియును ఆంధ (ప్రవృత్తి వ్యక్తము చేయుట కవతరించినది. +... 
విషయావగాహనమునకు సాధనములె న (ప్రాచీన మందిరములు బౌద్ద 
స్తూపములు తామ శిలా శాసనములు, తాళ పత్ర (గంధములు, కళా విచిత 
ములు వాజ్యయ స్వరూపములు నిగూఢములై (ప్రకాశము నపేక్షించుచున్నవి. 
ఆంధ వ్యక్తిత్వ ద్య|ోతకములై న అమరావతి సాంచి మొదలగు వస్తు 
రూపముల వై భవము అజ్ఞాతముగా నున్నది. శాసన పరిశో ధనాలయములందు 
వందల కొలది శాసనములు తుప్పు పట్టి పోవుచున్నవి. ప్రాచ్య లిఖిత భాండా 
గారమునందు, తంజావూరు పుస్తక భాండాగారమునందు [వాత (పతులు 
శిధిలము లగుచున్నవి అజంతా యందలి చ్నితములు (పకాశమును గోరు 
చున్నవి రసవంతమైన వాజ్యయము పరిశీలనము కోరు చున్నది ”' 


ఈ ఆశయాల సిద్దికి నా గేశ్వురులు భారతిని ఆంధ్ర జనోపకారము 
నిమిత్తమే సమర్లతతో నడిపినారు 


4 


లోకో పకారార్టము వారు కావించిన (గంధ (ప్రచురణముల సంగతి 
క్షు పముగా (ప్రసావిసాను. 


మొదటిది, వారి ఆంధ (గంథమాలలోని (పచురణలు వాటి ద్వారా 
ఎంతో విజ్ఞానము వెదజల్లినారు. నాగేశ్వరులు రచించిన భగవదీతా వ్యాఖ్య 
వానిలో ఎక్కువ (పచారము పొందినది బసవ పురాణము, పండితారాధ్య 
చరిత్ర అపూర్వ (గంధాలు కాని ఆ _(గంధమాలలోని 15S పుష్ప మెన 
ఆంధ్ర వాజ్యయ సూచిక విలువకట్టడము సాధ్యము కాదు. దానిలో 
నాగేశ్వరులు (వాసిన పీరిక్ర ఆంధ వాజ్మయ చరితతయే. అందులో ఆం(ధథ 
ములో ముదిత (గంధములు 12, 256, అముదిత (గంధములు 1,672, 
(గంధక రలు రమారమి 8,000 మందీ-_వీటి వివరాలు ఇచ్చారు. డెమ్మీ. 1/4 


22 సాహిత్యోపన్యానములు 


'నెజు, పీరిక 108 పేజీలు కాక (గంధము 506 పేజీలు వెల 2రూపాయలు 
ఎంకే మందిని ఎన్ని (గంధాలయాలకు ఎంత ఖర్చుతో పంపి విషయ 
"సేకరణ చేయించారో మన మూపించు కోవఠతె ఇది కాక భారతిలో కొన్నాళ్లు 
అముదిత (గంధాల విషయ సంగహాోలు (పచురించేవారు ఈ [గంధమా లరో 
(పచురించిన (గంధాలు కాక సహాయముచేసి (గంధక రల చేత (పచురింప 
చేసిన (గంధాలకు లెక్కలేదు. (ప్రసిద్ద సంగీత విద్వాంసులైన (శ్రీ అరిపిరాల 
సత్యనారాయణ మూర్తి గారి మాటలు వినండి. 


““నాజీవితానికి పునాదులు వేసిన వారు పంతులు గారు ఒక [పాధమిక 
పారశాల ఉపాధ్యాయుడు రచించిన సంగీత శిక్షణ (గంధాన్ని (పచురించడ మే 
కాక (శ్ర సి. ఆర్‌ (శ్రీనివాస అయ్యంగారివంటి మహో సంగీత విద్వాంసులు 
విమర్శ కా(గేసరుల చేత (ప్రశంసల నందజేసిన మహానుభావుడు. రా ష్రేతర 


(5) 


(పాంతాలలోనే గాక ఖఇండాంతరాలతో కూడా ఆ (గంధం గడించిన థ్యాతి, 


వ్యాపి నాచేత మరి మూడు (గంథాలు రచింప జేయదమేకాక సంగీత నిఘం 
టువును కూడా రచించడానికి (పోత్సాహం కలుగ చేసింది *' 


ష్‌ విద్యలో ఉత్ప్సాహమున్న వారికైనా వారు సర్వవిధాలా (పోత్సాహ 
మిచ్చి సె కికేచ్చేవారు 


వాది మిత్రులు, విజానవే తలు ఐన శ్ర కొమరఠాజణజా లక్మణరావు 
మ్య = Cy 
(పారంభించి అసంపూర్ణంగా వదలి వో తున విజ్ఞాన సర్వస్వము రెండు సంపు 
కాలలో పునర్ముద్రణ చేయించి రెండింటి ఖరీదు ఏ౮రూ,. పెట్టినారు 
ఆ సంపుటాల కాగితాలు, అచ్చు, చిత్ర పటములూ బె ండింగూ అందుకున్న 
ఉన్నత స్థాయిని ఇంతవరకూ ఏ ఇతర ఆంధ (_గంధమూ అందుకో లేదు. 
అది విశ్వ విజానమూ రికిని, ఆం|ధ విజ్ఞాన (పపంచమునకును సమర్చితము. 
అః జం జః 

దాని మొటో “నహి జ్ఞానేన సదృశం పవిత్రమిహ దృస్యతే.'” (ప్రపంచ 
జ్ఞానము లేని ఆం్యధులకు విజ్ఞాన వికాసములు పంచి పెట్ల వలెనని వారెంత 
తహ తహ పడినారో మనమందులో దర్శిసాము. 
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స్వాత౦(త్వ సమరము ముమ్మరము కాకముందు ఆం ధములో ముందు 
వ్యాపించి. [గంధాలయోద్యమము దానికి పునాదులు వేసినది బెజవాడలో 
శ్రీ సూరి నరసింహళాస్త్రిగారూ, అయ్యంకి _ వెంకటరమణయ్యగారూను., 
ఆ ఉద్యమంలో భారతదేశంలో ఆంధులే అగగాములు. అది (ప్రారంభిం 
చినదే తడవుగా దానిని ఆదుకొని తమ షతికలు, (గంధాలు ఉచితంగానో 
అర్థచందాకో ఇచ్చి ఏరే విరాళాలు కూడా సమర్పించేవారు. ఎన్ని (గంధాలయ 
సభలకు అగాసనాధిపత్యము వహింనినారో చెప్పలేము. _(గంధాలయోద్య 
మము పల్లిటూరి [పజలను కూడా అన్ని సంస్క_రణలకూ స్వ్యాతంత్య 
సమరానికి తయారు చేసింది. ఆ ఉద్యమంద్వారా వహారాంధులకు య 
ఉపకారము వర్ణింప లేము 


నా గేశ్వరులు పదేపదే ఉద్దాటించినది ఒక పే విషయము, ఆంధ్ర 
రా పము రావకె; దానితో భారతదేశము బలపడవలె; భారత దేశానికి 
స్వాతం్యత్యము రావలె; దానితో [ప్రపంచము శాంతితో వర్షిలవలె : 
Dp 


Xl 


ఇంత విజ్ఞాన ఖసీ కొన్ని విషయాలతో చాలా పూర్వాచార ఎరా య 
ణుడు ఆయన మాటి మాటికీ మనజీవయ్మాతను దేహయా(్రను చేయక, 
దేవయాతనూ కె లాసయ్మాతనూ ఆత్మయా.తనూ చేయవలెనని పరి పరి 
విధాల ఉద్యోధించెవారు (ప్రమాణాలు ఉపనిషత్తులలోనుంచి భగవద్గిత 
లోనుంచి ఇచ్చేవారు. కాని పాశ్చాత్యుల (గంథాలతొనురలి: ఇచ్చేవారు 
కాదు పాళ్చాత్య సాహిత్యాలూ రాజరీయార్చిక సిద్ధాంతాలూ ఆధునిక విజ్ఞాన 
పరిశోధనలూ ఎప్పటికప్పుడు వారు తుజ్జంగాపరించి జీర్థించుకొని, వాటిని మన 
సంప్రదాయాలకు అనుగుణంగా అన్వయించి (పవ ర్తింపజేసి ఆచరించెవారు. 


వారు కరుకాపూర్ణ హృదయులు, అన్ని విధాలా ఎక్కువ అధోగతిలో 
ఉన్నవారు సంచములు. మహాత్ముని హరిజనోద్యమానికి పూర్వము వాళ్ళ 
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సంగతి సరిగా పట్టించుకున్న వాగే లేరు. అంతకు ముందే ఎప్పుడో 
నా గేశ్వురులు వారి స్వగ్రామమైన ఎలకు[రులో రెండుయకరాల భూమిలో 
నాలుగుదూలాల ఇళ్ళు తమ స్వంత ఖర్చుతో నలభై కట్రించి వారికి ఉచి 
తంగా ఇచ్చారు వారు స్తాపించిన శ్యామలాంబా పారళాలలో హరిజన 
విద్యార్దులకు పవేళము వారే ముందు కల్పించినారు. ఎంత మంది హరిజన 
విద్యార్దులకో వారు (దవ్యసహాయము చేసినారు. హరిజన వసతిగృహాలూ 
(గంధాలయాలూ ఏర్పరిచారు బెజవాదలో హరిజన సభలేవి జరిగినా 
వారి దుర్గాకళా మందిర మిచ్చి అన్ని ఏర్పాట్లూ చేసేవారు. ఎన్ని దేవాల 
యాలలోనో హరిజన (ప్రవేశాన్ని ముందుండి నడిపించారు. అస్పృశ్యతా 
నిర్మూలనము (ప్రచారము చేసే ““నిరుద్దభారత ము”” అనే మంగిపూడి వెంకట 
శర్మగారి (గంథాన్ని తామే (పచురించి పరిచయవాక్యము (వాశారు ఆతదురో 
ఇట్లా అన్నారు: “ ఆత్మ్కోపలబ్దికి సకల జనులును జాతి మత కుల భేదములు 
లేక సమానాధికారులు హిందూమత పరమార్తమైన "తత్త్వ మసి” “సర్వం 
ఖల్విదం బ్రహ్మ ఇత్యాది మహావాక్యార్హాలు విస్మరించి” తిమి “"చవృ త్తి 
యందు సంచలనము జీవధర్మము, నిశ్చేష్టత విలయ మరణ చిహ్నము క 
1002 లో ఆంధరాష్ట హరిజన నవా - సంఘము స్లాపింపబడినప్పుడు వారే 
మొదటి అధ్యతులై నారు. ఎన్ని వేలు హరిజనోద్యమానికి వారిచ్చారో 
చెప్పలేము. 
XI 


రాజకీయాలలో నాగేశ్వరులు మొదట మితవాది కాని గాంధీజీ 
రాజకీయరంగంలో అవతరించడంతో, వారి కాయన సర్వాత్మనా అంకితు 
లై నారు, ఉప్పుసత్యా గహ ౦లో పాల్గొన్నారు. 60 ఎళ్ళు దాటిన తర్వాత రెండు 
సార్లు జెయిలుకు వెళ్ళినారు, ఖద్దరు ఉద్యమానికి వెలు ఖర్చు చేశారు, 
ఆంధ్రరా ప ప ఇద్దరు బోర్డుకు అధ్యకులుగా ఉండగా, ఆం(ధ ఖద్దరు భారత 
"దేశ మంతటా వ్యాప్తి పి చెందినది. భారతజాతి ఐక్యతకు హిందీ ఆజకకమన 
హిందీ ఉద్యమానికి వారెంతో సహాయంచేశారు 
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ఆం(ధులకు (పత్యేక రాష్ట్రము రావడానికి మూలసంది ఐన 
(శ్రీ భాగ్‌పాక్టు వారు సాధించినదే చెన్నపట్టణములో ఆంధసభకు పెద్ద అండగా 
ఉండి ఆం ధులకు న్థానబలము సంపాదించారు. ఆంధ్ర రాజకీయ రంగంలో 
అంతక కలహాలు వెకి పొక్క_కుండా మరిచిపోయేట్లు చసినది బారి (ప్రభావమే. 


వారికి మొదటినుంచీ ఆంధ దేశ మంచే నిజాము రాష్ట్రములో అప్పు 
డుండిన భాగాలతోనే వారిచ్చే లెక్కలలో ఎప్పుడూ చెన్నరాప్రంలో రెండు 
కోట్ల మందీ, నిజామురా షంలో 50 అతలమంది ఆం(ధులున్నారని గురు 
చేసేవారు ల Ni 
య 


అంతేకాదు. ఎక్కడెక్కడ ఎంతమంది ఇతరచోట్ల ఉన్నారో ఆంధ్రుల 
లెక్క. లిచ్చేవారు వారు రంగూను వెళ్ళినప్పుడు చేసిన ఉపన్యాసము వారికి 
ఆంధు లంపే ఎంత అభిమానమో, ఎక్క. దేక్కడ ఎంత మంది ఉన్నారో 
ఎంత కుల్జంగా తెలుసునో విశదము చేస్తుంది 


XIII 


వారు కరుణాప్కూర్ణహృదయులు కనుకనే విశ్వదాత అని మహాత్మున్నో 
వల్లనే పశంస పొందినారు. బాగా తెలిసిన శ్రీ అవటపల్లి నారాయణరావు 
C3 ౧ 
గారి మాటలు ఉదాహరిసాను 


“ఆంయధపతిక, భారతి, విజ్ఞానసర్వస్వము, ఆంధ (గంధమాల, 
ఆంధ వాజ్మ్యయసూచిక, _ వీటిమూలంగా వారు చెసిన అఖండ మయిన 
సేవను ఒక ఎత్తుగానూ, దాతలుగా అన్ని దాతలుగా చేసిన సేవను ఒక ఎత్తు 
గానూ భావింప వలసి ఉంటుంది. 


“పంతులుగారి దాతృత్వ స్వరూవాన్ని (గహించాలం టె మన 
దృష్టిని కాస్త బెజవాడలోని (శ్రీ దుర్గావిలాసం మీదకు, చెన్నపట్టణములోని 
ఆం[ధపతికా కార్యాలయము మీదకును తిప్పవలసి ఉంటుంది. బెజవాడలో 
(పొద్దునపూటను, చెన్నపట్నంలో సాయంతంపూటను, పంతులుగారి దగ్గర 
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నిలుచుంజపేసరి, శాలువలు కప్పుకొని కారడర్యు ఖద్దరు టోపీలు పెట్టుకొని కొం 
దరు, లాగూలు వేసికొని కొందరూ, పుస్తకాలు చేత బట్టుకొని కొందరు, కన్నీరు 
కారుస్తూ కొందరును, ఇళ్ళు కట్టు కుంటున్నామనీ, పెండ్లి చెసికొంటున్నామనీ, 
పుస్తకాలు అచ్చువేసుకోవటానిక్‌ డబ్బు లేదనీ, శరణాలయాలకని, విద్యా 
లయాలకన్‌, సంతర్పణలకన్‌, విదేశ పయాణాలకనీ, పుణ్యక్షే తాలకని, 
స్కూలు జీతాలకనీ ఈ విధంగా మరి ఎందరోనున్నూ లోకంలో ఎన్ని 
తరగతుల అవసరాలు కష్టాలు, దుఃఖాలు, సుఖాలు ఉన్నవో అన్ని తరగతుల 
మనుషులునూ కనబడేవారు. ఎవరో అదృష్ట హీనులు తప్ప (ప్రతిమనిషీ, 
అప్పుడే పంతులుగారి ఖజానాలో ఉండె నిల్వను బట్టి, పదులు వందలు 
పట్టుకొని పోనివారు లేరు. ఇవ్వటం అంచేను, భోజనం పెట్టడం అంపేను, 
పంతులు గారికి ఒక విధమైన సంతోషము. ఆ ఇవ్వడంలో ఒక హద్దు లేదు, 
ఒక నిర్ణయము లేదు "తడుము కోవగము లేదు. ఘం ల హించతము లెదు 
ఆ రావడము, ఆ ఇవ్వడము అంతా ఒక మహాిపవాహము ౪ 


వారి ఈక చిత్రమైన అనుభవము చెప్పినారు. పంతులుగారు ఇంటికి 
'వెళ్ళుతుం క ఒక ఖద్రరువాలా పచ్చి కుర్చీలో కూర్చుండి వారిని సెలవ మపి 
డబ్బు అడుగగా రెపు రమ్మన్నారుట. “రెపు ఎవరు వసారయ్యా, గాకు ఇదే 
సనా, ఆ ఇచ్చేదేదో ఇప్పుడే పారవెయ్యరాదూ పోతాను” అని ధాషీరం 
చెసే, వారు ఇంటి ఖర్చుకు తీసుకొని పోతున్న డబ్బు ఇస్తూ, “మిం 
చండి $”" అని మరి మాటాడక 'వెళ్ళిపోయినారం. ఇది తలచువొన్నప్పుడు 
క్‌ు హర్షము కలుగుతుంది. 


వారి కుమా రె వివాహ సందర్భంలో పెద్దలకు వెండి కొబ్బరి 
కాయలు, గుప్పెళ్ళతో రూపాయలు ఇచ్చినారట. అప్పుడు వారు వాడిన 
ఖఇదరుతో ఆం[ధదేశంలో ఉన్న ఖాదీ భాండాగారాలలో ఉన్న కాదరంతొ 
ది ద 
ఖర్చయి పోయిందట 
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జాన్‌ 


శ్ర ఉన్నవ లక్షీనారాయణగారు, ఇన్ని చిల్లర దానాలు చివరల 
ఏదో ఒకదానిని చేస్త శాశ్వతంగా ఉంటుందని పతూళురన గో తంగ 


రిచ్చిన జవాబిది 


28 సాహిత్యోపన్యా స ములు 


వారినిగూర్చి మ్నితులు (శ్రీ) దివాకర్ల 'వెంకటావధానిగారు [వాసిన 
రెండు పద్యాలతో ముగినాను, 


“ీశె లేశ్వర పాదపంకజ రజోరింభోళి వాగ్రవతా 
రాశీ భూత మృదూ క్రి మాధురులు చరద స్వచ్చ పాదామృత 
_పాశ_స్త్యమ్మును గూర్చి పద్మజుడు నిన్‌ బాగొప్ప సృష్టించెనో 
దేళోద్దారక భ_క్రపుంగవునిగా ధీమూంర్తిగా దాతగా” 


“అమరులు పోయి వేడుకొన నస్టి యొసంగె దధీచి, మూడు పా 
దముల ధర్శితి యిచ్చె బలి దానవ వె రికి, ary యర్ధి సా 
ర్రమునకు వాంఛితాభ్యధిక దాన పరంపర చూర యిచ్చి య 
త్యమలము ఏవశ్వదాతృ విరుదమ్ము వహించితి సార్ల కమ్ముగన్‌ : 


కాళినాదుని నాగేశ్వరరావు 


య సు 1 
(శ్రీ (క్రొవ్విడి దింగరాజు 


1 


(పసిద్ద 'దేశభకుు డు, భారత స్వాతం(|త్య సమర నసేనానులలో అగ 
గణ్యుడు, సాహిత్యోపాసకుడు, సాహితీ పోషకుడు, విశ్వదాత శ్రీ కాకీ 
నాధుని నా గేశ్వరరావు పంతులుగాది శతజయంతుత్సవంలో పాల్గొన గలిగిన 
భాగ్యానికి నే నెంతో ఆనంద పడుచున్నాను పంతులుగారి పేరు స్మరించుకునే 
ఏప్పటికి న్‌ లట ఎభైె సంవత్సరాల ఆంధ (పజాహాత జీవితంలోని 
విశిష్ట ఘట్టాలెన్నో కండ్రకు కట్టినట్లు కనబడతాయి వెండితెరమీద చూస్తు 
న్నట్లు వాటిని చూస్తుంటే ఆనాటి ఆంధనాయ కాగెసరులై న మహామహు 
అందరిలోనూ తెల్లని ఖద్దరు దుస్తులతో ఖద్దరు టోపిని ధరించి, అచేక సద్గుణ 
ముల భారంతో వంగీవంగని నడుములో, స్సురి(దూపియైన నాగేశ్వరరావు 
పంతులు మూర్తి స్స్పుటంగా తేజోవంతంగా ఆనుతుంది (పక్క దొ తాములు 
గల కంటిమెడలాల్నీ, కోసుగా ఉండే గాంధీటోపీ, ముందు నడకను 
సూచించే కుచ్చెళ్ళతో తెల్లని పంచె మెడమీద సన్న గోరంచు ఖండువా, 
ఆ మూర్తిలోని స్వచ్చతకు చిహ్నంగా ఉండేవి ఆయనతోపాటు 
ఆం(ధోద్యమంలోనూ, జాతీయోద్యమాల్లోనూ, సాహిత్య రంగంలోనూ 
ప్మతికా రంగంలోనూ కృషిచేసిన తేజోమూర్తులైన మహో పురుమ అెందరో 
కనబడతారు వారిలో చాలామంది కొన్ని రంగాల్లో మాతమే ఆం|ధకు 
నన సీననారుః నా గేశ్వురరావుగారు మాతం వారందరితో అన్ని రంగా 
ల్లోనూ, ఆఅ్మగ(శేణిలోనుండి కృషిచేసినవారు కనుక, ఆం(ధాభ్యుదయాన్ని 
సాధించిన అన్ని రంగాలలోనూ ఉద్యమాల్లోనూ వారి పాత (పధానంగానే 
కనబడుతుంది, ఆం|ధులలో జాతీయ భావాలను వెదజల్లిన వందేమాతరం 
ఉద్యమంలోనూ, ఆంధ జాతీయతకు రూపకల్పన ఇసిన ఆం ధోద్యమంలో 


2 సాహిత్యోవన్యాసములు 


II 


ఆనాటి ఆంధ్ర రాజకీయాల్లో నాగేశ్వరరావు పంతులుగారి పాత్ర 
నాయకులందరినీ సమన్వయపరచడం. ఆయన సాక్షాత్తూ అజాత శ్యతువు 
నాయకులలో అధి పాయ భేదాలు తీ[ వతి దాల్చినప్పుడు ఆయనొక్క_డే సర్లు 
బాటు చేయగలిగేవారు. పంతులుగారి మూర్తికి తగినట్టుగానే రాజకీయ 
సిద్ధాంతాలలో ఆయన నిదానమైన బాటనే అనుసరించాలనేవాడు కాని 
అవసర మొచ్చినపుడు సాహసానికి వెనుతీయలేదు. పల్నాడులో పోలీసుల 
దురంతాలు మితిమీరినపుడు, వాటిని గురించి విచారించడానికి నాగేశ్వరరావు 
గారున్నూ, (పకాశంగారున్నూ మోటారునై కిలు పైడు కారుతో రాత్రివేళ 
(పమాదకరమైెన (ప్రయాణం చేసినట్టు _పకాశంగారే చెప్పేరు స్వాతంత్య 
సరహూోదనకు తీ(వమైన చర్యలు జరుపాలనే యువకులు ఉరకలేస్తుం పే వారికి 
శాంతాన్ని బోధించేవారుకొని వారు తొందరపడి ఒడుదుడుకుల్లో పడితే వారి 
కనసరమైన సహాయాన్ని అందిచ్చేవారు. ఈ సందర్భంలో (ప్రధమ సంగ్రామ 
కాలంతో ఆయన బొంబాయిలో ఉండేటప్పుడు జరిగిన విషయాన్ని మనవి 
చెస్తాను. బెంగాల్‌ విప్లవ వాదులతో సంబంధమున్న దనే కారణంచేత తెలుగు 
దేశంలోని కొందరు యువకులను మండపేట వాసియెన య(ర్రమిల్లి జగ్గన్న 
శాస్త్రిగా రొకరు బొంబాయి తీసుకుపోయి అక్కడ బాధలు పెట్టారు అప్పట్లో 
వారికి జామీను ఇచ్చెవా రెవ్వరూలేని సమయంలో పంతులుగారు ఆదుకుని 
విడుదల చేయించారు. అందుకే ఆయన వివిధ రాజకీయ పఠతాలకు చెందిన 
వ్య కులందరి గౌరవాన్నీ పొందగలిగేవారు అంతేకాకుండా వంతులుగావి 
దగ్గరకు చిన్నవాళ్ళు సహితం పోయి తమ కష్టసుఖాలను చెప్పురోగలిగేవారు 
కాల్యగన్‌ళలోన్నూ గాంద్‌జీ నిర్మాణ కార్యక్రమాల్లోనూ పనిచేనుండేవా రెవ్వ 
రైనా చనువుగా ఆయనతో మంచి చెడ్డలు చెప్పుకుం పె సానుభూతితోనూ 
ఆప్యాయతతోనూ విని వీలై నంత సహాయం చేసేవారు. ఆలాటి మరొకవ్యక్తి 
సాంబమూ ర్తిగారే. (పకాళం పట్టాభి గార్లు కాంగగెస్‌ నేవకులంచే (పేమతో 
చూచినా వారి దగ్గర కెళ్ళడానికే కొంత తటపటాయించవలసొచ్చెది. ది 
వారి వారి మూర్తి విశేషమని చెప్పాలికాని కారణ మేమీ లేదు. 
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మా సీతానగరం సత్యాాగహాళమం స్టాపించబడినపుడు, “కాంగాస్‌' 
ప్మత్రికను కూడా పల్తిటూరుకు మార్చవలెనని సంకల్పించాము ఆ విషయమై 
(శ్రీ నాగేశ్వరరావు పంతులుగారి సహాయాన్ని అపేక్షించాం. మేము కోరినది 
కొంత సహాయమే కాని పంతులుగారు (పెడిల్‌, “అపులతోసహో పూర్తిగా 
ము దణాలయాన్నంతనూ ఇచ్చేశారు నెల రోజులలో మా ప్మతికకు ముద 
కొలయాన్ని అమర్చి పేరు పంతులుగారిని గురించి ఇంతటి కృతజతతో 

లు వో 
చెప్పుకో వలసినవారు ఆంధ దేశంలో ఎంతోమంది ఉన్నారు. ఆంధ 
దేశంలో పజా (శయస్సుకోసం పాటుబడే ఏ సంస్టలోనై నా పంతులుగారి 
(దవ్యం అంతో ఇంతో పడకుండా లేదంపే అతిశయో కి కాదు. వానతో 
తడవకుండా ఉండనివాడు లేనే, పంతులుగారి సహాయాన్ని కోరి విఫలు 
G౩ నవాడు లేడని చెప్పాలి. అందుకే మహాత్ము డాయన కిచ్చిన విశ్వదాత 
చా 
బిరుదు సార్హక మైంది కాకినాడలో జరిగిన ఆంధ రాష్ట్ర మహాసభలోనో 
మరే సందర్భంలోనో నా కంతా బాగా జ్ఞాపకం లేదుకాని చాలామంది (పము 
ఖులు సమా వేశమై సామాన్య (ప్రజల కాకర్షణీయంగా ఉండే ఒక బిరుదాన్ని 
పంతులుగారి కివ్వాలని, చేశ బంధు, దెశ (ప్రియ, ఇత్యాది పేర్లను చర్చించి, 
చివరకు దేళోద్దారక అనే బిరుదాన్ని (ప్రసాదించారు. ఆంధ విశ్వవిద్యా 
లయం వా రాయనకు కళా (పపూర్త విరుదాన్నిచ్చినా, గాంధీగారు విశ్వదాత 
కా 
బిరుదాన్నిచ్చినా, అవి ఆయనపట్ల ఎంతగా ఒప్పినా, ఆంధ (పజల హృద 
యాలతో నిలిచిన విరుదం దేళోద్దారకయే. ఈనాటికీ తెలుగు దేశానికి 
సంబంధించినంత వరకు దేళో ద్దారకుడం మే నాగేశ్వరరావు పంతులుగారే 
దేశభక్త అంకె వెంకటప్పయ్య పంతులు, ఆంధ కేసరి అంతే (పకాశం, 
ఆంధ రత్న అంఆపే గోపాలకృషయ్య పర్యాయ పదాల నవే 1925 సం॥ 
వగా. ae గా 

(పాంతంలో బెజవాడ దుర్గాభవనాన్ని కళామందిరాన్ని నిర్మాణం చేశాన 
ఆంధ రాష్ట్ర కాంగెస్‌ సమావేశాలు చాలవరకు బెజవాడలోనే జరుగు 


జ! 


సాహిర్యోపన్యాసములు 


తుండేవి. దుర్గాభవనంలో సమా వేశంతోపాటు సభ్యుల భోజనాది వసతులన్ని 
అక్కడ  అమారుగా ఉండేవి సభ్యులు ఆ భవనాన్ని స్వంత ఇల్లులా 
వాడుకోవడం ఒక్కొాకసారి పంతులుగారికి తావు లేకపోవడం కూడా 
జరిగింది. 


IV 


ఆంధ్ర కాంగెన్‌ రాజకీయాలలో ఆధ్యక పదవికి హో టీలు 
సంభవించినపుడు, ఏకగివంగా అందరి కిష్ణుడెన అభ్యర్థిగా ఎన్నుకోబడ 
గలిగినవాడు (శ్రీ నాగేశ్వర రావు పంతులుగారే దానికి కారణం ఆయన 
ఆ పదవిని కాంకించక పోవడమే పదవులు ఆయనను వరించాయికాని, ఆయన 
పదవుల వెంటపడలేదు. అందుచేతనే ఆయనపట్ల అజాత శత్రువనే మాట 


చెలుబడె ౦ది, 
aa) (ean 


1930 సంవత్సరంలో గాంధీజీ ఉప్పు సత్యాగహోద్యమాన్ని సాగించి 
నపుడు నాగేశ్వరరావు పంతులుగారు ఆ సంరంభంలో ముందుకుదూకి ఆరునెలల 
శిక్షకు పాల్పడ్డారు వెల్లూరు జైలులో ఆయనతోపాటు నివసించినవారంద 
రికీ నిత్యం పండుగగానే ఉండేది. పంతులుగారు స్వంత సొమ్ముతో భోజన 
పదార్దాలను తెప్పించడమే కాకుండా పాకశాలలో స్వయంగా, ఎటువంటి 
యరమరకలు లేకుండా పనిచెస్తుండెవారు ఆయన వెల్లూరు జైలులో ఉన్నంత 
కాలం అచటి రాజకీయ ఖై దీలకు లోపమనేది ఉండేదికాదు. 1880 నవరా(తు 
లకు పంతులుగారు విడుదలై బయటి కొచ్చారు. ఆరు నెలలు మాతం శిక్ష 
పడ్డా అస్మదాదులం నవంబరు నాటికి విడుదలై నాము. అప్పటికి ఉద్యమం 
యొక్క. ఉధృతం తగ్గింది. జై ళ్ళల్లో ఉన్న నాయకులు ఉద్యమాన్ని ఎ విధంగా 
నైనా భారీ ఎతున సాగించమని అస్మృదాదులను ఆదేశించారు. అప్పట్లో 
గోదావరి జిలాలో శికలకన్న లారీ (పయోగం చాలా జోరె పోయింది 

ఉహు పక oes 
లారీలవల జిలాలో మందగించిన ఉద్యమాన్ని ఏదో విధంగా మ।దాసులో 

రాం ౧౧ 
నైనా సాగించమని సెద్దల కోరిక. అందుచేత సర్కారు జిల్లాలోనుంచి 
యై ల. ఇమ ఇది. 
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సము కొందరమున్నూ, దక్షిణాది జిల్లాల్లోనుంచి కొందరమున్నూ మదాసు 
నగరంలో విదేశ వసాంల పికెటింగ్‌ (ప్రారంభించాం. మాకు పెద్దలు నాగే 
శషరరావు పంతులుగారు. స్వర్గీయ జస్టిన్‌ శ్రీ బచ్చు జగన్నాధదాన్‌గా రొక 
అండ గోదావరి జిల్లాలనుండి, మధుర జిల్లానుండి స్వచ్చంద "సేవకులను 
రావించి, వారికి భోజనాది సౌకర్యాలన్నీ కల్పించి సాయంకాలం 4 గంటలకు 
వారిని యజ్ఞ పళువులనుచేసి చై నా బజారులో బట్టల దుకాణములను పికె 
టింగు పంపడం మా పని. పోలీసులు బెత్తాలతో వాళ్ళని కొట్టి ఈ ద్చేయడం 
జరుగుతుండేది. ఈ భాగవతాన్ని చూడడానికి, అనేకమంది విదేశీయులు 
కాడా వస్తూ ఉండేవారు. కొందరు స్వచ్చంద నేవకులు స్పృహతప్పిపోయే 
వరకూ ముఖ్యంగా తెలుగువాళ్ళు దెబ్బలు తినేవారు. 


vy 


కొందరు వీపుచూపేవారు. హిందూప్మతిక స్వచ్చంద సేవకులు తరిమి 
వెయబడ్డారు అని మాత్రం (వా సేది, (Chased away) స్వరాజ్యుల్లో నూ ఆంధ్ర 
షత్రికలోనూ వివరాలు (ప్రకటితమయేవి. ఏరోజుకారోజు ఆ వార్తల వివరాలు 
చెపుతుంటే విని పంతులుగారు కన్నీరు కారుస్తూండేవారు. సంక్రాంతి పండుగ 
లయేవరకూ మేము స్వయంగా యజ్ఞపళువులు కాకూడదనీ, ఆ తర్వాత తాను 
కూడా అందుకు సిద్దమవుతాననీ చెప్పరు. ఒకనాడు టి. ఆర్‌. వెంక్టటామ 
శాస్త్రి, పిన్సిపల్‌హోగ్‌ మొదలై న శాంతికాములు సివిల్‌ లిబర్టీస్‌ ఉద్యమ 
నాయకులు పికెటింగ్‌ను పరిశీలించడానికి వచ్చారు. కొన్ని కారణాలచేత 
ఆనాడు అనుకోకుండానే నేనూ నా మ్మితుడు వెంకటప్పా రంగంలోకి దూక 
వలసి వచ్చింది. ఆ రోజున చిత్తూరు భోలతిసులు డ్యూటీలో ఉన్నారు. వౌ 
రెందుచేతనో మమ్మల్ని కొట్టవలసినంత జోరుగా కొట్టలేదు. ఈడ్వేసి చెన్న 
పట్నం పరువంతా మీ నె_తినుందయ్యా 2 అని తిట్రెసి పదిలశారుు “మరు 
నాడు మెము మరల రంగంలోకి దూకేం. అపుడు మలబారు పోలీసులు 


వె బాల్‌ 


$6 సాహిత్యోపన్యానములు 


బెక్సాలతో రక్తాలు కారేలాగున కొట్టి ఐలండు (గౌండ్నుదాకా ఈడ్చేశారు. 
వళ్ళంతా దానిమ్మ పండ్లు పగిలినట్లుంది ఆ సిడిలో మమ్మల్ని కాంగెస్‌లోని 
ళా రా ల యాం 
ఆస్ప్మతిలో పడేశారు. ఈ కబురు తెలిసిన వెంఎనే నా గేశ్వురరావుగారు 
మమ్మల్ని చూడడాని మ అంతకుముందొక కణం (క్రిందట ఫెంచి 
డేశనులను వెంటబెటుకునీ టి. ఆర్‌ వెంకటామళాస్తిగా రొవ్చారు. అఆస్ప 
6 లు 
(తిలో నరులు చికిత్స చేస్తున్నారు వళ్ళు మా(గం చుండుతోంది ద్ర 
స్టితిలో దొరలు చూడడానికొ స్త, దొరల ముఖాలన్నీ ఒకలాగే ఉంటాయి 
కనుక అతి చిరాకుతో వాళ్ళ నేవో కరినమైన మాటలన్నట్లు జ్ఞాఎరం ఒకళ్ళు 
కొడతారు ఇంకొంళ్లు పరామర్శ కొనారన్న భావాన్ని కొంచెం మోటుగా వ్యక్త 
పరచినట్లు జ్ఞాపకం ఇంతలో కండ్తుమూసుకొని తెరిచేసరికి గాయాలను 
చూస్తూ కండ్ల సీర కారుస్తున్న పంతులుగా రగుపిందారు మంట తాత్మా_లి 
కంగా తగ్గిపోయింది ఆయన మమ్మల్ని (పత్యకంగా సత్యాగహం చయ 
వద్దన్నమాట స్పురణకొచ్చి సమాధానం చెప్పబోతుం పే ఆయన వారింవాడు. 
ఆయన ముఖంమీద ద్యోతకమైన బాధ చూస్తూంకే దెబ్బలుతిన్నది మేమా 
ఆయనా అని సంశయవడ వలసివచ్చింది పంతులుగారినన్నో మార్లు పలు 
విధాలైన పనులు చెస్తుండగా చూచినా, ఆనాటి దృశ్యంమాత్రం మరపు. 
రాని ఘటం 
on) 


1934 సం. రం. నవంబరుతలోనో డిసెంబురులోనో నెంటల్‌ అసెం 
పీకి ఎన్నికలు జరిగేయి. గోదావరి కృష్ణాజిల్లాల నియోజక పనికి బల 
వంతంగా పంతులుగారిని భూలాభాయి చేశాయి వగా రా పెద్దలు అభ్యర్తిగా 
నిలబె మేరు. పంతులుగారిమీద పోటీపెట్టడానికి రాజకీయవ్య క్రులెవరూ ముందుకు 
రాలేదు. చివరకు సనాత నధర్మాస కులు కొందరు వేమూరి సుుబహ్మణ్యం 
గారనే ఆయనను పోటీపెస్తేరు. పోటి పెవేక ఎన్నిక తతంగం నడవవల 
సినదేకదా ! ఏ [ప్రాంతాల వారా [ప్రాంతంలోనే శ్రీ పంతులుగారికోసం పని 
చేశారు. మీరు రానక్కరలేదని కబుర్లు పంపేరు. అయినప్పటికి పంతులుగారు 
కొన్ని ముఖ్యపట్టణాలను మ్మాతం చూచారు. అంతవరకు శాసనసభా కార్య 
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కమాలపట్ల విముఖులుగా నుండిన డాక్టర్‌ సుబ్రహ్మణ్యం గారివంటి వారు 
కూడ పంతులుగారికోసం నడుములు బిగించారు (పత్యర్థికొక్క_వోటుకూడ 
పడకుండా చేయాలని ఆయన పూనిన సంకల్పం సీతానగరం పోలింగు సైష 
నులో ఒకవోటరు అమాయకత్వంవలన విఫల మెంది. దలు ఉద్యోగి న 
వోబవరికి అని అడిగినప్పుడు ఆ వోటరు.తనవోటును డాక్టర్‌ సుుబహ్మణ్యం 
గారు చెప్పిన వ్యకి కిన్వాలని సుబహ్మణ్యంగారికి అన్నాడు, అందుచేత 
ఒక్క. వోటు పొరబాటున వేమూరి సుబహ్మాణంగారికి పడింది. 'నెర్మటల్‌ 
అసెంబ్లీ లో పంతులు గారెంతోకాలం ఉండలేదు కొద్ది మాసాల అనంతర మే 
ఆయన అనారోగ్య స్పితిలో పడ్డారు తమ సభ్యత్వానికి రాజీనామా నిచ్చారు 
చాలామంది మ్మితులు ఆయనను 8/ సం రం. రాష్ట్ర శాసనసభా ఎన్నికలో 
చల్ల పల్లి గాజాగారిమీద పోటీచేయమని (పోత్సాహించారు కాని ఆయన అంగీ 
కరించలేదు ఆ కాలంలోనే ఆయన నివాసమైన శ్రీ బాగలో రాయలసీమ 
కోస్తాజిల్లాకూ ఒడంబడిక జరిగింది కాం[గెన్‌ మృదాసు రాష్ట్ర (ప్రభుత్వాన్ని 
చేపకుక ఆయన ఎంతోకాలం జీవించలేదు. పంతులుగారు మరణించి అప్పుడే 
ముప్పదియెశ్ష్న యింది కానీ ఆయనను స్వయంగాచూచి ఆయన (ప్రమకు 
పాత్రులై న వారికిమాతం ఆయనింకా జీవించి యున్న '్తె కనిపిస్తుంది ఆయన 
నెలకొల్పిన దినప్మతిక, వారపత్రిక భారతి ఎన్నో మార్పులను చెందినాయి. 
వాటికన్న బహుళ (పచారంగల రకరకాల ప్మతికలు వెలువడ్డాయి, కాని ఆ 
కాలపువారికి మాతం అవి నాగేశ్యరరావు పంతులుగారు వెలిగించిన జాన 
జో్యతులుగానే మాననీయంగా ఉన్నాయి, 


VI 


నా గేశ్వరరావుపంతులుగారు తమప తికల ద్వారా సూలంగా ఆంధాభ్యు 

ర 
దయానికి చేసిన సేవ మహత్రిరమని చెప్పాలి. రాజకీయంగా కన్న ఆంధ 
సారస్వతానికి ఆరున సిన సప అద్వితీయమే. మహామేధావులు పండితులు, 
శాస్త్రవేత్తలు ఎంతో కృషిచేసి మహత్తరమైన (గ్రంధాలను రచించి యుండ 
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వచ్చును. వాటిని వెలుగులోకి తెచ్చిన (పతిభ పంతులుగారి దే ఆంధ నార 
స్వతింతో ఆయన (పోత్సహించని మార్గంలేదు ఆం ధాభ్యుదయానికి 
దోహాదంచేసిన ఏ ఉద్యమ మెనా ఆయన ధనం, ఆశీరా౭దం లేకుండా జరిగినది 
లేదు. ఆంధ రాజకీయాలలో పనిచేసిన ఏ వ్యకి కె న అవసరమైనప్పుడు 
ఆయన సహాయం లభ్యం కాకుండా పోలేదు పండితుడు, పండిత పోషకుడు, 
కళాభిమాని కళాపోషకుడు, అయిన శ్రీ నాగేశ్వరరావు పంతులుగారిని 
(శ్రీ కట్టమంచి రామలింగా రెడ్డిగారు కళా(ప పూర్ణ విరుదాన్నిచ్చారం కే ఆశ్చర్య 
మేముంది ? 


హిమాలయ పర్వతంలాంటి నాగేశ్వరరావు పంతులుగారి కొక చెప్పుకో 
దగిన స్మృతిచిహ్నం లేదని చాలామంది ఆం(ధులు బాధపడడం సహజం. 
నిజానికి నేటి ఆంధ విజ్ఞానము రాజకీయవికాసమూ ఆయనకు స్మృతి చిహ్నా 
లని చెప్పుకోవాలి ఆయన (హ్మృప్రధమంగా స్తాపించిన ఆం|ధష్మతిక, దాని 
అనుబంధ పష్మత్రికలు ఆయనను జ్ఞప్తికి తెస్తూనేఉంటాయి _ వాటి నావిధంగా 
ఆంధజాతి అంతా భావించుకునే స్టీతిలో వాటిని రాణింపచేనే బాధ్యత 
ప్రధానంగా ఆ పత్రికల కధిపతులై న వారిది కాకపోతే నేటి పడికట్ల 
ననుసరించి ఆ మహోనుభావునికొక కంచు విగహమైనా లేదా అని సామా 
న్యులు అనుకోవడం సహజం. ఏనాడో ఆంధదేశానికి విజయవాడ పత్రికా 
కేందం కాగలదని పంతుగారు ఊహించకలిగేరు ఆ విజయవాడ పౌరులు 
ఆ కొరత తీర్చగలరని ఆశిద్దాం. నేటి ఆంధ్రపత్రిక నివాసాని కెదురుగా పంతులు 
గారి విగ్రహాన్ని బెజవాడ పౌరులు (ప్రతిషించుకోవాలి ఆలాగే హైదరా 
బాదుతోకూడా ఆంధ్ర సారస్వత పరిషత్తు ఆవరణలో పంతులుగారి షిగహం 
_్రతిష్టాపితం కావాలి. అవై నా ముందుతరాల వారికే. ఆయన సమకాలికులకు 
ఆయన నెరిగిన వారికి ఆయన వి(గహం కనబడుతూనే ఉంటుంది. అధికార 
పదవులవల్ల గొప్పవారై న వ్య కులకు వారిభ కులు ఏదోవిధంగా వ్మిగహాలను 
(ప్రతిష్టించడం ఉభయతారకమైన మామూలు. కాని ఏ అధికారం లేకుండా 
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(పజాహృదయంలో స్తానాన్ని పొందిన దేశోదారకునికి, కాంశ్య వి(గహాోలు, 
అ ధ్‌ 

చలువరాతి వి|గహాోలు లెక్క_లోనివి కావు. అయినా వారి చరితను కృత జ్ఞ 
తతో తెలుసుకునే ముందుతరాలవారి కోసమైనా ఈః వి(గహాం (పభుత్వమే 
(పతిష్షించ వచ్చును. 

పంతులుగారి జీవితచరిిత ఆం(ధయువకులకు పార్వ (గంధమె, 
దేశంకోసం మహత్తర కార్యసాధన చేసే ఉత్సాహాన్ని, ఉ_త్తేజాన్ని (ప్రసా 
దించును గాక! 


కాశీనాధుని నాగెశ్వురరా వు 


సాహిత్య సేవ 
శ్రీ ఆరుద 


ఆంధ సారస్వతలోకం (శ్రీ కాశీనాధుని నాగేశ్వరరావు గారికి ఏమ్‌ 
బుణపడలేదు అనే వాక్యంతో ఈ (ప్రసంగాన్ని ప్రారంభిసే ఇది అవిధేయ 
తగా మా(త్రం భావించవద్దని (పార్పన పంతులుగారి పట్ట నాకున్న భక్తి 
(శద్దలు ఇతరుల కన్నా ఒక డి(గీ ఎక్కు_వేగాని అరవీసమైన తక్కు వకాదు 
ఆయినా ఆయనకు ఆంధ సాహిత్యలోకం బుణపడలేదనే నా నమ్మకం 
దాతకు ఎవరూ బుణపడరు కృతజ్జాలై ఉంటారు దానంగా ఇచ్చిన వారికి 
బుణపడ్డా మనుకోడం గొ(డాలి కడుపున పుట్టా మనుకొనడమే పంతులు 
గారు సాహిత్యంలోకూడా నెరదాతల, ఆయన ఇచ్చినంత సాహిత్య సంపద 
ఇంకెవరూ ఆయాచింతగా ఇవ్వలేదు. 


పంతులుగారి నాహిత్య దానాలు అరవై ఎళ్ళ (క్రిందట మొదలై నాయి 
1 కుభముహూ రంలో ఆయన ఆంధ వార ప్మతికను బొంబాయిలో (పారం 
భించారో గాని నాటి నుండి ముప్పయి సంవత్సరాల పాటు ఎడతెగకుండా 
పంతులుగారు ఆంధ వాజ్మయాన్ని (శ్రీమంతం చేశారు. కొన్ని వందలమంది 
(సముఖుల రచనలు ఆంధ దేశానికి ఆయన తమ పతికల ద్వారా సమర్ప్చిం 
వారు గురజాడ గిడుగు, కొమ్మరాజు, చిలకమర్తి, పానుగంటి మొదలైన 
కాకలుతీరిన జ్ఞానవృద్దుల రచనలు మొదలుకొని (శ్రీశ్రీ, కొడవగంటిలాఎటి 
కొమ్ములు తిరుగుతున్న కోడె రచయితల చెంగనాల దాకా మూడు తరాల 
సృజనాత్మక నిర్మాణాలు పంతులుగారు స్థాపించిన ప(తికల వల్లనే అ శేష 
(పజానీకానికీ అందుబాటులోనికి వచ్చాయి. మధ్యతరంలోని మహో కవులు 
ఇప్పటికీ సజీవులు చాలామంది ఉన్నారు ఎప్పటికీ సజీవంగా ఉండే కావ్యాలు 


— 


1 1908 నెపైంబరు 9 వ తేదీన ఆంధ వార పిక (ప్రారంభించారు 
ల 
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కొందరు (వాశారు. పంతులుగారు. పెట్టిన పత్రికలలో (వ్రాసిన వాళ్ళ పేర్లు 
"బేరీజు వేసినా అది ఆధునిక ఆంధ వాజ్మయ సూచిక అవుతుంది. ఆధునిక 
వాజ్మయ చరిత్ర (వా సవాళ్ళు పంతులుగారి షృతికలను చూడకపోతే 
వాజ్యయాన్నే చూడలేదు అనాలి నండూరి బసవరాజు, బాపిరాజు, కృష్ణ 
శాస్త్రీ, విశ్వనాధ, నాయని, కొడాలి, రాయ్మపోలు, జాషువా, నోరి, వేదుల, 
వేలూరి శివరామశాస్రిగారు, (శ్రీ పాద స్ఫుణహ్మణ్యశాస్రిగారు, భమిడిపాటి, 
ముకుంబాట్య మునిమా ణిక్యం ఒకరేమిటి చేవగల రచయితలందరూ పంతులు 
గారు నెలకొలిపిన ఏదో ఒక ద్వారం గుండా సాహిత్య భవనం లోనికి (ప్రవే 
శించినవారే 


శంఖంలో పోసే తీర్రం అవుతుందో లేదో గాని ఒకనాడు భారతిలో 
రచన అచ్చు పడడం నిజంగా పట్టాభిషేకమే, తెలుగు నాడులో చెళ్ళపిళ్ళ 
శిష్యుజ్ఞని చెప్పుకొ నడం సాహిత్య పేషన్‌. అయితే భారతిలో (వాళారని 
రొమ్ము విరుచుకొని విర వీగడం కొండెక్కినంత గొప్ప. భారతి సాహిత్య 
శిఖరం. చాలా కాలందాకా త ంబుచెట్టి వీధిలోని ఏడో నెంబరు ఇల్లు ఆంధ 
సాహిత్యానికి రాజధాని, పెట్టనికోట పంతులుగారు మకుటంలేని మహారాజు 
మరో రాజరాజు, ఇంకో కృష్ణరాయలు. రాజరాజు నన్నయ్యగా రితో “ఇవి 
యేనున్‌ సతతంబు నాయెడ కరంబిష్టంబులై యుండు” అంటూ అయిదు విష 
యాలు చెప్పుకొన్నాడు. పంతులుగారికి సంతత దానశీలత, శశ్వత్సాధు 
సాంగత్యమూ లోకం చెప్పుకొనేటంత కరంబిషాలు. 


కృష్ణరా యలవారు “దెశ భాషలందు తెలుగులెస్స అనే శ్రీనాధుని 
నినాదం (పచారం చేశారు. పంతులుగారు ఆ సంగతిని ముప్పయి సంవత్సరాల 
పాటు నిరూపిస్తూ వచ్చారు. ఒక రకంగా చూసే రాజరాజుకన్నా రాయల 
వారికన్నా కొన్నింతల సాషిత్య సేవ పంతులుగారె చెశారనిపిస్తుంది 
వాళ్ళిద్దరూ స్వంతకీర్శి కోసం వాజ్మయ పోషణ చేన్నే పంతులుగారు (ప్రజల 
కోసం, దేశం కోసం, విజ్ఞానాన్ని వ్యాపింప జేళారు. "కర్యాచరణంలో ఉన్న 
అధికారంపై నమ్మక మే గాని ఆయనకు ఫలాపేక్ష ఏనాడూ లేదు. 
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పంతులుగారు (పజల కోసమే ప్మ్యతికలు పెటారు. (పజల కోసమే 
నడిపారు అరవై సంవత్సరాల కిందట ఆంధ్రవార స(తికను (వారంభిస్తూ 
సంపాదకీయంలో ఆయన చేసిన మొట్టమొదటి (ప్రకటన చూస్తే ఈ సంగతి 
తేటతెల్ల మవుతుంది, “(పజలకు విద్యాభివృద్దియు, (పపంచ జ్ఞానా భివృద్దియు 
గావించుటయే మా ముఖ్యాభిపాయము. (ప్రజల యోగకేమాభివృద్దికి దేశాభి 
మా నమును స్వామి భ కి యును మిగుల సహకారులని మే ముద్దా షించు 
చుందుము'* అని ఆయన ఎలుగెత్తారు! (పజాళ కిని గుర్తించిన మొదటి 
జర్నలిస్టు ఆయనే ! ఆ పదాన్ని సృష్టించి విరివిగా వాడిన మొదిటి రచయిత 
వారనేమో: “దేశమంపే మట్టి కాదోయ, దేశమంటే వమనుపులోయ” అనే 
అభ్యుదయ నినాదం పంతులుగారి రచనలలో స్పష్టంగా మారుమోగుతూ 
ఉంటుంది “వర్తమాన యుగమునందు 1 పజలు వాజ్యయ పోషకులు” 
“(శ్రీమంతుల సహాయముకంటెను వర్తమాన యుగమునందు (ప్రజాదరణము 
వాజ్మయా భివృద్దికి సాధనముగ నున్నది” అని పంతులుగారు మొదటనే చాటి 
చెప్పారు ల 
ఆయన ఊఉ దైశంలో తెలుగు (పజలంతే పతికలు తది ఏ కొద్దిపాటి 
అక్షరాస్యులో మ్మాతమెకాదు. “రామేశ్యరమునకును కాశీ పురమునకును 
రంగూనుకును క్వెట్లాకును నడుమనున్న' ముఖ్య పట్టణాలలో ఉండే తెలుగు 
వాళ్ళందరినీ ఆయన దృష్టిలో పెట్టుకొన్నారు “వీరల నందర నేకీభావులుగ 
జేయుట కాంధభాషకు శకి సామ ర్హ్యములు గలవు, భిన్న "దేశములందుండు 
తెలుగువారి నేక జాతీయులనుగ జేయుటకు మాతృభాషయే తగిన బంధన 


సాధనము” అని పంతులుగారు తలపెట్టారు * తెలుగు వాళ్ళందరినీ ఒక్క. 
తాటిమీద నిల బెట్టారు. 


1 9-9-1908 ఆంధ వార ప(తిక, 2. ఆంధ వాజ్యయ చరిత (వ్షవంగ 
సంవత్సరాది సంచికలో పృునర్ము(దితం పుట 76) 8 ఆదే (గంథంలో ఆదే వుట 4. సాధా 
రణ సంవత్సరాది సంచిక (191 0) (పసావన 
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వాజ్మయ వికానానికి ప్రజా హృదయమే సుక్షేతమని వారికి తెలుసు. 
(పజలకు అందని విజ్ఞానం ఎంత గొప్పదై నా అడవి కాచిన వెన్నెలే, (పజల 
వృదికయాలలో వాజ్యయ వృదిక్షయాలు (పతిబింబిసాయి. “పజల విజయ 
ధి ధి నా 
ములు (ప్రజా భివృద్ది (పజా వ్యాపనము వాజ్యయా భివృద్దికిని, [పజాక్ష్తయము, 
(ప్రజా దౌర్భల్యము వాజ్మయ _సంభనమునకును గారణము లగుచుండును” 
అని ఆయన ఎప్పుడో గు రించారు! ఆదిమ యుగాలలో “'వాహ్మణాదీనం 
బెన నిత్య కర్యానుష్షానము (పాణకళ గోల్పోయి (పజల నిత్య జీవన 
యాత్రకు నిరర్షక మెనదని' ఆయన స్మృషపరిచారు2 (పజలకు వారికి పరిచిత 
6 చా య. 
యైన భాషలందు ధర్మోపదేశాలు వనన బౌద్ద, జైన మతాల విలువను 
ఆయన అంచనా కట్టారు. శంకరా చార్యులు జైన బద్ద మతాలను నిర్మూలం 
చేసినా (ప్రజా సామాన్యంలో ఆ మతాలు వ్యా ప్రిని లన, శైవులు 
బౌద్దంలోని మంచి గుణాలు తనతో జీర్చించుకొని (పజలను ఆకట్టుకొందని 
పంతులుగారు స్పష్ట పరిచారు. పురాణ యుగంలో పండితులు “సహజమైన 
సచేతనమైన దేశీయభాషా సం్యప్రదాయములను (ప్రజా వాంఛలను ననుసరించు 
టకు బదులు పురాతనమైన చిరకాల (వతిషిత మైన సంస్యజ్బాక వా జ్యయము 
ననుసరించుచు నిర్మాణ కెళలమునకు భంగం గలుగజేసిరిి” అని పంతులు 
గారు నేరారోపణ చేశారు * నన్నయగారి కాలం వచ్చేసరికి పండితులకును 
_పభువులకును (పజా సంకల్పమును ఆప్పుట దుష్క-ర మైనదని గుర్తించారు. 
(ప్రజాహితారము కాకపోయినను తమ కీర్తికొరకై నను దేశీయ వాజ్మయ 
నిర్యాణమునకు బూనుకొనవలసిన యవసరము కలిగినది” అని పంతులుగారు 
తీర్చు చెప్పారు 5 
పండిత్మాశయమైన వాజ్మయం (పజాపరమెనప్పుడు పంతులుగారు 
పరవశిస్తారు. “పజా హృదయమునందు విజ్ఞానము లేక వికాసము సాధ్యము 
1 ఆంధ వాజ్యయ చర్విత, (ప్రవంగ సంవత్సరాది. సంచిక (186768) లో పున 
ర్యుదితం ఆందులో 70వ పుట), 2 బసవ పురాణం పీరిక, శీ అందులోనే, 4 ఆంధ 


వాజ్యయ చరిత్ర (సంస్కృత వాజ్ఞయ విభాగంలో) ప్ర వంగ సంవత్సరాది సంచిక (1867-68) 
పుట 81. 5 అదే సంవత్సరాది సంచిక _ అదే పుటలో. 
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కాదని" ఆయనకు తెలుసు ! (పజాశక్తిని సకల రంగాలలో వికసింపచేనే 
ఆంధ సాహిత్య మహోదయం ఆయన కాంక్షించారు. [పజల హృదయాన్ని 
(గహించడంలో ఆయన (పతిభావంతులు “ఆంధ హృదయశీల మధి 
వ్యా ప్రకముగాని వ్యావ ర్తకముకాదు ఉదారముగాని సంకుచితము కాదు 
సరళముగాని వ(క్రముకాదు” అని ఉద్భోధించారు * “దేశము విశాలము, 
భాష మధురము, జను లుత్సాహ సంపన్నులు, ఆంధ భాషయందు ప్మతికా 
పొరకులు (ఇరవై ఆరు! వేలమంది గలరు వ్యాసలేఖకు లనేకులు గలరు 
విచారణీయంబులై న విషయంబు అనేకములు గలవు. జనాభిప్రాయముల 
కనుకూలముగా విషయ విమర్శనము. జ ప్మతికలు కావాలని ఆయన 
సంకల్పించారు 3 అందుకే ఒకటి కాదు నాలుగు పత్రికలు [క్రమేణా పెట్టారు 
జర్నలిజానికి జనకు లయ్యారు స్వర్ణ యుగానికి నాంది పలికారు 


జర్నలిజం హడావుడిలో (వాసెన న హొహాక్టం అని ఒక నిర్వచన 
ముంది పంతులుగారు జర్నలిస్తులెగాని తొందరపాటు త్మొ_టుపాటు లేని 
సాహిత్య వే తలుకూడా. నిశ్చల మెన విళ్వానాలు, నిర్హుష్తమెస తా త్వికచింతనా 

ద రా DOA స 
ఉన్నవారు. (ప్రత్యేక దార్శనిక దృక్పధం లేనివాళ్ళు యుగపురుషులుకాలేరు 
కోలవెన్ను ప చెప్పినట్లు ఆం|ధదేశ చర్షితలో 
వీరేశలింగముగారికి తరువాతది నాగేశ్వరరావు యుగమే సంకల్ప బలము, 
కార్యదీకి. త్యాగమూ యుగపురుమ లిద్దరికీ సమానమే అని కోలవెన్ను 
వారు అన్నారు పీరేశలింగంగారిదీ నాగశలింగం గారిది విద్యాకుటుంబాలే 
(వంతులుగారికి తల్లి దండ్రులు పెట్టిన పేరు నాగలింగం) కందుకూరివారి 
లోనూ కాశీనా ధునివారిలోనూ కృతిభ ర్తలూ, కృతిక _ర్హలూ ఉన్నారు అయితే 
ఈ యిద్దరూ పాతకీర్తిని చాటుకోలేదు. చెట్టు పేరు చెప్పి కాయలమ్ముకొనే 
గతి వాళ్ళకు పట్లదు వాశే మహావృకొలు కదా. 
షం ౧౧ 


1 విభవ సంవత్సరాది సంచిక (1928) (పసావనలో, 2. భారతి జనవరి 18924, 
తొలి న్వవిషయంలో, శ ఆంధ దిన పత్రిక తొలి నంపాదకీయంలో (1-4_1818), 
4 భారతి మే 1988 


కాశీనాధుని నాగేశ్వరరావు , సాహిత్య నేవ 45 


వీరళలింగంగారి ఉద్యమాల సత్సలంలోని వీజమే నాగేశ్వరరావు 
గారిలో మొలకెత్తి వేళ్ళూని విస్తరించింది. వీరేశలింగంగారిలో మూడు 
సుగుణాలను పంతులుగారు చూళశారు.] స్వయం సహాయం, సత్య (పియత్వం 
నిరంతర వ్యవసాయ పరాయణత్వం అనే ఆ మూడింటినీ తమ స్వంతం చను 
కొన్నారు జీవితంలో సాధించవలసినవి ఎన్నో ఉన్నాయని (గహిందచారు, 
టెకీ రావాలనే అంతులేని అపారమైన ఆశ, ఆకాంక్ష ఆయనకు తొలినుంచీ 
ఉండేవి? అక్షరజ్ఞానంలేని సంకుచిత బుద్దుైన జనులమధ్య అభివృద్ది 
చెందడం కష్టం అని ఆయన పరసీమలకు వెళ్ళిపోయారు? వ్యక్తి నేవ 
చేయడం ఇష్టంలేదు * స్వయం సహాయంతో నిరంతర వ్యవసాయ పరాయ 
ణత్వంలో ఆయన అమృతాంజనం సపేరిటి కల్పవనృకొన్ని భూమికి దింపారు. 
దాన్ని ఆంధ్రుల పెరటి కల్పాకాన్ని చేయడంలోనే ఆయన జొదార్యం కన 
బడుతుంది 

రెండు చేతులా ఆర్డిస్తున్నకొద్ది పంతులుగారిలోని మహాపురుష లక్ష 
కలు మొగ్గ తొడగడం (పారంభించాయి స్వార్దం లు పరమార్చం "పెరి 
గింది అక్షరజ్ఞానంలేని సంకుచిత బుద్దుళై న జనులమధ్య అభివృది చెందడం 
కష్టమని ఆదిలో అనుకొన్నారు తాము అభివృద్ది చెందడం మొదలు పెట్టాక 
ఆ అక్షరజ్ఞానం లేనివాళ్ళూ, ఆ సంకుచిత బుద్దులూకూ డా అభివృద్ది చెందాలనే 
తహతహ పంతులుగారిలో ఇసుమడించింది. విజ్ఞాన వ్యాప్తిని ఉద్యమంగా 
చేపట్టారు వాజ్మయ విసరణ చేసారు నాహిత్యాభ్యు దయం చూశారు 
సారస్వత పతాకం ఎగర వేశారు 


ఇవాళ వాజ్మయం సాహిత్యం, సారస్వతం అనే మాటల్ని సర్యాయ 
పదాలుగా మనం వాడుతున్నాం. అయితే పంతులుగారి ఉద్దేశంలో సాహిత్యం, 
సారస్వతం అనేవి రెండు విభిన్న పరాలు ఇవాళ మనం సంస్కృతి అనే 
1 విరోధికృత్తు సంవత్సరాది సంచిక (1811) (పసావనలో, 2 పంతులుగారు తమ 


బావగారికి (వానిన ఉతరం (గొ రెపాటి "వెంకట సుబ్బయ్యగారి 6 దెళోదారర చరిత” పుట 42) 
అనో ణు 
8, ఆందాలోన్తే 4 అందులోనే 


46 సాహిత్యోపన్యానములు 


మాటను ఏ అర్హంలో వాడుతున్నామో ఆ అర్హంలొ సాహిత్యం అనే పదాన్ని 
పంతులుగారు వాడేవారనిపిసుుంది ఒక పీరికలో ఆయన “సాహిత్యమునకు 
సారస్వతము మకుటము" అన్నారు.! లలితకళలు, వం. గ్‌త వాద్యాదులు 
సాహిత్యాంగాలని తరు ఇవి నామాల నిర్యాణ వికాసాలకు సాధనా 
లె నా భావ (పకాశానికి భాషే మూలాధారమని చెప్పారు. సాహిత్యతతానికి 
యా వావి 

త త్త విచారానికి ఇదే సాధనమని చెప్పారు. మరొక వ్యాసంలో చిత్రకళను 
సాహిత్యంలో చేర్చారు భావ పదర్శనంతోనూ తూ నిర్మాణంలో నూ భార 
తీయ సంస్కారం లేని చిత రచనలు సాహిత్యా భ్యుదయమునకు వ్‌ళుపు 
యోగం అన్నారు? ఈమాటలవల్ల సంస్కృతిని పంతులుగారు సాహిత్య 

ట్‌ 
పదంతో నిర్దేశించారని వూహిస్తున్నాను 


పంతులుగారు తమ రచనలలో ఎక్కడా సంస్కృతి అనే మాటను 
వాడినట్టు కనబడదు సంస్కారం అనేపదం ఆ ఉర్రశంలో వాడేవారు 
(పాచ్య పాశ్చాత్య సంస్కారాలు రెండింటినీ ఆయన ఆకళింపు చేసుకొన్నారు 
ఆర్ష విజ్ఞానాన్నీ, ఆధునిక శాస్త్ర పరిజ్ఞానాన్నీ ఆయన సమన్వయం చేశారు 
ఒక [పత్యేక దర్శనాన్ని ఆయన (ప్రతిపాదించకుండానే (వచారం చేసారు. 
పంతులుగారి విశ్వాసాలనీ, (పసవచనాలనీ [కో డీకరించి నాగెశ్వర దర్శనం 
ఏమిటో పరిశీలించకపోతే వారి సాహిత్య దృక్పధం అర్రంకాదు 


(ప్రపంచంలోని (పతి తత్త్వ వెత్తా సాహిత్య నిర్వచనాలు చేశారు, 
దార్శనిక పరిజానంతోనే ఆలంకారికులు, రస స్వరూపాన్న్న కావ్య (ప్రయోజ 
రో 
నాన్ని నిరశిసారు, కాశ్మీర శె వంవల (పభావితులె న ఆనందవరనుడు, 
60౧ ౨ QQ Tn చ యు 
అభినవ గుప్పుడూ, భారతీయ లకణ (గంధాలను పరిపుష్టం చెశారు. ఆ ధ్వని 
1. సాహిత్య తత్త్వ విచారము _ సమీత్ష _ జొన్నలగడ్డ సత్యనారాయణమూ ర్తి గారి 


రచన (ష్తవంగ ఉగాది సంచిక షట 209), 2 అజంతా విహారములు వ్యాసం (పివంగ 
ఉగాది సంచిక _ పుట 138) 


కాళీనాధుని నాగేశ్వరరావు సాహిత్య నేవ 47? 


é 


సిద్దాంతాన్న సర్వులూ ఆమోదించారు. నాగేశ్వరరావు పంతులుగారు ఈ 
చృక్పధంతోకాక స్వయంగా ఒర సాహిత్య దర్శనం రూపొందించుకొన్నారు 


ఆయన పుట్టింది శై వులయింట. పారాయణ చసీనదీ భగవదీత, దీక్ష 
పుచ్చుకొన్నది శ్రీ విద్య. పరిశీలించినవి అనేక తత్వాలు. వీటన్నిటినీ మేళ 
వించారు ఈ సమన్వయంవల్ల ఒక నూతన సిద్దాంతం ఎర్పడుతుంది ఇది 
పంతులుగారి (పతి చర్యలోనూ పతి రచనలోనూ కనబడుతుంది. ఈ సిద్దాం 
తాన్ని అర్దం చసుకొంసెనేగాని పంతులుగారి వ్య క్రిత్వం మనకు బోధపడదు 
నాగేశ్వర దర్శనాన్ని సంగహంగా వివరినాను 


జగత్తు శక్తిమయం శకి మూడు రకాలు అవి ఇచ్చాజ్ఞాన కియా 
శక్తులు ఈ శక్తి [కియ రూపంవల్లైనే జగత్తు ఏర్పడుతూంది! చిచ్చ క్తి 
సర్వ వ్యాపకం. (భారతీయ త త పరిభాషలోవాడే చిచ్చక్తికి ఆధునికంగా 
రేడియో యాక్టివిటీ అనే అర్జాన్ని పంతులుగారు. చెప్పారు? ఆహాతశళ'బ్ల 
రూపమైన జగ త్తు అనాహత శబ్లరూపమైన శ క్రిమాలంగా వశమగుతుంది * 
పరిమితమైన శక్తినీ అపరిమితముచేసి, సర్వాత్యత్వమును పరిస్ఫుటం 
చేయడమే సకల యోగాలకు పరమారం* ఆత్మను బాహ్య విషయారాథనం 
నుండి అంతర్ముఖం చేయడమే యోగం" యమ నియమ త్యాగాది యోగాం 
గాలు పదిహేను ఉన్నాయి ఈ అంగాలతో కూడిన రాజయోగమే పూర 
యోగం అదే మోకెనికి సాధనం 


మానవులు కర్మలను పరహితార్హం చేస్తేనే మోక్షం స్వకామ్యార్థం 
చే_స్తే బంధమే లభి స్తుంది,” మోక్షం పురుషార్షాలలో (ప్రధాన మెంది." చతుర్విధ 


1 ఈ దర్శనం పంతులుగారి వివిధ రచనలనుండి (క్రొడీకరించాను అవి ప్రవంగ 
సంవత్సరాది సంచిక (1967_6క)లో సంకలనమయ్యాయి అన్యధా పెర్కొనకపోతె 
ఈ అదోజ్జాపిక లలోని పుటలసంఖ్య ఆ సంచిక సపేజీలనే సూచిస్తాయి 2 పట 18ర్త్‌ 
క, పుట 40, 4 పుట 52, ర్‌ పుట 16, 6 షట 219, 7 పుట 
శ పుట 43, 


48 సాహిత్యోపన్యాసములు 


పురుషార్జాలకూ ధర్మం కీలకం అర్హ కామాలు ధర్మాంనాల్ము ధర్మం 
అర్థ కామాలకు అతీతం ! ధర్మానికి అర్హం స్‌త్రి, ఆత్మదృష్టితో ఏ నీతి 
పాలింపదగినదో అదే శర్మల * సితే జాన యా(తకు సాధనం పురుషార్గానికి 
వలం) 


జీవయా[తకు పర మార్షం సుణఖపా ప్రి దుఃఖనివృ త్రి." జీవయా (తలో 
వ్య కావ్యకాల పరిజ్ఞాన మె మతాలకూ, ధర్మాలకూ, కర్మలకూ, సాహిత్యానికి 
కళలకు, ళానా9లకూ పరమ ఫలం. అవ్యక్తమైన పరమాత్మకూ వ్యక్తమైన 
విశ్వాసికీ వ్యకావ్య క్తమైన జీవుడిలో నే ధర్మ్య్మతిష్ష కలుగుతోంది.” స్వర్వ 
వ్యాపకమైన చిచ్చు క్తి (బహ్మాండంలో ఉన్న యై పిండాండంలోకూడా ఉంటుంది * 
దానిని అనుభ వేద్యం చేయడమే యోగా శానా9లకు మం తతంతాలకూ కావ్య 
కళలకు [పయోజనం ” 


విశ్వవ్యా ప్తమెన రేడియాశ కిని యంత సాధనాలతో కబ్రరూపాన 
(పత్యక్షం చేసుకొనేటట్లు (బహ్మోాండవ్యా ప్పమెన చ తన్యశ కిని మంత 
రూపంతో దేహంతో (ప్రత్యక్షం చేసుకోవాలి. సాధకులకు సకల సాధనాలు 
ధర్మకే తమైన శరీరంలోనే (పత్యతంగా ఉన్నాయి? అఖండ మెన విశ్వ 
వ్యాప్తమెన చై తన్యశక్తిని ఆత్మయందు ఆవాహనచేసి శ నేకముఖం 
చేయడమే యోగం 1) కుండలినీయోగ మే ఆనందరసాన్ని కలుగచేస్తుంది 1 


మం(త్రతంత యోగశాస్తాాలు శ్రీ విద్యా రూపంలో ఈ పరమార్చాన్ని 
సాధించుటకు వినియోగ పడుతున్నాయిే** జలయం(తాలు, వాయు యం్మతాలు, 
ఆవిరి యరం్మత్రాలు, విద్యుద్యం్యతాలు మొదనై నవి లలితాస్తోత్ర (పతిపాదితమైన 
మహాళ క్రి మానవ ధర్యాభ్యుదయానికి వినియోగపడె విధాన్ని విశదం చేస్తు 
న్నాయి పే ఆది కాలంలో భయ(భాంతులకు మూలమైన (వకృతిశ కులు కాల 
కమాన వశవర్తినులై మానవ ధర్మాభ్యుదయానికి వినియోగపడుతు న్నాయి.పే 
“1 పుట 27 2 పుట 280, క పట 194 4 పుట 4 5 పుట 860, 


6. 40, 7 పుట 42, 8. అదేపేజీలో, $9 వుట 42, 10 వుట 80, 
11. అదే లో 12 పుట 42, 18 పుట 188 14 పుట 42, 
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మా నవాభ్యుదయానికి మానవ విజ్ఞానం మూలధనం సకల శాస్త్రాల 
విజ్ఞానమూ మానవాభ్యుదయానికి విశ్వకల్యాణానికి వినియో గించుకు విజ్ఞా 
నానికి పరమార్షం 1 విజ్ఞానం సళు[పవృ తిని మానవ (ప్రవృ తికిని, మానవ 
థు అః pe aul 
(పకృతిని దై వ (ప్రకృతికిని, దైవ (పవృ. త్తిని బహ్మా (పవృ త్తికిని మరల్చ 
డానికి వినియోగ పడుతుంది? దుర్షభమైన (బహ్మోధికారం విజ్ఞాన సంపన్ను 
లకు సాధ్యము 3 


(బహ్మవిద్యకు సాహిత్యాలూ, కళలూకూడా సాధనాలు * చిరకాలాను 
గతాలై న కావ్య సం్యపదాయ సంకేతాలు విశ్వనాహిత్య రచనకూ సందర్భ 
నానికీ రసోనండానికీ (పతిబంధకాలై నాయి కావ్యాలు కవల సంకల్ప 
సంస్కారాను రూపాలు ఈ విశ్వనీర్మాణంలోలా గే కాన్యరచననుకూడా ఇచ్చా 
శక్తి కీజం, జ్ఞానక క్తి శి, (కియాళ క్రి కీలకం,” సాహిత్యం అవ్య కానికి 
సువ్య_క్షమెన పురుషార్షం! సాపేకమైన సాహిత్య రసోనందానుభవం 
నిరపేకమైన ఆత్మానందానుభవంలో ఐక్యం పొందుతూంది * భావశబ్లారకళల 
యోగానుభవ మే సాహాత్యం 1? 


సారస్వ తాభ్యుదయానికి సహజమైన భావాలలా సహజమైన భాష 
మూలాధారం 1! అవ్య క్తమైన శక్తికి నాదము [ప్రధమ వ్యక్తి స్వరూపం, 
నాదం శబ్రరూపంలో (బహ్మాండావృత మై భాషాధారంతో (బహ్మాండాన్ని 
(గావ్యాం చెస్తున్నది,!2 జీవజాలల ఆత్మొపలబ్దికి అణువు మొదలు మహ త్తు 
వరకు వ్యాప్తమైన (పకృతి అంతా సాధనభూతముగా ఉంది. విశ్వసాహిత్య 
మంతా ఈ పరమ (ప్రయోజనాన్ని విజ్ఞానరూపంలో సమకూర్చుతోంది 1 


అనంత మైన విశ్వవిజ్ఞాన సాామాజ్యానుభవం సకల మానవులకును 
సాధ్యము. సకల జనులూ సాధకులే, అర్హులే, అధికారులే * జాతిమతాది 
1 వుట 4, 2 వట 188, 8 పుట 140, 4 పుట 6, 5 వుట 28, 


6 పుట 27, 7 పుట 28 8 షట 207, 9 వుట 208 10, ఆదేపుటలో 
11 పుట 200 12 పుట40 18 పట 187 14 అదే పుటలో 15 పుట 140 
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బేధాలు, వర్ణాశ్రమ బేధాలు, అనిత్యాలూ, సాపడాలేగాని శాశ్వుతాలు నిర 
పేకెలు కావు ఆత్మోన్నతికి సకల మానవులూ సమానాధికారులు ! అవ 
యవాభివృద్దిలో తప్ప స్రీలు పురుషుని కేగుణమందూ తీసిపోరు? 


ప్రీ పుంసయోగం విశ్వ(ప్రవృ తికి విశ్వకల్యాణానికి మూలం 3 శృంగా 
రము సృష్టి స్టితుల కాధారము (పేమ మూలము హృదయవిర్భూతం. 
విశ్వాత్మకం, ఆనందకరం, కార్యసాధనం రపరాజం సీరంలేని శృంగారం 
జడ పాయం శాంతములేని శృంగారం కామపరాయణం శాంత శృంగారము 
రసానందపరాయణం * 


రసానందం విషయాసక్తంకాక విషయాతీకింగా ఉండడమే విశ్వ 
(శేయస్సుకు సాధనం? (ప్రపంచంలో శుద్దసత్త్వము కాని శుద్దచెడుగాసీలేదు. 
వాటి మి[శమాన్న మనం చూసాం. (ప్రపంచమే మిశ్రమం (శేయస్సు కవి 
సంకల్పంలో ఉంది, 


ఇదీ పంతులుగారి ఫిలాసఫీ. దీన్నే ఆయన ముప్పయి సంవత్సరాల 
పాటు ఆచరణలో సెట్టారు. చెయ్యకుండా (ప్రచారం చేశారు ఈ దృష్టితోనే 
పాత సాహిత్యాన్ని పరిశీలించారు కొత్త సాహిత్యాన్ని (పోత్సహించారు 
రేపుకోసం ఎదురు చూడ్డం మంచి దెగాని నిన్నలో బతక్క్కూడదు అందుకే 
పంతులుగారు ఎప్పుడూ వర్తమానం సంగతి తెలుగువాళ్లకు జ్ఞాపకంచెస్తూ 
ఉంటారు. (పాచీనతను అర్ధంచేసుకొని ఆధునికంగా జీవించాలని ఆయన 
ఆశయం. ఆ ఆశయసిద్దికోస మే ఆయన భారతిని స్థాపించారు. అప్పటికి 
మూడు పష్మతికలు వారికున్నాయి వారపత్రిక, ఉగాది సంచిక, దినపష్మతికా 
ఉన్నా మాసప్మతికను స్టాపించడంలో ఒక కారణంఉంది. ““_పజాదృష్షిని 
నవజీవన (_పవృత్తియందు లగ్నము చేయవలసిన యవసరము గలిగినది. 
ఆ యవసరము సఫలముచేయుట కాం[ధ (ప్రపంచము పూర్వాపర సంస్కారము 


1 పుట 288, 2 పుట 220, $ పుట 114, 4 పుట 14. 5 ప్పట్‌ $1. 
6 పుట 220 
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లను సమన్వయము చేయుటకు పూనుకొనుచున్నది” అని పంతులుగారు 
భారతి మొట్ట మొదటి సంచికతోని స్వవిషయంలో చెప్పారు! 


నవజీవన (పవృ త్తిని మనసారా ఆశించడంవల్ల నే పంతులుగారు 
యువజనులను ఉ_తేజపరిచారు రిక (ప్రసావనలో ఇలా (వాశారు. “నిరం 
కుశాధికారులకు రాజకీయ స్వాతంత్ర్యము గిట్టదు. సనాతనులకు సాంఘిక 
సంస్క_రణము పనికిరాదు మతాచార్యులకు మతసంస్కారము పాప భూయి 
ష్షము ధనస్వాములకు (ప్రజాస్వాతం్యత్యము భయంకరము, సాహిత్య 
కళాభిమానులకు నవీన మార్గము లుషదవకరములు, స్యాతం(త్ర (పియులై న 
వీరులు, దీరులు, కవులు, గాయకులు, కళాభిజ్ఞాలు స్వాతం(త్య యు గస్థాపన 
మునకు వారి శక్తి సామర్ల్యములను వినియోగించవలసిన యవసరము గలిగి 
నది ఆంధ్రదేశ భాగ్యోదయము స్వాతంత్ర్య (పియులై న యువజనుల మీద 
యాధారపడి యున్నది,”? 


పంతులుగారు తమ ముస్ఫయి సంవత్సరాల సాహిత్య సేవలో ఎప్పటి 
కప్పుడు ఆయాతరాలలో యువకులను (పోత్సాహీస్తూనే వచ్చారు రాయ[పోలు 
సుబ్బారావుగారు కొత్త రీతులలో కవిత్వం (వా స్తున్నప్పుడు 1914లో ఆనంద 
ఉగాది సంచిక (ప్రసావనలో పంతులుగారు ఇలా (వాశారు “నూతన భావ 
ములు వికసించుచున్నవి నూతన భావపూరితములై న గీతములను కధలును 
రచింపబడుచున్నవి. నూతన శైలి సంకీప్తము. నూతన భావములు గంభీర 
ములు. నూతన సంపదాయము లపరిచితములు నూతనాదర్శములు సదాశా 
భరితములు. _శెలియు భావములను సంపడాయమును విపరీతాభి| ప్రాయమును 
గలిగించుట సహజము. కాలక్రమమున నివి పరిపాటియై భాషకు నూత 
నాలంకారముల సమకూర్చగలవు, రాయ్మపోలు సుబ్బారావుగారు రచించిన 
తృణకంకణము కష్టకమల మొదలగు రాగగీతములు రసభరితములు ” 


1 సంపుటి 1 సంచిక 1 జనవరి 1924 2 శ్రీముఖ సంవత్సరాది సంచిక 
(1988-84) (వస్తావన 


52 


సాహిత్యోపన్యాసములు 


ఇరవై సంవత్సరాల తరువాత (శ్రీశ్రీ కొత్త (కొత్త (పయోగాలు 
(పారంభిస్తున్నప్పుడు కావకవులను అందరూ ఎ _త్తిపొడు సున్న ప్పుడు, అక్కి 
రాజు, ఉమాకాంతంగారు నవ్యసాహిత్యంపై విరుచుకుపడ్డప్పుడు పంతులు 
గారు ఒక ఉగాది సంచిక (పసావనతలో ఇలా [వ్రాశారు 


“గతించిన పదేండ్రయందును సారసూతమునందు వెలసిన నన 
సాహిత్య నిర్మాణములు ఖండవమండ నములకు ప్మాతిమైనను (గరమవికాసమును 
పొందుచు విద్యావంతుల హృదయము నాకర్షించుచున్నవి దేశమంతయు 
రాజకీయ సాంఘిక వమతాది విషయములందు స్వాతం(త్రక్ణిపా పికె పరితి 
పించుచున్నప్పుడు సారస్వతమునంది పరితాపము పితిబింబించుచుండును 
యువ జనులు నవజీవన నిర్మాణమునకై మహాత్యాగము చేయుచున్న పుడు 
సాహిత్యరచనలందు వారి త్యాగము సహజముగ పితిబింబించు చుండును 
సకల నిర్మాణములకును స్వాతంత్యము మూలాంకుంము స్వ్యాతం(త్య 
విలసితములై న రచనలు (ప్రాచీన నవీన భేదమును సంస్కృతాంధ్ర భేద 
మును లేక (పజాదరణమును బడయుచున్నవి *'' 


ఒక (సముఖ సాహిత్య ప్మతికా, దాని అధిపతీ సాహిత్యంలో స్వాతం 
(త్యాన్ని ఇంతగా (పోత్సహించబ'కై మన ఆధునిక సాహిత్యం చైతన్య 
వంత మెంది. పంతులుగారి స్వాతం త్యాభిమానం యతి(పాసలు అక్క ర్లెదని 
అంగికరించేటంతవరకు వెళ్ళింది. (పమోదూత ఉగాది సంచికలో సన్నిధానం 
సూర్యనారాయణ శౌస్త్రగారు యతి[పాసల విషయమై ఒక వ్యాసం (వాశారు 
దానిని తమ పిస్తావనలో పేర్కొంటూ పంతులుగారు ఇలా అన్నారు 
““కవిత్వమునకు హృదయము భావమైనప్పుడు మాటల [పతిబంధకమును 
కొలగించుటవలనను కావ్యములందు రసానందమున కభ్యంతరములు గలుగ 
చాలవు.” ఆధునికులను పంతులుగారు ఇలా వెనకేసుకురావడం కొండంత 


1 శ్రీముఖ సంవత్సరాది సంచిక (1988.84), 2 పమోదూత సంవత్సరాది 
సంచిక (1930) 


కాశినాధుని నాగెశ్వరరావు సాహిత్య నేన న్‌్రి 


బల్నాని ఇచ్చింది, ఎంకి పాటల గాలిదుమారంలో “ఆ పాటలలో భావసంపద 
యుండుట వలననే భారతిలో వానిని పకటించితిమి... శ్ర సుబ్బారావుగారి 
(పయత్నము శ్లాఘ్యము ... విమర్శనాపాత మెన పాటలో అసభ్యత గాని 
యనౌచిత్యము లేదని మా విశ్వాసము ... పారకులయొక్క_ రుచి బేధములను 
(పదర్శించునను నూహతో మాత్రమే అనుకూల (పతికూల విమర్శనలు 
రెండింటిని _బకటించితిమి"” అని పంతులు గారు భారతిలో (ప్రకటించారు. 


పారకుల రుచిస్‌ జనాఖ్మిపాయాన్నె పంతులుగారు ఎప్పుడూ కనిపెడు 
తూనే ఉంటారు సాధారణంగా పష్మతికలు తమ సిద్దాంతాలను (పజలమీద 
రుద్దడానికి (పయత్నిసాయి పంతులుగారు దానికి వ్యతిరేకులు పెట్టుబడి 
దారీ సమాజంలోని షృత్రికల స్వభావాన్ని ఆయన ఇలా ఖండించారు “సర్వత్ర 
ధనము రాజ్యము చేయుచున్నది _శమంతులు ము, ద్రణాలయములను బెట్టి 
వారి వాదములను విశ్వవ్యా పము చేయుట సులభసాధ్యమై యున్నది డైలీ 
మెయిల్‌, లండకా శెమ్బు మొదలగు పతికలు స్వపక్షవాదమును దిసనదొనము 
లక్షలకొలది (పజల చితములందు (పతివించబింప చేయుచున్నవి, పండితులు 
పామరులు పహతికాభిపాయములను విమర్శ లేకయే తమ అభ్మిపాయము 
లను (గహించుచున్నారు (శ్రీమంతులు పూనిన మార్గమును సామాను 
లును నవలంబించుచున్నారు. ముదణాలయమును స్దాపించుట ప(తికలను 
(పచురించుట స్వాభిపాయములను వ్యాపింపచేయుట సులభమైనది అన్న 
శాలలందు సిద్దాన్నము వలె వారాషత్రికలందు సిద్దభావములు సులభ గాహ్యూ 
ముల్లె నవి. ఏ విషయముగాని (శ్రద్దతో చదువుటకును చదివినదానిని ధ్యానమన 
నాదులుచేసి విజ్ఞానమును బడయుటకును అవకాశములు చాలకున్నవి "2 


పంతులుగారు 1927 తో _వౌసిన ఈ మాటలు నల బై సంవత్సరాల 
తరువాత కూడా ఈనాటిస్టితిని వర్తిస్తున్నాయి. అయన సిద్దభా వాలను సులభంగా 


1 భారతి సంప్పటి 1 సంచిక 6 (జూన్‌ 1924) పుట 188 2 సాభి [పాయ 
విశేషములు భారతి ఆగస్తు 1927 


న్‌ శీ సాహిత్యోపన్యానసములు 


గ్రహించే వారుకారు. ఏ విషయన్నయినా (శద్దగా చదివేవారు. చదివినదానిని 
ధ్వానమననాదులు చేసేవారు ఈ సంగతి ఆయన రచించిన ఆం్యధ వాజ్మయ 
చర్మితలో స్పుటంగా కనబడుతుంది. 


ఆ (గంధంలో చివర ఆయన “ఇందు (గొ తనిషయములు లేవు. 
ఇంతవరకు నితిర పరిశోధకులు వ్యాఖ్యాతలు తెలిపిన భావములే మరల 
తెలుపబడినవి'' అని వినయానికి (వ్రాసినా అంతవరకు లేని కొ త్త దృక్పధంతో 
ఆయన ఆంధ వాజ్మయానికి భాష్యం (వాశారు! లేకపోతే పింగళి సూరన 
రాజుగారి కళా పూర్ణోదయాన్ని (శీవిద్యా పరంగా వ్యాకారానం చేయడం ఎలా 


సంభవినుం౭ది ? 


పంతులుగారికి ఆంధ సాహిత్యంలో ఇద్దరే పొచిన కవులు సదారాధ్యులు 
వాళ్ళు తిక్క_నగారూ, పింగళి సూరనరాజుగారును. “తిక్కనకు మించిన కవి 
సార్వఖౌముడు ఆం(ధచదేశంబున బుట్టంబోడు'' అని 1911 ఉగాది సంచికలోనే 
స్పష్టంగా చెప్పారు "ఆంధ సాహిత్యమును పరిన్చుటము చేసిన కవులందు 
సూరనార్యుడు సరంజో్యతివలె (పకాళించుచున్నాడు " అని ఆంధ వాజ్యయ 
చరిత్రతో చాటి చెప్పారు? (గామ్య (గ్రాంధిక భాషా వివాదాలలో ఈ ఇద్దరి 
కవులనుంచే గుణపారం నేర్చుకో వాలని పంతులుగారు సూచించారు “తిక్క 
యజ్వ సూరనార్యుల రచనలందు దేశీయ పదములు కుప్పలు తెప్పలుగ 
వాడబడినవి విద్వజ్ఞనాదరణీయము గాంచినవి. ఆ దేశీయభాష యిపుడు 
(గ్రాంధిక భాషగా నెంచబడుచున్నది.'” అని జ్ఞాపకం చేసారు * కల్పనాద 
తులకు భాషా(పతిబంధక మసంభవం అని వారి నమ్మకం 


అందుకే ఏ భాషలో (వ్రాసినదై నా ఆయన తొలినుంచీ భావ సంపద ఉంటే 
(పచురించేవారు. మొదటి కొద్దిరోజులలో ““ఎప్పటికై నను (గంథ రచనలకు 


1. పవంగ సంవత్సరాది సంచిక _ షుట 115, 2 ఆదే సంచిక _పుట 102, 
$ విరోధికృతి సంవత్సరాది సంచిక (1811) (ప్రస్థావన, 
అ 


కాశీనాధుని నాగేశ్వరరావు సాహిత్యనేవ న్‌ర్‌ 


(గాంధిక భాషయే శరణ్యము '! అసి భావించే టప్పుడు కూడా గిడుగువారి 
వ్యాసాలు గురజాడరచనలు పంతులుగారు సగౌరవంగా (ప్రచురించారు. గుర 
జాడ అవ్చ్బ్చొరావుగారికి సలహాలు ఇచ్చారు. ఆయ నవద్ద నుండి సూచనలు 
వాంఛించారు గురజాడ వారికి తోచిన అభిరుచివున్న ఆస క్రివున్న విషయం 
మీద (గంధంవాసి పంపితే కృత జ్ఞుడనని ఉత్తరం (వాసారు.2 గిడుగువారు 
మ్మదాను వచ్చినప్పుడల్లా సథ నెట్టించ డం జరిగేదట. పండితారా ధ్యచరిత్రను 
పరిష్క_రించమని పంతులుగారు గిడుగు రామూ ర్తి పంతులుగారిని (పార్చించారు 
భాషాయుద్దాలతోనే రామూరర్తి పంతులుగారికి సరిపోయేది (గంధపరిషృ_రణ 
మునకు తీరిక లేకపోయింది భావాన్ని శిష్యులమీద పెట్టారు, పండితారాధ్య 
చరిత పూర్తిగా అచ్చుపడలేదన్న విచారం పంతులుగారికి మిగిలిపోయింది 
దానిని చూడకుండానే వారు పోయారు. 


పండితారాధ్య చర్మిత ఆంధ (గంధమాలలో 00వ కుసుమం. ఈ 
(పచురణశాఖను పంతులుగారు అన్నిటికన్నా ఆలస్యంగా స్థాపించారు అయితే 
(గంధ్యపచురణ చేయాలన్న సంకల్పం వారికి సంవత్సరాది సంచికలు 
'తెస్తున్నప్పటినుంచి ఉంది. (పజలకు అందుబాటులో ఉండాలని అర్దణాకో 
పు_స్సకం అమ్మాలని (ప్రణాళిక చేసుకొన్నారు. పెద్దదయితే బేడ అంతకుమిం 
చిన ధర ఉండ కూడదనుకొన్నారు* ఇతర వ్యాపకాలవల్ల ఈ (గంధ (ప్రచు 
రణ ఉద్యమం సాగలేదుకాటోలు సాగితే ఎన్ని (గంధాలు వచ్చివుండేవో. 

“పంతులు గారికి ఇతరుల (గంధాలు (పచురించే (శ దైగాని స్వంతంగా 
రచనలు చేదామనే ఉబలాటం ఎప్పుడూలేదు. చేతకాకకాదు. అవసరమైతే ఎన్న 
యినా [వాయగలరు. 1912వ సంవత్పరంలో, పరీధావి ఉగాది సంచికలో 40 
వ్యాసాలు అచ్చుబడ్డాయి. రాజ్యాంగ వ్యవహారాల గురించి ఎవ్వరూ వ్యానాలు 
(వాసిపంపలేదు పంతులుగారు కలం పట్టుకొని గ్‌ వ్యాసాలు (వాశారు, 66 
పేజీల మేటరు తయారు చేశారు ఇంపీరియల్‌ గెజిటీరు, ఢిల్లీ చరిత్ర 


1, విరోధికృత సంవత్సరాది సంచిక (1911) (పస్తాననలో, 2 గురజాడ రచనలు, 
సంపుటి 5 లేఖలు పుట 172, ౩ "పె పు సకం _ అదే పేజీ 


58 సాహిత్యోపన్యాస ములు 


మొదలె న ఇంగీషు చర్మిత (గంథాల ఆధారంతో (వాసిన (బామాణిక 
QQ గ్రా 
వ్యాసాలవి అవి పంతులుగారి పేరుమీదుగానే అచ్చుపడ్డాయి 


సాధారణంగా ఉగాది సంచికలలోనూ, భారతి సంపటాలలోనూ వ్యాస 
కర్తల పేర్లలో “కా నాగేశ్వరరావు అనే పేరు కనబడదు ఉగాది సంచి 
కల్లో (పనావన, భారతిలో ఏడాది మొదట స్వవిషయం, (పతి నెలా సాభి(పాయ 
విశేషాలు ఆయన (వా నేవారు. ఏటిలో ఆయనకున్న బహుముఖ పజ కన 
బడుతుంది సాహిత్యం గురించి అప్పుడప్పుడు (వ్రాసేవారు ఆయన తన 
"సేవను కేవలం సృజనాత్మక సాహిత్యాని కే మీదు కట్టలేదు వారికి కావలసినది 
సర్వతోముఖ వికాసం అందుకే ఉగాది సంచికలలో పన్నెండు 
విభాగాలు ఉండేవి రాజకీయం, సారస్వతం, కధలు, చరి(త్ర, చిత్రకళ, 
సాంఘికం, వైద్యం, జోతిష్యం, వేదాంతం, సంగీతం, పకీర్ణం ఆనేక పద 
కొండూకాక రసతరంగాలనే పద్య వ్యాసాలుకూ డా ఉండేవి ఈ రచన 
లన్నింటిని పంతులుగారు అచ్చుపడక ముందూ గది వేవారు, అవసర మెతే తమ 
(పసావనలో పేర్కొనేవారు. పనిపడితే మెత్తగా విమర్శించేవారు 


'కాకిపిల్ల కాకికి ముద్దు" అనె సామెత పంతులుగారిపట్ల వ ర్హించదు. 
తన సంపాదకత్వంలో వచ్చిన (ప్రతి సంచికా గొప్పగా ఉందని సాధారణ 
వ్యక్కులై తే మురిసిపోవచ్చును. పంతులుగారు అలాకాదు “సంచికయందు 
(ప్రచురించిన వ్యాసములు సంఖ్యయందును విషయ విభాగమునందును బహుళ 
ముగా నున్నను విషయ (గహణమునందు సామాన్యముగా నున్నవి” అని 
పసావనలో చెప్పడం పంతులుగారిచే చెల్లింది! ఒక ఉగాది సంచికలో 
ఆయన ఒక ఆవేదన వ్యక్షంచేశారు “ప్రజా హృదయమునందు వ్యాస 
రచనాభిలాష వృద్దిపొందినట్టు జిజ్ఞాసాభిలాష వృద్దిని పొందకుండుట శోచ 
సీయము (పజల చి తవృ తి స్వల్ప విషయములందు లగ్నమగుచున్నటుచు 
మహద్విషయములందు లగ్నము కానున్నవి' అని పంతులుగారు బాధ 


1 శుక సంవత్సరాది సంచిక (1929.80) (ప్రస్తావన, 


కాళీనాథుని నాగేశ్వరరావు. సాహిత్య'నేవ స్ట్‌ 


పడ్డారు 1 బహుశా మన వాజ్మయంలో ఈ లోటు తీర్చడానికే ఆయన బిజ్హా 
సాభిలాషతో కూడిన వ్యాసాల పీరికలు స్వయంగా (వాసి అటు మొగ్గారు, 
భావ వికాసానికి తోడ్పడే రచనలు (ప్రోత్సహించేవారు. 


భారతి నెలకొల్పడంలోకూడా ఈ ఆశయం కనబడుతుంది మానవు 
లకు భావదాస్య విమోచనం కలగంది బాహ్యాదాస్య విమోచనం కలగదని వారి 
విశ్వాసం. అందుకే భావదాస్య విమోచనానికి భారతిని స్థాపించారు. భాష, 
వాజ్యయం శా సా9లు, కళలు మొదలై నవి సాదర భావంతో చర్చించడానికి 
అవకాశాలు కల్చిసామని తొలి సంచికలో (ప్రకటించారు, వాజ్మయ నిర్మా 
కానికి అప్పుడు చేస్తున్న (ప్రయత్నాలను పరిస్ఫుటం చేస్తామన్నారు. శిల్ప 
మునకు చిత లేఖనకి కాసనాలకు సంబంధించిన విషయాలను చిత్రాలతో 
(పచురినామన్నారు, అన్నీ అన్న మై పది హేనేళ్ళపాటు చేశాను. నెలకో 
విజ్ఞాన సర్వస్వం _పచురించిన పై ఆ సంపుటాలు కనబడతాయి 


కొమ[రాజువారు తల పెట్టిన విజ్ఞాన సర్వన్వాన్నికూడా సపంతులుగా రే 
చూడ ముచ్చటగా అందంగా ఆచ్చు వేశారు, కొమ్మరాజు వారి సాహచర్యం 
పంతులుగారిని ఎంతో ఉత్తేజ పరిచింది. మొదటి ఉగాది సంచికనుండీ 
వ్యాసాలు (వాయడం, ఛాయాచిత్రాలు అందచేయడం మాత మెకాక కార్యోప 
కమకాన్నికూడా కొమ్మ రాజు వారు నిరూపించేరట భారతి నెలకొల్పాలనే 
సంకల్పం కలగ్గానే సంతులుగారు కొమరాజువారితో సం|పతించారు (పయ 
త్నాలు చేశారు కొమ్మరాజువారు ఆభారాన్ని పూనుకొనడానికి అంగీక 
రించారు అయితే ఆ విజ్ఞాన సంపన్ను డికి నూరేజ్ళ నిండాయి, రెండేళ్ళపొటు 
పంతులుగారు తమ సంకల్పాన్ని రిక్త మనోరధంగానే ఉంచుకోవలసి 
వచ్చిది. ఈ విషయాలను భారతి తొలిసంచికలో ఎంతో కృతజ్ఞతా సూచకంగా 
పంతులుగారు చెప్పారు 





l శుక్ర సంవత్సరాది సంచిక (1929.80) (ప్రస్థావన 


తమకుగాని సాహిత్యానికిగాని ఎవరైనా మేలుచేసే అది పంతులుగారు 
మరచిపోరు. పేరుపేరునా ప్రశంసిసారు ఆదిలో అందరూ ఎద్దెవా చేసినా 
దేనిలోనైనా చేవవుం పే పంతులుగారు దానిని (పోత్సహిసారు. (ప్రతి కొత్త 
(పయత్నాన్నీ (పజలు వింతగా చూసారు. ఒకప్పుడు భయపడతారు, పరిహ 
సిసారు పద్దెని మిది సంవత్సరాలవాటు ఉగాది సంచికలు నడిపి “ఆరంభము 
నందు వింతగా దోచిన యత్న మిస్పుడు సర్వసాధారణముగ నున్నది పేరు 
గల పత్రిక లన్నియును సంవత్ప్సవాది సంచికలను (పచురించుచు' కాల 
స్వభావమును ,పతిబింబిస్తున్నాయి అని పంతులుగారు (వాళారు ! అలాగే 
మరోసారి “పరిహాస పా(తమైెన స్వ రాజ్యాదర్శమును రా జస్‌తిజ్ఞు అంగీక 
రించిరి అని చెప్పారు? ఇంకోసారి 'ముప్పదేండ్రకు పూర్వము పరిహాస 
పాతములై న అప్పారావుగారి ముత్యాల సరములు నేడు (ప్రజాదరణమునకు 
పాత్రము లగుచున్నవి' అని చాటి చెప్పారు 


ఆదిలో పరిహాస పా(తాలై నవి (క్రమేణా పరిపాటి కావచ్చును 
అలాగే (పారంభంలో (ప్రశంసలను అందుకొన్నవి ఉత్తరోత్తరా నవ్వులపాలు 
కావచ్చును అటువంటి సందర్భాలు వచ్చినప్పుడు పంతులుగారు విమర్శించక 
మానలేరు ఆంధ్ర సాహిత్య పరిషత్తు 1912 లో స్థాపించినప్పుడు పంతులు 
గారు గొప్ప కొరత తీరిందని సంతోషించారు 'భాషాభ్యుదయమునకై ఈ 
పరిషత్తు మహోపకారము చేయగలదు” అని విశ్వసించారు* ఒక పుష్కరం 
గడిచాక (ప్రజలకూ పరిషత్తుకూ దూరం పెరిగిందని పంతులుగారు గుర్తిం 
చారు. నిఘంటు నిర్మాణ భారాన్ని పిఠాపురం మహారాజువారు వహిస్తున్నా 
““'మహాజనుల తోడ్చాటులేకను పని నెమ్మదిగా జరుగుతున్నది” అని సున్ని 
తంగా మందలించారు. నిఘంటు నిర్మాణము అస్టి సంచయ సమీకరణమని 
కొందరు ఆక్షేపించారట. “శూన్యావస్థయందు అస్థి సమీకరణము సయితము 


రాచి సంచిక (1888) (వస్థావన, 4 పరీధావి సంవత్సరాది సంచిక (1912) _పసావన, 
5 సాభి పాయ విశేషములు భారతి జూన్‌ 1924 


కాళీనాథుని నాగేశ్వరరావు సాహిత్య నేవ ర్‌ 0 


కార్యసిద్దికి పయోజనకరమగుచున్నది” అని పంతులుగారు మెత్తగా చీవాట్లు 
పెట్టారు! “నిఘంటు నిర్మాణముకు త్వరితగతిని జేయించుటకు మహాజనులు 
తోడ్పడాలని' పంతులుగారు 1924 లో ఆశించారు, సర మేశ్వరుణ్ణి పార్థిం 
చారు (పజలను దూరం చేసుకొన్న పరిషతుకు నిఘంటు నిర్మాణం నలభి 

అ Qe 
నాలుగు సంవత్సరాలు పట్టింది ఇంతకూ ఆఖరి సంపుఓం బయట పడనే 
లేదు పంతులుగారి సూచన పాటించితే బాగుండేది 


పంతులుగారిలాంటి వ్యక్షులు తమ సంపూర్ణ శకులు సాహిత్యాని కే 
వినియోగిస్తే ఆంధ భాషకు ఏనాడో నిర్షష్టమెన నిఘంటువూ, సమ్మగమైన 
వ్యాకరణం లభించేవి “(పజానాయకులు వారి లక్ష్యాలను తాత్కాలిక మైన 
రాజ్యాంగ వ్యవస్పలందు మాత్రమె లగ్నంచేయక నిత్యమైన సాహిత్య కళాం 
గములందు సయితము లగ్నము చేయుట (పయోజనకరముగ నున్నది '' అని 
ఒకసారి సాభ్మిపాయ విశేషాలలో వారు (|వాశారు? ఇది 1927లో అయితే 
దీనిని ఆయనే పాటించళేకపోయారు. రాజకీయాలు వారి కాలాన్ని ఆక 
మించాయి ఆయన రాజకీయ సభలకు వెళ్ళినంతగా సాహిత్య సభలకు వెళ్ళి 
నట్టు కనబడదు. 


అయినా సాహిత్యసభలు సాధించిన 'దేమిటుంది కనుక ? 1924 నాటికే 
సాహిత్య సభలంకు ఆయనకు మొఖం మొ త్తింది, ఆ సంవత్సరం భారతిలో 
సాభ్నిపాయ విశేషాలు (వాన్తూ ఆయన ఇలా చెప్పారు. “ఎడవ యాం 
సారస్వత మహాసభ వైశాఖ బహుళమునందు కోవూరునందు గూడినది. 
మూడునాళ్ళ ముచ్చట ముగిసినది. జ్యాష బహుళమునందు తణుకునందు 
సాహిత్య పరిషత్తు మహాసభ గూడనున్నది, మూడునాళ్ళ ముచ్చట తీర 
గలదు సన్మాన సంఘాధ్యతులు, సభాధ్యక్షులు మహాసభలయందు గంభీరో 
పన్యాసములను చదువగలరు. పండితులు, పరిశోధకులు, కవీశ్వరులు భావ 
భరితములై న వ్యాసములను చదువుడురు. మహాసభ తీర్మానములను జేయును. 


1 భారతి జూన్‌ 1924 2, భారతి ఏ పిలు 1927 
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ఉపసంఘము లేర్పడును ఈ భాగవత మేపేటఏను జరుగుచుండును, ఈ 
మహాసభలయందు జరిగిన భాగవత మే యితర సభలయందును ఏదో విధము 
నను నడుచుచుండును. పని మాత్రము గనబడదు.'”! 


నలభై నాలుగు సంవత్సరాల (క్రిందట పంతులుగారు (వాసిన ఈ 
మాటలు నేటికీ మన సాహిత్య సభలపట్ల వరిసాయి. ఆయన |క్రియాకూన్య 
మైన ఉద్దోషలను హర్షించలేదు మన సాహిత్యాభివృద్దికి నిర్దుష్టమైన నిఘం 
టువు, సమ్మగమైన వ్యాకరణం అవసరమని ఆయన గు రించారు, పరిషత్తు 
వారు నిఘంటువు నిర్మిసామన్నారు సారస్వత మహాసభవారు సమ్మగమైన 
వ్యాకరణాన్ని నిర్మించాలని ఆరేళ్ళకు పూర్వమే, అంటే 1018 లోనే తీర్మా 
నించారట అది ఆచరణలో పెట్టడానికి పని జరగలేదు. నిఘంటు నిర్మాణాని 
కయ్యే వ్యయభారాన్ని ఒక మహారాజు భరిసానన్నాడు. వ్యాకరణ రచనకు 
ఎవరూ కనబడలేదు ఈ సంగతులు చెప్తూ పంతులుగారు ““(పజలీ భార 
మును సర్వహించుటకు దగిన (ప్రయత్నములను జేసి సారస్వతాభిమానమును 
సార్హకము చేయుదురుగాక'” అని ఆశించారు? “నిఘంటు వ్యాకరణముల 
నిర్మాణములవలెను ఆంధ వాజ్యయమంతయును సహాయము నపేకించు 
చున్నది" అని పంతులుగారు ఆనాడే గు రించారు. 


అలాగ గుర్తె ధజోక అయిదేళ్ళపాటు కష్టపడి ఆంధ వాజ్మయ సూచి 
కను తయారు చేయించారు విపులమెన కరికను (వాశారు ఈ (గంధంలో 
క విత్వతత్వ విచారణకు అవకాశం లేదంటూనే గొప్ప తక విచారం చేశారు 
ఆంధ సాహిత్యంలో ఇక్ష్వాకుల కాలంనుంచి ఇప్పటిదాకా వచ్చిన పరిణామా 
లను మౌలికంగా గుర్తించారు. పండితాధీనము నందున్న సాహిత్యం ఎలా 
(పజాధీనం కావాలో సూచించారు "జొ సామాన్యనునకు బరిచిత మైన 
సాహిత్యమునకు పండితులు చూపిన నిరాదరణ, నిరసనభావాలు ఆంధ 
వాజ్మయ వికాసమున కభ్యంతరములుగా' ఎర్చడిన విధాలు ఆంధ సాహిత్య 


1 భారతి _ జూన్‌ 1924, సంపుటి 1, సంచిక 6, 2 అదే భారతిలో 
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చరిత్ర ఎలావిశదం చేస్తుందో వివరించారు. సాధారణ వాజ్మయ చర్విత 
కారులు మనుచరిత చూసి మనసు పడతారు. వసుచర్శిత మోజులో పడి 
పోతారు పంతులుగారు రోటీను సిద్దాంతాలను ఆమోదించలేదు వసుచర్శిత 
కావ్యమును వరమార్ల మైన ఆత్మానందాన్ని సంకు చితం చేసిందని నిర్భయంగా 
చెప్పారు.! తిక్కన పోతనాదులలాగ పెద్దన కార్య నిర్మాణానికి పరమార్ధాన్ని 
సంకల్పించలేదని చెప్పారు? భట్టుమూర్తి మీద ఒకటింపావు పేజీ మాత్రమె 
(వాశారు పెద్దన్నగారిమీద మరొక్క. పేజీ అదనంగా (వ్రాశారు. పింగళి 
సూరపకాజుగారి మీద మా(తం అయిదున్నర పేజీలు |వాశారంటే పంతులు 
గారి రనై కదృషి వ్యక్తమవుతుంది 


పంతులుగారిదృష్టి ఎప్పుడూ అభ్యుదయం పై నె ఉంటుంది ఆయనకు 
పాతవాసనలా గెట్టవు తమ ప తికలతలో ఛాందసులు (వాసే వ్యాసాలను 
ఆయన వాళ్ళపై గొరవంకొద్దీ ప్రకటించినా విమర్శించక మానలేదు “వ్యాస 
ములు పాతవాసలను వ్యక్తము చేయునటుల నవీనాశయములను వ్యక్తము 
చేయుటలేదు స్వాతం(త్య జవ సత్వములులెని (ప్రజలు కై లాసశిఖర సందర్శ 
నమునుగాని, పాతాశలోక సందర్శనమునుగా ని చయజాలరు'” అని నిక్కచ్చిగా 
చెప్పారు? స్వేచ్చ లేనివాడు అధఃపతనానికి కూడా నోచుకోడు ? 


సంతులు గారు ఆం. ధసాహిత్యాన్ని కై లాసగిరి సానువులంత ఉన్నత 
(పదేశాలకు తీసు కెళ్ళడానికి ఎంత గా కృషిచేశారో చెప్పాలం జే ఒక చిన్న 
ఉపన్యాసం చాలదు చెరువుని చేద పెట్టి తోడలేం. ఏటి కేతా మె త్రాలేం, 
ఆయన తలపెట్టిన కృషి ఫలించిందా లేదా అని రెఖామా(త్రంగా సమీక్షించాలి, 


పంతులుగారు అడపాదడపా ఆత్మ విమర్శనం చెసుకుంటూ ఉంటారు 
నిరాశాజనకంగా ఉంటే ఆది బయట పెట్టకుండా ఊరుకోరు. భారతి పెట్టిన 


1 ఆంధ వాజ్మయ చరిత _ (ప్లవంగ సంవత్సరాది సంచిక పుట 102), 2 అందు 
లోనే పుట _ 100, క, (వమోదూత సంవత్సరాది సంచిక (1880-81) (ప్రస్తావన 
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పదేశ్ళకు ఆయన ఏం సాధించాం అని వెనుక తిరిగి చూనుకొన్నారు “భార 
తికి పదవయేడు (పారంభమెనను (పత్యభిజ్ఞానము దుర్షభమెనది”* అని 
1 జః ౧ ౬ 
బాధ పడ్డారు ! “సాహిత్యోపాసకులకు కళారాధకులకు _పాణరహితమెన సనా 
మాం 
తన సంస్కారము, స్వానుభవరహిత మైన పరసంస్కా_ రము ఆత్మయోగానుభవ 
లం పరసంస్కాారము ఆత్మయోగానుభవ పద పకన నిక్మాణశ కిని 
మ థి ౬ లాలి 

దుర్దటము నర. నిర్మాణము దుర్హటమై అనుక రణము శరణ్యమెనది 
_పధమ సంచిక యందలి సంకల్పము వర్తమాన సమయమునందు (వపంచా 
నృ _త్తమెన మహా(పబోధ సమయమునందు [కియారూపమును బడయక 
సంకల్ప మాాతముగనే యున్నది '” అని విచారించారు.? 


ఈ స్వవిషయం (వాస్తూ మొదట ఆయన భ_ర్హృహరి సుభాషితాన్ని 
“తెలివి యొకింత లేనియెడ దృప్పుగనై కరిభంగి” అనెది ఉదహరించారు. 
పంతులుగారు తమ నాభిపాయ విశేషాల (పారంభంలోనూ స్వవిషయాల 
మొదటా కొన్ని పద్యాలను సమయోచితంగా కోట్‌ చేసారు అందులోనే 
వారి విశాలానుభవం ద్యోతకమవుతుంది. 


నిరా శాపూరిత మెన ప్‌ో స్వవిషంయంలో అంత నీరసంగా ఆయన 
(వాయడానికి నిజంగా భారతి ఏమీ సాధించలేదని అర్హం చెప్పుకోకూడదు. 
ఆంధు లేం సాధించలేక పోయారనే వాక్యానించుకోవాలి “ఆంధ హృద 
యము సధిష్టించిన ఇచ్చాళశ క్రి జ్ఞానయోగ విలసితమె (కియారూపమును 
బడయవలసిన యవసరమును సాహిత్య కళారచనలు విశదము చేయుచున్నవి” 
అని అదే స్వవిషయంలో ఆయన చెప్పారు, ఆంధదేశానికి పండుగై తే 
ఆయన చెప్పారు ఆంధదేశానికి పండుగా తే ఆయన పండుగు చేసు 
కొంటారు. పొంగిపోతారు. ఆంధదేశం కుంగిపోతే ఆయన కుంగి 
పోతారు. 


1 భారతి జనవరి 19893 స్వవిషయం, 2 ఆదే భారతి స్వవివయంలో, 


కాశీనాథుని నాగేశ్వరరావు, సాహిత్య నేవ 68 


ఆం(ధసాహిత్యానికి అనుకొన్నంత నేవ చేయలేదనే చింత ఆయనకు 
లేకపోలేదు మరణించడానికి ముందు ఆయన విచారంగాఉంజే డాక్టర్లు హిత 
బోధ చేశారు “ఇటీవల నేను జబ్బుతో నుండగా డాక్షరు నంజప్పగారు నన్ను 
చూచి ఇట్లనిరి సు విచార్యగ స్తుడవుగా కనబడుచున్నావు నీవును ఇతరు 
లును ఏ స్వరాజ్య సంపాదనమున కై (శమపడితిరో ఆ సుదినము సంప్రాప్త 
మెనడి సత్యాగహము ధర్మవిజయమును బడసినది ఖద్దరు టోపి, 
శివర్డ పతాకము వందేమాతరం గీతం విజయమును పొందినవి ఇది నీవు 
ఆనందింపవలసిన సమయం' నంజప్పగారి గంభీరభావములు స్వధర్మ నిర్మా 
ణమునందలి పర మార్లమును విశదము చేసినవి విశ్యపరిణామమునందు 
వ్యక్తుల ప్రాజాసత్యము నిమి త్తమ్మాతము'* అని సహజ ధోరణిలో పంతులు 
గారు ఏమాతం ఘనతా అంగీకరించలేదు ! 

అయితే అయిదేళ్ల కు ముందు (పకటించిన నిరాశమా(తం పోయింది, 
“ప్రధమ సంచికయందు సంకల్పించిన సంకల్పములు సకల రంగములందును 
సఫలమగుచున్నవి'” అనే తృప్తిని (ప్రకటించారు? “రాజకీయ, సాంఘిక, 
సాహిత్య, కళా వై జ్ఞానికాభి విషయములందు కలిగిన స్వాతం త్యభావ (సవర్త 
నతో మానవ స్వాతంత్ర్య (పియులకు పరమానందమును కలుగచెయగలదు”” 
అని పొంగిపోయారు. “ఈ మహోదయమునకు భారతియును యధాళ క్రి 
జ్ఞానాంజలులను సమర్చించినది'' అని కె మోడారు.ి 


ఆంధజాతీయ మహోదయానికి వీరేశలింగముగారు వేగుచుక్క 

అయితే నాగేశ్వరరావు పంతులుగారు బాలభాస్క_రుడు వారి తేజః పుంజాలు 

ఉగాది సంచికలలోనూ, భారతి సంపుటాలలోనూ, ్రకీర్ణ క రచనలలోనూ 

నిత్యం పకాశిసూ ఉంటాయి. నటింటి చిన్న దీపం “'పెటినవాడి పేరే నిత్యం 
నేక. లు ము 

చెప్పుకొ నేజాతి చిమ్మచీక ట్లో ఇంత వెలుగు తెచ్చిపెట్టిన వారికి, ఇచ్చిపోయే 
వొదికి క్షైనాంజలి ఘటించడం తప్పు ఇంకేం చేయగలదు. 





1 భారతి, జనవరి 1888 స్వవిషయంలో, 2 డిటో 8, అందులోనే 
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తిలక్‌ రోడ్‌ : : హైదరాబాదు. 
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శర్వ స్వామ్య సంకలితము 
1982 


వెల 1.50 


ళ్శ 


ము ఆతా తుచ మలా 
మమ a 


Pe =) 


1961 జూన్‌ నెలలో శ్రీ వెంకటేశ్వర విశ్వవిద్యాలయ 
ఆవరణయందు ఆంధ ప్రదేశ్‌ సాహిత్య అకాడమి జనరల్‌ 
కౌన్సిల్‌ సమావేశాలు జరిగినవి ఆ సందర్భమున రెండు 
రోజులు సాహిత్య కార్య(కమాలు నిర్వహించనై నది ఈ కార్య 
క్రమాలలో చేసిన ప్రసంగాలు యీ పుస కరూవపమున ఆంధ్ర 
మహాజనులకు అందిందుదున్నాము (ప్రతి పర్యాయము సాహిత్య 
అకాడమి సభల సందర్భమున చేయు సారనస్వతోపన్యాసాలను 
యీ విధముగా అమ్బ వెయ వలెనని అకాడమి నిశ్చుయించినది. 
ఈ ఉద్దేశముతో ప్రకటించిన (ప్రధమ సంపుటము యిది 


తిరుపతిలో జరిగిన సభల సందర్భమున అకాడమి 
(పచురణలై న నన్నయ పదప్రయోగకోశము, పదబంధ పారి 
జాతము (ద్వితీయ సంపుటము ఆవిష్క్ట్టృతములైనవి. ఈ 
ఆవిషురణ సభలలో యీ రెండు సంపుటాలకు సంబంధించిన 
(ప్రత్యేక ఉపన్యాసాలు యేర్పాటు చేయబడినవి. ఆ ఉపన్యాసాలు 
యీ సంపుటములో (ప్రచురిత మైనవి. ఆనాటి సభలకు డాక్టర్‌. 
బెజవాడ గోపాలరెడ్డిగారు అధ్యక్షత వహించగా, అప్పటి 
ఆ౦్మధ్ర ప్రదెశ్‌ ముఖ్యమం తి @) దామోదరం సంజీదయ్యగారు 
సంపుటాలను ఆవిష్క_రించి యుండిరి, ముకోరన పెఠలటనే 
మా ఆహ్వానమును అంగీకరించి యీ (ప్రసంగాలను గావించిన 
పండితులు (శ్రీ దువ్వూరి వేంకటరమణళాస్త్రి, (శ్రీ భూపతి లక్ష్మీ 
నారాయణ, శ్రీ గిడుగు సీతాపతి, శ్రీ తాపీ ధర్మారావుగార్లకు 
కృత జతాపూర్వక వందనములు. 


చేవులపల్లి రామానుజరావు 
కార్యదర్శి 
ఆంధప దేశ్‌ సాహిత్య అకాడమి 
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నన్నయ క్యూ మ్మ 
(క్రి దయువూ్యరి వెంకఠతువదము౯నా,సై 


నన్నయ కవిత్వము 
ఈ భూపతి అడ్మ్యీనారాయరకరారావు 


తెలుంగు నుశకెదముు 
డా గిడుగు వెంకలతు సిఆణాపత& 


తెలంగు వలుకుబయలు 
శి తాకి ధరా్క్యారావ్వు 


న న్న హూ క 
— శ్రీ దువ్వూరి వెంకటరమణశకా శ్రి 


ఆం(ధభాషా (సవంతికి ఆనకట్టయె నిలిచి, పంచమ వేద మనంబరంగిన 
మహాభారతమును ఆం|ధవాణీరూసమున నవతరింపంజేసి, తెనుంగుల పాలిటి 
పుణ్యమూరి యె నన్నయ భట్టారకుడు ఆదికవియె పండించిన “ఆది దొడంగి 
మూ(డు కృతులును' సుమారు వేయి వసంతములనుండి ఆంధ్రుల నిరంతర 
పరనపారనముల. (బ్రవర్సిల్వుచు ఆక్షరాస్యుల కెల్ల నానందము గొలుపుచు, 
అసాధారణముగ వన్నె కెక్కినవి. 


ఆ మహాసీయుని సంకల్పబలమో _ ఆతని. (వోత్సహించిన రాజేం 
(ద్రని పేరణశక్రియో _ ఆ కాలపుర్గబజల యామోదవపిలసనమో _ ఆంద్రుల 
శాశ్వతిక భాగ్యవిలాసమో - లేక యీ యన్నింటి సమాహారఫలమో యిది 
యని చెప్పలేముగాని, ఆమహామహుండు ఆ రమణీయ కృతికి ఆకృతి 
యొసంగినదాది నే(టిదాక నమ్మహాగ్రంధము ఆంధ్రమున నద్వితీయమె 
యలరారు చున్నది. 


అది యితిహాసము నగును _ పురాణమును గావచ్చును. కావ్యము నయి 
నది _ (పబంధత్యమును బొందినది _ తుదికి లక్షణ (గంధము నయినది. 
అది యిది-యననేల ! ఆ (గ్రంధము సకల విషయ సంభరితమై యానా.టి 
యాంధ్ర సంస్కృతినంతను ఆక్షరరూపమున సంతరించుకొని పదునొకొండవ 
శతాబ్రిని రూపొందిన 'ఆంధ్ర విజ్ఞాన సర్వస్వము అని చెప్పికొన్నను 
ఆత్యు కికి పాల్పడము,___ 

కావుననే ఆ విద్యాయితుని రచన యందలి కవితాపదార్థమున కంగ 


భూతములగు నక్షరగమ్యత _ అర్థ ప్రసన్నత - కథాకధన కుశలత _ పాత్ర 
చిత్రణ నిపుణత, మున్నగు విషయములను గూర్చి _ ఆంతర్వాణు లనెకులు 


ని సాహిత్యోసన్యాసములు 


బహుముఖముల( దమదమ యభిపాాంయములను వ్యాసరూపమునను (గ్రంధ 
రూసమునను వెలార్చియుండిరి. వెలార్చుచు నున్నారు. 


ఇంక దాని ళాబ్రీక రూపమును గూర్చియు దాని యంగోపాంగములగు 
ప్రయోగ విశేషముల నుద్దేశించియు, గొంత పరిశోధన మింతదనుక జరిగి 
నందులకు సంతసమేగాని యింకను వానిని గూర్చి జరుగవలసిన పరిశీలన 
మెంతయెని గలదు. 


ఆ కొఅంత వారింప( బూని పిభుతావలంబనమును పిజాసకి ని 
ఊంతగా (గొని “ఆంధ్రప్రదేశ సాహిత్య ఎకాడెమీ"వారు "నన్నయ పదపయోగ 
కోళముిను భాష్మాపియుల బహుముఖ పరిశ్రమచే రచింప(జెసి తదావిష్కరణ 
సందర్భమున నన్నయ భాషిను గూర్చి సంకిప్తముగా( (బసంగించునట్లు 
నన్నాదేశించిరి. 

అత్యావళ్యక విపుల విషయములను అల్పకాలమునకు సంకేపించుట 
లోని భారము నెజుంగకకాదు. ఇప్పటికి నాకు దెలిసిన యంశములకన్న 
తెలియనివే పెక్కు.లని యెలుంగకయు(గాదు, మతి, ఆదికవియగు నన్నయ 
భట్టారకు నందలి భకియు ఆదిమ [గంధమగు ఆంధ మహాభారతము నందలి 
యభిమానమును, భాషా (ప్రసంగము అందలి ఆసకియు, పేరిరకములుకా(గా, 
ఉత్సాహ మాత్రము నూ6తగా(గొని యా పనికి. బూనుకొంటిని. ఈ నాహస 
మునకు పెద్దలు దయతో నన్ను మన్నింతురు గాక. 


నన్నయ భాషనుగూర్చి (ప్రసంగించుటకు ముందు రెండు మాటలు _ 
మొదటిది; భారత భాషా స్వరూపమును గూర్చి ఇదమిత్తమని సులభముగ 
జూపి చెప్పుటకు. దగిన యాధారము లేవియు నింతవజకు బయలు వెడలి 
యుండలేదు, 


రండవది:. నేడు మన కుపలభ్యమానమగు ముద్రిత (గంధములు, 
ఏ యొండురెండు తాళవత పితులనో యాధారము చేసికొని వెలువడిన 
వగుటచే అవి నిరషములు, నిష్కృష్షములును గాకున్నవి. 
లలు న 
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కాంగా దేశమునందలి తాళపత్ర (ప్రతులన్నిటిని సేకరించి వాని సంవా 
దమున సమ(గ్రమును నిష్కృష్టమును నగు ఒక భారత రూపమును వెలువ 
రించినంగాని నన్నయ భాష యిది యని నిర్భారణచేసి చెప్పుటకు వలను 
పడదు. 


ఆ కార్యభారమును భవిష్యత్యాలము నకును, భావిభాషా[షణయులకును 
విడిచివై చి ఇప్పటి కుపలబ్బములగు ముదిత (ప్రతుల యాధారముతో కొంతలో 
గొంత నన్నయ భాషా స్వరూపమును గూర్చి స్టాలీపులాకముగా6 (బ్రసం 
గింతును, 


వేయి వత్సరముల ముందు శాసనములందును జనవ్యవహారమందును, 
పాటలందును, పదములందును, పృవేశము నందియున్న యాంథధవాణిని 
గింధోవయుక ముగా సంస్కరించుకొని నన్నయ తన భారత భాగమును 
సంతరించినట్లు వరిళోధకు లెల్లరును నామాదించిన విషయమే. 


ప్ర సంసార రూపమే ఆ౦(ధ్రశబ చింతామణి యను లక్షణ (గంధము. 
దానికి లక్య[ప్రాయమే యీ భారతము. అని పెద్దలు పలువుర యభిప్రాయము. 


ఆనాటి శాసనము లందలి భాషను ముందిడికొని లక్షణమగు నాం(ధ 
శబ్ద చింతామణీని, లక్ష్యమగు నాం(ధ్రభారతమును జాగరూకతతో నిదానముగా. 
బరి శీలించినచో అస వ్యస ముగా నుండిన యానాంటి భాషను గింధరచనోవ 
యుక ముగా జేయుటకు నన్నయ యెంత పరిశ్రమ చేసెనో ! అని యచ్చె 
రువు గలుగక మానదు. 


ఆ లక్ష్య లక్షణముల స్వరూప స్వభావములను సాకల్యముగ నిరూపించు 
టకు =. ఇది సమయము కాదు; 


ఇపుడు నన్నయభాష యందలి కొలంది విశేషములను మాతము 
దిక్సూచిగా నిర్తేశింతును, 

తత్సమ (ప్రక్రియ: 

భట్టారకుని (ప్రధానదృష్టి తత్సమ పద(ప్రకియా నిర్వహణము.__ 
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ఆ నాండును, అంతకుముందును శాసనములందు నుపయోగింపంబడిన 
సంస్కృత పదములను కర్ణాటక వాజ్యయమున మణిపువాళముగం గూర్చు. 
బడిన పదజాలమును తెనుంగునందు నుపయోగింపనెంచి యత(డా పదములను 
[గంథానుకూలములు గావించుకొని తన భారతమున బహుశముగా. (బయో 
గించినా (డు, 


కావుననే చింతామణి చాలవజకు తత్సమ్మప్రక్రియా (ప్రధానమగుటయు, 
ఆతని భారత భాగమునందు సంస్కృత పదజాలము అధికముగా. జూపట్లు 
టయుిు సంభవించినది. 


బహుళముగా తత్సమ శబ్రములను మాతంము (సయోగించుటయ 
కాదు. కృతహస్తులు, కృతాంజలులు _ కృతబుద్దులు _ కృతాస్తు)లు _ మున్నగు 
కూర్చులలోని నంస్కృతపు నుడికారమును గూడ తెలుగు పలుకుబడితో 
మేశవింపం జేసినాండు. 


అంతియగాక 
“అభిమన్యుడు ధొమ్యుతో వేదమంగయుతంబుగా. జదివె” 
“అభిమన్యుండు ధనంజయుతో ధనుర్వేద మభ్యసించె” 


మున్నగు వాక్యములలో సంస్కృత కారకచ్చాయలను సయితము 
ఆ(శయించినా (డు. 


ఇంక దీర్గ సంస్కృత సమాసముల మాట చెప్పనక్కఅయ లేదు 

మొత్తముపయిని క్‌ప్తముగా( జెప్పవలయునన్నచో నన్నయ భారత 
భ్రాగమున, తత్సమ పదజాలము మిక్కివిగా కుదురుకొని నదనుట 

ఆ తతృమములు, ఎంతవజకు, ఏయె విధముల, నుపయోగింపంబడి 
నవి? వాని స్వరూప విశేషము లెట్టివి ? మున్నగు వానింగూర్చి పత్యేక 
పరిశోధనము జరుగవలసియున్న ది. 


దానికిని ఈ పరిషత్యార్యాలయ మే ప్రధాన రంగమగుగాక, 
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(ప్రస్తుతము తెనుంగు పదము వాని ప్రయోగ విశిష్టత - మున్నగు 
వానిం గూర్చియు, నన్నయ భాషకును, నేటి మన భాషకును గల సంవాద 
విసంవాదములను గూర్చియు, ఇంచుక పరిశిలించుకొందము. 

1. విభక్తులు; 2, సమాసములు, శీ. అవ్యయములు; 4. (కియా 
పదములు; 5 పలుకుబడులు; 6 విశేష్య విశేషణములు మున్నగువాని 
నుపయోగించుటలో నన్నయ భాషకును నేటి కవుల భాషకును కొంత 
వె లక్షణ్యము గోచరించును, ఆయా తావులందు ఆ ప్రయోగముల (ప్రత్యేకతయు 
పొడగట్టుచుండును. 


నావిలా మద టిద్‌ జ 
I. విభక్తి పయోగ విలక్షణత: 


ఇంచుమించు సంస్కృతమునందు వలెనే తెనుంగునను విభక్తి సప్తక 
విభాగమును తదర్హ నిర్రశమును గావింపంబడినవి. ఇందుం గొన్ని యెడల 
ఒక విభ క్రికి వేతొక విభక్తి వచ్చుటయు నచ్చటచ్చటం గాననగును, అది 
నన్నయ రచనమున, ఏయే రీతుల నున్నదో కొంత పరికింతము. 

1. సుఖముతో నుండిరి. అనుటకు - సుఖంజుండిరి. 

2. వెంటకై వచ్చి _ అనుటకు _ వేంవవచ్చి. 

లే వనంబునం (గుమ్మరి యెడికాలంబునం దొక్క్ళ- (వాహ్మణ మిధు 


నంబు అనుటకు వనంబునం (గమ్మరి యెడి కాలం బొక్కా (బ్రాహ్మణ 
మిధునంబు 


ఇత్యాదిగా తృతీయా చతుర్ధ స_ప్తములకు (ప్రధమ గానంబడును, 


1. విలువిద్య కలిమిచే హీనుండయ్యెను. అనుటకు విలువిద్య కలి మిని 
హీనుండయ్యెను. 

2. దవ్వులనుండి చూచి _ అనుటకు _. దవ్వులం జూచి. 

5. నీకుం గణపుదును _ అనుటకు - నిన్మం గఅపుదును. 
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4. రాజ్యుంబునందు ధర్మజు బూన్సక - అనుటకు _ రాజ్యంబును 
ధర్మజు. బూన్సక అని యీ రీతిని తృతీయాద్యర్థముల లో ద్వితీయ కాననగును, 

1. రత్నతతులు వానిచేతం గొనియె, 

౧. హరుచేత వరము వడసే. 

ఇత్యాదులందు పంచమ్యర్హమున తృతీయ గోచరించును. 

వలనకా అనునది పంచమీ పిత్యయముగనే గాక _ “ఆ దిక్కుని 
అను నరముగల వలను శబ స పమ్యంత రూపముగను సెక్కు. తావుల( 

@ > — 
జూపటును, 

Cn) 

షష్షవిభ క్రి సకల విభ_క్యర్ణములందును ఉపయోగింపం బడినటులే 
(ప్రయోగములు విశదము చేయును, 

l. (1) నీ నమ్మినవారు, (2) వార్త నిర్వహింపవలయు. బతికి. 
(ప్రధ మార్ధకము). 

2. (1) మరణ జీవితములవ విషాదతోష వృత్తులుడిగి. (2) మహేళ్వ 
రునవ(6 దపం వొనరించె. (ద్వితీయార్లకము) 

థ్‌ 
ల. నీవ నారాధ్యను. (తృతీయార్థకము 
4. నాన నియమించి తెచ్చిన కూ(తును, (చతుర్హ్యర్లకము 
థిలిథి 
ర్‌, విలువిద్య నొరులు నీ శ గలముగ లేకుండ. (పంచమ్యరకము) 
౧ ధి 

6. (1) నాతంగరుణించి; (2) పాముల కోల యల్లితివి. (నమ్యర్థ 
కము ఇత్యాదులు పెక్కులు గలవు, 

నన్నయ (ప్రయోగములలో ద్వితీయార్హమున “గుజిచి” అనునదియు 
తృతీయార్థమున - నముయి- మయి_అఆనునవియు, చతుర్ధ్యర్దమున అటో పెక 
అనునదియు, (ప్రత్యయములుగా జూపటును. 

1) 

ధర్కనందును గుజణిచి _ బలిమిమెయికా, బలిమి మెకా క్‌ వంశవృద్ధి 

పొంచు _ ఇత్యాదులు, 
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కామరాగంబున యతిరేకమున _ ఎలజవ్వనంబునో బిలసనంబు - ఇత్యాదు 


లందు షష్ట తత్పురుషమున నకారము ఆగమమగుటయు, పురంబునో వారు, 
వారణావతమున వారు. 


మున్నగు దోటులందు స_ప్పమీనవర్లకము సమాసమున లోపింపక 
నిలుచుటయు. గానంబడును. 


(1) నన్నయ ను శబమును గొన్ని యడల సముచ్చయార్షము 
| ది ధి 
నందును, కొన్ని చొటులందు, అప్యర్లమునను - కొన్నిపట ఊ(త పదముగ 
@ "ఇని. 
మాత9మును నుపయోగించినట్లు చూపట్టును. 


పాండవులు (ద్రొపదియుశు_ 

భీమ్యండు విదురుండును. ఇట; సముచ్చయార్హము. 

నీకు నానయ లేదే (సిగ్గయిన లేదా) ఇట; అప్యర్హము, (అపి) 

శివుడు (ప్రత్యక్షమయ్యి వేండుము వరమన్న. 

ఇదియు మొదలుగా. 

అందణకును జెబువేయునౌసి _ ఇత్యాదులందు - ఊ(తపదము. 

(2) “ఎని” _ అను నవ్యయము నన్నయ భారతమున అన కార్థములందు 
నుపయోగింప6 బడినది, 

ఈ (ప్రయోగములు తిలకింపు(డు, 

1. “పగఅంగని నై (పి లెనియు మృగకులంబుగని సహింపరు రాజులు" 
శ(తువులనయిన సహింతురుగాని మృగములను జూచి సహింపరు, అని 
యర్హము 

2. ఎటయేనిం బోయె = ఎక్కడికో పోయెను. 

8. ఎందోని నుండి = ఎక్కడ నుండియో. 
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4. కచుండు నోనియు రాడు = కచుండేమో రా6డాయును. 

మజియు 

1. ఎందోని సర్వభూతేశుండు సృజియించె - ఎచ్చట సృజించెనో అచట. 

2. ఎవ్వరేని వత్తురు వారు నిర్షగ్గులె - ఎవరు వత్తురో వారు... 

ఏ, ఎయ్యెని నొక్కా వేల్పు నారాధించి త వ్వేల్పు నగ వేల్పు నారా 
ధింతువో ఆ వేల్పు, 

మున్నగు తావులందు “ఎని” అనునది యత్తదర్దక శబ్దముల సమన్వ 
యమునకు మాత్రము ద్యోతకమై యుపయోగింప6 బడుట సుస్పష్టము. 

ఈ వాడుకలు నే6టి వాక్యరచనా మార్గములకు దూరములు. 

(5) “కోల, నాండు మొదలు, అది మొదలు, _ అని మన మనుచోట 
నాడు గోలె _ అది “కోలే అను నవ్యయము [పభృత్యర్హమున6. |బ్రయు క్త 
మగుచుండును, 

(4) "కా _ అను నవ్యయము అనేకార్థకము... 

(1) అప్పలుకులు నిక్కు_వంద కా వగచి =నిక్కు.వమని తలంచి 

నై న్యాపరాధంబున నయ్యెంగావగచి = అయ్యెనని తలంచి. 

తనకమ్మనుజేశ్వరుండు అపాయంబు  నయుంగావగచి = చేయునని 
తలంచి మున్నగు చోట్ల ఇత్యర్గకము, (ఇతి) 

ఏమొగాని; _ ఈ యర్లమున దీనికి బరముగా వగచు ధాతువునే 
నియతముగా( (బ్రయోగించినట్లు కానంబడును, 

వరుణుండ కా వగచి 

ఎప్పటియట్ల కా వగచి 

అతిభ కులె యతియ కా వగచి 

దగ్గుండయ్యెన కా వగచి 

బలియ కా వగచి 
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స్టలంబుగా వగచి _ జలాశయంబుగా వగచి 

వివృతంబుగా వగచి _ సంవృతంబుగా వగచి... 

ఇత్యాదులు పెక్కులు - కాలక్రమమున ఈ వాడుక మాతీినది, 

(2) దీనికి “కదా” అను నింకొక యర్థము గలదు. 

1. పాండవులు సమయాతి (క్రమము సేయ సమకట్టరుగా = సమకట్టరు 
గదా? ఇట 'సమకట్టరు” ఆను నిశ్చయార్లము కాదు. (ప్రళ్నార్హము 

(2) చోరులు రక్షింపరుగా వారలచే ధనముగొని భవద్భృత్యవరుల్‌ 
రకీంపరుగదా? ఇటం గూడ  “రకింపరుి అను నిశ్చయార్హము కాదు, 
(ప్రళ్నార్హము. 

ఆ రకీంచుట మున్నగు [క్రియలు అనభిమతము లయినపుడే యిట్టి 
ప్రశ్నార్థకముల కూర్పు ఏర్పడును. 

రానురాను భిన్నభిన్న సన్ని వేశములందు “కదా అను నర్హమున “కా” 
శబ్దము [పసయు_క్రమయినది, 

వినవుగా : కలయొక్కూటి గంటి వే(కునకా 

పిలిచినను కోపముచే పలుకవుగా 

నా తండ్రిగా - నా బంగారుగా 

తలుపు తెజచి చూతునుగా (అం దావస్తు వగపడదు), 

ఇట్టి సన్ని వేశములు నన్నయ భాగమున నున్నట్లు తోంపదు, అన్వెషింప 
వలయును, 

(ర్ర “కాకి =కాని, 

“కన్నులు లేననుటంతె గాక యు త్తముండు గాంది, 

ఇట్టి యెడ కాని” అనియే మన (ప్రయోగము, 


1V. (క్రియాపద విశేషములు:- 


(1) ఉండునే _ చనునే _ దొరకొనునే _ అని నేడు మనము వ్యవహరించు 
[కియా రూపములు, _ ఉన్నే - చన్నే _ దొరకొన్నే అనురీతిని నన్నయ 
భాషలో జూపట్టును, 
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“పరిపూర్హములై కరమొప్పు యనస్దా చెటువులు” 

“మునీంద్ర సీకో స్టా నలినాకులందు మదినిల్బ్పంగ” 

అహితముకా భయముకా దొరకొన్హా నాకు నా పుత్రులకుజకా.._ 
(2) విధ్యరక [క్రియలు తచ్చబాంతములయి తబుచు (ప్రయుక ములగును, 

అ ది పన్‌ 

(పీతి సేయునది = చేయవలయును 

తడుపుచుండునది = తడపుదుండవలయును, ఇత్యాదులు. 


(9) కొన్ని ధాతువుల ప్రయోగమున విలక్షణత గలదు. 
పయనమగు - అనుటకు - పయనము వోవు - అని యున్నది. 


(4) రెండు ధాతువుల కొక్క టే పడ్వనుబంధము చూపట్టును, 
వినంబడవు, చూడ(ంబడవ _ అనుటకు 
“వినగ జూడంబడ వెవ్వరికిన్‌ .” 


(5) అనుధాతు వ్యతిరకములగు అనక, అనరు _ అను వానికి మాటుగా 
నాక _ నారు _- అను రూపములు తజుచు పాయు క్త్రములయినవి, 
ఉదా'.“కొడుకు పల్కు. విని కూడదు నాకో 
“బంధు జనులేమి నాఠొ 


(6) నా యజ్ఞానంబు క్షమియింప వలయును అనుటకు 
“నా యజ్ఞా నము సహింపవలయును,” 
ఏల మేల్కొలిపితయ్య - అనుటకు _ “ఏల బోధించితయ్యి, 
ఫలము లనుభవించి _ అనుటకు - “సలములు ధోగించి” మున్నగు 
రీతిని ధాతువుల వాడుకలో నించుక భేదము గోచరించును. 
ఇంతియగాక నన్నయ వ్యవహరించిన “చూవే”, అట్టిండు _ అట్టిరు _ 
తొట్టి _ మున్నగు కొన్ని ళబ్ద రూపములు నెంటి వ్యవహారమునకు దూరము 
అయినది. 


మజియు, రేపు = (ప్రాతఃకాలము 
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విచారించు = ఆలోచించు 

మర్యాద = హద్దు - ఈ యర్ధములు కాల[క్రమమున మార్పునంది, 
మటునా(డు దుఃఖంచు గౌరవము అను నర్హములందు పయిశ బ్రములు 
రూఢములై నవి, 


V. నన్నయ నాటి కొన్ని పలుకుబడులు". 

పదముల శక్తి అనంతము _ అపూర్వమును, 

వాని పరస్పర సంయోజనమును, అర్హసూర్రియు దేశకాలములను 
బట్టి భిన్నభిన్నములగు చుండును, 

నిన్నటి పలుకుబడి నేటికిని _ నేంటిది రేపటికిని వినూత్నమై కవుల 
వ్యవహారమున వర్వేజలు రూపములలో అర్హపరిణామమును బొందుచుండును 
కాంగా సుమారు వేయి వత్పరములకు( బూర్వము నన్నయ భాషలోని పలుక 
బడికిని నేటి మన పలుకుబడికిని వ్యత్యాసముండుట వింతగాదు మచ్చునకు,_ 

కన్నువొంది - అన౦ంగా నిద్రించి _ 

అదియ తక్కియున్నది - అనంగా _- అదే మిగిలియున్నది. 

మేయాడక నిద్రవోయె _ అనంగా _- ఒడలు తెలియక నిద్రవోయె 

పాయ మొగమిడి _ అనంగా - (వక్కకు మొగము (తిప్పుకొని, 

చక్క_నయ్యెను _ అనగా _ సిద్దమయ్యెను. 

పెద్దకాలము, పెద్దయుం (బొద్దు - అనంగా _ చాల కాలము. 

శాపదినంబులు పోవుదెంచె _ అనగా _ గతించను. 

ఓడ సల్పుచు - అనగా _ ఓడనడప్పము _ మున్నగునవి 


V1. విశేష్య విశేషణములు*- 


సంస్క_త వాజ్యయమున, అందును వ్యాస వాల్మీకుల రచనలయందు 
విశేష్య విశేషణముల పియోగసరణి వివిధమయి వింతగొలుపు చుండును, 
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నన్నయ ఆ (గంధములు పలుమాజు తిలకించి యందలి (పయోగ 
రీతులను జీర్ణి ంచుకొనిన వాండగుటచేం గాంటోలును, ఈతని రచనమునను 
ఆ వై విధ్యము గోచరించును 
ముందు విశేషణములను, పిమ్మట విశేష్యమును (ప్రయోగించుట మన 
యిప్పటి వాదుక - నన్నయ రచనలో ఆ విధముగనేగాక మజికొన్ని రీతు 
లుండును. 
(1) ముందు విశేష్యము _ ఆ వెనుక నొక్క విశేషణము 
“నిషాదులన్‌ పురుషాదుల. , .... ప 
(2) ఇంకొకరీతి _ మొదట నొక్క విశేష్యము _ వెనువెంట రెండు 
మూడు విశేషణములు. 
“గాదిరి కూంతులంగవలవారల.: గాంతివుతుల .. . 
“నయన ఫ్‌న పటట ము నమ నభిషిక్తుంజెసి” 
(8) మటొెక పద్దతి, _మధ్యవిశెష్యము, ముందువెనుకల విశషణములు : 
“అలఘు(డు, ధృతరాష్ట్రుడు, కులతిలకుండు, - 
వీరుడు, పొండుమహీపతి, భూరిభుజు(డు,” 
4. వెతొక మార్గము __ 
విశేషణముతో మొదలిడి, పిదప విశేష్యమును (బయోగించియు, 
మరల నితర పదవ్యవధానముతో మజికొన్ని విశేషణములు కూర్చుట, 
“సద్వినుత చరితుండు భరద్వాజుండన్‌ మునీశ్వర పవరు(డు 
గంగాద్వారమున. దపందబు జగద్వంద్యుండు "సేయుచుం డె 
విశేష్య విశేషణ పౌర్వాపర్యమున నిట్టి వైవిధ్యము కాననగును _ 
క్యూ సందర్భమున, ఒక్క-మాట;._._ 
నన్న యార్యుని మార్గములు చిన్నయసూరి తలలో ఎంత తుణము 
Mn వరా 
అయినవొగానీ యీాత(డును తన మాతంములలో.___ 


నన్నయభాష [0 


“అమహన్నపుంసకములకు అదంతములకు మువర్షకంబగు” 
“అకారంబునకు ఆ(మేడితంబునకుకా తదర్హకంబునకు 
అయి ఆయి యను శబ్లంబులు విభాషనగు” 
మున్నగు తావులందు వాగనుశాసనుల వచన రచనారీతి ననుకరించు 
టకు ముచ్చట పడినట్లు తోంచుచుండును. 
పరిశీలించిన కొల(ది నిట్టి విశేషములు విలక్షణములు నింకను నెన్నియో 
నన్నయ రచనయందు( జూపట్టును. వాని నన్నిటిని సమ్య(గ్రముగ6 బరిశీలించి 
నన్నయ భాషా స్వరూపమును గూర్చి విపులమును సంపూర్షమును నగు నౌక 
(గంధమును భాషావిదులు సంతరించుట మిక్కిలి యావశ్యకము; అభిలష 
ల్‌ తుమ 
అట్టె పరిశోధనములకు, ఇచట, ఈనా.డావిష్కరింప. బడుచున్న 
యూ “నన్నయ పద(ప్రయోగ కోశము మిక్కిలి యుపకరించు ననుటలో 
ఇంచుకయు సందియము లేదు. 
నన్నయార్యు(డు మొత్త మేపొటి పదజాలమును గూర్చుకొని ధారత 
రచనము సాగించెను? 
ఏయె శబ్రములను నెన్నెన్ని రూపములతో నయ్‌ తావృల( (బయో 
గించెను * 
ఏ శబ్దమునకు, ఆనాండెంతటి ప౦చారము గలదు? 
ఆనాటి కొన్ని శబ్లములకు సంతు రూపమున అదును అర్హము నందును 
నెట్టి మార్పులు గలిగినవి ? 
త మార్పులకు హేతువు లేమయియుండును? 
ఆనాడు (ప్రసిద్ధము లయ్యు నెంటికి మటబుంగుపడిన శబ్దము లవ్వి ? 
ఏల. మలయ గు వడినవో 1 
మున్నగు శంకలు భాషాస్వరూప జిజ్ఞాసువులకు నేయు కలుగవలసి 
నవి కలుగుచున్నవియు ననేకములు గలవు. 
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“అక్కా” ఒక్కా చో మాత్రము చూపటును అపయును సహోదరి 
6 
కాదు. సవతి. 


“ఏ కన్నులన్‌ జూచితే ' యక్క. ' యెక్కడిదినల”. 
అని వినత కలుపుగోలుదనముతో సవతియగు క్యదువను సంటోధించినడి 


(5) ఈనా (డు మనమెల్ల రము బహుళముగా నువయోగించు “ఊరక 
అను శబ్రమును నన్నయ యొక్క- చో నయిన 6 బయోగింవలేదు 


ఈ యర్లమును బోధించుటకు “మిన్నక” అను శబ్దమునే యెల్లియెడల 
అనగా బదునాజు తావుల6 (బయోగించెను. 
(6) “కంపు” అను శబ్దమును నే(డు (ప్రయోగించితిమేని భరింపరాని 
దుర్గంధము బయలు వెడలును. 
అతని కరతలద్వయా మరైైతంబులై 
కందియును మహా సుగంధ కుసుమ 
తతులు తొంటియట్లు తమ రొంల్ర విడువక 
యుండు నతని తేజమున్నతంబు. (8-2-19) 
అని, ఆ “కంపు” శబ్దమే భట్టారక (స్రయుక్కమై పరిమళమును వెద(జల్లినది. 
ఆరయు కొలది నిట్టివింతలు విశేషములుగల [సయోగము లెన్నిటినో 
యీ “నన్నయ పదపయోగ కోశము వలన ఆఅశమముగా గహింపననువు 
పడును. 
భాషాపి9యుల పర్మిశ్రమచే పరిషద్ద్వారమున వెలువడిన యీ పద 
కోళమును బునాదిగా నుపయోగించుకొనుదు, అవసరము వెంబడిని మార్పులు 
చేర్పులు చేసికొనుచు, ఇది యాధారముగా భాషావినోదులు నూతన సొధముల 
నిర్మింతురు గాక ఆకృషికిని ఈ పరిషత్తువారే యాలంబ మొసంగి (ప్రోత్స 
హాంతురుగాక, 


నన్నయ కవిత్వము 


_ (శ్రీ భూపతి లక్ష్మీనారాయణరావు 


నన్నయ కవిత్వ కరక 


— భూపతి లక్మీనారాయణరావు 


కవితా స్వరూప స్వభావాదులను గూర్చి పండిత విమర్శకు లనేకులు 
వివరించియున్నారు. బారతీయులునూ, పాశ్చాత్వ్యులునూ [ప్రతిపాదించిన నిర్వ 
చనములనూ, వానిహె తరువాతి కాలమున రచితములై న వ్యాఖ్యానములనూ 
పరిశీలింవగా, _ కవిత ఉదాత,మూ, హృద్యమూ, ఇం(ద్రియోతేజకమూ అని 
మూడు వర్షములుగా నెర్పడుచున్నట్లు తెలియుచున్నది HIgh poetry, 
Lyrical poetry, Sensuous poetry ఆనెడి వివాగముకూడా చె విభజనతో 
సమన్వయ మగుచున్నది 


భామహుని నిర్వచనము మొదలుగా జగన్నాధ పండికుడు (ప్రతిసాదిం 
చిన నిర్వచనము వరకూ, ఆలంకారికులు నిర్వచించి వివరిందుచూ వచ్చిన 
కావ్యలక్షణము లన్నియూ చాలవరకు హృద్యమనెడి కవితావిభాగమునకే 
ఎక్కువగా వర్శిందుచున్న వని చెప్పవచ్చును రమణీయార్ల (ప్రతిపాదకమైన 
శబ్దము కావ్యమనెడి జగన్నాధుని నిర్వచనము, ఈ హృద్యకవిత వివిధ నిర్వ 
చనములకునూ సారభూతమైనదిగా గచ రితదుమున్నురః ఉదాత మెన కవిత్వము 
సర్వత్రా హృద్య మైనదిగా నుండక పోవచ్చును. హృద్య మెనదంత యూ 
ఉదాత్తముగా నుండనవసరమునూ లేదు. ఐనను ఉదాత్తమెన కవిత హృద్య 
మెనది కూడా కావచ్చును వాల్మీకి రామాయణ కవిత్వముతో పోల్చి చూచి 
నపుడు భారత కవిత్వము హృద్యమైనదిగా తోపకపోవచ్చును. అంతమ్మాత్ర 
మున భారతకవిత్వ ముదాత్హమైనది కాకపోదుగదా ' Keats, Shelly, కవుల 
రచనలందు కాననగు హృాద్యత 1146, Divine Comedy, Paradise Lost 
వంటి మహాకావ్యములలో గోచరింపక పోవచ్చును ఐనను ఈ యుద్ద్రింధ 
ముల యుదాతృతకు భంగము రాదుకదా ' 


20 సాహిత్యోపన్యాసములు 


ఈ దృష్టితో పరిశీలించి చూడగా, కావ్యమునకు ఉదాత్తత నాపాదిం 
చెడి లక్షణములు _ విశిష్టమైనవి _ ఏవియో కల వనియూ, వానిని బట్టియే 
కావ్యమున కౌన్నత్య మెర్పడుచున్నదనియూ నిర్ణయమగుచున్నది. ఈ లక్షణ 
ములను సాశ్చాత్యులు 1010 Poetry లక్షణములుగా పరిగణించినారు. 
Epic Poetry లక్షణములను నిర్ణయించుటలో చాలవరకు ఇతివృత్తమునకే 
ఎక్కువ [ప్రాధాన్య మేర్పడినది ఇతివృత్త ముయొక్క విస్పృతినీ, వెశిష్ట్య 
మునూ అది నిర్వహింపబడిన విధానమునూ బట్టి, - ఈ యుదాతత _ 
సిద్దించునని విమర్శకుల అభ్మిపాయము. మానవుని బాహ్యాంతర జీవితిములకు 
|సతిటింబ మగుచుండుటయ కాక ధ్వని (ప్రధానమైన వ్యాఖ్యానమగుచూ, 
సంఘజీవిత సర్వస్వమునకునూ (ప్రతికృతియగుచూ, మానవుని జీవిత ప్రవృతి కి 
మార్గదర్శక మగుమూ, భావి మానవజాతి కుపాదేయమయిన సంస్కృతిగా 
నిలిచి, విశ్వశ్రేయమును పరమధ్యేయముగా నిడికొన్న రచన ఉదాత్నకావ్య 
మని చెప్పవచ్చును. ఈ లక్షణము లన్నియు మన భారత రామాయణములకు 
సమ్మగ్రముగ వర్తించుచున్నవి 


ఇట్టి ఉదాత్త కావ్యసృష్టి జరుగుటకు కవిజీవితము కూడ ఉదాత్తమై 
యుండుట వసరము. సామాన్యమైన జీవితావధులను దాటని వ్యకికి ఇట్టి 
కావ్యరచన సాధ్యముకాదు. మానవజీవిత మందలి బాహ్య సంఘటనలను 
మాత్రమె చూడగలిగిన కవి అలంకార శోభితమైన, హృద్యమైన, ఇంది 
యోత్తైజకమైన వర్షనలను, సన్ని వేశములను చిత్రింప సమర్థుడు కావచ్చును, 
పరితలకు నెక విధమగు చిత్తవికాసమును కలిగింపవచ్చును కాని, ఆ సంఘ 
టనలకును, నన్ని వేశములకును హేతుభూతములై నిగూఢములై యున్న, 
బా'హ్యేం్యదియముల కగోచరములై యున్న (ప్రకృతితత్స్వుములను (గహింపని 
వాడు మానవ జీవిత తత్వమును చితింపనూలేడు, వ్యాఖ్యానింపనూలేడు. 
కావున, (ప్రకృతికి భాష్యప్రణేత కావలసిన కవి పుట్టుకచేతను, శిక్షణ చేతను, 
ధ్యేయము చేతను, సంస్కారము చేతను కూడ అసాధరణ వ్యకియై యుండ 
వలెను. కనుకనే, _ “నానృషిఃకురుతే కావ్యం” అని పారిచీను లభ్మిప్రాయ 
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పడియున్నారు. ఆత్మసంయమనము (ప్రధాన లక్షణముగా, బాహ్యేంద్రియాంత 
రేందిగియములను స్వాధీనమునం దుంచుకొని, ద్వంద్వముల కతీతుడై విశ 
(శేయమును పరమధ్యేయముగా నిడికొన్న బుషితుల్యులు మాత్రమే (ప్రకృతికి 
భాష్యకారులు కాగలరు. అయినను, బుషు అెల్లరును కావ్యకర్తలు కాలేదనెడి 
విషయము కూడ గమనింపదగినది. కాగా, బుషికి గల లక్షణములతోబాటు, 
కావ్యదృష్టియూ, రచనాశ_క్రియూ కూడ అవసరములు. వీనినే మన అలం 
కారికులు (ప్రతిభ, వ్యుత్పత్తి, అభ్యాసము - ఇత్యాదిగా కవిలక్షణములను 
పేర్కానియున్నారు. తొలుత 'పెర్కాన్న బుషిలక్షణములునూ, ఆలంకా 
రికులు వివరించిన కవిలక్షణములును కూడ నొక వ్యక్తిలో నెలకొన్ననాడు 
ఉదాత్త కావ్యసృష్టి సాధ్యమగును. వ్యాస వాల్మీకులు ఇట్టి మహాకవులు. వారి 
ననుసరించినవారే కవితంయమువారు. 

నన్నయాదుల జీవితములు, భారతమును రచించుటయందు వారికి గల 
ఆశయములు, ధారలేతి వృత్తముపె వారికి గల గౌరవాదరములు - వీనిని 
బట్టి చూడగా ఉదాత్త కావ్యరచనకు వి రెట్లు సమర్దులో, వ్యక్తము కాగలదు, 
భారతభారతీ శుభగభసి చయంబులచే ఘోరసంసార వికార సంతమసజొలము 
యొక్క విజృంభణమును తొలగించి, సూరి చేతోరుచిరాబ్ద బోధనరతుడై న 
పరాశరాత్మ జాంభోరుహ మిత్రుడు కవిత్రయము వారికి భారత రచనయందు 
గురుడై నాడు. ధర్మశాస్త్రము, వేదాంతము, నితిళాస్త్రము, ఇతిహాసము, పురా 
ణము ఇత్యాదిగా పిశంసింపబడుచున్న భారతామ్నాయమును విశ్వజనీన 
ముగా రచించుట వీరి ఆశయము. భారత రచనచే వ్యాసుడుద్దేశించిన లక్ష్యమే 
కవితంయము వారికిని లక్యుమెనది 


అమితాఖ్యానక శాఖలతో, వెదార్జామలచ్చాయతో నొప్పుచు, సుమహా 
వర్షచతుష్క పుష్పవితతితో ళోభిల్లుదు, కృషార్తునోత మ నానాగుణ కీర నార 
ra na) ఓం ణు — 0 —౨ 0 
ఫలమగుచు, ధాతీసురప్రార్ష్యమగుచు, భారతపారిజాతము చె పపాయనోద్యాన 
జాతయై యొప్పినది. వివిధాభ్యానములు, పెదార్హములు కలవు గనుకనే తద్ద్రం 
ధము ధా(తీసుర ప్రార్థ్యమై విలసిల్లినది. హన, ధా(త్రీసుర ప్రార్థ్య మెద్ది? 
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తింలోక రక్షకులై నవారు సురులు మానవలోక కల్యాణము నుదైశిందు 
వారు ధాత్రీసురులు. “గో శాహ్మణేభ్య శుభమస్తు నిత్యమ్‌, లోకాస్పమసా 
స్పుఖినోభవన్సు' - అనునది వీరిధ్యయము ఇందు, “గో” శబ్దమునకును 
“దాహ్మణి శబ్రమునకును అర్ధము సరియగు విధమున వివరించుకొన వలసి 
యున్నది. మానవుని [ప్రాపంచిక జీవయా(త్రకు ఆధారభూతమయిన భౌతిక 
సంపద యంతయు గోళబ్రముచెతను, ఆధ్యాత్మిక జీవిత సర్వస్వమును 
“బ్రాహ్మణి శబ్దము చేతను ఇందువ్యక్తము చేయబడియున్న వి గోళబ్రమునకు 
భూమి యనియు, [బహ్మ శబ్దమునకు సరతత్న్వ మనియు నర్హములు భౌతిక 
జీవితమున కంతకును ఆధారమైన భూమియు, పారమార్షిక జీవితమునకు 
ఆధారమైన (బాహ్మాణతత్స్టములు రక్షితము లయినచో, సర్వ్మప్రజా (శేయస్సు 
సిద్దించు నని ఈ వాక్యద్వయముయొక్కు భావమైయున్నది మానవజీవితము 
లోకకల్యాణ (పదమై ఫలించుటకు భౌతిక సంపదయు, ఆధ్యాత్మిక జ్ఞానమును 
కూడ నవసరములు అదియే జీవితము తరించుట ఈ భావమునే “అవిద్యయా 
మృత్యుం తీర్హ్వా, విద్యయా అమృత మళ్నుకే” అనియు వివరించినారు. అట్టి 
సమగ్రమైన జ్ఞానమునకు, విజ్ఞానమునకు ఆకరమై యుండుటచే భారతమున 
కంతటి గౌరవము కల్షినది వ్యాసునియొక్కయు, తదనుయాయుల 
యొక్కయు హస్తములలో ఉదా ల్తైతిహాసముగ విజ్ఞానభాండారముగ సిద్దించిన 
మహాభారతము ఆం(ధ్రమున కవితయమువారి హస ములలో మహాకావ్య 
స్వరూపమును గై కొన్నది, 


వ్యాసుడు పిధానముగ ఇతిహాస రచయిత. రసవంతమగు కావ్యరచన 
అతని యుద్దశము కాదు. సత్యధర్యములకు ఆపద కలిగి సంఘము పాపా 
విష్టమెయున్న సందర్భమున సారస్వతము ద్వారా సత్యధర్మములను పునరుద్ద 
రించి సంఘమునకు స్వస్థత చేకూర్చదలచినవాడు వ్యాసుడు, కావున, వ్యాసుడు 
సంఘమునకు గురుస్తానమున నిలిచియున్నాడు. పాండవ కౌరవుల వంశ 
చరిత్రయే ప్రధానమైన ఆధారముగ, లోకవృత ము నంతటిని (ప్రజలకు వివ 
రించి, పాపవుణ్యముల స్వరూపమును వారికి అర్హమగునట్లు జేసి వారిని సత్య 
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ధర్మోన్ముఖులుగ నొనర్చుట వ్యాసుని ఆశయము. కావున, ఇతిహాస మార్గ 
మున కధను నడిపింయటయే యతడు ధ్యయముగా నిడికొన్నాడు, భారత 
రచనా విషయమున కవితియమువారి ధ్యేయమును వ్యాసుని ధ్యేయమును 
నొక్క_చే! అయినను, రచనావిధానమున వీ రవలంబించిన మార్గములు వెరు. 
భారతకధను ఆకర్షణీయముగ రసవంతమయిన విధమున కావ్యముగా తీర్చిదిద్ది 
పజల మనస్సులను చూరగొనుట వీరి యాశయము, కేవలము పురాణ 
విధానము కవ్మితయము వారికి నచ్చలేదు. కావున వ్యాసుని రచనకు కావ్యత్వము 
నాపాదింపజేసిన వారు తెలుగు కవులు, 

ఇమ్ముగ సర్వలోకజను లెవ్వనియేని ముఖామృతాంశుబిం 

బమ్మున నుదృవం బయిన భారతవాగమృతంబు కర్హరం 

(థ మ్మ్మను నంజలిం దవిలి (తావుదు రట్టి మునీందంలోకవం 

ద్యు మ్యుని నప్పరాశరసుతుం బణమిల్లి కరమ్ము భక్తితో 

అని నన్నయ భారతము వ్యాసుని వాగమృత మనియు దానిని లోకులు 

కర్ల్ణరంధమ్మను నంజలిం దవిలి త్రావుదు రనియు వర్ణించినాడు. ఈభావమునే 
తిక్కన “భారతామృతము కర్గపుటంబుల నార( (గోలి యాం[ధ్రావలి మోదముం 
బొరయునట్టుగ,” తాను భారతము రచింతు నన్నాడు, భారత విషయమున 
నన్నయ తిక్కన లిరువురకును ఇట్లు భావైక్యము కలదు భారతమును 
వర్ణించుచు వీరు వాడిన యమృతళబ్దము గ్నుర్తింపదగినది అమృతశబ్దముచే 
టోధ్యమైనది ఆత్మ సాక్షెత్యారమునకు సాధనమైన విద్య ఉపనిషత్తుల 
యందును, ఉత్తర మీమాంసయందును బోధింపబడిన ఈ విశిష్ట విద్యయే 
అమృతత్వము నొసంగునది. అట్టి విద్యను బోధించునది గనుకనే భారతము 
అమృత మని పేర్కొనబడినది. అట్టి భారతార్థమును లోకులు ఆసక్తితో 
క ర్షపుటంబుల నారగోలి యానందమును బొందుదు రనుటలో ఆంధ్ర భారత 
రచన లోకులనాకర్షించునట్టి కమనీయ విధమున నడచినదని స్ఫురించుచున్నది, 


ఇట్ట కావ్యరచనా విధానమున కవిత్రయమునకు ఒరవడి యయినవాడు 
వాల్మీకి. భారత రామాయణములు రెండును ఇతిహాసములు, మహాకావ్యములు 
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అయినను, రచనా విధానమున నీ రెంటికిని భేద మెంతయో కలదు. వళ్య 
వాక్క-_గు వ్యాసుని రచన పకృతి సిద్దముగా స్యాత్చగా, అర్హ భావములను 
అనుసరింది సిద్దించినది. కావున స్వేచ్చగా (ప్రకృతియందు పెరిగి అనేక 
ముఖముల వ్యాపించి గంఖీర స్వరూపమును గెకొన్న మహారణ్యమువలె 
భారత రచన గోచరించుచున్నది. ఇందలి గాంభీర్యము, గౌరవము నిసర్షమగు 
(పకృతి సౌందర్యము భగవత్సృష్టివలె అద్భుతావహమైనది. కావుననే, “బుద్ధి 
బాహు ప్మిక్రమమున దుర్గమార్థ జలగౌరవ భారత భారతీ సముద్రము దరియంగC 
సీ దను విధా!తునకై నను నేరబోలునే”_ అని నన్నయ చెప్పియున్నాడు. 
వాల్మీకి రామాయణ రచనా విధానము వేరు. వ్యాసుని రచన (ప్రకృతియందలి 
మహారణ్యమును పోలుచుండ, వాల్మీకి రచన తీర్చిదిద్దిన మహోద్యానము 
వంటిదిగా గనబడుచున్నది. శబ్దముల కూర్చు, అర్థములను (పసన్నముగ 
వ్యక్తము చేయుట, భావములను మనోహరమగు విధమున గూర్చుట, వర్షన 
లచే సన్నివేశములను రమణీయముగ నొనర్చుట మున్నగు పిధానకావ్య 
లక్షణములు వాల్మీకి రామాయణమునందు కాననగు విధమున వ్యాస భారత 
రచనయందు గోచరించుటలేదు. ఇందులకు ఈ మహర్షుల భిన్న దృక్పధ 
ములే హేతువులు. వాల్మీకియందలి యీ కావ్యవిధానమే తెలుగు కవిత్రయము 
వారికి ఒరవడి యయినది. 


“దుర్భర తపోవిభవాధికుకా గురుపద్య విద్యకు నాద్యు నం 

బురుహగర్భవిభుకా బి)చేతసుప్తతు భక్తి దలంచుచుజాి_ 
అని నన్నయ వాల్మీకిని మొదట [పళంసించి తరువాతి పద్యమున వ్యాసుని 
తభచియుండుట గమనింపదగినది. అందును, గురుపద్య విద్యకు నాద్యుడు 
వాల్మీకియట. చారిత్రక దృష్ట్యా భారత రచనకు తరువాతనే రామాయణ 
రచన జరిగినదని యభిపాయము కలదు కదా! అ ట్లుండ గురుపద్య విద్యకు 
వాల్మీకి ఆద్యుడని నన్నయ నుడువుటలో నధిప్రాయ మేమైయుండును ? 
ఛారతమందటి కవితయందు కంటెను, రామాయణ రచనతో విశిషమెన 
రామణీయకత నన్నయకు గోచరించియుండుటచే పద్య విద్యయందు వాల్మీకియే 
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(ప్రధముడు. అనగా, మొదట పేర్కొనదగిన వాడు అని యభిప్రాయపడి 

యుండునని యూహింసవలసియుండును. కావుననే వాల్మీకి రచనను ఒరవడిగా 

పెట్టుకొని నన్నయ తన పద్యరచనను సాగించినా డని చెప్పవచ్చును. ఈ 

'పద్యవిద్యి యను (ప్రయోగమును బట్టి చూడ నన్నయ నాటికే పద్యరచన 
(a) 

ఒక కళగా సద్దించియుండే నని తలంపవలసి యున్నది. 


అలంకార (గంధములు కావ్య ప్రస్థానములు అప్పటికే (పచారమునకు 
వచ్చినవి కావున “కావ్య సౌందర్యమును పోషించు నాస క్తి కలిగినది, 


మరియు (పసన్న కధా కలితార్థయు క్తి, అకరరమ్యత, నానా రుచి 
రార్థసూ క్రి, మున్నగు కావ్యరచనా విశిష్ట లక్షణములను నన్నయ పేర్కొని 
యుండుట కూడ ఈ యభిపాగయమును బలపరచుచున్నది. కావున నన్నయ 
నాటికే పద్య విద్య తెనుగున బాగుగ నభివృద్దిగాంచి యుండినదని యంగీక 
రింపక తప్పదు. అట్ట పద్య విద్యకు భారత రతన స్థిరత్వము కల్పించి, 
దాని నొక కళగా తీర్చిదిద్ది ఆదికవి యను గౌరవమును పొందినాడు. భారత 
రచన నన్నయ యొక్క మొదటి కావ్యమని కూడ నంగికరింప వీలులేదు - 
చూడుడు. 


విపరీత (పతి భాష లేమిటికి నుర్వీనాధ యో పు[తగా 
(తపరిష్వంగ సుఖంబు నికొనువు ముకాహార కర్పూర సాం 
(ద్రపరాగ (ప్రసరంబు చందనము చందజ్యోత్స్నుయున్‌ పుత్రగా 
త పరిష్వంగమునట్లు జీవులకు హృద్యంబే కడుకా శీతమే ! 


అని మాధుర్య [పసాదములు (ప్రధానములుగా శయ్యా సౌభాగ్యముచే 
నొప్పుచు, రమణీయార్థమును లలితములగు పలుకులచే పితిపాదిందుచు, 
నై_సర్షికములు నర్హపోషకములు నగు నలంకారములచే ళోభిల్లుచు నుండెడి 
యిట్టి పద్యరచన నన్నయ పిధమ ప్రయత్నమని తలంచుట యెట్లు 8 

న్‌ he, 

పా కనజన్యవిద్య యంతయు నన్నయ కీ జన్మమున సిదగ్గించి యుండ 
(9 స్తత త్రీ ఢా 
వచ్చును. అయినను అభ్యాసము లేనిదే యెట్టి విద్యయు పరిణతస్థితిని అందుకొన 
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దనుటలో విప్రతిపత్తి యుండదు భారత రచనారంభమునకు పూర్వమే 
నన్నయ పద్య విద్యను సాధించిన వాడనియు, మహాకావ్యములు కాకున్నను 
ఎదో కొన్ని కావ్యములనై న రచియించి యుండుననియు నా నమ్మకము, 


ర ప ళం. ప్రతిషాంత్వనుగమ శాశ్వతీ సృమాః” 


అను విధముగ వాల్మికి నోటినుండి వెలువడిన సరస్వతివలెనే నన్నయ నోటి 
నుండి ఒక్కసారిగా ఇట్టి ధారతరచన ఊడి పడిన దనువారితో నేను వాదింప 
జాలను, నా యభి[పాయ మిదియని చెప్పి నమస్కరించుటయే నేను చేయ 
గలిగిన పని. 


పరమ వివేక సౌరభ విభాసిత సద్దుణ పుంజవారి జోత్క్మరరుచిరములు 
సకలగమ్యనుతీర్థములు మహామనోహర సుచరిత) పావనపయః పరి 
పూర్ణములు నయిన సత్సభాంతర సరసివనములను ముదం బొనర కొనియాడిన 
వాడు నన్నయ ఈ సభాంతర సరసీవనములలో శాస్త్ర చర్చలే కాని కావ్యా 
లాపములు  కావ్యపరనములు ఉండలేదని యూహించుట యెట్లు ? ఉభయ 
భాషా కావ్యరచనాభి ళోభితుడు సశత్రతిభాభియోగ్యుడు అని నన్నయను 
రాజనరెందుడు నిరాధారముగ (ప్రశంసించినాడని యెట్లు చెప్పగలము, మరియు 
తనకు సహాధ్యాయుడయిన నారాయణభట్టు వాజ్యయదురంధరుడు అనియు 
సంస్కృత కర్ణాట పారికృ తాంధిభాషలలో కవిరాజశేఖరు డనియు వర్ణింన 
బడుట కేవలము లాంఛనమని చెప్పలేము కదా: వీని నన్నిటినిబట్టి చూడగా 
భారతరచనా కాలమునకే నన్నయ సంస్కృృతాం[ధ కవితా రచనయందు 
సిద్దహస్తుడయి యుండెననియు, ఆ ఆత్మ విశ్వాసమును ఆధారముగ గొనియే 
మహాభారత సముద్రమును దరియంగ నీదుటకు పూనుకొనెననియు విశ్వసింపక 
తప్పదు, 


అదికాక, తారకాసముదయములను అెక్కించుట, నర్వవేద శాస్త్రముల 
య శేషపారమును బొందుటయు నెట్టివో భారత రచన గావించుట యట్టిదని 
చెప్పికొనిన నన్నయ దానికి వలయు శక్తి సామర్ధ్యములు అర్హతలు వక్ష క్యా 
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భ్యాసములు లేనిదే త న్మహోకార్యమునకు పూనునట్టివాడు కాడు. అవిరళ 
జసహోమతత్సరుడు, సద్వినుతావదాతచరితుడు, నిత్య సత్యవచనుడు.-__ 
అను విశేషణములు కూడ గమనింపదగినవి. పంచమవేద మని గౌరవింపబడు 
చున్న మహాభారతమును స్పృశించుటకు మాత్రమే కాక అనువదించుటకు 
పూనుకొనవలసిన వ్యక్తి యెట్టి యోగ్యతలు కలవాడై యుండవళెనో యిందు 
వ్యక్తము చేయుచున్నాడు. అవిరళజసహోమతత్సరుడు కనుక [పాపంచిక 
విషయములయందును ధనకనకపదవఏ వ్యామోహములందును ఆస క్తి యేర్పడ 
లేదనుట గమ్యమాన మగుచున్న ది. అట్టి ప్రాపంచిక విషయా తీతుడయి 
నప్పుడే వారత (ప్రో క్రములగు వేదాంతార్జాదులను ధర్ముసూక్ష్యములను తాను 
దర్శించి యితరులకు బోధింపగలడు. అ ప్రే తద్వ్య క్రి యొక్క- జీవితచరిత్రయు 
నిష్క్కళంకము, లోకహితమును కాంకించునదియ కూడ నయియుండవలెను. 
లేనినాడు వ్యాసు డుద్రేశిందిన విశ్వ('శేయమును తన రచన వలన సిద్ధింపజేయ 
లేడు. అందుననే సద్వినుతావదాతచరితుడని తన జీవితచరితం యొట్టిదో, 
భారత రచనకు తనకు గల యర్హ్మత యెట్టిదో సూచించినాడు, ఆస్తే తాను 
నిత్య సత్యవచనుడనియు చెప్పకొనవలసినది బారతామ్నాయము పె లోకము 
నకు అందును పండితులకు నా డుండిన గౌరవమట్టిది. అట్టి పఠచమ వెదమును 
అనువదింప బూనుకొన్న వ్యక్తి విషయమున పెదవి విరుపులు, సందేహములు 
పండితులలో కలుగకపోవు. కావుననే నన్నయ తన యర్హతలను కొంతకు 
కొంత ముందుగా నివేదించుకొనవలసి వచ్చినది. 


ఈ విధముగా పఏతిభా వ్యుత్స_త్యభ్యాసములకు అకళంకముు, నుదా 
త్రము నగు జీవితము తోడగుచుండ భారత రచనచే విశ్వాశేయమునకు 
పూనుకొన్న వాడు నన్నయ. భారతము నాం(ధ్రీకరించుటలో నన్నయ యవలం 
వించిన విధానమును స్వతంత్రమెనదే వ్యాసుని కధాాపణాళికకు ఏ మాత్ర 
మును భంగము కలుగనీయక త త్ర్తత్క_ధాంగములను కావ్యోచిత మగు 
రీతిగా చిత్రించుచు, కథార్థమును పారకునకు (ప్రసన్నమగునట్టు చేయుట 
నన్నయ యవలంబించినే పద్దతి. మూలమున వి_స్సృతముగ తనకు తోచిన 
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భాగములను కధా సౌష్టవమునకు అనుకూ లించునట్టుగా కుదించుట మూలమున 
వర్షనీయమైన సన్నివేశము ఈ షత్సృష్టము మాత్రమే అయియున్నచో 
దానిని పెంచి వర్ణించుట, తన కాలపు రూఢినిబట్టి యు సాంఘిక వ్యవస్థను 
బట్టియు అనువితములని తోచిన వానిని తొలగించియో అక బొచిత్యాను 
గుణముగ మార్చియో కధను నడిపించుట ఇతడవలంబించిన విధానములలో 
కొన్ని. 
సత్యవతీ పరాశర సమాగమమును వర్ణించు ఘట్టమును పరికింతము. 
యమునయందు ఓడ నడపుచున్న మత్స్యగంధిని తీర్హ యా(తాసరుడగు 
పరాశరమహార్షి గాంచినాడు. 
“అతీవ రూపసంపన్నామ్‌, సిద్దానా మపి కాంక్షితామ్‌, 
చారుహొసినీమ్‌, రంభోరూమ్‌, దివ్యామ్‌, తామ్‌ 
వాసవీమ్‌ కన్యామ్‌.”___ 
తొలి చూపునన మహర్షి కామించినాడు, 
“సంగమమ్‌ మమ కళ్యాణి కురుష్వే త్యభ్యభాషత” 
సరాశరుడు మహర్షి, తపోధనుడు, లౌకిక వ్యాపారాదులను లక్షింపని 
వాడు, తాత్కాలికముగ విధి|పాబల్యమున కామమునకులో నై “కళ్యాణి, మమ 
సంగమమ్‌ కురుష్వ” అని సూటిగా, ఏ మాత్రమును వక్రోకాదుల కవకాశము 
లేక, జంకు బిడియము భయము అనువాని పిసక్రి లేక, దప్పిగొన్నవాడు 
జలము నర్జించినట్లు, ఇందిరియతృ ప్తి నాశించినాడు ఇది ఆ మహర్షి జీవిత 
మునకును ఆ (ప్రకృతి సన్ని వేశమునకును సరిపోయిన వర్ణన ఏమి చెప్పుట 
కును నోరాడని సత్యవతి స్త్ర, (ప్రకృతికిని ప్రవృ_త్తికిని సహజమైన విధమున_ 
“సా (బవీత్‌ పశ్య భగవకా పారావారే స్టితాజా బుష్‌ కా 
ఆవయోర్హ్యుష్టయో 'రభిః కధంతు స్యాత్‌ సమాగమః” 
అని (ప్రస్నించి తప్పించుకొన జూచినది. మహర్షియయిన వానిని అధికేపించు 
టకుగాని, నిరసించుటకుగాని ఇష్టపడక క్షి షపరిస్లితినుండి చల్లగా తప్పించు 


త 
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కొను స్రీప్రయత్న మందు వ్యక మయియున్నది, సత్యవతికిగల ఆత్మవిశ్వా 
సము కూడ (ప్రకటితమే. కాని, మహర్షి తన తపఃప్రభావముచే సకలదృష్టి 
రోధకమైన నీహారతిమిరమును తక్షణమే కల్పింపజేసినాడు. తద్బిభావదర్శ 
నముచే సత్యవతి విస్మితురాలై నది. 


“విస్మితా సా భవత్‌ కన్యా (వీడితా చ తపస్వినీ” 

సిగ్గును, విస్మయమును ఆమెను లోగొన్నవి. పాపము. ఆయినను 
ఆత్మప్రత్యయమును గోల్ఫోక _ 

“విద్ది మామ భగవకా కన్యామ్‌ సదా పితృవశానుగామ్‌ 

త్వత్సంయోగాచ్చ దుష్యేత కన్యాభావో మమానఘ 

కన్యాత్వే దూషితేవాపి కధమ్‌ శక్షే ద్విజోత్తమ 

గృహమ్‌ గన్తుమ్‌ బుషే చాహమ్‌ధీమకా నస్థాతుముత్సహేౌ 

ఎతత్సంచిన్న్య భగవ౯ా విధత్స్వయదనన, రమ్‌” 


అని పలికినది, తాను కన్య, తండి యధినమునం దుండునది, తన కన్యాత్యము 
దూషితము కాగలదు. అట్లగుచో తా నెట్లు నిలువగలదు _ అను విషయముల 
నేకరువు పెట్టి, ఇవన్నియు బాగుగ యోచింపుము ద్విజోత్తమా అని హెచ్చ 
రించినది. ఈ పలుకులచే మహర్షికి (పీతి జనింప, తన సంగమముచే నామెకు 
కన్యాత్వము దూషితము కాదని చెప్పి, యూోజనగంధిత్వాదె వరము లిచ్చి, 
ఆమె జన్మవృత్తాంతమును తెలిపి, తన తపళ్ళకి చే నామ యెదురాడకుండు 
నట్లు చేసినాడు బుషి. అట్టు లబ్ద్బ్దవరయు, (పీతయు, స్రీభావ గుణభూషితయు 
అయిన యామె మహాద్భుత కర్మలను |(పదర్శించిన బుషి సంసర్లమును 
కూందినది ఇది, మూలమనమరదరి కథన. విధానము 

పరాశరుని గూర్చిన వర్తన యే మృాతమును మూలమునందులేదు. 
కాని నన్నయ.__ 


గతమదమత్ప్సరుండు [త్రిజగద్వినుతుండు వసిష్టపౌ(త్రు డు 
న్నతమతి శకిపుత్రు డఘనాశన మోరతపోధనుండు ను 
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వతుడయి తీర్ణయా(త్ర చనువాడు పరాశరుడ న్మునీంద్రు డ 
య్యతివ తలోదరికా గనియె న య్యముసానది యోడరవునకా. 


అని యొక పద్యమున నీ సన్ని వేశమునకు ఆరంభముగా పరాశర మహర్షిని 
వర్ణించినాడు, తపోధనుడై, బుషియైయుండిన పరాశరుడు ఇం్యద్రియవిజెత 
యగుటకు బదులుగ ఇంద్రియము౬కులోనై సత్యవతియందు |పవర్శించినాడు, 
ఈ కార్యమును సమర్ధించుకొనుటకు పరాశరుని వర్ణన అవసర మైయున్నది. 
మదమత్పరములను జయించినవాడు. (త్రిజగద్వినుతుడు. ఇక్ష్వాకుల కులగురు 
వగు వసిష్టుని మనుమడు. ఇంతియకాక పాపమును నశింపజయునట్టి ఘోర 
తపోధనుండు _ అట్టివాడు సువితుడయి తీర్రయా్య[త చనుచు కర్మపరిపాక 
ముచే ఇందిియనశంవదు డయినాడు. ఈ పరాశర సత్యవతీ సమాగమ 
వృత్తాంతము సామాన్య కాముక వృత్తాంతము కాదనియు లోకాతీతమైన 
విషయమనియు తెలుపుట నన్నయ యుచద్దేశము కావుననే పరాశరు డెట్టి 
మహర్షియా, ఎట్టి అఘనాశన హపోరతహపోధనుడో వివదింపవలసపి వచ్చినది 
అతని విషయమున ఇది పాపమును కాదు; అతని నిది స్పృశింపను స్పృశిం 
పదు. ఇట్టి మహర్షుల (ప్రవృతి లో తాత్కాలికముగ నై నను జరిగిన యిట్టి 
సంఘటనలు తామరపాకు నంటని నీటి విందువులవంటివని సూచించుట 
నన్నయ యుద్దెశము. లోకాతీతులగు మహాపురుమలయెడ భక్త విశ్వాసము 
లుండిన వ్యాసుని కాలమున ఇట్టి వివరణ కవసరము లేకపోయినది కావున 
వ్యాసుడు “తఉర్ద్హయా(త్ర౯ా పరికాాంమకా అపళ్యత్‌ వై పరాశర.-” అని ఒక 
వాక్యమున సామాన్యముగ చెప్పి విడిచిన దానికి నన్నయ కాలమున వివరణ 
కావలసివచ్చినది, మరియు “మునివరుండు తన యభఖ్నిపాయం బక్కన్యక 
కెరిగించిన నదియును దినికొడంబడనినాడు నా కలిగి యి మ్యుని శాపంబిచ్చునో 
యని వెజచి యిట్లనియె ‘ 


తరల॥ “తనువు మీనొలవల్సు జాలరిదాన నట్లును గాక యే 
ననఘ కన్యక. గన్యకావ్ర)త మంతరించిన నెట్లు మ 
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జైనకు నింటికి( టోవనేర్తుం (బ్రసాదబుద్ది యొనర్పు స 
న్మునిగణోత్తమ నాకు దోషవిముక్తి యెట్లగు నట్టుగా౯.”" 


అని పలికినది చేపవాసనతోడి తనువు గలదాన ననియు, జాలరిడాన ననియు 
వర్షనలు నన్నయవి. వీనిచే పరాశరునకు జుగుప్స కలిగించి అతనిని విషయ 
విముఖునిగ నొనరించుట సత్యవతి ప్రయత్నము, అతడు ద్విజోత ముడు, తాను 
జాలరిది _ అనియు పేర్కొన్నది, పరాశరుని కాలమున వర్షవిషయక మగు 
నిర్బంధములు తక్కువ కావున వ్యాను డా (ప్రసకి ని తేలేదు, నన్నయ నా డది 
(పధానమయిన విషయము కావున తాను జాలరిదాన ననిచెప్పియు సత్యవతి 
అతనిని మరల్స జూదినది. అయినను సత్యవతి కన్యాత్వము దూషితము కా 
దనీయు ఆమె వసురాజ సంతతి యనియు నచ్చజెప్పి యోజనగంధిత్వమును 
సిద్దింవజేసి బుషి యామె నొడంబడునట్లు చేయజూచినాడు. అప్పటికిని 
వెనుదీయుచున్న సత్యవతి __ 


“ఎల్ల వారును జూడంగ నిట్టి బయల నెట్లగు సమాగమం” బని 
మరియొక యడ్డు చెప్పినది మూలమునందువలెనే యిందును స్ర్తీ స్వభావోచిత 
మగు (ప్రవృతియు వయోనురూప మగు ముగ్దత్వమును చక్కగ (పదర్శితము 
లయి యున్నవి. _పెన చెప్పిన విధమున పరాశర మహాముని వర్ణనను 
చేర్చుటవే పికరణమున కౌ దిత్యము సిద్దించినది సత్యవతికి సిద్ధించిన యోజన 
గంధిత్వమును గూర్చి పెంపుడు తండ్రి యగు దాశరాజు (ప్రశ్నించినట్లును, 
పరాశరముని దయవలన కలిగినదని యామె బదులుచెప్ప నెల్లవారును 
హార్షించినట్లును మూలమున గలదు. తండి కూతుల మధ్య జరిగిన ఈ సంఘ 
టన _ కావ్యదృష్ట్యా అనుచితమని కాబోలు నన్నయ విసర్జించినాడు. ఇది 
నన్నయ పాటించిన విధానము అనువాదమున గల యూ క్రింది పద్యమును 
గూర్చి యొకమాట చెప్పవలసియున్నది. 


“ఇ ్రేకతంబ యేక వస్త్ర్రమయి యోడ నెక్కవచ్చువారి నిరీక్షించు 
చున్న సత్యవతిం జూచి యా మునివరుండు దానియందు మదనపరవళు(డె 
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దాని జన్మంబు తన దివ్యాజ్ఞానంబున నెజిగి యయ్యోడ యెక్కి దానితో 
నొక్కాట6 జని చని... 
చపలాకీ చూపులచాడ్సున కెడమెచ్చు. 
జిక్కు-ని చను(గవం బీజింగోరు 
నన్నువ కౌందీగ యందంబు మది నిల్చు 
జఘనచక్రంబు పె జలుప్ప దృష్టి 
యభిలాష మేర్పడు నట్టుండగా 6 బల్కు 
వేడ్చ్క_తో మటుమాట వినంగ౭ దివురు 
నతిఘనలజ్ఞావనత యగు న కన్య 
పైబడి6 లజ్జయు (6 దాపంలగడ(6గు 
నంత శాంతులయ్యు నెంత జితేం[ద్రియు 
లయ్యు౭ గడు వివిక్తమయినచోట 
సతుల గోషిం జిత చలన మొందుదు రెందు, 
గాముశక్తి నోర్వంగలరె జనులు.” 


ఈ వర్షన మూలమున నెందును లేదు నన్నయ వాగియను లే దని 
నా దృఢవిశ్వాసము. ఈ సీసవద్యమున వర్జి తమయినది చిరకాలాభ్య స్త 
మయిన కాముక చిత్తవృత్తి జీవితమున మొదటిసారిగా, బలవద్విధికారణ 
ముగా _ మహర్షికి గలిగిన ఇం[ద్రియెచ్చకాదు అఘనాశన ఘోరతపోధనుడు, 
తింజగద్వినుతుడు నైన పరాశరుని వంటి మహార్షియొక్క- తాత్కాలిక చిత్త 
వికృతి యొక్క- వర్షన కా దిది, ఈవర్లన కొంతవరకు కీచకుని విషయ 
మున అన్వయించునేమో కాని, లోకాతీతు లగు మహర్షులవిషయమున నన్వ 
యింపదు. కామ(ప్రవృ త్తికి లోనుగానివాడు పరాశరమహాక్షి. అట్టి అనుభవ 
శూన్యుడై నవాని యిం(దియవికారము, (పవృ _త్తియు, క్షణికమును, బాహ్యూం 
దింయ (పచోదితము, మానసిక (ప్రవృ త్తిరహితము నయియుండునే కాని 
యిందు వర్గిత మైనట్లు కాముకభావనా(పాబల్యమునకు లోనై నదికాదు. కీచకుని 
ప్రవృత్తిని వర్గించుపట్ల తిక్కనయు నిట్టి జుగుస్పావహములగు వర్ణనలు 
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గావింపలేదు. కవిత్రయమువారు పాటించిన బొచిత్యము, సంయమనము నట్టివి, 
కావున ఈ పద్యము తర్యాతికాలమున మహోనుభావు లెవ్యరో చేర్చియుందు 
రని నమ్ముచున్నాను. భాషావిషయమున నీ పద్యమును పరిశీలించినను 
నా యూహాయే బలపడునట్టున్నది. మరియు దేశమందున్న ఆాతసితులలొ 
కొన్నింట నీ పద్యము కానరాకుండుటయు గమనింతురని నా ఆశ. 


మరియొక సందర్భమును గమనింపుడు. పొండురాజునకు మునిశాపము 
కలుగ, కుంతి భ_రృపారణ రక్షళణార్హమె నిరంతరమును జాగరూకత వహించి 
యుండినది. కాని విధి బలీయమెనది. వసంతబుతు విజృంభణసమయము, 
కుంతి _బాహ్మణభోజనమున నిమగ్నమై మాద్రిరక్షణంబునం దేమరియున్నది. 
యువతి, లావణ్యవతి, యగు మాద్రితో పాండురాజు వనమున [కుమ్మరుచుండి, 
మనసిజరాగమత్తుడై , శాపభయమునుకూడ విస్మరించి మాద్రి వారించు 
చున్నను మానక _ అనర్థమునకు గురియెనాడు. కావ్యదృ ఫ్యా గమునిళనుతొౌ 
పిధానములై న యంశములు - మాదీదేవి కారుణ్య లావణ్యసందద, రాగో 
ద్దీపక మగు వసంళవిజృంభణము, మాది పాండురాజుల యెకాంతమునకు 
నవకాశము. ఇందులో మూడవది మూలమునను, ననువాదముననుకూడ 
సమానమే. మాద్రి సౌందర్యము మూలమున వక్షితమైనవిధము___ 


“తాం, వయః స్తాం, తనువాససామ్‌, రాజీవలోచనామ్‌ __ 

దృష్ట్వా కామవశీకృతః సః తం కామం నియంతుం న శాక 

కామపరీతాత్మా సః మాదీం మెధునధ ర్మణ బలాద్‌ 

అన్వగచ్చత్‌ .” 

“వయః స్తాం, తనువాససామ్‌ రాజీవలోచనామ్‌” అను మూడు విశేష 
ణములును సాభ్మిప్రాయగర్భితములు, గంవీరములు_ ఇతిహాస దృష్ట్యా మూనవ 
పృకృతిద్భ ష్ట్యా చాలు, కానీ, కావ్యదృష్ట్యా-చాలినవికావు కావున. నన్నయ ఖో 

“చారుసువర్షహోసి నవచంపకభూషయు సిందువారము 

కారమణీయయుకా వకుళదామవతంసయునై యపూర్వుశ్ళం 
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గారవిలాసలీల యెస6(గం దన ముందట నున్న మాద్రి నం 
భోరుహనే(త( జూచి కురువుంగవ( డంగజరాగమత్తుడై ”. 


అని మాద్రి కృంగారమూరి ని చిత్రించినాడు. పాండురాజు అంగజ 
రాగమత్తు డగుట కిట్టి అపూర్వసౌందర్యమూర్తిని, అందును నతని (ప్రియ 
పత్నిని, వసంతావిర్భావముచే వికసించియున్న (పకృతిమధ్యమున ౬ (ప్రత్యక్ష 
ముగ నిలుపవలసివచ్చినది. ఈ పద్యమందలి, “తన ముందట నున్న” 
అను సియోగమును, “కురుపుంగవుడు”అను (పయోగమును గమనింపుడు, 
పీనిచే గమ్యమానమగు అ(పకృత విషయము సహృదయైక వేద్యము, 
ఈ [ప్రయోగములు (స్రయత్నగసిద్ధములు కావు. అపయత్నముగ వచ్చిపడినవి _ 
యని యెవరైన నాకేపించుచో _ నింకను మంచిది, ౮100090043 art లో 
రామణీయక మెక్కువ. 





ఇక . మూలమందలి వసంతనర్లన అ 
“సుపుష్పితవనేకాలే కదాచి న్మధుమాధవే 
భూతసమ్మోహనే రాజా సభార్యా వ్యచరద్‌ వనమ్‌, 
పలాశై స్పిలశై శ్చూతె కశ్చంపశై + పారిభద్రకై ః 
అనె కశ్చ బహుఖిర్వ్యృక్షై 8 ఫలపుష్పసమృద్దిభిః 
జలస్థానెశ్చవివిధై ః పద్మినీభిశ్చు ళోభితమ్‌ 
పాండోర్వనం తత్‌ సంప్రేక్ష్య ప్రజజ్ల హృది మన్మధః 
ఈ వస్తువునే నన్నయ చిత్రించిన విధము. 
“కమ్మని లతాంతములకు మొునసివచ్చు మధు _ 
పమ్ముల సుగీతనినదమ్ము లెసగం జూ 

తమ్ముల లసతిసలయమ్ముల సుగంధిముకు 
శమ్ములను నానుచు ముద మనర వాచా 

లమ్ము లగు కోకిలకులమ్ముల రవమ్ము మధు 

ర మ్మగుచు విన్న్చె ననిశమ్ము సుమనోభా 
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రమ్ముల నళోకనికరమ్ములును జంపకచ 
యమ్ములును గింశుక వనమ్ములును నొప్పెన్‌.” 
“చందన తమాల తరులందు నగరు దుమము 
లందు. గదళీవనము లందు లవలీమా 
కందతరుషండములయందు ననిమీలదర 

వింద సరసీవనములందు వనరాజీ 

కందళిత పుష్పమకరంద రసముం దగులు 

చుం దనువు సౌరభము నొంది జనచిత్తా 
నందముగ( (టోషితుల 'డందములలందుర6గ 
మందమలయానిల మ మందగతి విచెన్‌,” 


వస్తువావములు రెండింటను సమానమే కాని, మూలమందలి రచన 
భావగర్శ్భితము, మితపదపరిమితము, గంభఖీరము. అనువాద మందలి రచన 
జా వోద్దీసకము మదురశబ్దవిన్యాసపోషితము, రమణీయార్లసోరకమునై_ రసిక 
చిత్తస్సందకమై యున్నది. కావుననే రచనకు కావ్యత్వ మద్బినది. 


“It is not what is said but how it is said —— that matters 
in Poetry” అని యొక విమర్శకుడు. అనగా - రచనకు కావ్యత్వమును 
సిద్దింప జేయునది “చెప్పెడితీరు.-అని భానము. ఈ భావచిత్రణము యొక్క. 
తీరునే _ దండి 'మార్ష్గ మని పేర్కొని యున్నాడు. దీనినే వామనుడు-కొంత 
మెరుగు పెట్టి “రీతి యని వ్యవహరించినాడు. కావ్యలక్షణములుగా దండికి 
గోచరించినవి. ఓజో (ప్రసాద మాధుర్యాదిగుణములు _ పది. 


[ శేష ప్రసాద _ సమత _ మాధుర్య _ సుకుమారత _ అరవ్యకి.-_ 
లం థ రోం 
ఉదారత్వ _ ఓజన్సు - కాంతి _ సమాధి | 


దండి కావ్యాదర్శ (ప్రధమ పరిచ్చేదమున నెక్కువదాగము - వె దర్భీ 

గాడి మార్గముల విభేదమును (ప్రతిపాదించుటకే వినియుక్కమైనది. అందును 

వై దర్భీమార్లమునందే దండికి అధికాదరము, శ్లేష, (ప్రసాదాది దళశగుణములే 
Ny య 
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వెదర్భీ మార్షముయెక్క (ప్రాణము, గొడ మార్గమున నివి విపర్యయములె 
యా వీ (1 యా 
కనిపించును. 


“ఇతి 'వెదర్భ మార్గస్య [పాణా దళగుణాః స్మృతాః 
షు nN 
తేషాం విసర్వ్యయః (ప్రాయో దృశ్యతే గౌడవర ని.” 
దండి గుణముల కీ విధమున నిచ్చిన స్తానమును వామనుడింకను 
దృఢముగ నొనర్చినాడు. 


“కొవ్యళోనాయాః కర్గారో ధర్యాగుకాః 

త దతిశయహేతవస్తు అలంకారాః పూర్వే నిత్యాః' 

కావ్యసౌందర్య 'హెతువులైన ధర్మములు గుణములు. సౌందర్యమున 
కతిశయము కవిగించునవి మాత9ము అలంకారములు. గుణములు కావ్యమున 
తప్పక ఉండదగినవి యని నుడివి _ ఆ దశగుణముల నొకౌా_క్క-డానిసీ 
శబ్దమునకూ , అర్ధమునకూ వేర్వేరుగా అన్వయించుచూ, వివరించినాడు. ఈ 
ఇరువది విధములై న గుణము లన్నియూ కలిగి యొప్పునది వై దర్భీరీతి. దీనిని 
మా(త్రమే వామను డంగీకరించి _- యిదియే కావ్యమునకు * ఆక్మి _ యని 
నిర్ణ యించినాడు. 

“రీతి రాత్మా కావ్యస్య” 

ఇట్లు కావ్యత్వసిద్ది కత్యావశ్యక మైన గుణమునందే రసమునకును 
వామను డవకాశమును, ఉన్నత స్థానమును కల్నురచి, “దీప్త రసత్వం కాంతిః*"” 
అని వివరించినాడు. వివిధము లగు గుణములతో కూడిన శబ్లారముల సంయో 
గము “రీతి _ యను భావమును, _ ౮7266 అను ఆంగ్లపద వానముతో సర 
పోల్బవచ్చును. ఈ “6:10 లేక రీతి” _ యనుగది చిత వికాసహాతు వైన 
దనుటలో విప్రతిపతి లేదు. ఈ రీతియే నన్నయ రచనయందు (ప్రధానముగ 
భాసించునది, 

రీతికి పా9ధాన్య మేర్చడినంతనే _ శబ్దారముల పొందిక, నాద విన్యా 
సము, నడక, శయ్య - అనునవి తప్పనిసరి యగుచున్నవి. వీనిలో నేది 
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లోపించినను “రీతి' సిద్దిం_దు. జక పంకి లో Grace ఉన్న దనినంతనే _ అం 
గాంగ వావసౌష్ట్రవ సామరస్యములు, లావణ్య తారళ్వములు, కాంతివిలాన 
ములు, చత చూతు వగు వావ మాధుర్యము _ ఉండక తప్పవు. కవిత్వము 
నకు నకు రీతికిని, తద్దేతువు లగు “పెజెప్పిన గుణములకును సనువాయ సం 
బందము కలదు ఆ రీతియే నన్నయ సాధించినాడు. మచ్చున కొకటి రెండు 
పద్యముల నుదహరించి విరమింతును 


స్‌ 


వివిధోత్తుంగ తరంగ ఘట్టనచల ద్వేలావనై లావలీ 

లవలీలుంగ లవంగ సంగతలతాలస్యంబు లీకించుచుకా 

ధవకాకుల్‌ సని కాంచి రంత నెదురం ద తీర దేశంబునం 
దవదాతంబుజ పేనపుంజనిభు నయ్యళ్యోత ముకా దవ్వులకా, మాధుర్యము 


నిండుమనంబు నవ్యనవసిత సమానము పల్కు డారుణా 

ఖండల శస్త్రతుల్యము జగున్నుత విపుులయందు నిక్క మీ 

రెండును రాజులందు విపరీతము గావున వివ డోవు నో 

పం డతిశాంతు. డయ్యు నరపాలు(డు శాసము (గమ్మరింపగకజా, 
పిసాదగుణము. 

నరచాప |పవిముక్కదారుణ బృహన్నారాచధారల్‌ భయం 

కరదై తెయని కాయ కాయముల పెం గప్పెకా దిశల్‌ నిండ బం 

ధురధా[త్రీధరతుంగ శృంగతటసందోహంబుసె 6 గప్పు దు 

రర ధారాధర ముక్త సంతతపయో ధారావళిం బోలుచుకా. ఓజోగుణము. 


పలుకుల ముద్దును గలికి కాలన్నుల తెలివును వల(దచన్నుల బెడంగు 
నలఘు కాంచివద స్టలముల యొసప్పును లలితాననేందు మండలము రుచియు 
నళిసీలకుటిల కుంతలముల కాంతియు నెలజవ్యనంబున విలసనమును 
నలసభావంబున6 బొలుస్పను మెలుపునుగలుగు నగ్గిరికన్య తలంచి 

తలచి, అక్షర రమ్యత 
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డా గిడుగు వెంకట సీతాపతి 


COO చం ల మై లు. 


డా. గిడుగు వెంకట సీవాపతి. 
పాళ్చాత్యదేశము లందలి బాషలలో ఇటాలియకా భాష ఎంత మధు 
రముగా ఉంటుందో అంత మధురంగా ఉంటుంది తెలుగు బాష. తూర్పు 
దేశము లందలి భాషలలో అనే అర్హములొ Telugu 18 the ltalan of the 
East ఆని అనక భాషలు విన్న పాశ్చాత్య పండితులు మన తెలుగు వాషా 
మాధుర్యమును కొనియాడినారు. ఆ మాధుర్యము దాష్నిస్తూ ఉన్నప్పుడు వారు 
వీనులవిందుగా విని (గ్రహించినదే కాని పుస్తకములలో నున్నది చదివి 
తెలుసుకున్నది కాదు ఆడిన మాటలకు అర్థము తెలిసినా తెలియకపోయినా 
అవి చెవిని పడినంతన అందులోగల మాదుర్యము గోచరిస్తుంది. అనగా ఆ 
మాటల ఉచ్చారణలోనే సహజ సిద్దిమెన తయందనమున్న దన్నమాట. ఈ 
విషయమునే కృష్ణ దేవరాయలు రదించిన ఆముక్తమాల్యదలో నున్నది. ఆ 
రాజకవికి ఆంధ్ర విష్ణువు కలలో కనబడి ఒక ప్రబంధము తెలుగు భాషలో 
కూర్చవలసినదని కోరుతూ అన్నమాటలు :__ 
“తెలు. గదేల యన్న దేశంబు దెలుంగేను 
'దెలు6గు వల్హభుండ( దెలుంగొ కండ 
యెల్ల నృపులు గొల్వ నెజు6ంగవే బాసాడి 
'దేశవాషలందు దెలుంగు లెస్స” 


ఇక్కడ కండ అనగా పులకండ. పులకండ వలెనే తీయనిదని 
భావము, 

(ప్రసంగిస్తూ ఉన్నట్లు చేమకూరి వేంకటకవి విజయవిలాసములో 
అచ్చ తెలుగున రచించిన పద్యము చూడండి ఎంత హృద్యముగాను, 
శావ్యముగాను ఉన్నదో : 


42 సాహితొొపన్యాసములు 


“రలుక్షల కొలికిది నాతో బలుకంగా6 గొంతసిగ్గు వడియెడు ముంబే 
చిలుకా సీతోనై నను బలుకంగారా దె? పలుకు బంగారటవే?” 


ద్విపదగా రచితమయిన నలచరి[త్రలో దమయంతి నలునకై పరి 
తపించు నప్పుడు : 
“కటకట ' యని లేమం గన్నీరు నించు 
చలిగాలి విసదినల కాలవడంకు 
ఒకచోట గోరి వేతాకచోట. జేరు 
ఒక చెలిపేర వేశొక' చెలిం దిలుచు 
ఒక పని కనుచు వేటొక పనిం దలచు 
ఒక మాటయాడి వేతొకమాట యాడు 
ఒక పరిందెగడు వెజొక పరి బెగడు 
ఒక పరి వెజగందు నాకపరిం గుందుో 


అని యామె దుస్థితిని తెలియజేయు మాటలు ఎంత పొందికగలవో : 
ఇవి కూడా యింపైన తెలుగులోనే ఉన్నవి. ఇట్లనుటచేత సంస్కృత సద 
ములు కలిసిన యెడల తెలుగు మాధుర్యము తగ్గుతుందని నా యభిపా9యము 
కాదు. సారంగధర ద్విపదలో సారంగధరుని తల్లి అతని పాటునకు దుఃఖిస్తూ 
ఉన్నప్పుడు ఆమె నోదార్చుతూ పలికిన మాటలలో సంస్కృత శబ్రాలున్నా 
రచన (శ్రావ్యముగానే నడచినది చూడండి. 


“భావింప నుఖదుఃఖ వలములు రెండు 
కావటి కుండలు కావే తల్లి ! 
వినుముమ్మ చీకటి వెన్నెల సమము 
ఓడలు బండ బండ్లోడల వచ్చు 
ag) ఇని, 
వేడుక కొన్నాళ్లు వెతలు కొన్నాళు” 
గా గాం 
ప్రభావతీ (ద్యుమ్నుంలో (ప్రభావతి తన లజ్జ సెంపున తన విరహ 
బాధ పెకి తెలియజేయకుండా ఉన్నప్పుడు, ఆమె సఖి రాగవల్లరి 
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“ఏ రీతిం బెనంగిన నె, వ్యారెజుంగరు నీదు గుట్టు వనితామణ్‌రో 
ళా రోకళ్లం బాడిన, కూరులిపుడెంత దాందుకొన్న నజళగు నస 


అని ఎంత ముద్దుగా తెలుగు నుడికారపు సొంపులతో పలికినదో చూచారా ? 


అయివే, తెలుగు పదములలతోగల లాలిత్యమునే ఎక్కువగా కొని 
యాడతాను. రాజశేఖర కవి కర్పూర మంజరిలో ._ 
పరుషాః సంస్కృత గుంఫాః 
ప్రాకృత గుంపస్తు భవితి సుకుమారః 
పురుష మవాళానాం యావ 
దిహాంతరం తేషు తావత్‌ 


(ఇది ఛాయ 

పా9కృత పదములకం పెను సుకుమారము లయినవి తెలుగు పలుకులు, 

ఏ ఛాష అయినా రెండు విధములుగా పెరుగుతూ ఉంటుంది, 
1. సహజముగా దానికిగల శక్తిని బట్టిన్నీ, 2, ఇతర భాషల (ప్రధావము, 
సంపర్క మును బట్టిన్నీ. సహాజశకీ, అనగా క్రొత ధావములను వ్యక,ము 

ఠా — అలి — 2 

చేయుటకు అదివరకున్న మాటలకు (ప్రత్యయములనుగాని అనుబంధములను 
గాని చేర్చుకోగల శర ఆది అణుమా(త్ర మయిన విత్తనము ఆఅంకురించి 
పెద్ద వృక్షము కాగలశకి వంటిది, 

“అణున్నూత్రంబగు మజ్జి విత్తనము మొలై,-లేదు ఏపారు చ 

క్కని చెబైననలెత్తి కాచు నురుశాఖల్‌సాదు నందుండి నే 

అను దాశన్‌ బడు నూడలకా విడుచు; వేళ్లన్‌ జాచు; ఆ-ప్రేకదా 

తనరుకా భాషయు6 [బాణమున్న వరకు దసప్పేమియో భారతీ; 
అన్నాను 

ఇతర భాషల సంపర్కము వల్లను గానీ (ప్రభావము వల్లను గాని 
భాషాభివృద్ది ఎట్టు కలుగునంకే - చిన్న జెలగా పుట్టిన ఉట గడ్డ మహానదిగా 
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ప్రవహించుటకు శాఖానదులు తోడ్పడును. ఆస్తే విదేశీయ పదములు భాషాభి 
వృడికి తోడ్పడుతవి. 
లొ 


“జలలై పుట్టి (సవించి వర్షములకు౯- జెన్నాంది శాఖానదుల్‌ 
కలియకా బెంపును బొంది, పుష్కల తరంగ (శేణి నృత్యంబుతో 
నలరెకా బాజెడు నమ్మహానదుల సామ్యంబొంది భాషానదుల్‌ 
విలసిల్లుకా భువి నెల్లకాలమును నిర్విఘ్నంబుగా భారతీ! అన్నాను. 
భాషా ఏ విధముగా పెరుగుట కయినా ముందుగా భావనాభివృద్ధి ఆ 

భాప మాతృభాషగా నున్నవారికి కలుగవలెను, సంస్కృతి లేక కరాపస్థ 
మండూకముల వలె నున్నవారికి (కొత, భావనలు కలుగవు, శతు 
మాటలు పుట్టవు, సంస్కృతి ఎక్కువగుతున్న కొలదిని (కొత్త 
భావనలున్ను వాటితో (కొత, పదముల అక్కరయున్ను కలుగుతూ 
ఉంటవి. ఈ యక్క-ర తీర్చుకొనుటకే పెని చెప్పిన రెండు శక్తి 
సాధనములున్ను వినియుక ములగుతూ ఉంటవి, తెలుగు వారికి యీ రెండును 
అలవడినవి. అందులో ఆర్యసంసర్క్మము వలన సంస్కృత (ప్రాకృత 
భాషా పదములు _ తత్సమములు గానో తద్భవములు గానో తెలుగు భాష 
లోనికి (ప్రవేశించినవి, తెలుగుభాష పుట్టుక వలన (ద్రావిడ భాషాకుటుంబము 
లోనిదే అయినను ఈ తత్సమ తద్భవములు వెలకొలదిగా చేరుటనలన ఈ 
తెలుగుభాష ఆర్వభామా కుటుంబములోని దేమా యను (భమ వుట్టంచినది. 
కాని తెలుగువారు తమ భాషానై జమును గోల్చోలెదు. పండితులు అయిన 
వారికంచ పాండిత్యము లేని జానపదులే తెలుగు నుడికారమును తెలుగు 
తీయందనమును ఎక్కువగా నిలబెట్టు కొన్నారు. పండితుల [ప్రభావము వల 
ననే కొన్ని తెలుగుమాటలకు _క్షేణ్యము కలిగినది. ఆ మాటల స్థానములో 
సంస్కృత పదములకు గౌరవము హెచ్చినది. ఉదాహరణములు; 'పెద్దచెట్టు” 
ఆని ఉచ్చారణములో ఎంత నొక్కిచెప్పినా “'మహావృక్షము అన్నప్పుడు 
కలిగిన తృప్తి కలుగుటలేదు. ఆ విధముగానే “పెద్దకొండి “పెద్దనది” 
“పెద్దప్రోలు" అనుటకు మారుగా “మహాసర్వతము' “మహానది” “మహో 
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నగరము” అన్నప్పుడు ఎక్కువ ఆనందము కలుగుతున్నది. “ముక్కంటి 
కంటి వెచ్చకు మన్మదుడు కాలిపోయిను” అన్నప్పుడు “వెచ్చికు గల తీవ్రత 
అణగారి పోయినది. సముదమనే అర్హమురో నుండిన “కడలి” శబ్దము చిన్న 
కోనేరు వంటిదిగా మనదృష్టి కిప్పుడు కగబడుతున్న దేమో! “పదబందవారి 
జాతము'నకున్న గొప్పతనము “నుడికడలి”కి కలుగదు. మా యింటికి దేన 
తార్చనకు దయచేయండి, భోజనానికి దయచేయండి అంహపే గౌరవముగా 
ఉంటుంది. “మా యింటికి తిండికి రండి, కూడు కుదువడానికి రండి అంయే 
"'పేలవముగాను, అంతేకాదు అసభ్యముగాను ఉంటుంది. సంస్కృత పదము 
లలో కూడా తెలుగువారు సభ్యాసభ్యతలు పాటిస్తారు అన్న పొశనములో 
ఆఅశనమన్న పదమున్నా మాయింటికి అశనమునకు రండంపే అవమాన 
కరంగా ఉంటుంది. పోరు, కయ్యము, జగడము అని అంపే సవతుల 
దెబ్బలాట లాగున జరిగేది కాబోలు అనిపిస్తుంది. ఇప్పుడు ఆంగ్లగాషలో 
‘battle’ కున్ను “౪&౯” కున్ను గల వ్యత్యాసము వ్యక_పరచవలెనం పే battle కు 
యుద్ధ మ*న్ని ౪ కు సంగ్రామమనిన్ని great ఇంగరే ౪2౩ కు (ప్రపంచ 
వ్యాప్తమైన మహా సం(గామమనిన్ని చెప్పవలెను. 

సంయోగాది సాధనముల వలన ఒకేమాట ఎన్నెన్ని అర్హములలో 
వాడుకలోనికి వచ్చినదో చూడండి. అందుకు “మాటి అనే మాటనే ఉదా 
హరణముగా ఎత్తుకొని మాటలకు గల శక్తి తెలిసికొందాము, 


కాస్త దూరముగా ఉన్న మ్నితుణ్ని చూది “మావి అనగాన అతడు 
మన వద్దకు వస్తాడు. అదెదో అంత బిగ్గరగా అరచి చెప్పవలసినది కాదనిన్ని 
కాస్తయినా రహస్యంగా చెప్పవలసినదనిన్ని గంహించి మనం చెప్ప దలచినది 
కనడానికి సిద్ధపడతాడు. “వెయ్యి మాటలేల? ఒక్క మాఓలోచెపాను” 
అంచే అధిక (ప్రసంగం చేయకుండా చెప్పవలసినదంతా సంగ్రహించి చెప్పా 
నన్నమాట ఊరకే అదే ధోరణిలో మాటలాడే వాలి “మూటల పోగంటాము. 
యాటిలు సట్టుకుం పే మరి వదల డంటాము, మూటలకు లోటులేదు. అంటే 
మాటలాడుతాడే కాని పనిచేయడని అర్థము, ఇటువంటి అర్థంలో నే “మాటలు 
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కోటలు దాటుతాయి కౌలు గదప డాటదు అంటాము. మాటలు తీయగా 
ఉంటవే కాని మనసు మంచిదికాదు. అంటే పెదవుల తీపి ఎదలో విషము 
అని అర్థమవుతుంది. చమత్కారంగా మాటలాడే వానిని “బలేమాటకారి” 
అంటాము. ఆ మాటలు వినువు పుట్టిస్తే మాటలమారి అంటాము. మా 
పాపాయికి యిప్పుడిప్పుదే మాటలు వస్తున్నదంటే మాటలాడే శక్తి వస్తున్న 
దన్నమాట. గుమస్తా మూలంగా మా ఆయనకు “నూటి వచ్చిందండీ అంటే 
ఏదో అవమానం కలిగింది; అపనింద వచ్చిందన్నమాట, మూథవణడొం 
కష్టమన్నా ఆ అర్థాన్నే సూచిస్తుంది. అతని మావ అడ్డులేదు అంటే అందరూ 
వినవలసిందే తిరుగు చెప్పడానికి వీలులేదు అన్నమాట. అతడి మాటకు 
చలామణీ సాగుతున్నదంటె అందరూ అతడు చెప్పింది వింటున్నారు, ఆతని 
పలుకుబడి ఎక్కువగా ఉన్నదన్న మాట, “నామూాటి విను నాయనా అని 
తల్లి అనునయనంతో అంటుంది. “నా మాటి వినకపోతే జాగ త్త అని 
తం([డ్రి కోపంతో అంటాడు, ఇష్పుడతని యాట సాగడం లేదంటే పలుకుబడి 
పోయిందన్న్నమాట. వాడికీ నాకూ నూభలు లేవంటే మేము విరోధులమైనాము 
మాటలాడుకోవడం కూడా మానివేశామని అర్థము. ఒక మాఖీ అన్నామం పే 
సరా? పది చూపలు పడాలి, అఆనడ మెందుకు సడడ మెందుకు అని హెచ్చరిక 
చేసుకుంటాము. తుది మాజి చెప్పండి, యిసారా? యివ్వరా? అని ఏమీ 
తేల్చకుండా గొడవలు పలికే వారిని చూచి అంటాము. పాపం: ఆ మూగదాని 
మాట తల్చుకుంటే దుఃఖం వస్తుందం పే, దాని విషయం అన్నమాట అంతే 
కాని మూగది పలికినది కాజాలదుగదా? ఆ మా4ఓకు వస్తే నె నసలేరాను, 
అంసే అట్ట విషమ స్ధితి సంభవిస్తే రానని అర్థము చిన్న పిల్లడి యాథు 
పట్టుకుని మీరు ఆలుగడం బాగుగా లేదండీ ఆంటే వాదు చిన్నవాడు గనుక 
వాడన్న మాఖలు పొటించకూడదని అర్థం. సీ పెండ్లి మాట నిక్చయమైనదా? 
సీ అన్నయ్యకు పెండ్లి అయిన దన్నమాఖ నాకు తెలియదు. ఏమిటి నీ సంగతి? 
రేపు నీ వుండే భూబో వెశ్లే మూబో నిశ్చయంగా చెప్పు. అన్నప్పుడు నోటి 
మాట (ప్రసక్తిలెదు. ఆడిన మూట తప్పకూడదు సుమా? తప్పితే, పద్యం 
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విన్నావా? నాకు తెలుసును ఆడిన మాభం దప్పిన గాడిదకొడుకంచు 
దిట్టగా(విని అయ్యో వీడా నా కొడుకని యొక గాడిద యేడ్చెను గదన్న కవి 
చోడప్పా” ఈ పద్యం జ్రపిికి తెచ్చినందుకు క్షమించు. ఎంత మాట! మనం 
నస్నేహితులంగదా? సరేకాని మరొక్క. వూట. మనలో మూథిగా చెప్తున్నాను, 
“రామారావు పరీక్ష పోయింది, ముందుగా ఎవరితోను చెప్పకు. రెండు రోజు 
లలో అడే వెల్లడవుకుంది.” 


ఈ యువకుల నూటలటో మాలి అనేమాట ఎన్ని విధాలుగా పయుక్క 
మెనదో చూచినారుగడా? కొన్ని సామెతలలోగూడ ఈమాట నుడికారపు 
సాంపులతో (ప్రయుక్క మవుతుంది. కొన్ని ఉదాహరణములు = 


“వేటుకు వేటు చూదికు నూదు. (a blow for a blow, a word 


for a word). 

మనిషికొక మూథ గొడ్డుకొక దెబ్బ, 

నమ్మశే వాడన్న మూదు అది నటిపై వాత సళ్ళ మూట, 

మాఖికు దూది తెగులు నీటికి నాను తెగులు (words and weeds 
choke speech and streams). 


యమాటికు మల్లి పనికీ యెల్లి (Miss Bud never becomes Muss Blossom) 


ఎవరి కూడు తింసె వారి మూట ఆడాలి (He who pays the piper 
calls the tune). 


కన్ను 
కంటికి సంబంధించిన నుడికారా ఇట్టున్నతో దూడ రడి “నెములిపిరీ 
భు 0 — 
కన్ను, గవ్యలాటలో కన్ను, శీతకన్ను, కృగన్ను, ఫై లుగన్ను (వాల్లంటి) 
కన్నులు పొడచుకున్నా నిద్రరాదు. కన్నుకొట్టు, కన్నువేయు, కన్ను పెట్టి 
చూడు, కన్నులు నెత్తి కెక్కినవి. కన్నులు తేలవేశాడు. ఒడలెల్లా కన్నులు 
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చనుకొని నీ కోసం చూస్తున్నాడు. ముసిలిది కొడుకును చూచినదాకా చావదు, 
కన్నులలో (పాఠాలు నిల్చుకొన్నది, 


గంగ కనుంగొంటి, కన్నుల కరవుతీర; కంజాతు జూచితి కన్నులార, 
ఇంకా కన్నూ ముఐమూ ఏర్పడలేదు. కన్నుల ముత్యాలరాలు నీలాలు కారు, 
సీరు కారు. కన్నులు వేయి దాల్బవనఠలె గొతము నింటను కోడిగావలె౯ా వేయి 
కన్నుల వెల్చు కన్నుల నద్దుకొని స్వీకరిస్తాను. కన్నియ కన్నెజుంగి 
కన్నుండగనే కనుపాప తీయగల నరః స్‌ కను కుట్టెందా? ఎందుకీ 
కన్నెజ్బ? కంటిచలువ, నోటి మాటలేదు, కంట చూప్పలేదు. కన్నూమిన్నూ 
తెలియకుండా ఉన్నావు. ఈ కంటికి రెప్ప దూరమా? కంటికి రెప్పా నోటికి 
చేయా దూరమయినాయి. కంటికి, నుంటికి ఒక పే ధారగా ఏడ్చాడు. కన్నీరు 
మున్నీరై పాజంగనడ్చె, కనుబాగిము. కన్నులార్చు, ఇంత కనువేదురు చెల్లు 
నటమ్మ యింతికికా, కనుపండుగ, కనువిందు, నాకీ కధ కనువిష్పయినది. 
కనుచూపుమేర నా కెవరూ కనబడలేదు. నన్ను కని పెంచినవారు గతించి 
నారు. తాతను కనిపెట్టుకుని ఉండు. కానని వాని నూతగౌని కానిని వాడు, 
(the bhnd leading the blind) తోడికోడలి సంపద చూచి అది కంట్లో 
నిప్పులు పోసుకుంటున్నది. నా కంట్లో కారం జల్లి నా భరతో తిరుగుచున్నది. 
ని తూపులని కడా నెత్తమ్మి జేకుల గారవమ్మునం గండ్లం గప్పికొందు, 
నేటికిని నీ రూపు కన్నుల. గట్టినట్టు తోంచు. నీ రాకకు ఎదురు చూచి, చూచి, 
నా కన్నులు ఉబ్బినవి, కాయలు కాదినవి, వాచినవి. కనుసన్న మెలగు, లేని 


కన్ను కన్న మెల్లకన్ను "మేలు. రాజును చూచిన కన్నులను మొగుళ్ణిచూస్తే 
మొత్తబుద్ది. 


న 


నోరు అనే మాటతో ఎన్నెన్ని పలుకుబడు లేర్పడినవో చూడండి... 


నోరు చేయకు, నోరు పారేసుకోకు, వాడు నారుపెట్టుకొని (బదుకు 
తున్నాడు, వాడి నోటితో నోరు పెట్టుకొని నెను వాదించలేను. వాడు నోటికి 
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వచ్చినట్లు (యేలుతున్నాడు. వీడికి నోట మాటలేదు. నోరార పలికి మురిసి 
బాంటంద్క- 'హౌడి- నొటికి అద్దూ పద్దూ తదు ' అడి కోరు గుగతద్వు నోరు 
మూసుకుని పనిచెయ్యి. తల పరువు నోరు చెడుపుతుంది. నోరు మంచిదయితే 
ఊరు మంచిదవుతుంది. నోటిలో నాలుక లేదూ? మాటాడ మేమి? 


అనుబంధ [క్రియలతో ఎట్టు పలుకుబడులు ఏర్పడుతవో చూడండి : 


కొరు అంతే purchase అన్నమాట. కొనుబడి అంయహే cost price 
అసి అర్హము. కొనుక్కాను అన్నప్పుడు రెండవ కొను సహాయ।కియగా ఉన్న 
అనుబంధము. వాడు తనకు దుస్తులు లేకపోయినా సరే కాని పుస్తకాలు కొను 
క్కు0కే చాలు ననుకొన్నాడు. ఇంగ్లీషులో సులువుగా 16 dneied_ himself 
clothes to buy books అంటారు అమ్మటో తే అడవి, కొనటో తే 
కొరవి రెండు విధాలా నష్టమే అని సూచించే నానుడి అనుబంధ (క్రియ 
స్వారమందు వాడువారు. ఇలు కటిరి _ ఇల్లు కట్లుకొన్నారు వంకాయలు 

థు 32) లు రా డ్డ 
అంగడిలో కొని తీసుకొని రా (తీసుకు రా). నాకిది కొనిప్పె. నీకు కావల 
సినది నీవు కొనుక్కో. దొంగలు దోచుకొన్నారు తద్దినం కొని తెచ్చుకొన్న 
ట్లయినది, ఇతరుల వ్యవహారాలు చూసాడు, తన వ్యవహారం చూచుకోడు. 
హత్యచేసినాడు. హత్యచేసుకొన్నాడు. వాడు తన మేనమామ కూతుర్ని 
చేసుకొన్నాడు. మేనరికము చేసుకొన్నాడు. సని మానుకొన్నది. దాచుకో. 
తలకు దెబ్బ తగిలించుకోడానికా గుమ్మం పొట్టిగా కట్టించుకున్నావు ? 
లు €ం 
1 understand a man knocking his hcad against a wall by an 
accident but 1 can never understand a man building a wall for 
that purpose అన్న ట్టుంటుంది, , పెళ్లి కొడుకు తాళి కటినాడు. పెళ్ళికూతురు 
లు i ne) (ప) 

సంతోషముతో కట్టించుకొన్నది స్వార్థమందే కాక _ జాలికొను, అంటుకొను, 
పనిగొను, ఆంకాను ఆకలిగాను, ఊరకొను మొదలయిన నుడికారాలలో 
కూడా ఈ అనుబంధ క్రియ కనబడుతుంది 

తొర్గ కంపుకొట్లు, దిషికొటెంది దెయ్యంకొటిన కొబ్బరికాయ, 

భు, ఎ దుం లు ర్‌ు 

చెడగొట్టు, తెగగొట్టు (తెగ్గొట్టు, దిగగొట్లు (దిగొట్లు, భోజనము ముందుగా 

వ రు 5 6 (అజ ౧ ౦౫ 

4 
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చేసి లేచిన అబ్బాయి నీ మీద కొండ కొట్టానంటాడు. కన్నుకొట్టు, గుండె 
కొటుకుంటున్నవి. కడగొటు విడ. పిసినిగొటు, వాపిరిగొటు, 
ళం వి C3 రి దు 


కీడు: వాకట్టు, తాకట్టు, ఆటకట్టు, మొలకట్టు, చనుకట్టు 
భచట క యేడ్చెదో ? మీసకట్టు కందికట్టు, కనికట్టు, వాడికొస 
ఆకట్టు (set వ వెండికట్టు పొడుంకాయ. కట్టుచారు (చేరు, జాతికట్టు, 
జంపు 'మ్మెకట్లు, ఖ్‌ రాతికటు గోడ, తలకటు, see 
డు యు యు లు రం ౮ యు 
నడికట్టు, wie, మణికటు, వలకట్లు, ఇంటి ముందరి కట్టు బాగున్నది 
గాని వెనుకటి కట్టు బాగుగా లేదు, దీనికి వెలకట్టు, ధరకట్టు, పద్యముకట్టు, 
పదంకట్టు, క డుపుకట్టుకొనియైనా దివాణానికి కట్టవలనిన కట్టుబడి చెల్లించాలి. 
నోరుకట్లుకో, చేతికట్లు, అంటుకటు. ఆ నాటి దృశ్యము ఈ నాటికికూడా కన్ను 
ఖు ర రు 
లకు కట్టినట్టున్నది భామా పెషం కట్టనాడు గడ్డ కట్టుకొన్నది. మబ్బు 
కట్టింది వాన పడేటట్లున్నది. రొపై సెచ్చుకట్టింది. మామిడి కంక పీచు 
(5 ప ౭ థు 
కట్టింది. నా ఉసురు నీకు కట్టికుడుపక మానదు దెబ్బ తగిలినచోట నెత్తురు 
గూడు కట్టినది. కట్టుబాటుచేయి, కట్లు తప్పినపిల్ల, ధర్మానికి కట్టుపడ్లాడు 
రు (అ) ర యా రు యె 
కటుబటతో పరుగెత్తుకొని వచ్చాడు కట్టుమాను. మడి కట్టుకొన్నాడు. 
ల మ సి యలు రి 
ముట్టుకోకు, లెక్క.కట్లు. 
రు ర 
వటు * ఆయువుపట్లు, పట్టుపట్టుకొని కూర్చున్నాడు. మంకుపట్టు, మొండి 
A) రం రం (వ) 


(అ) 
పట్లు, పట్టినపట్లు విడవడు, కధ మంచిపట్లులో ఉన్నది ఉనికిపట్లు. (గహాణం 
6 డం రు యు యు 
పట్టినది. పట్టున్నానం,. విడుపుస్నానం పట్టు విడుపులు రెండూ ఉండాలి, 
(sive and take) కూత పట్టు దూర మూ పట్టుదల, చుట్టుపట్ల తిరగక ఇంటి 
పట్టున ఉండు, పట్టుమని పది దినాలయినా ఉండలేదు. పట్టుకొమ్మ. నా జీతంలో 
వది రూపాయలు పట్టుకున్నారు. నాకు నీ వెషాలు పట్టవు. ఈ కాయలు నీ 
కాబడితే తీసుకో ఊపిరి బిగపట్టు. దమ్ముపట్టు, చేబట్టు, చెటబట్లు (1873) 
న థం 6 రు రు 
నే చెప్పినది వంట (ఒంట పట్టించుకో, రావలసినది రాబట్టుకోవాలి. ఈ 
మాటలు వాడు చెవిని పట్టించుకోడు. ఈ సమాసాలు వాడికి నోటబట్టివు. 
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తలోదారి సటినారు, కాళుపట్లు, అతని కాళ్లు పట్టుకో, నీకేం పిచ్చి పటినదా? 
౬ ౧౧ 6 భాం (on) ఉం 
ఈ కతి, సానపట్టు. వరిగింజలు నేతులు పట్టినవి. పిట్టకుకూత పట్టింది. 
నాకేం పట్టింది వాడిని సాకడానికి. ఏదుం సే గంప. దీనికెంత పడుతుంది? 
నా చొక్కాకు ఎన్ని గజాల గుడ పడుతుంది? పటి పట్టి మాటలాడతాడు. 
యె డం ర 
వాడు పట్టినదెల్ల బంగారము, వీడికింకా యోగం పట్టలేదు ఈ కత్తి తుప్పు 
పట్టినది. గోడలకు కరిదూపం బూజులు పట్టినది బల్లకు చెద పట్టినవి, 
వాడి కేం కొవ్వు పట్టిందిరా? చలి జ్వరం, చలి కుదుపు సట్టుకొన్నది. ముసురు 
పట్టినది. నాకు నిద్రపట్టకుండా ఉన్నది, నానోటికి కారం పట్టదు. పెడు 
రు ౭0 (అ న్‌ 
మెతుకులు పెట్టవమ్మా. 


ఈ విధముగా అనేక పదములకు అనుబంధములయిన ఉప పదముల 
వల్లను, (ప్రత్యయముల వల్లను శబ్రపల్లవాలు, (కొత్త కొత్త అర్థాలతో నుడి 
కారాలు, సలుకుబళ్ళు ఏర్పడుతవి. సంస్కృత భాషలలో ఒక్కొక్క (ప్రధాన 
సదానికి ఉపసర్లల వల్లను, అనుబంధాల వల్లను, వందల కొలదిగా నూతన 
పదములు వేర్వేరు అరములలో కొది కొదిగా మార్పు చెందిన అర్ల విశే 

ధి హ్‌ స థి 
షోలతో ఎర్చడుతూ ఉంటవి. ఆలాగుననే Prefixes, suffixes, (affixes) 
వల్లను, నూతన పదజాలం వృద్ధి పొందుతుంది కొన్ని భాషలలో 1865 
అంటూ ఉన్నది. అవి పదమధ్యనుందు దూరి అర్హ విశేసములను కలిగిస్తూ 
ఉంటవి. నూతన భా వార్థకములుగా ఉంటవి తెలుగురో కాని, సంస్కృత 
ములోగాని, ఇంగ్లీషలోకాని లేని [ఈము ఆదివాసులయిన సవర ముండారీ, 
సంతాలీ భాషలలో ఉన్నవి. ఉదాహరణములు _ సవర భాషతో తిడ్‌ అనే 
(క్రియకు కొట్టుట అని అర్దము జేన్‌ అమన్‌ తిడమ్‌ అంప నను నిన్ను 
కొడతాను అని అర్హం, ఈ పదంరో తకారమునకు ఇడ్‌కున్ను నడుమనం 
ఆన్‌ అనే 18% (ప్రత్యయము దూర్చి కే తనిద్‌ అవుతుంది దానీ చివరను 
నామవాచక పిత్యయము అన్‌ కలిపితే తనిడన్‌ అవుతుంది. అది కొట్టుట 
అనే భావార్లక రూసమవుతుంది. దెబ్బ అనిన్ని అర్హము. గిజ్‌ అంటె చూచు 
గనిజన్‌ అంపి చూచుట, దృశ్యము అని అర్దము. అడ్‌ అనే మక 


ర్‌ సాహిత్యోపన్యాసములు 


ఆ [క్రియా కార్యమునకు కావలసిన సాధనమును వ్యక్తపరుస్తుంది. తరిడ 
అంటే కొట్టుటకు సాధనమైన, కొట్టుటకు కావలసిన అని అర్థము కొట్టుటకు 
ఉపకరించే కరకు తరిడ్‌-డాంగన్‌ అంటారు. ఆ ఉపకరిందేది తోలుతో 
చేసిన కొరడా అయితే తరిడ్‌-సాలన్‌ అంటారు పేపరు బెత్తుగాని, వెదురు 
బద్దగాని అయితే తరిడ్‌-ఉరకా అంటారు ఇటువంటి సాధనాలతో కం 
వస్తువులు చూచి నప్పుడును (కొత్త భావనలు పుట్టినపుడును ఉన్న మాటల 
తోనే భాషాభివృద్ధి చేసుకుంటారు సాధ్యమయినంతవరకు విదేశీయ శబ్దము 
అను సీ కరింపరు స్వీకరింవక తప్పదన్నప్పుడు తమ భాషాలక్షణమునకు 
అనుకూలముగా ఆ శబ్దమును కొద్దిగానైనా మార్చివాడుకుంటారు అవి 
కూడా నుడికారపు సొంపులే. 


మనతెలుగు భాషలో యిటువంటి చిత్రాలు కనబడతవి, ఉదాహరణము 
రూళ్ళకర్ళ అన్నది విదేశీయ శబ్రమని ఇప్పటి పిల్లలకు తోచనే తోచదు. 
మ్‌. na) 
ఇంగ్లీషులో rule, rules, ruler అన శబ్లాలున్నవి గదా? నేను లోపలికి 
రాకూడదన్న 1౫16 ఎక్కడున్నది? అంటాము, ఇంగ్లీషు బహువచన (ప్రత్య 
యమే ఉంచి“నీకు రూల్సు మహా తెలిసినట్లు మాట్లాడుతున్నా వంటాము. 
మన తెలుగు బహువచన పిత్యయము చేర్చి నీవు వంకర టింకరలు 
లేకుండా తిన్నగా రూళ్ళు గియగలవా? అంటాము. ఆ ఆర్థములో యోమాట 
యీ ఆర్థములో ఆ మాట (ప్రయోగించము ఒక్కొక్కప్పుడు విదేశీయ 
బాషలోగల శబాల తుదనున్న వర్గము బహువచన (పత్యయమనుకొని 
(ఈ) ఛం 
పొరపొటు కూడా చేసూ ఉంటాము. ఇంగీషు శబాలలో కొన్నిటను చివర 
య జానే రూ ళ్‌ 
నున్న 5 చూచి అవి బహువచన రూపాలనుకొని తప్పుగా పియోగిస్తాము, 
Summons ఏకవచనము. దీనికి బహువచన రూపము SummMంonses. 
Summons బహువచన రూపమనుకొని సమ్మను వచ్చిందా? సమ్మనులు 
అందినవా? అంటారు కొందరు. సషెలుం అనే పదము ఇంగ్లీషులో వాస్తవ 
ముగా బహువచన రూసమే కాని, యిప్పుడు ఏకవచనముగా వాడుకొంటారు, 
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11 15 bad news ఆంటారు. రెడియోలో తెలుగు న్యూజ్‌ తిన్నగా వినబడవు 
అంటారు, 


ఆయా భాషల నుడికారాలు అవి మాతృభాషగా గలవారికి చక్కగా 
బోధపడతవి. మన తెలుగు భాషను గూర్చి చెప్పినప్పుడు ఆ విషయము 
నేటి వ్యావహారిక భాషకే వర్తిస్తుందిగాని వాడుకలోనుండి తప్పిపోయిన కార్య 
భాషకు వర్తించదు సుమండీ. ఒక ఉదాహరణము ఓ హరి నా హరి అంపే 
తండోప తండములు అని కీ శే. మధురకవి నాళము కృష్ణారావుగారు తాము 
(ప్రకటించిన తెలుగు జాతీయములు (A Dictionary of Telugu Idioms ) 
అనే తెలుగు (గంధమందు తెలియ జేసినారు. మన ఆంధ్రపదేశ్‌ సాహిత్య 
అకాడమీ వారు పికట్‌ంచిన పదబంధ పారిజాతములో ఓహరి నాహరిగా 
అంకే హోరాహోరిగా అని వ్యాఖ్యానము చేసినారు ఈ (గంధ సంపాదకులు 
రెండింటను “ఓహరి నాహరి నుయ్యాల చేరుగా వెనుకొంచు దెరలుచు. 
బెనంగు నెడలు” అనే ప్రయోగము జార విరా. 11 185 లోనిది కనబరచినారు 
దానినిబట్టి తండోప తండములుగా అని కాని హోరాహోరిగా అని కాని 
అర్థము చెప్పుటకు ఆధారము కనబడదు. బౌంణ్యములో నున్నట్లు వెనుకకు 
ముందుకు అనే అర్థమే పొసగుతుంది. Pursuing and being routed or 
seattered or dying హోరాహోరీగా యుద్దము జరిగినప్పుడే, తండోప 
తండములుగా నైనికు లున్నష్తుడే ఈ పనులు జరుగుతవని సమర్థించుకో 
వచ్చునుగాని ఓహరి నాహరి పదములకు ఈ సంపాదకులు చెప్పిన అర్థము 
లేదు. ఈ పదములు సంస్కృత పదకోశము లందు కనబడవు అచ్చ తెలుగు 
పదములు కాజాలవు ఈ విషయమును గూర్చి యిక్కడ ఎక్కువగా 
చర్చించుటకు అవకాశము లేదు 


ఉఊడనిఖాడు : అర్జానుస్వారములు పాటించేవారు ఊడని(బాడు అని 
వ్రాసారు. అప్పుడు చివరి శబ్దము పాడు వీనికి పాటు అని అర్హమున్నది. 
వాస్తవముగా పాటు, పొడు రూపాంతరాలు. ఈ శబ్దమువల్ల నే పాజశీపోవు 
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అను అర్హము విశదమగుతూ ఉండగా ఊడనిందాడు అంపే పాణిపోవు అనీ 

అరము వాసే (దుతాంతముగా ఉన్న “ఊడనింకి నిరరకమా ఊడ్‌ (ఊల్‌, 
ధి వ ధి 

హూతీ) ధ్యన్యనుకరణ శబ్దాలు అప్పుడు అని “అను (క్రియకు కా్వర్లక 

రూపమువుతుంది, అది (దుతాంతము కాదు, ఊడన( (కా) అయి ఉండవలెను, 

మేము చూచిన తాళపత్ర (గ్రంధములలో ఊడనంబాడు, ఊడన6బాజు అను 

పారములు కనబడినవి, 


కొమ్లువకానులు : శబ్రరత్నాక రములో ఉన్న ఈ పదమును చూచుకొని 
శూరులు అనే అర్థము వాసి పదబంధ పారిజాతములోని  కెక్కి_ంచుకొనుట 
(సమాదకరము. ఈ శబ్బ స్వరూపములోను, అర్హములోను అభిపాంయ భేదము 
లనేకముగా ఉన్నవి. మేము చూచిన తాళపత్ర (గ్రంధములతో “గట్టువ 
కాసులై ”_కారులై కనబడుతున్న వి. బౌంణ్యములో 'గట్లువకాడు, గట్టున 
కాసు అనే రూపములు (గ్రహింపబడినవి. దీనికి అర్ధము మాత్రము శూరుడు 
అని ఉన్నది. అయినా ఆ పట్టులోనే గట్టువనేతలు అనగా కపట కృథతిమం 
బులు అని అర్హము చూపించినారు. వేదం వేంకటరాయ శాస్త్రిగారు తాము 
సంప్రతించిన శృంగార నై షధములో గట్టువకారు అనె పాఠము కలదని 
సూచించినారు. గట్టువకాండు అనే పదమునకు గట్టువకారు. బహువచన 
రూపము కాబోలు? ఇతమిత్సమని చెప్పుటకు తగిన ఆధారములు లేవు, 


ఇట్లిదే *బాడుదలి శబ్దము, శబ్దరత్నాకరములో (బాడు తల(గించుట 
అవమానించుట అని అర్హము కలదు. కాని యిది తప్పు, భారతము కర్ణ 
సర్యములో బాడుదల నొండె( బట్టుము పాండుతనయ ముఖ్యు అనిన్ని శల్య 
సర్వములో “సంజయ బాడుదల వట్టికొని దెచ్చి” అనిన్ని భారత (ప్రయోగాలు. 
రంస్కృృుత భారతములో “జివగ్రాహమానయి అని ఉన్నది, చంపకుండా 
పాణాములతోనే పట్టుకొని తెమ్ము అని అర్థము. తెలుగులో యీ నుడికారము 
ోయినది. “బాయిదలై ” తమిళములో కూడా ఉన్నది. మనుదలె వంటిది, 
ంతకంచె ఎక్కువగా యీ విషయమును గూర్చి చర్చించుట కిక)_డ 
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యిస్పుడవకాశము లేదు. ఈ మాత్రమైనా ఎందుకు చెప్పున్నానంకు ఇటువంటి 
పదాలు పదబంధ పారిజాతములోనికి ఎక్కిస్తున్నారు. ఆంగ్రవదకోశములలో 
0218 uncertarn అని హెచ్చరిక (ప్రదర్శిస్తున్నారు. మనము నిశ్చయించి 
తేల్చినట్టుగా ఆర్ధవివరణము (వాయడము సాహసమని నా మనవి, 


నుడికారము వాడుకలో ఉన్న దే పిల్లల'కై నా అలవడుతుంది, 


తలలో నాలుక మాతృ భాష అది 
పలవరించినా తప్పులు కలుగవు 
తల్కకిందుల పడి తాపము చేసినా 
తపస్సులు తప్పవు తెలియని (వాతకు, 


'తౌంచు అనే అనుబంధ కియ నన్నయాది పా9చీన కదల కాలంలో 
ఉండేది. “ఏనే(డులగు దెంచె నద్దనుండే(గ ఇంతకేతెంచు”, (భారతం) అంపే 
అయిదేండ్లు కావచ్చినది అర్జునుడు వెడలి ఇంతలో వస్తాడు అని అర్థము. 
ఏంగు, ఏ(గుదెంచు, ఏతెంచు, అరుగు, అరుగుదెంచె, గాలి వీచినది, 
వీతెంచినది అంటే మనవైపు వస్తున్నది అని అర్హము పక్షులెగనె౯- భీముడు 
నీరిలోన నుండి నగయ6దెంచె మన 16761 కు వచ్చెను. పుచ్చిరి, పంపించిరి, 
పుత్తైెంచిరి మన వద్దకు సంపించిరి నే వచ్చిన పని అయిపోయినదా ? అయి 
పోవచ్చినది. ఈ రూపమేమి ? అగుట పోవుట వచ్చుట సెబాన్‌ అన్నట్టు 
ఇప్పుడు మనలో కొందరికైనా తోస్తుంది గదా? నన్నయ వాడుకలో 
నున్నది చూడండి “తక్షక విషాగ్నిచెం బరీక్షితుడు దగ్గుడు కాబోయే సమయ 
మందు మునిళాప దినంబులు పోయినవా ? అంపే అయిపోయినవా ? అన్న 
మాట. పూర్తిగా గడచిపోయిన టై కదా? అన్న (ప్రశ్నకు _పత్యుత్తరముగా 
పూర్మిగాపోలేదు “హోవుదెంచె” అని ప్రయుక మయినది. ఈ నుడికారమును 
లెస్సగా గుర్చింస" బహుజన పల్లి సీతారామాచార్యులవారు _ తెంచు స్వార్థ 
మందు వచ్చు ఆనుబంధ|క్రియగా (గహించిరి, శబ్రరత్నాకరమందు చెప్పిన 
దానినిబట్ట తక్కిన పండితులును సూర్యరాయాంధ్ర నిఘంటు పండితులున్ను 
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అశ్తే (గహించినారు, నేటి వాడుకలో ఈ “తెంచు” వినబడదు. దాని స్తానె 
“వచ్చు వవ్చినది. చూడండి ఎట్టు వాడుకొంటున్నామో. అధ్యతీలవారు 
వచ్చే మాసము మన ఊరు వస్తారట 10వ తేదీని బయలుదేరి ఆ రాత్రి 
కలకత్తాకు వస్తారు. !1వ తేదీని షిల్లాంగు వెళ్ళి ఆ మరునాటికే కలకతాకు 
వచ్చి అక్కడనుండి కటక్‌ వసారట అక్కడనుండి భువనేశ్వరం వెళ్ళి ఆ 
మరునాడే అనగా 18వ తేదీకి ఖుర్దాకు 14వ తేదీకి బరంపురం వస్తారు. 
అక్కడనుండి రసూల్‌ కొండ వెళ్ళి 15వ తేదీని బరంపురం చేరుకొని అక్కడ 
16వ తేదిని బయలుదేరి తిన్నగా విశాబసట్టణం వస్తారు. అక్కడ రెండు 
దినాలు ఆగి 18వ తేదీని బయలుదేరి విజయవాడకు వసారు వచ్చిననెంటనే 
బందరు వెళ్ళి ఆ మరునాడే విజయవాడ చేరుకుంటారు. అక్కడ రెండు దినా 
లాగి 20వ తేదీకి మన వూరికి వసారు. చూచినారా ? మనకు చేరువవుతూ 
ఉన్నప్పుడు వసారని అంటాము. విన్న పిల్లలయినా ఎప్పుడు వచ్చు అనాలో 
ఎప్పుడు వెళ్లు అనాలో నుడికారం తప్పకుండా ఎప్పుడు ఏది ప్రయోగించాలో 
(గ్రహించగలరు. నాన్నా! నాన్నా? రాత్రి నాటకానికి వెళుతున్నారా ? నేను 
రావద్దూ * రా! అమ్మనుకూడా రమ్మను, ఇద్దరిని తీసుకువెళ్తాను. “అమ్మ 
యీ రాత్రి రాదుట. రేపు వెళ్ళుందిట, అయితే నేను అమ్మతో రేపు వెళ్లాను. 
నీవుకూడా రేపు మాతోనే రారాదూ? నీ వాక్కడవే ఈ రాత్రి వెళ్ళడ 
మెందుకు * అంటాడు బాలుడు 


“ఏమే వంట అయినదా? అని భర్చంకే “కా వచ్చింది అంటుంది 
భార్య ఆఫీసుకు వెళ్ళడానికి వేళ కా వచ్చింది అంటాడు భర. వచ్చిన 
స్నెహితులు వెళ్ళిపోతూ “వెళ్ళి వస్తాము” అని గాని, “వేళయింది వస్తాం” 
అని గాని అంటారు పోతామంటపే శుభం కాదని. 


మ్‌ యింటికొ స్తే ఎమిసావు *మా యింటికొ స్తే షత తెన్తావు ? అని 
ఎప్పుడూ స్వలాభం కోర వాళ్లనుగూర్చి అంటారు. మా అన్నయ్య రమ్మని 
వాస్తున్నాడు, వెళ్లాలి. కొద్దిరోజులలో వస్తున్నానని వ్రాశాను. ఇదే ఇంగ్లీషులో 


తెలుగు నుడికారము ల్‌ 


I wrote that I would go there 10 2 few days. తెలుగు నుడికారము నను 
సరించి, When shall come there అంసపే తప్పు ఎవరయినా పెద్దవారు మన 
యింటికి వస్తే దయచేయండని ఆదరిసాము, ఇందులో దయలెదు, చేయడము 
లేదూ. మాటకు మాటగా ఇంగ్లీషు లోనికి అనువదిస్తే Make kmdness 
అవుతుంది. అది ఎంత హాస్యాస్పదంగా ఉంటుందో చూచారా ? We shook 
hands అంకే కరచాలనముచేశాము అంటున్నారు కొందరు. చేలాగు ఇచ్చేనా?ః 
ఆదరించేనా * అన్నాడు క్షేత్రయ్య మువ్వగోపాల పదాలలో. He gave me 2 
cold reception, ఇంగ్లీషువారి దేశము శీతల(ప్రదేళము కనుక 60164 r౭౭p- 
tion మంచిది కాదు. మన దేశము ఉష మండలము గనుక కదుపు చల్లగా 
అన్నా, చల్లని మాట చెప్పవమ్మా అంపే మంచిదే చావు కబురు చల్లగా 
చెప్పావురా అన్న పుడు, దుఃఖంతో చెప్పవలసిన మాట సంతోషవార, లాగున 
చల్లగా చెప్పావెమిరా అని నిందిస్తాము ఒకభాషలో ఉన్న మాటలు మరియొక 
భాషలోనికి అనువదించినప్పుడు, ఆ మాటలలోగల భావము తీసికొని 
రావాలి, జాగరి లోకోజ్వలతి (ప్రదీపః, సఫీజనం పశ్యతి కౌతుకేన ముహూర్త 
మాత్రం కురుకాంత ధైర్యం బుభుకుకః8 కిం ద్విక రెణ భుజా ఇందులో 
ధైర్యం కురు అంకే ధైర్యంచేయి అంటే అనువాదం తప్పవుతుంది. ధీరత్వం 
చూప్పమని అర్థం, 
మరియొక విషయం 

పదమునకు గల అర్థమును నిర్ణయించుటకు సంయోగాది సాధనములు 
15 కలవని భర్హృహరి వినరించి చెప్పినాడు. వాటిలో స్వరముకూడా 
"పేర్కొన్నాడు. అయితే ఆంధ (ప్రతాపరుద్ర యళోభూషణ కర లయిన (శ్రీ 
చెలమచర్ల రంగాచార్యులుగారు “ఉదాత్తానుదాత్త స్వరములు వేదములోనే 
అర్థనిర్ణయసాధనములు, లౌకికవాక్యములలో లేవు, అని వ్రాసినారు కాని 
లౌకిక భాషలన్నిటను ఉంటవి. మన తెలుగులో ఎట్టు ఉన్నవో చూడండి :_ 
ఎంత పెద్ద చెట్టు! ఎంత పెద్ద చెట్టు? (అబ్బే) ఎంత పెద్ద చెట్టు. 
What a big tree! అడియార్లా ఉన్న మజ్జిచెట్టు నీవు చూడలేదు 
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కాబోలు దాని ముందర ఇది ఎంత + ఒక్క “రొ అన్న ఏకాకర పదము 
స్వర భేదముల వల్ల అర్హభదములను పొందుతుంది. నీవు వస్తే యిసాను 
రాకపోతే ఏలాగిన్వగలను ? ఇటువంటి మాటలకున్ను వాక్యాలకున్ను అర్ద 
బేదం సూచిస్తూ ఆంగ్లభాషా వెత్తలు into nation curves చూపిస్తున్నారు ఈ 
విషయంలో మన వారు కృషిచేయడం లేదు, 


శ్లేష మన కవులు చక్కగా అభ్యసించారు, ఒక భాషాలోగల శ్లిష్టపద 

ములను మరియొక భాపాలోకి అనువదించలేము. An ambassador is one 
that les ina foreign country to lie for his country అని le అనే 
పదము రెండర్థ్హములు కలదిగా (ప్రయుక్కమయినది. దినిని మరియొక 
భాషలోనికి యధాతధంగా అనువదించలేము. కవలయావళి నాటకముతో 
“వసంతం మాధవంి అనె పదములను శ్రి ష్టపదములుగా సింగభూపాలుడు 
(పయోగించినాడు, అందులో వసంతం అంటే వసంతుణ్ని అనే అర్హమున్ను 
ఉన్నవానిని అనే అర్ధమున్ను కలవు. ఈ రెండర్భములను తెలుగులోనికి ఎట్లు 
తేగలము ? మన తెలుగుతోగల శ్లిప్పసదానికి ఒక ఉదాహరణము చూడండి _ 
వదినె తన ఆభరణములను వరాహరోమములుగల కుంచెతో శుభ్రం చేసు 
కొంటున్నది, మరది వచ్చి, “వదినా! వదినా! పందివా?” అన్నాడు. 
అనగా యీ కుంచెలోగల రోమములు పంది తాలూకువా? అనే అర్థములో 
అన్నానని సమర్దించుకోవచ్చునన్న ధైర్యముతో “నీవు పందివా?* అనే 
అర్థము ధ్వనించేటట్టు చమత్కారంగా అన్నాడు అది ఆమె (గహించి, 
“అవును మరదీ, ఊరుబందివో, ఆడవిబందివో తెలియదు గాని పందివేను” 
అన్నది. ఆ మరది తాను తీసుకున్న గోతిలో తానే పడ్డాడు కీ. శే చిలకమర్తి, 
వరసింహాంగారు, 

భరత ఖండంబు చక్కని పాడియావు 

తాందువులు లేగదూడలై. యేడ్చుచుండ 

తెల్చ్లవారను గడసరి గొల్లవారు 

పితుకుచున్నారు మూతులు విగయంగట్టి 
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అన్నారు. తెల్ప్లవారు-- అను the whites అనగా ఇంగ్లీషువారు అనే అర్థము 

ధ్వనింపజేసూ తెల్లవాజను, తెల్లవాబుచున్నప్పుడు అనే అరమునందు (ప్రయో 
పైర్‌ ౧ గా డు 

గించినారు. అప్పకవి వంటి లాక్షణికులు రేపసాంకర్యము కలిగినదని ఆకే 

పించవచ్చును గాని ఈ సాంకర్యమునకు అలవాటుపడిన మన చెవులకు బాధ 

కలుగదు. 


“కియన్మానం జలం విప్ర ఇి అంసే ఒక పెద (బ్రాహ్మణుడు 
జానుధఘ్నం నరాధిప ' అన్నాడు. ఎంతలోతు అన్న ఉద్దేశంతో రాజు 
(ప్రచ్నించాడు. కియన్యానం అనుటవల్ల నిటి పరిమాణాన్ని అడిగినట్లు 
ఉంటుంది. ఆ బ్రాహ్మణుడు చదువుకొన్న పండితుడు గనుక రాజుగారి 
ఉదైశం గిహొంచి మోకాలులోతు అని అర్హ మిచ్చు జానుదఘ్నం అనే 
సరియైన మాటలలో చెప్పాడు. రాజు తన భావమునకు ఉచితమైన మాటలు 
అనగా సరియైన నుడికారం ప్రయోగించలేదని (గహించాడు మరియొక రాజు 
పల్లకి మోస్తూ ఉన్న ఒకరిని చూచి ోత్యాం బాధతి కిం?" అన్నాడట. అప్పు 
డతడు “నత్వియం వాహనాత్‌ పీడా యథా బాధతి బాధతే” బాధతి ఆత్మనే 
పదంలో బాధతే అని ఉండాలి. ఈ చమత్కారాలు ఎట్టు అనువదించగలము? 


నుడికారపు సొంపునుబట్టిన్ని స్వరమునుబట్టిన్ని ఎవరు ఎవరితో 
మాట్లాడుతున్నారో వారిని చూడకుండానే చెప్పగలము “ఏమే వంటయినదా” 
అన్నమాటలు వినబడగానే భర, బార్యను (ప్రక్నిస్తున్నాడని వెంటనే (గహించ 
గలము. “ఏడవకు ఆం కావాలా? బువ్వ పెడుతానుండు” అన్న మాటలవల్ల 
తల్లి పాపాయితో మాటలాడు తున్నాదని (గ్రహించగలము. “అమ్మా' మాధవ 
కబళం” అన్న మాటలు చెవిని బడగానే అడుక్కాని తినేవాడు వచ్చాడని 
చెప్పగలము, 


పరియాచకముగా “వదినా! వదినా? (అప్పడం) నీవు కాల్చుకు 
తింటావా ? వేపుకు తింటావా ? (అన్నయ్య తెచ్చిన మామిడిపండు ఇదిగో) 


60 సాహి తో్యపన్యాసములు 


పీల్చుకు తింటావా ? కోసుకు తింటావా? అంటుంది మరదలు. ఇటువంటివి 
మరియొక భాషటోనికి అనువదిరిచలేము 


ఈ చమతా్కారవు నుడికారమంతా జీవద్భాలకే చెల్లుతుంది, (పాతబడ్డ 
మాటలు వాడుక చేస్తే వ్యవహార హాని కలుగుతుంది ఎప్పుడు వచ్చావన్న 
ప్పుడు “రేభు వచ్చాను” అంటే మన కిప్పుడు అరము కాదు రేపు అంటే 
(పాచీన భాషలో ఉదయమని అర్హము, ఇప్పుడు ఎలి tomorrow అని అర్ధము 
ఓక టకా ప్పుడు పారిచీనకాల మురడలి అర్హములో “కీహో ఈ మల్లి పువ్వు 
ఎంతని చక్కని కొంభ్రు కొడుతున్నది $” అన్నా “కొలువు కూటమందు పెద్ద 
లందరు తలకు చీరెలు గట్టుకుని కూర్చున్నారు" అన్నా హాస్యాస్పదంగా 
ఉంటుంది, 

కొన్ని కొన్ని మాటలలో చరితశ్రాంశములు గోచరిస్తూ ఉంటవి. "ఈ 
చదువులు కట్టి పెట్టు” తాళపత్ర (గంథాలు చదువుకొంటూ ఉండిన కాలములో 
పుట్టిన పలుకుబడి. ఏడు. వాడి కోసం ఎగయ దోస్తున్నాడు (పమిదలో 
ఆముదము. పోసి వత్తి పెట్టి దీపం వెలిగించే రోజులలో పుట్టినమాట అప్పు 
డప్పుడు ఆ వతి ఎగయదోస్తూ ఉండాలి. ఇప్పుడు భాగ్యవంతుల భార్యలు 
చెవులకు ఆభరణములుగా వేయి రూపాయలు ఖరీదుచేనే కమ్మలు ధరిస్తారు, 
ఈ కమ్మ శబ్దం ఈ ఆభరణానికి ఎట్లు వచ్చిందో చూశారా ? పాచీన 
కాలంలో తాటికమ్మల లేత ఆకు చుట్టగాచుట్టి మడచి చెవుల తమ్ములకు 
పెట్టుకొనేవారు ఇప్పటికీ సవరస్తిలు పెట్టుకొంటారు కొంతకాలానికి ఈ 
లేతకమ్మల స్థానంలో క్రమక్రమంగా ఇత్సడివి, వెండివి, బంగారమువి, 
వ(జపు పొడులు గలవి వచ్చినా మొదటనుండిన కమ్మ అనే మాట నిలచి 
పోయింది [ప్రాచీన కాలంలో ముదిరిన తాటి కమ్మలమీచనే లేఖలుకూడా 
(వానుకునేవారు కనుక కమ్మ పంపించాడు అంసే లేఐ, చీటీ పంపించాడన్న 
మాట ఇష్టుడు కాగితం మీద (వ్రాసినా చీటీ అనే అర్థంలో కమ్మ (వాకాడు 
అంటాము పూర్వకాలంలో నాలుగు పాకలు వేసుకున్న (ప్రదేశం పాక్క. 
మయింది. విల్తివాకం, పుదుప్పాకం, నుంగంబాకం ఆలాగున వచ్చినపేశే. 
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ఇప్పటికీ మురపాక, తాళ్ళపాక, అలపాొక, అనే (గామాలు ఉన్నవి. ద్వివేదుల 
వారు, చతుర్వేదులవారు, సామవేదం వారు, వేదులవారు, చిత్రకవి వారుః 
శృంగారకవి వారు అంకే వారి పూర్వులు ఆ యా విద్యలలో గడ తేరిన 
వారని అర్థము. అవి యిండ్ల పేళ్ళుగా వాడుకలోనికి వచ్చినవి దేవులపల్లి 
వారు అంపే వారి న... మొదట దేవులసల్లిలో ఉండేవారని ఊహించ 
వచ్చును ఆష్లే ఓరుగంటి వారు. ఈ విధముగా యింటి సేళ్ళనుబట్టి కొన్ని 
వెనుకటి విషయములు తెలుసుకోవచ్చును. ఒకటి వకటిగాను, ఒద్ద, వద్దగాను, 
రూపాలు మారినవి ఇవి (గామ్యరూౌౌలని వడ్డాది సుబ్బారాయడుగారు ఒక 
సారి అంసే “అయితే ముందుగా మీ యింటి పెరు మార్చుకొండి, అది 
(గామ్యురూపము, 'ఒడ్డవాది” అని ఉండాలి అన్నాము చిలకదుర్తి వారితో 
కూడా ఈ విధముగా (పసంగించవలసి వచ్చినది చిలుకంబజ్ఞునుండి వచ్చిన 
రూసమది పరు, కురు), తురు) అనేవి ఆయా (ప్రదేశము లందలి నై సర్లిక 
స్వరూపాన్ని తెలియజేస్తవి వాటికి జౌపవిభకి, రూపాలువచ్చి పర్తి, కుర్తి, 
తురి అవుతవి కాకరషరు ? గామంలో ఉన్నవారు కాకర పర్శివారు, "సాకు 
లో. ఉన్నవారు సాకురివారు, పులుకురులో ఉన్నవారు పులుగుర్హి వారు, 
సెకుతురులో ఉన్నవారు పెందురి వారు. ఈ (గ్రామనామాల విషయం చెప్పా 
లంటి ఎంతయినా ఉంది 


సామెతలలో మాటలశక్తి, నుడికారపు సొంపులు, సంఘస్టితి, భావనా 
సంసద మొదలయిన సంస్కృతి విశేషాలు ఎక్కువగా గోచరిస్తూ ఉంటవి, 
కనుకనే ఒక భాష మాతృభాషగా గలవారి గొప్పతనము ఆ భాషలోగల 
నామెతలనుబట్టి తెలుసుకోగలము, సామెతల గంధము ఆంధప దేశ్‌ 
సాహిత్య ఆకాడెమీవారు (ప్రకటించారు గనుక, సామెతల విషయం నేను అనై 
(పసంగించను,. అందులో చేరవలసిన సామెతలు యింకా ఉన్నవి. కొన్ని 
పాడిందే పాటగా పునరుక్తి దోషమునకు ఆస్వ్పదమయినవి. 

కొన్ని మాటలు అసందర్భంగా భాషలోకి ఎట్లు (పవెళిస్తవో 
చూడండి. ఆక్‌ సఫర్లు నిఘంటు నిర్మాతలు (పపంచమందంతటను గల ఆంగ్లేయ 
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మిషనరీలకు, ఉద్యోగులకు నివేదించుకున్నారు. మన ఆంగ్లేయులకు తెలియని 
జంతువుల "పేళ్లు వృక్షముల సుతు పట్టికలు వాసి వాటి లక్షణాలు తెలియ 
జేస్తూ పంపండి అన్నారు. మెడగాస్కర్‌లో ఒక మిషనరీ అక్కడ ఉండే 
వింత జంతువుల పేళ్లు వా9స్తూ ఒక జంతువు పేరు ఇ కొ.(4. అని (వాసి 
పంపించాడు, అది ఆ జంతువు పెరు కాదు. ఆ మాట కర్ణము “అదిగో” “10. 
అది ఎలాగు వచ్చిందంపి ఆదొర అక్కడి స్థలజ్ఞడ్ని ఒక వింత జంతువు 
కనబడగానే “డాని పేరేమి?” అని అడిగాడు, ఆ స్టలజ్ఞుడు జస కోనల 
వెనుకకు తిరిగి చూచేలోపున అది పారిపోయింది. మరికొంత సేపటికి అడి 
మరల వచ్చి ఆ స్టలజ్ఞునికి కనబడింది. ఆ జంతువు గురించేనా నీవు అడిగావు 
అన్నాడు. “ఏదీ ఆ జంతువు?” అన్నాడు దొర. “అదిగో” అన్న అర్హంలో 
“ఇ౯ాడ్రీ* అన్నాడువాడు అదే ఆ జంతువు పేరు అనుకుని ఆ దొర వాను 
కున్నాడు అది నిఘంటువులలో నిల్చిపోయింది. ఇప్పుడందరమూ వొండుచెర్‌, 
పొండీ అని అంటున్నాము. అది వాస్తవంగా పుదుచ్చేరి, కొత చేరి అని 
అర్థము, ఆ ఊరు మొదట ఆ[క్రమించుకొన్న విదేశీయులు (పెంచివారు, 
వారు తమ 5061108 సం(పదాయాన్ని అనుసరించి ౨0480160 ఆని వాసు 
కున్నారు. “ఊి అనే ఉచ్చారణ తెలియజేయుటకు 0౫ వ్రాసారు. మరి 
కొన్నాళ్లకు on లో ఉన్న ॥ అనే అక్షరము “ఇ” అనుకొన్నా డొక ఆంగ 
యుడు. అతడు పాండిచేరి అని ఉచ్చరించాడు. ఇటువంటిదే మదాగనులో 
ఉన్న Barbers Bndge, అది కట్టించిన హోమిల్లకాను అంబట్టంగా తమిళులు 
ఉచ్చరించారు. అంబట్టం అంపే తమిళ భాషలో మంగలి, దానికి ఇంగ్లీమ 
అనువాదము Barber. 


కొన్ని మాటలు చిత్రంగా పరిణమించినవి. వాడు చాలా పితలాటకం 
మనిషి అంటాము. తంటాలుకోరు మనిషి అర్థములో పితృలిహాటకం చే 
వాడని అర్హము, అనగా ఇతడిని బంగారంగా చేసే గారడీ వాడని భావం. 
మయుదోరోన్టం - మృతనష్టంలో నుంచి వచ్చినది. 
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కొన్ని సంస్కృత శబ్దాలకు సంస్కృతంలో లెని అర్దాలు కల్పించు 
కునీ మనం వాడుకొంటున్నాము. నాకు అభ్యంతరము లేదు అంసే నేనేమీ 
అడ్డు చెప్పను, అసమ్మతిని చెప్పను, అన్న అర్హంలో వాడుతున్నారు అభ్యంత 
రం అంచే మందిర మందలి లోపలిగది అన్నమాట. ముందరి గదిలో 
ఇంటి యజమాని కూర్చుని ఉండగా వారిని చూడడానికి వచ్చిన వారు 
“కుతో ఒక ముఖ్య విషయం మాటలాడడానికి వచ్చినాినని చెప్పె, “ఇక్కడ 
బహిరంగంగా చెప్పే విషయమా? లేక అభ్యంతరములో _ రహస్యంగా 
చెప్ప వలసినదా? అన్నప్పుడు “అక్కర లేదండీ, అభ్యంతర మెందుకు 
ఇక్క-డనే చెప్పవచ్చును” అంటాడు (క్రమక్రమంగా అభ్యంతరమంసే 
ఆటంకమన్న అర్థం పరిణమించింది. “మర్యాద” అంహపే మొదట పొలిమేర 
వొద్దు అని అర్హము బమ్మెర పోతరాజుగారి కాలానికి గౌరవమన అర్థం 
వచ్చింది. “మర్యాదగాదంచు పిమ్మట మర్యాదస్తుడు, మర్యాద గలవాడు అనే 
వాడుక వచ్చినది. మగ పెండ్లి వారికి జరుపనలసిన మర్యాదలు చక్కగా 
జరిగినవా? అంపే, సమ్మానం బాగా జరుగుతున్నదా అని అరం. 

ఒకొ్య-క,-ప్పుడు ముందు మాటలు విడిచిపెట్టి చివరమాట అర్థం 
తెలుసుకోకుండా పియోగిస్తూ ఉంటాము, ముహూర్తము రహితమయినదా? 
“నిశ్చోయమయినదా?” అనే అర్హంలొ ప్రశ్నిస్తాము. వర్ణ్యరాహు కాలవిదోష 
రహితమయినదా అనవలెను. 


కొన్ని పదములు ఎట్టు సరిణమించినవో చూడండి. [త్రగ్గు_తరగు- 
కగు, మగ్గు_మరగు_మగ్గుు; (క్రాగు-కరగు-కాగు. ఏమే “అచ్చమక్కా ? 
రాపె బుచ్చమ్ముక్క అంటారు అని ఇద్దరును పొత్తుగా మాటలాడుకొను 
సంబంధమువల్ల పుట్టింది, ఆచ్చికబుచ్చికలు అనే సమాసము. ముందు కలుపు 
కోలు తనము మాటలు అనే అర్హంలో పిమ్మట ముచ్చటలు అనే అర్హంలో 
వాడుకొంటారు కల్లబొల్లి మాటలు అని అర్థమురాదు, “అక్య్థఅంజూడ 
వేటికల యబ్బికోబుబ్బిక నేయునంచలకా (విజయ విలాసం). అచ్చుగా. దీర్తు 
మి యప్పని కొన్ని యచ్చికబుచ్చికలాడి (హంసవింశతి 
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కొన్ని దాలక్రీడల పళ్ళు (గంధాలలో కనబడుతున్న వి, అందులో 
కొన్ని మన కిప్పుడు తెలియవు, 


దినముల్‌ కొన్నిసనంగనంత (6 గడునర్థి౯ టొమ్మ పెండ్రిండ్లు గు 
జైన గూళ్ళచ్చన గండ్లు పింపిళులు కుచ్చీల్‌ గీరంనం గింజలో 
జ ౧ 
మన గుంటన్‌ కనుమూసి గంతనలు కంబాలాట లోనైన శ 
లనముల్‌ మీజంగ బోంటతో నలరె వాలారత్న మెలప్పుడుకా, 
ల్‌ లు 
(కళా.) 
ఇవికాక తొక్కి.ళ్ళు, బేడిసె తిరుగుళ్ళు, దాయాల వొళ్లు మొదలయి 
నవి హంసవింశతి మొదలయిన తక్కిన కావ్యాలలో ఉన్నవి, 


ఇప్పుడు మన పిల్లలు ఆడుకొంటూ ఉన్న (పాచీనకాలపు ఆటలలోని 
మాటలు అందరికీ తెలియవు, 
కాళాగడా కంకాణమ్మ వేగులచుక్కా వెలగా మొగా 
౧౧ ౬ a 
మొగ్గాకాదు మోదుగనీడా 
ఇందులో కాళ్ళకు గజ్జి పట్టుకుంకే అందుకు కావలసిన ఓషధుల 
సేళు కలవట, 
na) 
కొండమీద వెండీ గిన్నా కొరరారిరా 
కాలూ విరిగే దానికేం మందు? 
వెలులి పాయ 
ఉంగా 
సారంగధరుని కాళ్లు పోతే అతకడానికి చెప్పిన మందుల 'పేళ్ళు గలవట : 
ఉత్తుతి, పండు, ఉత రేలి పండు 
దానిమ్మపండు, దబ్బపండు 
ఇందులో బాలికల వయస్సు, యువతుల వయస్సు ధ్వనించే పేళ్ళున్న 
వంటారు, 
కొన్ని మాటలు ఇప్పుడు మనం గాిమ్యాలను కొంటున్నవి మునుపటి 
గంధాలలో కవులు వాడుక చేసినవే, ఉదాహరణము “సలకర సేసినావా + 
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అంటే వేప పుడకతోనో కాగు పుడకతోనో పళ్ళు తోముకొన్నావా ? అని 
అర్ధము పింగలి నూరన ప్రభా వతీ (పద్యుమ్నుంలో “పలకర సేయక పసువు 
రాచికొనక”ొ అన్నాడు. 


కొన్ని అసందర్భపు సమాసాలు (గంథాలలోనికి ఎక్కు_తున్న వి, 
అల్లకల్లోలము ఇందులో ఆలలన్నా, కల్లోలాలన్నా ఒక పే. కెరటాలం పే 
గ య aa) రా 
కీ శే, వావిలకొలను సుబ్బారావుగారికి బోధపడలేదు అన్నదమ్ముడు అంకే 
వారు ఆక్షేపించారు. అనై్ననా కావాలి, తమ్ముడైనా కావాలి. ఒక్కడే 
రెండున్నూ ఎట్టు కాగలడు అన్నారు. అన్నో, తమ్ముడో తెలియనప్పుడు 
అంటారు. (శీనాధుని నాటి రడ్జీ నేడు రెడ్డి అయినది. ఆనాటి రడ్తి- రాజూ 
అన్న పలుకుబడి నేటికిన్నీ నిలిచియున్నది. (పాచీనకాలపు ఆర్జానుస్వారాలు 
గంజాం జిల్లా మారుమూల తెలుగు (ప్రదేశాలలో ఇప్పటికిన్ని (పాణాలతో 
ఉన్నవి. ఈ6గలు, తోకలు, ఈకలు నీళ్ళు కా(గుతున్నాయి అంటారు. 
అసలైన తెలుంగు కాంస్పలు ఆంబోతు, దాంగొన్నాడు మొదలయిన కొన్ని 
తెలుగు మాటలలో నిండు సున్న ఉంచికూడ మాటాడుతారు. కురుమాపు 
గడ్డము అన్నాడొక మంగలి కళింగపట్నంలో కురుమాపు పుట్టంబులకా గట్టి 
అన్నాడు నన్నయ, కురుమాపు-అల్పంగా మాసిన అని ఆర్థము, కంబారి, 
కోనారి (= గొల్లు బె రారి (= అగనాలి) నొన్నారి, “కనీ నొన్నారి కృతుల్‌ 
నగల్‌” అన్నారు చిలకమర్తి వారు. నన్నయ అట్లిడు, అట్టిరు (అట్టిరే వేల్చులు) 

ఆటే 6 డా రు 
అన్నాడు. అట్టిడు ఆంసపే అట్టివాడు అని అర్థము. దాని కంటివే పొట్టడు, 
కుర్రడు, గలడు, పిల్లడు, ఒక్కడు, విక్కడు మొదలయిన రూపాలు, 
౧ రాం 


ఒక్క ప్రత్యయము ఒక మాటకు (కొత్తగా చేరితే సాదృశ్యం బట్టి 
మరికొన్ని మాటలకు చేర్చుతారు సెంకెతనం, మొండితనం, చిన్నతనం, 
పెద్దతనం, పెత్తనం, బెత్తుపెత్హనం, రాలుగాయి తనం, కలుపుకోరు తనం 
మొదలయినవి, అరికం (ప్రత్యయంతో కొన్ని భావార్గ్లక రూపాలు ఎర్చడ్లవి = 
ఇల్లరికం, మేనరికం, కన్నెరికం, పెద్దరికం, చుట్టరికం మొదలయినవి. కారం 


06 సాహిత్యోసన్యాసములు 


అనే (పత్యయంతో నుడికారం, వెటకారం, కనికారం, కనికరం, పటికారం, 
వెలిగారం, నయగారం మొదలయినవి కల్లు అంచి రాయి అన్న ఆర్థం 
ఇప్పుడు కొందరికి తెలియదు. అయినా, సన్నెకల్లు, ఒరుగల్లు, ఓరుగల్లు, 
కుత్తుకల్లు (మునుపు చిన్నరాతి గోళమే పుణ్యస్త్రీలకు కంరాభరణము) ఇప్పుడు 
బంగారంతో చేసినా కుత్సిగల్లు, గుత్సిగంటు అనేమాట నిల్చిపోయినది 
కొన్నిమాటలు కుద్దించి వాడుతారు. బృహస్పతివారం - బేస్తవారం అయింది. 
నన్నయనాటికే పూజించితివే పూజించితే అయినది. బుత్విజుండని విచారించి 
(పూజించికే ఆలాగునే చూచితి వేని [క్రమంగాతగ్గిచూ న్నే అయింది కొన్ని 
జంట మాటలు శబ్దాలంకారాలతో శావ్యంగా ఉంటవి, వావీవరుస, ఊరూ 
పేరూ, అప్పూసొప్పూ, మడీమట్రా, దిక్కూమొక్కూ, అద్దూపద్దూ, 
మాటామంతి, అగపాతడపొ, ఏండ్లూపూండ్తూ, కబురూ కాకరకాయా 
మొదలయినవి. 


సింగినాదం జీలకర) అంపే సింగిణికి నాదం లేదు. జీలక్మర కర 

కాదు అన్న మాట. గాడిదగుడ్డూ కంకరపాసూ _ అంటే గాడిద గుడ్డూ 

సిటదూ, కంకరపాచీ కట్లదన్నమాట, “నా అప్పు ఎప్పుడు తీరుసావురా : 
ళు లు — 0 

అంపే ఎల్లుండి ఏకాదశినాడాశ” అంటారు, ఇంగ్సీములో at the Greek 

Kaleuds అన్నట్టు, కోతిపుండు (బహ్మారాక్షసి అయినది అంతే గోకడం 
చేత పుట్టిన కురుపు సెప్టిక్‌ అయి రాచపుండువలె అయినదన్న మాట. 


కొన్ని నుడికారాలు హోస్యరసంతో వినసొంపుగా ఉంటవి. పనసకాయ 
దొరికి నప్పుడే తద్దినం పెడతానని భర్త అంటే, ఐతే నులకమంచం దొరికి 


నప్పుడే నేను నీళ్ళాడతా నన్నదట భార్య, అల్లుడు వచ్చిన దాకా అమవాస్య 
ఉంటుందా ? 


కొన్ని పద్యాలలో తెలుగు నుడికారం ఎంతసొంపుగా ఉంటుందో 
చూడండీ : 
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“ఇదిరాయి రప్ప పల్లంబిది మిజ్జిది మాకుమటట యిది, 
పొమిదిగామిది యని వివరింప6గఈ. బెట్టిదమై 
ఉన్నయట్టి అక్క-టిక చీకటి లోనకా” (పంచ. మే 


(శ్రీనాధుని శృంగారనై షధంలో నలుడు హంసను పట్టుకొన్నప్పుడు 
నలునితో హంస పలి_న సల్కులలో తెలుగు తీయందనము, నుడికారవు 
సొంప్పలు ఎట్టున్న దో చూడండి :-._ 


మూలంలోని ఒక చిన్న శ్లోకంలో 
చుదేక పుతా జననీ జరాతురా, నవప్రసూతర్వ 
రటా తపస్వినీ గతిస్తయోరేష జనస్త మర్ష 
యకా అహోవి ధేత్వాం కరుణారుణద్దినో"” 
అని ఉన్న ఆంశాలు (శ్రీనాధుడు ఒక్‌ సీసపద్యంలో చక్కగా వివరించాడు *. 


“తల్లి మదేక పుత్త్రంక, పెద్ద, కన్నులుగాన విప్పుడు 
మూడుకాళ్ళ ముసలి 

ఇల్లాలు కడుసాధ్వి, ఎమియు నెజుంగగదు పరమ 

పాతివ్రత్య భవ్యచరిత ' 
వెనుక ముందరలేరు నెవరై న చుట్టాల లేవడి యెంకేని జీవనంబు 
కానకకన్న సంతానంబు శిశువులు జీవస్టితికి నేన తావలంబు 
కృప దలంపంగదయ్య యో నృపవరెణ్య 
అభయ మీవయ్యయో తుహినాంశు వంళ 
కావంగదయ్య ' అర్లారి కల్పశొఖి 

థథఖ 

నిగహింపకుమయ్య యో నిషధరాజ 


ఈ హంస దమయంతి వద్దకు పోయినప్పుడు అన్న మాటలు చూడండి :_ఒ 


“అడిగితి నొాక్కూనాండు కమలాసును కేరికి వారువంబునై 
నడచుచు ఉర్విలో నిషధనాధుని కెవ్వతె యొక్కొా భార్య య 
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య్యెడు నని చక ఘోషణమున నించుక యించుక కాని యంత యే 
ర్పడ విననైతి “సీ వనుచు బల్కిన చందము తోంచెమానినీ | 


ఇటువంటి కమ్మని పద్యా లింకా ఎన్నో మన కావ్యాలలో ఉన్నవి. ఇటువంటి 
పద్యాలు శబ్దకారిన్యానికి అదుఃపిండమని "పేరుపొందిన ఈ శృంగార 
నై షధంలో ఇంకా ఎన్నో ఉన్నవి. ఇతర (గంథాలలో వందల కొలదిగా 
కనపడతవి. 


తెలుగు తీయందనము ఆర్థం సులువుగా గాని కరిన సంస్కృత 
పదాలవల్ల చెడుతుంది. అంతేకాదు సంస్కృత పదాలు డంబంగా పలుకుతూ 
తిట్టినా విన్నవారు సులువుగా ఆర్థం చేసుకోలేరు. ఒక భట్రాజు పిసినిగొట్టు 
పిల్ల జమీందారు వద్దకు పోయి ఎంత పొగడినా ఏమీ ఇయ్యలేదు. అప్పుడా 
భట్రాజు మనసులో మండిపోతూ ఆ జమీందారుకు అర్ధంకాని సంస్కృత 
పదాలు గుప్పుతూ “వై నతేయారి గై చేయ వై ధచేయా :” అని రాగవరుసను 
పాడగా ఆ జమీందారు పరమానంద భరితుడై సమ్మానించాడు. ఆ మాటల 
కర్ణం తెలిసికోలేకపోయినాడు, “పాములను కంరాభరణంగా దాల్చిన వేధ 
వేయా ౪” (ముండకొడకా) అని అర్హము. అచ్చ తెలుగ్రైనా వాడుకలో లేని 
మాటలతో చెస్తు అర్థంగాదు. 


కై రాకుత్తుక (6 జుట్టువాణీ మెరయుకా గట్టాణే "పేరెంతయుజా “అంపే 
కవిరాజుగారి మెడచుట్టును గల ముత్యాలపేరు ఎక్కువగా మెరుస్తున్నది" 
అని అర్థము. “నిండునెల మూతిదాని అన్నారు ఆదిభట్ల నారాయణదాసు 
గారు తదృన మైనా రాని అచ్చ తెలుగులో, అంజే అర్హమేమి రో పూర్ణచంద్ర 
ముఫీ” అన్నమాట. 


విదేశీయ పదములవల్ల భాషాభివృద్ధి ఎట్లు కలుగుతున్నదో సూచన 
మ్మాతంగా చెప్పి నా (ప్రసంగం ముగిస్తాను. (ప్రపంచమందలి భాషలలో 
భావనా సంసత్తి కి అందుకు తగిన పదసంసతి కి బరు సొరిది అగసానము 


తెలుగు నుడికారము 69 


పొందినది ఆంగభాష. అది (పపంచమందరి అన్ని ముఖ్యభాషలనుండిన్ని 
ఇలు, 

కావలసిన పదములను యధోచితముగా చేర్చుకుని జీర్ణించుకొన్నది, అందు 

చేత అది గొరవము పొందినదే కాని లాఘవము పొందలేదు. 


Boycott, Mackintosh, Fabian, A’ugust August’ Sandwich, 
మొదలయిన మాటలు మనుమ్యుల పెళ్ళ నుండి వచ్చినవి. అట్టివి మన 
భాషలో అజానేయాలు, ఆణిముత్యాలు, సెగలు, మైసూరుపాక్కులు, 
పూరీలు, భీష్కించుకొన్నాడు మొదలయినవి కల్పిత సమాసాలు __ 162-003, 
tomfoolery, April-fool, easy chair, Boredom, Bi-weekly, disbelief 
మొదలయినవి అటువంటివే మనభాషలో నేరస్థుడు, అపనమ్మకము, వెరి9 
వెంగళప్ప, దర్శిదగొట్టు దామోదరుడు మరచెంబు, కంచు మరచెంబు, 
ఉత్తర జందెముల్కు లింగకాయ, బీనక।ర్ర, బాణ గొడ్డము, పట్టనామాలు 
మెదలయినవి. 


విదేశీయాలు 


Latin-circus-deviate-exert _ దీనారాలు _ దీనారటంకాల తీరమాడించితి. 
యు 
Greek-autonomy-orthodox-Trignometry-Jaronman_ (తికొణయ వనులు. 


French-Bronze, ౮120౧2౯ Buffet పరాసులు, బూది మదాం (పెకాట- 
చీట్లాట్న జాకీ. 

Dutch-Ges, Skate _ బలందులు _ బతాయి 

Portuguese-Cobra, Zebra _ తతత 3 ఫరంగీలు, చిటఫిరంగి 

Indian languages * Chintz, Coolie, Jungle, Khaki leot Pandit, rag, 

thug, tomton, catamaran rice, aricanut, Zanana, Mangoose, Serpent, 

Sapiece, Cheroot etc 

Persian-Back-sheush, Durbar _ దర్బారు, 

Turiksh-Bosh, jackal _ తురకలు. 
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Arabic-Amir, harem _. అమీరు 
Chinese-tea _ టీ, తేయాకు. 


ఈ విదేశీయ పదములు రావడమువల్ల భాషాభివృద్ది కలుగుతుంద 
న్నాడు Doyden. భాష చెడిపోయిందన్నారు 571% Johnsen లు, చడిపోయే 
'దేమీ లేదు. ఈ మాటలు మన సొంతం చేసికొని మన భాష పెంపొందించు 
కొంటామన్నారు ఆ తర్వాతి విద్యావంతులు, 


అదే నేటి వివేకుల అభ్మిపాయము. 


తలుగు పలుకుబడులు 


--తోపీ ధర్మారావు, 


తాలరురర తు బు నాలం 
_--తాపీ ధర్మారావు. 


మానవుడిని పెద్ద చేసింది మాట, మాట ద్వారా మనుష్యులు భావా 

లను (పకటిసారు, భావాల హెచ్చు తగులను బట్టి, అనేవాడి సామర్యాన్నిబటి 

ఆం | గ టె థి టె 

మాటలు బయటపడతాయి వినడాని కిప్టములేనస్సుడు “జరుకో” అంటాము. 

ఇంకా చీకాక నప్పుడు “వరు అంటాము. అలాగే, అటునుంవి ఇటు, 

మాటలనుబట్టి మనిషికూడా బయటపడతాడు ఆ మనిషి ఏ భాషవాడో, ఏ 

ప్రాతంవాడో, ఏ వ్యాసంగం వాడో, అతడాడిన తీరునుబట్టి అనిన మాటలను 

బట్టి తెలుసుకోవచ్చును. “మాకీ అదీ పస్కీరాదూ” అని ఉచ్చరించిన 

మనిషికి తెనుగు మాతృభాష కాదని స్పష్టమౌతుంది. “దారు ఉన్నాయా” 

అన్న మనిషి కృష్ణా, గుంటూరు జిల్లాల వాడని (గహించగలము, ఈ కాలపు 

(౨) ne) 

గుంటలను నమ్మరాదు” అన్నవాడు, గంజాం, విశాఖపట్ను (ప్రాంతాలవాడని 

చెప్పనక్కరలేదు. 


“చుట్ట త్రాగుట” అనడం తెలుగువారి అలవాటు. “పొగ[్రాగనివాడు 
దున్న పోతై పుట్టున్‌” అన్నాడు మహాకవి గురజాడ. 


“మ్‌రున్‌ (పొగ |తాగెదరా 

హెరిజభవ, వామదేవ, వై కుంరపతీ 1 

ఓరీ నారద వినరా 

ఈరేడు జగంబులందు నిది ముఖ్యమురా 1” 


అని చాటువు. ఓృడఢ్రులు, “పిక్కా-ఖె బూకీ” అంటారు. దీనిని తెలుగు 
చేసే, చుటతింటావా” అనాలి తెలుగువారికి హాస్యాస్పదంగా ఉంటుంది. 
ద లు 
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మనము ఒరియా భాష నేర్చుకొని “పిక్కా-పీబూకీ” (తాగుతావా. అనీ 
అంటే ఒరియా వారు నవ్వుతారు. అందులో తప్పున్న దని కాదు. ఆ 
భాషలో అలా అనరు వారి కా అలవాటులేదు. అంతే! అదే వారి (ప్రత్యేక 
పద్దతి, మాటతీరు, పలుకుబడి నుడికారమన్నా, |ప్రాంతీయమన్నా, దేశీయ 
మన్నా, భాషీయమన్నా, జాతీయమన్నా, ఆ [ప్రత్యేకతే | 


పలుకుబడి అంకే పలికే తీరు: ఆ భాష మాతృభాషగా కలవారు. 
అలవాటుపడి పలికిన పద్దతి, తప్పెనా ఒప్పెనా సకారణమైనా, అకారణ మెనా 
ఆ భాషవారు ఆలాగే అంటారు. ఇంకొకలాగ మార్చి అంసే, ఆ అర్థం రా 
వచ్చును గాని, ఆ భాషాగుణము రాదు. ఏదో పరాయి భాషవాడు 
మాట్లాడుతూన్న క్రై ఉంటుంది. ఈమార్చి అనడం నిర్లుషమెనా, ఆ భాష 
a2) ౧౧ (అయి మాటా 
వారికి అది నచ్చదు, 


కాబట్టి మన పలుకుబడులకు తెలుగుతనం ముద్ర ఉంటుంది. వాటి 
సంయోగము వల్ల తెలుగుతనం స్పష్టంగా కనబడుతుంది. తెలుగువారి హృద 
యాలకు సూటిగా నాటుతుంది. ఆ రూపంగా సంభాషణకు గాని, రచనకు 
గాని ఒక అందం, ఒక రససిద్ధి సమకూరుతుంది. ఆ అందం ఉండబ కే 
దానిని మనం నుడికారం అని కూడా అంటున్నాం. 


ఈ నుడికారం గురించి ఒకు. చిన్న సందేహం : 


“పొఢి పరికింప సంస్కృత భాషయండ్రు, 
పలుకు నుడికారమున ఆంధ్రభాషయం[డ్రు; 
ఎవ్వరెమైన నం(డ్రు నాకేమి కొదవ 
నా కవిత్వంబు నిజము కర్ణాట భాష” 


అన్న (శ్రీనాధుని పద్యముంది కదా' ఇక్కడ నుడికారమన్న మాటకు 
“పలుకుబడి” అని అర్హంచెప్పి, “పలుకు నుడికారము” అంసే “పలుకు 
నట్టి పలుకుబడి” అని వ్యాఖ్యానిసామా? కాక “పలుకు నుడికారము” అంపే 
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“*హలుకులందుగల నుడికారము (గుణము, అందము)” అని అర్థం చెపామా? 
'బదలు నిర్ణయించవచ్చు. 
ద ర 


ఏమైనా మాటలో కారమున్నా, నుడికారంలో ఒక మాధుర్యముంది. 
ఆ నుడికారం ఎంత సమృద్ధిగా ఉంకె రచన అంత హృదయంగమంగా 
ఉంటుంది, 
తల్లి మదేక పుత్రక, పెద్ద కన్నుల 
గాన దిప్పుడు మూడు కాళ్లముసలి 5 
ఇల్లాలు కడుసాధ్వి ఏమియు నెరుగదు 
పరమ వాతి(వత్య భవ్యచరిత; 
వెనుక ముందరలేదు నెనరె న చుట్టంబు 
లేవడి యెంతేని జీవనంబు ; 
కానక కన్న సంతానంబు శిశువులు 
జీవన స్థితి కేన తావలంబు ;.*..%**6**4, 


అన్నప్పుడు ఆ ముసలితనము. ఆ దిక్కులెనితనము, [ప్రత్యక్షంగా 
కనబడకతీరదు. “మూడుకా శ్ల ముసలి” అనడానికి బదులు “బాగా నడుము 
వంగిపోయిన ముసలిది” అనినా, “వెనుక ముందరలేదూ అనకుండా 
“ఆదరించే వారెవ్వరూ లేర” అనినా ఆ బలమే ఉండదు; ఆ అందమూ 
రాదు, అందుచేతన నుడికారాలు శక్తి మంతములై నవని అంటాము, 
వీటి పుట్టుక 

ఈ నుడికారాలు ఎప్పుడు, ఏ పరిస్థితులలో ఎవ్వరు మొదట ఉప 
యోగించారో చెప్పలేము. కాని అవి చాల పురాతనమెనవని, జనసామాన్యంలో 
నుంచి వచ్చాయని, పిజలలో వ్యాపించి నాటుకు పోయాయని మాత్రం మన 
మంగీకరించక తప్పదు. “జన సామాన్యం లోనుంచి వచ్చాయి” అన్నప్పుడు, 
నా ఉద్దేశం, పాండిత్యంనల్ల ఎర్చరచినవి కావు” అనే, ఎవడో ఒకడికి _ 
నిరక్షర కుక కావచ్చును _ బాగా కోర వచ్చినప్పుడు, తన ఒళ్ళంతా 
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మండుతూన్నట్లు అనిపించింది. ఆ భావాన్న వాడు “ఆమాసే అనకు, నా ఒళ్లు 
మండుతూంది” అని అంటాడు. ఆ మాటలవల్ల అతని కోసం ఎంత అధికంగా 
ఉందో, విన్నవారికి అచ్చొతినట్టు తెలుస్తుంది మనస్సులో నాటుకుపోతుంది. 
అవసరం అనిపించినప్పుడు, ఇతరులు కూడా అలాగే అంటారు. అది ఒక 
పలుకుబడి అవుతుంది. ఈ పలుకుబడితో ఉన్నమాటలు రెండు ! ఒళ్ళు 
మండడం. కాని భావం అధిక కోపం అని. ఇక్కడ ఒళ్ళులేదు, మండడం 
లేదు. అలాగే యాచించాడు అన్న అర్థంలో చేయిచాచాడు అంటాం 
యాచించిన వాడు చేయిలేని వాడు కావచ్చును ఉన్నా, చేయి ముడుచుకొనే 
ఉండవచ్చును. అయినా ఆ అర్హంలో తెలుగువాడు ఆ నుడికారాన్న (పయో 
గిసాడు ఒళ్ళు మండుతూంది అనడానికి “దేహం దహించుకుపోతుంది", అని 
అనగలం కాని, దానిని విన్న తెలుగువాడు అర్హం చేసుకోవాలంటే, మొదట 
దానిని ఒళ్లమండడంగా మార్చుకొని, ఆ తరువాతనే కోప తీవ్రతను (గహిం 
చాలి. ఈ మార్చుకోవడం (ప్రయత్న పూర్వకంగా కావచ్చు. అప్రయత్నంగా, 
అభ్యాసరూసంగా కావచ్చు, కాని ఆ మార్పు జరగక తీరదు ఎందుచేతనంటే 
తెలుగునుడికార ముద్ర ఆ ఒళ్ళు మండడానికే ఉంది. ఆ రూపమే (ప్రజా 
సామాన్యంలో వ్యాప్తి పొందింది, ఆదే పసిద్దమై స్థరమయింది, మార్చడ 
మంచే ఒప్పుకోదు మార్చి చెప్పినవాడు తాత్సర్యాన్నే ప్రకటిస్తాడు కాని, 
పలుకుబడిని పలుకడు. “తెలుగు తెలుగు” మాట్లాడడు, అనగా పలుకుబడులు 
సాధారణంగా భాషాంతరీకరణానికి లొంగవన్న మాట. వెనుకాడుట (అంటె 
సంకోచించుట, తప్పించుకొనుట్స అని ఒక పలుకుబడి మనకుంది. “ఆ 
నాడు చెప్పాడు కాని ఇప్పుడు వెనకాడుతున్నాడు” అని వాడతాం. దీనిని 
వెనుకనాడుటొ అని మార్చామా, ఆ పలుకుబడి పాడై పోవడమే కాదు 
అర్హంకూడా మారిపోతుంది. 


అవలబోయిన వెన్యనాడు టెన్నడు లేదు 
మొగము ముందరనంట మొదలె లేదు 
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చనవిచ్చి చవుక చేసినది యెన్నడు లేదు 
పదరిహెచ్చించుట మొదలె లెదు...... 
(విజయ విలాసం) 


ఇక్కడ “వెనుకనాడుటో అం'పే, “వెనుకాడుటో "అని అర్దం చెప్ప 
లేము. వెనుకనాడుట అంసే “దూషించుటి అనీ “మొగము ముందరననుట” 
అంతే “ముఖ [ప్రీతికోసం” మాట్లాడడం అని, నుడికారార్దాలు చెప్పుకోవాలి. 


“పలుకుబడులు సాధారణంగా జనసామాన్యంలో నుంచే వసాయి, 
పాండిత్యం వల్ల ఏర్పడినవి కావు” అని అన్నాను. దీనికి పండితులు కోపించ 
నక్కరలెదు. కొంచం పరిశీలించి చూస్తే, మహావ్యాప్తి లోనున్న కొన్ని నుడి 
కారాల రూపాలు. అగమ్యగోచరంగా ఉంటాయి “కొదారి మాదారి పొద్దు” 
(చాలా చీకటిగా ఉన్న సమయము) అంటారు. ఈ కాడారి మాదారిని సమ 
ర్లించడానికీ మన వారు (ప్రయత్నించి, “కాని దారి మాని దారి” అని వ్యాఖ్యా 
నించారు ఇక్కడ మాని దారి అంటే, సరియైన దారి అని అర్థం చెప్పు 
కోవాలి కాని దారిని కాదారి చేసి, మాని దారిని మాడారిచేసి అన్వయించు 
కోవడానికి వ్యాకరణం ఒప్పుకోవాలి. ఆ తరువాత “ఈ రెండు దారులూ” 
ఏర్పరచుకోలేనంత చీకటి” అని అధ్యాహారంగా చెప్పుకొని” ఆ ప్రొద్దు” తో 
అన్వయించాలి. ఇంత గందరగోళం ఉన్న రూపం పండిత శాఖనుంచి వచ్చిం 
దనడం మనకు గౌరవపిదం కాదు. పలుకుబడులలో అనేకం వ్యాకరణానికి 
విరుద్దంగా ఉంటాయి ఇంకెన్నో తర్కానికి లొంగవు. ఎన్నిటిలోనో ఆతి 
వ్యాప్త, అవ్యాప్పి దోషాలుంటాయి. ఇలాంటివన్నీ భాషాసంస్కారం కలిగిన 
వారు నిర్మించారనడం ధర్ముంకాదు, 


అంతేకాదు. ఈ పలుకుబడులలో నూటికి తొంభై అయిదుపాళ్లు 
అత్యంత సాధారణంగా, అందరు తెలుగువాళ్ల నోళ్లకు వచ్చినటువంటి, పద 
హాోరణాల తెలుగు మాటలే. మన “పదబంధ పారిజాతం” లో ఏ నాలుగు 
పుటలై నా చూసే, ఈ సత్యం తెటవడక మానదు. ఈ కారణంచేతనే వీటికి 


78 సాహిత్యోపన్యాసములు 


తెలుగు ముద్ర లభించింది. వాటినలా ఉపయోగించే మన పండితులు, కవులు 
తమ తెలుగుతనాన్ని (పకటించుకొన్నారు; తమ వాక్యాలకు వన్నె తెచ్చు 
కొన్నారు. పదాలను మార్చి భావాన్నే (పకటించిన వారికి ఈ తెలుగు ము[ద్ర 
లభించదు. ఈ విధంగా పలుకుబడి తెలుగు (ప్రజలలో పుట్టి, తెలుగు ముద్రను 
పొంది తెలుగు దెశంలో వ్యాపించి, తెలుగు జాతీయమన్న గౌరవం సంపా 
దించుకొని, తెలుగు కవిత్వానికి ఒక ఆందాన్ని కలిగించింది. 


పండితు లూరుకున్నా రా 2 


ఇన్ని చదువులూ చదివిన పండితులు పలుకుబడులను నిర్మించకుండా 
ఊరుకున్నారా అంటే, ఊరుకోలేదనే చెప్పాలి పలుకుబడుల వల్ల రచనకు 
కలుగుతూన్న ఆదరాభిమానాలను గుర్తించారు. వాటిని విశేషంగా తమ 
రచనల యందుపయోగించి, తెలుగువారి మెప్పును పొందారు, 


చిన్ని వెన్నెలకందు వెన్నుదన్ని సుధాళ్ది 
పొడమిన చెలియ తోబుట్టు మూరు 
నన విల్తుశాస్త్రంపు మిణుకు లావర్సించు 
పనివెన్నతోడ బెట్టినది మాకు .. .. ” 


అని అల్లసాని పెద్దన్న ఎంతో హాయిని కలిగించాడు. “వెన్నుదన్ని”, 
“వెన్నతోడ పెట్టినది” అన్న జాతీయాలను (ప్రయోగించి, వాని లాభం 
అపారంగా పొందాడు. వెన్నెలకందు అని ఒక పదబంధంకూడా నిర్మించాడు. 
దీనిలోనూ చక్కని అర్థం ఉంది. తెలుగుతనమూ ఉంది. కాని ఇది (ప్రజల్లో 
వ్యాప్తి పొందలేదు. _పజాము[ద ఇంకా దీనికి చిక్క-లేదు. 


కెలకులనున్న తంగెటి జున్ను గృహమేధి, 
యజమాను డంక స్థితార్థపేటి, 

పండిన పేరటి కల్పకము వాస వ్యుండు, 
దొడ్డి పెట్టిన వేల్పు గిడ్డికాపు ఏ 
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కడలేని యమృతంపు నడబావి సంసారి, 
సవిధ మేరునగంబు భవన భర్ష; 
మరుదేశ సధ మధ్యమ (ప్రపకులపతి, 
ఆకటి కొదవు సస్యము కుటుంబి; 
అన్నాడు అల్ల సాని కవి. అనాయాసంగా కావలసినప్పుడు సులభంగా 
దొరకడానికి వీలై న గొప్ప విషయం అన్న భావం (ప్రకటించడమే కవి 
ఉదేశం, దీనికోసం తంగెటి జున్ను, అంకస్టితార్థపేటి, పెరటి కల్పకము 
మొదలై న ప్రయోగాలు చేశాడు. శక్తిమంతమైన ఉపమానాలు, చక్కని పద 
బంధాలు. కాని వీటికి నుడికార ముద దొరకలేదు అంచే అపి _ప్రజలలోనికి 
(పొకలేదు. (ప్రజలకు తెలిసిన నుడికారం, ఈ అర్హంలో “కాంగు బంగారం”. 
చేమకూర కవి 


“కోప మొకింత లేదు బుధకోటికి కొంగు పసిండి” 


అన్నాడు సూటిగా ___ దానిలో ఇదే బావము. ఇంతకంమె తెలుగు 
జాతికి అందుబాటులో ఉన్న పలుకుబడి, అల్లసాని పదబంధాలకు ఆ 
గౌరవం రాదు. 


దీనినిబట్టి చూస్తే “పదబంధాలన్నీ పలుకుబడులు కావి” అని అన 
వలసివస్తుంది. తర్క శాస్త్రంతో “All “ఏవి 1s P’; but some P’ 15 not 
“రి _ అన్నట్టు, పలుకుబడులన్నీ వద బంధాలై నప్పటికీ, పదబంధాలన్నీ 
పలుకుబడులు కావు. పద్మము పంకజము అయినా, పంకం (బురదు లో 
పుట్టినవన్నీ పద్మములు కావుకడా. 

“పెట్టనికోట సీకు హరి భీముడు నర్దుడున్‌ విరాటుడున్‌ 

చుట్టపు SWOT తప లతను లలు టి 


అన్నాడు తిక్కన. పెట్టని కోట చుట్టపు మేరువు రెండూ భావ 


స్ఫూర్షికల పదబంధాలే. కాని పెట్టనికోటకు వచ్చిన నుడికార గారవం, 
చుట్టపు మరువుకు రాలేదు కదా. 
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తార్కాణ : 

“పెట్టని కోటకా దె గజబృందము లెందును రాజధానికికా” ___ 

(విజయ విలాసం) 

వ(జకవచ మన్న పదబంధ ముంది కడా. పెద్దన్న —_ “నిజ భుజా 
(శితధారుణీ వ(జకవదంబు” అన్నాడు. దీనినే విజయవిలాసకర్త, “హిత 
శింష్షవ్రాత సంతోషణ ్రీవజాంగొ అని ప్రయోగించాడు. వీటిలో నుడికార 
లక్షణాలున్నాయి కాని, పలుకుబడి గౌరవం వాటికి రాలేదు. అలా అనటానికి 
కతార్కాణ 

ఆనందాహరి మనుచరిత్రకు నీ కోమాండూరి అనంతాచార్యులవారు 
టీకాతాత్సర్యాలు (వ్రాసారు. (శ్రీ తేవప్పెరు మాళ్ల య్యగారు పీరిక (వ్రాసారు, 
శ్ర బులును వేంకట రమణయ్యగారు పరిష్కరించారు, పిర్రిలో చిన్న వారె 
వ్వరూ లేరు. ఆ వ్యాఖ్యానంలో, “నిజ భుజ్మాశిత ధారుణీ వ(జకవచంబుో 
అంక, “తనదై న బాహువును పొందిన భూమికి వజమణులతో చేయబడిన 
కవచము వంటివాడు” అని వ్యాభ్యానం (వాశారు. 'వజకవచమును* పలుకు 
బడిగా వారు (గ్రహించలెదు. కాబన్లై ముక్కుకు ముక్క అర్థం చెప్పారు. 
కరినాతి కరినమైనది వ్నజము. కాబట్టి లోహకవచం కన్న వజకవచం 
ఎక్కువగా రక్షిస్తుందని భావము. అందుచేత పై మాటలకు అర్థము, “చేతి 
కిందికి వచ్చిన దేశాన్ని బాగుగా రకించగలవాడు అని చెప్పడం న్యాయం, 
అలా చెప్పక పోవడమే “వజకవచంి అన్న వదబంధము [ప్రజా వ్యాప్తి 
పొంది పలుకుబడి కాలేదనడానికి నిదర్శనము, కాబట్టి పలుకుబడుల కోశాన్ని 
“పదబంధ పారిజాతం ఆనడం కొంచెము అతివ్యాప్తి పాల పడుతుందేమో. 


పటి పియోజనం 
సముచితమైన పలుకుబడుల పృయోగంవల్ల మన కవులు తమ 


కావ్యాలను రసవంతంగా చేసుకోగలిగారు. మనుచరి్శిితలో, మనోరమ 
ఘట్టములో 
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“కయి దయావిహీనమతి ఊరక ఈ పసిబిడ్డ గొట్టగా 
చేయెటులాడెనీకు ? నిది చేసిన దేమి వృధా శపింతురే ? 
టోయవె, యాడుతోడునను బుట్టవె ? శాపనిమిత్మ మే తపం 
వీ యెడనున్న శాంతిసరులే మనువారిక నీ చరిత౦ంకుకా.” 


అన్న పద్యం ఉంది. నాగబెత్తము పట్టుకొని, మనోరమను కొట్టిన 
మునితో చెలికత్తె లంటున్నారు. దినిలోని “పసిబిడ్డ” పలుకుబడి నాలుగ దేళ్ళ 
బిడ్డ అనికాదు. ఏమియు నెరుగనిది అని అర్థము చెప్పాలి. ఎందుచేతనంటే 
ఆ మనోరమను, 


“తిమిరంపు వయసు గుబ్బల 

కొవమరాలవు నీకు దగిన గోవాళ్ల మహొ కా 
నెమకి నగరాదె ముదిసిన 

మము జెనకిన నేమిగలదు మదమేమిటికిన్‌” 


అని అనడానికి అవకాశం కలగాలి. దీనిలో *తిమిరంపు వయను”ి 
ఎంత అందమెన నుడికారము ' ఆ పద్యంలో “సే మెటులాడె నీకు" అన్నది 
కూడా నుడికారార్లములోన “మనస్పెలా ఒప్పింద అన్న భావం 
(భు 


“ఉదెకంబున రారు శస్త్రధరుల్లై యుద్ధావనికా లేరు 
చిద్దోగిహంబును నికు నేయరు,రణో త్పేకంబునజా పుత్రులన్‌ 
భ(ద్రాకారుల పిన్నపాపల రణ[ప్రొఢ (క్రియా హీనులకా 
నిద్రాసకుల సంహరింప నకటా నీ చేతు లెట్టాడెనో,"* 


అని ద్రౌపది తన కొడుకులను ఘోరంగా చంపిన అకశ్వత్తామతో 
అంటుంది. “సీ చేతు లెట్లాడెనో” అన్న పలుకుబడివల్ల, ఈ వాక్యాలలో ఒక 
ఆడుతనము కనిపిస్తుందనడానికి సందేహము లేదు. 


పలుకుబడులు జనసామాన్యంలో పుట్టి (బతకాలి కాబట్టి, అవి జన 


సామాన్యానికి అందుబాటులో ఉన్న విషయాల్ని గురించే ఉండాలి. అంతే 
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కాదు. జన సామాన్యం నోళ్ళకు వచ్చిన మాటలలోనే ఉండాలి. అందుచేతనే 
ఈ పలుకుబడులలో శరీరావయాలకు సంబంధించినవి. సశుసతులకు సంబం 
ధించినవి, పకృతి విషయాల గూర్చినవి, వ్యవసాయాది వృత్తులకు సంబం 
ధించినవి, ఇలాంటి వనేకం ఉంటాయి. నగన్నట, ఏండ్లుపూండ్డు వంటి జంట 
పదాలు ఉంటాయి అందులో కొన్ని పదాలకి [పత్యేకంగా అర్థమే ఉండదు. 
నోరు చెయ్యడం, కాలు (తొక్క-డం లాంటి శబ్రపల్లవాలు అనేకం సలుకుబడు 
అయినాయి, విటిని గురించి మన పదబంధ పారిజాత సంపాదకులు పీరికలో 
విపులంగా (వాసారు. ఇక్కడ పునరుక్తి ఎందుకు ? 


పలుకుబడులు కొన్నింటిలో వ్యాకరణము, తర్కమూ కనబడదని 
మనవి చేసాను. చూడండి. “ఊరికి ఊరే తగులబడి పోయింది” అని 
అంటాం. అర్ధం “జరు సంపూర్ణంగా” అని, ఈ “కి షష్షిని ఏ వ్యాకరణం 
కాపాడుతుందో తెలియదు. 


“ఇంటికి నిల్లు గట్టుకొని యగగవచ్చు మురారి వెంట; నా 
ఇంటికి వచ్చి పూజగాని యేగుట నన్ను కృతార్జుచేత” 


అని కకుత్స విజయం, దీనిలో పలుకుడి అనదగినది “ఇంటికి ఇల్లు” 
అన్నంతవరకే కాని, “ఇంటికి నిల్లు గట్టుకొని యేగు” అన్నంతవరకూ కాదు. 
ఇంటికి ఇల్లు అంతే ఇంటిలోని అందరూ, కట్టుకొని యేగుట అంటే కూడి 
జట్టుగా వెళ్లట అనెగాని మరొకటి కాదు, ఇటువంటి సందర్భములలో “ఇంటిల 
పొది” అని కూడా అంటారు. ఈ “ఇలపొది” “వేలుపాది” అవుతుందేమో : 
ఆలాగే అయితే ఈ రూపాన్ని పండితు లెలాగ సాధిస్తారో తెలియదు. 


అర్థం వేసుకోవడం : 


తరువాత, పలుకుబడులు జనసామాన్యంలో నుంచి కలిగినవి కాబట్టి 
వాటిని చక్కగా (గహించాలంచే మనకు ఆ జన సామాన్యంతో సంబంధ 
ముండాలి. లేకపోతే ముక్కుకు ముక్కు అర్థ్హమయినా చెపాము, లేదా తప్పు 
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అర్హమయినా చెప్తాము. అదే ఒక పండితుడూ పరిష్క-రా అయితే అర్హంచెసుకో 
లేక ఆ పలుకుబడిని దిద్ది, రూపుకూడా మాప్పతాడు. 


“చలువ నిను రాజకీరంబు చెట్టబ నై 

కలికి నిను రాజహాంసంబు కాలు దొక్కా 
మంచి శకునంబు, లిదిగౌ ' నా మాట చూడు 
కన్నె ఈ లోన పెండి కాగలదు నీకు” 


అని విజయ విలాసంలో పద్యం (త్రిదండివేషంలో ఉన్న అర్జునుడు, 
సుశూష చేస్తూ ఉన్న సుభద్రతో అంటాడు. ఈ పద్యంతో మెల్లగా వివాహ 
(ప్రసంగం మొదలు పెడతాడు. ఆ సమయంలో ఆమె 


“కంగుల్‌ దీర్చిన పెరి లా చన్షట్టంటి రాణింపగా 
చెంగల్వల్‌ నెరిగొప్పునందు నొర్నపె చెంతకా గుబాళింపగా 
బంగారందియ ముక్కు._నకా గమిచి పె పెనంచ యెలింసగా 
Gas nN 
సింగారంబగు ముద్దుచిల్క_ తనకుకా చేదోడువాదోడుగాన్‌.“ 


నిలబడ్డది. చేతిమీద ఒక చిలుక, కాలు (తొక్కుతూ ఒక హంస 
ఉన్నవి. వాటి నాధారం చేసుకొని, రాజకీరంబు చేయిబట్టి ఉంది కాబట్టి 
రాజ(శేషుడు నిన్ను చెటిబటును (పాణ్యిగహణము) చేయును అనీ, రాజ 

(©) 6 €ం i 
హంసము కాలు[(తికు్య తూ ఉంది కాబట్ట రాజ్య శష్షుడు నిన్ను కాలు. తొక్టును, 
(పెండ్లి చేసుకుంటాడు” అని శకున ఫలం చెప్తా డర్దునుడు. దీనిలో ోచెట్ట 
బట్టు” “కాలుతొ9క్కు” అన్న రెండు మాటలకు, “వివాహము చేసుకొను” 
అన్న అర్లమే ఉంది. అదే చేమకూరి వాని చమత్కారము శేష. 

(c) ae) 


ఆ సంగతి మన వ్యాఖ్యాతలకు తెలియలేదు “కాలు(త్రొక్కు.” అంటే 

“కదియు (సమీపించు)” అన్న మరొక పలుకుబడి అర్హము పట్టుకున్నారు, 
డు లు 

శబరత్నాకరములో ఈ అర్హ మొక్క. చే ఉంది దానితో జేసిన వ్యాఖ్యానానికి 

సందర్భశుద్ది ఎలావస్తుంది ? కొన్ని తెగల వివాహములలో భర, చేత భార్య 
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కాలు తొక్కి.ంచడం ఆచారం మంగళసూత్రధారణ జరిగినా, ఈలాగు 
కాలు తొిక్క-కున్నంత వరకు వివాహము పూర్తికాదు, ఈలోగా భర చని 
పోతే, ఆ పెళ్ళికూతురు విధవకాదు. కాలుశ్రొక్కి. కంకణం కట్టడం, కోతికి 
కంకణం కట్టడం అని పెళ్ళి పద్ధతులున్నాయి ఈ విషయం తెలియకే, 
(శ్రీనాధుడు (వ్రాసిన పద్యాన్ని, దిద్ది వేయడానికి కూడా, మన పండితులు, పరి 
ష్క్యర్తలు సాహసించారు _ 


“అమరపతిన్‌ వరించెదదొ 

హవ్యవహున్‌ చరణంబు [దొక్కెదో 
శమనునిచెట్ట పక్రైదవా 

సాగరవ ల్లభు బెండ్రి యా డెవో.” 


అని దూతగా వచ్చిన నలుడు దమయంతితో అంటాడు ఇది కూచి 
మంచి తిమ్మకవి తన సర్వలక్షణ సారసంగ్రహములో చూపిన పారము, 
శ్రీనాధుడి అభిప్రాయము ఈ నలుగురిలో ఎవరిని పెండ్రి చేసుకుంటావు అని. 
పెళ్ళి చేసుకోడానికి నాలుగు మాట లుపయోగించాడు, వరించెదవో, చరణంబు 
(తొక్కెాదో, చెట్టపన్హైదవో, పెండ్షియాడెదో. వీనిలో చరణంబు (తొక్కెదో 
(కాలు తొక్కె_దవో, పెండ్లి చేసుకొందువోో అన్న అర్హములో వాడాడు 
కాలు (తొక్కడం శుభకరిమాకలన, సప్తపదులుకావు కాబట్టి వివాహార్హం 
చెప్పడానికి వ్యాఖ్యాతలకు వీలులేకపోయింది. అందుచేత “*చరణంబు 
(తొక్కెదో” అను దానిని “వరణం బొనర్చెదో అని దిద్దారు మన పరి 
ష్కర్భలు. ఈ దిద్దుబాటుతో (శ్రీనాధుడికే పెళ్ళిచేశారు. 


ఏకార్ణము గల నాలుగు వేరువేరు. పలుకుబడులు చెప్పడానికి 
(శ్రీనాధుడు చేతగాని వాడయాడు, చేతనైతే ఒకచోట వరించెదవో అని 
క్రి]ియారూసమును వాడి, యింకొకచోట దాని కృదంతరూపముతో వరణం 
బొనర్న్చెదో అని ప్రయోగిస్తాడా అనవలసి వస్తుంది. జనసామాన్య పరి 
చయం లేనందు వల్లనే ఇలా జరిగింది. 
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సారంగధర చరిత్రలో రాజనరేందుడు, వేటకు బయలుదేరుతూ 
“డేగ పదునుగి” భోజనం చేసినట్టు కవి వర్ణించాడు. ఆ డేగ పదును 
ఏమిటో కెలుసుకోలెక మనవారు చాల తికమకలు పడ్డారు _ పడుతున్నారన 
అనవచ్చునేమో: ఈ పద బంధము డేగవేట వారిలో నుంచి వచ్చినా 
(ప్రజలలో వ్యాపించి పలుకుబడి అయి తంజావూరు రమునాధరాయల ఆస్థా 
నము లోనికి కూడా పోయింది. డేగను వేటకు తీసుకుపోయినప్పుడు 
దానికడుపునిండా మేత పెడితే అది భుకాయాసంతో కదలమన్నప్పుడు కదల 
దట. అలాఅని తిండి పెట్టకుండా తీసికొని వెడితే ఎగరమనకుండానే, 
చూచిన పిట్లనల్లా పట్టుకోడానికి ఉరుకుతుంటుందట, అందుచేత దానిని 
పదునుగా, అరాకలితోనే తీసుకుపోతారు. వ్యాయామం కోసం వెడుతూన్న 
రాజన 60దుడు, దానికి తగినట్లు అఘుభోజనం చేశాడిని అర్థము. 


అలాగే భటుల సంభాషణలరో “రెకమోయుటి” అన్న పలుకుబడి 
ఉంది. చేమకూరకవి స్రీముఖవర్లన సందర్భంలో, 


కన్నె నగుమోము తోడన్‌ 
పున్నమచందురుని సాటి పోలుప వచ్చున్‌ 
నెన్నుదురు తోడ మార్కొ-ని 

మున్నందరు జూడ రేకమోవక యున్నకా, 


అని అన్నాడు పద్యములో ఉన్న మార్కొని అన్న పదంవల్ల కవి 
అభి[పాయంలో యుద్దము ఉందని అనడానికి సందేహము లెదు. ఆ 
యుద్దంలో మున్ను ఒకనాడు చంద్రుడికి అవమానమో, అపజయమో కలిగి 
ఉండాలి ఆ కారణంచేత ఈనాడు ఆ చంద్రుడు సాపంక్షి గౌరవ ఠరు నెాళచ్‌ 
డానికి అన ర్హుడౌతాడు. ఇది కవి కల్పన. ఆ అవమానమా, అపజయమో 
తెల్పడానికి “రెకమోవక యున్నన్‌” అని కవి ఉపయోగించాడు అతనికి 
ఆ భటుల పరిచయమూ, సంపర్క్మమూ ఉంది తాను క్షతంధర్మములో ఉన్న 
వాడేకదా! దీనికి వ్యాఖ్యానము వస్తూ (టౌను దొరగారి ఆంధఏవ్యాఖ్యాత 
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జూలూదు అప్పయ్య పండితుడు రేక మా వర రము సుక హార్మా_రా వ్‌ 

చేయకుండా ఉండి ఉంపే అన్నట్లు అరం |వాశారు. ఆ అర్హాన్ని అంగీకరించే 
టల థా ధి 

క్రీ శే వేదం వేంకటరాయశాస్రిగారు రేకమోయుపని తపాల నౌకరీ, చేయ 

కుండి నటయితే అని వ్యాఖ్యానించారు మార్కొనుట (యుద్దము లో 
య్‌ ధి 

కలుగదగిన అవమానము, తపాలానౌకరీ అవుతుందా అని వారు శంకించ 

లేదు. ఆ (ప్రజలతో సంపర్కము లేకపోవడమే దీనికి కారణం 


ఆ కాలపు వాజ్యయము కొంచం శిద్దగా చూచి ఉండినా ఆ పలుకు 
బడికి యీలాటి అర్థం చెప్పడానికి సాహసించి ఉండరు _. తారాశళాంక 
విజయంలో _ 

నుతామాదుల్‌ . శశిమిదకా రేక రా నిత్తుమే అని 


శేషం వేంకటపతి [ప్రయోగం ఉంది. ఇక్కడ తపాలాపనికి తావేలేదు 
కదా : అంతదూరం కూడా పోనక్కరలేదు విజయ విలాసంలోనే అర్జునుడు 
సుభద్రను తీసికొని ఇం(ద్రప్రసానికి పోతూంటాడు బలభ(ద్రునికి తెలియ 
కుండా తీసికొని పోతున్నాడని అకక ఆ పురరకకుడు తన నె సె న్యంతో 
అర్జునుడ్ని ఎదిరిస్తాడు సుభద్ర, “నెను రధము తోలుడాను, నీవు యుద్ధము 
చేయుమని” అర్హునుడ్ని (ప్రోత్సహిస్తుంది. అలాగే అర్జునుడు వారిని తరిమి 
వేస్తాడు, తరువాత కావ్యంలోని వచనం 


యి తెరంగున జయాంగనా సంగమంబునన్‌ బౌసంగియు, చెక్కు 
చెమర్పక అక్కు_రువీరుడు సారధ్య నిపుణత్వమునకు మెచ్చి అచ్చిగురుబోడి 
నవారిత పేఎమాతిశయంబునన్‌ గౌంగిలించి, “యొక్కించుక రేక మోవని నా 
యురస్థ ్సలంబున సీకుచకుంకుమ రేక లంటించి మీ వారికి సూదు దీర్చితివి” 
అని నవ్వుచు .. 

యీ విధంగా ఉంది ఎందుచేతనో వెంకటరాయశాశ్రిగారీ వచనానికి 


అర్ధాలే వాయలేదు. ఆ ఆలింగనములో సుభద్ర వక్షస్థలమున పూసుకొనిన 
సుగంధ కుంకుమములోని రెకలు (గీటులు) ఎర్రగా అర్జనుడి వక్షస్థలానికి 
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అంటుకొని, కత్తివల్ల కలిగిన గాయాలలాగ కనబడుతున్నాయని కదా అర్హం 
చేనుకోవాలి? తపాలానౌకరీ అనగలమా ? హార్కారా పని అనగలమా ? 
బలభదుడి నైన్యము ఏకాకిగా ఉన్న అర్జునుడి నెదిరించి, చివరకు పారి 
పోయిందే కాని, ఆ అర్జునుడికి ఒక గంటుకూడ కలిగించలేక పోయింది 
అన్న అప3ెర్తి (సూడు) సుభద్ర బంధువులకు కలుగకుండా, కుచకుంకుమ 
రేకల నెపముతో సుభద్ర తన భర్తను రేకమోసే లాగ చేసింది అని 
తాత్పర్యము. 

రేకమోయుట అనగా గంటు, గాయముపడుట, ఆ గాయమే మచ్చగా 
చంద్రుడిలో ఉందనీ, ఆ మచ్చలేకపోతే ఆమె నగుమోముతో పున్నమచందుని 
పోల్చవచ్చుననీ చక్కనిధ్వని ఉంది కదా: ఈ రేక మోయుట ఆనాటి భట 
సామాన్యములోని నుడికారము. వారి సంపర్కము లేనందువల్ల నే వ్యాఖ్యా 
తలలో ఇలాంటి అవకతవకలు. 


పలుకుబడులూ శ్రేషలూ 

మరొక్క విషయం. పలుకుబడి అంటి రెండు మూడు పడాలుకలిసి, 
ఆ పదాలన్నిటితో గాని, కొన్నిటితో గాని సంబంధములేని ఒక విశిష్టార్దా 
న్నిచ్చేది అని అనుకున్నాము. నాకుద్యోగం వస్తే వాడికెందుకురా కడుపు 
మంట అంటాము. ఇక్కడ కడుపుమంట నుడికారము. దీని అర్థము అసూయ- 
కాని కడుపు అన్నమాటకొక అర్హము ఉంది, మంటకు ఒక అర్రము ఉంది. 
అసూయ అన్నది ఈ రెంటితోనూ సంబంధంలేని అర్హం, ఇలాంటి అన 
కాశం ఉండడంవల్ల భాషలో ఒక చిత్రమైన విషయ మేర్చడుతుంది. పలుకు 
బడికి నుడికారార్ల మొకటి న్వతస్పిద్దంగా చెప్పగల అర్ధ మొకటి “మొత్తం 
రెండర్దాలకు, వీలుంటుంది, అనగా శ్రేషకు మంచి అవకాశం కలుగుతుం 
దన్న మాట 

కొందరు కవులు కేవలం నుడికారార్థంతో నే సంతోషించి (వాసారు 
పెద్దన్న కటికి చీకటిని వర్ణించిన ముదర ఖు 
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మృగనాధి పంకంబు మెయినిండ నలదిన 
మాయాకిరాతు మెచాయ దెగడి, 

నవఫించమయ భూషణలవధరించి నటించు 
పంకజాకుని చెల్వు సుంకమడిగి 


కటిక చీకటి రోదసి గహ్యరమున కలినె, 


అన్నాడు. తెగడి అంటే తిరస్కరించి, మించి అని ఆర్హము. ఆ 
ఆర్హములోనే సుంకమడిగి, కాకునేసి అన్న పలుకుబడులను తక్కిన పాదా 
లలో ఉపయోగించాడు - వీటిని కేవల నుడికారార్లములోనే వాడాడనడానికి 
సందేహములేదు. ఏమంటే, దీనిలో సుంకం (పన్ను) నకు గాని అడగడానికి 
గాని అర్హములేదు. 


ప్రకట శ్రీహరి యంమ్రిబుట్టి హరుమూర్హం బెక్కి యా పాద మ 

సృకముజా వర్షన కెక్కు దేవి. ___ 

అని చేమకూరవాడు గంగాభవానిని వక్షించాడు. గంగానది (తిజగ 
ములలోనూ (ప్రవహిాస్తూందని ఏ చోటనై నా అది పాపహారిణే నని వాడుక, 
అంటే సర్వత్రా - ఇక్కడా అక్కడా అనకుండా అంతటా - పావనమైన 
దనే ప్రఖ్యాతి ఆపాదమస్తకము అన్న నుడికారానికి అదే అర్థము. దీనికి 
తోడు మరొక సొగసుకూడా ఉంచాడు కవి. గంగ విష్ణుమూర్తి పాదమున 
పుట్టిందట, ఈశ్వరుడి తల మీది కెక్కిందని చూపించాడు ఆ (విష్ణ 
పాదము మొదలు ఈ (ఈశ్వర) మస్తకం వరకూ అని చమక్కారం కన 
బరిచాడు. సహృదయులకు ఎంతో ఆనందము కలుగుతుందనడానికి సందేహ 
ముంటుందా ? 


ఉలూచి ఆర్జునుడిని తన లోకానికి తీసుకొని పోతుంది, 


“కాముకుడ గాక (వతినై 
భూమి (ప్రదకిణము నసేయబోయెడు వానికా 
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కామించి తోడికే దగ 
వా మగువ వివేక మించుకై నా వలదా ?” 


అని అర్జునుడు చిన్న నాటకమాడతాడు. “కాముకుడ గాక” అన్న 
మాటను ఖండిస్తూ ఉలూచి 
నిను గీతి సాహితీ మో 
హిన వాణులు చెవులుపట్ట యాడింసంగా 
గనియుండి “కాముకుడగా” 
నని పల్కిన నాకు నచ్చె కౌనే నృఫాలా' 
అంటుంది, నిన్ను సంగీతము, సాహిత్యమూ, అన్న ఇద్దరు కాంతలు 
చెవులు పట్టి యాడిస్తూ ఉండడం అనగా స్వాధినునిగా చేసుకొని, చెప్పినట్లు 
చేయించుకోగలగడం చూచిన తరువాత నెను కాముకుడను కాను అంటే 
నమ్ముతానా” అని దాని భావము. ఇక్కడ నుడికారార్హం ఉపయోగించాము, 
మంచి సంగీతము, చక్కని సాహిత్యము, చెవులు పట్టినందువల్ల (వినడం 
వల్ల మెప్పుతోనో, ఆనందంతోనో తల ఆడించడం సహజం. అర్జునుడు 
అలాంటి సరసుడు. సంగీత సాహిత్య [ప్రియుడు అని భావము. చమత్కాా 
రంగా పలుకుబడి అర్హముతో, మరొక అర్ధము కూడా అమర్చి కవి మ న 
హరంగా [వానాడు, 


ఇలాంటి దేవతల పె నెక్కించుకోవడం నుడికారంగా చూస్తే దిని 
అర్హము ఎక్కు_డుగా (తెలివి తక్కు_వగా గూడా ) గొరవించడము, 
సాధారణార్గం చూస్తే తలమీద పెట్టుకోవడం అవుతుంది. ఈ రెండర్థాలు 
జోడించి కవి, 


తానెరింప కపర్హ యుండ భవద్గర్భంబునన్‌ దాల్చితే 
జ్యోసహ్యున్‌ శరజన్ముగాంచి యల నీహార కమాభృత్క-మా 
ద్‌ సాపత్న్యముగన్న మాహపు పురం[ధిరత్నమౌ దివ కా 
వ సర్వజ్ఞుడు నిన్ను నేల తల పె నెక్కించుకో జాహ్నవీ : 
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అని గంగానదిని వర్ణించాడు. సీహారక్షమా భృత్కుమారీ (రాచకూతురు) 
అవర (తపస్విని) అయిన పార్వతి చేయలేని ఘనకార్యముచేసి, ఈశ్వరుడికి 
పుత(పాప్పి కలిగించిన "మోహపు కుటుంబిని అని గంగను ఈశ్వరుడు 
అపారమైన గౌరవంతో చూచాడని భావము, భార్యను తలపై నెక్కించు 
కోవడం కొంచెం తెలివి తక్కువ పనిగా భావిసాము ఈశ్వరుడు అలా తెలివి 
తక్కువగా చేసి ఉండడు. సర్వజ్ఞుడు కాబట్టి చాలా సకారణంగా, సము 
చితంగాన తలమీద నెక్కించు కున్నాడు. ఈ సొగసుకు తోడు ఆ నుడి 
కారంలోని మాటల్ని బటి నెతి మీద పెటుకున్నాడు అన్న ఆరం వసుంది 
వి అజాత రలు యు అలతి 
కదా! అది కూడా నిజమే: ఈశ్వరుడు గంగాధరుడు. జటా జూటములో 
గంగ నిముడ్చుకున్నాడు ఆహాదకరమెన శేష అనక తప్పదు 
య (6౬... రం 


చిత్తజు డల్లి తూపు మొనచేసిన చెయగ నిమ్ము, పై ధ్వజం 
బెతిన నెత నిమ్ము, వచియించెద కల్సిన మాటగట్లిగా 

శారీ అలీ a a) 
నత్తరళాయ లేక్షణ కటాక్షవిలాస రస|ప్రనాహముల్‌ 
కుత్తుకబంటి తామరలకున్‌ తలమున్కలు గండుమీలకున్‌ 


అని ఆ కవే అన్నాడు. పద్యంనిండా పలుకుబడులే. పసందైన శేష. మొన 
చేయుట కత్తి నూరుట లాంటిది. ధ్వజం బెత్తుట దం డెత్తుట రెండూ కోధ 
సూచనలే కలిగిన మాట అంటే యథార్హము. కుత్తుకబంటి అంటే మిగుల 
ప్రమాదకరమైనది. తలమున్క-లు అవమాన సూచన, తామరలకు ఈ 
(విలాసరస (ప్రవాహము కుత్తుక బంటి = మెడవరకు ఉంటుంది అది కలిగిన 
మాట ఆలాగే గండుమీలకు ఈ (పవాహము తలమున్క-లుగానే ఉంటుంది, 
ఇదీ కలిగిన మాసే _ మన్మధుడికి ఆ తామర బాణము, ఈ మీను ధ్వజము. 
ఈ కలగిన మాట _ తన వస్తువులకు అవమానకరము అన్న మాట - అని 
చెప్పినందుకు మన్మధుడు తూపుమొనచేసి నా ధ్వజము ఎత్తి వచ్చినాసరే, 
అనక తప్పను ఆంటాడు కవి, తామర నెంత మొన చేసినా, మీను నెంత 
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యెత్సీనా ఆ రస (ప్రవాహము కుత్తుకబంట్కి తలమున్మలు, తప్పించలేదు 
అని భావము. 


చిన్న తారతమ్యం 


"కేవల నుడికారార్లముతో చెప్పిన పద్యానికి రెండర్జాలను చాక 
చక్యముతో జోడించి చెప్పిన పద్యానికి అర్ధగౌరనంలో ఉండే తారతమ్యం 
చూపడానికి ఒక్క పద్యము “అమ్మకచెల” అని ఆశ్చర్యారకమెన నుడికారం 

య Gp రా 
ఉంది. దీనిలో అమ్మడం, చెలడం రెండు విడివిడి అరాలున్నాయి. ఆల సాని 
లం థి గా 
"పెదన్న పివరాఖ్యుని సర నలో 
ద ణు 


కమ్మని కుందనంబు కసుగందని మే, నెలతేటి దాటులకా 

బమ్మెర వోవదోలు తెగబారెడి వెండ్రుక, లిందు బింబముజా 
కిమ్మన నీదు మోము, గిరి (కేపులు మూప్పలు, కౌను గానరా 
దమ్మక చెల్ల ' వాని వికచాంబకముల్‌ శత పత్ర జై (తముల్‌ . 


అని ఒక పద్యం వ్రాసాడు. ఇక్కడ ”"అమ్మకచెల్ల" అంటే 
“ఓహోహో” అని ఆశ్చర్యాన్నే అర్థం చేసుకుంటాము, మరి విశేషం లేదు, 


ఈ “అమ్మకచెల్ల ను ఉసయోగిస్తూనే చేనుకూర కవి ఒక పద్యం 
చెప్పాడు. అల్ల సాని వాడిలాగనే తన పద్యం మొదటి చరణం “కమ్మని” అని 
ఆరంభించి చివరి చరణం “అమ్మక చెల్ల" అన్న పదంతోనే మొదలు పెట్టాడు. 
మూడు వంతులు మనుచరిత్ర పద్యాన్ని మనస్సులో పెట్లుకొనె తన పద్యం 

పక 
వాసి ఉంటాడు (పత్యకంగా తన నేర్చు చూపించడానికే ఆలాగు చేళా 
డేమో అనిపిస్తుంది. 


ఆ పద్యంలో ఉలూచి అర్హునుడ్నిగూర్చి తన భావాన్ని వ్యక్త చేస్తుంది. 


కమ్మని జాళువా నొరయ గల్లిన చెక్కుల చెక్కు_వాడు, చొ 
క్కు-మ్మగు జాతికెంపు వెలగాగొను మోవి మెరుంగువాడు, స 
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త్యమ్మగు రూపసంపద ధనాధిపసూనుని ధిక్క_రించు వొ, 
డమ్మకచెల్ల! నా హృదయ మమ్మకచెలదు వీనికియ్యెడకా, 
యా ర్‌ం 


ఇకాడ ఆశ్చర్యాన్ని కాశ్చర్యం, అమ్మకాని అమ్మకం రెండూ 
ఉన్నాయి. పైగా తన హృదయం ఒక మంచి రత్నాభరణము అన్న అంద 
మైన ధ్వనికూడా కానవస్తుంది. 


స్త్రీలలో పర్యాకమ విక్రీతలు లాగానే (పరాకిమానికి అమ్ముడు 
పోయిన వారివతెన) సొందర్యవి(క్రీతలు కూడా ఉంటారు కదా ' ఈ పద్యంలో 
ఉలూచి హృదయము సౌందర్యానికి అమ్ముడు పోతూంది. ఆ హృదయం 
కెంపులు తాపిన బంగారు నగ _ దీనిని అమ్మడానికి మొదట బంగారము 
గీటుపెట్టి వన్నె తేల్చుకోవాలి, తరువాత దానిలోని కెంపులు పరీక్షింపించి 
వాటి ధర కట్టించుకోవాలి. ఆ తరువాత "మై రెందు పరీక్షలవల్ల తేలినంత 
ధనము యిచ్చి కొనగలవాడిని చూచుకోవాలి. ఈ మూడు ఒక్క-చోటనే 
సమకూరినప్పుడు, ఆ రత్నాభరణాన్ని అక్కడే, ఆ మనిషికే అమ్ముకతప్పదు. 
లేకపోతే అది చెల్లక పోవచ్చును కదా: 


ఈ భావాన్నే, మహో చమత్కారంగా సద్యంలో (సకటించాడు, 

పెదన్న పద్యములో లాగానే, ఈ పద్యంలోకూ డా (అర్జునుడి సౌందిర్య 
ou) టె 

వరన ఉంది నున్నగా నిగనిగలాడుతూ గీటురాయి (ఒరగల్లు) లాగ నల్లగా 
పా య మట్‌, 
ఉన్న చెక్కులు కలవాడు, జాతికెంపును కూడ మించిపోయిన ఎ్మరతనంగల 
"ఎబదవులు కలవాడు, సుప్రసిద్ద సుందరరూపవుడై న నలకూబరుని కూడ ధిక్క 
రించగల రూపసంపదగలవాడు అన్న ఆశ్చర్యానికి (అమ్మక చెల్ల అనుటకు 
ఏలాంటి లోటూలేదు. ఈ పాటి అర్హంతోనే చివది చరణం “అమ్మక చెల్ల 
నా హృదయ మమ్మక చెల్లదు ఏనికీయెడక”ొ అని అన్వయించుకొనినా 
సంతో షించవచ్చును. కాని చేమకూరవాడు అంతటితో కృపి పొందలేదు. 
అందుచేతనే ఈ చెక్కుల ెక్కువానిచేత (అందమైన చెక్కులుగల వాడి 
చేతు బంగారాన్ని ఒరగల్లు మీదపెట్టి గీటుపెట్టించి దాని వన్నెను నిర్ల 
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యించాడు. ఆ “*మోవిమెరుగు” వాడిచేతనే జాతికెంపుల వెల నిర్హయించలా 
చేసాడు. దీనితో ఆ అమూల్య రత్నాభరణం వెల తేలింది అంత ధనమూ 
యిచ్చికొనడానికి అతడే రూపసంపద (ను) ధనాధిపసూనుని ధిక్క._రించు 
వాడు అయాడు, ఇన్నీ ఒక్కచోట కలిసి వచ్చినప్పుడు కాక ఇంకెప్పుడు ఆ 
ఆభరణం చెలుతుంది ఈః వి శేషార్షాన్ని అరటిపండు జఒల్చి పెట్టినట్లు 
ne) ణు 6 లొ 
యిమిడ్చాడు. సహృదయులకు అద్భుతానందమును కలుగచేసాడు, 


జనసామాన్యమున [ప్రచారంలో ఉన్న పలుకుబడులు శ_క్తివంతములు, 
వాటికి (ప్రసిద్దమైన రూపు, నిర్ధిష్టమైన జీవం ఉంటుంది, వాటిని ఉచితజ్ఞతతో 
[ప్రయోగించినప్పుడు రచన ఆర్లగౌరవం గలిగి రసవంతంగా ఉంటుంది. 
వాటిసాయంతో సిద్ధహస్తులు చక్కని శ్రేషలనల్లి తలలూపించే రచనలు 
చేసి కీర్తి నార్జించగలిగారు రచనలలో ఉపయోగించడానికి రచయితలకుగాని 
రచనలను అర్ధం చేసుకోడానికి పారక వ్యాఖ్యాతలకు గాని ఈ నుడికారాల 
విలువలు తెలుసుకోవడం చాల అవసరం. అందుకే ఈ పదబంధ పారిజాత 
సంపుటములు ఆంధుభలకు పెరటి. కిల్పకములాగ ఉండగలవు - వీటిని 
పృిచురింపించిన ఆంధ్రప్రదేశ్‌ సాహిత్య ఎకాడమీ వారు అభినందనీయులు, 


SE — 


9) 
నాహిత్యోపన్యాసములు 
వ) 


చిన్నయనూరి 





ఆ౦ధ్రప్రదేక్‌ సాహిత్య అకాడమి 


పాదరా కాదు 


(శ్రీ 
నాతాతొొపనాంసములు 


( 


చిన్నయనూరి 





(ప్రచురణ. 


ఆంధ్రప్ర దెక్‌ ue అకాడమి 


కళాభవన్‌ మాదరా కాదు 


సర్వస్వామ్య సంకలితము _ 1962 
మలి కూర్చు - 1970 


వెల రూ, 1.50 


ము[దణ 
మురళీవవర్‌. వెస్‌, 
కత్బీగూడా, పైదరాబాదు-2" 


_(పకాశకుల విజ్జి పై 


ఆం|ధ|పదేశ సాహిత్య అకాడమీ వతాన చిన్నయసూరి 
శతవార్తి క వర్షంతి ఉత్సవాలు చేయవలెనని నిరయమెనది ఆ నిర్ల 

యా 0 దం a హం 
యూానునారము 21 ఏపిల్‌ 1962 నాడు యూ ఉత్సవము హైదరాబాదు 
నగరములో యేర్పాటు చేయనైనడి ఈ సభకు కవిన మాట్‌ 
శ్రీ విశ్వనాధ సత్యనారాయణగారు అధ్యతత వహించినారు ఈ 
సందర్భమున జరిగిన ఉపన్యాసములలొ రెండింటిని యూ వున్నక 
భూవపమున ఆం(ధ మవోజనులకు అందించుచున్నాము సాహిత్య 
అకాడమీ పజాన జరుపు ఉవస్యాసాలను పు నకరూవముగా (పకటించ 
పతన కార్వ్యనిర్వావాకవర్గమువారు నిరయించి నారు ఈ [వచు 

a 3) 

రణల వరునలో యిది కెండవది 


మా ఆహ్వానము నంగీకరించి చిన్నయసూరి జీవితమును గూర్చి 
(పనసంగించిన (శీ నిడదవోలు వెంకటరావుగారికి, వ్యాక రణమును 
గూర్చి |వనంగించిన (శ్రీ) దువ్వూరి వెంకటరమణశాస్త్రిగారికి మా 
హృదయపూర్వక ధన్యవాదాలు నీతిచం[దికను గూర్చి మూడవ 
ఉపన్యానము గావించిన మహాశయులు మేము యెన్ని పర్యాయములు 
కోరినప్పటికిని ఉపన్యానపు పతి పంపనందున, దానిని యిందులో 
చేర్చనందుకు చింతిల్లుచున్నాము 


హాచరాబాదు దౌఖ్రులవల్లి రొయాయడిరౌథ్రు 
1910-62 కార్యదర్శి, 
ఆం ప నా అకాడమి 


రుమషయనూ చిక్‌: 


1 శబ్బ్దశా(స్త్ర ఫ్‌ దువ్వుము een 1-44 


aq. 


ఆ దువ్వూరి బాంకొటురయలణకొగ(స్త్రీ, 


2 చిన్నయనూారి జీవిత చర్మిత-రచనలు .« 45-78 


గ 


— బిడుద్బ్దోలు నోంకటరాభఖు,. బయ్‌. లం 


శ బభాస వైదుష్యము 


ళ్‌ (జ్‌ 


నజ్మా దువ్వూరి వేంకటరమణ శాస్త్రి 


శబ్రశళాస్త్ర మవాదుపష్యు ము 


---ీ దువ్వూరి చేంకటరమణశా సి 


ఈక నాహిత్వంభాపీరమున చిన్నయనూరి సారన్వతమూూర్తిని సమ్మానించు 

టకును, ఇంతమంది సాహిత్య పియులు పకముఖముగా ఆ మూర్తిని సమీ 
తింది ఆనందించుటుకును సాషాత్యఎకాడమి సంకల్పించిన (యీ దినము 
మిక్కిలి నునన వరండా 


ఈ కదంబ కార్య[కమమున చిన్నయసూరి లాకణికతా వై శిష్ట 
మును విశదపజుచు నవ కాళశముగలుగుట నాకు ఎంతో తృ _ప్తికరమగు నన్ని 
జము 


లాకుణికులున్నారుగాని చిన్నయనూరివలె జీవితమున వ్యాకరణ 
రచనమునే పశత్తై కలత్యుముగా ఎంచుకొన్నవారు లేరు మజియు ఆ విషయ 
మున ఆతనివ ల (౩ నశ్రానక్తులు, శఛ_క్రియుకులు, కాశలపాటవములు చూపిన 
వారును కానరారు == 


అంతమాటా ! అని అబ్బురపడవలదు __-- 

అంతమాటో ! ఇంతమాటో | ఉన్నమాట అది = 
లోకమున ఒక్కౌక వనికై ఒకొ_కరు జనింతురు = 
ఒకొకవనిభతో ఒక్కాకరు రాణింతురు. 


లోపలిమాట వెకనుటకు సంకోచ మేలగాని నిక్కమని నేను నమ్మినది 
ఒక్కమాట అనుచున్నాను 


“ఇెలుంగున 'నూ[తకర్తి అనుపేరు నూరికిందప్ప ఇతరులకు ఇంతకు 
మున్ను లేదు ఇకమీద రాదు” 


A సాహితొన్టపనా వ్రసనులు 


తక్కిన లాక్షుణికులతో సమర్హు ల లేరా? అని యడుగుదువేమో | 
లేకపోలేదు ఇది ఛాపాఐలకతణ రచనకు బాటలు చూపిన మూన్యులను, సూర్య 
తాశతణికులను మలణుచి మాటాడులటు కాదు 

య వ 'వ్యాకరణరచవము (పథధానలత్యుము "కాదు 

వారు, త్‌ కా పథానాభిలషితమగు కవి ఆాపరి|శముమునందే 
బర్ధాదరులే అమూల్యములగు య కావ్యములు నలు రంత 
నడుమనడును రకదముగో వ్యాక రణములు రోచించినవారుగాని 
'వ్యాకరణమును కాత్రుచ్భ్భాయలతో తోకని కందించుటకు పం. 
వహాలచినచారు. “కారు 


చిన్నయనూర8___అట్టు కాదు 
™ 


కవితాభిలావషవము, తన్నీ ర్మాణ ER Dt కల వాంణయినను 
ఈత నికి శా స్త్ర్రమార్గములందు పరి|శమాస _క్తియు "గొారచవాద రములును 
అధిక వంగ లెర ముండు 


న్సిబ్రి జర రైకల" ee 


“వలుసందియముల. దొలంచును 

వెలయించు నగోచరాగ్లవిజ్ఞానము, త్ర 

కుల కీ శాలు) మయ్యుదె 

యలవడ 'దెవ్వని= ఆ అరంతభుయు కగతిన్‌ స" 
అని మొక 1పనంగమున అవకాశము కల్పించుకొని శాస్త్రాభ్యానము 
నకు తన చూవులోంగల విలువను వెల్లడించుట జ్ఞప్తికి 'దెచ్చుకొనుండు __ 


ఈత నిదె ఇంత తృవిము పన 

మూలత _త్త్వములందే భవమున్నది దానినిబట్టి దృాక్పుధములును 
ఖిన్నములగుట నవాజము --- భిన్నద్భక్చథులలో తారతమ్య పరీక్ష తగినవని 
కదం 


అదియు (గాక చిన్నయసూరి చిరకాలము ఆచార్యు. డ్రై బాలు? కు 
ననేకులకు అధ్యాపన కృత్యము సాగించిన వాండు ఎప్పటికిని ఇాలకులే 


జ అ | 
శ బ్రశాస్రువై దుమ్యుము క్షి 


ర 


కాగల కవులని భావించినాండు తాను కవితారచనమునే [పథానముగ 
చించుకొని, ఒండు ఆండు కావ్యములు రులు. ఆక ముత కిచ్చుట 
కంకు ఇట్టి కావ్యములు 'వేన పలు నంతరింపవలసిన జాలుర భాషను 
పటుత్వముగల శ్మాస్త్రమార్గయున చక్కదిద్ది తీర్చుట యెక్కుడు సార్ధక 
మని యొంచినాండు శక పిమగునంత మెరకు శా(స్త్రగం|వదాయమును 
సరివుచ్చుకొనుదు వ్యాక రణమన(ద గిన లక్షణ [గంధమును రుచికరమగు రచ 
నలో వెలయించినాండు ౨ 


కావుననే తెలుంగు శాబ్దికులలో చిన్నయనూరి5ని, వెలుంగు వ్యాక 
రణముల లో బాల వ్యాక రణమునకును అనిత రలథ్య మైన సశస్తి (ప్రచార 
ములు దేశమున పనా(డో వాదుకొన్నవి == 

ఇంత (పళ _న్ఫియు ఇంతటి (వచారమును గలుగుటకు కూరతో 
గల విథిషత యొటిది ? బాలవ్యాకరణమునకుంగల [వత్యకత మయుటిద ? అని 

0౮ ౬ జీ వు 
సమీతిరచుటు యిప్పటి మన కుతూహాలము --- 

బాలవ్యాకరణ పీరికనుబటి 

రు 


Es పూర్వవ్యాకరణములందు మీక్కిలి తక్కువయియున్న అచ్చ 
తెనుగుళబ్లముల లకణముగూడ, సూరించవలయును 


[ఏ] సరళవమయిన ఛిషతోం జక్క_ని వచనరచన గావించు నేరువు 
జాలురకు6 గలిగింపవలయును 


[| [పాచిన భావనుండి జాలురకందింనవలసిన నుశ బ్లములు "సకరించుట 
కయి భార 'తాది గంథములు వరితో రకత = 


Et వె శచ్వాది సౌకర్యములకయి పరిచ్చడకల్పనాది రచనా [ప్రణా 
60_ ౭ 
భికను సరి|కొ_త్తరీతిని సంతరింవవలయును 

[5] ఉపపాదనరితి లలితముగా నుండవలయును 

అను న ఏ సరారి సంకల్పముగా( దెలియు చున్న వి 


ఈ సంకల్పములయిదును బాలవ్యాక రణమున నెంతవణకు గూపొంది 
వరే ముందు వరికింనున చ శాసన రవ నావికా విశిష్ట ఆ చాలవటకు గోచ 
రము కాంగలదు _ 


8 సాహితో్టిపన్యానములు 


[1] చాలచ్యాకరణమున నున్న పరిశ్చేవములు పదింటిలో 
ఒక్కాపరిచ్చేదము మాతమే తత్సమశజ్ఞములకుగాం. పృథక్క-_రింపబడినది. 
అందును ఆచ్చిక పదోవయు క్తములగు సాధారణ విధానములు కొన్ని 
లేకపోలేదు = 


నంజ్ఞా, నంధి, కారక, సమాన (వకరణములు తత్సమాచ్చికోభయ 
సాధారణములే యయినను వానిలో నుడాహారణ [పదర్శనాదుల౦దు ఆచ్చిక 
పదజాల మే అధికముగా. గాననగును 
జ జో అక్ష జట అలో జల 
స తక్కిన కృ తత్తర తాచ్చిక [కయా (వకర్ణక పరిచ్చేవము అయి 
దును ఇంచుమించు ఆచ్చికపద ములకే ఉద్దివములయిననవి 


వెరసి మాటగా  జప్పవలయునన్న జబాలవ్యాక రణము మూడు 
వంతులా చ్చికవిషయకము----ఒక్క వంతుతత్సమ విషయకముగా. శేలినిది __ 


పూర్వ వ్యాక రణములందలి యెట్లి కొటబంతను వారించుటకయి 


సూరికి వ్యాక రణర చ నా పవృ త్తి క లిగినదో ఆ కొఆఅంత యోారీతిగా 
నీట అతన దీ 


|2| సూరికి వచనరచనమువయి మక్కువ యధికము త|దచనమున 
అతనికున్న కెశలమును అనాధారణము-అసనాధారణ మన్నది మామూలు 
మాట కాదు ఆ వచన శాలి సాటిలేనిది _ అతిరథులయిన రచయితలు 
పలువురు ఆ శైలికె నూజేండ్రనుండి తవస్సులు చేయుచు. తంటాలువడు 
చున్నారు అ దెట్టి యిం|[దజాల మోగాని పల్టుదొరికినది కాదు 


తఅచిచూడ, వ్యవవేోరభాపలోని జీవకళలుగల వలుకుబడు లన్నిటిని 
(పాచీన భావతో మేళవించినట్లు మా[తము గోచరించును ఏయే పాళ్ళలో 
కొలిపియుండునో' అదే తెలియకున్న రహన్యము---- 

పరవ స్తువారు తర బూటుజబాూారు= 

అంజనము లెన్నీ వచ్చినను అమృ తాంజనపు వాళ్ళుమా[ తము కుదుదునవి 


కాపు 


ఎంత యత్ని ంచినను ఆ వలి ఉన్న దున్న టులు మనకబ్బుట దుర్గ 
టము-- అది అతని సాతు 
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అట్రిసర్పు బాలుర కుల తగిన బాగుండునని అతనికి ముచ్చట అందు 
లకే అతిరమ్యుము, అవా కరమునగు వచన కావ్యమును ఆదర్శముగా రచి 
యించి చాలుర కందించుచు 


“తుదముట్రంగ నీకబ్బము 
పదిలముగా 6 జదివిన ట్లి చాలుర కోలిం 
బొదలును భా బూాజ్జూనము 
కుదురుం గొదలేక' నీతికుళలత్యంబున్‌ ” 


లన్‌ ఈ TO 
అది అచేశమో' ఉవచేశ మూ! అభిలానమోా' ఆగంద మో! 


న. అట్టి అన కృతులు రచించుటకు వలసిన భామాజ్ఞానము బహు 
లక్యములందు వరి|శమ ఇసినంతగాని సిదింపచేరదు అంగటి వరి శమ బాలురకు 
అశక్యము  దీనికయి భొషపానమపష్టి గ్వగూపనిరూఎకమగు లక్షణ[ గంథము 
కుదిరిన యెడ బాలురకు సౌకర్యము కలుగునని సమాలో చించినాండు 


సామగగిని కూర్చుకొని వ్యాక రణము రచింప నంకల్సి ంచినా డు 


వ్యాక రణరచనమునకు సామిని సెకరించుటయన్న సాధారణ 
కృత్యము “కాదు 

పూర్వుకవులు ఏయే వదములను పయెయ ర్హములలో క స య. 
లతో [పయోగించినారు* ఏ రూపములకు |పచారమధిక ము? "వనికి విరళము* 
మున్నగు చూవులతో పరిశీలించి భాషారమష్టి న్వరూవము నాకళించుకొన 
వలయును 


ఈ వనికి చాలవరకు ఆతాళవ్యత (గంధ వరిళోధనము గూడ ఆవశ్యక 
మగును సూరి కాలమునకు మన [గంథములు కొన్ని ము[ దితములు లభించి 
నను వానిలో "పెక్కు తావులందు వాన్షవీక శ బరూవ నిర్ణయుమునకయి 
తాళషతములనుండి శబ్దములు సికరించుట అన్నిటికన్న కి ప్రకా ర్యము 


య 
అట్టి పరి|శమలకోర్చి నూరి ఒక్క_భారతమునే కాదంట, "పెక్కు లక 
ములు’ పరికించితినని పీరికలో వళ్కాణించుచున్న్నాండు ఆ పరికించుట ఒక్కా 
మాలు మా|తమే కాదట “"పలుమాటు'ని తెలుప్పుచున్నాండు ఆ పలుమా 
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అయినను ఆదరణాదరగా కాదంట, 'సావధానముగా  చూచితినని చెప్పు 
చున్నాడు సావ ఛానముగ నై న వట్లెచూపవు కాదంటు, “వదిశీలించితి' నని 
పలుకుచున్నాండు 


ఈరీతి పరి శమతో నాతనికి రచనాసామగి సిద్దమయినది కాని 
అంతతో క _ర్హవ్వము ముగియలేదు, ఆపిమ్మట రత తూాపధభాన్‌ మెట్లుండ 
వలయునన్నది మిక్కిలి క్రి పస్టనమన్యు ఆ నిలయ మాతనికి తృ వఏీళరముగా 
౧6 వడా జమిలి 
"లేలుటకు ఎంతో (శమింపవలసి వచ్చినది 


రచన మారంభించి యట్టుఆాదిని యింకొక దిరున - అది కాదని 
మజటొకతీరున - మార్పులు గావించుకొనుచు, ఒకదానికంటు నొక దాన 
నిగ్గుశేల్చుకొనుచు, నాలుగు విధముల రచనలు కావించి తుదికి వానినెల్ల 
రద్దుచేసి అన్నింటి సారముగా బాలవ్యాక రణము నావిమ్యరించినాండు ఇన్ని 
వడంబోతలతో బాల వ్యాక రణము బయలుపడినది 
ఈ రచనకు జరిగిన నన్నాహ వివరములను నండి ప్తముగ నివెదింతును, 
[4] సూరికి ముందున్న తెలుగు వ్యాకరణములు చింతా మణి విక్ళతి 
వివేళశాదులు నంన్క్బ్బృత క్లోకములుగను, భూవణ చూడామళణ్య్యాదులు. తెలుంగు 
పగ్యములుగను, ఛందోబద్దములయి కశాతపటదచనపి తుజ్ణమయిన ఆ వూర్య 
మార్గమున నే పట్టి నూరి తొలుత పద్యరూపమునస రచనము సంకల్పించి 
నాశం 
శ చింతామణి చేతంబట్రినాండు 
“ఆద్యభావ.కు నంబది యశరములు 
వక్ళతి కవి పదికొఅవడి వజఅలు నిందు 
మువ్పృచాఅగు నవి యన్యములును శ 
'యాగవళమునం విఖుసొచ్చు నుదధిశయన ” 


అని పద్యాంధ వ్యాక రణము నుప్మకమించినాండు అది రవంత సాగినది 
ంజ్హైా[పక రణ మయిన సమా _ప్రము ఈర మరణ బో లును 2 


pn 


ర్‌ 


“నండి పముగ నుండవలసిన వ్యాకరణము సూ[త్మపాయముగ నుండ! 
దగును గాని శతకములందువ అల మకుటములు దిద్దుకొనుచు ఈ వ ధ్రము లేల!” 
అని పొడగట్ల్టినది, 


అశు యాలో చించి అంతటితో ఆ వపగ్యరచనను నూలు య 

సూర చనమువంక పూర్తిగా గ మరలినది 

సూ[తములన (గనే బుద్ది 3 వ మునక పాణినినూ[తములు జక 
వరకు మున తాను. గడించిన పటిస్ట్రమగు పొండితినిబట్టియు. అ యషస్రాధ్యాయి 
తోడి చిరపరిచితిని బట్టియు, ఆ |పణాళికయందు తన శేర్చడిన అభిరుచిని 
బర యు, మ ఆద ర్భముగ డాంచుకోొని అదే ఫక్కీలో షు 

శేయః (ప మేయవిజ్ఞానమ్‌ గా 

విదిరోకి త 8 = 

C౯౧ 

జాశన మిదం ది క్పుదర్శ్గనమ్‌ య 

7 స్ట చి = 

అ|త ద్వివిథా అదిరువ్వు కా ఐచావచో బిన్లు యుగము. అని సూ తాంధ 
వ్యాక రణము నుప కమిం చినాండు 

ఈ రచనము చాలదవ్వు సాగినది - నమా వికి నమీపించి యుండును 
అంతట ఒక్క పరి వింవనశివలోకనము గావించుకొన్నాాండు 

“నూ తములు నెగనుగా కుదురుచుండుట తృ పి కర మేగాని "తెలుంగు 
వ్యాకరణము సంస్కృతమున నున్నచో తెలుంగు జాలురకు పలువురకు 
అందుళాటుగా ఉండునో! ఉండదో! 


అని నంప హాము తట్టినది _- సావధానముగా చాలురచేం జదిపించి 
మూలాలు? అదా కారిక సులభ సాధ్యము కాకుండుట గహించినా(డు 
పిమ్మట ఆ సూత్రములను ఆ యష్టాధ్యాయి పద్దతి నే తెలుగున అనువదింప 
నారంభించి “శబ్దానుశానన ' మని యొక [గంధమును, దానికిం గొంత 
'మెజుంగు వెట్టి “*బ్బ్దలత్షణ సం|గవా' మని పంక [౦ధముచు రచించి 
నారదం. అందు 

"తోరం ల కారంబగు'(ఎట్టిడాకో!) 

“క ని! పమవలు'---(పమగునో !) 

'నకారంబునకు'_(వఏవదివ చ్చునో!) 

'నీమీలకుంగాదు'-(వదికాదో!) 


అంతయు అస్పష్ట మే, = ఈ రీతిగా అనువాదము నడ చినది. 
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ఈ సూ తములలో నంస్కృతము తెలుంగుగా మాఆినబేగాని అహో 
ఉం 
ఛ్యాయిపరద్ద తి మాజఅద యొ్యొను స 


అవాఛ్యాయి యనగా. |[పపంచమున(గల సూ|తవాజ్భంమున 
అభిజ్ఞు లకెల్ల రకు అబ్బురపొటు గలిగించిన అద్వితీయము, అఖభీద్యమునగు ఒక 
పద్మువ్యూపెము---- 

దాని [పణాళికలో విప్పరాని గొవ్ప్చ చిక్కౌళటి గలదు పదియన _ 
అందలి నసూ'తనములకు (ప కియానుకూలమగు [పకరణ[ కమ ముండదు 
ఉండుటకు వలనుపడదు వపకరణానుకాలముగ నూ[త|కమమును మార్చ. 
దలంచి వ ఒక్కనూ[తము నయిన దాని స్థానమునుండి కదలించితిమా ఆ 
వ్యూహా మెల్ల తల| కిందులగును 


మణియు సాధారణముగ ఏ నూూతమును అర్లబోధమున స్వయం 
సంపూర్ణము కాదు అన6గా ముందు వెనుకలనున్న యితర నూ తములందలి 
పదములు కొన్నిటినిఎరువు తెచ్చుకొని సమన్వయిం౦ంచుకొన్న౦గాని నూ తార్ధము 
తేటపడదు 

ఒక్కరూ పమును నాధించుటకయి వలసిననూ[తములు, ఒక్క చో? 
గాక సెక్కు. తావులందు దరూదరదూద ముగ వి|వకీర్లములయి యుండుట నే 
(ప్మకియక_ వానిని ఏర్చికూర్చుకొను శకశను ఆ మార్గ మున అ 'ధ్యతలకు 
తప్పుదు 

మార కామమునకు. “పాతి సింయుమున. మలభములగు సిధ్ధాంత కొముది 
మున్నగు నవీన గ ంధముల యధ్యయన ము [పచారమునకు వచ్చియున్నను 
నితండ. పాచీనాధ్యయన సం[పచాయాభఖిరు చి కలవాండగుటచే క్రి ష్టమయినను 
అబ్బా థధ్బాయి పద్దతిన కాళి కావృ కారది మూల|గంధములయందు నెక్కు_డు 
పరి|శమ మొనరించినబా(డుఇడి వట్టి (యూ హశాదు దీనికి నాభారములు 
బాలవ్యాకరణముననె కొన్ని గోచరించును _ అవి మునుముందు మాడ 
గలరు. 

ఇట్లు పాణినీయవరి[శమమున |పాచీననం|వడదాయ నంస్కారము, 
అతనిలో దృఢముగా రూఢమయి వీడకుండుట వల్ల స ని జూపిన యాతని 
రచనములయందు ఆ పద్ధతియి అనువ ర్హించినది---- 


బ్ర శ్ర శా(సన్త్రవై దుష్యము ii 


కాని ఆ పద్దతిలో బాలురకు నూ|తార్థములును, |ప| కియా|క్రమమును 
బోధవడుటకు. గొంత కైళమున్నటులు అనుభవముచే గురెంచినా(డు- 

ఆ పిమ్మట, ఇది పనిగాదని తన మొవటి రచనమునందరి ముఖ్యాంళ 
ములనెల్ల రతన శత్రరని వ ర్యశరించి [పకరణములు విభజించినాండు. (పతి 
(పకరణమునను ఏ శబ్రమును సాధించుట కయినను తడవుకొనంఒనీ లేకుండ 
ఎక్కడికక్కడ [ప[కియాకమము సెర్పఆఅచినాండు పతినూూతమును ఇతర 
నూ తా-వేవ లేకుండ సమ్మ గముగా అర్హవంతమగునటులు సంతరించినాండు, 


పయి నాలుగు రచనలకు సారభూతముగ తుదికి బాలవ్యాక రణము 
సావిష్కరిం-చినాండు 


వేందయయిన ఓవధులనుండి తియ్యని రసాయనము దించినా౭ఃడు 
ఇట్టి వ్‌ రచనావరి[ శమ వకారము నంతను 


“మును మదుపజ్ఞం బగుచున్‌ 

దనరిన వ్యాక్చతిని నూ తతతి యొకకొంతన్‌ 
దనీంగించి యిది ఘటించితి 

ననయము చాలావబోధ మగుభంగి దగన్‌ 


అని ఒక్క పదర్టముతో 'వెల్లడించినాండు —-మణ్‌యు , 


“శెనుగునకు శబ్దలమణ 

మనయం బరయంగ వేడ్క నందినవారల్‌ 
తనరంగ నీ వె్టకరణం 

బున మూలంబయిన కృతిని బోలంగనం దగున్‌ 


అని తన మొదటి సంస్కృత రచనము నందలి విషయములు పెక్కులు వీడిచీ 
చెట్టి తిననియు విశేషములు తెలియగోరువారు ఆ సంస్కృత రచనము చూచు 
కొండనియు నూచించియున్నా(డు _ దీనినిబట్టి ఆ సంపత రచనము 
సమా_ప్తపాయమై యుండవచ్చునని తోచుచున్నది ___ అది మనకు లభింప 
ద య్యొను పరో వానికొన్న అస్త వ్య_న్తమయిన కొంతభాగము లబిం 


జ 


పంగా దానిని యగధావకాళముగ సంస్కరించి ఆ భాగమును, పద్య్యం|[థ 
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వ్యాకరణ శ శ్రానుళాసన భాగములను అం| ధసాహిత్య పరిషత్తు (వకటించినది 
ఇప్పటికి అవే మనకు నాఛారములు శ బ్లలత్షణ సం|గవాము "వేర్వేఆఅ 
కొన్ని ముదడణము అందినది లభించిన వానిలో ఇచే కొంత కొజ6ంతలీనిదిగా 
గోచరించును. 


ఇ. లచనారితిలోని లాలిత్యము --- 


[౮ | రచించునది క్లిష్టము శుష్కమునగు "వ్యాకరణ మే యయినను 
౧౧౬ 

దానిని [పతిపాదించురీతులు లలిీతముగా నుండవలయునని యాతని కుతూ 
పాలము 

కోములహృదయులు లాలిత్యమును తమవరినరము లన్నింటను నభిల 
పీంతురు. 

రచనాలాలిత్యము శబ్రగతముగా అర్దగతముగా 

రెండురీతుల నుండవచ్చును _-- 

1 వాక్యమున మృదువయిన శజ్ఞములతో ఇంవుగొలుపు కూర్చు కుది 


రినయెడ (శావ్యత 'యేర్చుడును — ఆ కూర్చు గణబద్దము రూ నరునరో 
మటింతగా [శవణనుఖము చేకూరును. 


అది శ బ్లలారలిత్యము వాం 
ది 


Il. అమంగళము = జుగుప్పు -- పారుప్యము - మున్నగువాని వలన 
ఎ విధముగను వెగటు తోపకుండ విన్నతోడనే చదువరుల వాది యములకు 
శఠూసనము కలిగించునది అర్థ లాలితకము 
య క 

ఇట్టి శ శ్రా ర్ధలాలిత్యము కావ్యుము.లందు నఖీలపి ౦వవలసిన దిగాని 
హా (కరణములయం 'చదాళింవం దగినది కాదు 


అయినను వీలువడినంతవణరకు లక్షణ[గంథము సయితము రమణీయత 
ను లాలిత్నరీతులకు ను దూరము కారాదని నూరితఎంవ 
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కాపు గ 
“అనయము అభితో కులతో 
నొనరుపడ౦ంగూర్చి శ్ర యోజన మొప్పుం 
గను బాలవ్య్యావరణం 


బన6గా లతణ మొనర్తు నాం|ధంబునకుకా 


అని రచనారంభమున  తనకుతూహాలమును _ వెల్ల డించియున్నా డు, 
ఇట్టి యుత్సాహము అనితర లాతణిక సాధారణము --- 


అత్యం తాభిన ంద రము 


పలుతావులందు వచనమయినను అ[పయత్న ముగ గొణబద్ద మయి 
తాళలయానుకూలమయు |శుతిహిత మగుట తూరిరుతనలతో". నిరత కో 
_ప త్యకలతణము నీతి చం|[దైక - అంతగా శవణరమణేయుమగుటక్లు ఇది 
గూడ కొంతకారణము -__= 

కావ్యవచనములం దెగాక యాతని నూ తములందును, నవివరణము 
లందును ఉదాహాణరములందును అట్టితీరే కానవచ్చును కాది మాతము 
ప వ్యాక రణముల౦దును స 

చూడుడు మచ్చునకు కొలది తావలు -_-- 


నూ[తములలో ,--గణబంధము 

[1] పట్టి - వర్ష అరరటర అ మతు పు అసు వంత కీయల = కగు 
(ను 

[2] దషుంద్భ్యంబు - నందుబు = కారంబు = నకురవ = ర్లంబువి జ 
భాషను (గలుగు = చుండు) 

(5 అందు - వరునను -- శేండేసి = [పథమ - మధ్య - మోత్త _ 
మందుల = నంబడు = 

ఇంక వివరణ వాక్యములలో ప 

[1] కీరలు = ెద్దలి - త్యాదులు - [పొయిక = |గహాణంబు - 
చేరకి - తంబు లయ్యు 
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[2] పనిిప - భృతిశజ్ల = ములుగొన్ని - నియమసా - పేతంబు = 
లయియుండు - (నచట అ es ) 

[8] చె తుని a చేతమె జ [తుండుకొ మ ట్లంబడి - మడిసెని-శ్యాదిసి- 
దంబ జ యయ 
© 

ఇంక ఉదావారణళులలో, = 

[1] ముక్కంటి - కడలిరా - చూలి - నలువ 

[2] మూండుజ ఎ గములుము _ జగములు ఆ మూడులో కము 
లుము - ల్లోకములు (గాన జ నయ్యె ) 

[9] అన్న = దమ్ములు = తల్లి అ దండులు EDS. షి వ్రాలు జ 
ఆలు = మగలు (కా) 


ఈ రీతిగా రుచిరమగు నడకతీరుతో కుదురువడిన పయి'వాక్యముల 
కూర్పు అటు రచయితకును, ఇటు చదువరికిని నెట్టి యుల్లానము కలిగిం 
చునో యోబింపుండు — 

విన్తరభఖీతిచే. జూపనయితినిగాని యిట్టివి ఐదులు పదులు కావు, అనేక 
ములు గలవు 

త్తి(క అర్హ లాలిత్యము 

"వ్యాక రణమున ఉదావారణములను లవణ సమన్వయమునకు నరి 
పడునట్లు చూపసపిన౭ జాలును 

నిజమునకు వానికుండవలసిన జాగు అంతమా[ త మే, 

కానీ ఆ నూరికి అ అతాగు వాలదు 

ఉదాహరణము ళుమ్మముగా నీరనముగా నుండ రాదు 

దర ము య నర్థము తోంపరాదు 

నరనమయి చదువరికి ఉల్లాన జనక ముగా నుండవలయును, 


అని అతని చూపు -- 


శజ్దశా(న్రు వై దుమ్యము 15 
మచ్చునకు కొల(ది తావులు - 
I. “తిర్యగ్దడ ంబులు వాచ్యంబులగునపుడు లిడ్హాట్టుల [పథమ బహు 
వచనంబున కేకవచనంబగు ” (|కయ అ 25) 
చిలుకలు పలిక*ను = చిలుకలు పలుకును 
అని దిని కుచాహారణము 


ఇచట కాకులు కూసను' “కాకులు కూయును అని యుదాపహారణను 
చూపినను లకణసమన్యయమునకు లోటు కలుగదు 


అట్లు చూపరాదా *__చూసవచ్చును. చూపడు 
అట వాక్యములు వినుటకు చాలకులచెవులు వవగించుకొనును, 


ఆ చెవులకు సోంకవలసినవి చిలుకపలుకులుగాని కాకి యజవులు 
కావనీ ఆతని దృుష్షి--- 
లు 


ఆచూపులోని సౌకుమార్యము గుర్తింవుండు, ఈ చూవుతో నాతని 
యుదాహారణములు వదరికింపుండు = 

నూరిది.__-మిక్కిలినర ళ వకృతి....-అనంగా. ద్రుత పకృతి అన్న మాట 
(దుత [పకృతుల "యొద్ద బరుషములకు. దావులేదు. 


అవియెల్ల సరళములుగ నూలుక తప్పదు 


ఇంతయేల! ఈ యేకవచనముకే ఉదావారణము చూపవలసిన యిజే 
సందర్భమున ఇతరలాక్షణికులు, సింవాములు చరించెను-.- సింహాములు 
పరా|కమించెను — పులులు కజచెను - పశువులు వచ్చెను. పకతులు 
వాలెను --- ఇత్యాదిగా. భీకరములు, నీరసములు నగు నన్ని వేశములు 
చూపినవారే కానంబడుదురు .___- అది వారివారి దృష్టులలోని తార 
తమ్యుము 


ఈ యుదాహారణ మొక్కటియకాదు ఈ చూపుతోంబరికిం చిన రెడ 
ఇంచుమించు అన్నియు నిట్టివ యనిపించును _ 
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- 


ఈతని యుదాహరణముల _ తీర్లు, తన _యధ్యాపన మందిరమున 
(01255 700M) చాలకులను జాలికలను ఎదుటం గూర్చుండంబెట్టుకొని, ఒక్కొ 
“"ళరిని పోత్సల్యముతో బతక కంచుచు బు జ్ఞగి ంపుతో భోధించుచున్న టులు 
గోచరించును 
కొన్నిటిని తిలకింపుండు,- 

“వినుడు ఛాలకులు !' వినుండు జాలకులార ! 

వచ్చితిరి కాంతలు ! వచ్చితిరి శాంతలార |! 


వారిద్దణు రు! pe సత్యభామలు -- వీరుమువ్యురు" (శ్రీ భూనీళలు -- 


వానివంశము (శీమంతము --- వీనివంశము గుణవంతము 

ధనముచేత సౌఖ్యంబు గలుగు --- విద్య చేత యశంబు గలుగు 

'రామక్ళమ్లులు సాందీవునితోడ వేదంబులం జదివిరి 

వీద్యాశాలియగు పురుషుని సకలజనులు నమ్మానింతురు 

పురుమోర్థ ౦బున కు యత్ని ంవవ లయును 

జేవదత్తునకు మోతమున "నిచ్చగలదు 

అధ్యయనము వలన డనస్సె --- పాపంబువలన నేవగించె 

భథోగంబులవలన విరమీంచె -_-- జ్ఞానముంబట్టి ము క్షుండగును 

కృష్ణం డర్దునునకు విశ్వరూపంబుం జూ*పెను 

నర్యంబునం దీళ్వ్చారుండుండును-నర్వం బీశ్వరునియం దుండును 

జూబిలి తోతెంచుడుం గువలయంబులు వికసిల్లె 

న అలు గర్జిల్తైను ఎ వానలు కురిసినం బంటలు పండును 

మీకు మేలు గలిగాడును -- మీకు మేలు గలుగుత 

నత్యము సర్వ శేోయము అది లేనిచో నర్వధర్శములు 
వ్యర్థ ములు 

భూతదయాళురగు మవోతులకు |శేయంబు( గలుగును _ 

దిర్తాయుల క గుడు — శుభంబగును, 
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ఈ వాక్యములలో ధర్భుత తత్త్వములు == నీతినియమములు---అభ్యు 
దయములు జా ఆవ్లిదములు — శుభాకాండలు -- ఎన్నెన్ని యిమిడి 
యున్న దో ఎంత నరళములో నిచానింపుండు ---వ్యాకరణ కారరములకయి 
యిట్టి య(యుణావారణములు చూపిన రచయిత ప్పొాదయ సమహెటిదయి 
యుండునో ఊపాంవుండు =_- 


అవసరము కలిగినను సుకుమారులు [కూరవాక్కుులు వలుక 
లేరు __ 


శఛాపారమున వచ్చు ఎడున్‌ , తన్‌ __- అను [పత్యయములకు లమ్యు 
(౯౫) 
ములు చూవవలసి, 
నీకు రాతసత్యంబు గలిగాడును 
నీకు రాతనత్వంబు గలుగుతను 


అని యుదాపహారించినాండు ఇది సామాన్యద్భ పికి తిట్టుగే RS DOO. 
ద జ ర న 

ఇదొక తిట్టా యని పెక్కుమంది వెక్కిరింపను వచ్చును _ అంతకన్న గట్టిగా 

తిట్టుట ఆతనికి శక్యము wate 


ఇంకొక తీరు... 
రామునికం-కు నన్యుండు ఛానుషమ్కుండు లేండు 
విశ్వామి (తుండు రామునకు మిథిలం గానిపించెను 
రాముకు విల్హందినం | దిలోకంబు లాకులంబులగు 
జనకుడు రామునకుం గన నిచ్చెను 
రాముడు పట్టన (పతిన వారింపం దరంబు గాదు 
రాముడు వాలి నొక్క బాణంబున. గూల నేసె 
లంకం గలకల ౦బు పు 
రాముడు రావణుం బరిమార్చి సీతయుం చాను సౌమి|తి నహితంబుగ? 


బుస్ఫ కారూఢుండయి సాకేతంబున కేతెంచె = 
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ఇట్లు విశ్వామి|[త యాగరకణ మొదలు రావణ సంవోర వర్య్యంతము 
రామాయణ కథలోని పఛాన ఘట్టములు జ్ఞ ్తికిం డెచ్చుట బాలుర చిత్త 
సంస్కారమునకు నెట్ట యుద్భోధక మో యోజింపుండు - 


ఇంకొక చిన్న వినోద పసంగముతో ఈ మార్గము విడిచి ఇతర విశేష 
ములవంక మరలుదము--ా 


“జడంబు ద్వితీయకుం [బధమ బహుళ ంబు గానగు.” 


వాడు పూవులు చెచ్చె 
జక సొమ్ములు జాల 
బాడిలు వెడలె -_..- 
లా 
ఇచట ద్వితీయ [పథమగా మాటిీనది 
సయి సూ తమున౦దును లత్యుములందును 'దెరచా తొంగి చూచు 
ఆ వినోద సన్ని వేశమువై పు దృష్టి సారింవుండు 


మన బేశమున సాధారణముగా నంసారభారము వహించుటలో భర్త 
మొదటివా(డుగను, భార్య ఆండవదిగను నుండుట పరిపాటి _- దినినిబట్ట యే 
భార్యకు ద్వితీయ అను పేరు ఏర్పడియుండును---- 


ఒకొక సంసారమున దంపతులలో భర్త మేదకుండయి భార్య చురు 
కయినది కావచ్చును అపుడు భార్య తానే పూనుకొని నంసారఠరము దిద్దుకొను 
పూచీ కలదిగా నుండుట సవాజము --- 


అన (గా, ద్వితీయగా నుత వలసినది [ప్రధమగా మాఆఅవల ని వచ్చిన 
దన్నమాట _ 


ఎందువలన * జడనంబంథి ద్వితీయ కాబటి 


ఇట్టి నందర్భములందు ఆ భార్య భర్తను విలువతో చూడదు.-అంతగా 
లమ్యషెట్రీదు __--ఆ పరిస్టితిలొ, పాపము |! వాంటథొకనా,డు అంగడికింబోయి 
ఆమెను నంతోవ పెట్టుటకు 


పూవులు దెచ్చెనంట _ 
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జతనినీ రంజించు మనను లేనిదిగావున ఆ పూవులు ముడుచుకొనక 
ఆమె మజేదో సొమ్ములు దాల్చినదంట -_- 


దానితో వాని మనను క్‌ చో శకము. దె —_- ఆ యనమానమునకు 
కోపముగూడ వచ్చినది _ రాచదామణీ ! 


వచ్చి యేమీ చశేయంగలండు ? వమనంగలండు ? 


ఒకటి యని శెండనికించుకోవలయును . మణింత చిన్నతనము = 
ఏమీ తకేయుటఓకుం దోంచక కొంతతదవు అటునిటు తిరిగివ త్తమని వాండిల్లు 
వడ లివోయనంటా 


పోనీ తనకు లో(కువగు భార్యనే మొదట చేసికొనరాడా ? అనుట 
కును." వలనుపడదటు' కా 


ద్వితీయ పొ _ప్తించు విధినూ తము "వేటుగాం గలదు _ 

ళ్‌ ర్మ ంబున ద్వితీయ యగు” 

కర్భనుబట్లిగదా ద్వితీయ పా ప్తించుట ! 

అమాయకపుమగని నంసారమునందలి చిన్న వినోద సన్నివేశము 
నూ తోడాహరణములందు ఎట్టు స్ఫురించుచున్నదో నిదానింపుండు _-- 


ఈ సందర్భమున ఇతగలాతుణికుల యుదాహరణములు పరికింతు మేని 
న! a pre 399 జ్యా 
రథ మెక్కి_ది tat en చె క్రైక్కిదిగను తళత్య్యాదులు రాననగును 


రనములేిని చప్పని మాటలు --- 


"నెజీంగినంతలో ఈతని కుతూపహాలము, ఈ చూపవు ఇతరులలో 
కానరాదు __ ఇట్టి ముచ్చట లనేకములు గలవు -- 


ఈ రీతిని నూరి మొదటిసంకల్పము లయిదును ఆతని రచనలో 
రూపొందిన |సకారమును ఇప్పటికి స్తూలముగా( బరికించితిమి. 


ఇక బాలవాాాక రణమున గల యితర విశేషములు కన్తు;గొందమ్ము = 
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అనగా. = 
1 నూరి శాస్త్రవరి|శమ - - 6 సంజేప నె పుణి 
ప్ర తత్సంస్కార పటుత్వము 7 చళద్యష్ట [ప్రయత్నము 
ఏ పారిభాషిక జాగరూకత 8 [పయోగ| వామాణ్యద్భృకృధము 
4 నూ తపటుక్యము ట్ర సభ్యత 
ర భావగంఖీరత 10 సౌమ్యత. 


మున్నగు విశేషములను వయిపయి మాటలు గాక జాలవ్యాక రణపు6 
బుటలే [తిప్పుచు అందే యన్వేషింతము 


అన్నియు: గానవచ్చును 
చిన్న ంరునూరి వ్యాక రణము చితశాలవంటిది 


అందలి వెశవములు ఆనవ కాళముచే అల్ప కాలములో దర్శింపంగోరు 
మిత్రులకు నా గచ్చ ద్వ్య్యాఖ్య (running commentary) పదత వ ఆరా 
నువ చరితము" 


కా లము తక్కు_వకాంచవల సిన వి చెక్కులు పు 
wy సూరి. తమక శాన్ర్రృములందు నసామాన్యమగు ననుభవము 


గడించిన (వతిఖాశాలియని యాతని జీవిత చరితము తెలుపుచున్నది. --- 


ఆ శాస్త్రములలో వాస్టిక రణళా(స్త్రృమున నాతనికిం గల పాండిటివటిమ 
యెటిదో బాలవ్యాకరణ మ తెలుపంగలదు 


పాణినీయమున న ర్వాచీనములగు సిధ్రాంత కౌముద్యాదులందె గాక 
(పాచీనములగు కారికావృ త్యాదులందు నహితము నాతడు వర్నికమించి 
నటులు కాల వ్యాకరణమున నే అం నక మంతం: సూచన అరగ అవు 

[1] “నిరారణవషికి లోవల వర్తకం బగు * (కారిక-168) అను 

హ్‌ 9 లా 

సూ తమునకు నూరి చూపిన యుడావారణములతో , 

I “మనుష్యులలొ "పల త త్రియుండు శూరుండు” 

“అధ్వగుల లోపలం వాజువా:ఃడుశీ ఇభయుగామి 


అను వాక ములు గలవు --- 


శ బాతుల దుష RY వ 


1 “సృ మనుష్యాణాం మతి యశ్ఫూర తమః" 
'“అధ్వగానాం భావ న శ్రీం ఘరమాళ' 
అను వాక్యములు శారిశావ్నతి తిలో “ఆ” cod అను 
నూ| తమున కు వామనుడు చూషిన BT ON గలవు 
ఈ సందర్భమున సిర్హాంత "కొముదిళలో ; 
మూల 
“గచ్చతాం ఛావ౯ా కః" 
అను వాక్యములు కానంబడును = 
పయిమూండింటను గల పోలికలు పరిశీలించినచో నూరి వాక్యములకు 
శారికా వాక్యములే మూలఅములగుట సుస్పష్ట్రముగాం 'దెలియంగలదు 
కారికా వాక్యములను నూరి పరికింపక కౌముదిని మా|తమే వరికి ంచిన 
శుక నీ. "తలుగు వాక్యముల విన్యాసము, ఇట్టుండుట మిక్కిలి 
యఫంభవము 
ఇట్టిపోలికలు గల మణిరెండు తావులుకూడం. బరికీలింపుండు =~ 
[2 | కారికావృ తియందు , 


“రాతోక” అను నధికారసూ[ అము నిచ్చ 


“అధిళకారోయము, "" గోక్రత ఊళర్హ్వం యద న్నుక మిష్యామః 
తద్దాతోరితి చవేదితవ్యమ్‌.” 
అను వివరణవాక్య మొకటి కాననగును ఈ ుక్యారోటనెగాక. అధికార 
నూతము లన్నిటియొద్దను నిట్టి వాక్యమే కాన ంబడును 
అది యా (గ్రంథ శ లిలోని తీరు 
బాల-వ్యాక రణవన , 
“రాతువునకు _ ఇది యధిశా రనూ[తంబు 
ఇంక చెయ్యది యుపక్రమింవంబడు 
నయ్యది ధాతువృన కగునని యెజుంగునది.” 


వివి సాపిాతోోపన్యానములు 
అని నూరి పయి కారికా వాక్యమును తు=చఎతప్ప కుండ! "దెనింగించినటులు 
సుస్ఫ ప్రముగా( "చలియు చున్నది _-- 

సిధ్ధాంత కాముదిలో ; 


ఈ సూ[తము నొద్దంగాని మణి ము యదికార సూ తము నొద్ద గాని 
యిట్టి వివరణ వాక్య మె "కాన రాదు 


ఇట్టి వాక్య ముండుట కౌముదికి ఆ లియే లం 


rg] 
£1 కారికావ్భ _తియందు 3 


1. అణుదిత్సవర్ల స్య చా|[పత్యయః = ... ఉదిచ్చ సవర్థానాం (గాహకో 
భవతి, 

£ తపర_న్తత్కాలన్య  తవరోవర్లః......సవర్లసన్య గాహకో భవతి 

ప్రే ఆదిర_స్ట్యైన సాలా ఆజ ఈదిన పపము మధ్యపతిళానాం వర్ణానాం 


(గాహకో భవతి _ అను మూ(డు న్యూతములందును (పతి వివరణ 
వా క్యమునను ఆవృ_తమయిన [గాహాకళ బ్రమును గుర్తుపట్టుండు 


వరములలో. బరస్పర నవర్లములను నిరేశించునటి యిదే నందర్భ 
£9 లం (6 లు 
ముస సారి కో 


Wn ంత్వ తాల వ్యంబులయిన చజలు సవర్తంబులు” 


“తాలవ్య చకార్రంబు దంత్యృ చ కా రంబునకు చాలవ్యజకార౦బు 
ద ౦త్యజకారంబునకును (గ్రాహక ములని తాత్పర్యము అ 


అని వివరిం చినా(ణడు 


ఇచట కారికావృ _త్తిలోని “| గాహాకోభవవతి' అను వివరణవద్దతి తనకు 
స్ఫురించి నరిగా ఆ నావా కళబ్రము నే ఉపయోగించుట గమనింవందగినది 


సిద్దాంత కాముదిలోC బయిసూ]|త మాలు మూూ(డింటి యొద్దను 
“సవర్షన్య సంజ్ఞాస్యాత్‌ " అనురీతి మార్త విన్యాన మేగాని (గావాకో భవతి 
అను వినాంనము కాన రాదు, 


ల శా ఖు ఇం శి 


అది కౌనుది శాలి కాదు  "రిశీలింవుండు 


ఇట్ల రయాథారములనుబ ట్ల సూరి 'పాళినీయమున6 [బాచిన (గంధము 
అందుంగూడ నెక్కువగాం బరి|శమించినట్టు లేలుచున్నది _-- 
0 


[పన _క్తి కలిగినడిగాన నీ సందర్భృమునచే యాలకింపవలసినది ఒకు 
మూరు 
సంస్కృత మునండలి యో సెవ ర్త తా విధానమును నిగూఢ ముగా, 
అద్ద న్లరః-తాలవ్యశ్చుర్య్వ (కస్స్య్యాత్‌ -- మిధ న్ఫవ క్ష శ్చ” 
అని తెలుంగు వ్యాక రణమున ( దొలుత? (బ వళ పెట్టినది శ బచిం తామణి జూ 


అవల ౦ 


చ_జ లకు స్టిరనంజ్హ రాకుండుటకును చ జ లతోపాటు పరుష సరళ 
సంజ లె కలుగుటకును. ఈ విధి యు:దవమయినది 
జా దరు 
"ఆలు6గు బ్యారిక రణమున దీని [పయోజనము గహాంచి 
నూ(తద్వయే సవర్లత్వాక్‌ గృహ్యేతే ద_న్హజౌ చజౌ 
సా నసంజెవ తయోసేన నాన్య్యా సంజ్ఞా [పవ రతి 
ఫక్‌. ర క = 
అని వికృతి వివేకక ర్ల పీవరించియున్నా (డు 


పిమ్మట వాలనరన్వతి చింతామణి విహితమగు నవర్షతకుం |బ యోజ 
నము గుర్తింపక, విక్ళతివి వకశారికను మూలసూ|[తమున నను 5ంధించు 
కొనక, యిది యతి[పాన విషయకమని (| భాంతింజెంది, [వకరణమును గమ 
నింపక, ఛందోవిపయకముగ. దీనిని నమన్వయించినాండు మూలనూ[ తము 
నకు [దోవ తప్పించినాండు 


అది చూచి, అప్పక వ్యహాబిలవండితాదులు గతానుగలికులయి యా 
సావర్హ్ల మును యతి పాస మె తిక ముడి వటినారు 
వ్‌ ర లి 


ఎక్కడి మర నున్‌ సంజ్ఞలు | ఎక్కడి యతి వానలు | 


నందర్భములేని సమన్వయము -. మూలకారుల యు దేశమునకు విరుద్గము -- 
చాక రణ కారషముల కు భంజకము = 


2&4 సాహితోొపనా వనములు 


అది సరితకు మూరి అరువది సంజ్ఞలు నిరూపీంచు ఎంవర్భృమున , ఈ 
సావ ర్ష్య్వమును కుధించి ఆతాలవ్యచజలు దంత్య చ జలకు [గాహకములగునని 
విశదీక రించినాండు 

ఈ సావర్ణ కిము wes పరుషసర ళస ంజ్ఞా సంబాదనమున క 
య త్యావక్యక మను చింతామణి వికృతివి చేకముల యుదైేశమును, ఇంతమంది 
లాతణికులలో 6 జిన్నయనూరి యుక్కండే గుర్తింపంగలుగుట యొన్నందగిన 
యంశవము = 

నూరి (పొకృతమునందుంగూడ. బరి[శమించినవా(డని (వతీతి గలదు 

| పాళ్ళశతనమము లకును పాకృతభవములకును ఉదాపారణములు 
నిర్రేశించు తావున వేనినో వది |పాక్ళత శజ్రములను జూవుట పాండితీ 
నూచకము కాదుగాని ఒక చిన్న్వయంళము పయి వతితికిం బోవషకముగా 
జాల వ్యాక రణముననే గానవచ్చుచున్నది 

ఇత్సంజ్ల్హ స్వరూపమును నిరూవించువట్టున (తత్సమ 19) 
“కార్యారము (వల్యయాదుఅందు సములు యు 
య్‌ థి 
(పయోగించునపుడు మానంబడు వర్ణ మిత్తునాంబడు.” 
అని బాలవ్యాక రణమున నొక వాక్యము గలదు 
ఇదే సందర్భమున (తవి కమ (పావ్ఫుత శక్రానుశాననమున 
“యః; కార్యార్థం సూ] లే అనుబధ్యతే 
నతు (పయోరే దృళ్వుకే స ఇక్‌.” (11-14) 
అను పొాఠక్యయు గానంబడును ఈ వాక్యము నే యథాతధముగా నూరి 
యనమువదించినటులు ఎయున్పష్లముగా నగవడుచున్నదిె 
రు 
(పతీతులను బట్టి యేగాక లూ రీతిగా జాలవ్యాక రణమును బఉీంయయు 
దరు 
నూరి నంన్మ్భృత। పొక్చృత వ్యాకరణ పరి|శాంతుడని తేట తెల్ల మగుచు్న్నది 
సంస్కృత భావనకు, చాం[ద శారటాయ నాది వ్యాక రణ తం|తము 
GSS Dp లున్నను పాణిసియ మే యధిక[వచారము నందుటకు దానికున్న. 
కట్టుపాటులే ముఖ్య కారణము 


వ్‌ మవ 25 
శబ్ద ోస్త్రవే దు వ్రు 


దానిలో గల [కొమళితణము (disapline) నులి పొందును గాన 
రాదు 


ర కట్టుపాటులు సూరికి గట్టిగా నలవడియుండుట వల్లను, నానిని 
దన లక్షణమున నువయోగించుకొను చూవును నేర్పును నాతని కుండుట 
వల్లను రచనమున( దగినంతగా జిగి బిగువులు కుదురుకొన్న వి -- 

కనుకనే చాలవ్యాశరణము వ్యాకరణముగాం జై_కి వచ్చినది - 

వీంకము లేనిది వ్యాకరణ మనిపించుకొనదు 

బాలవ్యాక రణమున. 

ఆదిర_న్దే్టేన సత్‌ ఆద్య నైటకి తె యు “అతో _న్హ రిస 

అనే కాల్‌ శిత్సర్వన్యు డత అణుదిత్సవర్హ స బా [వత రింరుః8— 

తపర_న్హత్యాలన్య = — అజ్ఞాత కర్టోభ్యో వ_క్షవ్యమి= 

యదాగమా సృద్దుణో భూతా_స్తద్గవా ణెన స్వార్ద న" 

సవాచరితా నవాచరిత యో సృహచరిత_నె్య్యెవ [గహణమ్‌ 

పరనిత్యా నరజ్షాపవాదానా ముత్తరోత్తరం ఒలీయః-- 

సరదాగ శిజ్టైానాం సహావా (పవృ త్తీసష్పహవా నివ్భ_ిః 

నిరవకాశాహివిధయ స్సావకాశాన్‌ విధీన్‌ బాధనే 

జ్ఞ పకసిద్ద ననర్వ[త  కృశళాక్ళత | పసజ్లిత్వం నిత్యత్వమ్‌- 

భావిత్వంచ విద్యమాన [పాగభావ [పతియోగిత్వమ్‌-- 

భూతత్వంచ విద్యమాన ధ్వంన (పతి యోగిత్వమ్‌ 

మున్నగు సంజ్ఞ లు--పరిఖాషలు ,-- వరిమో్కా రములు, నియమములు _ 
నిబంధనలు. పెక్కులు పాణిని తునునుండి యొ (ప్మ్రియలో. [(బ'వెశ పెట్టం 
బడినవి ఇవన్నియు విషయనంతెపాది (ప్రయోజనము లుండుటంబట్టి 
యావశ్యక ములయి యా శయింసంబడిన పగాని పాండితీ | సకర [పద గ్శనము 


త కుంటాల 


కరన్‌ నిరశిం చిన పాడినీయ పారిభాషిక రీతులు బాలబ కకం ౦౯ 
మున నెచ్చకుచ్చట  సయేపయోజనములకయి, ఆశయింపంబడినవో 
యించుకయిన వివరించు వావలము--లోపల౦: గలదుగాని తీగ లాగి డొంక 
కదలించుటు- 


న! 
రా 


సాహితోన్టపన్యాననులు 


ఆ చావ వమునకు నీది. తావుగాదు=-= -తరుణమును. గాను 


మజియు నిది మహాసభ మాత మెగాక మహాత్సభయును గావున 
నిచట నట్టి రదర ణముతకు నావిశరికతయు( గాన రాదు 

ఈ [పసంగములో జబూలకుల వ్యాక రణమునకు, ఇన్ని నిబంధనలా గ 
అని యడుగువారును గొందటుందురగు 

నిజమేగాని _ జాలురనలా బసిపిల్ల లుగారు సంస్క్భ తాం|ధ భాషా 
పరిజ్ఞానము కొంతవరకు. గలిగి శాన్ర్రమార్ష గ్రహణ ఛాంణ పటుత్వము 
గల (పాజ్జులు సూరిద్భషిలోని జాలురు ___ 

ద a) 

అది యటుండనిండు __- 

లాకణికులు తమకొదవిన శాన్తృనంస్కారము తమ రచనముల ౦చ్యు 
(తిబింబించున టులు శ థాసక్తులు వహించి, ఆ నంస్కారమును ననంతర 
'కాలికులకు నందింపలిగినవుడే సంస్కర్త లగుదురు __ అ ధ్యేతలు 
సంస్కారు లగుదురు 

అట్టి సంస్క _ర్తలలోొ, చిన్నయసూరి యగస్టానము నందందగిన 
వాడు __ 

ఇతర రచనములమాట యెటు లున్నను లక్ష్షణరచనమున మాతము 
శా స్రనం[పదచాయమును సడలింపరాదు శా స్త్రవిహితములగు సంజ్షాదుల 
నియమము జాజనీయ రాదు శబ్దముల వాడుకలో తౌ కికలాొ క్షణి కములకు 
సాంక ర్యము కలుగనీయరాదు _ 

ఈ విషయములందు నూరికి నెట్టి జాగరూకత గలదో పరికీలింపుడు - 

సాధార ణఇముగా బారి భాహిక పద్దతుల దు, ఆం|ధవే యాక రణులకు 
నాదర్శమయినది పాత సయ మే పొక్ళత వ్యాకరణముల నుండి 
గ్రహింపెబడిన  మార్గములును గొన్ని లేకపోలేదుగాని యవి మిక్కిలి 
తక్కువ న్‌ 

“అదర్శనం తోక్‌ అ (పన కన్య అదర్శ్భనం లోపసంజ్ఞ ంస్యాత్‌ ) 
అనీ లోపనంజ్ఞ నకలలోేపసాధారణముగా విహితమయినది (ప్రత్యయ లోవము 
నకు “లుక్‌ ' అను విశేవనంజ్ఞ Woe Aon 


[రం 
వ! 


5) శజిశాస్త్రవై దుష్యము 
“| వత్యయన్య 6౧5 శ్ర లువ 
(లుక్‌ _ళ్లు- లుపీ శబేః కృతం (పత్యయాదర్శనం 
[కమాతీ తత్తత్సంజ్ల ౦ స్యాత్‌ ) 
అని ఆ విశేష సంజ్ఞాసూ[ తము -__ 
రై 


(వత్యయములుగాక తక్కినవర్హముల లోవమునకు లోపశబ్రమే గాని 
“ఓక్‌ " అనుపేరు చెల్లదు చెల్ల(గూడదు 


లుక్‌ సంజ్ఞ నుబట్టి విధింపంబడిన విశేష కార్యములు, ఆ వ్యాకరణమున 
ననేకములు గలవు అవి లోపన్థములందు రా(గూడనివి __ కావున లుక్కు 
లుక్కే. లోపము లోవమే సంస్కృత వ్యాకరణమున నంతటను 
నీవాడుక నియమితముగా నుండును, ఎచ్చటను బెనుకదు __ 


ఇ్రటులుండ , 


_పాచీనాంధవ్యాకరణములలో చింతామణి వికృతి వివేశాప్ప కవీయ 
ములలో లోవళ బముతోపాటు లుక్‌ శబ్దవమ సయితము (ప్రత్యయ వత్య 
యేతర సాధారణముగా నియమరహితముగా వాడలడుట కానవచ్చును 


ఈ సొంకర్యము [పాకృత వ్యాక రణములందును జాలచొటుల గోచ 
రించును  పాటింపక తప్పని యీ లుగ్లోవతారత మ్యుమును వీరోందలు, వల 
గమనింపరయిరో యెలుక పడకున్నది,__ 


పయి [గంధములతోడి సంతతపరిచితినిబట్టి చిన్నయనసూరియు, తన 
ముదటిరచనములయ ౦దు [పత్య యేత రనస్టలములందుంగూడ లుక్‌ శబ్దమును 
[బ యోగించి సరయు తచను 


పిమ్మట బాలవాక రణము నుషకమించు తణ్‌ని జా 


పాణినీయమున లోపసంజ్ఞ (యుండగా లుక్కను విశేషసంజ్ల 
[పత్యయస్థల ములందు వేలుగా నేల విధింపంబడినదో __. ఆ లుక్కులకుంగల 
విశప౪* ర్యము లెట్టివో హట్‌ లోవస్తములందుంగూడ 6 బవ _ర్హించిన చో. 
గలుగు చిక్కు లెట్టివో — ఒక్కుపరి నమాలోచించి ఆ పధకమునంతను నవ 
గావానము. చెసీకాన్నా౭డు ద 


గ 
ల 


సోహితో్యోోపన్యాననులు 


తెలుంగు వ్యాక రణమున లోవస్టములందుః గాన్నిటనే రాదగినవియుం, 
గొన్నింట రాంగూడనివియు, కార్యనిశేషములు, ఎవ్వియు. లేకుండుటచే 
లోవస్థలములను లుక్కు_లనింయు, లోపములనియు పాణినీయమునందువ లె 
రెండూగా బిళదిరపల జనిత తసి విం చించినాాడు 


(ప యోజనము అన వుడు మనము. తెలుగు వ్యాక రణమున లుక్‌ శబ 
మును స్వీక రింప నే యక్క అలేవని నిర్హయించినా(డు 


అదియు(€గ౫ాకి (పత్య యితర నలములందు లుక్‌ శ ద్రమును వాథుకు 
శా తుదలపుకి కర ముగ దా యనియు గం.ల తలి నాలక 
రి శ) జాం 


వ్యావహోారికముగా సన నాకు లుగ్లోప శజములను బరా్యయములుగా 
వాడుకొన్నను లకత్షణ।| గంధమునం దట్లు మూతకు యుక్తము గాదని నిశ్చ 
యించుకొన్నా (డు 


ఇన్ని పీభముల వరిశీలనముతో బాల వ్యాక రణమున, కరారనలు గు కం 
ee య 
SOSH HE శ జ్లమును (బ యోగింప లేదు 
అవనరము కలుగలీచేమో యనుకొందమా, తొంబది రెండు (82) 


ఆ వులందు లోపవిధానము [సస క్షమయినడి ఆ 92 శతావులందును లోప 
శబ్రమునె (వయ రగ నాలు 


దీనినిబట్టి శాస్త్రీయ శూరా మాద్గ సరిబాలనమున తని మరత 
యెట్టిదో గమనిక 


ఇంత పూనికతో లుక్‌ శబ్రవుఎను దొలంగించుట గు ర్హింవ నేరక యీ 
బాలవ్యాక రణమును నెదుట బట్టుకొని యనువాగముగా రచింపంబడిన 
హారికా రికావళియందు. [బయు_క్తవఎలయిన లుక్కులకు అక్కలేదు - పమను 
కొొందుము! 


అది యటుంచి పూర్వవచనములకు మెబుంగులు తీర్చిన నూరి నూజ్యు 
తను గుర్రింపుడు — 


శ్‌ బశా(స్త్రవై దుమ్యము 99 


పదము, అదస్‌, ఏతత్‌, = యత్‌ _ తత్‌ '_ శబూః శభాన్ల 
రాన్వయే బహులమ్‌ | 
[హాన్వం |[వపఎద్య దీర్హాః ద్విత్వ మువర్యకురన్య జనయ ని" 
ఇది తికసంధథిని విధించు చింతామణి కారిక __- 
ఇప్పలుకు _ ఎప్పలుకు _ అప్పలుకుు మున్నగునవి దినికి లత్యుములు. 
ఇందు “వ* అనునది యచ్మజార్లకముగా నిరి షమయినది 
Yo అ De 
ఏ యను దానికి నరములు "రండు గలవు 
“ఏ పలుకు వింటివో అది సత్యము' అనువో నుండు నర్థము వేయి, 
“స పలుకు వింటివి ** అనుచోట నుండు నర్గము తర్‌ అ 
మొదటిది యచ్చ వార కము — రెండవది కింళ బారకము 
ద ణి ద థి 
ఈ యర్హములు శెండిటికిని సంన్మృతమున యత్‌, కిమ్‌ - అని వేటు 
వేణు శబ్దములు ఆ శెండిటికని చెలుంగును నున్నది “ఏ యనునది యొక్క యే 
శ బము 
లట 
పయినంధిలో చెండు విధములగు శబ్రములకును [బవెళ ముండ 
వలయును = 
“యత్‌ ' అని యొక్క దానినే పేర్కొన్నచో, 
“ఎప్పలుకు క౭టీవో అది సత్యము" అను తావున మాత మే యా 
సంధి సాధితమగునుగాని *“ఎవ్పలుకు వింటివి ?' అనుచోట |తికనంధి సాధింవం 
బడదు 


ఈ చిక్కును గుర్తించి చిన్నయనూరి ఏ' అను శబ్రమును నెచ్చట 
నిశ్చశింపవలసి వచ్చినను యత్కిమర్షకము' అని కింశబ్లమును గూడ మేళ 
వించునే గాని అరకొజఅగా “యదవర్హక ము" అని నిశ్రైశింపండు 


ఇటులే “ఎన్ని _ ఎందు” అను శజ్లములను 'కియద్యాావదర్థకములు' 
అను నేగాని యావట ర్లకములని యూరకుండండు 


80 సాహితో్యోపన్యానములు 

బాలవ్యాకరణ సరషనామ [పక రణము పరికింపుడు,-- 

సంథీ వ్రముగ కోత చిన్న యంశళము, 

సూది గల లెరిక్‌ లతాయలట్సిక్‌ శ బ్రప్పధక్కృరణప్భిప్షి గవుసితివల ఈనిన దొ 
ది లు 


“ఆచ్చికళశబ్రంబు లెల్లం దయిచుగ 
స్రీ సమంబులుం గిబసమంబులు వలకు తడు ము 
a) 


అని యచ్చ తెనుంగు శ బ్రములను రెండుశాఖలుగా విభబించినా.డు,. 


(స్రీసనమము---- క్రీ బసమము, అను నీ* బ్రములు లౌకిక శబ్రములవలెం గాన 
వచ్చుచున్నను నూరిదృప్ట్విలో నవి లాక్షణికములు =పారి భాపికములు - 
అనగా, 


ఈ శ బ్రములను నాచ్చిక ములేకే గాని తత్సమములకు వాడరాదు 

“దూత” అను తత్సమళ జము (స్త్రీతుల్యము కావచ్చును గాని (వీ 
సమము కానేరదు 

అటులే "ళంధరము' అను తత్సమము క్ర్‌బతుల్యము జాదంగును గాని 
కీ బనమము కాజాలదు 

అచ్చళెనుంగులకు నమ శబ్దమును 


తత్సమములకు రయ తుల్యళ జపమును 


© 


(పత్యేక నియతములుగా వాడుటకు. దలంచినా(డు 

(గంథమంత టను నటులే వ్యవహారించినాండు 

(స్రీనమ క్షీబఎణమ శబ్దములు వెక్కు_చోట్లం గానవచ్చును 

(స్త్రీతుల్య కి బతుల్య శ బ్రములును బలుతావుల౭ గానంబడును 

ఎచ్చటను సాంకర్యముండదు 

ఇట్టి పృథక్కరణము లేకుండ వానిని గలిపివై చినచో (ప్ర్రీసమళ'బ్ది 
ముతరు రతవణటిన కార్యములు గ్ర్రతుల్యములయిన తత్సమములందు € 
గూడ (బవ రెల్లి అపశబ్దములు సంభవించును 


శబళాస్త్రవే దువ వ్రము వి! 


ఈ వృథక్కరణము తనద్భష్టిలో నున్నటులు మాతము, ఎచ్చటను 
స్పష్షీకరింప(డు 
లు 


అదే యాతని యరచాటు పద్దతి లా 


ఆ స్వభావము నెణింగి మనమే యాతని యాంతర్యమును నిదానించు 
చూపుతో నుండవలయును 


అట్రచూవు ఎట్రక బాల వ్యాకరణ వ్యాఖ్యాతలు అ ఆఖ్యాతలు - అను 
వాదకులు పెక్కుమంది యీ ప్ర్రనమ కీ బనమ శబముల వాడుకను నంకీరము 
౧ (a) £9 
చేసి సూ తకారుని వాదయము నావిమ్మరించుటకు మాణు మజింత మాటు 
వజిచినారు ___ 


అరచాటు నిండు చాటయినదె = 


"తట తెల్లముగ( జప్పమికిం దగినశా ని జరిగినది ---- 


—0 


అయినను నింతమా తానం గాలంత రాదు 

ఉన్నగుణ మెప్పటికయిన బయలువడి యభిజు లమెప్పు నందకపోదు. 
జా 

“నహి క స్తూరికా మోద; శప గాన నివార్యతే mee 


ఈ చూపు నింతటితో మరలింది యింక నీతని సూ తపటుత్వమును, 
భావగంఖీరతను, సంకేపణ చాతురిని, వై శద్య[పయత్న మును గలిపి పరి 
కింతము __- 


విపులమయిన విషయమును నర్వాంగ నంకలితముగా నంతే.పించుట 
చాల శ్లేశకరము ఆ నంజీ్నవ్రమును మటింత కుదించి నూ(తరూపముగా 
ర చించుట యంతకన్నను గ్లేకదాయకము --- నంతత బవొధనాభ్యాసముగల 
య ఛ్యావకులకు, ఇది మజింత క స్టనాధ్యము త్ల 


సూ తము రచించు నై పుణి, అంద అకు నబ్బునదికాదు 


సూ తమన్నది శక్యమగునంతలో నల్పాక రమయి యుండవలయును 

అటని యర్షనంశయము కలుగరాదు ఒక్కా నూ తము “పెక్కులమ్యుములను 
య pp 

సాధింంవగరలిగి యుండవలయును. నిరర్థక ములగు వదము లుండ రాదు = 


లీల సాహితో్య్టపన్యాసములు 


ఇవి నూ[తముల కుండవలసిన ముఖ్యలతణములు శా నూరి సూ తము అపర 
యందును, ఈ లతణములు గోచరించును __- 


ఈతడు [గంధమంతటను రూపసాధనమున కై వలసిన విధులన్ని టిని 
సూ తీకరించి, సర్వనామ రూవసాధనమునకు నూ తములు రచింపక సిద్దరూ 
పముల పట్టికను మాత మె చూపియుండెను _ వమిశళారణమో గమ 
నింపుడు ._- 


సర్వనామ శ బ్రములందు రూపా ద ములు పప యముగా నురడును కక్‌ 
యనుగమ  పద్దతికిని వర్గికరణ మార్గమునకు వశపశునవి కావు అట్టివానికి 
సూ|[తములు రచింపబూనినచే నొక్కొక రూపమునకు. బెక్కు నూత 
ములు రచింపవలసి యుండును (గంధము నంకి ప్రమగుటకు మాయు 
మజింత వి_నృతమయి వ్యాకరణ [పయోజన మే వినష్టమగును 


అని యాలోచించి సర్వనామ 1పకరణమున నూతరచనమే తల 
పెద్దక విడిచినాండు 


దీనినిబట్టి పటుత్వము కుదరని నూ|తములు ర చించుటకన్న ను వేక్షించు 
టయే యుత్తమ మార్గమని యాతని తలంపుగ* విశద మగుచున్నది 


సూత్రము, అల్బాతరమయి అతి సంతి _పమగుటకు నాతని పూనిక 
యెట్టిదో, టకం యుచాహారణము చూవుదును = 


డు-రు-వు-రు-ను- ము అను |కియా[వత్యయములను నిర 
కంల యందు. యది కుక వచన ములో రప బహాంవ చ నముతో మాపక అనే, 
“వా విలో రుములు బవువచనంబులు 
“వల తోకవచనంబులు * 


అని నూ|తించినా(డు 


ఓర ల భు తక్కినవి బహువచనము లని నిరూ 
పించుటు [కమ[వా_వ్వవ దానికి వ్యళత్యానముగాం బయి సూ[తమున 
ముందు బపువచనములను, ఏల నిక్షళించెనో గమనింపుడు = 


స్ట్‌ బశా(స్త్రవే దువ్యము లెలై 


పకన చక ముల వరద కిన రో ఈ సనూ[తమును 
“వానిలో డువును లేక వచనంబులు 


బలు బపహువ చనంబులు *” 


అని రచింపవలసి యుండును ఆరెండు విధములగు రచనము లందును 
"తెలియందగిన విషయము తుల్యమె కాని [వధమ మధ్యమ మంచ నము 
లందు “రు వర్షకము సమాన ము గూనున- రు అ ముం అని లద ంటిని మూ 
[తమ ని'రైశించిన పూతను" శక వళన ములను... పిక దో" రును ఆను 
లని మూడింటిని 'బేర్కూనవలసివ చ్చును 

చెవ్వందలచినది రెండకరములతో సిద్దించుచుండ మూండిటిని నిళ్లైళించి 
నంజేపరీతి చెడందియనేల ! అను నూవాతో, (కమముకంశు సంతే పమార్లమే 
యాదరింవం దగినదని బవహువ చనములను ముందు నిరేశించినాడు 

దీనిని బట్టి యాతనికి, క్షు ప్రీకరణము విషయమున చెంత దూరపు 
జూపు కలదో అట్టి అకా పుతో  సాగంనిన నూ|తర చనము, ఎంతటి 
నసంజేప పాటవయు (Brevity) గలిగియుండునో యూహింపవచ్చును -- 


నిపినాతర కవిత యందువలె, ఇన్ని నిర్బంధముఃతో రచింపంబడిన 
వయినను, ఈతని సూ తములందు, క్రొకివికి శైలి సంభ పిలవక (కావ్యమయిన 
"గేయ లి కుదురుకొనుట విశేషించి సంతసింపందగిన యంశము -__ 


ప సూ తము చూాశునను “దానీ పూర్వో తర భాగములకు తగ్గు 
_మొగ్గులు లేకుండ తూనిక (Balance) సరిపడ యయుంరడును . తూరు వర్‌ 
& పుడు = 


సూ[తముల శావ్యతకు, ఆ తూకము నగము కారణము = 
ముం మా 


కొన్ని నసూ[తములలో. జిన్నపదము నొకదానిని [బయోగించు 
చుండును నలునువలె, ఉన్నటులే గోచరింపదు 


కన్ను బటితిమా కావలసినంత (ప్రయోజనము ర్‌ 
రు 


వో సాహితో్యోవన్యానములు 


“ఇట విశేషంబుత్సగ్గంబునకు విభావను చాధకంబగు " 
(తద్దిత-2) “ఇట బిందువు మీంది తదలకు నిత్య _వెకల్చెకంబులయి టడలగు *' 
(క్రియ - 59% మున్నగు నూతములందు, “ఇట మున్నగు శబ్దములు, 
కొందు పద్యకవితలోని లలి _ నల - ఇలన్‌ - భువిన్‌ - మున్నగువానివలె, 
ఊత పద ములుగా౭ బయికిం గానంబడును, కాని యా పదము లట్లివి కవు 
అ-ళ్య్యావళ్యక ములు ఆ యా తావులందలి చూవసాధన (ప్మకియకు నాథారము 
లయిన మూల నంభములు -- కదలింప పలనుపడ టు 


గోరంత శబ్దము _-- కొండంత |[వయోజనము - 
మజియు , 


ng కార్యము వివిధముఅగు కళ బములకు రావలసిన యెడ చెటు వేలటుగా 
ఏధింపక వానినన్నిటిని వర్గీకరించి, ఒక సూతమున గుదిగుచ్చుట నంతేవ 
మునకు మిక్కిలి సాయవడు మార్గము ae ఇట్టి మార్గములచే రచనమును 
క పీకరించు దృష్షిలోంబడి, అరవై శద్య విషయమున మా;తము, ఇను 
గు =) ఖర 
మంతయు నేమలుపాటు చేరనీండు 


ఆ వర్గీకరణమ.ను (Classification) 
వె కద్యదృష్టిని ( Clarity | 


ఒకే నూతమున౦ దిలకింపుండు --- 


“ఇగారాయుగంతంబుల నధ మైకవచనంబునకు తోవంబగు”ి 
(రత్సమ-44 ) 


ఈ సూ[తమున , ఇకారాంతముల [ప్రయ యారంభింవ(ంబడినది ___- 
-వానితోజాటు (పథ మెకవ చన తోవము కావలసిన సె - రై - శబ్దములను, 
ఉగాగ మాంతములను (రుక్కు - రాట్టు - మొ) ఆయా చోటులందు 
మరల: జెప్పనేలయని, ఇకారాంతములతో( గలిపి యూ నూ తముననే 
ని రైేశించినా(డు ee 


ఈ వర్షికరణమువలన మూ(డు నూ[తముల వలని |వయోజనము, 
ఒక్కొ_దానివలననే సిద్దించినది = 
(థి 


కద్దశాశనువె దుష్యము 9౨ 


య Cn 
అంతం౧వ ర [క మమును బటి యో సూ[తమున BB ww Tr uw OD 
లీ ౬ 3 6... ap 
|కమమున ఆ శ బ్రములను నిస్టశింపవలసి యున్నది - అది న్యాయ్యమయిన 
కమము జే (ఐ హక ఎ) 


శల శోబ్లంబుల కోతృంబు విభాషనగు ”" (తత్సమ-రిక) అను 


రా ౧౧ 


సూ తమున నట్టి కమముసే తాను పాటించి యుండెను 


ఈ “ఇగాె నూ[తమున గౌ - రె అని |కమవిరుద్దముగా పల నిేే 
౧౧ ౧౧ వ (౪) © 
ధించినాడో వరికింపుండు — 


అది వే శద్యము రకత కా 


ర. - గ్ల అన్నచో, సూ తమున 'ఇరైగ్గా వుగంతంబుల' అని నంధి 
అుర్పడును 


తన | ప్ట్రకియలో వుగాగమాంతములు వేజుగాం బెక్కులుండుటచే” 
ఆ పరిచితిని బట్టి బాలురకు వుగంతము లను భాంతి కలుగ వచ్చును 


"ఇస్షరా యుగంతంబుల' అని మార్చినచో వుగాగమ [(భాంతికిం 
చావు లేదు - ఈ మార్పులో 'యుగంత' అని నంధి యేర్పడినను 
“యుక్‌ ' అను-నాగవముమే లేదు గావున 'నంబేహామునకు లేళమును నవశాశము 


గలుగ 
ఈ దై_కదమునకయి [కమము మార్చినాండు 


ఇదేగాక యీ సూ తమున “ఇకారాంతములకు, ei షర శ బ్ఞ్లములకు 
మణీ యుగాగ మాంతములకుం |బధమైెక వచనము లోపంబగు -” అని 
వివరణ వాక్యము (వాసియున్నాండు అందు “వుంకి - అను శబ్దమును 
గమునింవుండు — 


అనావో రః మగు నూత పన మురుగా ౨ 8 గాన బడు నే 


ఆ పగచు లేనిదో నచటి నంధిలో “ఉగాగిమి అనునది “నుగాగమము' 
గా మారును నుగాగమములు, ఈ |వ్మకియలో మిగిలి [పచురము 
లగుటచే, ఆ నుగాగమములేమో యను నందేహము కలుగవచ్చును సంళయ 
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కారణమగు, ఆ సంధిని దప్పించుకొనుటకయి మధ్యను "మంకీ అను వదము 
చేరినాడు చేర్చినట్లు కనంవడనీండు --- న్పష్టతా సంరక్షణమున నాతని 
[శద్ద చుటిదో దీనిని బటి విశదవము కాంగలదు 

mw రు SA) 


ఒక్క రణము చాలును పాన అన్న మంతయు బటి చూడ బనిలేదు - 


ఇట్టి వింకముతో సూ[తములు రచించి గుంధాంతమున, కొ ట్తుకొస 
సూతమున, తుట్టతుది శబ్రముగా (శేయళ్ళ బ్రమును [బయోగి ంచి 
లు ద ది 
యున్నాడు __ 
“-కేఫంబులు లభ్య్మలభఘువులుం 
ఆమం జలగలు విశషంబులు 
నార్యవ్యవహోర ౦బుల. "దెలియుట [(శేయంబు 
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(|పకీ ర్లక-25 ) 


అని యిటు నూ | తార్థమునకును, అటు మంగళాంతత్వమునకును సరి 
పడునట్లు చిట్టచివర గ్రోయ్క్మబ్లమును (బయోగించుటలోని దృ షికుశలత 

య రు ల ౬ 
యెట్లిదో యోజింపు(డు 

ఇ(క6 గవి (ప్రయోగ [పామాణ్య దృక్పథము 

చున యనూరి దృష్టి నంకుచితవమునియి, భారత (ప యోగములను 
మా|తమే కొని (పాబంధిక [ప్రయోగములు వీరపించున నీళయు: కో తద “అను 
కొందురు = అది వా_నవీకముశకాదు. బాల వ్యాక రణమున, (ప్రబంధ బామ 
కును ననుశాసనము గలదు. [పబంధ కవుల యెడను నాతనికి. (బామాణ్యము 
“అదు (పాచీన [గంధములలో నెట్టిరూపములకు నధిక[ వచారము గలదో 
యటి వలను బరి|గావారములని యాతని చూవు --- 

౬ య 


భారతమునుండి వలెనే 


1 నిర్వచనో త్రరరామాయణము 6 మను చరితము 
2 ఉత్తర నారివంశము 7 ఆము క్షమాల్యద 

9 శృంగార నై వధము త్ర రామాభ్యుదయము 
4 భీమఖండము 9 క ళా పూర్ణోద యము 


5 భాగవతము 10 ౩ మిని భారతము 


కబ్దశాన్రువె దుమ్యము వ్‌ 
మున్నగు [పబంథములలో ని పదములు మ్యాతమే గాక వద్యపాదము 
లకు బాదములే యాత. డెతి చూపినవి బాలబ్యాక రణమున( గలవు -- 
I. [పబంధములందలి దయినను నధిక [ప్రచారము గలాదాని నాద 
రించునేగాని పరిత్యజింపండు,--- 
11. థారతమందలి బే యయినను, అత్యల్ప |వచారము గలదానిని 


సూ | తింపండు కక్‌ 


చూడుడు , 
గతగను కాసు ఏకాంతమునందు నున్న వ అము 
గర్వగరిషుండగు నన్ను అస్న్యలార మిమ్ము నడిగాద నొకమాట 
కమురలు "ఇెద్దలు దుర్చులస్య బలం రాజా రము కై 
మాటలు "పెక్కు లేల ఆ బుషీశ్వరుండు వచ్చెనా ఫలించు! 
నాకుం దమ్ముండు మీకు గార్యముల్‌ 
నెచ్చెలి గతానుగతికో లోకో యటంచున్‌ _ 


ఇవన్నియు, (“బంధములందలి పద్య ఖాగ ములు సు 

ఇన్ని (ప్రబంధ [పయోగములను (బమాణములుగా, ఎత్తి చూపు 
చుండ నాతనికి |వబంధ |పామాణ్యము లేదనుట  లేళశమును, పొసంగని 
మూట __ 


అది యటుంచి వెతొకవంక చూడుడు 

“ఇచ్చునకు నర్వంబున కీ యగు ” (శయ - 92) 

ఈ నూ తముచే, ఇచ్చుధాతువునకు 'ఈ' అను నాదేశము విపితమయి 
నది -- ఇమ్ము - ఇండు - ఈడు _ ఈని మున్నగునవి యూనూ తము 
సధురాయుురోూ పముతు: అ 


భారతమున *ఠఈఃయని” అని [ప్రయోగము గలదు --- 
దానికి నూతము రచింపలేదు 
పయి స్యూతమున వృత్తిలో, 


ఈయ” అదును నోదెళ తరభు సోకానాకత ల్ల జాన ఖద రైక 
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“బలిమి సీయని భూమివలయపతుల.” (భారత aes ta! ) అని 
మా|తము పరామర్శించి యూరకున్నా (డు 

ఉలుక(డు = వలుక.డు 

ఇది భారత (ప్రయోగ టం లుం fe 

అందును నన్నయభ ట్రారకులది-_- 

మణియు భట్లారకులు భారత రచనమునకు నుప కమించిన (పవ 


థమ దివనమున, పట్టుగా రచించున మొట్టమొదటి పద్యములు పదింటి 
వష న 


ఇంతకం౦ంకుం బవి[తము, పరిగాహ్యూము నయిన శబ్దము మోది 
యుండును * 


తభ్రిన ను సళ 


భట్టారకు లయినను ఈ యొక్కచోటం దప్ప తిరిగి యెచ్చటను 
(బయోగిఎపరయిరి 


తక్కిన పర్వములం దొక్కచోట నయిక6 గానరాదాయెకు [| పాచీన 
[వబంధములలో సయితము మిక్కిలి యరుదాయెను __- దినికి సూ[తము 
రచించుట (పథాన దృక్పథబునకు పిరుద్ధము re 


అను చూపులతో. (బయోగము మా[తము (ప్రదర్శించి యూరకు 


న్నాడు 


ఈ సందర్భమును బట్టి ఏ కమల పై గంథమునందలిడి * అనిఇమే 
గాక ఏ శబ్దము రుచికరముగా ననేకుల యాదరముతో బహుతర (ప్రచా 
రము నందినది * అనుచూపు, ఆతనిలో సాచ్చుగా నున్నటులు గోచ 
రించును 


ఇంక నూరికిం గల సభ్య తారీతి వ్యాక ర ణమున నెటు వ్య క కుగునో 
ap) రాళ్ళే 
పరికింపవుండు --= 
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(a) (ద... 


వ్యాకరణ కార్యములపట్ల నిశరలాతణికులతో( దనకు మతశేదము 
గగన్‌ “రులు. వికుయు పధానముగాం చన యశగమ్మతిని నూచించి 
విడుచునేగాని వ్యక్తులను జులకన సేయుట కిచ్చగింపండు 

ఇతరుల సిధా ంతము౭ను గట్టగా ఖఇండిప(దలంచిన తావులందు6 గూడ 
తూలనాడు తేలిక [వసంగము లాతనికి రుచింపవు --- 

ఎవరిమాట కాదనునో, ఆ వ్యక్తుల పేరులుగూడ( 'దెలుపకుండుట 
యాతని స్వభావము -_--- 

చయూడు.ండు, 

1 అనుక్ళతిని నిడుదకుం గురుచ యగునని యొకండు పలికె నది 


నిరాకరంబు —— 


2 పూను పొదవుల కాదిలోవం బొెకండు వచియించె నది యవిచార 
మూలక 6బు 

లి కుచధాతువునకు గుణంబు లేదని యొకండు వక్కాణించె నది 
(_గాజస్టాంబు గాదు 

4 ఎందు శబ్లమున కలిగాగమము కొందు లేదండు - 

5 ద్వితీయెకవచనంబు పరంబునగునపు డౌపవిభ క్రికంబులు రావని 
కొందు వక్కాణించి౨ అయ్యిది లక్ష్యులకుణ పిరుద్దం బగుటం జేసి 
యుణనాద రక యం = 

6 వననునుంచి - ధనమునుంచి యని యుంచి శబభాను (ప యో 
గంబుతో. గొందలు వ్యవహా రించెదరు గాని యది సాధుకవి[ప యోాగారూథఢథ౦బు 
గాదని యొజుంగున దె __ 

ఇదే తీరు _ ఎవ్వరి పేరును ని'క్రేశింపడు ఎంత గాంభీర్యుమో ! 

ఎలు సభ్యత యో | గమనించి యభినందింపుడు = 


మ౭కీయు — 


త్‌ 


తన గంధము నాలోకించు విజ్ఞు లకు సూ -కౌోనరిరలిప విజ్ఞ ప్రీ 
యొకటి గలదు అందలి గంఫీరతను దిలకింపుండు _ దాని తీరె వేటు = 
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పరూనితవు - నటక. సారె 

హాన్‌ ననన. కలనా రప మను న ఆత లరుక్‌ 

తోనిడి నీరస అతను 

జానుగ తీరంబు గొనుట నవాజమ కాదే.” 

అని యూరకున్నా (డు 

ఇందు. (బకృళాంళ ముత గాన తారు అది వాచ్యముగాం 
చెప్పడు 

అ పస్తుతమగు హాౌంసల న్వ భావమును, అంచయు నెజుంగిన దానిని 
జ పికి. దెచ్చి విడి చనా డు 
దా 0 

ఆ తెటచాటున నున్న (వస్తు తార్టమును పన ంక యమనము (గహింప 
వలయునని యాతని తలంపు -- 

“రాములు [గహించి తోపముతు పరిత్యజించుట సాధుజనులకు 
సవాజలతణము _. అది వారిని వేలుగా, కోరంబనిలేదు,.” అని మనను 
తేరి భానముర = 

ఈ విజ్ఞ ప్రీమార్గము రచయిత హృదయమున ందలి అ|పస్తుత పశంసఫొ 
చమత్కృతి నే గాక ఆతని యాత్శవిశ్వానమును - గంఖీరతను - నొమ్మ్యుతను, 
పట్టె చూవుచున్న ది 

ఇంకను, ఈ వ్యాక రణమున 

Fl] ఆగమాదేళ కల్పనము,నందలి మెలకువ =, 


[2] | చాచిన సంజ్ఞ లలో. గొన్నిటిని మా తమే ౫కొనుటలోని వివే 
చనముూ, 


[8] నూతననంజ్ల లను నూతనబంధములను గల్చించుటలోనియు వజ 
ద్య జా 


[4] సూ[తముల మొ_త్తమున దేనికి ఏ పరిచ్చేవనున, ఎచ్చట 
సొన ముచితమో నిరయించుటలోని దూరదృష్టి, 
ణు లం రు 


mE గగ ఉక ఒర డ్‌ ఇస 
[| కుత సట న్‌ (వయావిభాగమునందలి (కమసడద్దతి, 


నీ 


శబ్ణశా(స్త్రవె దువరము శీ 
[6] [పయోగముల బామాుళ్యు వె రళ్యముల నూచనారితి 


మున్నగు [వణాళిశావిశేవములును, నూరి యాంతరంగిక బావము 
లును నివేదింపవలసినవి యనేకములు గలవు కలవని నూచించుట తప్పు, 
చూపుట కది. తావుగాదు ఒకే దృుక్కోణమునుండి పరికించినతో “సూరి 
యాంత ర్యము సాంతము గోచరింపదు వివిధములగు దృష్టులతొడి నమీకు 
యావశ్యకము --- 


నూరి వై శిప్ట్యమును నివేదించుటకు |గంధస్ట్రనులగు నిదర్శనములు 
చూపుచు, ఇంత తడవు మీకు [శమ యొవవించితిని గాని వ్యాక రణము విప్ప 
కుండ6గ సె, అృళశమముగా మనము [గహించువట్టు, ఆ విశిష్టతను ఎ_త్తిచూపం 
గల బహిరాధార మొక్కాటి గలదు పదియన , 


ఈ యిరువదవళ తాబ్లి యారంథభదశలో [(గాంధిక వ్యావ వారిక భాషా 
వివావ విస్పివము తీ వముగా సాగిన ఘట్టము, ఎల్లరు నెటీంగిన దే - ఆ 
భాషానం[ గాము దినములలో సారన్వత నథలు జరుగని పట్టణనులు -లేవు 
ఖభామూచర్చ్భ్చులు సాగని వర్రలు అను ఆ వాద (పతి వాదములను [బక కంపని 
పకల ప == 


ఆ నంరంభమున వా్యావవోరిక వాదులలో భాపూవేత్తలయిన (పముఖు 
లెల్లరును, చిన్నయనూరి నుద్దాటింపని నభ లేదు ఆతని రచనములను 
ఖండనద్భృప్టితో విమర్శింపని సమావేశము లేదు ఆతని లక్షణమార్గము నెదు 
ర్కొానని చర్చ లదు ఆ కాలమున, ఏ వంక చెవి 'యొగ్గినను చిన్నయ 
సూరిని గూర్చిన ఖండన విమర్శన కోలాహాలమే కర్ష తాడిత మగుచుండెడిది 
వ్యాకరణమను మాటయిని యెబుంగని మూల మూలలందు. గూడ వ్యావ 
హళర కులు వత్తన మూర ుదరు మాటు| మోగినది 


వాన్టవవోరిక “వాదచదమిున కు. (బధాన | పతిఒంధకులు లొాతణిరులు గావున, 
ఆ లాతణిరుల మార్గములను ఖండింప యత్నించుట వారి పక్ష్షమునకు 
నీపున్తకము కాదు  అనుపపన్న మును గాదు 


కాని చిన్న యనూరికి ముందు లాకణికు అంద జెందరో (యుండగా 
బారి నెల్రరను జాఆఅవిడిచి, యా భాషపానమరమున  చిన్నయనూరి నొక్కానిని 
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మాతమే [పెతిపక్ష పిరునిగా6 బరిగణించి పల్టుబకు "పాతు వేమి? అనునది 
మనము యోజింపవలసిన | పన్తు తాంశ ము, 


హేతువు సులభముగా |గహింవ వచ్చును 


| గాంధిక ఛభాషాన కిని బంపొందించుటలో, లాతణికు లందటిలో 
నెవరికి శక్తియు క్తు లధికములో, ఎవరి వ్యాకరణను జాలకలోకము నెక్కు 
వగా నాకర్షి ంచినదో, ఆతని నొక్కానిని [తోసిపుచ్చినచో మన వావమునకు 
మజియడ్డు లేదను నిశ్చయము తస్ప దానికి పాత్వంతర మేదియు (గాన రాదు 


దీనినిబట్టి నూరి లాక్షణికనాయకుండుగా, (పతివ్పర్థివర్గముచెం గూడ 
భావిం పంబడినట్లు నుప్పష్ట ముగా 'దేలుచున్నది ఆశని వైశీప్ర్పమున కు, ఈ 
నిదర్శన మొక్కాటియె చాలును ___ 

నిజమునకు ఈ సందర్భమున చిన్నయనూరికి "గౌరవముతో. | గాంధి 


కులు కూర్చిన మేలుకంశు స్పర్ధతో వ్యావహారికులు కూర్చినదే యెొక్కుడు 
మేలుగా నెంచుకొనందగినది 


నూరి విశిష్టతను నిరూపించుటకు (గంధభస్ట్రనులు జాహిరములు నగు 
నిన్నియాభారములను న న్వెషించితిమిగాని ఆ విశిష్టత యాతనికి జన్మసిద్దమని 
యింతతడవును గు ర్రింపమయితిమి 


సూారిక ముందు (పసిద్దులగు నాం ధలాతణికు లందును నదె ప్రతులు. 
ఈతనిది “కేవలాదైషితము కాదు --- విళిష్టమగు నద్ర్వైతము, అది జన్మ 
నిద ము 

య 

కాబట్టి బాల వ్యాక అకా అదె ్వత వ్యాకరణము కాదు వ as 
విశిష్టైాచ్వెత సంపదాయ సంకగొతము కనున" పపుటు తిప్పినను నుడా 
వారణబా్యజమున వారినామ కిర్తన మే వినవచ్చుచుండును _ 

నంద తనయుంణడు ర్పమ్లు ౦డు నాకు దిక్కు 

ta 

దేవకివు[తు హారిని నుతింతు నెపుడు 

కుఖభవిభాయుల రామకృష్ణుల భజింతు, 

భువన వంద్యను రుగ్భిణిం బెగడుచుందు 


4) కబ్బశా(స్త్రవై దువ్యము 48 


అతులు (ఢయి య పమేయుండా వారినీ గాలుతు, 

ఆద్యుండ పమెయుండు నగు హారిని గొలుతు 

ఆద్యుండు నమెయగుణుండు సౌ వారిని గొలుతు 

ఆర్య్యుం డ|[పమేయుండగు వారిని గొలుతు 

ఆద్య్యుండయి యపమయుః. డై యఖల'సేవ్యుం 

డయి యెసంగడు దేవుని నవినుతింతు 

ఆ రిహరుండవాి నిను6 గొల్తు నంబుజాక _-- 

వ్యాకరణము చదువుచు నడుము నడుమన వపయత్న ముగ నిట్టి వారి 


కీ ర్రనము గావించుకొను నవకాశము గలుగుట చాలకుల యదృ్భష్టముగ 
భావింపందగును 

శతెలిసినవనుకొన్న యంశములలో,  కాలనంకోచముచే. గొన్నిటిని 
మాతమే నివేదింపంగలిగితిని 


సూరి యన్నట్టు తక్కుంగల విఢోవంబు లార్యవ్యువవోరంబులం చెలి 
యుథట [శేయంబు గా 

ఆర్యులార సూర8గారు. వరమవపదిలశ్తా యిప్పటికి నూ ఇేండ్లు గడ చి 
నవి ఇన్నాళ్లకు --- ఇంతమంది కవిపుంగవులు -- విద్వాంనులు -- విదుషీ 
మణులు -_ విమర్శకులు సమావిష్టులయి అ భాపారాధకుని శార దామూ రిని 
సందర్శించు నవశకాశము కల్పించిన యీ సాహిత్య ఎకాడమీకి వునఃపున 
రఖినందనములు == 

ఈ కార్య[కమమున. బాలను నవకాశము నాకు గరిగించినందు 
లకు ధన్యవాదములు మతా 

ఆదరముతో నామాట లాలకించిన య।|గాననాధిపులకు, సభాసదు 
అకు, అభివందనములు __-- 

చిన్నయసూరి విన్నాణమునకు జోవోరులు ... 

(శన్తనాఇన్చిత కసూరి పంజ్య_సంకలితోరసే 

పజ్బ్క_జాజాూయ నాథాయ వేజ్బు. కుళశాయ మజ్జశళమ్‌ు పః 


చిన్నయసూరి జీవిత చరిత - రచనలు 


ప్న) నిడుదవోలు పంక టతాచు ఎక్‌ క 


(శియను మించు మించెలయ సేవక చాతక లోక మోద నం 

ధభాయకుడ. యుదార కరుణా రనవృప్టై. దురాప తావముల్‌ 

వాయః౭గ6 జేయుచున్‌ నకల వాంచఛచిత సస్యము లుల్ల సిల్రంగాం 

జేయుచు వేంకటాొది నివసించు భఘనుం డిడుగాత భ|దముల్‌ 

(నీతిచం|దిక) 

భామాభ్యాసులకు (పధమాచార్వుండు, పండితులకు భట్టు చార్యుడు 
నైన (శీ చిన్నయనూరి శతాబ్ది జయంత్యుత్సవ సందర్భమున (చిన్నయ 
సూరి జీవిత చరిత . రచనలు) అను విషయమునుగూర్చి యునన్యసించుటకు 
న న్నావ్వానించిన _ ఆం|ధ|వదేక్‌ సాహిత్య అకాడమీవారికిని, [ప త్యేకముగ 
చిన్నయనూరి శత జయ ౦త్యుత్సవ కార్యవర్గ కార్యదర్శులకు (ప[పథధమముగా 
నా కృత జ్ఞ తాంజలులను నమర్చించుచున్నాను 

ana 


చిన్నయసూరి |[వభవ సంవత్సరమున (1806) (వభవించినాండు 
దుంధుఖి సంవత్సరమున కీ ర్తి శేషము జె నాండు శబ్లగుణ [పథధానమగు [గాంథికా 
కాశమున నాతని యళోదుందుభి నాటికిని, నేటికిని, ముందటికిని మాయు 
(మోగుచునె యుండును ఈనాటి విశ్వవిద్యాలయాం[ ఛాధ్యావ కాధ్యతు 
లకును, కఖాశాలా పండితోపన్యానకులకును మూలపురుషుడు చిన్నయ 
నూరి 

మదరాను విశ్వవిద్యాలయము నంపూర్ణ స్వరూపముతో నవతరించిన 
నాటికే చిన్నయనూరి ఆం(ధ భావమూ ప్రధానోపాధ్యాయుడు, ఆ|ధభాపూ 
శాఖాధ్యకుడు ఈ నాడా విశ్వవిద్యాలయములో విశ్వవిద్యాలయ శత 
జయంత్యుత్సవము (| శ్‌ 1957) నాటిక ఈక నీ జయంత్యుత్సవ సందర్భ 
మున రూతు గు నాం|ధభాపూ శాఖభాధ్యముడ నగుట నా పూర్ణ పుణ్య 


4డీ సాహితో్యోపన్యానములు 


వెశషము అస్ఫృ దాదుల కార పురుహుడై , ఆరాధ్యమాను డై స తో 
మవహాఫీయుని జీవిత చరిత్రమును [పకటించి, ఇక కృొతజ్ఞ తను వలడించఛితిని 
an ౧ 
ఈ వెనుక నాతని జీవిత వీషములను, |గంధములను మాకరిళుతిని ఈ 
జయంతుత్సవ సందర్భమున విశేమోంశములతో |[పామాణికమెన చిన్నయ 
నూరి జీవిత చరి|తకు కాకి యింతవరకు మబుగుపడిన హొందూ ధర్మశాస్త్ర 
సం|గహామును వెలువరించితిని |వన్తుతము నం[గవాముగా చిన్నయసూరి 
జీవితము, నాతని రచనలను గూర్చియు నివెదింతును 


జననము 


చాతాద వైవ్ళవ సం|పడాయమునకు జెందిన చిన్నయనూరి కీ శ 
1506 లో (శృనివాసాంబా రామానుజాచార్య దంపతులకు, భగవ దామా 
నుజులు పుట్టిన శ చెరంబూదూరునందు జన్మించెను తలిదండు కితనికి 
శీ నివాస 4జ భవమగు “చిన్నయ' అని నామకరణము గావించిరి ఈ 
wu ది 
బాలునికి కుడికంటియందు నల్లగుడ్డు గల నీలము కొంచెము మాల 
యుండెను ఇదియొక శుభ లకణమని, ఆ విధముగా నున్న వారు శాక్య్టత 
కీ రి సంపాదింతురని "పెద్దలు చఇెప్పుచుండెడి వారు చెద్దల మాటలు నర్వదా 
సత్యములే ! చిన్నయనూరి మరణించి నూజేండ్రయిన యానాటికి నాతని 
కీ ర్తి నిరవమానముగ విరాజిల్లుచునే యున్నది 


అతరాభ్యాసము _ చదువు 
చిన్నయసూరి. అతకరాభ్యానము సంగతి చితమైనది పదునాశేం 
1 


వయను వచ్చువజకును నల్ల రచిబ్లర నాటపాటలతో తిరిగాశువాడు పశ 


jo wm 


జల 
యె 
C౧ 
త 


పు[త మమకారము వలన తల్రిదం[డుల గారాబము కూడ నూరి యక రా 
ఖ్యానమునకు (పతిబంధక మెనది. అయితే నేమి, యొకానొక నంఘట్ర నముచే 
నూరి చదువు పారంభించినాడు వదునాజన "యేట పారంభమెన చిన్నయ 
చదువు మటి పదునా రండ్ర జాప్రమన కు నుక తత్రడి పి శి ఫ్రతతు నధిష్టించినది 
సంస్కృ తాం [ధ సాపిాతి సము[దములను వమధించుటయిు గాక, [ాక్ళతము, 
తమిళము, ఇంగ్లీషు మొదలైన యితర భామలను నూరి యభ్యసించినాడు 
సాహిత్యమే కాక, వ్యాకరణము, తర్కము మీమాంసా, అలంకారము, 
మున్నగు శాస్త్రములలో కూల రకప మెన పాండిత్యము సంపాదించినాడు 
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సాహితీ నిష్ణాతుడైన నూరికి నవాజమైన కవిత్విధోరణి పట్టుబడినది (వ్యపధ 
మముగా, వండితలోకమున నాతని | పతిభఖయెబుక పడినది యతని కవిత్వము 
చేత నేగాని, పాండిత్యముచేత కాదు 


కు ండితపద వి 


విక్షోరియా చ[కవ ర్హిని మకుటాఖిమేక వద్వములతో దెఠకుదలీడిన 
కవిత, పచ్చయమప్ప మొదలియారి వార్షికోత్సవ నందర్భములలో (పనిద్ది ఇక్క 
నారంభించినది కాని నూరి దృష్టియంతయు పాండితీ పదర్శన హతువగు 
నుద్యోగము_వె సే యుండెను తోడనే, అతనికి అన్షను మిషను పారశాల 
యందు నొక పండిత పదవి లభించెను ఇది కాక, యాతనికి నాంగ్హ భామా 
పరిజ్ఞాన ముండుటచేత చై నావ మతబోధకులు, తము మతబోదనల కవనర 
మెన తెలుగు ఖావా పరిచయమును చిన్నయనూరి వలన పాంచిడువారు 
అతని బోధనాశ కి [కమముగా వెల్ల డియగుట కారంభించినది మదరానులో 
నప్పుడు వుర[వముఖులుగా మకుటాయమానులుగ నున్న [శీ గాజుల లత 
నరసింహులు చెట్ల గారు, నాషాయాథివతు లై న కలువల పల్లి రంగనాధ శాస్త్రే 
గారు చిన్నయసూరి వెదుష్యమును [గహిాంచి, అతనికి, పచ్చయప్ప కఫా 
శాలలో పండిత పదవిని సమకూర్చు జేసిరి ఆకాలమున పచ్చయప్ప 
పారశాలకు కార్యదర్శ్భులై నవారు పుట్టుకచే తమిళు గ్లైనను, తెలుగుభామ 
యం దత్యంతాభిమానముగల కోవిదులు కోమలిశక్వురపురపు (శ్రీనివాస 
పిళ్లగారుకూడ నూరి పండితపదవికి హేతుభూతులెరి నూరి [కీ శ 1841 
నుండి - 1845 వజఅకును నా పారశాలయందు పనిచే నెను 


రాజదాని కళాళాలా పండిత పదవి 


ఇక చిన్నయనూరి జీవితమునందు ముఖ్యఘట్టము [కీ శ 1846 లో 
|పారంభమెనది అంతకుముందు, పుతశానుతలో కలె వివాలు స్థాపించిన, 
మద రాను [పెసి జెన్సీ పాన్కూలును కళాశాలగా మార్చు నుద్దేశముతో, నా 
కాలపు టధికారు లందు [కత్తగా పండితులను నియమించు నెర్చాటు 
గావించిరి కాని యాశాలమున నొక కళా శాలలో తెలుగు పండితుని 
నియామక మీకాలమునందువ అ నులభసాధ్యమైన పనికాదు. ఉద్దండులై న 
సండితుల నదన్స్నున నతికరిన మైన పరీవలలో నుత్తీర్ణుడై నవానిక యా 
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పదవీ లభించెడిది అందులో నూరి యా యుదోో గమునకు దరఖాస్తును 
పంపినపుడు, ఆ కాలమున స్నుపసిద్దపండితులై న శ్ర వురాణం హయ గీవ 
శా (స్త్రీగారును పంపియుండిరి _ వండితనభ పరీక్షలో చిన్నయనూరి చే విజయము 
కావున నాతని'నే పైన్కూలు |వఛానపండితునిగా నియమించిరి 


ఆ రోజులలో పారశాలా పండితులకు శాస్త్రి" అను నుపనామభేయము 
నియతముగా నుండవలనను యనుశాననము గలదు అంతకు ముం డా 
పదవియం దున్న చారు ([బాహ్మాణులు గావున నాఆ కు పుట్టుక చే లేక 
పోయినను, పెట్టికొ నెడివారు కాని చిన్నయనూరి (బాహృూణుడు కాక 
పోవుటచే నాతనికి [పతిబంధకము గలిగినది కాని, ఆ కాలమునందలి కళా 
శాలాధ్యతులై న “ఆర్బ్భత్‌ నాట్‌ ” దొరగారు, దానికి సమానార్ధక్యమెన పేరు 
"ఇట్టుకొనవచ్చునని చెప్పుటచేత చిన్నయ తాను “నూరి' అనీ నామకరణము 
గావించుకొనెను వెంటనే, ఆర్బ్భత్‌ నాట్‌ “పరవన్తు చిన్నయనూరి' అని 
యింగ్లీ షుఖావ లో చెక్కించిన సువర్ణ హా_న్లకంకణ "మొకటి ఇంగ్రండునుండీి 
శెప్పించి నిండుసభలో నాతని కొనంగి గారవించెను 


ఆ పాన్కూ ల చెటి "రాజథానీ కళాశాల ఆంగ్ల భావలో దానినే 
'(ైసిడెన్బ్సీ కాలేజి అని యందురు చిన్నయనూరి అందు పనిచేయుచుండ 
గానే E శ 1రిక్‌కి లో మదరాను విశ్వవిద్యాలయ 'మేర్పుడినది రాజధాని 
కఖా శాల యు విశ్వవిద్యాలయమున క కళాళాలయె, విశ్వవిద్యాలయ 
(పథమ [పధానాం ధా థ్యాపకుడుగా ఆయన నియమితుడ య్యొను ఆ సంద 
ర్భమున నె, చిన్నయనూరి “*నీతిచం[దిక' అను వచన[గంధము రచించి, తనకు 
ముఖ్యులు ను విళ్వవిద్యాలయాధ్యతులు నగు, ఆర్భత నాట్‌ దొరగారికి 
అంకిత మిచ్చెను కూ విషయము లన్నియు నా [(గంథ(పధమము[ దణ 
(1855) ముఖప[తమునం దున్నవి 


ఆ కాలమున కళాశాలలో విశ్వవిద్యాలయములో నువా థఛ్యాయు 
లకు నిప్పటివ ల, ఉపన్యానకులు, [పొఖెనర్లు అని పేర్లు లేవు ఆత డేభావను 
గాని, శ్యాన్ర్రమును గాని బోధించినను నాతనిని (Master) మాస్ఫరు = 
ఉపాధ్యాయుడు అనెడువారు ఇరు English master, Science 
master , Telugu master అని యాకాలమున వ్యవవోరము ఇట్టి జి 
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సితిని బటి యే విశ్వవిద్యాలయమున (M, A - Master of Arts) అను వట 
యు రై ర 
మేర్చడినది 


చిన్నయనూరి మ[దాను విశ్వవిద్యాలయమున [కీ శ 1857 నుండి 
1862 వణుకును పందితుడై యా విళశ్వవద్యాలయాం ధభాషో చరి్మితమున 


సునరాతరములతో లిఖంపదగిన నుసిరమెన కీరి (పతిస్టల నారి ంచెను 
లభ @ మాం అజాయ 0 ఖు 


రచనలు 


ఈనాడు చిన్నయనూరి రచనలలో, నీతిచం[ దిక, జబాలవ్యాకరణము 
అనునవి "రెండును చిరస్థాయియునవి వచన రచనకు, వ్యాకరణ రచనకు, 
ఆ కాలమున “నన్నయ్య ఈ కాలమున చిన్నయ్య అను ల ఆ! 
మెనవి వె రెండు [గంధములే ఈ రెండు [గంధములే కాక, అత్షరాభ్యా 
సము మొదలుకొని _ ఆం|ధమవహాథారతము వరకు గల సాహిత్యజ్ఞానము 
సంపాదించుటకు నాతడు పెక్కు రచనలు శావించియున్నాడు వానీలో = 
భావూ పరిళామ [క్రమము ననుసరించి అకంగుచ్చము - విభక్రబోధిని - శబ 
లఅతణ సం|గవాము వ సూ|తాం[ధ చా్యాక రణము జః బాల వ్యాక రణము 
రచించెను భాపాపండితులు నిరంతరము పరిశీలించు నిమంటువును [వాయ 
(పారంభించినాడు కాని, అది సాంతము "కా లేదు 


లు వానితో బాలవ్యాకరణ మాం|ధబ్యాక రణ సాధమునకు కిఖ 
రాయమానమై, పండితులచే పరమవమాణముగా నంగీకృత మెనది ఇందు 
10 వరిచ్చేదములు _. 4ర6ర సూ[తములు గలవు ఈ (గంధ వివరము ఫ్రీ వ్యా్యాస 
మున కనుబంధముగా నిచ్చియుండుటచే నిచ్చట వివరింపలేదు 


వాజ్మయ ప్యపంచమున నిస్తులయశన్సు నార్జించిన నీతిచంద్రిక = 
పంచతంత కాతోపదేళ కధలను సం[గహించి, మితలాభము - మ్మిత 
భ్‌ సా వి|గవాము = అను నాలుగు భాగములుగ రచింవ నారం 
కించు, అందు మొదటి  అఆండు భాగములు మాతమె యాతడు రచించెను 
ఆత డీ నాలుగును రచింప దల'పెట్టిన ట్లాతని నీతిచం|[ దిక ముఖప్మ తమున 
పథమసంపుటము (Vol 1 అని ము దించుట య స... కాని యాం ద 
సారన్యతలోక మట్టి భాగ్యమునకు నోచుకొన లేదు 


50 సాహితో్యవన్యానములు 


నీతిచం[దిక నాటినుండి నేటివరకు నలక్షణ వచనరచన కాదర్శ పా 
యమే, విద్వల్లోకమున విళశ్వవిచ్యాయములలో 'నేకచ్చతముగా నేత 
చున్నది పండితవ్యవహోరమున [గాంథికమే యున్నను, |వజావ్యవవోర 
మున పథతికా |పపంచమున వ్యావహారిక భావ అక బూ నుక భాష. [పచుర 
[(పచారమున నున్నది ఖశారకాా లలా రజన లతో వైవిధ్యము కానవచ్చు 
చున్నను |గాంథిక నిబంధనలు కొన్ని నడలినను - నీతిచందిక రత బాసట 
కము మాతము నిరవద్య మై, |తికాలా - బాధితమె వెలయుననుటలో 
వి పతిపత్తి లేదు 


నీతిచం[ దికలో పదమూడు [|పథానకధలును, నాలుగు ఉపకధలును 
గలవు ఇది బాలవ్యాకరణ ఒయ2| తల తణములకు అత్యు[(గ౦ంధము తెలుగు 
భాషలో అత్య గంధము ననుసరించి లతమ్యము నడుచును గావున చిన్నయ 
నూరి మొదట లత్యమును నావెనుక లవణమును రచించినాడు 


చున్న యురి లా పద్యరచన (పళ సమెనది ఆతడు ఆం ధళద్ద శాసనము 

(2 ఆం ర అ 
అనునది పద్యములతో వాయుటయే గాక 'నీతిపం[గహాము' అను [గంధ 
మున పచ్చయప్ప వె పద్యములు రచియించి యున్నాడు నాతడు (వాసిన 
పద్యములు నేటికిన విద్వన్మువోకవుల మన్నన లందుకొనుచున్నవి జాలవ్యా 
కరణము, నీతిచం[దిక [గంధ | పారంభమున నాతడు. రచిలతిన పద్యము లంద 
అరు నువరిచితములీ 


ఇట్లు [గంథరచనయం బే గాక, (గంథము[ దణ కళయందు చిన్నయ 
నూరి (ప ల్యేక్మశద్ద చూపినాడు ఈనాడు [పాచీన గంధ ము|దణమున 
మనము పాటించు, వర్ష్మకమ నియమముల నన్నింటిని నాతడ యేర్చబచి 
న్తయముగా ము దాతరశాల తురకల “నిని వ్యా కుట్టి దెచ్చి 
() —o 
యున్నాడు 


“సుజనరంజని” యను స్మతికను స్థాపించి నడిపినాడు |పథమమున 
మదశానునందు పరనీయ |గంధసనభ కధ్యతుడై పదుసెడు సంవర్చరములు 
నిర్వహించినాడు తన “కాలమున కే _పనిద్ధ్దములై_, నర్వాంగీణముల న తన 
వచన రచనను తా నా నంస్ధ కధ్యతుడుగా నున్నంతకాలము పరనీయ 
గంథము గాకుండ నిలిపిన నియమవ (తుడు, 


చిన్నయనూరి జీవిత చరి[త = రచనలు ర్‌] 


నటి సాహిత్యవిమర్శనమున నాధ్యాత్మికమత నం|వదాయ ద్భప్టి౭మే 
లేదు ఇష్ట చేవతా న్తుతితో [పారంభమైన మన కావ్యములు వేదనిష్టము 
లైెనవి చిన్నయసూరి చాత్తావవెవ్వవుడైనను, హయ్యగీవ మం[తము 
నుపాసించి, + తన మళధర్శములను [వత్యతరము పాటించువాడు 
మణీయు తన జాలవ్యాక రణమున, “రామాయణ భాగవతాది [గ్రంథముల 
(వన్తుతులై న వురాణ పురుములను న్మురింవ జేసియున్నాడు 


ఇచ్చట విమర్శకుల దృష్టిని మణ్‌ యొక్క విషయమునకు మరలృ్చవలసి 
యున్నది వచన "వ్యా్టాక రణ వాజ్బయములయం చే "కాక (ల్సి తిరుపతి వెంక 
కుళ్వుర వాజ్బయమునందును చిన్నయనూరికి స్థానమున్నుది అతడు (శ్రీ 
వేంక ెకుశ్వురుని మవోభక్తుడు తన గంధములన్నింటియందును [| పారంభమున 
చేంకశుళ్వర _న్త్రవమే గలగు * _ అవి యన్నియు నాతని భ_క్తిపవత్తులను 
"జలువును ౫ 


ఆం ధకవి పండిశవర్గ మన అనసూయ మాత్సర్యము ఆంగ్ల భాపూ 
[వొాభవము వచ్చినను మాయని లకణములు, ఇవి చిశన్న్టయ్న్లురి నాటినుండి 
యున్నవి — 


+ నవీనుల కట్టి (వాతలు విడ్డూ- రముగా దోచవచ్చును [పాచీనకాలము 
నరదేమిు, నవీనకాలమునందేమి;. ఉపాసన నిగ్యక ర్శనుప్టాన ముచే నిరవద్య 
కవిశావిద్యానంపన్ను లై న ర వస ల 


వ విశ్వవిద్యాలయములో విద్యాళాఖలో వరనీయ (గంథములై న 
చిన్నంయయ,.ంబ్వ్లరి కృతులలో నివి యున్నపిగదా ! ఈనాడు విశ్వసిద్యాలయము 
లలోగాని పారశాలలోగాని యే పరనీయ గంధమునకై న యీ వీదముగా 
చై_వస్తుతియుందునా * దై వస్తుతి లకుంటయే పాళ్చ్ళాత్యసాహిర్యల తణము 
రరర ము ఉమ్ము సాపెవ్యము పలు - భారతీయులకు రెండింటికి నవినా 
తవ. “సరపతరనుు ఇమ కర [పాచీననం[ పడా యనుగు నిష్ట దెవతాస్తుతి 
నవీన పార్య్య్మ గంథముల చిన్నయసూరి చెలకొర్చినాడు ఈ వెనుక మనము 
పళ్ళ్చిమ బుద్దుల మె దానిని పాటించుట లేధు 


ద్‌ సాహితో్యోపన్యానములు 


“నాలి జేం[డ సభామౌ్య సా తానిః పండితో తమ్‌ అనునది చిన్నయ 
నూరి కాలమునుండి ఈేర్పడినడి చిన్నయనూారి జీవితమున నాతనికి నర్వ 
కళా ఛాలా [వ థధానాం[ధ పండితపదవి లఅభించినపుడు పండితులు మత్సర 
(గన్సులై. యాతని పదవికి భంగము నొందింప దలచిరి కాని సాగ లేదు ఆ 
వెనుక చెన్నపురి పండిత సభలలో చిన్నయనూరికి [వథమనత్కారము లభిం 
వాడిది అదియును వారి యనూయను నినువముడింవపజీసినది అతడు. వీళ్వ 
విద్యాలయాం[ధపండిత పదవి వడసిన వెనుక, ఆశాఖ నెత్తివేయుటకే- 
కొందయు పండిత పముఖులు (అందలునూ _(బాహ్మణులే 1. గట్టి [ప్రయత్న 
ములు చేసిరి కాని ఆ కాలమున చెన్నపురి |పముఖులగు--గాజుల లకీ 
నరసింహులు 'సెట్టిగారు, కలువలపల్లి రంగనాధశా స్త్రిగారు (న్యాయాధిపతి, 
మ|చాసు విశ్వవిద్యాలయమున మొదట పట్టము వుచ్చుకొన్న మనీషి) యిక 
ముంచెన్నడట్టి యకార్యములు జరుగకుండ రాజకీయ శాసనమును చేయించి, 
ఆ౦[ధభాషాశాఖను--చిన్నయనూరిని చిరస్థాయి గావించిరి వీరిలో గాజుల 
లమ్మీన రసింహులు సెట్టిగారు సాలి కులజులు వారికి ముఖ్యుడు చిన్నయ 
నూరి. కావుననే “సాలిజేం[డ సభామధ్యే' అని పండితులు వ్యాఖ్యానిం చిరి 


చెనిచెప్పిన విషయములను వెల్లడించినది యీనాడు నేను కాదు. 
ఇప్పటి కరువది నాల్లండ్ర కిందట బళ్ళారిలో ఆం|ధకవి పండితనభ  కధ్యతత 
వహించిన విద్యావినోది, ఇభాపాపోవకులు విద్యాంనులు నైన పనప్పాకము 
ఆన ౦దాచారురులు గారు చెప్పిన మాటలు ఆ సమయమున విజయనగరము 
నుండి ఆహూతులైన నా ౭నకులు సుందరముగారును, కవి జీవిత (గంధ 
కర్తలు గురుజాడ (శీరామమూ_ర్రిగారును నున్నారు ఇంతేకాక (బెౌను 
దొరవారి లేఖలందును గలదు ఇది చిన్నయనూరి చరి తకు సంబంధించిన 
విషయము గావున నిట శెలిపితిని 


చిన్నయనూూరి హిందూ ధర్భ ౭న; నం|గవాము ఈ వణుకును పరి 
చితముకాదు కావున, చానినిగూర్సి తెలుపు అనుబంధమున చిన్న యనూూారి 


జీవితమున చేర్చదగిన మరికొన్నిటిని చేర్చి యున్నాను  విద్యల్లోక మంగీ 
కరించుగాక 


పందొమ్మిదవ శతాబ్ది [పథమార్హమున ననగా [ శ 1800.1857 
వణుకును పెంబొందిన యాం|[ధసారన్వత చరితము సమ|గముగ రచిత మై 


చిన్నుయనూరి జీవిత చర్మిత - రచనలు ల్‌ 


ననే చిన్నయనూరి యుగ |[పవర్త్హకు జెట్టయినదియు. మనము [(గహింవ 
గలము ఉవలబ్రములై న చిన్నయసూరి గంథములు, సంపూర్ణ వివరణ 
వ్యాఖ్యానములతో (పకటితములై న చిన్నయనూరి యాం[ధ వాజ్భ యమున 
గల నత్యున్నత స్థానమును మనము నిరూపింపగలము ఆం[ధపదేళ్‌ 
సాహిత్య అకాడమీ వారట్టి మహోద్య్యమమునకు గడంగుదురు గాక! విశ్వ 
విద్యాలయములలో నాతని కొక శాశ్యత చిహ్నమును నిలువు పసయత్ను 
ములు జరుగునుగాక ! చిన్నయనూారిని గరూర్చిన ఈలా అన యుపన్యాన 
మునకు పౌాతుభూతులె నవారికి మలియొకతూరి కృతజ్ఞత దెలుపుచు--- 
నాతని శాశ్వత చిహ్నమును గుణించి తగుకార్య్యకమము నేర్చాటు 
చేయుటకు నాం[ధవదేక్‌ సాపి"త్య అకాడమీవారు వూనుకొందురని 
యభ్యర్థించుచు, నభావదులను _పార్టించుచు నింతటితో విరమించుచున్నాను 


(శీన్నన్నాంచిత కనూర పంకనంకలి తోరనే 
క లై వెంకటనాధభాయ శ్రీనివాసాయ మంగళమ్‌ 


హొందూ ధర్మశాస్త్ర సంగహము 


చిన్నయసూరి రచించిన వచన [గంథములలో నీతిచం[దిక వెనుక 
“హిందూ ధర్ముశాశ్ర్రనంగవాము” ప త్యేకముగ పేర్కొనదిగిన ది--నీతిచందిక 
యెన్ని తడవలు ము దణమునంది [పచుర |(పచారమును బడసినదో పాందూ 
ధర్మశ్యాస్త్ర సంగవా మంత యజ్ఞాతదళ ననుభవిం దినది ఇది (5 స్ట 
1853 లో |పధమ ము[దణమునంది, 1867, 1869 లో ద్వితీయ తృతీయ 
ము[దణము లందినను, నవి యీ బేశమున లభ్యము కాకపోవుటయే దినికి 
కారణము కాబట్రియే నేటి వాజ్మయ చరిత్రలలో దీని (వన _క్తి కానరాదు 
అండను నగరమున (బిటిషు మూ్య్యూజియము [గంథాలయమున నున్న పథమ 
ము[దణ [పతిని చలన చి[త ఛాయా [గ్రహణ మూలమున బడసి యీూనాడు 
చిన్నయనూారి జీవితముతో దీనిని | వక టించితిని 


హిందూ ధర్శశ్మాన్ర్ర సం|గహము, ఆంగ్లేయ భాషలో ఛామన్‌ 
లుమిసిడన్‌ స్రేంజి అను న్యాయాధిపతి రచించిన మాన్యుయల్‌ ఆఫ్‌ 
హాందూలా అను _గంధమునకు నాం|ఛానువాదము. ఇది కేవలము న్యాయ 


b4 సాహితో ప్రపన్యానములు 


శాన్రుమునకు లోకవ్వ్యహారమునకు సంబంధించినది సమస్త జనులు సుల 
భముగా [గహింపదగినది. చిన్నయినూరికి ముందిట్టి  యనువాదములు 
వ్యావవారిక భాషయండే యుండెడివి--[పభుత్వముచారి చట్టములు--తీర్పులు-. 
ఆజ్ఞావ| తములు--మున్నుగునవీ యన్నియు వ్యావవోరిక ఇెషలోనే (పకటిత 
ములు, చిన్నయనూరి |గంధమునకు నేడేండ్లు ముందుగా, తలుసులో్‌ జూన్‌ 
(ఫైయర్‌ ఛామస్‌ భూపాలీయము లేక శవ్యవ హోరదర్పణము అను పైౌందవ 
ధర్మశాస్త్ర [గంధ నం[గివహాము వెలువడినది. దాని రచయితలు వశ్రము 
-వానుబేవ పర బహ్మ్మ శాస్తులుగారు se [గంధమును వా్యావవోరిక 
భాపలో రచించుటయేగాక, అట్టి రచనను సమర్ధీంచుచు [గంధాంతమున నీ 
(కింది పద్యము ర Ow తయ నాలు 


గ్‌ “అభిలలోకోపకా రార్ధ మట్టి ధర్మ 
-వాక్యతతి తెల్గు శామ్‌ బల్కబడి యె 
గాన నన్నయ నూ[త సంస్కారములను 
విడిచిపెట్టుట దోవమె వెలయ దిచట”*” 


చిన్నయనూరి దీనిని కనిపెట్టి తాను హిందూ ధర్మ్శ్మశాన్త్ర నంగవా 
మును నన్నయ నూత సంస్కారములనే [ప్రమాణీకరించి, వానికి లత్యు 
ముగా వ్యాకరణ యు_క్తనుగు [గాంధిక భాషలో రచించి యున్నాడు-- 
చిన్నయనూరి యనువాదమువలన మూడు ముఖ్య విపనములు మనము 
[గహాంపగలము 


[1] శా(స్రీయ (గంధములు, వాన్రవహోారిక ౨ లినిగూక్య్మ [గాంధిక 
ఇ లిలో [(వాయుట 


(2! ఇంగ్బీహు భాషనుండి యనువదించు నవు డనునరజతీయము లగు 
పదతులు 
ర 





*-వా్యావవోరిక భాషా (పవర్తకునై న @) గిడుగు రావుమూరి 
పంతులుగారి వావమున కాధారములె న ss యొకటి 


[గంధము సంస్కృతమున స రచితము ధర్మశా(స్ర (గం ంధ శో 8 ములన్నియి 
"తెలుగు ఆాత్సర్యములతొ వెలయు చున్నవి 


చీన్నయనూరి జీవిత చరిత - రచనలు ర్‌5్‌ 

| సజర ఖాను పనతపనటు 

క్ష. మూడింటికి లత్యములను ఆ [(గంధమునుండి చూవుచున్నాను 
ఇందు వదునాలుగు [వకరణములు గలవు 

[1] The law and it sources—_ ళాస్త్ర ముల యుత్చత్సి | కమము 

[2] Marriage_విబావాను 

[8] Adంopt10n_ప్పు| తస్వీకారము 

[4] Gaurdiansh1p-రతకత్యము 

[ల | Property-సొమ్ము 

[6 | Alenation-వబని యోగము 

[| '1115-ఉయిళ్లు 

[8] Chaiges on Property-సొమ్ములో జేయవలసిన వ్యయములు 

[9 | Disability to mherit-చాయానర్థత 

10 | Partition-చాయభాగము 

11 | Succession-చాంయోాధి కా రము 

12] Bengal law-బంగాళాశ్నాన్త్ర సం పదాయము 

18 | Malabar law-నుళయాళ దేశ శాస్త్రము 

14] Contract-కయ వికయాది వ్యవవోరము 
వె పకరణము లన్ని యు స్పష్టత కొకు తిరిగి పెరాలుగా విభాజ్య మె 
యున్నవి ఇవి 4056 గలవు 


2ND CHAPTER - MARRIAGE 
para ll 


‘“The binding cucumstances essential 0 the completion 
of a marriage are gift and acceptance of the girl and the cere- 
mony termed SAPTAPATHI or the.seven steps Thisis 


56 సాహిాతో వ్రపన్యాసములు 


performed by the bride-groom placing the biide’s foot successi- 
vely on seven lines drawn upon rice in a platter From this 
observance has followed the practice of any two persons pledg- 
ing friendship by taking seven steps together so that the term 
SAPTAPADINAM has coms to be synonymous with friendship 

The ceremonial in question accomplishes the marriage. 
The other ceremonies observed including sacrifice by fire 
(Homam) are of minor significance The tying of Tali or nuptial 
token, by the bndegroom round the neck of the bride is a 
practice sanctioned by usage, but not prescribed in the Sastras *” 


[Gnhya sutram] 


దీనికి తెలుగు 


3 


వివావాము పుట, ౧౧ సురా ౨8 


“వివాహపూూర్తికి. గన్యాదానమును దత్పర్మిగపామును నవ్తపది 
యును ముఖ్య|కియలు ఒక పశ్లారములో బియ్యము నెజపి యేడు గీంట్లు 
గించి యా యేడు గీంలమీంద వరుడు పెండికుమా రె కాలువట్టి గీత గీత 
కొకొ_క్క_సొరి వరునగా నుంపించుట న_వవదియశ (బడును ఇందుశచేత నే 
యిద్దరు ఇలిమి యొడంబడికకయి కూడి యేడడుగులు నడచు నాచారను 
గలిగినది కాబట్టి సొ ప్రపదినమను శబ్దము నఖ్యమునకు వాచక మెనది 
ఈ [కియతో నే వివావాము పూర్షమవుచున్నది వోమములోనెన యితర 
[కియలు వాపములుగావు. నరుడు కన్య కంరమందు మంగళనూ తము 
కట్టుట లోకాచారము గాని శా స్త్రీయముగాదు ” 


| గృవా వ్రనూ [తము] 


5TH CHAPTER 


140 para 


Property 

‘Property is again distinguished according as it 1s ances- 
tralor self acquired Whatever, whether immovable or mova- 
ble has been derived by inheritance or obtained by means of 
trimonial funds 1s ancestral property That which has bszen 


చిన్నయసూరి జీవిశ చరిత _ రచనలు ర్‌! 
obtained by individual exertion, unaided by ancestral funds 1s 


viewed as self acquired ” 


[దవ్యము పితార్జితమని స్వార్హి తమని ముతఅ "తలచు బెడ ములుగా 
విభాగింపబడియుండు పితృ దవ్యముగాని, దానిచేత నంపాదించినధి గాని 
జంగమ స్థావరములందేదయినను వి తార్టిత మన(బడును పిత్చదవ్య త స 
ముగ న్వ్మ(పయాసముచేత సంపాదించిన [ద్రవ్యము స్వార్టిత మనబడును 


CONTRACT. 
417 


“If earnest money, and not the full price, have 0961 
paid, the buyer forfeits the same should the breach of the 
engagement be upon his part Should 14 be on the part of the 
seller, he 15 lable to repay the earnest money two fold *” 


వెలదీర్చుకొని నంచకరము మాత మిచ్చినవా. డొడంవాటు తప్పి 
పోయిన పశ్షమందిచ్చిన సంచకరము విడ చిపెట్ట వలసినది ఒడబాటు దప్పుట 
వి|కయించిన వానిదెన పతమందు వాడు వుచ్చుకొన్న నంచకరము రెట్టిగా 
నియ్యవలసిన ది a 

బాలవ్యాక రణము క పుట్టు పూర్వ తరములు 

ఇది | 3558వ నల డిసెంబరు మాసము చన్నవురమందలి హిందూ 
ము|దాతర శాలయందు జ్ఞా సరవప్ప సెట్టి చేత మ్యుదింపబడియె 

ఈ ము[దణ కాలమునకు నూరి బీవించియు ండిరి 

నూరిగారు వధరమపదించిన వెనుక ననేక వరియాయములు జాల 
'వ్యక రణము ముదిత మైనది 

1867 రెండవ మూడవ ము[దణనములు 

1571 నాలవ ము దణము 

"మ 


1876 ఆరవ ము|దణము 


58 నూ ంత్రోరిపన్యాన ములు 


1852 వడవ ము[దణము. 


మ రరర ము[దణము 
దిని, తరువాత ము దణ ములను ఉను తూ శతు 


1900వ సంవత్సరము ము దితమెన జాలవ్యాకరణమున సర? వదలు 
నేడవ ముదణము అని [వాయబడియున్నది 


1908 ము[దిణ మెన్నవదియో తెలియలేదు. కాని ముఖషి|తమున 
నిటు కలదు 
య 


Balavyakaranamu by 
Paravastu Chinnnaya Suri, 
The greatest Pandit of the 19th Centuty. 
Published by 
Paravastu Alemelamma, daughter-in-law of the author 


1903 
1911-3 అల మేలమ్మ గారి -చేరుతో మరల (పకటిల మెనది, ప్ర శక 
వావిళ్ల వారు పెక్కుసారులు దినిని ము[దించిరి 
(స 


మవోరాసష్ట్ర్ర దేశమున భండార్కరు మహోళయుని First Book, 
Second Book of Sanskrit ౧ంథములవలె, చిన్నయనూూరి జాల వ్యా 
కరణ ము[దణము రాజకీయ శావనముచే నురశితము కావలసి యుండెను 
కాని యట్లు జరగ లేదు అట్లు గాకపోయిన విశ్వవిద్యాలయ వపత్షముననై_న 
సొధిశారమెన న[పమాణ ముదణము ఇజలువజ కదు వ్యాకరణ [గంధనుల 
యందు మన కెంత యాదరాభిమానము లున్నవో వ్యక్తము చేయుట కీ 
యొక్క కుషయము చాలును 

ఎ ముుదణములొ నెక పట్టున యతి[భంశము కాననగు చున్నది 
కా రకపరిచ్చేదము 19 సూ[తము “విశహమ్యమునకు బోలె విశేషణంబునకు 
రంగ విభ క్రివచనంబులగు, ఉదా నంద తనయుండు కము ండు నోకు 
దెక్కు_— 'దేవకీపు[తు హారిని నుతింతు నెపుడు-. శుభ విధాయుల రామ 
కృష్ణుల భజబంతు __ భువన వంచ్యను రుం _బన్నతింతు---” 


RS ముత నతు 59 


ర్స్‌ చిన్నియనూరి జీవిత చరి[& 


ఇటు వచనముగా ముదిత మెయున్నను నిది తేటగీతి పద్యము, 
a2) యా 


నందతనయుండు కృష్ణుండు__నాకు దిక్కు 
దేవకీపు[తు హారిని నుతింతు నెపుడు 
శుషవిధాయుల రామకృష్ణుల వ బింతు 
భువనవంద్య్వను రుక్‌ ణి |బస్తుతింతు 
నాల్గవ పాదమున యతి తప్పినది---[ పాత ము[దణముల నిస్తే కలదు, 


ఆంధ వ్యాకరణసంహిత నర్వస్వమున 1086 పుటలో (కారక 
పరిచ్చేద ము_వివయము 259) భువనవంద్యను రుక్మిణి |బస్తుతింతు-అను 
యతి భంశ పారమే గలదు 


సుంకరి రంగయ్యుగారి వ్యాఖ్యలోను, దూసివాది పేటికా వ్యాఖ్య 
లోను “భువనవంద్యను రుకిణి వోిగడుచులచుి్‌ అను సరియగు. పాోరము 
గలదు 


బాల వ్యాకరణము _ పడ్యానువాదము 


జాల-వా్య్యకరణమునకు వద్యాను వాదము వొక చనద యిప్పటికి 
రమారమి 'యెనుబది యేండ్ల కిందట ఓరుగంటి సోమేశేఖరకది రచియించి 
యున్నాడు పద్య్యాను బాద మనగా చిన్నయసూరి నూ[తములను పద్య 
రూపముగా లచియించినాశు అందుండి యొక పద్యము నిట నుదాహారించు 
చున్నాను 
కీ (వధమయు గయి యొక్క పటీతరంబు లె 
6౬ ఛి... 
వరగు విభ క్తిక (పత్యయములు 
నల్ల నుతమ పురు షక వచనములు 
దద్దర్మభూత [పథమ పరుపు 
లేకవచనములు [బాకటాశీరర్హ 
కములె నడు త వర్షక ముల నంత 
'రాళ్టక శతృ తు విధ్యర్థ చేదర్హకం 
బులు చాను నేనులు వలె (వభృతుల. 


80 సాహితోర్టపన్యాసములు 


గీ ధర దృత వకృొతికములై తనరు మరియు 
మిగిలినవి యెల్ల గళలన మణబుయుచుండు 
[గమముతోడ నుళచాహాకణముల విటుడు 
బాలు ఆడ మెచ్చ గామళ పండి తార్య | 


న పద్యము సంజ్ఞా పరిచ్చేదము 12వ సూ[తమున కనువాదము [గంధక ర్త 
ఓరుగంటి సోమశేఖర కవికీ $1 1881905 కాలమున విలసి లైను 
ఈతడు బగు గంథక ర్త వన బాల బ్యారకరణ పద్యానువాదము [(గంథక ర్త 
[కీ శ 1832 (పాంతమున రచియించినట్టు తెలియుచున్నది కృతిపతి 
కామేళ వండితుడు_.-- కేవలము పండితుడుక*దు కలియుగ చదానకర్టుడని 
[వఖ్యాతిగాంచిన న్యాయవాది bs శ 1846.86), తెలుగువారిలో 
మొదటి వి ఎల్‌ పట్టము పొందిన కువీక్స్‌ విద్యావినోది పనప్పాకము 
ఆన౦దా చార్యుల వారి సహాధ్యాయి, బాణమ్మితము (గంధము ము దెితము. 


లా మిష లు 
చెన్నవురిలో చిన్నయనూూరికి | పథమమునుండి |పోత్వాహాకులగు శ) 
ఆన రెబుల్‌ గాజుల అద్భునరసింహూులు శోపిగారు, చిన్నయనూరి గతించిన 
అనుక చాలవ్యాక రణమునకు వ్యాఖ్య [వాయింవ దలపుగొని నూూోరిగారతా 
వచ్చయవ్ప కళాశా*ెలలో నాం[ధ పండితులుగా పనిచేసిన వింజమూరి 
క నమా 'చార్య్యులవారి సావన్నిక్త నియోగించిరి కాని వారు నూరి వనుక 
మరి నాలుగేండ్ల కే అనగా తే 15.10.1866 లోనే క్తి శమ నైరి వారంత 
వరకు వ్యాఖ్య రచించినది కెలియుట లేదు 


ఆ వెనుక శజ్లరశ్నాకర . నిఘంటుక_ర్తలగు సళారామాచార్మ్యుల 
సాకు జాల వ్యాక రణమున కు వ్యాఖ్య [వాయుటకు బదులుగా "(త్రైలింగ 
లతణ శేషము” అను ' వెఢ వ్యాక రణనును రచించిరి సీ తారామాచార్యుల 
వారి బీవితకాలము నిఘంటు రచనవునంచే నియు క్త మగుటచేత వారీ 
వ్యాఖ్య తల పెట్టియుండరు వారు తే 278.1891 ని కీ ర్లిశేషు భ్‌ 


ష్ష్‌ 


[క శ 1909లో “బాల వ్యాకరణ గువూర్ధ [వకాళికో అను పేర 
6 పుటల (గంధమును నఎఠకరది రంగయ్యగారు _పకటించిరి ఇందు కారక 


( 


. 


చిన్నయనూరి జీవిత చరిత - రచనలు él 


పరిచ్చేదము చివర, నమానపరిచ్చేదమునాది కొన్ని వంక్తులు గలవు మూల 
సూ[తములు తప్ప తక్కిన లఅత్యుములు చిన్న యవతరములతో నీయబడివది 


[3 శ 1915 (శీ కల్లూరి వేంకటరామశా నస్తులువారు | పకటించిన 
గు పార్ట (పకాళిక పండితలోకమున (_పఖ్యాతిబడ సిన ది వాక్య వ్యాఖ్యాన 
సార్వ 'భౌములని వేదనువారిచే పొగడ్తగన్న  వేంళకటరామళాన్త్రి గారు, 
(శీవర్షుుల చినసీతారామస్వామిశా(స్త్రిగారి విమర్శ్భనమునకు గురియైరి 


(కీ శ 1997లో క్పర్షిశేమలు దూసి రామమూర్తి శాన్సుగారి 
టక నెమున డిని 


[కీ శ 1949 లో [పశ స్త విద్వాంసులు బులును వేంకట రమణయ్య 
గారు సూశతార్థములను వివరించిరి 


కీ త 1951 “ఆంధ వ్యాకరణ సంహితా నర్వన్వము అను 
[(గంధమున జాల-వ్యాక రణమునకు (బహ్చాండ మెన వ్యాఖ్యాన మొకటి 
గలదు ఆ వ్యాఖ్య విషయము తీవర కే పెతికా ముఖమున నువిమృష్ట ము 
లగుట నిందు [పత్యేకముగ తెలుపబడ లేదు ఈ  [గంధమున జక 1 
సూరి గ్రాంధిక భాష నుద్దరించినాడని ౨౩ వారము, నిరాధారములె న 
సూ తములు రచించినాడని కొన్ని చెప్ప మరచినాడని వేరొక్కచో నింద 


(కీ న్‌ 1960 లో నంహి కానర్వన్వక_ర్తలు వెలయించిన చాల 

వా కరణి ్దాన్టతము ఇది “రణేద్ద్య్యోతముో గాని వ్యాక రణోద్ద్యూతము 
ge స్ట్‌ 
గాదు-బాల వ్యాకరణొద్ద్య్వాత మనలేగాదు-బాల వ్యాకరణ ఖదోన్టతము 


బాలవ్యాకరణము [($ శ 1858 లో మ్యుదితమెన నది పండిత్రైక 
వేద్య మగుటచే, బడులలో [కింది తరగతులకు పరనీయ  (గంథముగా 
చేయుటకు ననువు కాలేదు క్రీ శ, 1రి57 లో జాలవ్యాకరణమునకన్న 
ముందు ము దిత్వమన శమయ్యశా,్త్రీ "వ్యాక రణము ఆ వనుక వచ్చిన 
వెంకయ్య వ్యాక రణము కర సిరలు ములో చుఠ శాలల [6 శ 1587 జాల 
వ్యాకరణము ముస నరు ముదణము నాటికి క్‌ రెండును, వది పం డెండు 


ము వచణము లందినవన్ను వీని పచారము తెలియగలదు తరువాత పీ రేళ 
అింగముగారి సం|గహ వ్యాక రణమును (పచారమున నుం డను బాల 
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వ్యాకరణ (పచారము 1900 నుండి అగా నుతణానని చెప్పవచ్చును 
మొదటి వ్యాఖ్య 1900 తరువాతనే యగుట వె వివయమును స్పష్టము 
చేయుచున్నది 


చిన్నయసూరి బాల వ్యాక రణమున తనకు ముందున్న. చెయా 
క రణులను కొంద అను వాచ్యముగను, కొ ౧దఆఅను వ్యంగ్యముగను 
సూచించియున్నడు 


1 1 సంస్కృతీయమున కు సంధి యగునని యధశర్వాణాచార్యులు 


2 “అప్పు డవు డప్పు డను ళబ్రములు నిత్త్యెక వచనాంతములు , 
వాగనుశాననులు యచాతదాయని [గహించుట పవంచార్గమని "యరుగు 
నది (నంధి eter ) 


వె వారిలో నధర్వణాచార్యుడు వికృతి వివేకమును రచించినాడు 
వాగనుళాననుడు “ఆం|ధశజ్ల చింతామణి కర్త నన్నయభట్టు వీరిరు 
వురిలో నన్నయను [పధమాచార్యుడుగాను, నధర్వణుని ద్వితీయాచార్యుని 
గను పేర్కొనుట నం్యవదాయమే కైనను నిచ్చట [(పథముని ద్వితీయుని 
గాను, ద్వితీయుని [ఎధమునిగాను వేర్కొనుట వేషమేమో ? 


IL ri “అనుక్ళతిని నిడుదకుం గురుచ యగునని ఈయొకండు 
పలికి నది నిరాకరంబు దుకృలన్య బలం రాజూ యన వినవే” (నంధి 


వక నూ 


కు “కరడు” అప్పక తత మును రాఏించున అప్పకవి, అతడు 
(గ ౦ థాదిని-- 


కృ సాతతపాతి పరిజన 
వాతంబుగ *శేషశయను ననరువానయనున్‌ 
ఖ్యాాతిగ క. హా రేను పర 
సాతి యనుట చెలిసి కృతి మొదట దలచి వెసన్‌ 
(పీరిక 17 ప) 
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అని అనుక్ళతిని |హన్వము [పయోగించెను ఇట్లు మొదటనే గాక 5-98 లో 
నిట్లు [పయోగమునకు మాత మే చేసియున్నాడు 


సీ అనుకరించెడుచోట నవ్యయాదుల కొన 
గల బొట్టు గవకు డీర ంబులకును 
రు యం 
వచ్చు లోవము కేశవాయ తుభ్యం నమ 
యనగ శామోఘ నంవార యనగ 


పహోదులయు నీలుగు లోనగువాని తొలి వొల్లునకు లోవంబు బహు 
కోంబుగ నగు 


౨ షాను ట్‌ వలా కాడల వర కొకరడు. నచిలురౌ. న రియ ప్‌ జూల 
మూలకంబు (|పకిర్ల 10 సూ 
ఓం 


ఇచ్చట “ఒకండుిను అప్పకవియే చూడుడు అప్పకవీయము 


అ గ. చాన కాగు లెద కొన కాంత: నటున్న 
పలుకులందు మొదల గలుగున ట్టి 
వ్యం౭నంబు లడగి వాని వ స్వరములు 
నిలుచు వలనసినపుడు నీరజాత 
(2 ఆ. “5 ప) 


8 నమాగ పదంబునందు నంయోగంబు పరంబగు నప్పు డెల్లచో 
ఖండబిందువునకుం బూర్జ్మం బగు అనటులు-అనంట్లు . వడు6లు-ఏండ్రు-_ 


కాండులుఎకాండు, వండు - కాండ్రి త్యాదులందు డాకు “భా  చేశంబు 
(ల య ae) 
కొందరు వక్కాణించిరి 'తెనుగున వబిందుపూర్వాక స్టిరంబు లేమిం జెసి 


యది [గాహ్యాంబు గాదు. (ఆచ్చిక, 15 నూ,) 


_ 
"డా" కు "ఖా" దేశంబు వక్కాణించినక్క, చిక్నయనూరికి ముందు ఫోర్ణు 
సెంటు జార్జ్‌ కళాశాలలో |వధాన వండితుడెన రావిపాటి గురుమూర్తి 
శాస్త్రీ - ఇతడు రచించిన తెనుగు వ్యాకరణము (కీ శ 1836 లో ననగా 
బాలవ్యాకరణమునకు నిరువది రెండేండ్లు ముందుగా నచ్చయినది 
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ఆ తెనుగు వ్యాకరణము-విశేమ్య |పకరణము 181 విషయమున డి డు 
వర్షములకు పూర్వముగా బిందువు వుంకు డ కారమునకు ళ కారము 
ఐకల్పముగా వచ్చును, ఉ-డు వర్రములకు పూర్వమునందున్న అరనున్న 
నిండునున్న యవును ఉదా Ee ండు - గుండులు - గుండ్లు - గుంళ్లు 
కాడ్‌ అ కాడులు = కాండ్లు జ కాంళ్లు ఇరు 183 పచ - వెండ్లిండ్లు - క 
పెంశ్ళింళు" అని రెండేసి రూపములు వచ్చునని తెలుపబడినది 


ఈ గురుమూ ర్రిణా స్త్రీ వ్యాక రణమును చిన్నయనూరి రాజధాని 
పాస్కూల్‌. (ఇదియే తరువాత రాజధాని కళాశాలగా మారినది లో 
పారము చెప్పియున్నాడు * 


ఈ వ్యాకరణము |క్రీ శ 1951లో వావిళ్ళవారిచే నా పీరికతో 
ము దితము ఇందు [కియా పకరణమున నున్నంత విపులముగా సంస్క 
తం|ధ (కియారూవ నిష్పత్తి మరి యే వ్యాకరణ  (గంధమునను లేదు 
74 పుటలలో వ్యావహారిక రూపములతో కూడా, వివరణపట్రికలతో నున్న 
యీ (ప్రకరణము జాలవ్యాకరణమున [కియావరిచ్చేదమున కు మూలమైనది 


బాలవ్యాకరణము (కియా పరిచ్చేదము సూ తము రప “లిఖభుజరుచ 
కుశ ంబులకు గుణంబు లేదు. లిఖంచు, భుజించు, రుచించు, కృళశించు_కుచ 
ధాతువునకు గుణంబులేదని యొకండు వక్కాణించె నది (గావ్యాంబు గాదు 
గుణము లేకుండా, నంవూర్వాక కుచభధాతువునకు [ప్రయోగము నంకుసాల 
నృసింవాకవి రచిత కవికర్లరసాయనమునం దున్నది 


త గీ నుందరత్వమునకు జోటిచ్చి తా సంకు 
చించెనన గడు గృశించె నడుము (1-56) 


నూరి -పేర్కూనక పోయినను బాలవ్యాక రణమున నీ [కింది కుహు 
ములు, నూరికి ముందున్న 5 యాకరణులను౦డది [గహించెనని స్పష్టముగా 
రూపింపవచ్చును 


4 Report of the High School of the Madras 
UWuniversity. (18401857) టల 
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తృవ ర్లకార్హ ౦బునం చెడి యెడు వన్నియలగు ( కియా 44 నూ ) 
ఇందుగో వర్షకములు అనుటకు "వన్నియలు"అని వాడబడినది. మొదటినుండి 
యన్ని ము[దణ[పతులయం దిశ్లు యుండుటచేర, నూరి ోవన్నియలు” అని 
వా డననుట స్పషము 
ర్త 


వర్షకములకు వన్నియలు--వ స్నెల.-అని వాడుక చేసినది వేనము 
పట్టాభిరామశాస్త్రిగారు వీరి కాలము (కీ శ 1770-1830) వీరు ఖోడ్డు 
"నెంటు జార్డ్‌ కఫా శవాలయందు (పదమమునుండి అన గా 1512 
నుండి 1880 వరకును తెలుగు పండితులు వీరు నన్నయభట్టయమని 
చెప్పబడు ఆం[ధళబ్ద చింతామణికి “వట్లాఖిరామ వండితీయము అను 
"వా ఖ్యయు, “సం| గవా వ్యాకరణము" అను నూ తాంధ వ్యాక రణమును, 
పట్టాభిరామ వండితీయము అను నన్నయభట్టియ  పద్యానువాదమును 
నన్నింటికన్న మిన్నగ నేడు చిన్నయనూరి రచనగా |[పఃటితమె [(పచార 
మున నున్న “ఆంధ ధాతుమాలి ను రచించిరి పత్ర 1 శ 1020లో 
చనిపోవుటచేత పె గంధము లన్నియు నంతకుముం దున్నవనుట నిర్వి 
వాదము [వస్తుతమునకు కావలసినది వన్నియలు. “ోపట్టాభిరామ పండి 
తీయుము” అను పద్య వ్యాక రణమున వర్ష కమునకు వన్నియలఅని [వయు క్ష 
మెనది. చూడుడు. 


ఛా “ఆద్య పొక్ళత సిద్ద నామముల పె 
యావ న్నెలం |దోగి యా 
స్వాద్యంబై_న తెలుంగు వనియలురా (28 పద్యము) 


సీ డుమువులు నా వర్ల కములు టట వన్ని అలు. (107 పద్యము ) 





రభ సాహాత క్ర వరీద్న తు కటతను) ఈ గ్రంథము. ఉన్న్మంకపారి 
పటా న స|పమాణముగ నా 
కృత్యము కాదని, పట్టు ఖిరామశాస్త్రీగారి రచనమని సన|వమాణ గ 
“ చిన్నయనూరి జీవితము” న నిరూపించితిని 


(గ్ర సాహితోర్టపన్యానములు 

ఇట్లు బహువచనమునం దే కాక యేకవచనమున, వన్నియ /115 ప) 
వన్న dls అని కూడ నందున (పయు క్ష మెయున్నది 

ఈ సూ తముననే కాక్క, మరియొక పట్టున, లత్యల క్షణముల నూరి 
య థామాతృకముగా పట్టాభి రామ వండితీయము ననునరించి యున్నాడు. 

బాలవ్యాకరణము, సంధిపరిచ్చేదము--4నూ(తము ఉగ్ర) 


“వడ్వాాదులు పరంబగునపుడు మువర్జ్యంబునకు గ్ర పూర్ణ బిందువులు 
విభాష నగు" 


క 
రన అ sa We we BERN భయంపణె 
కయము పడ 
సూత పు 
౬ 
సూ తము..,.......ప్తు క టల 4 చ 9 సూతం కుకు 
లు లు 


} సూ[తము ప్లు 
వట్టాభిరామ వండితీయము నీనమాలిక 
మజియును నల (పధమావిభక్తిక్యమెన 
యట్టి మాకు బడు పట్వాదులె న 
పహొన్వదీరావర్ల భాస్వరరంగు పకా 
రం బాదియెన శబ్లంబు లున్న 
నిది పతమున వచ్చు నది గాక యది మూకు 
రాని వక్షమునందు దాని గొట్టి 
కిొందువు పూర్ణ మె యందంబుగా వచ్చు 
రర EE మువర్షృకమ యుండు 
శతయము వడియెొ, భయపడె, భయంపడె నిట్లు 
నూ తము పళును నూ తవపక్షై 
లు ల 
ననియు సూ|తంపై నా జలు నిటగు 
లు ౧ 
(56 పద్యము ) 
భాండాగారము ది 1246 సంఖ్య | బెొనుదొరవారి బక రణఅనులడి (పతి 
(వాయించి వావిళ్ల వారు (క శ 1951లో ము[దించిరి 
CN 


న ఈ పట్టాభి రామవండితీయమును దుదకోసు పాచ్యలిఖత ముత 
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ఇ కు మరి ఆయమొక వట్టు చూడుడు ,_జాలనవా వ్రకరము సంజ్ఞా పరిచ్చేదము 


“లక్షణ విరుద్దంబగు భామ [గామ్యంబు (22) వస్తాడు, తెస్తాడు, 
వచ్చేని, తెచ్చేని, వచ్చేవాడు, వచ్చేటివాడు, శెచ్చేటివాదు, ఈ భావ 
(పయాగంబున కనర్గ్డంబు 

౧౨ 


ఆర్య వ్యవవోరంబుల దృష్టంబు (గావ్యాంబు క) 


సెస్టలు వ్యవహారించిన మాట _(గామ్యుంబయిన (గహింపందగున ని 
తాత్పర్యము  కరకంరుడు, [పాణగొడ్తము, జీవగ[ర, కపిల కన్నులు, 


కపిలగడ్డము, కపిలజడలు 


(నె రెందు నూ తములలో “"వసాడు” అను లత్యుములు రండును, 
శ వో తరాం;ధ వాంకరణమిి నుండి నూరిగారు |గహించిరి 
స సస 1. 


(వళ్ళో త్త రాం|ధ వ్యాకరణ కర్త దాం సీతారామశాస్త్రి ఈత డే, 
తెలుగువారిలో మున్ను పిన్నలకు, నేడు పెద్దలకు గూడ నత్యావళ్యకమెన 
“సెద్దబాలకశిక యను (గంధము రచించిన పండితుడు ఈ (పళ్ళ త్త 
రాం|ధ వ్యాకరణము [8 శ 1804 లోను, క శ 1రిధ్‌డిలోను నూరిగారు 
జీవించియుండిన కాలమున ండు తడవలు ముదిత మెనది 


నె రెండు న్మ్నూతముల వ్యాఖ్యలో ననావళ్యకము ననంబద్దమగు 
వసంగము చాల గలదు తనకు ముందుగల యే వ్యాకరణ చ్చందో లతణ 
గంధక ర్త లుదావహారింపని, “కపిల కన్నులు, కపిల గడ్డము, కపిల జడలు” 
అను-వానిని సూరి పొమూాణిక ముగా నుచాహారించినాడు అవి నన్నయభట్టు 
భారతమందున్న కారణమున (ఇందును సూరి యిచ్చిన |కమము భారత 
పద్య క మమునకు పరుద్ద ము) వాని [పామాణికత కొరరు వాదులాడి కలము, 
కాలము వండితులు వ్యర్ద ము చనసిరి ఇట్టి పట్టు లింకను గలవు 


సర సూ! తమున లత లక ఇణఇములు రెండును గనె వ్యాక రణము 
నుండి (గపి*ంపబడిన వనుట స్పష్టము ఇంర్‌ ను" మరి ఈక టి 


బాల వ్యాకరణ సూత్రము 
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లక్షణవిరుద్దంబగు భాష [గామ్యుంబు (సంజ్ఞా 22 నూ ) వసాడు- 
తెనాడు జూ వచ్చేని an తెచ్చేని = వచ్చేవాడు లా తెచ్చేవాడు యు వచ్చేటివాడు స్‌ 
శెచ్చేటివాడు = ఈ భాష పయోగ ౦బున కనర్లంబు 


EE సూ[తమున ముతవమలతము పట్టాభిరామపండితియమునుండి [గహింవ 
బడినది 


గి లక్షణగలతి వీరుద్దంబులై న మాట 
లింక [గామ్య సంజ. వదం అలి యనిన 
ia 
apn) చూసాను చేసాను దీన్ని వస్తి 
చూ సీ ఫోణాను వాడికి ని సి వాణి - (సంజ్ఞ రివ పద్యము ) 
సమర్‌ రా! క్షా ల 


మె వ్యాక రణమున లక్షణము గహించినను సూది లక్ష్యుములను “Ee 
రాంధ వాన్టకర ణమునుండి గహించియున్నాడు 


(వ (గామ్యుంబు లన్ని విధంబులు 7 
డ నింద్య| గామ్యుంబు లనింద్య| గామ్యాంబు లని రెండు విధంబులు 


వ నింద్య్మ గామ్యంబు లేలాగంటివి ? అనింద్య[ గామ్యంబు "లీలా 

గంటివి? 

ఉ వసాడు, తెస్తాడు, ఇస్తాడు మొదలగు (వయోగరూఢంబులు 
గాని శ బ్రంబులు నింద్భ| గామ్యుంబులు కలబుకంరుడు, (బాణ 
గొడ్డము మొదలగు [వయోగరూఢంబు లగు శబ్దంబు, లనింద్య 
(గౌమ్యుంబులు 

సూరి 22 నూతమున వస్తాడు, తెస్తాడు అని లక్యుములను |గహించి 
అనింది గామ్యుంబు లకు వేరుసూ తము చేసియున్నాడు 

ఆర్య వ్యవహోరంబుల దృష్టంబు [గాహ్యూంబు (29 ) 

* పళ్నో_త రాంధధ వ్యాకరణము శ్రవుదూరి సీతరామశా స్త్రి 
కృతము ఈతడు సెద్దజబాలశిక యను [వళ _స్తనం|గహ విజ్ఞూనకోళము 
రచించున -మునీహ ఈ వ్యాకరణము కీ శ ఇరిలిడ తను. ఇరిరక లోన 
బాలబ్యాక రణముకన్న ముందుగా రెండునారులు ముదిత మైనది. 
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పెద్దలు వ్యన వారించిన మాటు (గామ్యుంబై న [గహింపదగు నని 
తాత్పర్యము కఅ3౦రుడు, | పాణగొడము, జీవగలు, కొపిలకన్నులు, కపిల 
స్ట్‌ డె ర 
గడ్డము, కపిలజడలు ఇందు కణుకంరుడు, [పాణ గొడ్డము చె వ్యాక రణము 
నుండి సూరి |గహించినవి, తక్కినవి యాతడు న్యంతముగ 'ేర్చినవి 


అనింద్య, నింద్య [గామ్య శబ్దములు నూరి యువయోగింప లేదు 

సీతారామాచార్యులవారు, శ బర త్న కరములో "అనింద్య (గామ్య' శబము 
త) నా 6 
వాడియున్నారు pre re సంజావివరణ్ణణ పటిక ls (గమ్యము 
షా ట్‌ 

/ డ్‌ మట్‌ లీ 
( అనింద్యము) కాంగ్‌ నింద్య _గామ్యుములకును (ప యోగములు కన్చక్తు 
చున్నవి, 


శ్ర వసా(డు నీలభూపతి 
తెసా(డు ధనంబు నీ కతి [వమదముగా 
నిసాండు విరహవేదన 
చార? నమ్ము మదిని నందియమేలా ? 
చం|ద రేఖా శతా (1-78) 


“వసాండు' మున్నగునవి (గామ్య లోపములనుచు వానిలో ఖండమును 
అ అత ర వన జ a3 క నష జ 
సూరి నిలుట యసంగతము (బాలవ్యా్యః రక ద్ద్యోతము వుట లి) 


చం[ద రేఖావిలాపము కూచిమంచి జగ్గకవి కృతము కీ శ్ర 1750 
(పాంతమున రచితమైనది ఆ [గంధము మదించినప్పు డందు, ఉర్చ్య్యూత 
క_ర్రలవంటి పరిష్క్హ ర్తలు ఖండములను-అన గా అరనున్నలను సిల్చ్బరు 


కాబోలు ! 
ఈ పర్టున జాలవ్యాకరణ వ్యాఖ్యాత లొనర్చిన విభు ములను 
విమర్శిం చిన "ొద్ద(గంథ మగును గాన నిట విడ చితిని 
దాలవ్యాక ర ణావతర ణము 


నూరి తన కాలమున, తనకుముందున్న వ్యాక రణములను పరికీలించి, 
కొన్ని గహించినను, నాతని జాల వ్యాకరణము [ప త్యెక న్వత౦త హతా 
చూతికి ముందు వ్యాక ర ణములు పదా్య్యాత్మక ములు, వా క్య్యాత్మక ములు కాని 
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సూ తాత్టకములు గావు  వ్యాకరణమన్న నూ[(తముఅతో వెలయవ లను 
అప్వుజే యీ వ్యాకరణమునకు స్రాయిత్వము | పామాణికత సిద్దించును 
సంస్కృతమున పూర నియుముంనకువ త్య. అఆలుగునకుగూాడ నట్టి వ్యాకరణము 
దలచి, సూరి తెలుగు భావలోనే వ్యాకరణ నూత చ న్‌ కృత 
క్యు డె నాడు బాల వ్యాకరణ రచనము కొజు కాత ఉన్ని యో య భఖ్యాస 
ములు చేసియున్నాడు 


వథమమున సంస్కృతములో సూ తాం వ్యాకరణము రచించినాడు 
దీనివలన సూత సంపాదన సులభ మే సూ తభావమ నంస్కృృతమ. -ఉదాహార 
అలు తెలుగు కాని కావలసినది తెలుగులోనే నూ తరచనము నంన్క్టృతము 
లోనున్న తెలుగువారికి టీకా తాత్పర్యము లానశ్యకములు కాబట్టి యా 
పద్దతి కం అరాంనుక, పచారం|ధ వ్యాక రణము రచించితాడు  దినివలన 
లాభ మేమనగా సూత ములలో వ్యర్గ ఎద ములు రాకుండ చేయుట యని చెప్ప 
వచ్చును పద్యములలో యత్నిపాసన నిర్బ్భంధమున వ్యర్థపదములు చూచి 
వరిహూరింవవచ్చును 

సూ తములలో వ్యర్థ మెన పదమే కాదు, అతరము కూడ నుండదు 

ఆ వెనుక 'శశబలతణ సం|గవాము'" అను ఖర తనుగునూ త 
[గంధము రచించెను 

“సిద్ది లోళంబువలన డచెలియనగు” 
“శాననం బియ్యది ది|క్చదర్భనంబు" 

అను రీతినీ యిందలి నూ[తము లుండును కాని, యివి మిక్కిలి సంగవొ 
రూపమున నస చును చేట్‌ ఎ అంధ శక్రానుశాననము అను మరియిుక నూత 
[గ్రంథము రచించెను ఇందలి సూ తములు మై వానికన్న విపులములు 

“ఉత్వుంబున కచ్చురా సందియగుి 
“| వథమాంత బున కస్మద్విశమణంబునకు బహుత్వమున ము వర్గ్లకంబగు క 

* ఇది క శ | 858లో ము[దితమెనది ఇది యలభ్యమగుటచెత నా 
వద్దనున్న ముదిత [పతినుండి యొక పతిని (వాసి కీర్తిశేషులు. గిడుగు 
రామమూ_ర్రిపంతులుగారి కొసగితిని.. ఇది నలుబ దెండ్ల్ర నాటి మాట 
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కాని యిందు సూత మవ రణము, [పంకాగనులు లేవు సూత 
వివరణతో | యోగములతో వదునాలేం డైరీ తిని గాఢపరి|శమ మూలమున 
+ బాల వ్యాక రణ మువతర తా నద ఆం(ధ వ్యాకరణ చరి|తయందే కాక, 
ఆం[ధ బాషపాచరితమున, బాల వ్యాకరణ రచన యొక [పత్యేక వీశిషత 
a రు 
గలు ఘట్టము 


బాలవ్యాక రణము = లత్యలతణములు 


నూరి జూల వ్యాక రణమునం దిచ్చిన లక్ష్యుముల కన్నింటికిని కవి 
[వ ౧మోాగయులు గలవు, ఈ సందర్భమున నూరి (పన్తుత చై యోాకరణుల 
నియుంటువులవె నాధారవడలేదు తాను స్వయముగా [గంధము లన్నింటిని 
నామూలా[గముగ చదివి, [పయోగసేకరణము గావించి యున్నాడు 
అత జే ఆకారాదిగా |పామాణికమగు *తెలుగు నిఘంటువును నిర్మించుటకు 
నాద్యుడని తెలియవలెను సూరి |గహోంచిన [గంధములో కొన్ని యిప్పుడు 
మనకు లభ్యములు కావు కాని యా (ప్రయోగము లితర్మత లభ్యమగుచునే 
యున్నవి  చందోబద్ధమగు రచనల కన్నింటికి నూరి [పామాణ్యము నిచ్చి 
యున్నాడు “ఆక్‌ త్యా సం|గవాము అను" "బెన్న వె చ్య్వ[గంధమునుండి 
అతడు యతిపాస నిబద్దములగు పద్యములు |గసిాంచినా డన్నచే నాతనికి 
కవుల [1పయోగముల యందుగల గౌరవము తేటపడును మరియు నిప్పటి 
'సంహితోద్దోత క_ర్షలవలె, మవోకవులని |పాచీనమవాకవులని - ఆర్వాచీన 
కవులని _ సామాన్యకవులని _ వ్యవస్థ చయ కుల డగ కవిమాన్య 
విభాగము గావింపలేదు  ఉద్గ్యోతక _ర్షలవల |పకటిత మైన. నిఘంటువులపె 
యాఖథారవడలిదు సూరి యుణచాహారించిక పయోగములు స్వయముగా 





+ నా రచించిన చిన్నయనూరి జీవితమున వె రచనలను గూర్చి 
విపులముగా గాంచనగును 


* చూడుడు శబ్ద రక్నాకర పీరక ఈ నిఘంటువు నూరి సహా స్ప 
లిఖతము 7 సంపుటములుగా నూ ర్యరాయ నిఘంటు కా ర్యన్టానమున 
నుండెడిది తక్కినవీ పదములు, ఆకరములు, ఏనిలో కొంత చిత్తుగా నున్నను 
"మొదటి సంపుటము ముద ఆకొరకు (వాయబడినట్టు కానవచ్చును ఈనాడు 


వాని యునికియే యెరు3 పడదు 


79 సాహితొన్టవస్యానములు 


మూల|గంథములు వదిశీలించిచేనినవి వ [వయోగ చుకవి చేసెనో తెలియ 
కుండ, అభవా కవుల చేళ్ళయిన తెలియకుండ, ఉద్ద్యొతక_ర్లలు చిన్నయ 
నూరి నాచేపించుట మవోసాహసము ! 


ch స్త యనముబంధెంు - జాల వ్యాకరణో ద్ద్యాతము 


క్ష 
“కవిలియ _ కవిలె, అను శబ్దములు లేవని యెవ్వరును చెప్పలేదే 

దమ్మకపిల _ దమ్మ్శకవిలె అను తద్భవ రూవముల నంగీకరించి, పాపము, 

బసవకవిని వై రిపదదోవము పొలుకాకుండ జేయరాదా !” (వుట 10) 


చె వాక్యములో బసవకవి యెవరో? ద్విపద బనవ పురాణ కర్తను 
కవిగా పరిగణించిన వారితో వాదించుట యేలి 


“నుజ్జు పర అగా సుతు. “తో” శబ్దంబు కొనుటకు బహుళంబుగా 
నగును (20 ) 


బపహుుళంబగుటచేత దీనికి నొశానొక చో నతిచారంబని ఊయురుంగునది 
అనగా ముజ్జు పరమగునపుడేకాక జీత్తులలోని వ్యతి రే కార్టకములు, నుజ్యంత 
ములు మున్నగునవి వరమమగునపుడును,  యయభధాపయోగనుగ నీ 
యాచేళ ము పవిభావ నగునని తాత్చర్య్యము-భార తతర [గంధ ములంటె యిట్హై 
యాబేశ మగునని యొబుంగునది మ “'తుదిరాజ్యమ్ము నగమ్ము గొమ్ముు” 
అనుచో నన్నయ *“కో' అను నాదేళమును |ప యోగి ంచెననరాదు అచట తుది 
రాజ్యము గాను" అనునది కవి [పయు_క్రము శ శాలంకార [ప్రియులగు 
నంన్క_ర్హలట్లు [వతి పము చేసిరని యెబుగునది ” (ఉద్దోతము పుట 401 


“తుది రాజ్యమ్ము సగమ్ముగొమ్ము” అన్న పచ్యము, తిక్కన భారతము 
ఉద్యోగ వర్వమున (8-97) నున్నదని, పండితుల మాట యటుండనిచ్చి 
పారశాలా విద్యార్థులకు సైతము తెలిసిన వినయము కాని 'ఉద్దోత 
కర్తల' కది తెలియకపోవుటచే దానిని “ముఖ్యములగు తప్పొప్పుల పట్టిక” 
లో చేర్చలేదు అచ్చులో న్పష్టముగా “నన్నయ” అని యున్నది ఒక్క 
|పాచీన ప్రోంథమైనను మూలశాళవత|[వతులతో పరిశీలించి |పకటింవని 
యుద్దోూతక రలు, |పాచీనాం[ధ |గంథ వరివ్య ర్లలకు, పాండిత్యము లేదని, 
పలువారులు నిరసించుట యవిమ్నుశనకారిత్వము 
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జూల వ్యాక రణములోని గంఫీరార్ల ముద్ధ్యోతక ర్త రలకు నెలుక పడ లేదని 
యీ [కింది న సూ తార్దముల విమర్శనుబట్టి శాదియ లదు, 


సంధి 20 అవ సాన ం౦ంబున దు [దుత న్వరంబున శని [దుతంబున శేని 
తౌోవంబు విభూషణ. నగు 

వాడు వచ్చెకా - వాడు వచ్చె- చాడు వచ్చేను. ఈ లోవంబు 
పచ్యాంతములయందు గాణానుసారంబుగ వ్యవస్థితంబై యుండు-గుర్వూవ 
సాయియగు వద్యంబు తుదను స్వత్వంబులేదు అతిశయముగ బుద్దిమంతుశగు 

వన్‌ 

ఉద్ద్యాతమున (పుట 51) వుట యడుగున నా నూ తము[కింద నీ 
"వాక్యములు గలవు 

“గుర్వవసాయియగు పద్యంబు తుదను స్వత్వంబులేదు అతిశయముగ 
బుద్దిమంతుడగు బుధసే న. నై టు క సూరివాక్యము లనావళ్యకములు ” 


నూరి వాక్యము లనావళ్యక ములట* నూరి గుర్యవసాయియగు 
పద్యంబు తుదను న్వత్వములేదని నూతించుటకు కారణ మిది మన తాళప[త 
[గంధములయం దనువరించునట్టి లేఖన నంపదాయము ననుసరించి లేఖకుడు 
“అతిశయముగ బుద్దిమంతుడగు బుధ సేవనూ” అని దిర్భ్హ స్వత్వములతో 
_వాయును _ వవ్యములు చదువునప్పుడు నదము చివరి స్వరము దిర్హృముగా 
చదువుదుమూ' = అర్హ ఉచ్చారణ ననునరించి [(నాత [వాతలలొో చివర 
స్వత్వరూపములే యుండును భథారతాది [పాచీన (గ్రంథముల ముదణ 
పొరంభమగుచున్న కాలములో తాళ ప్యతములలోని [వాతలను యథా 
మాతృకముగ నచ్చువేసిన భాషాపరిపాటి తెలియదని నూరి న్వత్వములేదని 
నూ।తించెను నేటి ను|దణములలో న్వత్వ ముండదు ఇశ్లుంతయో దిర్హ 
దర్శిత్వమున నూ[తింపగా, తాళవ[త లేఖన సంపడదాయము  నెలుంగ 
కుండ, “యో వాక్యము అలనావళ రకము లనుట'శయుద్లోరతక ర్త సూ తార్దము 
(గహి౭పలేదని స్పష్టమగుచున్నది 

వే వ్యాకరణ సంహితా నర్య్గన్వము, మొదటి సంవుటము పుట 190 
తాళ షత మాతృక నుండి అకముచనావారణు. “పంపును వృధ ఇాయగాజనదు 
భూవలయేశ్వర యింమ్ము నెమ్భితెనూ” అని స్వత్వరూవమే గలదు 
ఉద్ద్యోతక ర్త లిది విస్తరించి యుందురు 

యై "లేఖన పద్దతి DOW వ్యా త సర్వస్వ ర్‌ ర్త 807, £08 వుట 
లలో ననావశ్యకముగ నంత విషయమును విస్తరింప బనిలేదు 


—H 
Hee 


సాహితో్యపన్యానములు 
ఇంక నొక సందర్భుమును నుడాహారించి యీ వ్యానము ముగింతును 


“ తెనుుంగుమీది సాంస్కృతిక పరుషములకు గసడదవలు రావు 


వాడు - కంసారి == వాడుకంసారి 
వీడు-[- చ| కపాణి = వీడు చకపాణి. 
ఆయది.. టంకృత్‌ = ఆయదిటంకృ్భతి 
అది తధ్యము = అది తధ్యము 
ఇది-[- పధ్యము = ఇది పధ్యము” 


బాలవ్యాక రణము నంధి 14 నూ[తము 
దీనివి నంహితా సనర్వస్వములో నిటు గలదు 
a cn 


“కంజీవని 781 వివ — ఈ సూ[తము నిర్మూలము భారత 
[వయోగములకే కాక, యీ నూ(తమెల్ల [పామాణిక [గంధ [ప్రయోగ 
ములకును విరుద్ద మె యున్నది అని “ఎంతగుమతులు” “ఎవ్యండు వరించు 
"చంపు వరీశింపమొ "ఇల్లు ఢపంబు' 'వీరల్లో పించిన “వేవణనులు” అని 
య(యుడావారణ వీయబడి యున్నది 


బాల వ్యాకరణో ద్దో్యత మున (పుట తడ 


“శతెనుగులమీది సాంస్కృతిక పరుషములకు గ. న ఒడ. ద... 
బా... దేశము లేదను నూరి నూత మవిమర్శక కృతము అని మీది 
యుచావారణములలో మూడు మాత మీయబడియున్న వి 


ఉద్భ్యాతక_ర్తల యభి|పొయము ననుసరించి నూరి, భారత, నిర్వచ 

నో తర రామాయణ, ఉతర వారివంశి కాశీఖండ, వనుచరి[ తలలోని 

పయోగములను కూడ నెలుగడన్నమాట ! అట్టివానిని పరిశీలింపకయే 

యిట్టి రీతి స్మూత్రించినా డన్నమాట ఉద్దోతకర్తలచే యుదాహృతము 
అ © ఎర 

అన [పయోగములన్నియు నితరుల వి యే __ వారి దొకటియులేదు- 


6) చిన్నయసూరి జీవిత చర్మిత _ రచనలు 


వానిలో విజ్ఞా - |[పొయశాం 4లి ప అని కలదు ఇది శకేతనక్ళోతి *విజ్ఞ 
నేశ్వరము = ఉద్యోతక ర్త లీ గంథ మెప్బుడైన చూచియున్నారా? చిన్నయ 
సూరి కంచం లు 

అది య ట్లుందనిండు, ఈ కూ తమ.న సూరి అ్కేౌ కర వతిభ 
(పదర్శ్భి ంచినాడు 

కంసారి, చకపాణి అనునవి సంజ్ఞా వాచ కములు వనికి గసడదనా 
చేశము చేసిన వ్యవవోరజ్ఞానము నశించును కంసారిని గంసారి యన్న -- 
శానుయ్యను గామయ్య అన్న రీతిగా సంజ్ఞాబోధకము కాదు. చకపాణి = 
సక పాణిమమొన _ అది సళల భేదము వాతలో తారుమారైె, శ|కపాణి 
యగును అప్పుడు డాని యర్ల మునుగును* 


నామనాచకములయందు గనడదచాచేశము చేసిన నెట్టి యపార్థములు 
గలుగునో, ముదిత పండితా రాధ్య చరి తమును౦డి యొక యుదావారణము 
చూపుచున్నాను 
“ద్వి......వీరవతోదు క్రి నడవ 
బుడివుళ్ళు వోవుచు భూనురుల్‌ నరులు 
బండితు బూచి యువక యొక్ళ_ నాడు 
వండితయ్యా ' నివు బొ లాతరకులను 
స్పష్టిజో తముండవు నచ్చరి తుండవు” 
దీజా(వకరణము.పుట 31 
చె పాదములలో 


వండితయ్యాా అనగా 'నండితివయ్యా అను న పార్ధ్రము గలుగును 
ఇక 'వారాణికుండవు" అన నెవరు '! 


* చిన్నయనారి. తన నిఘంటువు కొరకు విజాసెశ్వారమునుండి 
'యొన్ని యూ [పయోగములను క రాశా ధర్భశాస్త్ర| గ ంథ మగుట 
చేత అందలి పారిభాషిక పదములను తెలుగున నేవదములు వాడినాడో ఆలి 
నికొనుట మూలళ్లోకములు గూడ నునవొారించునాడు సీతారామా చార్యుల 
వారు, శబరత్నాకరమున విజానశ్యరము నుండి (గహించిన మునక 

© డై 
లన్నియు చిన్నయనూరి |వాసికొనినవిరకే కాని నేరుకావ 


Ta సాహితోన్టివన్యాన ములు 


“పండితయ్యా ' నీవు పౌరాణికుడవు” అని యుండినగదా యర్థ 
న్ఫభూర్తి కలుగును 


సూరి నూత మిట్టి యపార్దములను వారించు చున్నది అయి జే 
గసడద వా దేశము నిత్యము, ఆాళవ (గంధములం దున్నది యన్నచో 
న స అం సెంస్కరింపబడిన పై ఆ పార మిచ్చి, పుట యడుగున తాక 
ప తమాతృళా వారము మూపనగును ఇర పాసస్థలము 3 లె నప్పుడు 
నిర్విభాద మే కదా 


a 


సూరి చూపిన తక్కిన యుచాహారణములు నిట్టి జాగరూకతతో 
భీయుబడినవియే. 


ఆ యది '“టంక్ళతి' - ఆ యది 'డంక్ళతి అనిన ధ్వనులు టం, డం 
అనునవి వెజుగదా, “రింగ * అని గంట (మోత, ఢం అని తువాకి 
(మోత ఇలు, 

$౧ 


అది తథ్యము = అది దధ్యిము.' అయిన “దధథి' సంబంధ మెనదను భాంతీ 
కలిగించును ఇది పధ్యము _ అనుదోట ఇది “బధ్యము' అన్న చో, పథ్య 
ముగా నునము పుచ్చుకొనవగిన పదార్గము యొక్క జ్ఞానమే నశించును, 


ఇంత గంఖీరార్ట్హము నొక్క సూత్రమున నిమిడించిన సూరిని “ఆంధ 
పంటల ఈపని (పళంసించుటకు బదులు గా నుద్య|ోశకర్త లాతని సూ[తము 
లను నిర్మూలము అనుట యవిమర్శనకృత ము 


యై విమయములనుబట్ట సౌరి హృదయము ననుపరొతిది సంగవాము గ్‌ 
శా, స్ర్రీయమున గౌర వ్యాఖ్య య ఆ్యావళ్యకమని 'తేలుచున్నది వర్ణనాత్మక 
మగు చాల వ్యాకరణమునకు చరి తాతద్దక ముగు వ్యాఖ్యతో సాధికార ముద 
ణము వెలసిన నది. యాంధ పాణినియ మగును 

ఈనాడు (పఖ్యాక భాపాత_త్త్వళాన్ర్రనెదు లందణ.ను చిన్నయనూరి 
బాలవ్యాక రణము నాధారముగా గొని |గంథములు స కం 


* “టంగ్‌ టంగ్‌ అనునది వర్షవివ్లుతి” (Metathesis ) చేత 
ca 
“గంటిగా మారినదని రొయుంగునది, 


చిన్నయనూరి జీవిత చరిత _ రచనలు Tt 


పాబ్బయమపహోాధ్యక్ష (శ్రీ వడ్లమూడి గోపాలక్చృష రమ్వ్యుగారు తమ వ్యావ 
వోరిక భాషూవ్యాక రణమున = చిన్నయనూం సూ తములను సగారవనముగ 
[గవాంచికి 


సాన 


శ బలక్షుణ సం|గహము 

“శబ్దలకతణ సం|గవాం బని ేర్కొనంబడివ యాం వ్యాకరణము 
నుర రాత యూనివర్శిటియందు ఆం| ధభాషా (పధ మోపాధ్యాయుండగు 
పరవన్తు చిన్నయనూరి తిరువళ్ళి క్కాణ వాణీద ర్పణం బను ము|దాక్షరాల 
యందు! గృ త్రిక ర్తజే ము దాత రాంకితము తెయింపబడి పకటింపబడియె. 
1353 ఈ [గంధము "ము కొ ండస్వామిచెట్టి చే ము దింపంబడి యొ బాల్యంబు 
వం వసం మదియమి[తులు "దేళ భాషా పరిజ్ఞానంబును నిరతిశయంబై న 
'జేశాఖిమానంబును గలిగి బహుజసోవకార కార్యంబులం (బవ_ర్తించుచుం 
గి _ర్షి సమార్షి ంచు గాజుల లత నారసింహా చెట్టి గారి వలన బమూవకారి6బులం 
బడ సిన చాత ల గూనుటర సీ కృత జ్ఞా తాభివ్యంజకముగా న్స్‌ (గంధంబు తది 
యూాంకితంబు గావించానాండ 

ప చిన్నయనూరి & 
పొందూధర్మశాస్త్ర సం|గ హాము 
అరఠిడవు మాడ వ ము|దణముల ముఖవతములు 

హిందూ శా నం పాము ఇంగ్లీ షుభాషయందు చెన్న పట్టణము 
చాకోరు జడిగా న ప. గ్‌ కొ సంజ దొరగారిచేత రచింపబడినది 
యా డు జ నా 

ఈ [గంధము సరవస్తు చిన్నయసూరిచేశ, నరహారి గోపాలకృవ్లమ 
నెట్టిగారి సాహాయ్యము సలసల సా నునన రుల లాం 
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78 సాహితో్యపనా వనములు 


కృతి _ నీత్తి సంగహము 
కృతికర్త పరదరోను యూవివర్శిటీేయందు డను(గు (బధ మోపాధ్యా 
యుడు, వరవను చిన్నయనసూరిచే [పాచిన పర్యంబులు కొన్నింటితోడం 
బెక్కు_లభఖినవ నవ వద్యంబులు గూర్చి బాలురకు నీతి బోధంబు"కె Beeps క్భతి 
రచియింవంబడ్‌, పరవస్తు వెంకట రంగయ్యగారిచే 'లేఖక పమాద జనిత 
దోషంబులు లేకుండ పరిప్కరింపంబడి ము దింపంబడియెొ. 
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చిన్నయసూరి సమకాలీనులు 


కోమలేశ్వరపు (శ్రీనివానపిళ్ళ (1804-1859) చెన్నపురి పచ్చయప్ప 
దానధర్శ నిధికి, వ్యవవార్త _ఆం|ధభాపాఖిమాని వీరివలననే చిన్నయ 
సూరి పచ్చయప్ప కళాశాలలో పండిత పదవి వడసెను 


1 నరవారి గోపాలకృప్తమ సెట్టి (1828-1888) ఈత(డు చిన్నయ 
సూరికి “హిందూధర్శ ళన నం|గవాో భామోంతదీకరణమున  నవోయ 
మొన రృను (ప్రభు తోన్న తదోన్టగియయు నాం|ధభాబూ పండితుడు, 
(శీరంగరాజ చరి తమను నవల (1872) ను రచించెను కర్నూలు మండల 
మున నికనిపేక యిప్పటికి నొక పేట యున్నది. ఈకని జీవిత చరితము 
నంతయు శతకిరూపముశ రాజామణి సెట్టి యను నీశని తనయుడు రచించి 
(వకటించియు న్నాడు (1839) [వఘతో్వ వ్యోగియ యును, _సజాభ్యుద 
యము కొజకు పాటుపడిన మనానీయుశు  [పభుక్వ్పగొారవము, |[వజామో 
దము బడయుటయన్న యా కాలమున యసిథారా [వతము వంటిది 
దానిని [వత్య కరము పాటించి యాం|ధ మహాపురుషుడు గోపాలక్ళస్థమ 
నెట్టి ఈతని సమ|గజీవితమువణు కాం|ధులకు నుపరిచితము కాలేదు, 


శ్ర 
నాహిత్యోపన్యాసములు 


| 1962 వ సం.రము జూల 16వ ేదీని పాదరాజాదులో నన్నె చోడ 
పద్యపయోగ కోశావివ్కరణ నభలో నొనంగంబడిన యుపన్యానము | 





ప్రచురణ, 


ఆ౦ధ్రప్రదెశ్‌ సాహిత్య అ కాణిమి 


కళాభవన్‌ : హపాదరాబాదు 


శ్ర 
నాహిత్యోపన్యాసములు 


| 1962 వ నం[1రము జూలై 16వ తేదిని హైదరాజాదులో నన్నెచోడ 
పద(వయోగ కోశావిష్కరణ నభలో నొనంగంబడిన యువన్యానము | 


డా. దివాకర్ల "వేంకటావధాని 





సర్వస్వామ్య సంకలితము _ 1964 
మలి కూర్చు - 1970 


వెల రూ. 1.50 


ము[దణ 
మురశలీవన ల్‌ (వెస్‌, 
కుత్చీగూడా, పాద రాజాదు_27 


(వ కాశ ఈం లత ఎ జ చె 

1962వ నంవత్సరము జూల 16వ శేదిని నన్నెచోడ 
పద(పయోగకోశ  మాం[ధ సారస్వత పరిషద్భువనమున ఆం|[ధ 
సదేళ సాహిత్య అకాడమి అధ్యుతులే న శ) డా  బెజబాడ 
గోపాల రెడ్డిగారిచే ఆవిష్కరింపబడినది ఆ నందర్భమున నన్నెచోడుని 
కుమారసంభవమందలి భాపాపయోాగ విశవములను గూర్చి 
కీ డా దివాకర్ల వరక తాన తాల. గరి నుపన్యసిం పుమని టాక 
యుంటిమి వారు మా కోరిక నంగేకరించి యా విషయమును 
గాం విపుల మేన యుపన్యాసము రొౌనరగితముకడరి అకాడమి 
పక్షమున పర్చృణుపబడు సాహిత్య నభలలో జరుగు నుపన్యానము 
లను పు_నకరూపమున ము దింపవ లెనను సంపదాయిము ననుసరించి 
ఆ యువన్యానసము సాహిత్యోపన్నాస పరంపరలో ఐదవదిగా 
ము[దింవబడినది మేము కోరిన వెటనే నన్నె వోడుని కుమార 
సంభన మందలి భాపా|వయోగ విశేషములను గూర్చి పరిశీలనము 


గావించి యూ యుపన్యానము కొన తగ్‌ Uy డా అవగానిగారికి 
మా కృత జ్ఞ తలు 
ey 


"వాద రాభాదు (భం ) దావ్రుఅవల్లి రామాశుజిరాళ్తు 
వఐ9-5_రిక్క కార్య్వద ర్భి, 
ఆం (పే నా అకాడమి 


నన్నెచోడుని కువూరనంభవము;: 
భావాప్రయోగ విశేషములు 


ఆలం[ధ వాజ్యయనుందలి శివకవులలో నన్నెచోడుండు మొదటివాండు 

ఇతడు నన్నయకు బూర్వుం డనియు, నన్నయకు సమకాలికు. 
డనియు, నన్నయ తిక్కనల నడిమికాలము వా(డనియు, తిక్కనకు. 
దరువాతి వాండనియు నాట్లు వాదము లున్నవి వలువురు విమర్శకు 
అతండు నన్నయ తిక్క_నలకు నడిమి కాలము వాడను వావమునే యంగీ 
కరించుచున్నారు అతండు రచించిన కావ్యము కుమారనంభవ మొక్కకు 
“కకాళిదానుని కువూరనంభవమునంద లి శ్లోకముల కనువాదములు, ఛాయలు 
అనీ చెప్పుచగిన పద్యము చిందు గాన్ని యున్నను ఇదె స్వత ం|త 
కావ్యమే యని చెప్పుటకు నందెహింప నవనరము లేదు భాషా పయోగ 
విషయమున తరువాత వర్తి ల్రిన పాల్కురికి సోమనాధునివలనె యితండును 
గొంత స్వాతంత్యము (పదర్శించినాండు అందుచే నన్నయ భారతము 
నందఠి భావకును, ఇతని కుమారనంభవము నందలి శావకును జూల 
తారతమ్యము గోచరించును ఇతండు నన్నయకు. బూర్నుడని భావించు 
వా రందు కితని [పయోగముల |[పాచీకతయు నొక కారణముగా 
జెపుచున్నారు - అట్లు గాక యితడు నన్నయకు. దరువాతి వాంజే యెనను 
ఆం|ధ వాజ్మయమున వెలసిన ద్వితీయ మహాకవి యగుటచే నితని కావ్య 
మందలి భాషా[పయోగ విశిషములం బరికీలించుట ఆం[ధభాషూ చరి[తమున 
"3ంత యో తోడడం జాలును 


ధ్వనులు 
నన్నయకు బూర్యామున్న శాననములలో అ, ను అను ధ్వను 
లున్నను నన్నయ వానిని పరిహరించుటచే నవి భారతమునం గనంబడవు 


వ నన్నెచోడుని కుమారనంభవము 


(కమముగా అ కారము డ, ళ, అల రూపమును, న్లు, డుజ్‌ రూపమును 
బొందినవి. నన్నెచోడుని కుమార సంభవము నందును ఇవి కానరావు 
ఇశ్తు సంయుకాకరములం దెక్క డను శకటరేఫ ముండదు. 


నన్నయ భారతమున వకారమునకు కకారాదులతోనే కాని చకా 
రాదులతో సెచ్చటను యతి వేయంబడలేదు కకారమునకు జన శ లతో 
యతి వేయబడి నట్లు ముదిత [పతులలో. గనవచ్చ్చు మూండు (ప్రయోగ 
ములకును పారాంతరము లున్నవి సంస్కృతమున ందలి కకారము |బాక్ళత 
మున ఖ, ఛకారములుగా మార్పు చెందుచుండును ఖ కారోచ్చారణ మే 
తన కెక్కువ సమత మగుటచేం గాంబోలు నన్నయ దానికే పాధాన్యము 
నొసంగి యుండెను కుమార సంభవమున తకారమునకు క చ వర్షములు 
రెండింటితో యతి వేయంబడి యున్నది 


నతి జన్మంబున్‌ గళణాధిశ్వురు జననము దత కతు ధ్యంసముం 1-66 
జనకుం గల్లోల మాలా చలిత నిజతట ఇ్యూజరాజీ విలానున్‌ 1.115 
&తీ సర్వేశ్వర పాదభ కుల మవోకీ ర్తి |వథభానుూంన 12.222 

తతజాత పాతతో యోత్క_రముం గరికులఖ్మా ధరాకీర్లము 11-197 


దీనినిబట్టి త కారమునకు నన్నెచోడుని నాంటికి ఛకారోచ్చారణము 
కూడ (వబలమయ్యొనని భావింపవచ్చును 


ఇల్ల 


న లలను ణ ళ లుగా నుచ్చరించు నాచారముకూడ న న్నె చోడుని 
నాంటికి తగినలు కొన్చించుచున్నదిె 
౧ ల 


అ|దుచు అను ఛాతువునకు సంబంధించిన రూవపములందు కుమార 
సంభవమున అకారము లఘువుగానే యున్నది 


[బహ్మోండ ఖండ మ[దువ |. వియ_త్తలం బ|దువ 1-131 
ఆ_ర్తరవంబు మిన్న [దువ జలగ 5-70 


న న్నెచోడుండు ఎడద యను పదమును కొన్నిచోట్ల ఎడ్ల అను 
మూపముతో “తాడే యున్నాండు వానిలో సర్వత ఎ అఘమువుగానే 
యున్నది 


భఛాపషా[ప్రయోగ విశేషములు ఫ్ర 


ఎడ్ల నీ (శ్సీపాదముల్‌ భక్తితో 10-90 

నిన్ను మానవు డెడ్డం గామించి సేవించి 10.97 
ఆనందుం డమందుం డెడ్డన్‌ 12-226 

దై నె త్తిరానెన్ని యెడ్డలు గలవు 9.42 


డ్డ అను రూపము వాడినచోట్ల ఎ గురువుగానే యున్నది 
కం. కాదెడ్డి నజుండు నోపని _ వేదము లేర్పజిచె ననిన 1-18 


నన్నెచోడుండు మ్మిశ సమాసములు పెక్కు వాడుచుండును అట్టి 
వానిలో. గొన్నిచోట్ర నతడు భిన్న పదాదిని గల సంయుకామరమును 
బట్టి తత్పూర్వు పదా ౦త్యాతరమును గురువుగా జేంయుచుండును 


చం మరు[పసవ్యాస్త్రహాతిన్‌ జరింపదే 51క8ి3 
ము, మనమారంగ నొక తణంబయిన 10.94 


ఈ నమానములలో రు-క అను వానిని గురువులుగా. జేయుటకు 
కీలు లేదు 


$3 


నంస్కృతమునందలి “తృణ” శబజ్జమును నన్నెచోడుడు. “తిణో 
రూపమున వాడుచుండును. అది సమాసగత మె యున్నప్పుడు పూర్వ 
పదాంత్యాతరము గురు వగుచున్నది 


శా అంభోజ రాగ | తిణానీకో ద్యద్దరి దళ్శకస్థల 6-108, 10.161 


ఆశ్చర్య శబ్దమునకు వికృతి అచ్చెరువు. దీనిని నన్నెచోడుడు అకార 
మధ్యముగా వాడి యున్నాడు 


అ-చ్చరువడి పిచ్చలింప భుజ-ళ_క్రియు పణ్ముఖు నుగళ క్రియున్‌ 
10.121 
అ-చ్చరువు పిశాచ కాంతలు పిశాచములం దవిలించి రొప్పులన్‌ 


Here 


నుగ్గు అను పదము కుమార సంభవమున నుగ్గుకా (నుర్గు) అను 
రూపమున గూడ గనవచ్చుచున్నది 


4 నన్నె చోడుని కుమారనంభవము 


నుగ్గాకడన్‌ భటకోరకంబు లలరన్‌ 11_84 [పానస్థా నము 
నుర్గుగా నరద నమూహివై చి SerTt 
నుర్గునూచగాం దురగ రధంబులు 11-146 


నన్నయ భారతమున “నుగ్గు అను రూపమే చవాడంబడినది 
(6-249, ఆందిరశ) 

దీనినిబట్టి ఆ కాలమున ఈ శబ్దము సిన్నుయమున - స సంక రణము కొన్ని 
(వాంతముల పూర్తిగా జరిగాననియు, కొన్ని పాంత ముల జరుగు చుండె 
ననియు నూహింపవచ్చును 

నన్నెచోడు. ఉవసరమెన చోట్ల “వర్ణ నాశము చే మధ్యమావతరము 
నందలి అచ్చును లోపింపంజేసి సంయుకాతరములతోం. గూడిన రూపములను 
వాడుచుండును 


తర్షంగా రథవ్యతముల్‌ విఆింగి 11-94 (దజుంగంగాా 

మర్గ్షింతుం బర _నైన్య పద్మవనముల్‌ 11-54 (మజింగింతున్‌ ) 

వండ. దరి నట్రడగొని యుండె 11-192 (తణ్‌గి) 

తద్‌ జ్ఞానం దెర్లనగు 1-92 (ఎఆుంగు 

పూ కా కెర్ల వచ్చునె 1-ల2 

తాల్చిక కట్టపవ్సి సడ Dele? (అవిసి) 

లొడనిననెంత మెర్లడరి యున్న 7-7 (మెఖుయగు 

అణ్బం/గోయిలలు-అ బ్యాం గోయిలలు 8.152 (అణంచు, అణంచె) 

పులకలు వొడ్చె నంగ మున 10.89 (పొడ మె) 

వను లథరాడ జంభారి 10-191 (అడుగ) 

(పతిబల మంతయు మర్షి 11-96 (మజింగి) 

వెం [(గమ్యకొని కుర్యు బాణప్ఫషి 11-195 ( కురియు) 

సరొరుూాల తాత విళని పో టుడ్లి 12-108 (ఉడిగ్సి 

స్వరభ_క్తిచే శద్దము నందలి నంయుకాక్షరమును రెండతరములుగా 

విడ(దీసి వాడుట కుమారనంభవమున౬ బెక్కుచోట్ల 6 గాననగును నంన్క్బృత 
శదబ్రములందు6 గూడ నిట్టి మార్పులు కావించి నన్నెచోడుండు వానిని 
సాంస్కృతిక నమానములలో గతము వాడుచుండును 


భఛాషా[పయోగ విళవములు ర్‌ 


వధాద్య్యాపదల కరుహు (2.50), బరిహి కేశభరంబున (4-102), 
నీముక్కు చనుపక మనుభీతి (5-165; ఆ వనితలు చనుపక పుష్పా 
వలిశచే( బట్టుకొనుచు (9-120) 


చంపక మునకు చనువక మను వికృతిరూప మున్నది (శ ర) 
అప్పుడు చనుపక వుప్పావరి యనునది వై_రినమానమగును జలజాత 
వై_రవోత్సల కలహోరాది గంధంబులు (9-72), తేల్చెవడిన్‌ వారుపోా(ళు 
ఛారలన్‌ (12-218) అనునవి కూడ నట్టి వే 


నన్నెచోడుడు యావన మను పదమును యవ్వన మను రూపమున 
వాడి యున్నా(డుంఇప్పుడు కూడ నా శ బ్రము నట్టుచ్చరించుట కలదు 


ఉమా-యవ్వన వారిపూర నురశాబ్రి (8-157) |పానస్థానము 


తిగియు ధథాతువునకు తివియు, తివుచు అను రూపాంతరము 
లున్న వి ఇందు తివియు రూవమునందలి మధ్యమ = ఇకారమును తొల. 
గించినచో నది తివ్యు అయి తరువాత స కరణము. తివ్వు అగును 
నన్నెచోడు. డీ రూపమును రెండుమూడు చోట్ల వాడియున్నాండు " 


విట మత్స్య [వాతముం దివ్వుచున్‌ 8-లీ8 
మెం దివ్వండ లొ కవర్తనకు 915" 


దృ శ బ్రమునకు బహువచనము దృష్టులు ఇందలి మధ్యమ - 
ఉకారము లోపించిన దృష్టు అను రూపము వచ్చును భారతమున నీ 
రూపము వాడబడినది "నన్నెచోడుడు దానిని ద్వితీయావిభ క్తిలోం 
గూడ వాడి యున్నాడు 


అనిమిమ దృష్ట్రను జ్ర స రమ ఆ గిర కనుగొన (489) 
ap 


కొను ధాతువునకు తద్దర్మ [పథమ పురుష బహువచన రూపము 
కొనుదురు ఇది కొందురు _ కొండురు ఆను రూసములను బొందును 
కాని. హహదట్‌! రూపమున [పొచుర్య మెక్కువ నన్నా చోడుండు 
కొండు అను రూపము బాడినాయకు 
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నే కొన్న మరుల్‌ జగ జనులు గొండురె (వాత్యుల. బూజార లందు7ే 
న 2_84 


దీనికి కొందురె అను పారాంతర మున్నది 
అండురు (అనుదురు అను రూపము కూడ కుమారసంభవమున 
నున్నది 
మారుసు లందిన మేని కండురు T-1=8 
ఇచ్చట గూడ మేని కందురని యనవచ్చును వావిళ్ళ చారి |పతిలో 
నా పొరమే యున్నది, 
బహువచన రూపముల తుది ఉకారము లోపించిన “వలువుర్‌ 
వంటి శ బ్రములు నన్నెచోడుడు వాడినాండు 1-28 
దీర్హము మీద చనెజసున్నగల రూపములు కుమారనంభవమున 
చెక్కు కానవచ్చుచున్నవి నన్నయ భారతమున నిట్టివి లేవు 
వీంగు నపార సత్త్వగుణ విస్ఫురణకా, లోంగొని ేర్మితోన్‌ 1.4 
కీంజ ఖలుండు డకుడను వీజిండి పాలుండు 2._రి4 
ఏం జేమిసేయు. బంచినవాం డుండంగ, వసినవాం డుండంగ 
10-155 
బోరడిగ సగ తపళ్ళిఖ మూండుజగంబులకు దీ వముగంబర్విన 
G6__157 
కంక నలిని రజన్వల సోంకిన దోవమంబువాయ 8.88 
కీంక మదకరులు కెండుం దాంచె వడిం గొండం గొండం చాం.కిన 
భంగిన్‌ 12_58 
నాందగు శీతలోవకరణంబులు. 5-141 
వాను (వాణ్బు) అను రూపము నన్నయకు. బఒబూర్వపు జాననములలో 
పలుచోట గలదు 
C౧ 
డు, ము, వు [పథ మైకవచన (వత్యయములు అశకారాంత పుంలింగ 
క బ్రములకు పథమా విభ కైక వచనమున డు చేరును ఇది బిందువాగం 


థాషూపయోగ విశేషములు 7 
కమై యుండును ఈ డు జ్వర్లకము మహాద్వాచకములై న కొన్ని 
"తెలుంగు ళ బ్రముల౦ందు. గూడ. గనంబడుచున్నది తత్సనుముల ంశు 
వెక్కింటికి డుజ్యర్లక మునకు బూర్వము ఉత్వము వచ్చును ఈ విధముగా 
రాముడు, శివుడు మొదలగు రూపము లేర్పడుచున్నవి నన్నయకు. 
బూర్యపు ఇ *ననములలో ఉత ము మూతము వచ్చి డు జ్యర్లక ము రాని 
పాతకు, పణ్బరంగు మున్నగు రూపము లున్నవి నన్నిెచోడుం డిట్టి రూపము 
G ల 
నొక్క చే వాడియున్నా(డు 


జలధి మహీవతి మొలనూలుగాం జుట్టి పాలించెం గలిం గరికాలచోడు. 


కొన్ని తతృమములకు, మపహాద్వాచకము లైన తెలుంగు శ బ్రములకు 
డుజ్జు వచ్చునుగాని ఉత్వమురాదు నన్నయకు పూర్వమును దరువాతను 
వేయంబడిన శాననములలో. గూడ నిట్టి రూపము లున్నవి ( రామణ్డు , 
'దేవడు , ఫీమండు) _కుమారనంభవమున నన్నెచోడండు, గరుడండు అను 
శబ్దములు వాడంబడినవి వీనియందు డుజ్జు నకు పూర్వ ముత్వము రాలేదు 


సత్క-వి భువి నన్నెచోడం శు 1 ౨ 57 
పారి. (దోచికొనిపోయి గరుడండు జేగగా విడుచు ఖీరుండాది 
విపాగములకు 4 - 2కి 


గరుడుడు అనుటకు గరుడి యను రూపము కూడ పయోగింస( 
బడినది 


గరుడి నడుము మడయు. గాలును గేలును 2-7! 
గరుడ విచి తాంగమువె వారి. కొక్క 8-29 


“కలవాడు లోని వా లోపింపగా నేర్పడు “కలడు అను రూప 
మొక్క చే నున్నది 
పురులు గలం డిచ్చునని 8 140 
చేశ్యమైన అకరు శబ్దమునకు అకరువు అను రూపాంతర మున్నది ఇది 
ఉకా రాంత తత్సమ శబ్దముల సామ్యుమున వచ్చిన రూపమే యుండును 


నన్నెచోడుడు మూండు నాల్లు చోట్ల అక రును అను రూపమునే వాడి 
యున్నాండు 
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పొదిగొన్న యకరువు సెదరకుండ S106, 


తాలుపు (ధరించువాడు) అనునది (సీనమము నన్నె చోడుండు 
దీనికి డుజ్జు చేర్చి ప్రయోగించి యున్నాండు. 


తగిలి యున్న తమ్మి శాంతలకు 10.56 


అదంతములు దీర పూర్వలో పధములు నగు మవాత్తుల మీందిలు 
వర్లకమునకు రు వచ్చును 
ర 
బండొరుల కంళు మనోభవ శేళి లోలురై. 9_138 


అద ంతమును దీర్చ పూర్వలో వధమును కాకపోయినను అల్లుడు 
శ బ్రమునకు బహ్ఫువ చనమున అల్లురు అను రూవము వాడ (బడినది 
తన యల్లు రందణి చేసిన నత్కారంబులును లి 
కింక వడం జన దల్లు రి త్తజిన్‌ 8.187 
అందలణు, ఎందయలు, కొందణు అనువాని యందలి తుది ఆఅు వర్షము 
బహువచన (వత్యయమ కుమార నంఖభవమున చూపు, పగణఅం అను 
(ప్రయోగము లున్నవి 


చూస విదిశలు సొరంగం దోలి 2-66, 
చూవజలు మెచ్చి చూడంగన్‌ లి_కిలి 
శ బ్రరత్నాకరమున చూపయిు శబ్రము చూవు-[౧- వారు అని విడ€ 
దీయ'! బడినది 
భయారులె కూడిన పగలు దమకు (10-195) 
అని పగజు శబ్రము ద్వితీయా బహువచనమున వాడంబడినది దీనికి 
పథమా బహువచన. రూవము పగలు అని యుండ నగును. కాని దినిని 
నన్నయ కాని నన్నెచోడుడు కాని యొక్కడను వాడీ యుండలేదు 
శ జరతాన్వకరకారుండు దినిని వగ__ వారు అని విడదీసి యున్నాండు 


నన్నెచోడుండు వంట, ఈయె మున్నగు పెక్కు శబ్రముల వె కాడు 
అను తద్దిత [పత్యయము వాడి యున్నాడు. దీనికి బహువచనమున కాటు, 
కాం[డు అను రూపము లగును నన్నెచోడుడు కాజు అను రూవమునే 
వాడి యున్నాడు 


భాపా(పయోగ విశేషములు ల్రి 


దురము సేసిరి కె వున వీశు కా అనిన్‌ 11.151 
వంటకాల ముట్టి “వనుకొనంగా 2.72 


ఆల్వ్వాదుల బహువచన ల కారమునకు రేఫంబును, ముందణి లు 
వర్ల ం౧బునకు బిందుపూర్వక డకారంబు నగునని చిన్నయనూరి దినిని బట్టి 
ఆం[డు అను రూప మేర్పుడును ఆండురు అనుదాని యందలి ఉతపం్రము 
లోపింవంగా నీ రూవము వచ్చియుండును నన్నచోజు డిట్టి రూవములను 
వాడి యున్నాండు 
మగల. గల్వక యాండురు దొల్లి యాండురం గలుతుర 868-151 
వెలయాండుర జవ్యనంబు 6-157, 


అరుంధతి యాదిగా( 'బేరంటాం[డయి యనుచోట (9-21) ఆం[డు అను 
నుత్వు లోవముతోం గూడిన రూపము కూడ నున్నది 
నన్నె చోడు(డు వాం(డు అను రూపమును వాడి యుండలేదు 

నన్నయ భారతమందును ఇది లేదు వారిరువురును "వారు. అను దానినే 
[పథమవురుషు బహువచన నర్వనామ రూపముగా వాడి యుండిరి ర్ల 
డాంతము అగు వదములకు బహువచన ల కారము చేరునప్పు డందలి 
యుత్వమునకు లోపము కలుగు ననియు, బహువచన శ్లిప్ట్రములయి అద్వి 
రుకము లైన డకార ల కారముల కలఘు ల కారము నిత్యముగా నగు 
ననియు జాలబ్యాకరణము చెప్పుచున్నది దిని వలన డు వర్తాంతరూపములు 
వరిపారింపం బడంచున్నవి నన్నయ  థారతమున నిప్పుడు ళ్లు వర్హ్రాంత 
రూపములు కనవచ్చు చున్నవి కాని నన్నయకు డ్హు వర్జాంతరూపములే 
సమ్మతము అని ఆచార్య శ్ర గంటి సోమంయాడశిగారు 'ఆల్పియు న్నారు 
(ఆం ఛావి 408) నన్నయ కాలమునను అంతకు పూర్వమును గల 
శాసనములలో డు, ళ్లు వర్దాంత రూపములు రెండును గనవచ్చు చున్నవి 
కమారనంభవమున డు వర్ణాంత రూపములు లేపు భుళులు వర్ణాంత 
రూవములు గోచరించుచున్న వి 

రాళు లన నెల్ల దడెకవాన కాకు అమౌర 6-97 

ఎలుకలు పిల్లులు 'లెళ్ళుం 6_6'7 

వేళ్ళును జొమ్ము. బోయి యాచకు లై 17-36 

ఈ వచ్చిన చుల్ల రకు. జా! 


నన్నెచోడుని కుమారనంభవము 


నన్నయ వలెనే నన్నె చోడుండును పటులను రూపముల కాని పళ్లను 
ర్లు వర్ణాంత రూపమును -వాడియుండ లేదు (6-115 , 5-172) 


నన్నెచోడుడు కొలంకులు, (మాంకులు, మెజుంగులు, వలంకులు, 
ఎలుకలు మున్నగు రూపములును వాడియున్నా6డు ఇందలి కలు, కులు, 
గులు అనునవి కళ్‌, గళ్‌ అను (దావిడ బహువచన (పత్యయముల మాటు 
రూపములు అనుచిత విభాగముచే నిందలి యాద్యవరములు పదగతములుగా 
భావింప(బడుట సంఛవించినడి అందుచేతనే ఎలుక, వాబుంగు, చిలుక 
మొదలగు నేకవచన రూపము లేర్చడినవి  మెజటుమునకు బహువచన 
రూపము మెబుంగులు అనుచిత విభాగముచే నిది యేకవచనమున మెటుం 


౮_నది బ్రిందలి అన్రానుస్వారము పోయిన మువర్లమునకు చివ్నామె 
యుండును 


“కూర్చి, ల, ను, న యోఖభ వేద్ది పతీయాతు” అని ఆంధళపబ్ర చింతా 
మణి కూర్చి, ల, ను, ని అను వానిని ద్వితీయా విభ_క్షిపత్యయములు గా 
టబీరొ-న్నది నన్నయభారతమున కూర్చి అను |పత్యయము లేదు ముదిత 
(పతులలో గుణిచి, గుణించి యను |వత్యయములు కనవచ్చుచున్నవి 
కుమార సంభవమున కూర్చి అను (వయోగము మూండు నాలుగు చోట్ల 
నున్నది కాని అది యా యన్నిచోట్లను కూర్చు ఛాతు క్వార్థక రూపమైన 
వదముగచే వాడంబడినది కాని, విభక్తి |పత్యయముగా చాడ(బడి యుండ 
లేదు గుణిచి, గుణించి అను వానిని గూడ నన్నెచోడుండు వాడలేదు. 


ఇ పురువము చాన యొనగతి. బొల్బ బురాంగనలోలింజూచుచున్‌ 
Berl 


| 


అనుచోటం బురాంగిన లను [పధమా బహువచన రూపము ద్వితీ 
యార్థ మున “వాడ6బడీనది పురాంగనల నని య్హ ము, ఇట అజడము 
ద్వితీయకును [పథమ వాడంబడినది కానీ వావిళ్ళ వారి (పతిలో “పురాంగన 
లోలిజూచుచున్‌” అను పారము కనబడుచున్నది. 


౩ సెయు, కిభూసించు అను వాని [కియారూపములకు( గర్భా క్రైనట్టు 
పదములకు దింతీయా విభ కికి బదులు షషీ [వపతరయమెన కు వాడ. బడినది 


భాషా (ప్రయోగ విశేషములు 11 


రోవాణాచలవతి కూహిొంచి పరరత్న నంచయంబున విభూ 
షించునట్లు 1-49, 
పడ6తుల ౩ సేసి రచలపతి నుతకలమిన్‌ 9 _ 14 


ద్వితీయా [పత్యయమెైన తమి జడ వాచఠరములకు తృతీయావప్ల 
మ్యర్హముల ౦దు పలుచోట వాడంబడినది 
6 య 


కామాన క్తి నానక్షమె 1. 100 (కామాన క్తితో) 

గణనాధుం డుర్వి జని ష్మంచిన 1-~- 109 ( ఉర్వియందు) 

కూంతులం జూడ6గ నది” నతికుతూవాల బుర్ద్‌న్‌ (బుద్దితో |. 
వనరుల గత న గులు Wl = LT) (వనధియందు 


నన్నెచోడుడు చేత, చే తోడ, తో, తోడుత, చేసి, మె, న అను 
(పత్యయములను తృలీయార్థమున వాడి యున్నాడు 


నిజభుజ శ క్లిచేతం "జజీచి 10 = 182 (కరణార్లకము) 

తారశానురుచేతం బరాజితుల్లై 4-47 (క ర్రరకము 

వీనిచేత నురవరులు "పెక్కు_.మాలులు పరిభవపడిరి (12- 150) 
వే ంత్వర్థకము 

వలరాజు నురరాజుచేత నపార నత్కారంబులు గొని (4 - 54) 

(గ వ్యాది చరా 

త మ్మెరలచే నల్తాడు 'లేందింగ al మ రర) స 

శిరిముఖహాతిచే నుమనోదర్పుంబు చెశుట (12. 124) కరణము 

వరదం కరము వడయ (5-78) (గవ్యోదియోగము 

దృగ్విలానము మృగంబులచే. . ఇల్లడల్‌ గలయలగల బిసా ర6_ల్ర1 


అనుచోట చే డన అను నర్ధమున వాడంబడినది 
సర్వేశుతోడ నెన్ని సాళులు వెట్టం నెన్నెదివు 7-27 (తుల్యార్ధ్థము 
తమతమ రాజ్యచివ్నాములతోడ వెలసి 8-96 (నవోర్థము) 


వేదరావములతోం గిన్నర గంధర్వ గీత లులిసె 1291 
కొండ6 గొండతోం దా.కినగతి 11. 140 కరణము 


చోడ పద అను నర్థ్భ మున యాత కబుడి నది, 


వ ఆట 
Ey) 


నశ్నె చోడుని కుమారనంభవము 


ఏతుక తోడ కమున ర్‌. కూని ర్‌ a 15 


నవోర్గమిన తోడుత అను (పత్యయము వాడంబడినది 
వేళ్లతోడుతం గల్బ్పవృవముల్‌ వెజికించి 4-11 


నన్నయ దీని నెచ్చటను వాడియుండ లేదు. కాని అరణ్య పర్భ్కమున 
(271) నా తోడుతం గడునిడుమలు వడ(జాలవు_అనుచో నది పారాంతర 
ముగా నీయంబడినది 


చేయు ధాతు కాార్థకరూవపమెన బస్‌ జ లేత. అను నర్జమున వాడ. 
బడినది ఇది సాధారణముగా తృతీయార్థక మెన “ని తరువాత6 గాని 
ద్వితీయా _(వత్యయముల తరువాత గాని వచ్చుచుండును 


మా వుణ్యామున( జేసి వచ్చుట లి.!2, సామదానముల( -జేసి 
జయింతురు 10-189 


తృతీయార్థమున మెయి, మె, న అను పత్యాయములు కూడ నాడ 
బడినవి 


ఆమని బిల్చి వేగ మెయి (తో) 4-85 , నిరుపమ కీర్తిమెం దనరి 

(తో) T_18 

వచ్చె వేగమునం గడంగుచున్‌ 11.68 , (వేంగునం జివ్వంకలు వంగ 
9_118 


ణో “ ౮ 
కొటరు, కయి చతుర్థ్యాన్సు రః = అని ఆం(ధళ బ్ర చింతామణి 


నన్నయభారతమున కొఅకు అను [వత్యయము లేదు ఆదిపర్యమున 
నది రెండుచోట్ల పారాంతరములం దున్నది 


ఒక్క యువతి కొకు 6.98, జఒరుల నొప్పి కొజకు 98-910. 


కుమారనంభవమున 8-186 వచనములో “ఎడకొట కెడసొచ్చి చిల్ల 
తర్కుంబు లాడుచు” అను వాక్యమున నది కనబడుచున్నది దీని కర్గ మేమో 
ఆలియకున్నది ఎడకొఆఅకు అను దానికి ఎడకారకు అను వారాంతర 
మున్నది తార్చుకాం[డకని యర్థము ఇంకెక్కడను కొజకు |[వయోగింప 
బడి యుండలేదు కై అను (పత్యయము శెండుచోట్ల నున్నది 


భాషా్యపయోగ విశేషములు 1g 


దమండను నిద్దురాత్మున_క్త (2-81) 
బడరున్నకె నవయనేమి [పళయము వచ్చెన్‌ 7.89 
నన్నయ థభారతమున కు -_ అయి అనువాని కలయిక వలన కయి 
యేర్పడుచున్నట్లు తెలియుచున్నది కుమారనంభవమున నొకటి వచన 
మందును, వేబొకటి యతితో సంబంధము లేనిచోటను నుండుటచే దాని 
స్వరూవము నిర్ణయించుట కవకాకశము లేడు 
యయుద్దముచేనిరి భటులు శార్యదర్ప్చోన్నతికన్‌ 12.124 
అను దోట షష్లికి [పత్యయము ౩3 యను నర్హమున వాడ6బడినది 
సం పదానంబునం జతుర్థింరుగు క్‌ చిన్న యసూారి కూని అట్లు wer 
చతుర్ధికి మాలుగా వప్టియె తయిచు [పసయోగింపంబడు చున్నది 
నన్ని చోడుండును సంపదానమున కు పత్యయమునే వాడినాండు 
మత్సుతన్‌ హరునకు నిత్తు 7.284 
కుమార నంథవమున పొంజశున్‌ అను (వత్యయము "కానళాదు 
పట్టి, వలన, కంబు అనునవి పఠతి విభక్తి (పత్యయములు 
(ఆం నే చిం) 


నన్నయథారతమున వలెనే నన్నెచోడుని కుమారసంభవ మందును 
వట్టి అను [పత్యయము కనరాదు, 


దిగర్భకమెన వలను శబ్లమునుండి రమేర్పడిన వలన [వత్యయము 
అపాయ భయ (తాణ గహణ బారా ద్యర్గముల ౦దు వాడబడినది 


అమ్మవాోదేవి వలన అబ్బ వర[వసాదు(డై 1-71 
మీరు భితువలని భయంబున 2.41 
తమ కుమ వలన న్నిలుకడ యగు నని లి_42 


వలన డన “అను దిగర్హ మున. గూడ "పక్కు చోట్ల ఇండ లకుుడినది 


మలయానిలంబు నీ వలన రాదు 5=165 
మావలన దోనములేదని 8.16, నారీమణి వలన. బర్వురాగ 
"మొక్కా 8_107 | 


1A ననెపుచోడుది కుమార నంభ'వ మర 


దీనినిబట్టి నన్నె చోడుని కాలమున నప్పుడప్పుడే వలను పవత్వమును [కమ 
ముగా వీ డుచు | పత్యయత్వమును బొందుచుండెనని భావింపవచ్చును వలన 
కొన్ని చోట్ల హేత్వర్గమునను (చేతవలె) కొన్నిచోట్ల “నుండి” యనునర్థము 

(౧౧ థి (౧౧ క్‌ 
నను గూడ వాడబడినది 


నారహుతలఅన: పెన్‌ (నారదునుండి) 2_49, నీవలన సతులపురులు 

తెలిస గాక (నీచ) 7-86, భూము క్తకి బంధముల వలన మొగి 

[గమ్ము (నుండి) 11-181 ,కొలను వెడలిరి జలశేళి వలనం దనిసి 

(చే 9291, నీవలనన కానియురునకు సాధ్యంబుగాదు (చేతనే 

తీట, 

కు, ను అను |పత్యయములు కొన్నిచోట్ర పంచమ్యుర్థ మున వాడ. 

బడినవి 

పాసితి మీకు నింతతోన్‌ 6-19 

[బహిస్ట్రంచ నికరంబు వర మేకు జలమూ ర్తి నువయించు నల్బ 

బుద్బుదము అనగ ల్‌గ్‌ ఎలి 


పంచమ్యుర్దమున వచ్చు ద్వితయకును (పథమ వాడ(ంబడును, 


ఫఘనవటల౦మబు విల్వడు వికాసిత , కండవడ మల్లన వల్వడి 9= 20, 
కొలను వెడలిరి జలశేళి వలన. దనిని 6-91 


ఇచ్చటి [వథమకు నుండి యను నర్ధము చెప్పుకొనవలెను 


తో యును షష్టి [వత్యయము కూడ నుండి ఆయను నర్హమున వాడ? 
బడినది 


జలధరంబులో వెలువడు చం[ద్రమండ లంబ 0-8 


“పెక్కు చోట్ర ౨ఎ౦దున కుండి వదం బను[ పయు కృమై పంచమ్యర్థము 
నొనంగు చున్నది 


ఎలుక నీ కిప్పు జఇెందుండి దొబఅకిపడియె 2.29, 
నీ వెవ్యరిపని కెందుండి వచ్చితి 10. 180. 


భాషా ప్రయోగ విశేషములు 15 


అన్యార్థాది యోాగజ మెన పంచమీకిని, నిర్గారణపంచమికిని రంజు 
వర్ష కము వాడ6ంబడును 


పర మెప్పి నీకంశుం బరువిండియే 2._29 
రొప్విరితొవకంలుం కోములంబగు మోము 6_18 
తొల్రిటి కంచును జెలువ వనం 7-68 (నిర్దారణ) 


నిరారణ పంచమ్యుర్హమున కు వరకమును వాడంబడీినది 
ణో @ ళం 


తన కధికుల కతిభ కి యు 10-188 (తన కం క) 
తన్ను శివునికంకు నన్నెంబు గాకుండు కుటింగి 6_79 (అన్యార్థ 


యోగజము), కవయం గాన్చుకంశు నుఖంబున్‌ బరికింప నొండు 
లేదు 8-164, విరవెమున కంచు దుఃఖము 8-164 


అనుచేోట వల గాన్ని చోట్ల కంశుకు ముందు "ని ఆగవుముగా 
వచ్చుట కొలదు 


కంకు కొన్ని యెడల [కియాజన్య విశెవణముల మీ-దం గూడం 
గనవచ్చును 


సిద్ది యు. గన్నకంళు 7-18 
ఇడుగడ వడుచుండు కంళు నీ భర మెల్లన్‌ 65, 


కొల్‌ , కోల్‌ అను (దావిడ ధాతువుల నుండి వుట్టినకో త [దుతాంత మై 
నిభక్తి (ప్రత్యయముగా మాజినది నన్నయ దీనిని నవ మ్యుంత ములగు 
కాలాధ్య వాచకముల పె వాడుచుండును నన్నెచోడుడు దినిని సక్స 
మ్యంత కాలబాచకముల మీందనే కాక (కియాజన్య విశషణముల మీందను, 


ద్వితీయాంతకములై న విశేన్యముల మీందనుగూడ నుండి యను నర్జమున 
వాడి యున్నాడు 


బాలవు నీకు నిప్పటం గో౪ 6.21 , ఈ బాల తన్ను6 చా నెణి(గిన 


కోతను. తీ 02, కను చూడ్కిం గోలను దండ నమస్కారములు 
చేసి 7.80 


వే, చేతలు పలు చోట్ల పంచమ్యర్థ మున వాడ.(ఖడినవి,. 


16 నన్నెచోడుని కుమారనంభవము 


కుమారుచేత( బరాజితుండు 10-194, అబ్బ గర్భు చే. జనన 5! 


లోపల, కి,కు, యొక్క ప ప్పి విభక్తి _పత్యయములని ఆం శో 
చింతామణి చెప్పుచున్నది చిన్నయనూరి వీనికి లో కూడ చేక్చినాయడు కు 
[ప్రత్యయ మే కొన్నిచోట్ల కి గా మాలును గావున, నతండు దానిని పజుగాయ 
జెఫ్పియుండ తదు. వప్టీ విభ కిలో సంబంధార్గమున అ, ఇ అనునవి చేరు 
చుండును SOD జేంకుండ నంబంధార్గమును సూచించు (ప్రయోగ 
ములును గలవు డుజ్జునకు( బరార్భము వచ్చు నుత్వము కూడ గెన్ని 
చోట సంబందార్థ మును సూచించును ఇట్ట యడల ని. ఆగమమునకు 
ధా 
లోప్రము*కటబ్షినవని చెప్పవచ్చును 
ఖీ 
క్కు క్యూ. అనునవి తమిళమునను, ౩, ౫ అనునవి కన్నడమునను 
చతురంర్లమున వచ్చు (పత్యయములు ఇలుంగునందలి కు కూడ వీని 
తొద ధభీణి 
రూపమే. దీని నాం|ధ వ్యాక ర్గలు షష్టీ [వత్యయముగాం. "చెప్పినను ఇది 
చతునారది బవహ్య్యారముల వాడ(బడు చుండును 
ధ థి 
కమారనంథవమున కు. సంపదా నార్హమునను, నిరార్ణ పంచమ్మ్యుక్థ 
థి ధి థి 
మునను “వాడ (బడులు కిదివఆ కుదాహారణనములు చూపంబడినవి 
నీకు నీ వావాహించితి 1-72 (కొకు), ఈ మునివరులకుం 
జూడ, "గారి. దోడ్కౌనిరండు 7-187 ((వధమార్హము ఈ ముని 
వరులు చూడ) త్ర తల్‌ యతి వచ్చునంతకుం జర 10.177 
(వబకు), అతనికి నలిగి 10_.178 (వె) = అరవిందముల కలిగి 


1-91 (వె) 
కరుణించు మున్నగు ధాతువుల క రాపదముఅకు కు [ప్రత్యయము 
బాడ (బడును 
నురపతికిం గరుణించి 10-856, గిరిషితీకిం గరుణించి వీ-ఏలి, 
కులాచలంబునకు మార్కొను దంభోశళియు ౦బో లం గుంజ రాజునకు 
ననలాకుండు మార్కొని 121 డీ 


.. తో అను (పత్యయమును గూడ వాడవచ్చును శ బరత్న్నాకర 
కారు డిట్టి తల మార్కొను అక ర్భక [(కియగా నూచించి నాడు. 


భామో| పయోగ విశవములు 17 
కుమారకున్‌ శరణు చొచ్చిరి 12.127 
అంబవికాన ందను నభిపేకంబుూ సేసి 10-19 
అనుచో6 ఎవంరమున దింతీయ వాడబడినది 
దరథ టి 
ఉప్పర మెగసిన కరణి 9-81 


అనుచోం గూడ నంతే కాని యిచ్చట ద్వాతీయకు. [బథమ వెడం. 
బడినది 
నన్నెచోడుడు నన్నయాదుల వలెనే పలుచోట్ల గ_ర్భవద |పథమకు 
షషప్పి చాడు ఛయుంథును 
మా చేసిన దోవంబు లేదు 10.89, 
లో, లోపల అనునవి అందు అను నర్థమున బాడంయంబడుచుండును. 
ధఛారాగ్భవాంబులో విలసిల్లు 5.148 
తననీడ నింలోవలం గని 1-95 
నిర్మలు( డయ్యె జగంబు లోవలన్‌ 7_4|8 
జలధరంబులో వలువడు చం[దమండలంబొ” 0౮-68 
మృదుల పల్లవ తతిలో మ లేణీకొని 5.22 
లో అను (ప్రత్యయము కుద స_క్షమీ విభక్తి (పత్యయ మైన బా! 
కూడ వచ్చుచుండును 
వారలలోన. బదుమువ్యు రువిదల 1/4 
(పతిబింబ మెవం” నద్దము లోనన్‌ 9-15 


నన్నయ వలెనే నన్నెచోడుండును యొక్క. వాడి యుండ లేదు. 


అందు, ఇందు, న అనునవి సప్తమీ విభ క్తి (పత్యయములని ఆం|ధళ జ్ఞ 
చింతచటావముణి 


“అందు కుమూరనంథభవమున6  దలుచుగా నధికిరణా ర్హమునం దే 
వాడంబడినది, 


చదేళశములందు( బర్వె దచొమంతము 6.90 
రోాోగరసనమం దావోరనిర్భ్భ త్తియే DDS 19 


i8 నన్నెచోడుని కుమారనంభవము 


రాగరనము విమయమున నని యర్థము 


“వరాంగములు సోకుం బుమ్మరఠా| గంబునందు" (1.100) అను చోట 
అందు, తో నను నర్హమున వాడంబడినది సుస్వాగతాభిమతవాక్యములం 
దభ్యాగ తో చిత సపర్యలం దన్పెన్‌ (7.5 ) ఇట వాక్యములం దనంగా వాక్య 
ములతో నని యర్థము 

అందునకు. గుమారనం౦ంఖథవమున స్థ లార్ధమున వ్య_స్తపవయోగము 
కూడ నున్నది 

గారి నందు నురకితముగ నునిచి 8.104 
అం దిచ్చిన బిడ్డ మునకు శ్రా న ల. 24 
అం దింత మహానీయ రత్నసామ[గి కలె ల్రీ.2 


[కింది [పయోగములలో లో నుండి యను పంచమ్యర్థమును 
సూచించు చున్నది 
స్థలార్థక మైన అందునకు వస్టివిభ_క్రి కు పత్యయము చెరునవుడు 
ఉల ఆగమముగా వచ్చును 
| అందుల కరుగు మనిన 10-18 


శ్‌ 


అం ద్విందుల కుల చేరునప్పు డవి విశొవణము లగును 
ఇందుల యుదకంబు సేవించి 10.56 
అందుల కోముటు లిచ్చు చేనులన్‌ 7-119 

అందలి, ఇందలి అను. పయోగములు కుమారసనంభవమున లేవు. 
అందులోన నొక్కాండు నక్క_నెన 1-90 


ఇచ్చట స్థల వాచక మైన అందునకు వష్టీ [పత్యయము చేరినది 
మదరాను యూనివర్సిటి [వపతిలో వామాంగము లందు పుట్టి (240) అనుచో 
ఆందుపె పకారమునకు వాదేశము కనబడు చున్నది దీనినిబట్టి యది 
కళగా. గూడ నప్పుడు భావింప బడినట్లు కన్పించును కాని వావిళ్ళవారి 
(పతిలో అందు బుట్టి అనియే యున్నది 


పొలుపుగం జిప్పరువు గవినె భూతల మెల్ల౯ా (6-100) అను 


భామో[పయోగ విశేషములు 10 
[పయోగమున భూతలము [పథమా విభ క్షి యందున్నది కవియు అకర్శక 
డయ కావున నిట దానికి న_ప్పమ్యర్గము చెప్పుకోవ లెను 
సుర లని నోడి దికృుతులం జొచ్చిరి (2-127) ఇట చొచ్చు ధాతువు 
సకర్భకముగా వాడంబడినది లేనిచో దిక్పతులం దని యర్థము చెప్పవలెను 
అప్పు డజడము స్తమికిని ద్వితీయ వచ్చినదని చెప్పవలసి వచ్చును 
న అను |పత్యయము అందు అను నర్ధముననే వాడం బడినది 
ఛారాలి,. .గగనతలమునం. బర్వెన్‌ 11-167 


ఆది తృతీయార్థ మున వాడ6ంబడుట యిదివజకు నూ-చింపం బడినది 


కుమారనంభవమున నొకటిరెండు చోట్ల పొందు దాతువు కర్ణ 
పదమునకు న |పత్యయము చేర్చ బడినది 


ఇంత భయమున బొంద నీకేల 4-70 


ఓ, ఓరి,ఓసి, ఓయి అనునవి నన్నయ భారతమున వలెనే కుమారనంభవ 
మందును ॥౧నరావు 


ముగ్గల ందటున్‌ గలకొన(6 జాణిరోరి యిది కాటుల నూ 
కనుచున్‌ (9-117) 

ఇందు ఓరి అను పయోాగము కలదు కాని యిది ఆమం|తణార్ధ 

థి 


"మున గాక ఆళ్ళ ర్యార్థమున వాడ(బడినట్లున్నడి దీని కోయి అను పొరాం 
తరము కూడ నున్నది 


అక్క-_టు వేల్చులార | (5-80 ) అనుచో నంబోధనమున నార గాగగము 
కనడుచున్నది నన్నయ భారతమున నిది లేదు 


సంధులు 


1, నన్నెచోడుని కుమారసంభవమున భూత వర్తమాన కాల| కియా 
జన్య విశేషణము లందును, కలుగునకు |త్రర్ణంబునవచ్చు కలా దేశము నందును 
అకారాంతములై న వ్యతిరేకక్వార్థము లందును అత్తునకు సంధి వై కల్సి 
కముగాం జేయంబడినది 


20 నన్నే చోడుని కుమారనంభవవ 


పట్టి నమ్ము 1-41, ఎనసినెడల లి-11, చేకుణీనంత కంక లి-రిక్‌, 
పుట్టినిల్లు 4-105, | తొక్కి.నయట్లు 1-85, చూటగొన్నయట్లు7-104 
ఉన్నయవనరంబునన్‌ Sele hk దృ్భగ్గీస్తులు గబ యుొండెరులు 
9.86, చెఅిల(గలర్లములు lO=t26, చేకొనకొయ్యన 5=-'/5, 
తానును లేక బలుకులును లేక యప్పుడు 6-75, చూడకయట్ల 
మును 5=ర్‌1, పాజుచున్న యేలు 1-52, -కాలుచున్నటి ద య్యొ 
వి 
క్‌_62 
నన్నయ భారతమున “కలి కచ్చు పరమగునపుడు సంధిలేని రూప 
మొక్క శు కనబడుచున్నది 
(స్రీవాచక తత్సమ సంబొధనాంతములందే కాక యవధారణార్థ 
మందును వచ్చు అత్తునకు సంధిలేదు. 
-తానయెన రవి 1.6, మున్న యిరొ 4.89 


ల నన్నయ భారతమున నొక్ళ_ కి పప్టికి( దప్ప మిగిలిన పమ్యా 
దూరే యిత్తునకు సంధిలేమి యే శానిపించుచున్నది ముదిత (వతులలోనున్న 
నంధి సహితరూపములకు లేని పొరాంతరము లున్నవి కుమారసంభమున 
పమ్యాదు లన్నింటి యిత్సునకు నంథి ౨ కల్పికముగా6 గనవచ్చుచున్నది 

ఏమి  యొటులగంగనగు 1.లి2, కారణంబిమి యందేని 4.650, 
బల బాను లంచ నేమగు 10-192, ఇంక నాజి నేమనియుకా11.5ఠి, 
నా కిదియుమి గహానంబని 4.52, చూచెదదియుమి చిత మబల 
6.128, మీ రివియవి యంచు 6.19, ఇచేమి చోద్యు మో 6.162, 
ఇదేమి కారణమొ శ4=ర్‌9ి, కారణ  ముదెమియుొుకౌ 7-5, 
రుద చివ్నూలి వె 2.28 

“నిత్యమను త్తమ పురుష [కియా స్వితః” అని ఆం శ చిం చిన్నయ 
సూరి [కియాపదములం దిత్తునకు నంధి వై కల్చికమని చెప్పి యుండెను. 
కుమారసంభవమున (పథమ పురుష [క్రియ లందును మధ్యమ పురుష క్రియ 
లందును ఇత్తునకు సంథి నిత్యముగా నగుచున్నది 


వచ్చిరోలి 2.62, ఇల్ల డయిడి పోయిే 10.1438 
ఎదిరి వచ్చితీవు 12.656, పోయి తక్క ట ర్‌_64. 


భామా (ప్రయోగ విశషములు 21 


ఉత్తమ వురువ బహువచన -[కియల యిత్తుసకు- సంధి వై కల్పికము. 
తినంగంటి మని 12.102, కంటిమా శివు 2-40 


న న్నెచోడుండు కొన్ని విశేమ్యములందును క్వార్థకములందును గల 
ఇతునకు నంధి కావించినాండు. కాని యిట్టిపి చాల తక్కువ 


తా డిడి ఫలంబు గొనుట (తాడి -[- ఇడి) 1-12, వారిగోలగణిగరు 
డనలమమ్ము (గరుడి - అన లము)2-౨5, తగమంచాలవు(మంచి [ 
అలవు)ర-155ి, పువుబాణునకు. బట్టిం జూచితే 8.1768, (పట్టి -[ 
ఈన్‌ -_ చూచిజే) 


ఇట పట్టు -1- ఈన్‌ చూచితే అని విడందదీయ వచ్చును కాని మొదటిదే 
సవుంజనము 


ఘునవీధిం బొలసాడు 9.141 (పొలసి -! ఆడు), ఈ రూపము శ ర 
లో కూడ నీయంబడినది అం దిచ్చువలె నిది శబ్దపల్ల వమని భావింవవచ్చును 


పొం 77అలౌడు వీరుల వెనుచని (11-172) పొంగి - ఎజంగెడు. 


అగు ధాతుక్వార్థక రూపమెన అయి అనుదానికి అచ్చు పరమగు 
నళుడు సరధికోదు. - జోవున అయి -[ ఉ= అయియు కావలయును. ఇందలి 
ఇత్యము లోపించి యకారము యడాగమముతో. గళిసినచో అయ్య అను 
రూప మెర్పడును నన్నయవలె నన్ని చోడుండును ఈ రూపమును వాడి 


నాడు 


పకాంతు. డయ్యు సర్వాత్ముండగున్‌ 6.94 
బలణహీను అయ్యూ చేమగు 10.192 


లి కర్భభారయమున సేర్యాదుల కచ్చు వరమగునప్పుడు టుగా 
గమము విభాష నగు నని బాలవ్యాకర ణము చెప్పుచున్నది ఆంధశ బ్ర 
చింతామణికూడ నుదంతముల కచ్చు పరమగునపుడు టుగాగమ మగునని 
విధించినది నన్నయ భారతమున "పేఠ్వాదుల కచ్చు పర మెనప్పుడు టుగా 
గమము వచ్చిన రూవములు లేవు కుమార సంభవమందును పేర్వాదుల పె 
టుగాగమము కన్పింపదు 


2ితి* నన్నెచోడుని కుమారసంభవము 


-సీరోడ 8.10, “సేరోలగము కి=/ పేరదరు 11.114 
ఇను తలిరు, అలరు, కారు మున్నగు శ ద్రముల మీందం గూడ టుగా 

గమము లేదు 

తలిరాకు 5.180, అలరమ్ము 9.69, తలిరెల్లులు 9.90, అల 

రొమ్ములు 4.96, కా -రాకులు 6.69 

నెత్తురు, పూవు, నిలుపు అను ళబ్రముల మీదను వుగాగమము 
మీదను టుగాగమము వచ్చిన రూపము లున్న వి, 

నిలువుటద్దము Owl Ts పూవుటమ్ములు చే. నెత్తురు శురులు 

11195, పరుషంపుటొడళులు 587 


కన్నె చోడు(డు చదురాలను [ప్రయోగము వాడియున్చ్నా (డు 
(9.08 శ. ర న ఇది చదుర [ఆలు అని విడందీయంబడినది “పేదాదుల 
కాలు శబ్దము పరమగు నప్పుడు రుగాగమమగునను నూ తనమును బర్హి యిది 
చదురరాలు కావలయును 

4 చిన్నయనూరి అది యవి శళబ్దంబుల యత్తునకు వృత్తిని లోపంబు 
బహుళంబుగా నగునని సూ తించెను ఉదంతములగు తద్దర్శ విశిషణము 
లకు మీంద లోపము కలుగదు  ఇదం౦ంతములగు తద్దర్శ విశషణముల మీంద 
లోపము నిత్యము 

కుమారనంభవమున భూతవర్తమాన [కియాజన్య వెశవణముల౦దు 
వచ్చు ఉన్న, నర్హక ౦బుల కది యవి శబ్లములు పరములగునప్పు డత్తునకు 
లోపము వె కల్పికముగ.6 గనవచ్చుచున్నది. 


అగుచున్న యది 5.124, కవయుచున్నడి 5-151, 
చక ను నడి 1.7, దోపములె నవి i0_125, ఎనంినయది 61438 


అట్టి, ఇట్టి, ఎట, వీని. జారీ, ఏరా జాని ది షష్టి బహువచన 
లకాఠము మున్నగువాని మీంద అది యవి శబ ముల యత్తునకు లోవంబు 
నిత్యము. 
కూటంబు లది 7.1458 


భాషాపయోగ విశవములు ల 


వానియది అను లోపములేని రూపమొక్క_చోం గాననగుచున్నడి. 
కామనుఖం బెల్ల వాని యదియు 8.165 


నీ నా, తన, మన, మున్నగు వాని మీద నన్నె చోశు(డు అది 
యవులను వాడిన రూపములు కానరాలేదు 


5 అనుధాతువు తద్ధర్శ |క్రియాజన్య విశేవణముగా వాడంబడు 
నప్పుడు కొన్నిరఇమెడల నందలి ఉత్వము లోపించును అచ్చులు పరము 
లగునవ్వు డుత్వము లోపింపంగా మిగిలిన నకారము ద్విరుక్తమగును 

నడతుమన్యారు 4.41, రు|దుశన్భయము 461, 
అలకలన్‌ తరుణుల నార్చుచు 8-179 

"మెయివూంత బూదియ న్నింతియకాదు 7-లిరి, 
అజశిరోదళనుండ న్నదరు లేదేనియు. 461 


దీనిని [ద్రుత ద్విత్వ సంధిగా ఛావింవరాదు ఏలయన నుత్వము 
లోవింపంగా మిగులు నకారము దుతము కాదనుటకు దాని తరువాత 
వచ్చు పరుషములకు నరభాదేశము కాకపోవుటయే తార్కాణము 
(అలక్లకా తరుణుల 

నన్నెచోడుడు మన్నాశ అను పదను చాడినా(డు దీనిని మను 4 
ఆశ అని విశందిసినచో నిచటం గూడ నుత్వ లోవమును నకారమునకు 
ద్వొిత్యమును వచ్చినవని చెప్పవ లను 

విడువ 'ముంజిని మన్నాళ విడువు మొండె 10.14 


6 కుమార సంభవమున నాలుగైదు చోట్ల [దుతద్విత్వ సంధి 
కనవచ్చు చున్నది, 
(తావికొను న్నెిలమావియందు వ 
నవ్వుల న్నలరుల కిచ్చి 9__108, 
పాడుచు న్నెలమి 9-110, నెత్తురు న్నెజచితోన 1114 
కోల్లవడ న్నలుకం 12.104 
నన్నయభారతమునం గూడ రెండు మూండు చోట్ల |దుత ద్విత్వ 
సంధి గనవచ్చుచున్నదది కెరవ్లో డికి న్నరుదుగ -- వంటి (ప్రయోగములు 
ముదిత [పతులలో నూర్చు చెందినవి 


దిశ నన్నెచోడుని కుమారసంభవము 


7 బొమ్మ -[- ఇల్లు అనుచోట బొమ్మకు రుగాగమ మగును, 
బొమ్మరిల్లు బొమ్ముయందలి జడ్డకు తలోవము: "రాగా బొమరిల్లు అగును 
శీల చేకుర బొమరిండ్ర. జేయనగు (కి-క86) అని నన్నెచోడుడు బాడి 
యున్నా (డు 


8 [తిక ౦బు ముంది అంసంయు క్త హాల్లునకు ద్భిత్య మగు ననియు 
ద్విరు_కం బగు హల్లు పరమగునపు డాచ్చికం జైన దిర్హమునకు [హస్వ 
మగు ననియు వ్యాకరణము నన్నె చోడుండు కణము పరవుగునపుడు ఆ, 
ఈ లను వాన్వములుగా పాడ్‌ యున్నాడు, 


అతణంబ 2-6 ఇతణంబ వి--5ర5 


9 కుమారసంభవమున గసడదవాదేశము బహుళముగా నున్నది 
తెలుగుల మీంది తెలుగుపదములకును, _ దతృమముల మీంది తెలుంగు 
పదములకు ను, తత్సమముల మీంది తత్సమములకును అది వె కల్పికము 


జెడల్‌ వెన చికట్టి వా సలపడం వల్వగల 5.105 

జక్కువలు పూన 4-84, మెట్టు గుచెలు పొగడలు కీలు (విదిలిన 
9_68, 

నెఅనంజ వె 6-859, పొగడలు వలుపులు 4&_535, 

అమ్మవోముని సనియెన్‌ 8.84, కిన్నరుల్‌ వొగడ 6._7ి, 

అంక మాలికల్‌ వాడుచో 8.88, గరినుత విజ్ముదె న 8.౨, 

[(పభుండు పీలీకి వారి కెల్లను 4_16, అనుర చిచ్చును 1_17, 

ఇలయ జిత్రము తారకకర 4-14, మనోజాతుండు [వీతాత్ముంై 

4._98, మార్గ కమార్గము l=28 

మవోముని దద్దిరి పాలుపాఠికిన్‌ కి-.ర9, 

ధరల౭ధర నలగ శస తాతుకోపనన్‌ 52107 


“తనుంగుల కుది సంన్మత పరుషములకు గనడదవలు రావని 
చిన్నయసూరి కాని అట్లు వచ్చిన [ప్రయోగములు కొన్ని కుమారనంభ 
వమున( గనవచ్చు చున్నవి 


భావము నెలమి |పఏీఆతాగవావముగ 1.86 


భాషా వయోగ విశేష ములు 25 


ఇట వావిళ్ళ వారి పతిలో చిలమి శ్రడావవాముగ అను పారము 
[గహెంపం బడినది 


ఏమి సి తము 5.58 


అటు, ఇటు, ఎట్టు, అప్పుడు, ఇర్పుడు, ఎప్పుడు అను నవ్యయముల 
sp) Cn తు 
మీదను అంత, ఇంత, ఎంత అను పదముల మీదను, గనడదవా దేశము 
చే కల్పికము 
కల్చినట్లు దమకంబు ర_149 చూడినట్లు గొని 10.44 
వెల్ల నెనట్లు చుక్కలు Bal ఇటు దాంకి 1255 
C౧ ర్ల వ్‌ C9 
ఇట్లు చనుదచెంచు 2.18 ఇట్లు నను చెంచు 1-189 
ఎటు గలిపింవ 5-158 ఇపుడు నూవనొ లక 5-76 
C౧ Cn 
ఇంత గడచి లి....లి ఇంరకాలంబు 4-26 ఇంత వొడ మిడు 
గ 
ఇంత దల్లడంబు శీ. 9 ఇంక తెగం దలంచి 5-74 
ఎంత కొలంది 4ఉ_74 ఎంత గలిగిన 11-185 


సమి అను దానిమీందను గనడదవా చేశము వే కల్పిక మే 


ఏమి సేర్ప 1-29 ఏమి పని 2-81 
ఏమి గారు 1_.104 పమి: కారణ మొ 4259 


అట, ఇట అనువాని మీద గనదదవాబేశము కాన రాలేదు 


అట కొన్ని EE దూలు 9.101, అట కమలలత్మీ 10_47, 
అట కొందు 11.95 


4_66 వద్యమున అట వోయెదు అని వాబేశముతోం గూడిన 
రూపమున్నది కాని, దానికి అశు వోయెదు అను పారాంతర మున్నది 


అటు, ఇట అనునవి |దుతాంతములుగా( గుడ గనవచ్చుచున్న వి 


విడియించి రంత నటం బురాభ్యంతర వ్ర వైరా 
అగుచుంజె నటం చారకాసగుండు 12.-.162 
చూవుచుండె నిటం గుమారుండును 11.100 


26 నన్నెచోడుని కుమారసంభవము 


వెద్ద యను విశేషణము మీంద గసడవాదేశము వైకల్పికము 
"పెద్ద కాలంబు 11_48, "ెద్ద గాదు 8__166 
వరి సన్ను అలరార 5-199, వెడసీర 9-81, ఒక్కొ_గోర 10 66అను 
చోట్ల యందువ లె ద్యంద్యేతర సమానంబుల ను త్తరపదంబు మొదట. గూడ 
గనడద వా చేశము కనబడుచున్నది 
10_92వ పద్యమున చయముల్‌  బాయున్‌ అని వకారమునకు 
సరళా దేశము కలదు ఇది పొరపాశు యుండును వావిళ్ళ వారి వతిలో 
నిటి చయమున్‌ చాయున్‌ అను పారమున్నది 
వామాంగములందు పుట్టి (2.40) అనుచో అందు తరువాత పకు 
చాదేశము చేయబడినది వావిళ్ళ వారి (పతిలో అందు. బుట్టి అను 
పారము [గహింపంబడినది. 
తోడ్కొను, వీడ్కౌను అను శబ్బపల్లవ ధథాతువులతో కకారమునకు 
గాదేశము చేయంబడ లేదు 
కీడ్చడు ధాతువునం గూడ పకారమే కనిపించుచున్న ది 
కీడ్చుడి జేంకువ 5్‌-4క, కాలుని. గీడుజచె 4-20, 
కీడ్చడ (మొక్కుంగాక 8-151 
చేడ్చుడు, చేడ్వుడు అను రెండు రూపములును గనవచ్చుచున్నవి 
చేడ్చడియున్న. శశిరేఖ 76కి, చెడ్వడి రివులం [దుంచిరి 11.118 
కుమా రనంభవమున క్వార్ధకముల పె ని, వమష్టావిభ_క్ష్యంత రూపముల 
బని, అవ భార ణార్భ్థక మేన అకారమువని, కియాజన్య విశషణముల_వెని 
గనడదవా దేశము కనవచ్చుట లేదు 


10 కుమారనంభవమున ఆ| మడితము పరమగునపుడు విభక్తి 
లోపము కనిపించుచున్నది 


మాటిమాటి కథర గతి. బరు 5. 


ఇంచు కా మేడితము వరమెన రూపము కానరాలేదు నాండున 
కా(మేడితము పరమెనప్పుడు విభ క్తిలోపమేకాని అంతిమావతరలోపము 
కలుగ లేదు 


భాపా [వయోగ విశేషములు 27 


నెణీ గలుగు నా(డు నాటికి 
నమానమున నిడు కొడు శబ్దముల డకారమునకు అచ్చు పరమగు 
నప్పుడు ద్విరు కటకారమగును,. 
వనిత నిట్టూర్చుతోన జీవంబు విడిచె 11_54 
తూలి (వేలివడ( గానె. గ కుండ 6_.187 

కులు, చిలు, నడుల డకారమునకు ద్విరు కృటకా రము వచ్చిన రూప 

ములు లేవు 

కడు డకారమునకు [క్రియాపదము పరమెనప్పుడును ద్విరుక 
టకారము క నిపించుచున్నది 

చిల్కా లెల్ల ( గ ట్ట అమికొనగ న 10లి 

అసమానసమున కడు దుతాంతముగా( గనవచ్చుచున్నది అట్ట యెడనది 
అవ్యయ మై [కియతో నన్వయము కలిగియుండును 

కడు నేచిన మావిడి 610”? 

11 మూడు శ బ్రమున కు తరవదము.. పరమగునప్పుడు డుజ్జునకు 
లోపమును, మీది హాల్లునకు ద్విత్వమును, లు వేషమునకు [హాన్వమును 
వచ్చును 

ముతరంగలు గాంగ 1029, ముత్తునియలై 11- 198 
రెండు, ఇరు, నలు అనువాని కుతరవపదము పరమగునపుడు తొలి 
యచ్చుమీది వర్గములు లోపించుటయు,  మీంది హాల్లునకు ద్విత్వము 
వచ్చుటయు'. గనరాదు 


12 క ర్భధారయమున మువర్హ్ల క మునకు పుంపులెన రూపములు 
కుమారసంభవమున నత్యల్పము రెండు మూడు కంటు 'పాచ్చుగా లేవు 


పరువంపు టొడళులు 5_కి7 


కొంతము ._[_ మొగ్గరంబు = కొంతంపు మొగ్గరంబు అనుచోట 
తతురుషమున గూడ పుగాగమము కనీపించుచున్నది 


22 నన్నెచోడుని, కుమారసంభవము 


18 కుమారనంభవమున అందు, ఇందు అను వానికి ఉల ఆగమము 
కనబడుచున్నది అలిగాగమము లేదు ఎందున కీ రెండాగమములును లేవు 


ఇందుల యుదకంబు 10-56 , అందుల కోమటులు 5_144 
స్రలార్తమున వచ్చిన ఉలగాగమము వె షష్టీ కు |పత్యయము కూడ 
® @ స గి 

కనవచ్చుచున్నది 

శరవణం విందుల కరుగుమనిన 10-18 
14 794 వద్యమున వాని రన ముర్విన్‌ వెల్లిగొండున్‌ ౬ అను 

(పయోగ మున్నది ఇది ఆనంతర్యార్గక రూపమువలె నున్నది అగుచో 
కొనును స్థానమున డువ ర్లకమం పర మెనప్పుడు సున్నయెనదని చెప్పవలెను 
ఇట్ట (పయోగ మిదియొక్క శు. వావిళ్ళవారి (వతిలో దీనికి వెలిగొంచున్‌ 
అనుపారము స్వీకరింపం బడినది 


15 పడ్వాదులు పరములగు నపుడు మువర్తమునకు లోవము కాని 
పూర్ష బిందువు కాని వచ్చిన రూపములు కనంబడు చున్నవి 


భరపడు లి-49 , ఘనంపణిచి 4_.47 


16 తద్దర్శ [కియలకు బహుువచనమున వచ్చు రు వర్లకము నుతగంబు 
ఫి a) ఈం 
నకు లోవము కనంబడుచున్నది 


కొలుతుర్‌ 10-98, అగుదుర్‌ 10.93 
17 బోలె వరమగు నపుడు పూర్వవదము చివర నవడారణార్థక 
మెన అకారము కనవచ్చుచుచున్నది 
దంతియపోల 7.60, ఆజఅంగవోల 8.95, వడుకవోల 4-_వ్లిల 
15 చతు రువధాళుద్దు. (10-128) అనుచో చతురు -. అనునది 


ద్వితీయా విభ కిలో నున్నది ఇది చతురు నువభా శంద్దు నని యుండవ లను 
కాని నన్నె చోడుండు నంధికావించినాండు 


సర్వనామములు 
నన్నయ ఉత్తమ వురునైాక వచనమున ఏను అను రూవముశే - కాని 
"నేను అనురూవమును వాడి యుండలే దని [వా (త [పతులను బరికీలించిన 


ఛాష్మూాపయోగ విశేషములు 29 


వారు చెప్పుచున్నారు ము[దిత |పతులలో నేను అని యున్నచిట్ర నెల్ల 
[(వాంత్మవతు లం దేను అనియే యున్న్నద (లు 


నన్నెచోడుడు కూడ పను అను అజాది రూపమునే యెక్కువగా 
వాడి (యుండె నని చెప్పవచ్చును నేను అను రూపమును గూడ నతండు 
వాడె నని (భాంతి గొల్పు |పయోగములు కెన్ని యున్నవి కాని వానిలో. 
బెక్కుచోట్ట నది |[దుత [పకృతికము తరువాత వచ్చుటచే నచ్చటి రూపము 
ఏను అనియే తలంప వచ్చును 


ఆట దాన నబలనైన “నేనించుక (414) అనుదోట ఆ(ట దానను. 
అబలను-ఐనన్‌ ఏను అని విడందీయవచ్చును 


నరుండ వీవు నేను నరభోజనుండ (12-85) అనుచోట నిళ్చితముగా 
'నేనను రూపము కొనవచ్చు చున్నది 


నన్నెచోడుడు బహువచనమున ఏము అను రూవ మొక్కదానినే 
వాడియున్నా (డు మేమను రూపము కుమారనంభవమునం గనంబడలేదు 


నన్నయ నేమను రూపమును వాడినట్టు ముదిత [వతులలో. గాన 
వచ్చుచున్నది నన్నెచోడు డా రూపమును వాడియుండ లేదు 


మధ్యమ పురుమెక వచనమున ఈవు, నీవు అను కెండు రూవములు 
కన(బడుచున్నవి. బహువచనమున మీరు అను రూపమే కాని ఈరు అను 
రూపము లేదు 


వీరు, మీరు, వారు అను బహువచన రూపముల మీంద మరల లు అను 
బహువచన |పతఇయము కనవచ్చుచున్నది 


ఆత్మార్గ మున పకవచవమున తాను, బహువచనములో తారు అను 
రూపములను నన్నెచోడుండు వాడి యున్నా.డు తాము, తమరు అనునవి 
కుమారసంభవమున లేవు 


నీ నా అను వాని మంద దుగాగమము కనబడుచున్నది తనదు 
అను రూపములేదు ఈ దు ఆగమము కాదనియు సంబరాధార్గక షష్టీ _సత్యయ 
మనియు ఆంధ వ్యాకరణ సంహితా సర్వస్వము (పు 1177) 


త్రం నన్వుతేరుమి కుమారనరభవము 


చాడు, వారు, అది, అవి అను నర్వనామములు (_కియాజన్యు 
విశషణములకుం "జేర్చుటచే క్‌ వరా న కాల యారూపము లేర్పడుచున్న వి 


కొన్నిచోభ అది యనునది ఊంతవదముగా వాండబడినది. దాని 
నచ్చటం దొలలించినను అర్థ భంగ ము కలుగదు 


మత్తేభ వి|కీడితం బది దాఖాయణి చూచి 1.101 
బలియులగు డది యరుదే 10-69 


నన్నెచోడుడు ఎవ్వండు, ఎవ్వండు, ఎవ్వరు, పది, ఎద్ది అను రూవ 
ములను వాదినాండు ఏరు అనుకూపము కుమార నంభవమున మృగము 


అత్యు[గ కాణళక్తిం దన్ను. బంపుబేవ (445) అనుచోట తన్ను 
అనునది నన్ను అను నర్ణమున వాడంబడినది 


నన్నెచోడుడు వీండు,వాండు అను దీర్హముమీ(ద నెజసున్నతో. 
గూడిన రూపములు జాడినా(డు 


కుమార. నంభవమున అన్ని, ఇన్ని, కొన్ని అనునవి అమహా[దూప 
ములుగాను, అందలు, ఇందు, కెందయు అనునవి మహన్నహాతీ రూవములు 
గాను వాడంబడినవి _ అన్నింట, అన్నిటిన్‌, అన్నిటికిన్‌, ఇన్నింటిలో 
మున్నుగునవి యమహాత్తుల యౌావవిభ కిక రూపము. లు అన్ని అనుదాని 
(సథమా విభక్తి రూవమును కొన్ని అనుదాని ద్వితీయాది. రూపములును 
కుమారనంథవమువ€ గానరాలేదు అనేక శబ్దపర్యాయ మైన “వలు” విశష్య 
ములకు ముందే వాడంబడును కొన్నివాల్లులు పరమగు నప్పు డిందలి ఉత్వము 
లోవించును పల్మయి_ ఈ ౪ జమి"కేక వచనాంతముగనే వాడబడినది 
"పెక్కు అనునది కూడ ననేకాగ్గకమే ఇది యమహాదూపము దీనికి 
విశమ్యముల ముందును వెనుకను గూడ, (బ యోగమున్నది 


కరణంబులు 'వెక్కులేక 1_105 పెక్కు.మన్ననల్‌ 11.58 
ఇది బహువచనార్థక మే యయ్యును దీనికి మర్ల లు చేరుచున్నది. 


నిర్భర సమూహములు పెక్కుల్‌ 12.170 -పెక్కులు రాగముల్‌ 
6.47, 


భామా [ప్రయోగ విశషములు 81 


నన్నెచోడుడు పెక్కురు, వెక్కండు అను మహాన్ఫతీ వాచక 
రూపము లెచ్చటను వాడియుండలేదు నన్నయ భారతమున  వేక్కురను 
గూపము లేదు కాని "పెక్కాం[డను రూప మున్నది. 
సర్వపర్యాయ్యమెన ఎల శబమునకు మవాదమవాదరములు రెండున 
దా cn 0 డా 
గలవు 
(పియనఖు లెల్ల నంతరించుచు 5-164, నురవరుల నెల్లను రావించి 


2_ 18 
అమ్ము లెల్ల: దప్పి వమ్ములయ్యె JST; పరి|శమ మెల్ల (బాచె 
రవ 


నన్నెచోడుండు ఎల్లవారికి, ఎల్లవారికన్‌ అను రూపములే వాడను 
గాని, ఎల్లిరు అను రూపమెచ్చటను వాడియుండలేదు నన్నయయు దీనిని 
వాడలేదు. వెశేష్యము వష్టి విభక్సిలో నున్నప్పుడెల్ల ఎల్ల శబ్దము దాని 
Oo లాం య cn క్‌ 
తరువాత నే [పయోగింప(బడు చుండును 


సనం ష్య వాచత ములు 
కుమారనంభవమున ఒక్క, ఒక అనునవి విశేషణములుగా ఎవాడ6- 
బడిన ఏ 
ఉ్మగబాణసమూహ మొ, కొండు దప్పక గెల్వనెమ్మెయి!. గోల 
గోలకుజొెచ్చి 11-150 
అనుచో ఒక్కొ_౦డు అను రూపము వాడంబడినది దీనియందలి “కొ 
కు కో తో యతి చేయబడినది _ దీనినిబట్టి నన్నయనాండు వలెనే యితని 
కాలమున గూడ ఒక అను రూవముకూడ నుంజనేమో యను 
నందియము కలుగుచున్నది 
ఒక శబ్ల మునకు మవాదమవాన్మవాతీ రూపము లిట్లున్నవి 
మపహాత్‌ మహాతీ అమహాత్‌ 
ఏక 
ఒక 0ండు=జఒకని ఒక్క_-త -ఒక్క_ తే ఒక (డు. ఒకొ్క్కాండు 
ఒక్కు-ండు, ఒక్కరు ఒక్క ౦డు-ఒక టి=బక్కటి= 
ఒకరుండు ఒండు 


లిల్లీ నన్నెచోడుని కుమోరసంభవము 


నన్నయ మహా ద్వాచకమున ఒక్కురుండు అను రూపముసే కానిఒకండు 
ఒ౬నురూవమను వాడలేవనియు, దాని నత. డమహాద్వాచకమంచే క 
ననియు, నిప్పటి ఒకటి యను నమహాద్యాచక రూప మతని కభితము 
కాదనియు నభిజ్ఞలు చెప్పుదురు కాని ము|దిత [పతులలో నట్టి రూపములు 
కనవచ్చుచున్నవి 
నన్నెచోడుడు ఒకండు అను రూపమును మహాదమహద్వాాచకార్ధ 
ములు రెండింటను వాడినాండు అమపావర్ష మున ఒకటి అను రూపము 
కూడ కుమారసంభవమం దున్న ది 
+లంగుచుం బాణి యొక్కొకటింజీరి £106 
వారి మేనులన్‌ మానుగ. గూర్చు నొక్కాటిగ 4.59 


ఒండు అను రూపము కుమారనంభవమున అన్య మను నర్హమున. 
గనంబడ. చున్నది జఆమేడితము వరమైనప్పు డది ఒకటి యను నర్హమును 
గూడ నిచ్చుచున్నది ఒండు పెక్కు చిత్తు నమవహాదర్గ్లకమే దాని కొరు చేరిన 
రూవము మా[తము మహాఎడ్డ్లక మగుచున్నది దినికి బహువచనమున ఒండొ 
రులు అనునది రూపము ఇది [పధమాపిభ కిలో నెక్కడను గనంబడ లేదు 
ఒండొరుం,  ఒండెరు కంశున్‌ , ఒండొరులన్‌ వంటి రూపము లున్నవి 
ఒండొరువులన్‌ అను రూవము కూడ వాడబడినది 


నఖిలొఅడొరువుతఅన్‌ జదరకొని 5= 50 
కింశునకు ఒవాిువచన రూపము ఒండ్లు 


నన్నయ భారతమున కొండొక అను రూవమున్నది చాని కొకానొక 
యని యరము నన్నెచోడుండు దానిని వాడలేదు. కాని ఒండొక అను 
రూపమును వాడినా6డు 


ఒండొోకభంగి సురంగమ య్యొ 8_76 
ఎక్కు_టి అను పద మొక్క_౯డే, అసవేోయు(డై_ అను నర్ధమున వాడ 
బడినది ఇది విశేవణముగాను అవ్యయముగాను గూడ నున్నది 
ఎక్కూటి వీరుడు 11.40 దనుజారి 'సక్కాటిం దలపడి 11101 


(అన్న, 


భోమో| వయోగ విశవములు వ్‌ వ 


కుమారసనంభవమున ఎక్కుట అను రూవముకూడ నున్నది 
భరాఖార  మక్కాటం చాల్చి, పరలుచాండు T—129 
నన్నె చోడుండు మొన అంగ = తక లుగా యగ ఆయు కి అను రూపములను 


వాొడినాంశు 
తాన లి సూ|తథారుడై. 12146 
అను [(పయోగమును బట్టి చెద తు కాప విభ కికమే కాని దీనికింటి" 
“టి” అను _పత్యయములు దేరిన రూ వముతు కుమారం వమన అవు 
రెండు అనునది కుమారనంభవ మున సం ఖ్యావ్‌శేషణముగను విశహ్య 
ముగను గూడ చాడ6బడినది 
"రండుపువ్వులు గా. గోపి 2 66 
"రండు పళ్లు యందు 11 40 
హారునకు రెండు తెండౌెకొ గజాజినమున్‌ దపహానాంబకంబు 8-26 
రెండు-ఇరు అను మూలరూపము నుండి యేర్చడినది దీనికి 
రూపాంతరము ఇను కుమారనంభవమున ఇనుమడించు అను కియాపదము 
తప్ప ఇనుతోం గూడిన యితర (వయోగములు లేవు ఇను-1-మడి -__ ఇంచు 
అను వాని కూడికచే ఇనుమడించు ఏర్పడినది ఇరు అను విశేషణము తరు 
వాత వచ్చు విశేస్యము లెకత్వ బహుత్వములు రెండింటం గాన నగుచున్నవి, 
అదియుం.గా కిరుసంజల నాడు మరులు 7_లిరి 
ఇరు తరువాత వచ్చిన వాగు అన్నిచోటు నేక వచనమం'దే యున్నది. 


ఇరు వాగున్నతి నార్చి యార్చి 11-186 
చని చేతు లిరున్నెయి. గూల్చి చేతులన్‌ 12.175 
అనుచోట ఇరు [దుతాంతముగా గోచరించుచున్నడి ఉత్తరవదము 
పరమగునపు డిరులోని ఉ కొన్నిచోట్ల లోపించును 
ఇర్వుది las ld 
నన్నయ శెట్టి యను పదమును శెండుశెట్టను నర్జ్భమున వాడినా(డు, 
నన్ని చోడు(డు దానిని వేలుగా వాడలేదు కాని ఇంచు చేర్చి [కియగా 


వాదినా6డు 
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[శమాంబు కణ తతి "రెట్టంచె పవత చు. 
రెండునకు ఇద్లలు, ఇరువురు అనునవి మహాన్మహాతీ రూపములు 
ఈ కెండును నన్నె చోడు(డు వాడి యున్నా(డు 
మూడు నంఖ్యావి శెషణముగా వాడబడిన ది 
మూడు లోకముల. బుట్లని పూనికి 4__69 
మూడున కుత్తరవదము వరమగు నవుడు డుజోపమును, లుప్త 
శషపు దీర్హ మునకు [వాస్వమును, కుంది వాల్లునకు ద్విత్వమును గలుగును 
ముకొ-య్యలు 11-40 ముత్తరంగలు 10.20 
ముత్తునియలు (హమ ౯౯ 
మూండునకు మువ్వు రనునది మహాన్ఫహాతీ రూపము ముగ్గురు, 
మూగురు అను గకార సహిత రూపములు కుమారసంభవమున లేవు 
నాలుగు శబ్దము సమాన వూర్వపదముగా నున్న ప్పుడు నలు అను 
రూపాంతరమును బొందును ఇందరి ఉ కారము కొన్ని యెడల 
లో పించును 
పన్ను (డఢడంచు నల్వల(కులం బాణి | కాలిగ 
నలుగడలుం బరికించి 5=ఉ6 
నన్నయ భారతమునందు ((ఛాంత | పతులలో) ప తస కుమారసనంభన 
మందునను ఐదు శబ్దము కనరాదు, 
పనూయి విండ్తున్‌ 2 క ర పంబం[డ నుతఅ ]_/4 
అను |[వయోగములు కలవు వీనిని బట్టి ఏను శబ్దమున కు_త్తరవదము 
పరమగునపుడు ను లోవమును లు ప్తశేసమునకు( బరువము పరమగునప్పుడు 
నుగాగమమును వచ్చునని తెలియుచున్నది 
ఆలున కార్వు రనునదియు, ఏడున శకేడ్వు రనునదియు మహాన్ఫహాతీ 
రూవము, "వావిళ్ళ (వతిలో వడ్గురను రూవ మున్నది, 1-74 ఏడు అమవా 
[దూపము 9-82 , 10.27 


ఎన్మిది 12.16౪ అనునది అమహ[దూపము. ఎనిమిది యందలి 
ని లోని ఇ లోపింపంగా నేర్చుడిన రూవ మిది 


ఛామో| వ యోగ విశేషములు వీర్‌ 


పది అమవాద్వాచక రూపము వదుం[డు 1-74 మహాన్మవాతీ 
రూవము 


నన్నెచోడుడు వాడిన యితర సంఖా్యావాచక రూపములు, 


మహాన్శవాతీ రూపములు అమహా [దూపములు 
పదుమువ్వురు 1-74 ఇరువదియొక్క 1-58. 
పన్నిద్దణలు 11—86 పమాయి 1296 


ఇర్వుదేడ్వుర 2.59 


ఏంబం[డ 1—_"4 


అయునకు6 బది పరమగునప్పు రక (హాన్వమగును 


"వేయి అనుదానికి వే అనునది మూలరూవము ఉత్తరపదము పర 


మగునప్పు డిది కనిపించును 
వేదలల ని_26 
వే అను దానికి సముచ్చయార్జక మెన ఉ చేరగా వేయు అను 
రూావ మేర్పడును 


నయనాబ్ల ములు వేయు. బెలయుచుండ రి_లి1 
"వేయి జావవిభ కి కము వెయిటి కదిళుండు 189 


అవిటి 


కోటులు మహావీరుడు గసివెన వేయు. గోటులు 1227 


మహన్మవాతి వాచకముల చె వురు _- అనునదియే కాని గురు 
అను రూపము నన్నయ భారతమందు వలనే కుమారనంభవ మందును 
గానరాదు ణకు పూరళార్ధ మున అవ కూడ గానరాదు 


త త్స మములు: 
గరుడండు, నన్నెచోడడు అను ఉత్వ రహిత రూవములను 
గూర్చియు, నన్నెచోడు అను డు (జహిత రూపమును గూర్చియు నిడి 
వణుకు జెప్పంబడినది ఏకాదశాశ్యాసము 101 వ పద్యమున చెప్పబడిన 
రాక్షస యోధులలో మరుల డొకండు ఇదియు గరుడండు వలె నుత్య 
రహిత 'మెన రూపమే నన్నయవఖన నన్నెచోడుండును దూత శబ్దమును 
ఉత్వ డు జహిత మైన (స్రీ సమముగా వాడియుం డెను 


యూ 
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పమ నవుతదూత.. 0౨13] 

అనుర శబ్బ మును నన్న చోడు(డు (సైసమముగాంగూడ వాడను 

తన తద వేసంబు గని భీతి ననురలు  11-9€ 

సురశబ్రము సంస్కృత నమానమున (స్త్రీ నమము కాదని చిన్నయ 
సూరి. ఇంగదాది నురలలోన 8-80 అనుచోట కుమార 'సంభవమున “నది 
సంస్కృత వమాన మునక. గతా (స్ర్రీసనమముగా జంట ర జడని 

మూార్ణ శబ్ర మునకు దత్సమముగా మూరు అను డు |జహొత రూప 
మును నన్నెచోడుండును వాడినాండు మూర్జ్చును బండితుండగు 10-94 
మూర్జ్చుండు కూడ నని యర్గము 

మూర్చుండనూ (ప్రయోగము కూడ నున్నది 

ఉద్భంధ వివోరి మూర్జ్చుండన |జావ్మా(డ నీవధికారివే మహిన్‌ 
(9౯౩) 

జ) వాక్యోమున [బావ్మాండ అను (ప్రయోగ మున్నది (బాహె్టైాణు. 
ఢడనుటకు _బావ్మూం డనునదిె అప భంళ రూపము ఇది యిప్పుడును వాడు 
కలో వినంబడు చున్నది 

స ంవిన్నయ కార మితవాతాదులు మహా ద్యాచకములు వే కల్చిక 
ముగా బుం అింగ తుల్యను అగు నని చెప్పును కాని నన్నెచోడుండు 
నన్నయ వలె వానిని పుంలింగ తుల్యములుగా మా్యతమే వాడెను 

అకారణమి[ తుండు పాతు. డిమ్మహి౯ wl 
నర్వన_త్వ మి|తులు ప్యాతుల్‌ యం! 

చారి తుండు పా|[తుం డిలన్‌ 10_2)4 
నుచరి[తుం బాతు సేటు 2 

ఆభరణావతార శబ్దములు మహాద్విశేషణము తై నప్పుడు కూడి 

ము వర్ష కాంతములుగా( గనండుచున్నవి 
కావ్యరత్న భూవణుం బమృ తాంళు భూప ళఠతానతా”ం జె విలపిలు 
6.౨ లు 
జంగమ మల్లి కార్జున దేవు 5.__56 


భాపా|వరమోగ విశవములు 87 


నన్నె చోడు(డు నన్నయ వలెనే ఉకారాంతములెన గురు (వభు 
శబ్ద ముల డు,వులు చేర్చిన రెండు రూపములను వాడినాండు 


గురువున కస్ట దై వమునకున్‌ 150 సద్గురుండన 1.60 
విభుళబ ముెవి డుజు మాతము కనబడుచున్నది 
© ల es 
జన ఏభుంఠు 1=59 
నన్నె చోడుండు వాల్మీకి శబ్దమును వాల్మీకు. డనియు, "వాసుకి 


శబ మును వాసుక్యు. డనియు, గరుడ శబ్రమును గరుడి అనియు వాడి 
యున్నా (డు. 


ఆదికవి వాల్ళీకున్‌ lt వాల్మీకి వ్యాసాదులనుచో వాల్మీకి 
యను [వయోగము కూడ నున్నది 
వాసుక్యుం గవ్వము [తాడై గిరి ను ట్రం బంచె 28 
తరుణీ అను శబ్దము నందలి ఈ కారము (హాన్వము కాంగా తరుణి 
యను తత్సమ రూప మేర్చడును నన్నయ తరుణియ అను రూపము 
వాడి యున్నాడు నన్నెచోడుడు తరుణియ అను రూపమునే కాక 
విట విటియలు, వనేచరియలు అను రూపములను కూడ వాడియున్నాండు 
తద్వనేచరియలు రాంవంబోవుచు 6_44 వనేచరీ_-వనేచరి-వ నేచరియ 
విటవిటియలు నిల్చిరి 8.128 _ విటీ_విటి- విటియ 
అంగాదులకు. దప్ప నంయోగోవథంబులకు జీప్‌ (పత్యయంబు 
లేమిం “జేసి మీననే[తి అ పద్భృ నేతి యిత్యాదు లసాధువు లని బాలవ్యాకర 
అము నన్న చోడుండు నేత, అలక మున్నగు వాని మీద జీప్‌ [ప్రత్య 
యము చేర్చినాండు 
కుటిలాలకి 6_1489, రోలంజాలకి 8..88 వనజనేతి 470 
విశాలే। తి 5__24 నీల కుటిలాలకి 5_24 


జాలకి అను శబ్దమును గూడ నన్నె చోడుండు -వాడినా.6డు 
అబ్బాలకి మొగ మెత్త దలన భావన నుండున్‌ 5-_] 


విప్ర నన్నె చోడుని కుమారసంభవము 


గారి శబ్లమునకు విశేషణముగా అంభోవాసి అను పుంలింగరూప 
మును వాడినా(డు. అంభోవాసిని యని (మీలింగరూపము 


అంభోవాసియన గౌరి 1-107 
'నిరోోహా అనుటకు నిర్మోహి లను రూపము వాటినాండు 
నిర్మోహివైె. తెగ విడిచె దమ్మ 6__80 
అమవాద్వాచకములై న అకారాంత శబ ములకు ము వర్షకము 
చేరును చరి తాదుల మువర్లకమునకు లోపము బహుళముగా నగునని 
బాలవారక రణము నన్నెచోడుడు చరిత, వేగ, తరంగ, న్ఫురణ శబ్ద 


ముల ము వర్గక మునకు తోవముు. కలిగిళలి “వాొనీని స్ర్రీేసమములుగా 
బాడి నాయడు 


భవో[గ |వతచరితయు 1-68, వలరాజామని( బిల్చి వేగమెయి 
4.55, కొంది తరంగలు మూర్తి. శా ౨ నో య వజ మహో 
న్నురణ మయిం దొంగలించి పొదలిన భంగి౯ 7-10] 


చిన్నయనూరి తరంగ శబ్రమును చరి తాదులలో.జర్చను నన్నయ 
భారతమున తరంగ శబ్దము సిద్దనమానములం 'దెచ్చటను ము వ ర్హక రహి 
తముగా వాడియుండ లేదు నన్నె చోడుని కుమారనంభ వమందును సిద్ద 
సమానములలో మువర్ల క రహితరూపము క నిపింపరు దీనినిబట్టి “తరంగ” 
శబ మాచ్చిక (స్తీసమమే యని చెప్పం దగియున్నది తరణ దీని రూపాం 
తరము 


చామర ఆ ముఖలమ్మీకి బెకుడు బామర్లన ల--658 
మణి హూమదండ చామురలు వెలియ 8.6 

చివ్నా కామ చివ్నాలు మెయి నురంగింబుగా6గ 9__46 
తమతమ రాజ్య చిస్నాముల తోడ 8--88 (మువర్ల క 

ల 

సహితము) 

సంరంభణ పారంబుంకు నంరంభణన్‌ eel 

ఉత్సల విలోచన రుచు లుత్సలల్‌ 5.187 


అను శబ ములందు6 గూడ ము లోవము కలిగించెను 
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రూప, శంఖ శబ ములకు ము లోవమెనప్పు డుత్వము కలుగును, 
రూపు, శంఖులు 


శంఖులు భిందివాలముల్‌ 12.5, ఆయివు వచ్చిన చితరూపులో 
"1 బి4 


ki పయోగమున రూపు సిద్ద సమా నమున 6 గూడ.  “బూడంబడినదిె 
అవీళబ్రమును కర్మధారయ సమాసమున నన్నెచోడు. డతమని 
ఎబాజను 
మీనాక్షి లోలావతముల్‌ 8.11 
జీవి అను పదము జీవమను నర్హమున వాడ (బడినది. 
కోమలి జీవి విడిచ 8.175 
శటి_త్వివలు నించి అనుచో లి_ఓ4 త్విషా (ఆకారాంత (స్ర్రీలింగము) 
వాడబడినది 
ఈట్‌ శబ్దము [వథమెకవచన రూపము ఈట్‌ ఉగాగమమును దుది 
హాల్లునకు ద్విత్వమును రాగా ఈట్టు అగును 
తారకను "రట్టు క DAS | 


విద్విట్‌ శబ్దమునకు ద్వితీయెక వచనము విద్విమమ్‌ అంతిమ 
మశకారము లోపింవ విద్విష ఉత్వడుజులురాంగా విద్విషుండు అగును 


సురపాలక విద్విషు. దారకానురున్‌ 4-80 
దు_న్ఫృణద్య్యోతి వీద్యుతముగాదు T1296 
అనుచో విద్యుత్‌ ళబ్ద ము ద్వి తీ రమెక వచనాంత తుల్యముగా వాడ. 
బడినది 


మోతు శబ్దమును నన్నెచోడుడు మోతుండు = మోక్షము కల 
వా(దు అను నర్ధమున వాదడినా.ండు 


నరసిరువోతు మోతు 12.210 


| తిశిరశ్స జమున కంత లోపమును ఉత్యడుజ్లులును గలిగినవి 


ఆటం లలు రుల 
వే లీ SERA tM Won డు 


|తిశిరు( డను దనుజ నాధుడు దాన్‌ 12-658, విశదయశు(డు 
Salt 


తృణ శబము తిణరూవముతో వాడబడినది 
సభావిభవంబు |దెణంబ కా ౧ కొని Obl 


అంభోజరాగ | తిణానీక 8__1039 


జగత్‌ శ బ్రమును నన్నయవ అనె నన్నె చోడుండును జగము అను 
రూపముతో స శాని జగత్తు అను రూపముతో వాడియుండ లేదు 


ఇన శకితెజంబుల జగ మనిశము 4-_లి4, జగము లెల్ల ను hz TO, 
జగంబు లోపలన్‌ 7-__1లి, 


చిన్నయసూరి సాంతముల తుది న కారమునకు లోపము బహుళ 
ముగా నగునని నకారాంత నపుంనక శ బ్రములకు నళారములున్నట్రియు 
లేనట్టియు రెండు రూవములు నుండునని చెప్పి బహుళగహణముచే 
పయన్సు, సరస్సు, వయస్సు అను వానికి మాతము నకారలోపము లేదని 
నిర్చేకించినాయడు నన్నయ వయః (పభృతులు కాక మిగిలిన వానికి సకార 
లోప రూవములను మ్మాతమె వాడియున్నాండు. శిరస్సు, ధనుస్సు 
మున్నగు రూపము లాతని భారతమున గానరావు నన్నెచోడుండును ఒక 
మనళ్ళబ్రమును తవ్వ మిగిలిన వాని నన్నిటిని ము వర్లక ముతో గూడిన 
యేకరూపములుగా మా[తము వాడినాండు మనళ్ళబ్దమునకు రెండు 
రూపము లున్నవి 


నతివియోగాగ్ని మనములో సంతతంబు 8, మననునకున్‌ 

సుఖాన్పదము 7-127, 

మనంబు తన్యనోబలమున 9-88 , మనను లురులుకొల్ప కి.14, 

ఆతతమణరుచిరనభము 2-14, ముక్కు లతను శేజములు 

వెలుంగ 4.7, 

కలిత పుష్పరజము శి.12, విరనంజై న తపంబు 4-26, తవము 
4.89, 
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ఘోరతవంబు 4-18, ఆయువు వచ్చిన చితరూవులో 17-124, 

పాచు తమ మోవథి [వభాభాతి 7-129, తమము $9159, 

మయ నొల్ప్చుగాన్‌ 5-89, నవు. దు నురరాజు జేజ మడరి 
జ 

మురువవము నొ (వచ్చును 129-584, తేజము 1వ=2వి4, 

కదు సుర వన రాదోడలో టు 3258 


సద్యః అను నవ్యుయము వ్య న్తముగా సద్యుము అగ: పాం రజుటన ది 
నద్యమి ష్ల కలదు 1-12 
నన్నెచోడుడు కోమల, నగ్న, వశ్యాది విశేషణ శబ్రములను విశేష్య 
శ) 
ములుగా జబాడినాఃడు 


తనుకోవులంబు. దింగలదెన 6-91, నగ్నంబుతోడి య ల ను. [22 
10-89, 
పక్యంబునకు వచ్చి 10-47, ఈ (పయోగ మిప్పుడును వాడుకలో 
నున్నది 
కుమారనంభవమున కర్మము, (శమము మున్నగునవి (వధ మైకవచన 
సహితముగ నే కనబడుచున్నవి 4-11 , 9.72 


యశా|[కమము, భక వూర్యకము మున్నగు వాని నిప్పుడు మనముగు 
ధాతు తుమర్దరూవము చేర్చి వాడుచున్నాము కుమారనంభవమున ఏనిె 
విభక్తి _పత్యయములు క నంబడుచువ్న వి 


యథా కమంబున హోమంబు సేయం దొడంగిరి 2-11 
భక్తి పూర్చుకంబున 9_89 

నిలిచె నురాధిశు నెదుర నాంగవేళ్వరుండు 8.22 

గ వేళు భుజం గమరాట్క_టకుం జెక్కి 8-29 


ఇచ్చట గో శబ్దమునకు బదులు గవ కము వాడబడినది ఆపై 
నిఘంటువున గవేక్యర రూప మున్నది 


42 నన్నెచోడుని కుమారనంభవము 


మధుర, నభగ మున్నగు విాశషణములకు మాధుర్యము, సౌభాగ్యము 
అనునవి భావార్లక రూపములు నన్నెచోడుండు వీని మరల భావార్ధక 
అణి ౧---- 
త పత్యయమును బాడినా(డు 
త|దనమాధుర్యత సూవునట్టు 7-94, 
సా ఖభాగ్యత నంఆఅయు :చుసికి. 5=ఐవల్స 
సావానము కలవా(డు సావాసి నన్నెచొడుండు సాహాను. అను 
న వ్య నముగా సావానము కలచా.6 డను నర్ధ్హమున వాడనా౭తు 
సాతాను ల “పులి పోక నెత్తి పీక ర వగ జుట్టు ముకు 7801 
వ్యా ఛాతువునకు హృత అనునది భూత కాల కియాజన్య విశేషణము. 
నన్నెచోడుండు వారిత అను రూపమును వాడినాండు 
సెంహారిత పతంగ నంఘము 6.184 
ఆకా రాంత (స్త్రీలింగమెన కరుణాళ బ్రమ నకు కనికరమని యర్థము 


అది తెలుగున కరుణ అను రూపము పొందును కరుణ మనంగా శోకము 
లేక ఒక రసము నన్నెచోడుడు కరుణ మను పదమును కనికర మను 
నర్హ మున వాడినాండు 
కరుణము వుట్టి తమ్ము. బెడ గట్టి శమించితిన్‌ 10-189 

ఆ భస్మాంగి రాన ర్లు ౨_౨1 అను -వాక్యమున భస్ఫ్సాంగి అను పదము 
[వయోగింపం బడినది భన్మముతోC గరాడిన- క ర్‌తము "కే తఅశాలతు శివుండు 
అని యర్ష్లము భస్మాంగు( ఢనుటు సరియైన రూపము 

ద్వితీయాశ్వానము 18వ వచనమున నర్వాంగీణ [పణాములైె, 
వర మళ్వ రానుజ్ఞ్జాతులై , దివ్యవిమానారూథులై అనునవి వనితలకు విశేష 
అణములు అవి యన్నియు వుంలింగ రూవమున నున్నవి [(వణామ లై, 
ఆరూఢ లె. అని యుండవ అను 

నన్నెచోడుడు పధథికా శబ్దమును పధ అని అకారాంతముగా6 గూడ 


బాడినా (శు 


పధ [శ్రమ మార్చుచు వచ్చె SM ey 
ఎదురువచ్చి పధి శమ మెల్ల బాన. 9/9 
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సకారాంత నపుంనక లింగ శబ్రములను నన్నెచోడుడు సెక్కుచోట్ల 
నజంత శ బ్రములుగా వాడియు న్నా (డు 
చతుమద నెం డియములు 6-65 చతు 
సి రభావో|గ తపో గ “తున. 615 తపః ఎక్హాగ్గడకూడ 
నృసింహ పురాణము న తపో[గ అను రూపము జూడ నాడు 
బారి క అల్ల జట 
నరుల మున్‌ ద్లత స్‌ో రసాబ్దులు 11-27 మనః - ఉద్గత 
పటురజ_న్రమయుత |వదోవశతా విభాతి 11-77 తమః -- యుత 
te చి అర అ జ ళ్‌ 
నన్నెచోడుడు కొన్ని చోట్ల కేవల నంస్కృుత శజ్జము౭తో. వికృతి 
శబ్రములను గహార్చి నమానములు వాడీయు న్నా (డూ 
అతిశయ రాగోవచిత వలరాజపల్ల వ రచితోభయ మేఘడంబ 
రంబుల పోలన్‌ కి_57 


వచ్చి యీ వనలచ్చితో =__12క8ి, మరువారునకు నీకు వా సిమళ 


కాంతరము 6.9 


9 
అ 


నుంత్రకాటుక దగన్‌ ఫాలాతుం గూర్చింవ 6.96, చెమప్పైకళా 
నంయుతు(6డు 6.169 


రమ్యమగు నురగ జైల పగిదిగాంగ 6-2౨, అమర లేమ పాలకడ 
లిలో నిల్చిన భంగివోతె 8_127 
జల జాత ౩ రవోత్చల కలవోరాది గంధంబులు 9-72 
చనువక పుష్పావలి చేంబట్టు కొనుచు 9_.!20 
ఉమా యవ్వన వారిపూర సురతాబ్రి వివ ర్షితు(డై_ 9.157 
పుడమిపషండున్‌ ధనాఢ్యుండును11-4క, అ రమ జైలలునులి పె 11.59 
శబసంకులమున _ వెక్కిరి కొజ( పాణులయిన వీరులు 11-125 శవ 
అనుటకు శబ అని నాడంబడినది కొఅ|పాణులు తెలుగు సంస్కృత ముల 
బహు వఏహినమానము 
అరద సూత రథ్య కోదండ కేతన రాజితోన 12.51 
కఖకంర గణమని 12._1లి, అరదనమూహివె చి 12-171 
వారుపాశుఛారలన్‌ 12-218, అదిబోడ 12.218 


త్వీర్నీ నన్నెచోడుని కుమారనంథవము 


నన్నెచోడుండు వాడిన జన్నసాల 217, 2-66), జవ్వనసిరి 
(లి-58), కఠఅణకంరుండు (6-28), వన్నె కాంతలు (6-45, తానదివియ లు 
(8-44), వచన బి (12.194) మున్నగు నమాసములను [గామ్యు సమాపక 
a) 
లనుటకంకు (పొఢ వ్యాక రణము ననునరించి యజ్ఞ శాల , యౌవన శ్రీ 
గరళకంరుడు , వన్యకాంతలు , స్టానదిపికలు , వర్భువనము అనువానినుండి 
పుట్టిన తద్భవ సమామునలని చెప్పవచ్చును 


కళకు వికృతి కన దీనికి కోల కలువంగా. గనగోల యెనది DDD 


వశేచరీ, విటవిటీ అను వానిని నన్నెచోడుడు ఇయాంతములుగా 


బాడినా(డు 
వనేచరియలు 6-44 , విటవిటియలు 8-120 


కొంబశబముు నంభభవము దినికి కట్టు కలిపిన కం బపుం గట్టు అగును 
6 REI 
నన్నె దోడుంకు ము లోపింవంజేనీ కంబక రుని వాడినాడు 


నన్నెచోడుడు కొన్ని సంస్కృత శబ్దములం దుండు సంయుక్రాతర 
ముల నడుమ నచ్చు చేర్చి వింతరూవములను వాడినాండు. 


అర్హు = ఆరుము , వధాద్యాపదల కరుహు 2-౦0 
స. బరహి కేశభరంబున 

కోలార =కలవోర, ౩ రవోత్సల కలహారాది (సిద్దసమాన 
యా ౧ (టు 


మధ్యగత మై యున్నది). 


వార్త = పహారుష హరుషా|ళు థఛారలన్‌ 


న న్నెచోడునికి తమిళ కన్నడములతో. గూడ నధికమెన పరిచయ 
మున్న టుత (డు వాడిన పెక్కు తమిళ కన్నడ పదములను బట్టి నిరూపింప 


వచ్చును అతని కా వ్యమందలతి కొన్ని తమిళ కన్నడ పదము లిట నొనంగ. 
బడు చున్నవి 
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తమిళ పదములు : 


అఅమ పాలయుండు పక్కలు విజుగ అలి వె _--దువత,ము 
యానా అం లు 

హహ బా Tal 

ఇకంగా ముట చక సరగ ముజశు ఇహ్మా = నడుము 

2178 

నా మనమున బాయని వతి నురి ఉరి = మంట, ఎరి (కన్న 

యినుచా6కక నన్న తాక అతున 

నున్‌: S148 


త_త్తనూద్యుతి దముణతిభూచణి ద్యుతుల ఒప్పమ = అందము, 


కొప్పముతో మెజుంగింగ 8.56 ఒప్ప (కన్న) 
కుఠిరుగొన మేన చెతి 8 5.149 కుఖిర్‌ = శె తరము 
దానవకుల బలంబు నేల కొడివడంగ కొడు == వంకల 

11-80 

వేచి నమ్మదలీల పీచు తెమ్మెరలతో తెం --ఎరల్‌ = ద&ిణపు 
9_46 గాలి 


త్ర 


"ంతులుసేరి నాయి మళ్ళు నేర్చు నాయి = కుక్క 
జల 


సాకీ 


కలయంగదనము అలగీనన్‌ నెక్కిరి నెరుక్కాం = నమ్మర్హము 
థ 
11-128 ((కిక్కిఅినిరి 


ఓకిన వెర్చిందులు రాల జూచె వేర్‌ వై = చెమటబిందువులు 


11-58 

నవ్వుల నృలరుల కిచ్చి (వావిళ్ల [పత్రి మలర్‌ త పువ్వులకు 
9_108 

శృంగార రాజ్య లతకి ముడి గలపిన ముడి = కిరీటము 

గతి 9-193 

డంతముల్‌ మురిసి వడం 12-75, మురి = ముక్కు 


(ముక్కునై ) 
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నీ పనిచిన వాని వేలగొని _వెంబడం వేలై = దాస్యము. 
జిసెవ 448 


కన్నడ పదములు 
సత్క్బృతి యగుర్చగు ౬ గాకిల 1-96 అతిశయము అగుర్చు (క 
అరగొని పర్విశాలు 12.94. వేగము అర 
నెమ్మనం కరత 10-51. వికసింపఢా అరలు 
అణ లీక కొన్న వృత్తులు 10-126 ధర్మము అలు 
వరున నల తికి  చెచ్చిరి వెరవు మెఆసి 9.10మితికి అళవు, అళ వె 


వరుణుం డలుకుచు 2-74 చలించుచు అలుకు,అలుంకు 
ఉప్పయనము సెసినట్టి యొజపున ల-70 ఉప్పయణ 
[పయాణమునకు ముందుచేయు పరస్థానము 

"కామకేళి నలుపంగా తరిలె 1.98 ఉత్సహిొంచె కాతరిను 
కెలసము = వని కెలన 


"3 డ్చెర్మనై = అంది ముగా6 బడి 
౬... యా 


రనముర క నాని నీముతన్‌ 122144 కేర్ణా 

కొల (దివే ళ్లి రవుగాం గూర్చి 68-182 కొళ వేర్‌ 

కారుమెొగుళుల గడనములై 12-123 గడణ 

నమూహాములె. 

సెన్నెటీవేణులు నప్పటిం(రించుచుకా ౧-101  సప్బరిను 

ae 

మెల్లన చేతరించుచు5-66 మూర్చ కేరుచు చేతరిను 

పలు దటములు ఇటుం 12.172, తటు = బాధ 
= వ) 6 


తల కెడవై నట్టు మదన దర్చోన్నతులై 9-76  తలశెళగాయి 
తల|క్రిందై నటు 

ఎ C౧ 
ఎలయు తుంతుర్వాని 9-72, నీటితుంపురులు తంతురంని 


థామూో|పయోగ విశేషములు 
అనవరతము దొప్ప.6 దోంగి 
యరుకాంగుండై_ 19-206 
యజ్ఞు తల పందల యె త్తిరి 2.79 వచ్చితల 
భువ నంబుల వారికిం బడిసిసి 10-118, 
జీతమునకు నిర్ణయించి 
పరశులెత్సి యున్న పరుషంపు టొడళులు 
6-౩7 కాయలు కా చియున్న 
వొంకం బణ్‌ తలరి పెలర 12.65 కంపింప 
మేఘ డంబరంబుల బోలెన్‌ తి_57 గొడుగులు 
మొసరు మును గానుట 1-12 ఇరుగన్నము 
సడగరంబవు లమ్మొగి క్‌ు అ త్తంగాన్‌ జర్‌ 
తొ" టువాటు 
చంపి నససియాడిది 312-105 తెంపాడిరి 


ఫీతగిరి మీద మదకరుల్‌ సీవరించు లి-7 
కోవమునం బీత్కరించు | 


సెరవు లకని నజిమి చచ్చిన ఫలమున 11.164 
సహాయము 


కానవె సోరతంబునకు 11-6 ఆహారము 
హాంసనతిలకంబు6 గబరి( బూని 9 198 'రాగిడీ బిళ్ళ 


మండనాంగానోకహాములు __ ఇవి కల్పవృతములవంటి చెట్లు 


4&7 


తెప్ప నె = అధికము 


పను --- తల 


పడి 


పర్ళళులు = రాలు 


హళ్లర్‌ 
"ముఘడంబర 
కం శల 


ఎడగర 


సోరతం 
పాంనతిలకం 


ఇవి 


గృవావ స్త, భోజన మండన దిపాదులగు వస్తువుల నొనంగుచుండు నని జైన 
కవుల కన్నడ కావ్యములందు( జెప్ప(బడు చుండును నన్నెచోడుండా సంప 


దాయము ననుకరించినా6డు 


“యాన బండ్లకును ఆ వృతముల మీ(ద నిలంబడిన (స్ర్రీలకును గల 
పోలిక (నన్నెచోడునిచే) ఈ కవీచే పలుమారు వర్ష్రంపం బడినది ” ఇది తమిళ 


సంప్రదాయము 
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కవి గమకి వాది వాగులు  తమిళా లకర. |గంధమగు నవనీత 
పాట్టియన్‌ నందీ భేవము చెవ్పంబడినది కవి, గమకిన్‌, వాది, వాక్కి_ ఎన్ట్య 
వ్యగెయుం 
అంకమాలికలు = సో తరూప రచనలు 
ఆం|ధ కవులు సామాన్యముగా వాడియుండని కొన్ని వింతపదము 
అను గూడ నన్ని చోడు-డు జాతం క చపయున్నాాలు 
Moke 4296 మగలంజియలు 8_148 , జెటం బీట 
ముగా 1-16, కనుబేటంబు 10-88 , కూంతంగతులు 8-2, కుక్కి 
పపంచ చ! 
హైప, వభ. క క ముత 
నన్నెచోడుని కుమారనంభవమున ఇ, టి, ౦టి, తి అను నాలు గౌెవ 
విభ _క్తిక [పశ్యం ములతో. గూడిన రూవములును గనంబడు చున్నవి 
నీతు శబ్దమునకు ఇ అను [పత్యయముతొ. గూడిన రూవములే అధిక 
ముగా గనవచ్చుచున్న 9 
కీరి నడుము చెంప 68-185 , నీరికేగు పొలువుగన్‌ 10-22 , నీరిలో 
రయయం౬బున. [గుంకెన్‌ లు లంలో కళ బడ NN జ! 
నీరిలోపల6గని 1-95 , వారి నీట బవ్వడింప 68-118 అనుచో టి 
ఆదేశము కనబడు చున్నది 
ఏమి శబ్దమునకు టి ఆగమముగను, ఆదేశముగను వచ్చిన రూపములు 
రెండు నున్నవి కాని ఆవేశముగా వచ్చిన రూపములే హెచ్చు 
ఇదమిటం జనునని (ఆగమము) B147 
పాశుపతము దొడుగ నేటికి 2-60, 4-2౫ , 4.50 
ఉంపర లీటికి నాడెదు 7ఎకీ4 , శత ధార శేకేటిది 10-178 
కావదియేంటి మాట 10-2/, దురాగవా మేంటికి 10-190 
అనుచో టి అర్హబిందు పూర్వకముగా నున్నది హాళ గన్నడమున 
ఏమి అనుదానికి ఏమ్‌ అను రూప మున్నది దానికి టి చేరంగా పంటి అయి 
తరువాత వంటిగా మాణియుండును 
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నన్నయ నా(డు వలనే నన్నెచోడుని నాండును గొన్ని యిప్పటి 
యాప విభ_క్షకము లనొవవిభ క్రికములుగా6. గనంబడు చున్నవి 


ఈశ్వరు రూవెదురం |బసన్న మై 8-22, 12-172 ఎదుట అను 
రూపము లేదు బయల నుండియు తి-15 బయట అను రూపము 
కోదు. పెదయుం |బొద్దునకు 11 [(పొద్దుటికి ఆను రూపము 
చే యలు (ఈ) a) 

దు. 


కన్ను ఇప్పు డెపవిభ క్షికము నన్న్నయభారతమున దీని "యావపవిభ కిక 
రూపము లేదు కుమారనంభవమున _-కనుం౧౦ట6 జూచిరంట 7-60, నుదుటి 
కంటిమంట 10-5 , మున్నగు చోట్ల “ంటి” ఆదేశముగా వచ్చిన రూపము 
లున్న వి కేలు శబ్లమున శకేలు గేలుతోం బనంచియు Clee.) అనుచో 
అనెపవిభ క్రిక రూపము వాడబడినది 


ఒడలు శబ్దమునకు ఇ చేరును SEO వ త క. 
పగలు శబ్రమునకు ంట్‌ ఆదేశముగా వచ్చును పగలింటి క ను ండ, కొలను 
శ బ్రమునకు ఇ చేరును 


కొలనికి 10-20, కొలని6 9.78 


ఎన్న(డు, కాలు, నెత్తురు, ముల్లు, (వేలు, మన్ను మున్నగువానికి 
కుమారనంభవమున నౌపవిభ_క్తిక రూపములు |పయోగింపంబడి యుండ లేదు 
ఇప్పు డివి యన్నియు నౌపవిభ కి కములే 


[కయలు 


కుమారసంభవమున ఆంధ ళబ్ద చింతామణిలో. 'జెప్పంబడిన ఉవకృతి, 
వరిణతి, నంవృతి భేదములై న |తివిధ తత్సమ [కియలును గలవు వీని కన్ని 
టికిని ఇంచు గాగమ మగును కొన్ని ధాతువుల కించుక్కునకు బదులు ఇల్లు 
చేరు చున్నది. (అనురాగిల్లు , గర్జిల్లు = భేదిల్లు మొద) ఇవి సాధారణముగా 
నకరస్టకములు గా నుండును. ఇంచు, ఇల్లు అనుస. శరన ఆచ్చిక ధాతువులు 


కూడ గొన్ని యున్నవి (కావడించు , ఎంగిలించు , అగ్గలించు, ఓసరిల్లు 
"క. న్ని. 
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మొద) ఇల్లు నందలి జడ్డకుం గొన్ని చోటు లోపము కలుగుచుండును 
(|ముచ్చిలు) ఇంచుక్కునకు, భూతకాల [పథమ పురుమెక వచనమున వచ్చు 
వ[కంబునకును గొన్ని చోట్ల నియుడాగమము కనబడుచున్నది (ధరియించు | 
వడియె , చనియె ) 
కొన్ని క్వాార్లక, వ్యతిరేక క్యార్గక, తుమున్నర్థక తూముల. మళచను 
విశమ్యముల మీందను వేయు, కొను, పుచ్చు, వైచు, ఉండు, కొల్పు, ఎత్తు, 
"రేలప్క పడు, అగు మున్నగు ధాతువులు చేరుటచే నేర్పడు ళబ్దపల్లవ ధాతు 
వులు కుమారనంభవమున( జెక్కు. గలవు 
తూలియు డు (9-126), తాక కుండు (11-161), వడియుండు 
(6-17) 
పొదిగొన్ను (ఠి-108), ఎత్తికొని (12-180), నెలకొని (12-142), 
చకొనిన (6-82) 
చీ(కటిగొల్చు (9-10), ఓజగొల్పుచు (8141), అరిగొల్పు 
(12.157, |తిప్పివేయు (7.108) 
కలియవె చు (6-69), [వాలవ్రైచు (10-110), పుడికివై చిన 
(6-9) 
భానురంబగు (5-115), కాత పగ (1-87 
చేయనెత్తు (7-40) 
వెలచేంగు (5-58), నలిచేంగు (4105) 
వెల్వడు. (9-20), అదరివడు (10-61), తలవడు (11.101), 
చేడ్వుడు (12-151) 


నన్నయవలెనే నన్నెచోడుండును బెక్కు. ఛధాతువులకు తెంచు అను 
ఛాతువును జేర్చి |కియారూపములను వాడియుంజెను 
బెరయ నరుగు దెంచె( దరువన స్థలి 6.88, 1.91, 129 _ 999 
తెరల నెత్తుదెంచె నట్టి సమయంబున 12.100, 10177 
నురవురి కేగుబెంచె శివనూతి 10.117 


భావే*(పరమోగ విశేషములు ర్‌1 


విరహాం౦ బతి కాంతం బగుదెంచుకుణింగి 5-180 
సకళ[తంబుగా6 జనుబెంచి 1-114, చనుదెంచిరి 2. 9 
పరమేశ్యరావానంబు సొత్తెంచి 5-15, చొ_క్తెంచ 4-84 
లీలో ద్యాన ౦బున కరుగు 'దెంచిరి 9__94 

ఆస్థాన రంగంబు దణియం జొత్తెంచి 4-87 

విరధుండయి వేగము పాజటుబెంచె 12.57, నడ తెంచు 8-6” 
మొగముల-( ేర్చిందు లెగయుడెంచె 9-183 

వారల్‌ |పియుపుశతెంచిన 8-102 

ఉరు కుచా[గంబు లొండొంటి నొత్తుదేర 9-14 


ధాతువుల మీందనే కాక తెంచు ధాతువు లో, వెను వజ మె 
మున్నగు వాని కండల గూడ గనంబడుచున్నది 


కుమారసంభవమున ఈడ(బోవక , తడంబడ , తో డ్తెచ్చు (తోడితెచ్చు) 
ఒడ(బడు , మిన్నక , ఉఅండు , ఉఅక ; తొడు మున్నగు ధాతు రూపములు 
కనంబడుచుండుటచే నంతకుముందు ఈడు, తడు, తోడు, ఒడు, మిన్ను, 
ఉయి, తొడు అను ధాతువు లుంజెనమా యని యూహింపవచ్చును 
నన్నయ భారతమందు గూడ నీ రూపము లున్నవి అందుచే నవి యప్పు 
డుండినను [గమముగా వానికి సంబంధించిన కొన్ని రూపములు మాతమే 
శపించి మిగిలినవి వాడుకనుండి తొల(గినవని యూహింవ నగును. వానిలో. 
గొన్నిటికి వేలు విధమున నిప్ప త్తి చెప్పుట కవకాళ మున్నది, ఒడలు - పడు; 
అరత్యవర్లలోవము ఒడపడు , ఒడంబడు తోడితెచ్చు లోని తోడి సవోర్థక 
మైన తోడ లేక తోడు కావచ్చును, తడయు -పడు , అంత్యవర్షలోపము 
._ తడవడు , తడబడు 


కుమారనంభవమున6  గనవచ్చు నన్ని కాలముల [కియారూపములు 
[కింద నొనంగబడు చున్నవి ఆ కాలమున నున్నను అవసరము లేమిచే 
అతడు (పయోగింపనివి కొన్ని యుండవచ్చును 


ర్‌ నన్నెచోడుని కుమూరసంభవము 


వ ర్త మాన కాలము 
'తెరలనెత్తు 'దెంచుచున్నవాండు 10.177 [తిభువనముల రేవుచున్న 
వా(డు11.108 , వెలుంగుచున్న వారు క-1 4కి 
విరహవ్యంజకం బగుచున్న యది క-124 
(పియుం గలం గవయుచున్నది క్‌-151, 
భయపడుచున్నడి లోకమంతయుకా 7.-2కి 
మానిని రూప చరిత లుదార సమం బగుచున్నవి 7-9 


ఎపెరూవము లన్నియు [పథమపురువకు నంబధించినవి ఇవన్నియు 
[కియాజన్య విశేషణముల్నవె నర్వనామములు చేర్చుటచే నేర్పడినవి ఇతర 
వురువ లందు వరమానకాల రూపములు కనంబడ లేదు తచచ్చబ్ద వకారము 
లోపించిన వచ్చుచున్నా(డు వంటి రూపములు కుమారనంభవమున లేవు 
అది యవులు పరంబగు నపు డత్తునకు లోపము వచ్చిన రూవములి పాచ్చు, 
లోపము రాక్‌ యడాగమము కలిగిన రూవ మొక్కకు యున్నది 
వర్తమానార్థమున6 దద్దర్శ రూపములు వాడంబడుచుండె ననుట క్రీ 
[కింది పద్య ముచావొారణము 
ఉద డు మోవి ముత్పులకలొ తెడు నూరులు. గేలు6 జన్నులుం 
గద లెడు మేన6౬ బెంజెమట [గమ్మొడు నూర్చులు నీలైెడుకా ముదం 
బ్‌ొదవC( [బియుం గలం గవయుచున్నది యి త్తఆినేల నిద "దె 


ల్పెదరని యంతరంగగతి భీదము 'ెల్ప్బె విదగ్ద ముగ్గలన్‌ 
5_151. 


భూతకాల |క్రియాజన్య విశేషణములకు సర్వనామములు చేర్చుట 
చేతను ధాతువులకు భూత కాల |పత్యయములు  చేర్చుటచేతను భూత కాల 
[కియ లేర్పడును 
కట్టిన వారు 7-118 చక్క నై నది 7.7 
నిల్చినవాండు 12-192 వనయది 12116 


ఉండు ధాతువు భూత కాల [కియాజన్య విశేషణము ఉండిన, ఇది ఉన్న 
అను రూవాంతరమును గూడ. బొందును 


ఇాబోూ [ప్రయోగ విశషములు £2 


నిత్వుండై యున్న 'వా(డు 2.29, హిమవంతంబున నున్న "వారు 
4417 


చేదాద్యర్ద నాతంబై న యుండునకే యున్నాదేశమగునని చిన్నయ 
నూరి (కియా (ప వ్‌ ) 
వె వన్నియు. |బథమపురువ రూపములే [8 జ విశోషణములకు 
సర్వనామములు చేర్చగా నేర్పడు రూపములు మధ్యమోత్తమ పురుషము 
అందు. గానరాలేదు 
పతింబాసి తెగువ లేకున్న దాన ర్‌ఒర్‌రి 
ఇది యుత్తమ మురుషరూపము ఇది వ_రమానకాల రూప మెనను 
గావచ్చును 
(పత్యయములు చేర్చుంగా 'నేర్పుడిన భూత కాల కియారూపములు 
"వి క్కున్నవి 
పాజ్మ్మ2__74 sD BED, INTHE DET 
ఐడల 2_49, వడసె 2.29 , వడమోాదిరి 2.79 
దొలబకివడిరు 2.29 కనియెలా 1125 దండించిరి 2.50, 


శెచ్చితి (వ) 2-26, మీ క్కడ మాయమెతిరి 5-80 
ఇచ్చితి (వి) S15 కంటిమి 240 
పోయితి (వ్ర) 5.84. వరిభవింవంబడితిమి 10.4 


చేసితి౯ , ఓర్చితిన్‌ 4_44., 


పడు, కను, కొను, చెడు మున్నగు ద్వి అఘుభాతువులకు వ|కము 
పర మనప్పు డియుడాగ మము వచ్చిన రూవము లున్నవి 


కొన్ని భూతకాల (కియ లన్య కాలములను నూచించుచున్న వి 
వరదు(6 బూజించెం బసిండి తామరల గిరిజ 8_108 


ఈ సందర్భము నందలి యితర పద్యములలో. గవి పరిచర్య సేయు 
చుండె, కొలుచుచునుండె అని శతర్ధ్థకము మీద. భూతకాలమందలి ఉండె 


ల్‌4 నన్నెచోడుని కుమా రసంభవము 


వాడియుండెను. ఇవి అంగమునందలి ౨251 Continuous అర్థము నొనంగు 
(ap) 

చున్నవి, జే [ప్రయోగము నందలి సూజించె అను కియ సూజించుచుండె నను 

నర్హమున వాడ (బడినది 


నీవలనన కాని (ఇది) సాధ్యంబుకాదు కావున నిన్నుం _జార్థించితిమి 
447 [వార్టించుచున్నా మని యర్షము 

అ థి 
శివపద పంకజార్పణము నేసితి. చాసితి మీకు నింతలోన్‌ 6-19 
పాసితి ననగా పాయుచున్నానని యర్థము 
అనలాతు( డలిగానేని 9.161 ఇచ్చట భూత కాల [కీయ భవిమ్య 


దర్హమున వాజ6 బడినది 
త ద్ద ర్యా ర్త క్‌ కి యలు, 
ఛాతువున కీ [కింది [పత్యయములు చేర్చినచో తద్దర్మ క్రియారూవము 
లేర్పడును 


ఇ 


పక బమా 
పథమ ను, ఎతున్‌, దురు 
వచన. ఎదరు 
మధ్యమ దువు దురు 
పతన ఎదరు 
ఉత్తమ, దును దును 
వెడను ఎదము 


కుమారసంభవమున నీ [కింది రూపములు కనవచ్చుచున్నవి 
పక బహాు 
[పథమ 'నేర్చున్‌ 129 
పొాలుచున్‌ 1-191 అభినందింతురు 11 
పాలించెడున్‌ 412 వెదకెదరు వఐ._80 
నయెాడ్‌ 424 అండురు 7_128 
ఉండెడున్‌ 12.224 మెటయుచుండుదురు 6. 120 


భఛాషా[వయోగ విళశేవములు ర్‌5్‌ 


మధ్యమ అనియెదు 2_24 
తారు 2_84 
చనుడెంత 10.174 

ఉత్తమ చేతు 1-5 ఎత్తుదుమొ 2.54 
చేయుదున్‌ 2-6 తన్నుదుము 11-60 
(పతిష్టింతు 1-84 


నిల్పుదు 1.46 
విన్తరించెద 1-42 
కొలి"పెద 4.42 


నంహారించెదన్‌ 2-50 


చు వర్తముతోడి దుగ్గకారము తకారమెన రూపములు చెక్కున్న వి 
ద్విత్వ చు నర్గముతోడి దుగ్ధకారము ద్విత్వ తకార మగును (మెత్తుకే 4_6క5) 
వు వి దం (౧ వాని 
చేయు ధాతువు మీంది దుగ్గకారమునకుం గూడం గొన్నిచోట్ల తకారము 
వచ్చినది (చేతు 1-5 , చేతురు 11.186) 


చూచుదము అను చానియందలి చుద లకు శారేళశము కాంగా 
చూతము అగును. నన్నెచోడుండు అమహాదర్హములకు. |బథమా వభ కిలో 
వచ్చు “మును వలె నిచ్చటి ము నుగూడ బిందుపూర్వుక బు వర్తముగా 
మార్చినాండు దాని సామ్యమున దీనిని. గూడ నతండట్టు చేసియుండును 
పవిధార లు నూతంబని తా గిరి యె వ|జము నోర్చిన 10-119 


అను ధాతువునకు తర్దర్శమున బహువచనమందు అనుదురు అగును 
ఇట ను స్థానమునకు పూర్ణ బిందువును, దకు డా దళము నగును అండురు 
అందురు అను రూపము కూడ నున్నది (9-180) కొందు3ె 2.కి4, దురు. 
తోని చివరి ఉకారము లోపించిన రూప మొక్క చే నున్నది. అగుదుర్‌ 
(10- 98) మధ్యమ వురుమెక వ చనమున వచ్చు ఎదవు-దువు అను [ప్రత్యయము 
లందున్న వకారము లోపించును అనియెదు, చనుదెంతు మొదలైన 
రూపము లిళ్తుర్పడిన వే 

తద్దర్భు (కియలు భూత భవిమ్యద్వ ర మానార్ట్ద్వములంబేకా క తాచ్చీల్న్వ 
సాత త్యాద్యర్థృము లందును వాడ;బడినవి 


56 నన్నెచోడుని కుమారసనంభవము 


వ రమానము దాగడింతు 1-47, అనియెదు 2.24, పల్కె_దు 25.94 , 
(ఇప్పుడ) సంహరించెదన్‌ 2-56, పల్కెదు ఢ-ర్‌లి , పనవెడు 
5-88 , |కమ్మెడు 5-151, పొడమెడు 7-7, చెనసెదు 12-20. 

భూతము * అనున్‌ 2-28 పొల్బున్‌ లిం4ఓకి, అగు 6-117, చుట్టున్‌ 
12 188  వెంద 

భవిష్యత్తు నిల్పుదు 1-46, వి స్తరించెద 1-48 , చేయుదు 2.6 , కెచ్చెదన్‌ 
౨2_56, చేయు కి_కి0 చేనిదన్‌ 8-41 , అగున్‌ 9-155, ఈంగుదున్‌ 

11-42 

సాతత్యము  అభినండింతురు alt, WwW lol ఆలడద గిర 
నలువుదురు 10.24 

తాచ్బీల్యము : దోర్చ్ప నేర్చుం 1-29 , విరియించు 4-104 , రోసెడున్‌ 6-81, 
కబళించు 6.99 , రోయు 68-153, 

సంభావన  జయింతురు 10. 189 


నం|పక్నము నహింతురె 2-28, చేయునె 8-26, ఓపునే 4-78 , పోవుశే 
5.61 , నిల్చునే 8-150 


ఆశీస్సు ఉండెడున్‌ 12.224 ఇత్తురు 12-225 
తద్దర్శు |క్రియాజన్య వెేవణముల్నవె సర్యనామములను 'జేర్చుట 


వలన. గూడ తద్దర్శ[ కియా రూపము 'లేర్పుడ వచ్చును కాని కుమారసంభవ 
మున నటి రూపములు మిక్కిలి తక్కువగా నున్నవి 
6౬ 


ఎదర “జను తె తముుచాలడు బెవెం్యదు గంలు 6-74 
జీవమింక నేమి సేయుచాన 5-99 


భవిష్యత్కాలము 


ఎక్కు తద్ధ ర్మార్థక రూపములు భవివ్యద ర్థమున వాడబడినది కేతన 
పలుకును, వలుకుదుదు మున్న గు వావిని భవివ్యరఆ్యా_ల [కియలుగను, అడి 
గెడున్‌ , అడిగెదరు మున్నగు వానిని వ_ర్తమానశాల రూపములుగను నుదా 


భాషా ప్రయోగ విశేషములు ర్‌/ 


హారించను- చిఫీనీ బట్టి కలానుబంధమును భవిష్యత్తున వాడు నాచార మతని 
నాటి కింకను స్టిరపడ లేదని భావింపవచ్చును తుమ్మున్న రక రూపమునకు 
కలానుబంధమును జేర్చి దాని కీ [కింది [పత్యయములను చేర్చినచోే భవిష్య 
తీయా రూపము లేర్పుడును 


(పథమ : డు మవాత్‌ రు (మవాన్మహాతీ) 
దు (మహాతీ..అమహాత్‌ ) వు (అమహాత్‌ ) 

మధ్యమ వు రు 

ఉత్రమ ను ము 


నన్నె చోడుం డీ గూవముల నెచ్చటను వాడినట్లు కనబడదు 


భవిష్య త్మా_ల [కియాజన్య చ య న వ [కింది సర్వనామ రూప 
ములను చేర్చుటచేం గూడ భ విష్యత్కాల కయ లేర్పడును 


[పథమ వాండు మ ల (మహన హాతీ) 
అది (మహాతీ..అనువాత్‌ ) అవి (అనుహాత్‌ ) 

మధ్యమ వాడవు వారలు (మహత్‌ -- 
దానవు మహతీ) 

ఉత్తమ వాడను వారము (మహాద 
దానను (మవాతీ...అమవాత్‌) మవాత్తులు) 


నన్నెచోడు.డు--మి ము. గొల్వం గలవా౭డ నవళ్యము (1-_1క5లి)అను 
నొక్కచోట మా|తము [కియాజన్య వేవణము వెం దచ్చబ్దముతోం గూడిన 
భవిష్య తాల [కైయను వాడి యున్నాడు | 
కలుగున క_న్య్వర్థమున లట్టు పరమగునపుడు కల యను రూపము 
వచ్చుట కుమారనంభవమున( బెక్కు చోట్లు కానంబడును 
తన పుట్టి తింటా రనము గలదు "= 15 
ఇట్టి వేసవి కలదయ్య 6.1868 
6౬ 
పరసేన యెంత గల దంతయు 12-189 


లర నన్ని చోడుని కుమారనంభవము 


పురులుగలం డిచ్చునని ర6--14ఉ0 అనుచోట కలం డనంగా గలవాడని 
యర్థము వాండు నందలి వా లోపించినది 


నన్నయ భారతమున కలండు, కలరు అను వానిని సామర్హ్యార్థ ద్య|ోత 
కములుగా వాడియున్నాండు అతండు వానిని తుమున్నర్హముల కవ్యవహిత 
పరముగా గాక వ్య న్తముగాం గూడ వాడియున్నాండు న న్నెచొోడునిలో 
నవి సామర్థ్వార్థ మున నెచ్చటను గన(బడవు 


రొక్కమీం గలుగు వాండ మనోజుండు గూలియాలికిన్‌ 8-148 


అనుచో కలుగు అనునది సామర్థ్యార్ల మున పూడ లుకినకి 


[కై రనా ద్య రక ములు 
క్‌ టు 
[పార్థనార్థమున ధాతువు వివర లరు ముక వాల్లుపర మెన చోట్ల 
లోపించును 
దాని( జెప్పు 4-లెకి , చేడియ గల్గినం జూపు తెచ్చెదన్‌ 44కి, 


ము డుజ్జు లు వరము లగునవుడు సంస్కృత ఛాతువులకు. "జేరు 
ఇంచు లోని చకారము పకార మగుట వె కల్చికము 


తారకు నిర్టంచి నురల రతించువమని 19-116, 
కృ _త్తికలనం [బవర్హింపుం డని 10.47, ఉదో్యోగింపుము 5102 


తెలుగు ధాతువులకుం కోరు ఆగను చకారమునకు వకారమగును 


వమురంరురా ర పోతమూున్‌: ఉకార రపి 6425 
కుఠపుపకూతల జ తులా సాళువ 2251 


అన్యచ కా రన ఈ వ ఈత మును 


నెర్వుళుం. గొలువు నముబల 6-1కి 
చెఅలువేగ విడువు మొండేని మన్నాన విడువు మొంజె 10.49 


విడుచు ధాతువునందలి అంతిమ చకారమునకు లోవము వై కల్పికము. 


ఇామో (ప్రయోగ విశేషములు ర్‌ 


చెలులు విడుమనిన 10-144  విడుమనివేండ 10.148 
ఖండ విందును మీది సిద్ద చ కా రమునకు పకారమగును 
| మొక్కనోడక నివ్పటి కింత  (ఛుము 
ద్విత్వ చు వర్తముతో ముగయు ఇచ్చు, తెచ్చు మున్నగు ధాతువుల 
చ్చు వర్ణమునకు ముడుజ్జు లు వరములగునవుడు లోవము కల్లును ము 
వర్లమునకు ద్వొతము వచ్చును 
కట తో [పనవంబులు రర రు Dl 97 
దథుం బటి తెమ్మని SS 
6 
ఈ కానన లకీ క్రి మృ్‌నుండు 4_95 
మమ్ము మ త కార్యం బానతి యిమ్మనిన "/-89 
అనత్కన్యకా [వజ చాలే నిమ్భు శంభునకు "౧91 
న చుమ్ము, చువ్వ అనునవి (వార్థ నార్ధ మున వాడంబడినవి 
ఇచ్చట చూ అనునది ధాతువై యుండును దానికి ము చేరంగా దీర్లము 
వాన్వమగుటయు ము ద్విత్వ మగుటయు నంఖవించినది 
వివునిం గారనుటది వరవదివి సుమ్ము 1ఐ_2ఐ0 
మతి సీశుండు తలంచి వచ్చెనంట చూ మమ్మంచు 9-74 
[వార్థ నార్ధమున ఎ అనునది చేరగా వకా రాగమము కలుగుట చే 
చూవె అను రూపమును ఊ |హన్వ మైనప్పుడు ద్విత్వ వకారముతో గూడిన 
చువ్వె అను రూపమును గలిగినవి 
(తిభువముల "రేవుచున్న వాండు నూవ వయ 11-108 
ఆ|కమించికొనంగ నని చువ్వ తప మెత్తికొనియ నగజ "(51 
నీ పోటును జూతము రమ్మా యని 12-20 
నూలొొ_లువవే క అభ్యుదయింవ వే హూారింపీక ,చొానుత పై. లే ౨5 


మున్నగు [పయోగములందు సం|పార్లనమున een టాం లను|పయు 
కములె నవి 


= 


ర0 నన్నెచోడుని కుమారనంభవము 


కొన్ని ధాతువుల (వార్థ నార్ధక రూపము లిట నొనంగ బడు చున్నవి 


కొను - కొండు _ వడిగబె నెతుండు కొండంచు 11-186 
వచ్చు - రమ్ము - రమ్ము దయన్‌ సుభై కభూపణా రి-1క4 
రండు - రయంబున రండు [గమ్మఅన్‌ "784 
లేచు _- అమ్ము - | మొక్కనోడక లఅమ్మిప్పటికి 8.177 
లండు - ఓడక లెండు 4-6 
చూచు_చూడు(డు-ఎవ్వరి ఇ నల్లనా చూడుడు 2_54 
ఏతెంచు..ఏతెము.._వాతు(డవుగా నని కతెమ్ము L017 
తల(గు_తలము-గణముఖ్ఫులు తల తలమని వెడలి £._55 


వ్యతిరేక (పార్టనార్థమున ధాతువునకు కుము, కుడు అనునవి ఏక 
వచన బహువచనముల ౦దు.జీరును అప్పుడు ధాతువు తుది యుత్వమున 
క త్వమగును 


కీంశు నర్వువధ్యుం "డడ సేయకుందు 2.84 
తపము సేయ నర్ది సయకుము గ్‌. | 
చి త్తపరితాపము "నయకు మమ్ము పూరు 6-7 
ఉభయ (వార్థ నార్థకమున దుగామమున కత్వమగును ఈద పూర్వ 
చు వర్ల ముతో. గలసి తకారమగును 


ఫీతల కియలు సేయుదము ర్‌.17 


(పణుతించి మెచ్చింవ బడయుదమంద మె 6_72 
చూ-చువము=ఎచూతము=ఎచూతంబు 


లూట్టు డుబజ్జునకు [దుతాంతములై న ఎడు, త వర్షము లగుననియు 
వాని (దుత మచ్చువరమగు నపుడు మకారమగుననియు చిన్నయనూరి చెప్పి 
యున్నాడు (|కి 26-25) కేతన భాషాభూపణమున “దీవెన శెడముంయం 


గాతయు6 గావుతయును” నగువని నూచించినా(డు ముదిత భారత | పతా 
లలో నాశీ* ఇ పార్గములందు [దుతాంతములై న ఎడు, తలే కానవచ్చు 


చున్నవి (వాంత్యపతులలో ఎడమ _ అను రూపమే కాని ఎడుమని అను 


ఇామో [ప్రయోగ విశషములు 61 


రూపము లేదనియు నూరి వ్యాకరణమునుబట్టి ఎడమని _ ఎడుమనిగా 
మార్చంబడినదనియు (శ్రీ) డా! గిడుగు వేంకటసీతాపతిగారు "| తిలింగరజతో 
తవ నంవుటమున. చెల్పియున్నా రు 


నన్నెచోడుడు ఎడమ అను రూపము వాడినాండు “నదాశళివునెన్మిది 
మూర్తులు. జెల్వారంగ నిచ్చుచునుండె డమర్థి నవార్నిళమున్‌ ” (12-228 ) 
మాకభిమతములు దీతాతురా. యిచ్చుంగాతన్‌ (1-1)అనుచో కాతన్‌ అను 
నది చేర్ప(బడినది 


ఇచ్చు - ధాతువున కా శీర ర్థమున తన్‌ చేరుచున్నది అప్పుడిచ్చున 
కీవు అను రూవమగును 
పర మెశ్వరుం డీవుత మూ కఖీస్ట ముల్‌ jon 
రవి చారు నిజ[వభ మాకు నీవుశన్‌ 1.6 
మరు డివుత మఖిల వళ్య మతి మత్క్బృతికిన్‌ 1_9 
నన Ms *.సుభగత్య మీవుతకా, 1-12 


ఈ తవరము తరువాతి [ద్రుత మచ్చు పరమగునపుడు మకార 
ణా 


మెనది అగుత అనుదానికి కాత అను రూపము కనవచ్చుచున్న ది 


అభీవ చాతగాత 1-12 
౬ 
కాక అనునది ఆశిరగ్గమున అగుగాక అను నర్ధమున వాడబడినది 
భారతి నేండాదిగ మక్క్యృతి నెలయునది గాక దయన్‌ 1-11 
తుమున్న ర్థకమునకు వలయు ధాతురూవములను జేర్చుట వలన విధ్య 
రక |క్రియలేర్పడును 
వరము గరుణ నొనంగవలయు డేవి 1.70 
పార్వతి యునికికి వరద యిచ్చగింపవలయును లి-102 
హీిమవంతు( గృతార్లుం జేయవలయును 7-22 


గిల్మాడుకొనిరి గావలదయు నేడు 5-12 ఇందు కావలయు అను 
నది కాబోలు నను నర్భమున వాడబడినది 


62 నన్నెచోడుని కుమారనంభవము 


తద్దర్శ | కియావిశేవణముల నె వాండు అది మున్నగు నర్వనామము 
లను 'జేర్చుటవలనం గూడ విధ్యర్థక రూవము లేర్పశును నన్నెచోడుని 
కుమారసంఛవమున నిట్టిమూవములు లేవు కాని వావిళ్ల వారి పతిలో 
“తారకు నిర్జించి సురల రతించునది" (10-116) అను [వయోగ 
మున్నది రతించునుని యని మవరాను యూనివర్సిటీ వారి (పతిలో. 
బారాంతర మున్నది 


తుమున్నర్హకముల్నవె వలదు, వలవదు, చనదు, రాదు, కాదు అను 
జూానిని "జేీర్చుటచే నిపుధార్లక రూపము లేర్పడును 
లూ కాంత వలవదు 8.145 
పరేళు విడుతు ననగ వలదు 225 
కింకపడం జన దల్లు రి త్తణిన్‌ 8-18 
తల (వను రాచెల్ల చోట 6__. 74 
నన్నెచోడుడు [ప్నార్గమునందు [కియా వచములవె ఎ, పలు 
వాడుచుండును ఇవి వరమగు నపుడు చను మున్నగు నువర్లాంత ధాతువుల 
తుది యుకారము లోపించును 


కాడువతీిచి నీకిట్లుపోంజ స్నె(5-65)చనును _|_ ఎ = చనునె, చన్నె 
ఎట్టి వారికి( [బియనిఠాకరుల. గాంచి యొడలు గాలకున్ని 245 
ఉందునకు ఉను అనునది పూర్వ రూపము, ఉనును _ ఎ = 
ఉన్న 


(పన్న, సందేహ, నంభావనార్దములందు ధాతువునకు ఒ, ఓ లు చేరు 
చుండును ఇవి చేరినపుడు [పశ్నార్లకై_ కారము చేరినప్పుడు వలెనే ఉండు 
నకు ఉన్నొ అను రూవ మేర్చడును 


ఎంతటి మెజుం గడరి యున్నా 7? 


కా అనునది కుమారనంభవ మున. గొన్ని చోట్ల ఇత్యర్థమున వాడ. 
బడినది 


భాపా[పయోగ విశేషములు 6లి 


కృతియ క నిక్వరమ ర్‌ l=! 
వేదండంబ కాం జూచి 1_89 
అగజ కల నిక్కువంబ కా భావించి 95-192 
ఈ యర్ధమున నిదె యేవార్లక మైన అ తరువాతనే కానవచ్చు 


వున్నది “ఇతరజన సాధారణుండు కాడు గాందలంచి' (12.41) అనుచో నది 
కియా వదమువె కనబడుచున్నది 


వ్యతిరేకార్లకకిరియలు: 


వ్యతి రెకార్థ [కయారూపమంలు సాధారణముగా తద్దర్భుమం 
వుండును ఈ యర్ధమున ఛాతువునకు మొవట “అ” ఆను (పత్యయమును 
ుమ్మట సి [కింది [పత్యయములును చేరు చుండును 


(పధమ డు (మహత్‌) రు (మవాన్మవాతీ 
దు (మహాతీ_అమ హాక్‌) స (అమహాత్‌ ) 

మధ్యమ వు రు 

ఉతమ ను తకు 


వ్యతిలేకార్ధక మెన "అ" పరమగు నపుడు ఇంచులోని చకారమును 

“"పరణార్థకముల చివరనుండు ఇంచు. చు లందలి చకారమును వకారము 
ను, చువర్లాంత థఛాతువులందలి తుది చకారము వకారముగను మాయును 

కోమలి మరు పసవా స్త్ర వాతిం జలింవదే 5._1కిలి 

ఉక్కుడింపక వెనె_త్తి వత్తుము 10.1989 

వారల చెం బంవనినా6డు 4.51 

మోవతమార్ష6బు విడువక 6_65 

మొలకయు మొలువ దీ చెలువ తపః ఫలసిద్దివలన 719 

వలవదు తల్చి Gat, Wo నలా. 3.161 


కీందువు మీది చువర్లము పకారమగును 


తలప రసంఖ్యార్థ ధ్వజములు గట్టన బారు ౯118 
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వ్యతి రేక తద్దర్శ |కియాజన్య వేపణముల్నవె నర్జనామములను 
వాడుటచే నేర్పడు వ్యతిరేక [క్రియలు కుమారనంభవమునం గానరాలేదు 
వ్యతిరేక క్రియ కాల|[తయ జోధక్రం బగును 
నురాంగనా స్ఫురదురు నిత్యవి|భమము నూడరు వీరరన పవముత్తు లె 
11.190 
కామినుల మెచ్చ రప్పురాంగనలు wg TD 
వ్యతి'రక [కియల వై, గొన్ని చోట అగు ధాతురూవము అను[పయు కము 
లగును 
మృడుండు రత వెట్ట రాండ య్యె 10.191 
ఒడల (బాసి చనద య్య నగ్గడిజీవమింక ర్‌_92 
వచ్చు రాండవుంగాక 6_17 
పరమేశురావింపవె తి నీవు 2.19 
నన్నయ వ్యతిరేక కియల వె లాడర్లకమగు నగు ఛాతుభావములు 
కూడ వాడింపుంజెను కుమారనంభవమున నొక్కాచోం. దప్ప మిగిలిన 
యన్ని చోట్ల *డర్భకమెన యగు థాతురూవమే వాడంబడినది. వ్యతిరేక 
క్యార్థకము్నువె ఉండు థాతురూపములు చెరుటచేం గూడ వ్యతిరేక కియ 
లేర్పడును 
మందలుగొని పాయకుండు 7-92 
తగియొజటుంగక యుండు నా నగతనూజ 5=110 
ఉలు = (లక్యుము చేయు ధాతువు వ్యతిరేకక్వ్వార్హకరూప 
ముక్క. శు (ఉజఅక) యితర [| గంధములందు. గనంబడును. నన్నె చోడుండు 
కుమారనంభవమున చాని యితర రూవములుకూడ వాడినాండు. ఇతంజె 
నను అన్నిటిని వ్యతి కార్టమందే వాడినాండు లా 
వళుపతి నుఅక 2-15 , ర్యుదునకుణక 4-67, 
నీలకంధరునుఅ కగ్గులాడి 7-29 
ధనపతి నుజణరు "పేర్చి నప్పురి వైళ్యుల్‌ జ 
హారులోచనాగ్ని నుణండు 10-162 
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అసమాపక కయలు 
నన్నెచోడుని కుమారనంభవమందలి యనమాపక |కియలకును 


ఇప్పుడు మనము వాడు వానికిని భేదమంతగా( గానిపింపదు కొన్ని విశేష 
ములు మాత మే యిచ్చటం జెప్పంబడును, 


ఛాతువునకు ఉ, ఎడు, ఎడి అను |పత్యయములు చేర్చినచో తద్దర్శ 
[కియాజన్యవిశవమణము లేర్పడును. ఉదంతములై న అను, మను మున్నగు 
వాని తద్దర్శ[కియాజన్య విశేవణముల తుదియుత్వమున కొక్కొక్కాప్పుడు 
లోపము కలుగుచుండును లు_ప్త శేవములగు అన్‌, మన్‌ అనునవి [దుత 
1వక్ళుతిక ములు కావు ఏలయన వాని తరువాత వచ్చు పరుషముఖకు నరఖా 
"దేశము కలుగదు 


తను చాల్చనోవ దన్గతి వీఎలీ౨ 
నడతుమన్వా'రవ్వ రై నన్‌ 4-41 
కులదె వమన్‌ మన్నన లేచేని 4-61 
[వీయునానన మన్వగన్‌ 9.89 


అలకలన్‌ తరుణుల నార్పుచుం దారాడి (8-179 ) అనుచో తకుచా 
"దేశము రాలేదు. నన్నయ భారత మున౭ గూడ అ_న్చెఅంగు ; అన్పురంబు , 
అన్మూ(తురు అను సరళా దేళమురాని రూపములే కనంబడుచున్నవి లుప్త 
శవములెన అన్‌, మన్‌ అనువాని కచ్చుపరమగుచోం. దుది నకారమునకు( 
గొన్నిచోట ద్విత్వము కనబడుచున్నది 


అజళిరోద ళను. డన్నదరులేదేనియు 4.61 

ఎమ్ములుదొడవు లని ంతియ కాదు 7-కిరి 

కాము(డన్న టికు డోజంగూడ నాడింవంగా 8.180 

విడువుమొండేని మన్నాశ విడువుమొండె 10.142 మన్‌ ఆశ = 

మన్నాళశ 

అను -1- అదరు = అనునదరు , మను [ ఆశ = మనునాళ అను 
రూపములు 1201010823) చే అన్నదరు , మన్నాళ అనునట్లుగా మాఖజినని 
5 
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చెప్పవచ్చును అన్నదరు మున్నగువానిని అన్న -- అదరు అను రీతిగా. 
గూడ. పీడందీయ వచ్చును 


తుమున్న ర్థక రూపముల్నవె స్యార్గమునందే కొన్నిచోట్ల అగు ధాతు 
తుమున్నర్థక రూపములై న కాన్‌, కన్‌ అనునవి చేరుచున్నవి 
కర మొప్ప6(గ6 దాల్చి 1_107, వడి గూలంగ. (దోచి 256 
నదుల్‌ కుణపా[దులు ముంచి పాఆఅంగాన్‌ 12_92 
తను మెలుంగు సముల్ల సిల్లంగాన్‌ 9.112 
తుమున్నర్గక రూపములు "పెక్కుచోట్ర భావార్థము నొనంగుచు 
విశేష్యములవ ల వాడంబడుచున్నవి 
తల(వ నల(తి మహినుకవులకున్‌ 31-28 తలంపన్‌ = తలంచుట. 
చనునే పొగడన్‌ 1-22 పొగడన్‌ = పొగడుట 
మణీ యెన్న6డు నేర్చెను వెక్కిరింవంగాన్‌ 10-145 వెక్కి రించుట 
చేదర్ధక, తుమున్నర్థకరూవములు కొన్నిచోట్ల నానంతర్యమును 
నూచించుచున్న బి 
గణనాధుం డుర్వి జన్ఫి చినన్‌ 1.109 
ఒప్పె గారి నవయావన సంగమలీల డాయంగాన్‌ 2.40 


ఏవని అను నవ్యయముతోంగూడి | కియాపదములు చెద ర్ధదో్యోతకము 
లగుచున్నవి 


మమ్ము కాచు నా నట 01 మార్కొనియ నేని నహింతునె 10.189 


తద్ద ర్భ[ కియాజన్య విశివణము “నాడు తోంగూడి చేద ర్గకమగు 
చున్నది వారల్నవెం బంపనినాం డారిప్పువై (4_5[) పంపనిచో నని యర్లము, 


నెజినున్నమీ(ది ఆగమచకారము దుక్కువరమగునవుడు వకారము 
విభాష నగునని చిన్నయనూరి దుక్కు.వర్శమెనవుడే కాక శ|తర్గక చువర్ల 
కము పరమగునవుడు కూడ కుమారసంభవమున నీ పాచేశము కనంబడు 
చున్నది. 
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దుష్కవి వహృత్సరోజవనముల్‌ భజింపుచున్‌ 1-40, మునిముఖురల 
దర్శింపుచుం జనిచని 6.78; దరములు ముంపుచున్‌ 6.106, 
నిజ జనకు నూరుపీరం బలంకరింపుచున్న 7-189; మం[తతం 
[తము లెడన్‌ సవరింపుచునుండు వారునై 11-208; విభవుండ 
యుంజం బింతింవుచున్‌ 12.185 


ధాతువునకు భావార్జమున టవర్షకము చేరును కుమూరనంభమున 
టవర్షక మే కాక డువర్గకము కూడ ఖావార్ద్హమున వాడంబడియున్నది 
వడవరి రాగ చ్వేషముల. దపము సెడు డరుబే వ5్‌=ల్‌5, చెడుట 
మధు నంగతి జనులు రాగమయులగు డరుశు 4 110, అగుఓ 
అగుడుకు కావుడు అను రూపముకూడ నున్నది. 


చావు డిదేమి చోద్య మో 6 162 


ఇతర [కియా విశేషములు 


ఇప్పుడు యువర్లాంతములుగా నున్న [(తోయు, మెఅజయు మున్ని౧ 
ఇణాతువులు కుమూరనంభవమున చువర్హాంతములు గాం గాన(బడు చున్నవి 


తునియలు మెటుచుచు దివి ఆగయం దొడల-నా 11-12 


హారి దోచికొనిపోయి అక (తోచిరి కరిఘట లాజిని 11-120 
తరులతాతతి వేళులతోన కూల(గా నురువడి. [దోచుచు౯ా 6.108 
(తోచునకు [తోపించు అను (_పేరణార్లక రూపము కనబడు చున్నది 
అల్క-న్నీర. [దోపించునట్లు 7.96 
ధూర్జటి నీళ్ళున్‌ మూపించె 4-25, మోచు | పేరణార్ధకరూవపము 
విష్తుంబనులం గాపించెను ఉ=వి5, కాచు | పేరణరూవము 
గుల్భాదు లేచి నయంబున. బూచి కాచి 7.17 అనుచో కాచునకు 
కాయకాచు అని యర్థము. 
నన్నయ భారతమున వలెనే కుమారనంభవమునను మేణఅయు, 


కురియు, ఇయికు మున్నగు ధాతువు లంత ర్భావిత పురణములు గా “వాడల 
బడినవి 


68 నన్నెచోడుని కుమారనంభ వము 


కీలును గేలును నిజికి కొనుచు 2.71, తమ తమ విభవంబులు 
మెలసి 2.9, అమర నతులు నిర్మల జలధారలు గురని రోలి 10-108 


మెచ్చు ధాతువునకు కుమారనంభవమున మెచ్చించు అను [(ేరణ 
రూప మొక్క శు కనవచ్చు చున్నది. 
వారు మెచ్చించెన్‌ 1-21 
విన్యాసములు దీర్చి విమలాత్కు దీపంబు (పణవ సంపుటముగా. | బజ్వ 
చించి (8-98) ఇందు (పజ్వలించి అనునది (పేరణార్థమున వాడ6బడినదిె 
"వేదవిహిత వి వుల నుజిచె 4.11 


ఉలీచె. ననంగా ఖండిచెనని యర్గము ఇది ఉజియు ధాతు పేరణ 


రూపము, పుణ్యకర్శ ముజిచె అనుచో ఉజిచె ననంగా ధ్వంసము చేసెనని 
భావము 


జిగియయు ధాతువునకు బిగుచు అనునది [పరణ రూపము బిగించు 
అనునది కుమారనంభవమున లేదు 


“అహిబంధంబు వజల బిగిచి ౪.91 


పరిమాయిచు , పరిమార్చు అన(6గా చంపు, ఖండించు అని యర్థము 


ఇద్‌ వరమారు ధాతువు యొక్క (| పేరణ రూవము. దీనిని నన్నెచోడుండు 
వాడినాండు 


అష్ట దిక్బాలురన్‌ బరిమారన్‌ వధియింతుమో 2.54 


నిండునకు నించు, నింపు అనియు ఉండునకు ఉంచు అనియు 
[వరణ రూపములు నన్నెచోడుండు నినుపు, ఉనుచు అను రూపములను 
'వాదినాండు 
కునుమాయుధంబులు నినిపి తెచ్చి 4.658 
ఇం|దు6 "జీనన్ననునిచె '"ఇ 55 


కట్టు, తొడు, పూయు, కుడుచు మున్నగు ధాతువులు నన్నయ 
భారతమున నంత ర్భావిత కర్భములె. వాడంబడు చుండును వానికి 
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వేలుగా. గర్మవదము లుండవు నన్నెచోడుం డట్టుగాక వానిని గర్భల 
తోడనే వాడియున్నాండు తొడు ధాతువునకు తొడుపు అనునది (పేరణ 
రూపము 


మణి భూషణములు తొడిపి 9-24 
కుమారసంభవమున నించు గ్వ|కాదులు పరమగునపవుడును ఎలుగు, 
మగుడు మున్నగు ధాతువుల మధ్య మ్హమాకార మీకారముగా మాణజక యై 
నిల్చియున్న ది. 
పియవయన్యలచే చెణింగించుచు ర_1486 , 
భేదింప నోపక మగుడె 10-64 


తప మె_తికొనియ నగజ (౧-21) అనుచో నెత్తికొను ధాతువు 
(గ్రహించు, అవలందించు అను నర్జమున వాడబడినది 


తుమున్నర్థకములకు పడు ధాతు వను[పయు క్షము చేయంగా నేర్పడు 
కర్మణ్యర్థక రూపములు కుమూరనంభవమునం గొలందిగా నున్నవి. నన్నయ 
భారతమున గూడ నివి యున్నవి తరువాతి కవులలో వీని సంఖ్య (కమ 
ముగా దగినది 
అలందురవలద మెలు6త మెట్ట(బడిన మినువో అ 8.162 


వానం బురులు వొదియం. బడియున్న పురినమ్మి. బోలియుండె 
9.67 


ఇట ధాతువు పొదియయు ఇది పొదువు ధాతువు వంటిదే కావల 
యును. వొదువంబడి యున్న అని యర్థము 


వతులచేతం బరిభవింపంబడితిమి 10.47 


కర్శ్మణ్యర్గమునం గాక స్వార్థముననే పడు ధాతు వను.పయుక్త 
మెన ధాతువులు కొన్ని యున్నవి 


ముగు లెబంగి పేరంబడిన విధమునన్‌ 1=88, 
“సరంబడు ఘంటలకోయన 10-72 
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-పేరంబడు అనలా దొంతులుగా.6 బడు-అని యర్థము 
వలు లలన డిగంబడం ESET ah 
హాయ గజభట తతి సాల్వడ్‌, వడి, (మొగ్గంబడి, మిట్టపడ రభన 
మునేన్‌. ,.(౪ 53 


తుమున్నర్హక రూపముల పె [కియలుగా బాడంబడు వలయు 
మున్నగు ధాతువులు నన్నయథారతమునం బజెక్కు చోట్ల వ్యస్తముగా( 
గూడ వాడం బడినవి నిజమున కట్టి యెడ నాతుమున్నర్థ్గక ముల భావార్డ 
కముల. వలయు ఛాతువునకు. గర్గ లగునని ఛావింపవలయును కుమార 
సంభవమున6 గూడ అరుగవలయును, సహింపవలయును, నిలుపవలవదే 
మున్నగు [కియలు పెక్కు వాడంబడినవి వీనిలో నన్నింట వలచు ధాతువు 
తుమున్నర్థకమున కవ్యవహితపరముగానే వాడంబడి యున్నది. వలవదు 
అను వ్యతిరేక రూపము రాదు, తగదు అను ని షుధార్జమున వాడంబడ్‌ి 
యున్నది పోవలదు-పో రాదు అని భావము 


విగుర్వొంచు ధాతువును నన్నె_చేోడు(డు విజృ భించు అను నర్గమున వాడి 
నాడు  (తలతలమని వెడలి విగుర్వించి 2-క్‌క్‌) శబ్ద రత్నాకరమున దీనికి 
విుయ _ విఖుచు = చక్కగా విజుచు నను నర్గ ముసంగబడినది 
నన్నయ “ఈ పర్వత వివరము చెరి విగుర్వింపుము” (7.278) అనుచోట 
సంస్క్భతమునందలి ఉద్యమనాఠర్ధకమెన గుర్వీధాతువును వి. ఉపసర్ష 
పూర్వకముగా నుపయోగించి నట్లు కనబడు చున్నది 


దతునిం గాన నెమి్మితోన్‌ 1.126 కానన్‌ = చూడన్‌ 


నన్నెచోడుడు తమిళ కన్నడ ఛాతువులనే కాక [కొత్త తెలుంగు 
ఛాతువుల రూపములను గూడ బిక్కింటిని వాడియు న్నా డు 


గెత్తు చును (2101) గంతుచు, వెలడకొ (8-66) కతత టక 

కమలించి (₹-185) కమలు నట్లు ఐన నల్లవణిచి , అభ్యుదయింప వే(5-1 85) 

"వెంపొందునట్లు చేయవే, ఉన్నతిల్లై (7-57) అతిశయించెను , ెలురు 

(7-128) అభిన వించె (8.88) je తలగున టభినయించెను , గరు (12.169) 
వ య ee 

గర్టీంచు-ఇట్టి వింకను క్కు గలవు" అత(డు విశహ్యముల కించు చేర్చి 

“ఎక్కు [కొత్త (కియలను రూూపొందిర చుచుండును ఉదా. ఎంగిలించు ; 
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కావడించు, ఎల్రిదించు , విలాపించు మొద పెమించు అను నర్గమున 
నతడు కలు ధాతువును ఐక్కు పర్యాయములు వాడి యున్నా(డు. 
మడిన ఫల మీయ: జాల రరి డీకొని తాకిన నిల్పి. జాలరున్‌ (11.47) 
అనుచో కూడ అను నగ్గమున కయచివర నముచ్చయము వాడబడినది 


దేవాంగ నాగాన ముత్సవలీలన్‌ వినిచెన్‌ , నిధుల్‌ తెజచె 8_తఈ0 


అనుచో వినిచ, తెజచె అను క్రియలు వినంబడె, తెజటవ(బ౭ అను 
నర్హముల నో౭డ బడిన వి, 


అవ్యయములు 
కొన్ని విశేషణములకును, విశేష్యములకును అగు ధాతు తుమున్న 
ర్లకరూపములైన కన్‌, కాన్‌ అను వానిని జేర్చుటచె నవ్యయత్వము కలుగు 
చున్నది 


నునుప్పుగ 6 జందనం బలంది 5-59 
మహానురముగ ౬ బోరిరానురానుర ఫీరుల్‌ .2-168 


అగు ఛాతుతుమున్నర్ధక రూపములు లేకుండ.6 గూడ నన్నెచోడుడు 
కాన్ని విశ₹మణముల నవ్యయములుగా వాండినాండు. 


వారుండు వచ్చె రజతగిరికుమాన్వితము [గొక్కారులీల 9-141 

రుల ధర్మాపత్ను లరుంధతీ నహితంబు నిరంబరులై 10-81 

హారిపరమేష్టి పురందర  నురనరఫణి సహిత  మగజసుతుండు 
12.211 


ర్న 
bes 


అవ్యయముల తరువాత నగు భాతుతుమున్నర్థక ములకు బదులు 
నన్నెచోడుడు కొన్ని చోట్ల నవఛారణార్థకమెన అ వాడుచుండును 
నిరిమి తంబ గర్భంబుల య్య 11-99 నిరిమి తంబుగా ననీ 
ళం వాని తా. అలి 
యర్థము 
తరుగుల్బాదుల మయణుపవునం దరతరమ చలించి 5-14 


తరతర మనునది అవథారణార్థక మైన అ లేకుండ.6 గూడ పెక్కు. సొర్గు 
వాడబడినది 
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తరతర మత్యరుణరుచి "మెలటుంగగడరు 98-9౨ 
తరతర మంజికం దజఅకంగ 9-148 


కొన్ని విశేవణముల తరువాత కన్‌, కాన్‌ అనువానికి బదులు న 
అను స్ప మీవిభ కి పత్టయము కనబడు చున్నది 
మనసిజుం బడయ నుద్యుక్తులై భ కి పూర్వక ౦బున 9.97 
దుర్భరమున వహ్ని కుటీకి పట్టుడు 12-57 


పోలె అను నుపమా వాచకము [ వపథమావిథ క్రి మీదను, నముచ్చయ 
ములమీందను, అవధార ణార్హ్లకముల మీందను వాడబడినది కుమారనంభవ 
మున మాడ్కివోలె, ఆజంగపోలె , పగిదివోలె , భంగవోల , అట్లువోలె, 
రమణవోళె ; వడువవోలె , విధమవోలఅ అని యివమావాచక  ద్వితయము 
చెక్కు. చోట్లం గన(బడుచున్నది నన్నయ భారతమున గూడ నిట్టివి కలవు 
కాని యవి రెండు మూండుక ౦కు 'నెక్కువ లేవు 


నన్నెచోడుడు అట, అశు, అమె అనునవి మూండును వాడెను, 
అట కుమారసంభవమున నిర్భిందుకముగా నున్నది 


అతని.గోరి తపంబు సేసెడట 7.88, 7_60 , 9_74 
కావ్యము దివ్య కథం గుమారనంభవమయు 1_57 
జంగమ మల్లి కాగ్దునుం డవిచలితార్థ 'యోగధరుండ నై 1-5 
కాక అను నవ్యయ మాశీరర్ణ్ల మున [గియల తరువాత వాడ (బడును. 
మత్క్బతికి వెలయునదిగాక టల్‌. జు. (అగుగాక) 
కాక అనునది కాని, తప్ప అను నర్ధ్హములందు రూడ వాడంబడినది 


నాకు(గా కొరునకు నిట్లు సేకురునె 1-50 (తప్ప) 
నాయిదోర్ప నేర్చు. గాకది యేమి "సర్ప నేర్చు 12౨9 (కాని 
రోవాణాచ౭ మను రూడిగాకందింత కి.._ క్రి (అంతేకాని) 


కాక అనునవ్యయము ఏమితో(గూడి కాబోలు అను నర్థము నిచ్చును 
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వియోగళాప మనంగా నిశుర్చుం గాకేమి 5_118 


కడు కుమారనంభవమున  వెేచణముగను అవ్యయముగను గూడ 
బాడంబడినది 


కడు నెమ్మిన్‌ (9.56), కడుఖితి. జాణిపోయినో (5-61) (విశేష 
అము); దుర్భుతినైై కడు వి థమించి (2.86), కడుగంద్వ్యి5--1'/2) 
కడుందలుచుగా నెగనిన్‌ (9-95) 


తద్ద అను నవ్యయము కుమారనంభవమున6 గళగను [దుత | పకృతిక 
ముగను గూడ నున్నది 
వెలుపారితద్ద యడ శె ౪.82 , తర్చం "దెంపునన్‌ 10.188 


కళయగుటయే సమంజసము ఇది సముచ్చయముతోలణహాడ పెక్కు 
చోట్ల -వాడంబడినది 


తద్దయుం బేర్భి 'వలుంగుచున్న వారు £--108 , 
త ద్దయుం జలువుగ 11-18 
ఎక్కటి వీరు. డనుచో ఎక్కుటి విశేమణము ఇది [దుతాంతమె 
అవ్యయముగా. గూడ వాడ(జడినది 
దనుజారి నెక్కటిం దలపడి ప! ౧! 
కుమారసంభవమున ఎక్కుట అను నవ్యయము కూడ(6 గనంబడు 
చున్నది 
భూథార మిక్కాట. దాల్చి పరంగువాండు /-129 అనహాయముగా 
నని యరము 
థ్‌ 
నన్ని చోడుండు లగ అను నవ్యయమును దుతాంతముగా బాడి 
నాండు దీనికి మిక్కిలి యను నరము చెప్పవచ్చును 
లగ్గనోపి ౨.2౨, నేడు లగ్గబావనమై 4.61 


కుమార నంభవమున ఒకో, అకో అను రెండవ్యయములును సంబేహా 
సూచకములుగా వాడ(బదడినవి 
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వగకూకోయకన 1-115, మురటలకోయన'. 10.72 
కదే యనునది కదా యను నర్హమున బాడంబడికది 
లోంబడరుగటజి ఉలి 
ఒండొండ అను నవ్యయము [కమ కమముగా అను నద్దమున చాడ ( 
బడినది ఇడి కొన్నిచోట్ర [దుతాంతముగా నున్నది 
నన్నెచోడుండు కనుకని, కన్కని అను రెండు రూవులను [దుతాంత 
ములుగా వాటినా(డు 


ఎడ తెగకుండ(గా నను నర్థ మున బుంఖానువుంఖముగా అను నమాన 


మును పలువురు వాడుచుందురు న న్నెచోడుం డా యర్హ్యమున నే ss 
పుంఖముగా” అని వాడియున్నా డు 

మానక పుంఖాపుంఖముగా నేసె నపార మోరఖరవరశరముల్‌ 

12_152 


ఒండు | ఏన్‌ అనువాని పరిణామ రూపమైన ఒండెన్‌ అనువది 
నన్నయ వలెనే నన్నెచోడుండును బాకి కార్భమున వాడయయున్నా (డు 


వటువు ముక ని మహో లుం 10148 


కుమారసంభవమున ఏనీ, ఏవియు అను రూపములు వివిథార్హముల 
వాడబడిన వి 
వలనుగలదేనిరూ పేల 8.166 (చేదర్హము) 
అజశిరోదళను. ఉన్నదరు లేదేనియు 4_61 (అయినప్పటి కిని) 
మున్నె దేని డాంగిన 10.48 (ఐనను) 


ఏపని యను దానికి నేని యను రూవము కూడ. గలదు 


మనోజ నేనియుం జూపవు నిన్ను 5__77 
తడియారదు నేనియు నంగజన్మ 5-72 
నెలకన్నెలుంగవు చేని ముందర 6.18 
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వె యుడాహరణములలో. దుది కెండింట సముచ్చయ మున్నదను 
కొని ఏని అని విడందీయ వచ్చును మొదటి దానిలో నట్లు విడందియుటకు 
వీలులేదు 
కొన్ని [కియాజన్య విశేవణములకు నాడు చేర్చినచో చెదర్హక 
'మేర్చుడును 
వారల ( బరసపనసిొనా౭డు = 1] 
"పెఅనా6డ మ్మరుశరంబు శేదించువారున్‌ 5ఎల్‌9, “వపెజఅనాండు = 
అట్లు కానిచో 


నన్నె చోడు(డు సంన్కృతమంద లి నద్యుః అను అవ్యయమును వ్య న్త 
ముగా సదరము-సద్యంబు అని చాడినాంణడు 


సద్యృమిస్ట్రఫలదు జంగమ మల్లి కార్జునుని గ" 1-12 
మద్యారసంబులు సద్యంబ సిద్ద రసంబులు ౦ బోఆ 9_182 


క wi ద్ధి తాంతములు 
నన్నెచోడుండ. వాడిన కొన్ని ముఖ్యమ్చులెన కృ త్పర్ధితాంత 
రూపము లిట నొనంగంబడు చున్నవి 
చెప్పు - చెప్పు - నా చెప్పుసేయు (/-4ఉ0) నెర్చు సెవ్వునేయునే 
(5-79) 
మెచ్చు - మెచ్చు - మెచ్చువడయు (9-42) 
కొలుచు - కొలుపు - జంగమ మల్లి కార్జునుని కొతున 1-12 
గెలుచు - గల్పు - పోరగల్పున్‌ 1.68 
గాలు - హారుగల్వదురు 8.586 
ఒలుచు _ ఒల్వు - చిరముగ నొల్వువడ్డ 4.76 
నిల్యు - నిల్చు - దిశాపతి సంహాతి కెద్దినిల్చు 10.60 
కలుచు -_ కల్పు = వడంయతులకలు్పు 5-74 
నెగడు _ నెగడ్త = కుల భామినుల్లై నెగ_డ్డికుం జని 1-11 
కొండాడు.- కొండాటంబు_కొంజాటంబుగడాన నంవదకు 1.66 
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త ధి తాంతములు 
మతుబర్భ్జము.- 

జాల __ అరి = జాలరి , జాలరివలందగిలివచ్చు రువషములపో లన్‌ 
8. 181 

(పేలుడు + అరి = (పేలరి 645 
పూని -- కా = పూన్కికాండు , ఆతండొక మలిన వాడ ని- 
పూని కాండ వై. 4__62 
వీరము - కా = వీరగాండు , వెడతాపసి నాకడ వీరగా(డుగా 
1=38 


ఇట క కారనునకు గా దేశము 


లంజ -[- కా = లంజకాండు , అని లంజకాని దితి నూల్క్కౌల్పు 
చుండిరి 58-144 


పకాదశాశ్వానమునందలి 40 వ సనమ పలకా ని సవర కారి ఈలలు 
కాని , చురియకాని , ఏపనికకాని , గుంటుకాని అను [వయోగములున్నవి 


కాడు అను దానికి బహువచన రూపము కాలు 


పసిరి ౩ పున నీయెకా అనిన్‌ 11.151 బాడతికార బుజ్జగించుచు 


8.186 
డడ _[౬ క_తియ చా "గడ కత్తియ క అడు గడక త్తియగాం గయి 
-ససిరి 9108 


థె ర్యవంతు.౯౨_యున్న బాగ ఉవ్వండా" జగితి 71-15 


అను వాక్యమున దాబగుం ఉను పదమున్నది దిని కందగాండని 
యర్థము కూన ఆధా & ఆ (కు అని మతుబర్ధ మున రు వచ్చినదని చెప్ప 
వచ్చును శబర-ళత్నాకరమున ఈ పదమున్నది 
0 


స్వార్లము. 


చెలి కత్తె చెలికత్తె , నెచ్చెలిక క్రెక(ం జెచ్చె సమ్మతిన్‌ 5-19! 
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మొండి ఈ = మొండీండు , తన కొలది వేడ్క ్లలజుంగండు 
'మొండీండు 7.49 


త్వార్గము. 


(వేంక - తనము = [వేకదనము, విస్తారమున |వేకందనము 
నందు కిరి 


జలధి లా తనము = జఅభధీితనము , జఅభఖితనము లెందు. గ అచిలతీవు 
ర_16 
వలవంతతనము 6.21, (పలరితనము 645 


చక్క -[ న = చక్కన , ఒయ్య - న= ఒయ్యన మొదలగు 
వానిలో త్వా ర్థమున న అను _వత్యయము కనవచ్చుచున్నది 
అభా వార్థము- 


పరువు - ఇండి = పరువిండ్‌ , పర మేపి సళ రుల అతరువిలులిి 
9.29 


మా నార్గము- 
మాన -- ఎండు = మానెడు , కందువుమాణనెడ_ 8-_1కికి 
దఘ్నార్థము; 
ముక్కు -! బంటి = ముక్కున బంటిగ , మురపార పద్శు జాదులకు 
ముక్కున బంటిగంబోరు 12 187, ఇట న ఆగమముగా వచ్చినది 
(పలుగాండ్డు (9-49) FMT oN (ఉం) 
చేట్లపురులొ (7-88) 
అను పదములందరి గొండి, గొంగ; పురి అను వానిని తాచ్చీల్యార్ల 
మున వాడబడిన తద్దిత పత్టయములుగా భావింపవచ్చును. 


విశేషణములు 


ఆంధ సంన్కృృతములందు విశవణముల [పయోగమున నించుక భేద 
మున్నది, ఆం| ధమున విశ4షమణములు సాధారణముగా విశేవ్యుములకు ముందే 
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వాడంబడు చుండును సంస్కృతమున నట్లుగ *క రుస విశమ్యములకు 
ముందును వనుకను గూడ యభెవ్రముగా వాడంబడు చుండును 


అర్ధము చెప్పుకొను నప్పుడు అన్వయ [కమము ననుసరించి విశేషణముల 
నన్నిటి నొక్కచోం చర్చి వాని తరువాత విశేమ్యములను గూర్చుకొన 
వలయును నన్ని దోడు(డు సాధారణముగా విశేషణములను విశేన వ్రములకు 
ముందే వాడుచుండును _ శాని యెడ నెడ నంస్కృ తానునరణము కూడ, 
గానంబడుచున్నదది 


ఘనబ్బృందా నేక దేశాగత వధికజనెఘ [పపాపాంగు...... కల్లోల 
మాలాచరిత నిజతట జా్యాజరాజీ కులానుకా గనియున్‌ దశతుండు 


రాఆ్నాకరు నిజఖల మహీకామినీ మేఖలాభున్‌ 1-115 


చెక్కు విశేషణము లున్నపుడు చివరి విశేషణముల తరువాత ఐ, 
అయి అనుక్వార్లక రూపములు వాడ(బడినవి 


కమలాఖిళోభితము, వారిరమణీయము, వి|దుమాభిరామము, శుక 
రమ్యుమునై, గగనాబ్దులతోనమ మె, వనమధ్య జలజ సండం౦ 
బొ వ్పెన్‌ 10.19 


భవత్యర్థకము (అగ్ఫు సన్నిహిత విశేషణమునకును దానిముందు 
విశషణముల కయి వదమును “న(బడుచున్నవి 
అంత నఖల భువనాధశ్వరాకీర్లంజై. కనక రౌప్యాది నమ_న్హ వస్తు 


cd 


సంవూర్లంబై_ యుతిరమరణీయం బగు నిజవురోత్సవంబుగని 29 


భవత్వర్థ కము కాని అయి వదనుశాని లీకుండలగ నే కొన్నిచోట్ల 
“కేవల విఢేవణములు వాడంబడినవి 


న్లూలనమున్న తా ంగులు చతుర్భుజ ఫొలతలాతళూలకా 
పాలకరోర కార్భుక కృ పాణధరుల్‌ పమధథాధి నాధులా 
ఖీల వరా కముల్‌ నిఖలఅ థీకరమూార్తులు వచ్చి న 2. 


ఐన అనుటకు బదులు కొన్ని చోట్ల “నా(యజను అను పదములు వాడ, 
బడినవి 
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అది నరపాలమవెెభఛి...... డగువా(డు పాకనా డిరువది యొక్క. 
వేయిటి కధిశుండు నా.దగు చోడబల్లికిన్‌ 1_58 
క్యు_న్తమెనప్పుడు నర్వపర్యాయ మైన యెల్ల జ్ణ మెప్పుడును విశేవ్య 
ములకు. దరువాతనే వాడం బడినది అప్పుడు విశేవ్యనులశకే. ద్వితీయాది 
విభక్తులు గోచరించును 
జలనిధి తమకెల్లి6 జాలదు [తావ DDS 
కాలు6డాదిగ దేవన ంభబు నెల్ల 12.99 
మవాద్యిశషణ మెన ఎల్ల కు. 'బెక్కు చోట్ల నమవా త్కార్యము కన్పట్టు 
చున్నది 
రాతనుల నెల్ల్మమిం7” Dull Es [సియవయన్య లెల్ల 5_189 
cn ర్‌ 
అన్ని, కొన్ని యను సర్వ్దనామములకు. |[బథమా విభ_క్తియు వానికి 


ముందు హాటు విశేవ్యముల కే ద్వితీయాది విభకులును గొన్ని చోట్ల 
గన౧బడు చున్నవి 


లాఖఇ-తాళోక పల్లవముల నొకకొన్ని గమనీయమగు గుర్వకములు 
వెట్టి 5--2లి 


వాని నన్నియు మగువ వరునం బతికి మగుడం జూపి ౪.152 


కొన్ని ధాతుజ విశేషణము లవయవ విశేవ్య సపూర్వకములై యవ 
యవితో నమసించును 


పురులు వొదియంబడియున్న పురినమ్మి. బోలియుండె 9-67 
ద్వితీయాంత విభేయ  వాీమణమునకు. గొన్ని యెడల [బధమ 
చూపట్టుచున్న ది 
వి 
ఆత్భవి త్తము న వ న ౧ భూరి పితిం [బణమి లి గురు 
—0 అరి C3 
స్థానంబుగా స్వీకరించి 6_8| 


భారతి. దమమోము పనిండిమాడువులోన నిలువేల్పుగా నిల్బం 
దలచు వారు 12.225 
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నన్నెచోడుడు కొన్ని విఢోవణములను విశమ్యములుగా వాడినాండు 
శై_తమున కింత విదాహకరంబు గల్గునే 5.168 
నురలకు దీనన యజరామర మయ్యెంగాక 9.181 
ఆశత్మార్డమెన తా నభిహిత మైనవుడు విళమణమును బహువచనము 
నందుంచిన రూపములు కూడ కుమార నంభవమున నున్నవి 


గారియయుం చాను నొండొౌరులకంకు మనోభవ కేళిలోలు ర. 9__15కి 


కుమారసంభవమున విశేషణ విశేవ్యముల లింగవ చనములందు కొంత 
స్వాతం తము కనవచ్చుచున్నది 
రుల యల లన అమృతాంళుకర | పకరాభిరామమె 
ర్‌__28 
విచలేతణము లింత రుచిర మగునె 6_53 
ఇట్లు విశేష్యములు బహువచనమందున్నను ము వర్షకాంత విశేషణము 
లేక వచనమందుండుట "పెక్కు చోట గానబడు చున్నది. 
అంభోవాసియై గౌరి 6-107 విశేమ్యము (స్త్రీలింగము విశేషణము 
మ్రుందింగము 
విటవిటియలు నిల్చిరి పురము వీధులం దఖినవ మె 8-120 
ఇట అభినవముగా అను నర్హము కూడ చెప్పుకొన వచ్చును ఇట్లు 
కా, క లకు బదు లయి, ఐ అనుక్వ్యార్థక రూపములు "పెక్కు చోట్లు వాడ. 
బడినవి 


వమభుండాయన వ్య పము వెట్ట నటుల 999 

అలు గన్‌ పడతులు శేభాకర మెరి 9.115, శోభాకరులె రి 
యని యుండవ లను 

ఆ రామానమూహాం బభిరామ కేళీలాలనల. 9.107 ఆరామలు 


మునితతికరముకుళితు ల 7.680మునులు En వ్యా ఇట్టివాని 
సల క రితలూన న 
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|భమరములు.. .వంకరుహోనన గంధలుబ్బులె 9_118 లుబ్దములై . 
హార్శ్మ్యమాకికలు నుధాధవలళితలుగాంగ 12.285. 


నన్నెచోడుడు ముకుళిత కరులె అనుటకు కరముకుళితు కై (77-80) 
యనియు, క్షుభితమనన్కు- లై యనుటకు మనః కుభితుల్తై యనియు, బధిరీ 
కృత దిక్కామై యనుటకు దిగృధిరీకృత మె (8-24) అనియు వాడినాండు 


నగపతి నమసన్మృతులై. అను సమాసమును నన్నె చోడు(డు నగపతిచేత 
నమస్కతులై అని వ్య_స్హముగా ్ఞూడినాడు (4189) అట్టి, సోని యనునవి 
యౌాపమ్య నూచక విశమణములుగా వాడ. బడినవి 


దొంతి వెట్టి (మింగునట్టి గణములోన 11.95 
విడ ల్వడి [ వేసినట్టికె పున 1142 
(వద్యుమ్నుు వనంబునుం బోని తి_41 
తపోలతిై ముఖ విశేషంబునుం బోని 6_66 


పోనికి 'ముందుండు నువమానము ద్వితీయాంత మె దుతముతో 
గూడియున్నది పోని యనం బోలిన యని యర్లము 


వాక్యనిర్మాణము 
(పొజ్బన్నయ యుగమునందళఖి శాననములలో వలె గుమార సంభవ 
మున నమాపక (క్రియలు లేని వాక్యములు కొన్ని కాననగుచున్నవి 
వానితోం గొన్నింట విశేషణములో, తచ్చచ్తాను [పయోగముతోం గూడిన 
ధాతుజ విశేవణములో (కియా కార్య మొనరించు చుండును కొన్నింట 
అగు ధాతువు నధ్యావోర్యము చేసికొనవ లెను 


హమాది వినార మెంత (అగు) ౨-5 , ఇదియ మనకు: గ_ర్హవ్యుంబు 
452, 


నా కిది యేమి గహానంబు ఉ-ర్‌తి, మవొ దేవ ధ్యాననిరతు అప్పు! 
వి|వుల్‌ (అగుదురు) జు. 

పిరేకాదశ రు[దులు 11-86 (శ్హీవశ్తా కారంబులు 
చెవులు 8.6" 
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చారెల్ల( గామ వళులగు చారు 4-_01 


అగు వాడంబడిన వా క్యములును గొన్ని కలవు 


మురవారునకు నీకు వా _న్తిమళకాంతరము (అగు) 

ఆ పరమునకు నీకు. బర్వత పరమాణ్యంతరము తలంపం బతి 
యెట్టులగున్‌ 6.9 

నర్వగుడై నిశ్చలు(డగు నేకాంతుశయు నర్వాత్ఫుడగున్‌ 6.74 

ఆడువారు సిక్కని జెందంబు వారు జగతి 5.98 


అను వాక్యము [పాజ్బన్నయ శాసనములందలి “ వ[కంబు వచ్చు 
'వాన్దు. ..పాజ జమ్బినవాన్హు” అను శానన వాక్యమును బోలియున్నది 
డు యు 
డెందంబు వారన6గా డెందంబు గల వారి యర్థము. 


కొన్ని వాక్యములందు. దుమున్నర్థకములే భావార్థద్యోతకము ౭ 
వి శ₹ష్యములవ లెం గ_రలుగా వాడండి యున్నవి 


వినంగొనియాడ. జాలదె 15 
కఠిగియు. జెప్పనురా జెల్ల చోట దానై_ యొందున్‌ 

గలయండు (6.74) ఇట రాదన6గా6 గూడదని యండ్ధ ము, 
చోనవ పరిమిత నడకవరుదగున. మైకు 10-168 


మహత్సమూవోర్దక క మమహత్కార్య యు కృమయ్యును దాని 
విశేవణ [కియలు మవాత్యార్య యోగ్యములగుట యందందు!. గానవచ్చు 
చున్నది, 


ఆరామా నమూపహాం బభిరామ శేతీలాలనల. అ 167 
మునితతి క రముకలితుల్రై "౯-80 
| వాలిరి శ రఘటల్టనముల వడి నిరువాగున్‌ 11.129 
భృ ం౦గములు మూగి చెలువెందు బినరువాంబు 
పాకు దాల్చియు గరమొప్పు భంగివో తె 86-85 
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మూంగియన మూం౭గుటచే నని యర్థము ఇట క్య్వార్థకము పాత్వర్ధ 
మున వాడబడినది 


వగ వాన చిత్తము నులందురి మొగిచిన కను[గవయు నుదుగ మోపిన 
కలున్‌ 


'వెగ చిన కంఠము నుడుగక చెగనసిన నిళ్ళ్వాన తతియు నీరజ 

ముఖికిన్‌ 5-108 

ఇట్టి బాక్యములలో అగును అను వదము నధ్యావోర్యము చేసికొన 
వలయును 


కొన్ని వాక్యములలో నేక దేశాన్వయము కనబడు చున్నది 
అమ్మవో దేవి వలన లబ వర పసాదుం డై న. 
లు యె 
ఇట చెవి వలన అనువది లబ్ద అను వదముతో మా[తమన్వయిం౦చును, 


త్తెంభువన కంటకులై న గజాసురాదులన్‌ 
బరువడి నోర్చి విశ్వము శుభ స్టితి నిల్చినవాండు దొల్లి న 
పారియె పితామవహుండె దివిజాధథివుంజే నురలే మునీం|[దులే aes 


ఈ వాక్యమున వారి, పితామహుండు, దివిజాధిపుండు, సురలు, 
మునీం[దులు అనున వన్నియు నిల్చినవా(డు అను పదముతొ నన్వయించు 
చున్నవి అందు. గొన్ని ఊయేకవచనమునను గొన్ని బహువచనమునను 
ఉన్నవి మొదటి పదమైన వారి యేకవచనాంతమై యుండుటచేంగా బోలు 
కవి నిల్పినవాండని యేకవచనమే వాడియున్నా(డు. ఇట నిల్చినవారని 
యుండుట యుక్తము 


సంస్కృతమున యత్‌ తదాది సంబంధ బోధక నర్యనామములతోం 
గూడిన వాక్య యోజన యధికముగాం గనిపించును. నన్నయ భారతమున 
నట్ట "వాక్యములు కొన్ని యున్నవి. కుమార నంఖథవమున6 గూడ నట్టవి 
కొన్ని లేకపోలేదు కాని వాని సంఖ్య చాల తక్కువ 


నాకుంగా కొరునకు నిట్లు సేకులఖునె యొక్కట లాభము లెన్ని 
యన్నియున్‌ 150 


84 నన్నెచోడుని కుమారసంభవము 


నాకు గూర్చు గుమ్మ లెవ్యరీ కొమ్మలందు వారు "సకొని 
రతింవవలయువలీని 6.27 


సంన్క్ట్బృతమునవ ల. "చిలుంగున గర్భణ్యర్థ క వాక్యము లెక్కు_వగాం 
గనిపింపవు నన్నయ భారతమున నట్రవి కొన్ని యున్నవి తరువాత వాని 
సంఖ్యా తగ్గినది మరల నివ్వు ఉాంగ్రృ భాపూ (ప్రభావమున నట్ట "వాక్యముల 
సంఖ్య యథికమగుచున్నది కుమార నంభవనమున( గర్భుణ్యర్థకము 
లె దాబుకంళు సెక్కువగా లేవు అవి [కియలను గూర్చి తెల్పునపు టల 
బడినవి కర్త్భృపదములకుం జే, చేత వర్షకంబులు చేర్చి సంస్కృత ప్రత్య 
యాంతరూపములను గూడ కరసణ్యర్థకములుగా వాశవచ్చును కుమార 
సంభవమున నటి వొండురెం డున్నవి 


నగపతిచేత నమనస్క్బృతు కై వీడ్కొని చనుదెంచిరి 719 
తారు దారకాసురుచేతం బరాజితులెై 4_47 


నన్నయ భారతమున మనమిప్పుడు శ|తర్భ చువర్లము వాడుచోట 
తచ్చ జాను [పయోగముతో. గూడిన తద్దర్శ[ కియాజన్య వశషణములు 
వాడంబడిన వాక్యములు క్కున్నవి కుమార సంభవమున.6 గూడ నట్టవి 
కొన్ని క నంబడుచున్నవి 
కలవాభోజనుండైన _ నారదమహోముని కలవోవలోక నార్గంబు 
లోకంబుల( బరి|భమించువాశు తత్కాంళతారాంతరంబునం 
జనిచని 60_52 


ఈ నాక్యమున నారదమవహోముని, పరి|భమించువా(డు అనునవి 
నమానాన్వయము కలిగియున్న వీ ఆంగ్రమున నిట్టవానిని-£6€ 10 appos1- 
tion with ” అందురు మనమిప్పుడు పరి|భమించు వా డనుదానికి బదులు. 
పరి[భమించుచు అని వాడుదుము 


సరమపరు శివుని గాంచు టది పరపదవి సుమ్ము 12-220 


ఇట్లు అది, తాను పదము లూతవపదములుగా వాడంబడిన చోట్టు కొన్ని 
గలవు ఇచ్చట అది లేకపోయినను అర్థభంగము కలుగదు 


ఇట్ట్లయెనం దుదిగానెడ నిందుండు నీవు. దక్కు_కు 4.68 


భామో (ప్రయోగ విా*వములు రల 


ఇచ్చట భావార్గక తు [పత్యయముతో( గాడిన రూపము దక్కుదురా 
యను తద్దర్శ (కియార్ద మున వాడబడినది 
అ అ 


కుమార నంభవమున దిర్హములై న వచనము లెక్కడను లేవు ఉన్న 
వచనములు "పెక్కు పరోత వచనములుగ సె (161600 యున్నవి (ప్రత్యక 
వచనములు తక్కువ అటివి నాలుగ దున్న వి 
ర్‌ చి... 


దశుండందణ నా చేపించి “మీరు ఇియవలని భయంబున చాజాయని 


పతంబున6 బలికినం గరగ్భబాహు్య్యూుండై న పావండుండు పుజ్యుం 
డగునే” యని యొవ్వరిం ౫ కొనక 2.41 


అని నెనరు ముట్టం బూనిన కుసుమాయుధు పూనికి వజాయుధుండు 
ఘనంవణిచి తారు దారకానురుచేతం బరాజితులై వర మేస్టి. మయివ్వు( 
జొచ్చిన విధంబును......ఎణీంగించి...“ వారగిరిజలు నె_ష్టికానుషహ్రాను లై 
పామవంతంబున నున్నవారు వారికి సంగమంబుసేని జగద్దితంబు సేయు 
మిది యనన్య విషయంబు, నీ వలననకాని సాధ్యంబుకాదు కావున నిన్నుం 


(బార్జించితి” మెట్లనిన 4.47 ఇందు పరోక్ష (పత్యవవచనములు రెండు 
నున్న వి 


కొన్ని చోట్ల చెక్‌ పద్యృమున ందు( ఖత. రళాని యర్థము తరువాతి 
వ చనములందో పద్యముల దో పూర్తి అరరకరికరి 


కృ ష్టాజినో త్తరయులు నన దివ్యులు భవ్యుల్‌ 6-62 
అనంబరంగు దివ్యగణంబులందు 6__6 4 

ఆ దానవు బలిమియు, విల్లునెర్పుంజూచి వీనిచేత 12.149 
కం. సురవరులు పక్కువూయజులు వరిభవవడిరి 12-150 


నన్నెచోడుడు “”నరళముగాంగ భావములు జానుందెనుంగసున 

వింపు పెంపుతో. బిరిగొన” వను వద్యమున జాను తెనుంగు తన కభిమతమై 

నటు చెప్పెను కాని ఆ జాను తనుంగొటిదో యాత (శు స్ప్నషముగా నిర్వ 
౧m ఠు ఠా 

చించి యుండలేదు. కన్నడమున నాగవర్శ గుణవర్శ్మలు “జాబ్ఞుడి” 8 "జేరు 

పొందినవారంట జన్నకవి యళోధర చరి[తలో గుణవర్శ జాయ్డుడి నభినం 
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దించియున్నాాకు ఈ కన్నడ కవులు కూడ 'జూర్డుడి నిదమిళ్ళ మని చెప్పి 
యుండలేదు. నన్నెచోడుడు జాను తెనుగను పదము నా కన్నడ కవుల 
జూణ్ణ్జుడి ననునరించయే.  “వనాడియుండును పాల్కురికి సోమనాథుడు 
“బలుపొడతోలుసీరయును” అను పద్యము జాను తెనుంగని చెప్పెను 
దానినిబట్టి కూడ జాను తెనుంగు న్వరూవమును నిశ్సయించుట కవ కాళము 
లేదు ఇందలి చీర, వల్లు పదములు సాొంస్క్మృతికములే నరి అనునది 
వై_కృతము ఇందు సంస్కృత సమానముబు లేవు దీనినిబట్టి సంస్కృత 
సమాసములు లేనిదియు, సంన్మృతవద బహుళము కానిదియు, నర్వునుబోధ 
మగునదియు నగు తెలుంగు జాను తెనుగని యూహిాంపవచ్చును కాని 
కుమార సంభవముశ దీర్ష నంస్కృత నమానములును, నంన్మ్భుత పద 
బాహుళ్యమును గూడ గానంబడును అతడు జాను తెనుగే వాడవలె 
నని చెప్పవచ్చును అతడు తననాండు వ్యవహారమున నువ్న పదములు 
నమానములు వెక్కు_వాడెను తమిళ కన్నడ పదములు యభధేచృముగాం 
[బయోగించెను అతండు వాడిన [క్రియలలో నధికషమెన బై చితి కానిపిం 
చును అని కుమార నంభవ మందలి భాషా వయోగ విశోవములు కొన్ని 
యిట నూచించితిని (పాజ్జు లిందలి దోపములు నవరించి లోపములు 
నూరింతురు గాక! 





[ప చురణ 
ఆంధ్రప్రదెన్‌ సాహిత్య ఆకాణమని 


కళాభవనము క హాదరాణబాదు._4 


౬ లాంటి బా. సత్‌ 


లావాత్యపన్యాసములు 





eg మదర్‌ ౭ 
ఆంధ్రపస్ర్తదేక్‌ నాహోత్య ఆకాశము 


కళాభవనము +*  హాదరాజణాదు_4 
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త్రీ త్రిపాద కవిసార్వభౌహుంల 
జీవిత చరిత్ర 


Ca) 
ఇ 7 సాలా మా ఈ - 
ఒక CY తం ళల ఈ 
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శువివ్యోహోసన యుఎ 5 
ప ల న్‌ ర్‌ు (©) శ్రవె న త్వ్పష్ట్రమూ న్‌ గూ dee 
వా. కరర చ ల మై స యింటి పేరు అందలలు లవ"*మయె 
శాజ్ర్రగారు మత్చిదు లా “es కురి ఆహర ఎర్న్ని గా Frees సమువమున 
కల దేవరపల్లి యను (గ్రామమున 20._10_18665 జన్మించిరి అచే 
చుండ అమునకు. _ చెందన (ప సషుతప్పు విద్యాళాదామాత్యులు ఆం వ దళ 

నాడు. (a 
నాహిత్య అకాడమీ శకమున నిరంహింపబడు శ్రీపాద జయంతుృత్పువ 
ళ్‌ లో వే లి ఇర అలై స 
ములకు అభంతత వపాంచుట ఉర వెాశఇవపకు ముణాషరన్యాయముగా 
ఈ వ్పయు నదె మంశలమునకు వెందినవాడు అ శౌత్రిగారు వెలనాటి 
అల దాహ్మాణులు కొ కసిగో తులు దండి వేంంబ సోమయాజు 
మాలల 
గారు య (క్రతువు లాచరింవిన వవ్న్వతశరీరులు స నట 
(శెతము అభం సించుటయొహాం ree ౨ చ్యములను అభంసించిరి 
సాహిత్య వత మ మంది పొరాణిచలువము రోట రావుభూపతి యాసాన 
య 


మురిన. దదాను . చరక నిర్వహాంచి 3 పైన 


యోగి Des ఆాతరాథన wo సా te వునా ముబ్బ 
వల్మిముసనుండు సర్పము నారాధించు విధానమును చోధించి, 


శ _ అల జ, శల న శ = లా ష్‌ a ల్‌ 
(శ్రురుష్ష మం ముపటశలింబను. శాస్త్రిగారి. రర్లివం్యడ్రులు 


వి సూర కాసన్యాసములు 


యధావిధి కృష్ణ సర్పము నారాధింపగా నము రా నలతదు కును 
పట్టజాలక సోముయాజిగారి తలకు చుట్టుకొని ఆడియాడి తిరిగి వల్మీక 
మును జొచ్చాను పిమ్మట వారికి స్వప్నమున గరుడారూఢు డై న కృష్ణ 
భగవానుడు తోచి రాజ సన్మానము నందుకొను ఒక మహో పురుషుడు 
హో్హమయా బి గారికి జన్మింప గలడనియు, ఆతని పేరున తన చేరు 
కూర్చ వలనను అభిలాషము గరుడునికి కూడా కలదు గనుక పుట్టటొవు 
శిశువునకు గరుడర్భృష్ట నామములతో నామకరణము గావింపవలెనని 
ఆదేశించెను కాగా త. జన్మించిన గరుడాచల కృష్ణ మూర్తి ది 
గారే నేటి ఉతృవనాయకులు (శ్రీపాద రృృష్టమూర్తిశాస్ర్రి గారు ప్నుత 
శోకోపహతయె శుష్కించిన సోమిదేవమ్మకు కలిగిన సంతాన మగు 
టచే శానస్రిగారు జనన కాలమున తీసికట్టుగా సున్నను, సద్యోగర్భ జని 
తుని వలె షణ తకకాభివృద్దిని గాంచిరి. రెండవ యేట విమాచిసోకి 
మృతుల ర్నదభూమికి గొంపోబడి గోతిలో పెట్టబడి పూడ్చబోవు సమ 


యమున తిరిగి గుండె యాడి యింటికి గొంపోబడిన చరిత్రము వారిది 


విద్యాభ్యాసము ల 

శాస్త్రిగారిని గారాబముగా పెంచుట భయభ కులు సన్నగిల్లి, 
గోలీలు, కో తికొమ్మచ్చులతో సకీరాభ్యాస రాలము దాటిపోగా ఎనిమిదవ 
యేట అకేరాభ్యాసము జరిగి అక్షరములు వచ్చుట కొక యేడాది ప శ్తైను 
అందును, “ని. అను అక్షరము వచ్చుటకు మరి కొంతకా అ 
ప క్రైనట కాని ఆ యూరి కరణముగా రింటితో భఛ్రారతాది పురాణ(శవ 
జ చెయుటయు, వీధి నాటకములను. తోలు బొమ్మలను చూచుటయు, 
రాగితపుటట్లలతో దౌెమ్మలు ఇసి రామాయణాది వధలక _పదర్శించుటయు 
వారికి పరిపాటియైనది ఈ యభిరుచియె [వాస సర సుతి (వతిబిం 
బము అగు శరా (గంధములను భావికాలమున వారు రచించుటకు 
ఫీజముని చెప్పవచ్చును. ఒకవరి వీరు గోదావరీ స్నానమునకు పోగా, 


(శ్రీ శ్రీపాద కవిసార్వభౌముల జీవిత చరిత 9 


నది, కొండపొడు ౫ యుండిన కారణమున వీరు సుడిగుండమున బడి 
విసరి వేయబడి లంకకు చేరగా పడవవాండు వీరి నొడ్డునకు చేర్చిరి. 
జీవిత కాలములో నిట్టి గండములు వీరికి చాలా తప్పినవి ఆఎనిమిదవ 
యేటనే ఏలూరు సమీపమునందుగల _ ద్వారకా తిరుమలలో వీరికి 
(శ్రీ వేంక కపేశ్వరస్వామి సన్నిధిని ఉపనయనము జరిగెను. (బహ్మోప 
దేశమునాటినుండియు గాయతిని దీక్షగా నుపాసించుటచే వీరి మేధాశక్తి 
పెరిగి చదువు చురుకుగా వచ్చుట (ప్రారంభించెను. కాటవరములో, 
కంబె ౦డు సాం అలో చదువు దిసములతో కొంత ఆంగ మది, బడి 
cn Fe స్ట 
పెద్దయై పరీవ్‌ధికారుల ఒహూకృతుల నందుకొనిరి కాని తండికడకేగి 
OQ 
కాప్రుగారు "నాకు విదళకాప నభ్యసించుట యిష్టంలేదు” అని కచ్చి 
తముగ చెప్పుటతో, తండి, ఉద్దండ పండితులును, శివపూజా ధురం 
శకులను అగు (బహ్మాశ్రీ ఇవటూరి నాగలింగశాన్తిగారి యొద్ద 
గొర్వాణ విద్యాభ్యాసమునహు (ప్ర వెశపెట్టిరి శాస్త్రిగారు వారియొద్ద కావ్య 
నాటకాలంకారాది సాహిత్య (గంధములను, వై యాకర సిద్దాంత కొకు 
దిని చదివిరి కుళ్యాగబుద్దులగుటచె, మాఘము, భారవి, రెండు మూడు 
దినముల కొక సర్షము చొప్పున చదివెడివారట వీరి మేనమామ 
శ్రీ కల్లూరి (బహ్మసోమయా జులు గారు వీ రింటనుండి విద్యారులకు 
౧ స 
చెప్పుచుండగా తన వదునై దవ యేటనే శాస్త్రిగారు షోడశ  కర్యాంత 
స్మార్తమును నేర్చుకొనిరి (బహ్మ(శ్రీ వాజపేయాజుల పాపయ్య సోమ 
యాజులుగారి వద్ద చయనాంతము (శౌతము నభ్యసించిరి పదునెనిమిదవ 
యట తండ్రిగారి యజ్ఞమున కాధ్వర్యమును వహించిరి మరియు ననేక 
యజ్ఞ ముల కాధ్వర్యమును _పశంనాత్మకముగా నిర్వహించిరి. (ప్రాయ 
శ్చీ_త్తము లేకుండ యజ్ఞమును చెయించగల దిట్టయని పేరు మోసిరి వీరు 
తమ పం(డెండవయేట కుమారసంభవమును చదువు కాలమున, వీరికి 
సంస్కృత కవిత్వ మభ్య స్తమయ్యును తొలుత రామలింగాష్టకమును, 
రామాష్టకమును చెప్పిరి (శ్రీనాధుని (గంధములు చదివిన పిదప తెలుగు 


4 సోప్రా త్యోపన్యాసములు 


పద్యము లల్లవలనను అఖిలాషము కలిగను శ్పీనాదునై కవితా 
గురువుగా నిర్ణయించు కొనిరి పిరాపురముసకు సమీపమున నున్న 
గొలపోలునకు neous) అల్ల షంరాజా సుబహ్మాణ్య కప కొతనర్‌ 
ల వచ్చినప్పుడు ష్‌ తొడ్చేటి. (గామవుందున , అను తన తొలి 
తెలుగు పద్యమును వారి చూపింపగా, వారు అక్షణ (గందములను 
జదువవలసి నదిగా ఎలహా నీయగా, (శ్రశాత్తిగారును వారి సహాధ్యాయి, 
చుదితి సుబ్బన్న న POE EE (గంధములను, అకేణ 
(గంధములసు మ₹ైదిపిరి 


ల ల se 


పదునొకొండవ సంవత్సరమున” వీరికి (ప్రధమ వివాహ 
మయ్యెను అది కావలసిన సంబంధమే తొత్తెటి _గామములొని (శ్రీ వాడ 
పల్లి లక్ష్మీపతి దీక్షితులడారి పతిరక పిరిభారిం. వయస్సులో రోజులు 
మా్యతమే రారతముగజరు అగుట “* పెద్ది పెండ్రాము మగడా! 
ఇరుగుపొరుగు వా రాషేపించడి వారు నల్లని. శరీరము, స్ఫ్పోటకపు 
పుచ్చు ఈల ఆమెయుడ ప్రి తాభిముఖ్యాము లేరపోయినను పెద్దలు 
పదునై దవయ, పుస పురధానమును తెసి ఆ శీలవతి కోకిల 
రంరముతో గారు ఇరగ తది. సతర చూచు చాతుచులతగా 
చాక ర్షిందటచో, దనరు బాషపుయురడిరో ఈపని అరా ఈతి యొద్దకు 
వెళ్ళిరట!' తలుపు చప్పుడు విని వాం నాపి ఆమె “ఎవ్వరు? 
అని యడుగగా శానశ్త్రిగారు మారాడా తిరిగి వచ్చిరట! ఆమె 
గానముగకు తాను పరవళకుట్‌ నై తినని చఇప్పియుండినచో ఆమె 
ంతోషిం యుండెడిది. గతా యన్న. ఆమె స్వర్షన్హురా లై న పిదప 
లారాలము దుఃఖథిందిది తన అవసాన స్పితిల్‌ “రాబోవు ఆమెయం 
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గ్ల 


అల 
(ఎమ కలిగియుండుడ”'ని శాప్రిగారికి చెప్పి మరణించిన 
సరత మాతం స్మృతిపధములో జీవితాంతము వరకు నిలచి 
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రు! 


(శీ శ్రీపాద కవిసాఠ్వభౌముల జీవిత చరిత్ర గ్‌ 


రయురిడను: చాసిన్‌ పొతు ణే చెల్లించిరి. (గంధరచనము నాగుచున్న కొంత 
కాలమునకు నరసాపురము న లోనున్న నడుపూడి _గామవాసులు, 
(శ్రి కళా లక్ష్మీనారాయణ శా శ్రి గారు తదు తృతీయ పుత్రికయెన “వేంకట 
రత్నాంబిను ఏరి కిచ్చి వివాహము జేసిరి. శాశ్ర్రిగారికి కాశీ విశాలాకిని 
దర్శించినట్లు స్వప్న మగుట చేతను, ఆ కాలమున తాను జాల్మాత్రిపుర 
సుందరీ మం్యతమును బాగుగా పునశ్చరణము చేయుటచేతను, తమకు 
గల్లిన (పధమ ప్కుతికకువిశాలాకషి” అను నామకరణము చేపిరి ఆమెను 
ఆంగ్ల పారళాలలకము6 బంపర తాము ప నభ్యసింప జేసిరి. 


రాళ్ళపూడి (గామన్మ్యలెన (శ్రీ క బ్‌ రి వేంకట సుబ్బారాయుడు గారి కిచ్చి 


ద 
DOI రారని MDOT Us స్నుప్రసిద్ల కవయ్యితియె ఖూరత 
ae ధి రా 
కథామృతము, భాగవత ౨౮ ధామ్బువరపు, రామాయణ కథామృతము 


మున్నగు (గంధములు ఒదందిరి (వతి దినమును సహస గాయ్యతతివి 
జపించు కాలమున కలిగిన ద్వితీయ పు[తిరరు ““సావ్నితి' యని నామకర 
ణము చేసి, సంగితము చెప్పింది రాజోలు తాలూకా రావిపాటి ఆఅగహార 

స స శ) కడియాల సుబహ్మాణంముగారి కిచ్చి యుభయుల ఖర్చు 
భరించి, వివాహము చేసిది ఈ వివాహమున కస స _దవ్యమును 
wpe సమకూర్చి రని (ప్రతీతి ఇద్దరు ప్వత్తికల వెనుక 
11-5-1)19న, శంకర భగవత్పాదులు జనించిన తిథి వార సక్షతాదులు 
సరిపడినవేళ జన్మించిన సుతునరు* “సుదర్శన సుధి' యని నామకరణము 
Ss “త మున్ను క తం(డికి జన్మిందితిని ఏరు కతత పుట్టు 
యున్నాను అని రు వై ష్ట్రవాక్వతి శా స్రిగా రివ స్వప్నములో జెప్పిన 
కారణమున. వా రటు నామకరణ మొనర్చిరి శాస్త్రిగారు కృష్ట కార 
తముతో నభిమన్వు వధా ఘట్టమును రచించు సమయమున ఆ కుమా 
రుడు ఏరిని విచారసాగరమున ముంచి స్వర్గన్లు డయ్యెను వీరి తండి 
గారు వన్నప్రతిస్టాదికములు నిర్వర్తించి శాశ్రీగారు కాటవరము నుండి 


గ్ర సాహి త్యోపన్యాసములు 


రాజమహేంద్రవరము హరన పిదప స్వర్షన్ములెరి. వదియేం డ్రనంతరము 
స్‌ు ఆరణ కపర్యమును రచించు సందర్భమున తల్లి దివంగత యయ్యెను, 


ఆధ్యాత్మిక విషయములు. - 


శాస్త్రిగారు చాలాకాలము (పత్యహము సహస గాయ।(తి నను 
ష్లించిరి, ఆ శకి, వలన వీరికి [గహ బాధ గలుగ కుండుటయే గాక 
అంఘనము కూడా నెలుగనంత ఆరోగ్యము సమకూరను జ్వరము 
వచ్చినపుడు వీరు వేడి యన్నములో పెరుగు కలిపి తిని కంబళము కప్పు 
కొవి నిద పోయెడివారట దానితో జ్వర ముపశమించెడిదట. శై వు 
నొద్దనే శివుని మంత్రము ఉపచేశింవబడవలెనని విద్యాగురువై న నాగలింగ 
శాస్త్రిగారి యొద్దనే “షడక్షరీ మంతోపదేశమును బౌందెను. 
అంతకుముందే యొక వృద్ద (వాహ్మ్మణుడు వీఠింటికి వచ్చి “బాలా. తిపుర 
సుందరీ మహామం(త మువదేశించెను ఆ మహామం(తోప దేశమును నరు 
మరణ పర్యంతము దీక్షగా జపించెడివారు [ప్రమాదవశమున నెప్పు 
డైన ఆ మంత్రమును వీరు అవుచిగా జపించినయెడల, దేవి వీరిని 
మందలింపుగా శిక్షించడిదట. హూలకులిశాది రెభాంచితుండును, శ్రివత్సాంకి 
తుండును నైన సుదర్శననుధి తన పదునొకొండవయేట, కాలి 
యెముకలో పోటుబుట్టి, జ్వరము వచ్చి దివంగతుడె న సందర్భమున 
వీరిని శ్ర అల్లక ఏీరభ(దకవి అను దేవాంగి బలవన్యరణము నొంద 
కుండ జాగరూకత వహించెడివాడట అట్టి స్తితిలో నప్పటి విరూపాక్ష 
పీరాధిపతులును, క్యౌతిష, మంత శాస్త్ర ప్రజ్ఞానిదులును, నా పరమేష్షి 
గురువులును అయిన, (శ్రీ (శ్రీ శ్రీ బోధానంద భారతీ స్వామివారు శాక్రి 
గారి కను(గహా పూర్ణకముగ “రాజమాతంగి” యను శా్యామలామం(త 
ముపబేశించిరి. ఆ మంత్రము ననుష్టించి, పదునొకండు దినములు 
నిరశనముగా జపించి, పట్టనాచలస్థ భ(దకాళి యెదుట పూజారికి గూడ 
దెల్నియకుండ, గుడిలోనికి వోయి మరల జపింన పారంధించిరట. 
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(0 


ట్లు జపించు వారికి రక్తము (గక్కు_కొని చచ్చుటయో, లేక ఏదియో 
పత్తు సంభవించుటయో జరుగునని ళాన్త్రిగారికి తెలియక పోలేదు, 
కాని దేవి _పత్యతమై తన వామభుజముపై సుదర్శనసుధి శీర్షమును 
శార్రిగారికి దర్శింపజేసినదట అంతలో పూజారుల వలన సమాధి 
కంతరాయము గలిగెనట. ఈ రాజమాతంగీి మంతమునే కవికుల 
గురువు కాళిదాసును అనుష్షించెనని చెప్పుదురు ఒక వై వ్షవుడు వచ్చి 
శాష్ర్రగారిడి “భ్రీరామ జయరామ జయ జయ రామి” అను మంత ముప 
దేశించెననియు, భవివ ౧స్మహాపురాణము జదివిస పిదప నది మంత్రమే 
యుత డాని శక్తి గొప్ప దనియు తెలిసికొంటినని చెప్పి 
యున్నారు వీరికి సాధువులయెడ, యోగులయెడ, పీరాధిపతులయెడ 
“ఆత వఖో వము మురితు. కోరి యనుప్పాస మైసపిమ్మట గణపతిని, వ్యాస 
భగవానుని, కంచి కామకోటి పీరాధిపతులను, శశి శీ) చంది 
శేఖరేర్యద సరస్వతీ స్వాములవారిని, _ వేంకటశ్వరి స్వామి 
వారిని షోడశోపచారములతో (పత్యహము మానసికారాధనము 
చనెడివారు కామకోటిస్వామివారసరశంకరులనియు, ఒకానొక 


సమయముస వారి యకాలమృత్వువును ఆప్పింపజేసి రనియు వారు చెప్పి 


గ్ర 


(శ్రీవారి చరితము “నాంధాభ్యుదయము'*న కీంర్తించిరి శాస్త్రిగారి 

చేతితో విభూతి, మంత్రతీర్హము నిచ్చినచో పిశాచాది పీడనము తొలగెడి 

దని (ప్రతీతి ఒకానొక సమయమున తెలంగాణాలోని పెద్దపల్సియను 

(గ్రామమునకు జమీండా ౮న శ్ర హోలేవలి వేంకటరాచేశ్యరరావుగారి 
టాం అని, ౧ 

సమక్షమున విచితావధాన మొసర్పగా, వారు తమ యింట శాన్త్రగారిని 

కొంతకాలము నిలుపుకొని, తమ పురోహితుని పుతునరు “(బహ్మా 
4 జగ క వలి న ఇద భ్‌ — మ 

పట్టినదని చెప్పి వారికి పు(ఆ భితము పెట్టవలఅె సని అభ్యర్హిం 

: కో ప[కియ తపక పంచన కాదుగా చక 

ది భూత ఎద్య (వప్మ5య నకు న్‌ా చు ఆ ఆగారు 'తెలియచెప్పి 

నను పట్లుబట్లి, “తమచేతితో తీర మిదిసన వాలు'నసి వీరి సచ్చటకు గొని 
ళు డా య "4 ఇం 


ఫోయిరి పురోహితుని కుమారుడు నూజు సింహముల గర్లనము జేసి 


8 సాహితోకపన్యాస ములు 


శ్వాప్తిగారిని భయపెటును (గహావేశకుని ఒక _స్తంభముస కంటగట్టించి 
ఈ చాన దం 


ఒక యం(తమువేసి జపముసకు గూర్చుండిరి వాడు “ఘని జెన్ఫ్సు 


నంభమును ఊపగా, ఇలే జవజవలాడెసు “గోడావరివాడా ' నిన్ను 
paar ము. 


గ్ర 


(మింగదను '” అనుసప్పుడు ఒరు ఎంతబరి9త: అబ్బా ప తాుతటిత్‌ 
ఆతడు శాస్త్రిగారిని నామముతోపిలివి “నివు కెశికుడవని యెతింగితి,గను 


అల చ్‌ 


నా భార్యుటోధచతసు, దిరిదుడనగుటచత 


దానముపట్టుట (బహ్యారికిస్సు నై తిని గాయ(తీముంత్రముసన షట్కు_తుల 


tJ 


ను పాతిన నను కొలపురుష 
రూ 
లోను సనుచెప్పు ఒర్కొ_ ర్క వీజాతరము ఉంచి వెయిమార్లు జపించిన నాకు 
య? 
మము క్రికలుగుసు "వేయిమంది రన్నదాసము చయవలెను'” అని బప్పెసను 
శ్యాస్త్రీగారు రాత్రి 8 గంటలనుండి తెల్లవారుదనుక వెయిమార్తు జపించిరి 
షై ఇకా. 
9 చి అ “జ గావు అ అ wer mr, 7 
తపిినవొట ,ఐ రత న సవరించుచుండెసు. ళ్‌ స నా 
వీరు తప్పి ట్ల బహ్మరక్షస్సె సవ డె తస గోతన 
మ్నులతో ఆ జపఫలము తనకు ధారపోయు మని రకస్సు కోరగా 


గారటు ఉయగా, వీధి రౌంజా గుభిలుని కూరి [(బహ్మ్మరకస్సు తా 
| ధా ౧౧ 


y 


రో (6 


వెడలిపోయినట్లు దృిషాంంముసు చూపెను ఎట్లులలోనున్న పురో 
గా ల్‌ ల్‌ 

హితుని కొడుకు ఏరసముంల (-ందపడిపోయెసు కొంతకాలమునకు 

కోలుకొనను వేయిరూపాయలు శాస్త్రిగారికి వా రీయపోవగా, వీరు తీసి 

వెనుటరు నిరారరించిరి ఉరాము జమీందడారుగార స (ప్ర కందుతారి 
క్ష రొ ల వ 

లతయ్య్షాపసావరావుగాతిక, జయపురాధిశ్వురులు (శ్రా విశ్రమదెవవర్శగారికి 

బాలావమంతోప దేశమును శాత్రాగారు తలు (వతితి కుటు హారతి 


ఒర బు వాటి ఆ ఖు ఇ ఇ. “శత. ఇ ay ey అ. ల 
జస్యము సె ody రర్జాయు Soe అసం టు అ సం ర అ సస ఆ త en 


re 


C౧ 
చతలు కొదవకం దేహస్తితిని, తండి చెసిన ఎదలు ఆత్మిస్తితికని బవ 


16౨ 

o డా ~ 

అగునని ఏరి విశ్వాసము. చిన్నాత నమున శాస్త్రిగారు చెసిన అలరులకు, 
ధా 


టర ఎం యురిదుటిడం. తాను గర్భము లొనుండగా తలి వేదనవడుట 
C౧ 

వావి ఇ + * న్న్న ఇ వ 1 శ ఇ శ 

రూతువనీయు, రాను అటనార్విభిము Sr; తర్మడి యజతాదయలు 


కారణ మనియు శాత్చిగారి ౧ 
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త్య్యమునే వీ రధికముగా తెలిసికొన యత్నింతురు. _పతిదినంబును వీరు 
కనులు మూసికొనునప్పుడు మనస్సు నై మిశారణ్యాదుల యందలి మహ 
రులను దర్శించును భారతములో విరాటోద్యోగ పర్వములు రచించు 
నపుడు వీరికి సు_స్తీచేయగా అశ్వినీ దేవతల స్వప్నములోకన్నించి, మధ్య 
శాస్త్రిగారిని కూర్చుండ బెట్టుకొని “మీ రారోగ్యవంతు లగుదురు. కృ 
భారత రచనము నిర్విఘ్నముగా కొనసాగు "నని చెప్పిరట వేదవ్యాసు 
లును వీరి క్లే దర్శనమిచ్చిరట రామాయణమును రచించువేళ సుందర 
కాండములో హానుంతుడు లంకా (వవేశమొనర్చు సందర్భమున ఆంజ 
నేయస్వామి దర్శన మిచ్చెనట. సుతుడు దివంగతుడై న పిమ్మట వీరు 
యా 

కాశీ మొదలు కన్యాకుమారివరకు గల తీర్చక్షేత్రముల సెక్కు దర్శిం 
చిరి జగన్నాధముకడ ఇం దద్యుమ్నమను సరస్సుదగ్గర శాస్ర్రీగారికి 
స్వర్ణ చాయ గలిగిన సదియేండ్లవాడు గంజాయివీల్చుచు వచ్చి తాను 
సమీపారణ్వవాసిననియు, తనకొక సింగము రక్షగా నుండుననియు 
చెప్పెనఏ శాశ్రిగా రతనితో వెళ్లుటకు నిరాకరించి ఆవిషయ మచటనున్న 
య 

“తోకనాధపండా 'గారికి చెప్పగా నాతడు వేయేండ్రయోగియనియు, మహా 
పురుషులు పుణ్యపురుషులకట్లు దర్శసమిచ్చెదరనియు చెప్పిరట. శాశ్ర్రి 
గారి కుమారుడు మరణించిన కొన్ని దినములకు శాశ్రిగారి సెరుగక 
పోయినను అప్పునపల్లినుండి (శ్రీ అల్లూరి వెంకటపతిరాజుగారు నూరు 

౧౧ ౧౧ 
రూస్యముల మనియార్లరు ఇయగా వారికి కృతజతను వెలడించుటకు 
య జా గా 

పోయి తిరిగి మహాదేవపట్టణమునకు శాస్త్రిగారు (శ్రీ పుల్లెల శ్రీరామ 
శార్రిగారితో బయలుదేరివచ్చుచుండగా నాకాశమున మె అపులో నంగుష్ట 
మా(త్ర శరీరుడై (శ్రీ మహావిష్ణువు కన్పించి భారతిమును ప్పూర్తొ చేయుదు 
వని పలికి అంతర్జానమందెనట _ ఇట్టివి శాస్త్రిగారి జీవిఆములో 
సెక్కు_లు 


40 సాహి త్యోపన్యాసములు 
ఆవధానములు, సన్మానములు . 


శాస్ర్రీిగారు స్వతంయ్యతముగ బివించవలె నను అభిప్రాయము గల 
వారు. తక్కువ లాభముతో (పజల కాహారాది పదార్థము లందింపవలె 
తన్‌ పితు వ_ర్రకమును (వారంభించిరి సష్షప డిరి ఇనుగంటివారిపేట 
అంకలను పదు నై దువేలకు వాట ఖాయపరచుకొని అప్వుదెచ్చి కృషిని 
సాగింపగా మాఘమాసమున కాలపు వరదలు వచ్చి విరి పొగాకు 
నేలపాలాయెను. క్షేతాధి కారులగు కిర్లంపూడి జమీందారు శ్రీ రాజా 
ఇనుగంట్‌ నెంకట రాజగోపొల బుద్చెతమ్మయ బహాద్దూరువారు స్‌తు 
బహూకరించిన విచిత్ర సౌధబంధ కవిత్వమునకు సంతసించి తమ కీయ 
వలసిన నాలుగువేల రూప్యములు వదలుకొని వీరికి నూటపదియా రిచ్చి 
బహూకరించిరి. మిగిలిన ముప్పదివేల రూప్యముల బుణము నెట్లు 
దీర్చవేలయునా యని కాకినాడలోని మితులగు నిమ్మన జీయన్న గారిని 
సలహా అడుగగా వారు మంగళపూడి _(గామువాసులై న కమురత ముకి 
వెంరన్నగారి యొద్ద తరర్మ_వ వడ్డికి అప్పు యిప్పింది వీరి అవధా 
నాదుల పై వచ్చిన సొమ్బుతో నా బుణము తీర్చి పెట్టిరి శాస్త్రిగారి 
యవధాస (ప్రజ్ఞ అసామాన్య మైనది వారు తల్లి గర్భములో నున్నపుడు 
త్తమ యెడమకాలు ఒక పొరలో మడతపడి చాపుకొనుటకు ఏలు లెనిస్టితి 
వారిక జ్ఞా ప్రెయున్నది వ్యవసాయిపు బు మును దిర్చుటతై శాత్రిగారు 
విజయనగరము, బొబ్బిలి, పర్హాకెమిడి సంస్థానాధిశులను టర్మించిరి. 
ఆయా న్హలముఐం దవధానముల నొెనర్చిరి 1885 వ సంవత్సరమున 
కళ్ళికోట (ప్రభువు లై న (శ్రీ హరిహరి మర్షరాజదేవ్‌గారి దర్శనము జేసి 
వాతీ వివాహమునకు ఓ(ఢదేశమున నేడు “మోరోబంజో” అని పిలువ 
జడ్తు, అరణ్య స్ట మైన వుయోూరభంజి సంస్థానమునకు వెళ్ళిరి అచ్చటి 
అండితమండలి సంన్మతములో వీ రొనర్చిన అష్టావధాన, శతావధాన 
ములకు హార్షించి వీరిని “కవిరాజ” బిరుదముతో సత్క్మరించిఠి. రాజు 


ఢీ శ్రీపాద కవిసార్వభొాముల జీవీత చరిత్ర H 


గారు స్వర్తపతకముతో సత్క_రించిరి రాష్ష్రేతర [ప్రాంతమున విజ్‌ 

౬ ల రు రు 

మైన సభలో నసీయబడిన బిరుద మగుటచే గాబోలు ళాన్రిగారు కవిసార్వ 

భౌమ బిదుదము వచ్చినపిదపగూడ కవిరాజ బిరుదమును వాడుకొనెడి 

వారు “కవిరాజు కంరంబుి” అను చాటువులో (శీనాధుడు రెండు బిరుద 

ములను వాదుకొనియుండుటయు కారణము కావచ్చును శ్రీనాధుని 

బీవితమునకును, వీరిజీవితమునకును కొంత పోలిక గలదు వీరియషావధాన 

రు 

ములో వ్వసాకరి. న్యస్తాతిరి, ఏన్రాకరి, లిఖకాక్షరి, ఆరాశపురాణము, 

సహార సదరు టు రానంత సమా పర సున గొ లినరురాకోపలో నవమి 

చదిపినసు. ఆారిత ఆను వరి నకొరు- నే వపనటు భరుపత జడి 

దెళములో వరికి శల ఒక దతేంకళ క పేరున కషావథానమెనను 
ww అ pe 

పరి యవధభాసములొ ఇరువది, ముస్పది యంశములవరకు చేనెడి 

వారట తెలంగాణాలో (ప్రసిద్దమైన మంధెన (గామంబున వీ రివధానము 

శ్రైిదియుడు వీరికిరాని అరవ్వ్నీణభాషలో పద్య 

ములు చదువగా శాశ్రిగారు సహపరనముచేసి అందిర నాశ్చర్యపరచిరి 

గ్గ 


హానుమకొండ, పెద్దపల్లి, జ 
వా, 


డా 
చేయునప్పుడు ఒక మహమ 


ఏ రవధానములు చేసిది వేంకటగిరి. జట[ పోలు, టొబ్బిలి, మొదలైన 
సంస్థానాధీశుల సత్క_ రింపబడిరి విద్యాపోషకులై న పిరాపుర సంస్థా 
డై ఒలు అల అద స ఒడ 
నాధిశులు తమ ఆస్థానకపు లైన శ్రారామక్ళ ష్ట కవులకును, తిరుపతి 
వేంకట కవులకును వివాదము లుంటచే కాబోలు వేంకటకవిగారి-గురుక్స 
లె నకృషమూంర్తి శాన్రుగారిని ఆహ్వానించినట్లు కనబడదు ఊల్హాము- 

(samen ౬న — గ ౧౧ 

సంస్థాన వ్యవహారములలో శాస్త్రిగారు కృషిచెసిరి జమీందారులు కొంత 

(వతిఫలమిచ్చిరి. కాని, వి రాసించినట్టుగ మ్మాత్రము వరికి లాధింవలేదు.. 

గవర్నరుగారి యెదుట ఉరాము ఆస్తానకవిగా వీరు పద్యముల చెప్పు. రోస్‌ 
గం థి 

తెలియుచున్నది. వీరికి వరంగల్‌ జిల్లా “మడికోండి'లో నచసతే 

భూస్వామి శ్రీ తౌటిరెడ్డి గోపాలరెడ్డిగారు వేయా జులిచ్చి 'తెలంగాణమున 


t2 సాహితోక్టపన్యాస ములు 


తొలిసన్యానము చేసినారనియు శాస్త్రిగా రొక కృతిని వారి కిచ్చిరనియు 
డాక్టర్‌ బీ. రామరాజుగారు తెలిపి యున్నారు, 


స్వరూప స్వభావములు, పత్రికా నిర్వహణము, 


ఇ” జ్‌ 


విద్యాసంసక్టలతో స MI ల 


చతురంగ ఖేలనమునందు శాశ్తిగా రందెవేసిన చేయి “మయూర 
భంజి" సంస్థానముతో ఆట పద్దతి (కొత్తయగుటచే మొదటిసారి యోడి 
పోయి పిదప శపధముచేసి మిగిలిన ఆటలన్నియు గెల్చిరి వీరి కశ్వ 
శాస్త్రము, సహదేవ శాస్త్రము, బాగుగ తెలియును లంక వ్యవసాయపు 
రోజులలో గుజ్జపుస్వారీ చేయుచుండెడివారు. పశ్చిమగోదావరి జిల్లా 
బోని రెచర్హ జమీండారుగారు వేయి రూపాయలకు కొన్న గుజ్ఞము 
అంకెకు రాకపోగా దావిని స్వాధీనపరచుకొని తిరిగి వారి కప్పగిందిరి 
కొంత కాలము చిలుకను సపెంచిరి అది వపంజరమునుండి యెగిరిపోయిన 
పీచపగూడ వీరి యింటికివచ్చి వీరి చేతిపై వ్రాలుచుండెడిది శాస్త్రిగారు 
ఏర్భీకులు. ఒకమాజు వర్షములో మార్గమధ్యమున తడిసి, కలరాతో 
మృతించిన జనుల శవములే యని తెలిసియు చలిబాధ కోర్వలేక 
ఆ మంట శగను బట్ట లారవేసికొనిరి తెలంగాణములోని కలూరు 
ఖహగామ సమీపారణ్యము న లోయలో పులి వీరి నెత్సిపై నుండి దూకిబోగా, 
దానిని బాగుగ చూడలేకపోతినే యని వివారించిరి 1990 వ సంవత్సర 
ములో వారింటిలో పడిన దొంగను బట్టుకొని శరీరము రక్షని క్ర మైనను 
వదలక (ప్రభుత్వమువారి కప్పగించి బహుమతి నందిరి వారు నిరతాన్న 
దాతలు. (వతి దినము వారి యిల్లు అతిధి, అభ్యాగతులతో పెండ్రి 
చారింటినలె కలకలలాడు చుండెడిది. రాణ హేం్యద్రవరమున వీరి 
మాటకు తిరుగులేదు, “నే నెవ్వరి మీదకును, మునుమున్ను కాలూ 


దుక్వన్ను పరుడు నా కొోత్థిడి గలిగించినపుడే ససత్నికియకణ బూన' 
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యత్నింతును'” అని చెప్పెడివారు (శ్రీ పెండ్యాల నుబహ్యాణ్యశా క్రి 
గారికిని, వీరికిని ఒక విషయమున ఛార్తీలు జరిగినవి. కాని ఫలిత మెవ్వ 
రికిని అనుకూలము కాలెదు. కొల్తాపురమునకు సంబంధించిన (శ్రీ వనం 
సీతారామళాస్త్రగారితో పిరికి కొంతకాలము వాఏము నడచెను (శ్రీ కల్లూరి 
వేంక(టామ శాస్త్రిగారి చర్నితమును (వాయుచు (ప్ర) చిలుకూరి పిరభద) 
రావుగారు తమ్ము దూషించి రని ఓ రభియోగముతేగా, రావుగారికి రెండు 
వందల రూపాయలు జరిమానా పడి అప్పిళ్ళలో కఖాయవపడినది వీరు పరి 
'శ్యేంయస్పుహనసపవం కలవారు సనచ్చీలరు స్ఫుర్మదూపులు వరశస్తీ పరా 
జ్యాఖులు రయవాయవాములు. ఇంపదాయజాచులకు జాతి, వర్ణృములందు' 
విశ్వాసముందుస్తు, కాని డ్యేషముండదు. వీరికిజాతివర్ణ ద్వెషములేదు.[వోహ 
బుద్ది లేదు వీదజాతీయతావాడులు “స్వరాజ్యోదయము' అనునాటకమును 
పీరు _వాయగా జై లుప్రా ప్రియగునని యింటిలోనివాయ వీరియెలుక లేకుండ 
దానిని నశింప జేసిరి ఆవల “తిలక్‌ మహారాజ్‌ *, “గాంధీ విజయధ్వజము” 

నాటకములను శాస్త్రిగారు (ప్రకటించిరి, తిలక్‌ నాటకముపై (ప్రభుత్వము 
కారు పెట్లిన Eanes ఉదోంగముసం దభిలాష లేకపోయినను. 
శ్రీ పానుగంటి లక్ష్మీనరసింహారావు గారి (పోత్సాహమున వారూ 


హెడాాస్టరుగా నుందు పెద్దాపురము కూసరాాలుల. సంస్ఫ్క్యతో 


షత (ఉం 
పాధ్యాయిలుగా ఒక సంవత్సరము పనిాసిరి విలాసార్ధిము రాజమం।డి 
మిషను హైస్కూలులో ఒకయేడు ఆం(ోపాధ్యాయులుగా పనిచెసిరి 
ఆం్యధ విశ్వవిద్యాలయములో (తెలుగు ప్యాసు “జోరు ఆఫ్‌ స్టడీన్‌' 
సభ్యులుగా మూడు సంవలురములుండిరి ఆంధ సాహిత్య పరిషత్తు 
అధ్యక్షులుగా నాలుగు. సంవక్సరము లుండిరి. ఆం్యధ్యపదెక్‌ సాహిత్య 
అకాడమి సభ్యులుగా మూడు సంవత్పరము లుండిరి. రాజమండి 
గొతమ్‌ (గంధాలయాధూశులుగ చాలకవాల మెన్నుకొనబఒడిరి, 1954 లో 
కాకినాడలోని ఆంధ్ర సాహిత్య పరిషత్తున కధ్యక్షత వహించిరి హిందూ 
సమాజములోను, గొతమీ (గంథాలయమునందును. వీరు శాశ్వత 


14 సాహితో్యోపన్యాసములు 


గౌరవ సభ్యులుగ నెన్నురనబడిరి అచ్చాఫిసు నెలకొల్సి కూచిమంచి 
జగ్గర వి (పణీతం బె సి 'సుభదా వరిణయము ను (పకటంచిరి తంశా 
వూరి (గంథశథాలయమునుండి "ఘటికాచల ప. మును తెప్పించి 
వెల్లులోనికి దెచ్చిరి 1899 లో “కలావతి యను మాసప(తికను చెన్న 
పురినుండి (ప్రకటించి, వత్సరమైన పిదప రాణ్య హేం(దవర 
మునకు మార్చి, పదియేండు దానిని _నిర్వహిందిరి "వర 
మాతరము'” అను [వం రెన్ని మాసములు సిర్వహించిరి 

“మూనవ సవ'' అను మాసపత్రికను మూడేండ్రును “వజాయుధి' మను 
మాస పతికగా గాంమ్యుధావా నిరసనమునె z= నా లు గేండ్రును నడిపిరి 
పా(త్రోచితముగ వ్యావహారిక భాషను వాడవచ్చు ననియు, కావ్యములు 
పొమాణిక భాషయందే (వాయదగుననియు శాత్తిగారి నిశ్చితాభ్నిపా 
యము. “గౌతమి” యను దినప[తికను స్థాపింది ఒర సంవత్సరము నిర్వ 
హించినారు. తర్మడిగారు స్వర్షమ్థులై. న సాతి పతికను పో సుచే 
సియే, తండి రపర్మకియలను నెజపినారు. విధినిర్వహణ మునందు సరం 
ఆ్మపమత్తులు. ఆంధదేశమున మొట్టమొదటి దై నికపతికను నిర్ణ 
హించిన కీరి, శాస్రిగారిడే దక్కినది 


గురుశిష్యప్రళిష్యులు : 


శ్రీపాదవారికిని, చెళ్ళపిళ్ళవారికిని వై మనస్య మేర్పడుట దుర 
దృష్టకరమైన విషయము, ఈ గురుశిష్యులు ఆంధలోకమునకు 
మాను లు శార్రిగారు కాటవరములో నున్నపుడు వేంకటశాశ్ర్రి గారిని 
తనయింటనే యుంచుకొని విద్యనేర్సినారు పేరియొద్ద కుమారసంభ 
వము మొదలు మాఘము వరకును  వేంకటశార్రి గారు చదువుకొని 
రనియు, కవితా లక్షణము, అవధానోచిత లక్షణము, చతురంగఖేలనము 
మున్నగునవి నేర్చుకొనిరనియు, మైదరాబాదునుండి ఎవ్వరో (వ్రాసిన 
లేఖకు 'సమాధానముగ శాస్త్రి గారు (వ్రాసిరి. దానికై వేంకటశాస్త్రి, గారు 
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1935 సంవత్సరము కృష్ణాప(త్రికలో ““శ్రీపాదగురువులకడ నా శ్లుశ్రూస, 
నౌ ముకా రల పయాణము'” అను వ వ్యాసములలో తాము వారియుద్ద కొలది 
కాలము మ్మాతమే చదివితి మనియు, మాఘము వరకు చదువ లేదనియు 
మున్నగు విషయములు [వ్రాసిరి శాన్త్రిగారు వ్యక్తిగతముగా (వ్రాసిన 
లేఖాంశములు తా మంతకు పూర్వము (గంధస్టము చేసిన విషయములకు 
_పతిబంధకము లగుననియు, తన్నుతాను సమర్థించుకొనినచో తా మస 
త్యములోకమునకు చెప్పిన ట్లగు ననియు వేంక క గారి వాదము కాత్ర్రీ 
గారు 28.12.35 తేదీ నవా పృతికకుో. . జపత ౧ శ్రే తప్పు చెప్పే 
దని (ఘ్రమాణం చెసాను ప కాటికి కాళ్ళు చాపుకొనివున్న కాలంలో 
మనకిలాంటి రాతలు రాసుకోవడం మంవిదికా దనుకుంటాను. . . హైదరా 
బాదులో ఎవరికో రాసినమాట నిజమే, అది నా [ప్రమాద మేమోనని 
నువ్వు సమాధానపడొచ్చుణ నేను శిమ్యుజ్ఞని ఢంకామీద దెబ్బకొట్టి 
చెప్పగలవాడి కిది తప్పుగా తోస్తుందా * తోచదు” మొదలై న వాక్య 
ములతో సమాధానమును పంపిరి శ్రీ వేంకటశాక్రి గారు శార్త్రిగారి 
క్షమాపణ అను వ్యాసమును _పకటిందుటయేకాక “గిడుగా *-పిడు గా?” 
అను వ్యాసములో (శీచిలుకూరి ఏరభ్నదరావు గారి _గంధమునుండి శాస్త్రి 
గారిని కొంచపణచు వాక్యము లుడాహరించిరి. శాస్త్రిగారు వంకటశాన్త్రి 
గారికి లాయరు నోటీ సీయగావారు శ్రీ నాళం కృష్ణారావు గారితో శాస్తి? 
గారింటికిపోయి కమాపణ పత్రము (వాసియిచ్చిరి. తమాపణము 
(వాసియిచ్చుటచే వేంకటశాస్తి? గారు ముర్దాయిల జాబవితానుండి తొల 
గింపబడిరి వాని వారు వీరభదరావు గారివై పు కోర్టులో సాక్ష్య మిచ్చిరి. 
ముద్దాయిలకు శిక్ష పడినది క్షమాపణ పత్రమును తా మంగీకరించిన 
పిదప, వేంకటశాశ్ర్రి గారు వ్యతిరేకపక్ష మున సాక్ష్య్యమిచ్చిరను బాధ శాస్త్రి 
గారికి కలిగి, అది కోపముగా మారి, తిరుపతి వేంకటకవులలో వేంకట 
శాస్త్రిగారు మృాతమే రచించిన “బొబ్బిలి పట్టాభిషేకము'ను శాస్త్రిగారు 
ఏమర్శించిరి సుప్రసిద్ధమయిన పత్రికలు శాస్త్రిగారి వాదమును (పక 


ti సాహా తోంసన్యాసములు 


జ వని కాటోలు ““చెళ్ళపిళ్ళ చెన్లాటము'' అను పేరుతో ఐదు భాగము 
లుగా (గంథములను [ప్రచురించి శాస్త్రిగా రాయ్యధ దెశము పై విరజిమ్మిరి. 
వేంకటళాస్త్రి గారికి తమ పాండిత్యము విశ్వాస మధికము వారు 
(శ్రీజయంతి దామయ్యవంతులు గారిని తీర్పరిగా కోరిరి, వారుతీర్చునిచ్చిరి 
వేంకటశాస్త్రి గారు ఈ వివాదమునకు సంబంధించిన “జయంతి” యను 
(గంధమును తీర్పరి ౩౦కితము చేసిరి శాస్త్రిగారు “చెర్లాటము''లలో 
ఆ తీర్పును నిరసించిరి ఈ విధముగ. ముహానయు. లిజటువురె' నడుమ, 
స్యల్పవిషయమునకు మహోవై ర మర్చడినది తప్పనిసరిగ నొక 
సభలో నున్నపుడు గురుశిమ్య లెడమొగము, పెడయిగముగ కూర్చొ 
నెడివారు దీని కాంధ్రలోకము విచారము వెలిబుచ్చెడిది ఇట్టి వైర 
సమయమున, వేంకటళాన్త్రి, గారికి పత్నీ వియోగము కలుగగా, శాస్త్రిగారు 
భరామర్శించుటకు -కడియము వెళ్ళిరి ఆ సమయమున వేంకటళాత్త్రి, 
గారు వాద (ప్రసావనము తెగా, కాత్రిగారు వె ముబ్యమును (పకటించిరి 
వేంకటశాన్త్రిగారి పుతులను వాత్సలఇముతో జూచిరి 'వెంకటకశా శ్రి 
గారు దివంగతులై న సందర్భమున నెను విజయవాడ దివ్యజ్ఞాన సమా 
జములో ఏర్పాటు చేసిన సభలో శిమ్యనికై వలవల దుఃఖించిరి తాము 
రచించిన ఆంధాఘ్యదయమున (అటల్‌ యో ఆరతి వి వీం్యదు 
లన్న నుడి మె చెొంగారది అలంగాత గా దివిషల్లోకము మర ్యలోడమును 
తెర్రిన్క్ముంది రంచద్లతిన్‌ *' అని తిరుం ఒంక కశ్వరులను రతన్‌ 
వెంకటశాన్రీ గారితో వీరికి వఠరోధభాపషం కల్గిన యనంతరము సుమారు 
నూలు [గంధములు హేలగా రచించిరి వేంకంళాత్రిగారికి గురు 
గుటచేతనే శాస్త్రగారికి కరి కలిగిన దను కొందజీ (వ్రాంతిని విదల్సి, 
తమ వ్య క్తిత్వమును లోకమునకు చాటిరి శ్రీ విశ్వనాథ సత్యనారా 
యణగారిపై ఏ కాఠణముననో కోపమువచ్చి, రామాయణ _ల్బవృుక్ష 
మును శొస్రిగారు విమర్శించుటయు, శ్రీ వేంకటళాక్తిగారు డానికి సమా 
ధావ మిచ్చుటయు జరిగినది, కాని శాస్త్రిగారు తమ (గంధములయం దా 
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విషయ మెచ్చను పేర్కొనలేదు (శ్రీ మల్లంమలి మల్తికారునశాస్ర్రి 

De) _ C౧ ౧ ము 
గారును, శ్రీ వేదుల సత్యనారాయణ శా న్ర్రగారును, కీర్తిశేషులు కొమ్మూరి 
కాలబహా్యానంయడాను గారును. కా వ్ర్రైగారి శిమ్యలే కోరెద్‌ శ్రీ విశ్వనాధ 
సత్యనారాయణ (వభృతి _+ష్యవర్ష్శమును గలదు (శ్రీ విశ్వనాధసత్యనారా 
యణగారు ముకాల రాజావారిని దర్శించుటకు వెళ్లి నపుడు "మరు 
దీకుండు శ్రపాద కృషుండు అర కొరడులో పిలన్నగోవి నూదెి” అను 
ధ్‌ ౧౧ 
చాటువును చెప్పిరి 


భారత, నాగవం. రామాయణ (గంధ రచసనము . 


సంస్క తాతుతోన్‌ (గంభము లను సులభమగు శె లిలో తెలుగు 
లోనికి తీసికొనిరావలయునఎ యభిప్రాయము నేటి “పెద్దలలోనున్నది, 
భారతమును సులభశై లిరో వాయవలయునను అభిప్రాయముతో శాత్ర్రి 
గారు మొదలిడిరో లేదో తెలియదుగాని కృష్ణ భారతమును (ప్రసన్న మగు 
శె లిలోనే దేశమున కందించిరి మూలాను సరణముగ కపితయ 
భారతము లతెనంటున వా రీవనికి పూనుకొనిరని కొందజి యభిప్రాయము, 
నన్నయభట్టు శాంతరిగ ప్రధానముగ నిర్వహింపవలెనను తాత్పర్యముతో 
(ప్రారంభించిన భారతము, ఒక్క_చేతిమీదుగా పూర్తికాకపోవుటచే శాస్తి 
గారు దీనికి పూనుకొనిరని, వారి మణికిరీట సన్మాన సభలో నొకరు 
చెప్పిరి భగవద్గీత, సనత్సుజాతీయాదులు తిక్కనగారు తెనిగింపక 
పోవుటచే మొత్తము (గంధమునే రచింప శాత్తిగారు పూనుకొనిరని 
కొంద అనిరి ఎవ్వ రేమన్నను శాన్రిగారు మాత్రము (గంధ రచనకు 
హేతువు ““వారతేష్టళతోయని చెప్పిరి 


నన్నయ తిక్క_నాది కవినాధులకన్నను మిన్నగా తెనుం 
గున్నుడువం గలాడ నధికుందను నేననికాదు, [గంథమం 


18 సాహిత్యోపన్యాస ములు 


య న్నెరసుల్‌ గారంతలును తోచునదంచనిగాదు పెండియుం౮ 
బన్నుట భారతెష్టతను బల్టన శూపలమంచు నెంచుడీ 
(కృష్ట భారతము ) 


శాన్తిగారు ఆది సభాపర్యముల రిచనమును పూర్తిచెసి ముద్రణ 
విషయ మాలోచించుచుండగా భదాచలము. పాలవంచ సంస్తానముల 
కధిశ్వరులై న శ్ర) పార్షసారంధియప్పారావుగారు వారికి వారై. ఏరికి 
'వేయిరూప్యము లిచ్చిరి రృష్టామండలమున ముక్తా ల సంస్లానా 
థీశ్వరులు (శ్రీ వాసి రెడ్డి చందమౌొళీశ్వర (పనాద బహద్దరువారు, అష్టోత్తర 
శతశివాలయములు (ప్రతిష్టించిన (ల) వాసిరెడ్డి వెంకటాది _పభువులకు 
(వపౌ(తులు కృష్ణభార త రిచనమును గూర్చి కర్ణాకర్థి ౫ వసు జారు 
జగ్గయ్య పెట వాసులై న పండిత పిరాట్ల మృత్యుంజయశా స్రీ గారిచె శాక్ర్రి 
గారికి జాబు (వాయించిరి శాస్త్రిగా రై దారురోజులు వా రెర్పరచిన భోజన 
వసతితోనుండిన పిదప పర్యమున కెంత కావలెనో తెలుపుడను ఏటి 
వారికి వచ్చినదట  శార్రిగారి తాను బేరగాడను కానని చెప్పి (పయా 
కామ కట్టుచుండ గా (పభువుగారి దర్శినమైనది శాస్త్రిగారు ఆశీ: 
పూర్వకముగ తాము రచించిన పద్యమును వారి కిచ్చి దానిని (పభువులు 
పూజలోనుంచుకొనినచో వత్సరములో పుతోదియ మగునని చెప్పి 
వెడలిపోయిరి శాశ్రిగారి ఆశీస్సు ఫలిందిన పిదప వారిని రావించి 
తమకు నెలకెంత ఖర్చగు నని (పభువులు (పశ్నింపగా, శాత్రుగా రనుబది 
రూప్యము లనిరి ఉదారులగు అఫళులు నెలకు నూటపదియార్హ చొప్పున 
శాస్త్రిగారికి పంపిరి మూడేశై,న పిదప, రాజుగారి యాంతరంగికులు 
శాస్త్రిగారు (గంధము [షవాయుట లేదనియు, చతురంగ శేలనాదులతో 
కాలక్షేపము చేయుచుండి రని చెప్పుటచె కాబోలు, వారు నెలకు ఏబది 
రూపకము లకు సరిపడునట్టుగ రండుమూడు చలల కొక పర్యాయము 
సొమ్ము పంపెడివారట డాని“ ప శాప్రుగారు తాము చతురంగ మాడుకొను 
పనియున్నది గాను గౌ గౌరవ మాస వేతనము పంవవలవఏని రిజిష్టర్లు 
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పోసుతో తెలియ చేయగా వారు పంపుట విరమించిరట (శ్రీ చలపలి 

ద్‌ ధా Cc 
రాజాగారి పివాహమున రాహూూతులి శాస్త్రిగారు వెళ్ళినపుడు ము క్యాలా 

పమ జనల! 
ధిశులం వెనుకటి మరి|త్రముసుం ముర విపో ద మనిచప్పి "రెండువేల రూప్యము 
లీయగా ళాంతివర్వమునుండి తిరిగి వారి వృతి పతిత మేర్చడి భారత 
మంతయు ము(దిత మయ్యెను జాలకొలు వణిగ్వరులు శ్ర చేసాక 
అహా. 

సత్య నారాయణ మూర్తిగారికి లా నిచ్చిన భస్మ దణ పర్వముల 
సంపటమును, (శౌ చ కరు కారో చృగాదికి క సజ న క రం 

ప్త ను (శ్రీ ఏండూరి నాం ణఅణరాచష్త ఫ్రతిగా న శ్‌ 
| కరముల సంపుటము తప్ప మొతము భారతము 
కుకా. లక ఆరం ద ముందు. అబు నరం సుమారు పది సంవత్యార 
చూతకోలకి (1110 SE - 1926 సరకు వట్టిన దని వినికిడి ఆల్ఫా 
శనము, అల్బని(ద కలిగియుండుట మహసయుల లక్షణ మని పెద్దలు 
ఖచ రుతు తు. రసమునకు నాలుగు తంల. నేఠళరోతెడి 
కారం రాతి ఎనిమిది సగాలటఅనురత్‌. "రండు. గలబటఖఅ వరాం. శారు (గంధ 
ములు రచించు సమయము వెండిప శృెరములో లడ్లు న మరగిఆర్య 
దొరకినకా న్నామఫలములు రచనాకాలమున అచట యుండెడివట. 


వారీ రధవతలకం లేఖకులులేరు వారే చిత్తుకాగితములమ్‌వ తొలుత 
వాసికొని, పిఎవ వు సకములరో ముదణమున కర్ష్మమగు పదతిని 
ర్‌ యే @ 


తిరిగి (వాసికొనెడివారు. (పూఫ్‌లను వారే దిద్దకొ నెడివారు వ్యాసరచిత 

మగు మహాభాగవతమును పోతనగారు అతెనిగించిరి. అందు ““వునర్హ 

న్మంబు లేకుండగన్‌” అని యవతారికరో వారు (వాసిసనదానికి విద్వాంసులు 

స్వారన్యమును చెప్పుచు వారి మైనను తెలుగులో మణియొకరు (వ్రాసిరి 

గాని భాగవతమున తాం ధమున బుసర్హన్యము లేదని పలికెడివారు. శాశ్ర్రి 

గారు భాగవతమునకును 1948లో పునర్ణన్మమును కలుగజేసిరి (శ్రీకృష్ణ 
ణా 


సగ తమరు కో శాత ర రరర ను వార సయం లిన ము రమతే 
అ 


Were వచ న 


@ 
ఛ్‌ 


అందు “విరు చతుర్విభ రవిరషములం డాదితేదిప 
ఆశుక విత మందు ఏ రం దెవేసిన వలయ వీరితో వమానముగ నిపుడు 


20 సాహిత్యోపన్యాసములు 


క విశ్వము చెప్పగలవారు రేరని ఘంటావధముగ చెప్పవచ్చును వీది 
కవిత్వము సర్వలక్షణ లక్షిత మె, మృదుమధుర మై, నో హారము 
నుండుననుట సత్యదూరముకాదు ... (శ్రీ శాత్రిగారు భారత భాగవత 
రామాయణములు చర్వితచర్వణముగా రచింపలేదనియు, పూర్వ్యగంథ 
ములు మూలభధిన్నములుగ నుండుటంచెసి యూలారము లోకులకు తేట 
తెల్లముగావించుట. కిట్లు మజం వాని నాంధకరించి రనియు మనము 
తెలిసికొనవలసియున్నది'” అని చెప్పియున్నారు శాస్త్రిగా రీయుద్దింద 
మును (ప్రసుతము ఆంధ్రప్రదేశ _ఆ్రమర్యుముతరో కాం్టగన్‌ ఎఫ్‌ 
వ్షిప్‌గానున్న (శ్రీ రాజా సాగి సూర నారాయణ రాజుగారికి అంకితము చేసి 
యున్నారు (శ్రీ ఈదర వెంకట్రావు పంతులుగారికి 1847లో రచించిన 


Dg 


(ఫ్రేక్సుష్ణరూ మాయణము నంకితము జేసి అభా శ్రీ వేదము వేంకట 


ర్హాయ్రశాస్రిగారి పతాపరుదీయము డనస్యూతితుప తి = వం. 
ద్య్యోగవిజయముతోడను, తుల్యముగా gems (పద 


యం 

మహానాటకమును వీరు స్వర్షస్షుడెన తమ రమారునిత అంకిళముచేసిరి 

బ్రహ్మానంద మను అచ్చ తెనుగు _ఎబంధమును పిరాపురం మహారాజా 

రావువేంగట కువూరమహీపతిసూర్యారావు బహాద్దరుగారి కంకితముజేసిరి 
చం 


రింపబడ్తి మన్నన లందుకొనిన ప 


శుద్రాంధనిరోష్య నిరాష్మ 5 నిర్వవ నై 
ae; 0 త 
అము గవర్నరు ఆ కార్యా తెలు టరెడిసాయుడిగారిరంకిం మ వయపిడినది 
5 [గ్రంథములో తనల తంత కద్‌ వాం త టకా అపాన్‌ ల 
ములక వినియోగము జయపురము మహారాజులుం గారె న [[] వ్నికమ 
యూ 
'దేవవర్మగారికి “విజయలక్ష్మీ విలాసిమను సంస్ర్తాన చరిత్రకు సంబంధిం 
చిన _గంధమునుఅంకితముచేసిరి. “గజేశపురాణము'ను కాం డేగుల జమీం 
దారు గారైన శ్రీనివాస జగన్నాధరావుగారి కంకితము చేసిరి కాని పుస్తక 
మింతదనుక _వ్రచురితము కాలేదు “మరు _తరాట్బరితమును శ్ర బూర్లుల 
ద్యామ్హుక్ష్చుష్ణ రావుగారికిని, 'ప్యరాతొదతుత్య' ను శ్ర అవసరాల దోమూరాషన్న 


(శ్రీ (శ్రీపాద కవినార్వుభౌముల జీవిత చరిత లే 


గారికినీ, “ఆం ధాభుందియ పూర్వభాగము"ను విజయవాడ వాసులు 
శ్ర యనమం(డ మీిదయకశాత్రి గారికిని, అంకితము చేసిది మై వన్నియు 


పద్య(గంధమురే “రాజేం[ద(పసాదాభు్యదయ'మను సంస్కృత 
కావ్యమును రాష్ట్రపతి రాజేర్యదపసాదు గారి కంకితము 
చేసిరి. ఆ కావ్యము వ జీవితచరిత్రమును వరించు 
సడే “భగవదితామృత'మ ఆంధ్మ్యగంథము రాష్ట్రపతి 


రాధాకృష్ణన్‌ గారి తట తపప sen “గోమాహాత్మ ౪'మను కావ్యమును 
రాజమహాంనవరములోని (శ్రీ రామేన ఆదిగారాయణగారి కంకితము 
డెసిరి Erase scr cE గో బాహ్మాణ పూజాయఘయరంఢథరయలు నీధిలో 
తిరిగెడి ఆపులస్నియు ఎగబడి యాయససు సుం విశాషస 
ముతో మోరలు త వాలము లాడించుసు కారణము వారు బజారులో 
పచ్చ గడ్డిని క హననం రకాల జో నొప్ప్వున కొని గోవులకు వేసి ఆ 
పరాయి యావులు దినుచుండగా తాను సంతోషించుచుండుబయే శాస్త్రీ 
గారు తమ మరణశాసనములో వీరి నొ౩ (టస్టిగా పేర్కొనిరి ఆదినారా 
తుల: గాము వరి జన్మ దినమునకును, మరణదిసమునకును ఉత్వవములూ 
చయుదురు వీరి శిలావిగహమునకు పత్సీసమేంముగ అష్టోత్తర శతనామ 
ములతో పూజచేసి వేదపండితులను, కపులను సంభావింతురు. ఒక 
ఉత్సవసభకు నే నధ్యక్షత వహించుటవలన నా కీవిషయము లవగతము 
అయినవి ఆదినారాయణగారు తన సంతానమును శిలాపిగహము 
నొద్దకు తీసికొనివచ్చి తన యనంతరము శాస్త్రిగారికి ఉత్సవములు కొన 
ప దు ునాతోరి.. కోతుగారి. దము పట్టింపించి (సమా 
ణము చేయించిరి జట్నపోలు రాజా శ్రీ సురభి త బహద్దరు 
గారికి “చం(దికాపరిణయి'మను నాటకము కృతి నిచ్చిరి శాశ్రిగారు 
“కావేరీవరి. తము” ను శ్ర బె వాడరేవు సఠారి ఇనా రాయణ ఎంతులుగాది కంకి 
తము చేసిరి (శ్రయుతులు తెన్నేటి విశ్వనాధము, దంటు భాస్కరరావు, 
నిమ్మున జీయన్న, చుండూరి వెంకటరెడ్డి, (శ్రీమతి కాంచనపల్లి కనకాంణా 


(పభ్యృతుల కనేకులకు శాస్త్రి గారు కృతుల నిచ్చిరి విరు నాటకములు, 
(పహసనములు సిఘంటుపులు, ఆఅష్టర కంర శత త ములను (ను బంధములు, 
ఛందోవ్యాకరణాదులు, అప తెనును కరక 6 అతిది “గరు నలి 


తఇములరు సంబంధించి. గంధములు కం త పడాల గ సము 


ర్మనము మహాధార తాం ధేరరణ విమర్శనము, దురుద్దరదోష శృంఖలము 
మొదలై న విమర్శన (గంధములు అనేకములు రళారితిఈతనపురు. ఎకు 
అనేక మాహాత్య్య (గంధములును వాసిరి రాజమహేం(దవరములో 
(శ్రీతోలేటి రనరరాజు గారి అధ్యక్షతను ఏర్పడిన శర వార్షిక జయంత్వుత్సవ 
సంఘమువారు (పకటిందిన సంచికలో నీయబడిన 211 [గంధముల 
జావితాను ఈ వ్యాసాంతమున జళ€చరచుచున్నాను శాస్త్రిగారు తమ 
స్వీయచరిత్రమును తల్లిదర్శడుల కంకితముచేసిరి (శ్రి అనంతపంతుల 
Ss గై 

రామలింగస్వామిగారు. (శ్రికృష్ణకవి జివవమును పవచనమున రచించిరి 
(శ్రీయుతులు కాకరపర్తి కృష్ణశాస్త్రి. ere _ఎ్రహ్ష మాచార్వ్యులు, 
అనంతపంతుల రామలింగస్వామి, మారమండ రామారావు, కొమ్మూరి 
బాల బ్రహ్మాశందదాను, చల్లా పిచ్చయ్యళాత్రీ, కోగంటి దుర్గామ ల్లికా 
ర్హునరావు, ఒంపోలు సత్యనారాయణ, విశ్వనాధ నరసింహాంగారలు వారి 
వారి (గంథములను శాస్త్రిగారికి కృతి యిచ్చిరి శాన్రిగారు రచించిన 
(గంధములలో పదియవవంతుకూడ (పనుతము వారి యింటివద్ద తవ 
(శ్రీకృష్ణ భారతమే సమ్మగముగ లేదు ఉన్నవానిలో కొన్ని అకాడమీ 
వారు సెకరించియున్నారు వారి (గంధమురెచ కెచ్చుటనున్నవో తెలిసికొని 
పుస్తకమున కొక (పతి చొప్పుననై స ఒకదోట దొరుకునట్లుగ నేకరింది 
యుంచుట అవసరము వారి (గంధములపై పి హౌద్‌ డి డి(ీకి 
రినెర్చి చేయువారికి అవి యుసయోగపడవచ్చును 


రాజసన్మానాదిక ములు : 


[1-1-1030వ సంవత్సరముస పౌలకౌల్లులో వీరి భారత భాగ 
ములను కృతిపొండిన (శ్రీ రేపాక సత్యనారాయణమూర్తి, (శ్రీ చుండూరి 


శ్రీ శ్రీపాద కవిసార్వభౌముల జీవిత చరిత్ర 23 


నారాయణరావు గార్లు రెండువెల రూపాయలు విలువగల బంగారు పూవు 
అను త రల కృష్ట, ప కావేరి, గంగ మొదలగు నదీ జలంతో సమంతక 
సస తమను సాామాజ్య పట్టాభి శే ర్నదె మం(తములతో (శ్ర ౪ శా గస్ర్రిచంపతుల 


నభి షేకించిరి శాస్త్రీగాతు = అసె తయన బూర్వము, 108 
మృతి కాస్నా సములు న్‌! న 7! సర్వ్మవాయశ్చి 
త ము ఆలనా న, సాల ట్రత్వట తతి గొ వాశాతర ములు; సిర్తరి. శలెరి: 
ాజాణత్తేలే 

అఖి షేకించిన స్వర్ణ న రందువందలమంది వేదపండితులకు 
వతతాాటి అనితా ఈ న 


ట్టి సభలో పీరికాపుర విద్వాంసులు ఆమ్నాయార్ల 
వాచస్పతి (శ్రీ వడలి లక్మీనారాయణకశా స్రీ, శతావధాని శేషా(దికవి, 
నాదెళ్ల మేఢావక్షిణామూర్తి (ప్రభృతులు పాల్లొనిరి, (బహ్మశ్రీ వేమూరి 
రామగోవిందశాత్రిగా రధ్యక్షత వహిందిరి శ్రీ నాగపూడి కుప్పు 
స్వామయ్య (పభృుతులు సందేశము లంపిరి ““ఆదత్తా కవిసార్వభౌమ 
పదవి(శ్ర భారతాఖార నత 4, స్వర్లనాహ్యభి షె స్యభినవ (శ్రీనాధ ధచ్యో 
భవాన్‌” అని వై యాకరణ కేసరి (9 పుల్య ఉమామహేశ్వర శాస్త్రిగారు 
(శ పశంసించిడి పాలకొ ఆ సభా  వాసగబడినళపినార్యభామి బిరుదముసే 
శ్రా క్‌డప 5 "టిరెడ్డి రీ య. తిను జరిగిన పదియాజువ ఆంధ 
మహాజన సభవా క జక నామోదిందిరి నెల్లూరి వాసులు (శ్రీ 
(పొసఫెసర్‌ అంజన్‌ గారు raps కవిగండ పెండఉరమును'  చ2ఎయించు 
టకు కొంత (పయత్నము విజయవాడలో చేయుటయు, రాజమహేంద 
వర వాసులు శ్ర ముత్తంగి అతా రామయ్వ్యుగారు అట్ట సన్మానము నక 
గౌతమీ పుస్తక భాండాగారమువారిని (పోత్సహించుటయు, శాత్తిగారు 


య్ర్‌ 


(బహ్మాండ పురాణకర్శ శ్ర సమంచి చి శేష్మాదిశర్మగారి కృతి సమర్పణ 


మహోత్సవ సభకు అగాస నాధిపలత్యము వహించుట శేగినప్పుడు రడప 

తాని నాషయవాదులం (ప్ర గుందురాబు (ప్రభృతులు వటి స ంకల్చమొ వెలి 

ఒచ్చుటయు హేతువులె , రాజమహేందవరమున శ్రీ కేకునుళ్ళ 
వ 

అచ్యుతరావుగా రిధ్యకులుగను, శ్‌ బెజవాడ వెం ంకటసాషమి నాయడు 
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శోతు కార్యోదర్శిగను సన్మాన సంఘ మేర్పడి, 20-10-1982వ తేదిని 
శాన్రిగారికి కవిగండసపెండేర సన్మానము చేసెను చందాలు వసూలు 
కాకముందే నాయుడుగారు తమ భార్య మెడలోని కాసులు కరగించి 
గండసెండేరమును తయారు చేయింసగా నావ్యయమును కలవచర్ల (గామ 
వాశులు శ్ర మందవాటి సీతారామచం(దరాజూు గారు భరిరదిరి సభాధ్యతు 
లుగ తొలుత నిర్ణ యింపబడిస శ్ర పికమదేవవర్శ్మ మహారాజులుంగారు 
ఆరోజాన సభకు రాలేకపోగా, శ్ర నాగపూడి కుపష్పున్వామయు్య్యగారును, 
@ జయంతి రామయ్య పంతులుగారును, శాత్ర్రగారి శిమ్యాగగణ్యులై న 
శ్రీ) చెళ్ళపిళ్ళవారిని సభాపతిగ నెన్నుకొనిరి (శ్రీ వేంకట శాస్త్రి గారు కవి 
గరఠితజుండేరమును శాన్రిగారి వామ పాదమునకు తొడిగిరి సన్మాన 
స౭ఘాధ్రూత్తులు శ్రీ చెకుమళ్ళ అచ్యుతరావుగారు “త్రీకృష ఖా రత 
మనః పేరున (ప్రకటించిన మన శ్రీపాద కృష్ణమూర్తి శాస్ర గారి నిల 
యము కూడ 'సాహిత్య స్మారక చిహ్నముగ' దేశమునకు గై కొనదగి 
నడ.” అని సభలో సూచించిరి. శాన్రిగారు తన యగంశరము కవిగండ 
'పెంచేరమును ఆం్యధాయూనివర్సిటీవారి కిచ్చెద మని వాగ్దాన మొనర్చిరి 
శాస్త్రిగారు పిమ్మట వ్రాసిన విల్లు ననుసరించి గండ పెండెర మేకాక, కళా 
(పపూక్ష పట్టము, మహామహోపాధ్యాయ పట్టము, ఆ విరుదమునకే 
సంబంధించిన రెండు రజత పతకములు, పెన్షన్‌ ఫారము, తలపాగ, బెల్లు, 
కోటు, శ్చంగరీ పిరాధిపతు అిచ్చిన జంగారు. వూపుల పట్టుళాలువా, ముకి 
కిరీటము, మయూరభంజితో వచ్చిన ఒంగారు సతకిము, అఖిలభారత 
సంస్కత పండితులుగ భారత[పభుత్యము గురించి యిచ్చిన [ప్రమాణ 
ప్యృతము, శాలువ, పెన్ను, కళ్ల జోడు మొదలై నవి శాస్త్రిగారి మనుమడు 
శ్రీ కల్లూరి సత్యనారాయణమూర్తిగారు చేసిన కృపి పలితముగ శత 
జయంత్యుతృవ సంఘాధ్యత్తులు (శ) తోలేటి కనకరాజుగారు ఆం|ధథ 
విశ్వుకళావరిషత్తు పక్షమున అరుదెంచిన డాక్షరు కాకర్ల వేంకటరామ 


న్‌్‌ 


నరసింహాముగారి కందజేసిరి 1-8-1037 వ సంవత్సరమున భారత 


శ్రీ శ్రీపాద కవిసార్వభౌమ జీవిత చరిత నిర్‌ 
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భాతి arve: న) ఎఒంండూ రి HC అల ఆడిగారు తత ఆస ప తట లల ల Cw 
జో 
ణా ల. ల్‌ 
రొ sg ప్రవ ~ ఫో ఒ జు a అ అలం లు గాది ము ఇ గగ ఒఅ ఖే 
ర్పొంచరి (తజ అ ఇ ఈ ఆక ఆక ఉం వం ఆక అ పత క Crores యాలో బ్‌ చక. 
ఈ! sa) a Cy 
ప్‌ో (a) 
“ha | ఖీ స్‌ ఇ ౬ లో ల్ల పం చు కో ౬ నా వో లు ఓ Cc పుల్‌ 
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ముఖ్యమం[తి డా శ్ర బెజవాడ TC న త ప స చ 
Co 

న్‌ జు న్య లో ఎవి జ జావ క జు 

మును చీవితాంంము ఉండుసటుగ సి సాలునలు మయి రూబరములు 

భాం 

యిచ్చునట్తుగ ఉత రుం లిచ్చిరి ఆఅంతియునెప ఆంటి రాబాగవత రణో 
౧ ద 00 హ్‌ 

త్పప సభకు రల్వ్యూ లుం ఎరిని che స Ms తామరను బయాంబుఅతొ 


WL) రెడిగాలు వది ఏఏవ జస్యదిసనోవవమునకు 
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అధ?కసా 3 మలంంరిందిగపుదు కొచై, గారు చ గోపాలరెడి గారిని 
౬ డ్‌ య 
““విద్యాఖభూషణ '” కొతు పకముతొో సులు రర! (౮) గకాలరడిగాతు 
డె 


శార్రిగారి నిర్వ్యాణకానంతరము దాఎచారియై సూలు గర రుంటురిటతు 


నకు సానుభూతిని తెలిపివచిస౮ ఉదివజా IDI “ost 
గుడివాడలో శ్ర తంతి మూపు తారూ లాల్‌ హారం పే సకల 
వ్‌ యీ యా £9 


ల్‌ు 


కృప నోట ల. (వట్రగారంంతంసు. అన్న పరకుతో దెవస్తాన ధర్మ 
రర్శ్భోలు ప్ర ఇనునంటి టూర్యప్రకాశరాబు ఒహదరజారు. శాత్రిగారి 
ఎంవతులను పూవిందచి 2.116 లూపంములు పూడా దశతణగ నెసంగిరి 
“ఇ! జంప. సందర్యరి మూసు రుత లం తుమ మయతరం "తారల 


అహ వి 595 


గాసాల భండిం” సర్మారమును వాందిరి బరి "ఆంధ్రవ్యాస, అభి 
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నవ్యశీనాధ, వేదవిద్యా విశారద, (ప్రసన్న వాల్మీకి, విశ్వకవి, కవి 
బ్రహ్మ మొదలై న విరుదములు చాల కలవు. ఆంధ (ప దేశము హరిక్‌ 
"పెక్కు చొట్ర సన్యాసములు జరిపెను, ఇట్లు ఆం ధక పాతా సా(మాజ్య 
మును. సుమా దొర శతాబ్రము పాలించిన కృష్ణమూర్తిశాప్రుగారు 
29_12-1960వ సంవత్సరమున ముక్కోటి ఏకాదశినాడు రాతి కాలమున 
పరమపదించిరి వీరి మృతికి సంతాపమును సూచించుచు దేశమంత 
టను సభలు జరిగెను, విజయవాడలో, డే నెర్చాటుః 
శ్రీ) పింగళి క లం! ప చుచు 
ఉపజ అనన్యసామాన్యము. కు దెలిసినంతవణి 
కవియును యిన్ని వ్‌ హా! రృషి ఇసి యింతగ బహుళ 
(గంధరచన చేయలేదు '' అని తమ భకి _ప్రపత్తులను వెల్లడించిరి 
హైదరాబాదులో ఆంధ కశ్తాకెం[దమువారు (శ్ర శీ శాస్త్రిగారి గృహమును 
(సభుత్వము తీసుకొని సాహిత్య యాత్రా సలముగ రూహాలదిలవపవకానని 
తీర్మానించిరి (శ్రీమాన్‌ ఉత్పల  సర్యినారాయణాచార్యులుగారు 
మాట్లాడు చూ శ్ర శార్రిగారిని పోప్‌, డె 9డెన్‌లతో పోల్చుచూ వీరు 
(వపబంధయుగమునకు చెందిన ఆఖరి కవి యని వర్షించిరి శ్ర కాటూరి 
వెంక కేశ్వురరావుగారు ఒక (ప్రకటన చెయుచు “శాస్తులవారి నివాస 
భవనమును (పభుత్వము శాస్తు)లవారి పేర చిరన్హాయిగ తగు రితిని 
కాపాడవలెనని శాస్తు)లవారు కోరుచుండిరి వారి యీ చరమ కాంతను 
(వభుత్వము నెరవేరిస్తే ఆంధసరస్వతి సంతోషిస్తుంది” అనిరి అనేక 
పత్రికలు తమ విషాదమును (ప్రకటించుచు సంపాదకీయములు ప్రాసి 
నవి (శ్రీ నార్హవారు తమ సంపాదకియములో “ఆయనది ఒకమాట, ఒక 


బాణ మన (పకృతి. కొన్ని సునిర్దిష్ట ఛావాలాయనరుస్నవి వానిని వెల 

నాటుటలో జంకు_గొంకు తెరుగని గుండెబల మాయనిది...... ఆంధ 

చర్నితలో, ఆంధవాజ్యయములో ను్యుప్రతిష్షితుడై కలకాలం నిలువ 
షా 


0 
గలడు” అని (వాసిరి వాదే ఆంధజత్యోతి 30-12-1960 తేది. సంచిక 


హ్‌ 
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మొదటి పుటలో, వారి శీఏీవ సం గహామును వెల్ల డించుచు ““వ్యజాయు 
త్‌ సాహిత్యర్రంగంలో పష్మజాయుధంగా నే "వెలుగెందినది"”" అని శాస్త్రి 
గారి హృతికా సంపాదకత్వమును (పశంసించిరి. 


కర్శవ్య ము: 


ఇట్టి మహనీయుడు గతించి సుమారాఆు సంవత్సరము లై నది. 
వారు మ్యుదించిన (గంధముల నుచితముగ పంచిపెట్టి రకాని యార్లికము గ 
వానివలన (పయోజనమును పొందలేదు. వారు సంతానమున కిచ్చి 
వోయినది కొంత బుణము, వారి నివాసగృహాము మ్మాత్రమె వారికి 
పుతులు లేరు పుతికలు సంపన్నలుగారు వారి గృహము సాహిత్య 
యాత్రాస్టలము గ జేయబడుట యొల్లరకు నభిలషణీయము., దానివలన 
మన రాష్ట్రముసకు గౌరవబికాక, వారి పుతికలకును ఆర్హికముగ కొంత 
లాభించును శ్ర) శాస్త్రిగారి గంధము లన్నియు సేకరించి యచట 
నిలుపవచ్చును. (శ్రీ (శ్రీ (శ్రీ శృంగగిరిస్వామివారు 28-9-1965న నొక 


లేఖ (వాయించుచు “He contributed much for the elevation of 


the Andhra community as a whole and has won an immor- 
tal fime at home and abroad It is but right that his memo-— 
ry should be kept ever green in the minds of the Andhra 
patriots by putting up a fitting memorial for original research 
work on the glories of his life’. అని సూచించిరి శాస్త్రిగారి 


జీవితకాలములో దేశము వారి కేలోటును కలుగనియలేదు. వారి నిర్యాణా 
నంతరము వారి కెదెని చేయుట మిగిలియున్నదని పెద్దలు భావించినచో, 
నది కార్యరూపము దాల్చినచో యీ వక్త అధికముగ సంతోషింప గలడు. 
ఈ యవకాశమును నాకు కల్లించిన ఆర్యధ్మప దేశ్‌ సాహిత్య అకాడమీ 
అధివ్లా నవర్లమునకు నా నమస్సులు, 
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Sere EI TCR 


Fe Re We fay Wy a 
YN ర మ ఉం లా 


[ar 
ధం 


19 
20 


21 


వలి 
నశ 


రచ న అం 


(శ్రుకృష్ట్షభారతము 18: 
యుకృష్ష రామాయజయు 7 కాం 
శ్రుకృష్ణు భాగవంము 12 స్కం 
మంగళగిరి మాహాత్మ్యము 
శివానంద ౬ హాది 

ఆం (ధ్రాభఖ్యు దమము 

వై షథియ చరిత్రము 

తమింగెరి చరితము 
'వేదా.దిమూవొత్ము రము 
ఆన్నపురి కేతమావహాోత్య ము 
విజయం తీ కులతా నయము 
సానంద సాయుజ్యము 

జఊగదురు చరి దము 

మధుకర విజయము 
వీముళంం దర విజయము 
కామాక్షి విజయము 

నత్న ఆయ అరి ఆమం 
ద్వాారకాతరుముల మాహాత్మ్యము 
త ల్బ్బభూజము 

ఆమం) తానందవము 
గోమాహోత్య్మ్యము 

యా జవల్య్య్యు చరితము 
గ౭ేశ వురఠా౭ంయు 
(బహా్శ్మానందము 


49 


ర్‌0 
61 


రప 
ర్‌ల 
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భఖోగసుందర సీతారామ చరితము 
ఖభషదాచదలరామ చర్నితము 
గజానన విజయము 

కావేరి చరితము 

(పద్యు మ్మో పాలూ నము 
మణి,[తయ చరి[తము 
గొతమి మాహాత్యకరము 
రనకిగిరి 

వేంక -పేశ్వారీయము 
భగవద్విలాసము 

ఏకావళీ పరిణయము 
సత్యనారాయణో పాఖ్యానము 
సావి|తీ చరితము 
రామకృష్షసరమహాంసీయము 
ఇలి ందకుంట రామాయణము 
కలి మాహాత్మ్యము 
అమృతరాజీయము 

సకుంతల చరి_తము 
ఆఅన్నపూరా కవరింాయము 
ఆంజనేయ చరితము 
తిక్కన చరితము 
హంసద్విప మాహాత్మ్యము 
శ్రీరామ చరితము 

జీడి: ంటి రామాయణము 
ధన్వంతరి చరితము 
మీరాబాయి చరితము 
అహాల్వాబాయి చరితము 
(తకూటా చల మాహాత్మ్యము 
మరు త రాట్స్బరి ఆము 


54 
55 
da 
67 
68 
59 
60 
81 
62 
63 
64 
65 
66 
67 
68 
69 
776 
Ti 
72 
73 
74 
765 
76 
77 
78 
79 


80 
81 
82 


ఇురఠోపా ముహానసం[గాముము 
వాజమయకూ౧౦(దవర చరిత ము 
మార్భా_ండేయ చరితము 
మింహాచలతే(త మయూహాతన్ర ఫ్రముు 
“కూాలాపురశంకర చరితము 
పల్వలిశ్వర మయమాహోాతశ్ర రాయు 
శిదేవీ నవరాజము 

ఆం_ధరాష్టం త్చతయ బాదై కోత్సవము 
భయణగవదితాసాత్యు 
న్ఫ_ందపురాణము (ముొుదటెభాగ౫ము్బ్భు 
వేంకటనృసింహారాయ చరిత్రము 
పాద హూా జ 

యమతోకము 

సర స్వుత్యానునయుము 

Fr క్‌ "ఆ 

ఆరణ్యరోద నము 

న్యాపతి సుబ్బరాయ చరి_త్రము 
మురభిరాజవం౦ంళావళతటారవముు 
ఢ్రుకృష్షాశ్‌ర్వచనము 
భారతీమననా పోపశ మనము 
మచుి(క పవనం యము 
తముతోపదిశ్యము (భందస్పు) 
గారణజూర సంవాదము 

మాది రెడి వేంకకుశ్వాద నడంతి 
సుడర్భ్శనోదంతము 

ఆలీ అత్య సంచా తనము 

అక్క నరన్వతీ సంవాదము 
మజయౌాభున్రిద యె మూ 
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88 శుదాం|[ధ నిరోష్య నిరూష్య్య నిర్వచనె కాదశా తరి 
య అ చట 
84 ఆనందోదయము 
8p భవిష్యన్మహాపురాణము 
86 ఆం[గధనామసర్వస్వము (నిఘంటు వు 
87 (గామ్యారణ్యా కురారము 
88 బౌదచరిిత నం్యగహము 
థి 
89 ఆం|ధరాషా9వల రకము 
డం 
9) నలదమేశ్వర చరిత్రము 
91 సరా జ్యూదయము (నాటకి మ 
99 స్వరాజ్యోదయము (ప్రబంధము 
93 అన్నవరకే(తము (మంజరీద్విపసదము 
94 మహమ్మదు చరితము 
౧5 గోదావరి విలయతాండవము 
96 ఏకాదశ స్వాతం [తో్యోత్సవము 
ఎ ఇడి (3 
97 శ్రాకృష్ష సయ చరితము 
98 గేమ్మెరా మోండము 


శిష్య త దష జ గా. 
రష భో లేత అం Bu 


యాజ వల్యార నాటిక ము 
చ్‌ 
ఏర సేనవిజయ నాటకము 
యజ ఫల నాటకము 
య 
టొబ్బిలియుడ్ల నాకుత ము 
య 
రాజభ కి నాటకము 
వధూవిజయ నాటకము 
మాయావతి నాటకము 
సావి|తీ నాటకము 
కావితసా_” నాటకము 
0 ఏరరు (ద meee 
1 స్వరాజోకదయ నావు 


Nw rs 7 Ww 
అణ ఎ రా 0 


80 
al 
8౨ 


వేళీనంవోార నాటకము 
కలకాకిం లకీ నాతికము 

కమతిసి వపవరిలణయము నాటకము 
ఈోజరాజదవిజయ నాటక యు 
గాంధివిజయుధ్వ్వజు నాటుకు 
తఆఅలకముమహమారాజ నాటక చు 
శ్రురామకుమూరవజయ నాటకము 
మోహాసీమునోవాదర (క్వాల్లు నెట్‌ ) 
నుందేోవసుంద నాటకము 
ఆహాల్య్యా నాలుక మము 

శ్రీ నాధక విరాణీయ నాటకము 
మ(కమదవ విజయ నాటకము 
బ్యాసావణతార నాటకము 
యయాత నాళశిజ యు 
మహాభారత యుద్ద నాతక ము 
మయంచవర్ష (వకనాళిక నాటకము 
చం (దెకాపరిణణయ నాటకము 
సుక న్యా నాటకవముు 

ఆం(భజో్య్టతి (ఆఅల్లూరాం) 

సు కవంతలా నాలుకయు 


ఊఉ తద రామచరిత చూాతుకి మం 


వానే గు. వే శతకము 
ఆయితే అండి శతకము 
కఆలూదచావ్వా శతక వమమం 

శమన. 
చా ౯అకృి వశవతతఠక ము 
చిత శతకము 


శాఖా 
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౧ రాంగ చరితము 
ఆం|ధభా మోపన్యాసనము 
రాజమటహాం[ద్రవర చరిత్రము 
శ్ర కృ్రష్షకి విరాజీయము 
స్వియచర్నితము 
రామాయణత త్రము 
కాదత భాగ్య్యోదయవము 
మాలలి మధుకరము 
శ్రీకృష్ణ భావార్ది దీపిక 

విక్ర మోర్వశీయ విమవర్శ్మము 
మహా నెవేద్య నింననము 
ఉరాం మాహాత్ము కిము 
(పతిపక్షరొతాబంధనము 
(గహో చ్చాటన షంం|తము 
యమయాయా ములు 

పండిత వివాదము 

మంగలి మంతి 

సీతాకోక చిలుల 


మహాభారతచరి[త నిరా-రణము 


34 


పలి 
29 
30 
31 
ఏల 
38 
84 
35 


రా ౮ = OW 


(9 


60 0మ0ఎ*ఎ) రాల! త 3 


యత pred 
— ర్వా 


ఆం ధభాషాభూ షణఐము 


సుక వులు కుకవులు 
ధభతర్యాసనందతక. నభ 
(గూ మ్యునిరాక రలు 

క త 
నన్నయ భట్లాదిత చరితము 
రావుబహాద్దూర్‌. 

ఒక (తత లు -;= 
గౌతమి దెనపళతిక 
కలావతి మూసపతిక 
స్వరాజ్యోదయము మయతకప Bs 
న క యా సవ (తికి 
వ ష[జాయుథధము మాస (తల 
వందిమాత్ణం పకతకవ।|ణః 


-.రమమతర్భ్శన (గంధములు; = 


మహాభారత హాోన్యవిమదృినము 2 ఖా 
శవ కె మిముర్శానము 
వేకీనంపహార విమర్శనము 

చెళ్లు పి శ్‌ చెర్తాటము వ కాగయులు 
జాతకచర్యా రురు రపు 
చౌాబట్బిలి పట్లా భి కక విమర్శనము 
ఆం [భధభామవానుజాసన మిముర్శానము 
కల జనన విమర్శనము 
ఖండకావ్య విమర్శనము 

రావణ పఏమర్శాినము 

సుశీల విమర్శనము 
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18 
14 


16 
17 
18 
19 
20 


Gt ee ల వి = 
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శీ శ్రీపాద కృష్ణమూ ర్తిశాప్ర్రిగారి రచనలు లిర్‌ 


ఆం (విక మోర్వుశీయ విమర్శనము 
సుయోధన విజయ విమర్శనము 
విజయవిలాసకృృతి విమర్శనము 
ప్రసన్న యాదవ నాటక విమర్శనము 
జయంతి నిరసనము 
కురుపాండవదాయభాగ విమర్శనము 
మవాభారతాం[ద్‌కరణ విమర్శనము 
దురుద్దరదోష శృంఖలము 

సుయోధన విమర్శనము 

శాకపంచవ సిరాకరణంము 


అం సై చాత es 


కాళిదాస సహసనామానువాదము 
ధాషికపంతులు 
లాజారి బుచ్చిగాడు 
కుక్కకాటు వై ద్యము 
పాదపూజ 
అక లం సుల. (గంధ ములక 
స్వీయచరి| తము 
శీ రాజేం్యదపసాడాభ్యుదయకావ్యం 
పర (బిహ్మాషకము 
ము క్రి పురరాజేళ్వరాష్టకము 
(బ్రహ్మానంద సరస్వత్యష్టకము 
(శ్రీరామాష్టకము 
చంద యశ్చ్యరితము 
గురుచరి|కము 
శ్యామలాష్టక ము 
మతశియు నెన్నో (గంధములు పేరు లేకుండనే పోయినవి. 


శ్రీకృష్ణ భారత ప్రాశస్త్యము 


=| TNE టి అంజన్‌ 
నె లూ రు 


శ్రీకృష్ణ భారత ప్రాశస్త్యనుం 
(పొ ఫిసర్‌ టి ఆంజన్‌ 
నె లూ చు 
శార్తి గారిని సుమారు అర్ద శతాబ్దమునుండి 
నేను బాగుగ నెజిగి యుండుటచే ఈ శత జయంతి మహోత్సవ సంద 
క్రిచే నేనును నాల్లు మాటలు చెప్పి నా 
(శద్దాంజలిని ఘటించు కుతూహలమే నన్నిట్లు పురికొల్చి మీ సమక్షము 


ఫా 


సుం రప్పించిసది 


శాష్ర్రీ గారి పాండిత్య కవితాసామర్ద కములు, దండిపండితమండలి 
చేతను, (పభువులచేతను, కొనియాడబడియున్నవి అందులకు వారి 
కీయబడిన బిరువములు, జరుపబడిన గౌరవములే (ప్రత్యక్ష. సాక్ష్యము 
లై యుండగ బం హర్‌ “హారి శక్రిసంసదలలో (పజ్ఞాప్రాభవములలో 
సహసాంశమైనను లేని నేను ఏదో చెప్పబూనుట వెల్టితన మనిపించు 
కొనును శారదపూ ర్థిమనాటి తారామనోహారుని జూపుటకు చేతిలాంతరు 
కావలయునా వ నుడుతభ_క్రివోలె్‌, చిరకాలమునుండియు 
వారి యాశయమునను, ఆదరణమునను, పెద్దలగు వారిని సేవించుట 
చేతను, ఏకొంచెమో పలుకనేర్చిన నెను ఈరీతిగా నా వాక్కును ధన్య 
'మొనర్ఫ్బుకొనుట మాతమే ఉ ద్రైశించి నిజ సామర్గ్యమును శంకించుకో నక 
మహామహులై_ సరి (మాల “నిలచిన నా లాను మన్నింప 
వేడుచున్నాను శాస్త్రి గారి రచన లన్నిటిలో ku ఢశ్రకృహ్హభొరతము'' 
పధమ గణ నియమము 


ర్స ద జ అ సె జం అను 
(ఇృకర్రెష్ట్ష REPT (రాక తరు 


శ్రీ వ్యాసభగవానునిచే రచియింపబడి పంచమ వేద మని (ప్రసిద్ది 
గాంచిన మహాభారరమును కవిితయమువారు ము న్నాంద్రికరించిర్‌ 


40 సాహితో వ్రిపన్యాస ములు 


మన శాస్త్రి గారు దానిని చదువునపుడు అది మూలానుసరణముగ లేకను, 
కొన్ని ఘట్టములు మూలములోనివి తెనుంగు న లేకయుండుటయు, పారక 
లేఖక [పమాదములు గోచరించుటయు, గమనించి, వానిని సవరించు 
తలంపు గొని తుద కది సరిపడునది కాదనియెంచి ఆ యుద్యమమును 
విరమించుకొని, (గంధముసందలి వ్యత్యయ వినిమయాదులు, పెరకలేఖక 
(పమాదములు తొలగించి తామే మూలానుసరణముగ  తెనిగించిన 
కాగు గనుండు ననియెంచి, భారత రచనకు బూని యధామాత్చకముగా 
భారతమును రచించితి నని, శాత్రి గారు (వాసికొనియున్నారు 


చూడు(డు:- కర్ణుని జస్మవృత్తాంతము ఆదిపర్వమున సద్యోగర్శ 

మనియుండ_ ఎకాపెగడ అరణ్యపర్వాంతమున కుంతి తొమ్మిది 
69 "త్‌ 

మాసములు గర్భము మోసి పదియవ మాసమున కర్ధునిం గని 
యున్నది. మూలమున నట్లు లెదిని, శాస్త్రి గారు నిరూపించిరి మంతి, 
దుర్వాసు డిచ్చిన మంత పభావ మఅయ గోరి, సూర్వునిం జూచుచు. 
“కన్యాసతీదేవ మర్క_మాజుహావ, యశస్వినీ సాదర్శత తమాయాతం 
భాస్క_రం లోకపావనం'' అని మూలము 


ఇట్లు, సూర్యు నాహ్వానించెననియు, అతడు _(సత్యాత మై వచ్చి 
“"తాం సమాసాద్య దేవస్తు వివస్యా నివమ్మబవిత్‌_ అయమస్మ్య సిఠతా 
పాంగి [బూహికింకరవాణీి తే _ తపనప్పృంభూవ తయానహా- త(తవిర 
సృమభవ త్సర్వశ స్త్ర భృతాంవరః | అము_్రక వచః (శ్రీమాన్‌ దవగర్చ 
(శియాన్వితః సహజం కవచం వ్నిభత్కుండలో ద్యోతి తాననః అజాయత 
సుతః కర్ణ స్పర్వలోశకేమ వ్విశుతః॥;” అని యున్నది “*వసునా సహజా 
తోయం వసుషేణో భవత్వితి'” అనుటచే కర్టునకు వసుషేణు డనియును 
బరు కఅదు 

“మూ_ తతోగర్భస్స్నమభవత్సృథాయాః పృధివీవతే, శుక్ర 
దళోత్తర పక్షే తారాపతి రివాంబరే సాబాంధవ భయాద్చాలా గర్భతం 
వినిగూహతి'' అనియుం గలదు 


(శ్రీకృష్ణ భారత ప్రాశస్త్యము 41 


ఇందు ఏళోత్తర శబ్దము ప్రమాదమును గల్లించుటచే, శంభు 
దాసుని భారతమును ఎవ్వ "కనను సంస్క_రెంచియుందు'రేమో యనియు, 
డాని యర్హమును ప్రై సీలకంరావార్యులవారు, భావార్గదీపికయందు- 
“కతత ఇతి_ దశో_త్రలే పా శు్తే పక్షే (వతిపది, చంద ఇవ బాల 
ఉద్యూతః మాఘ శుక్ష (వలిషది కర్త ప్‌ జన్మే తరరః 1)” అని 

a ౧ (3) G 

కావున కుంతి సూర్యు నారాధించిన 
ఆనాడే సద్యోగర భముస కుడు జన్మించెననియు, కుంతి పది మాసములు 


స్‌రు మోసి కర్దునిం గనియె ననుట మూలవిరుద్ధ మనియు నదియసంగత 
మనియు న గారి తెలుగు నేత తెలియ చేయుచున్నది. 


వాూాంకా లొ లస వొ 
55 కాకనించయున్నా రసియు 


ళీ 


కవిత్రయమువారు తెనిగించి దానికి “*శీమన్మహాిభారతము”” 

అని పేరు బెట్టిరి శాస్త్రి గారు దీనికి “శ్రీకృష్ణ భారతము” అను 

"పేరిడిరి మూలము శ్రీకృషదె ్వపానయనుని దగుట, భారతమున 

(లెలజ్హవవ 

(ప్రుకృష్ణుని (పశ_్సస్తి మెండుగనుండుట “కృష్ణ శబ్దము (దౌపదికి, 

అర్దునునకు వ ర్తించుటచ శాస్తి గారు తమ పేరు (శీవాద కృషమూరి 

హు — ద్‌ mt 

కార్తి గారు కావు" ఉమ "పరును స్ఫురింపజేయుటకు తమ యింటిపే 

లోని“ శ” ని పేరులోని * కృష్ణ శబ్దములను కరు ట్వ 
భారతము” అను పేరు పెట్టియుందు రని ఊహించుచున్నాను, 


SA 8 


కవిితయమువారు మువ్వురును మహామహిమాన్వితులు, మహి 
తాత్యులు అందు పదెను పర్వములు (వ్రాసిన తిక్కన మహాశయుడు 
ఆమాత్యపదవియం దుండినవారు యజ్ఞ ముచేసి సోమయాజి యెనవారు, 
నన్న యభట్లారకుడు రాజరాజనరేందుని యాస్థాన కవివరేణ్యుడు 
ఉభయులకును రాజా(శయము గలదు. సన్నయభట్టునకు నారాయణ భట్టు, 
తిక్క_నసోమయాజికి కుమ్మరి గురునాధుడు సహాయపడిరి మన 
కృష్ణమూరర్తి శాస్త్రిగా రన్ననో, పితృ పితామహు లార్జించియుంచిన 


™ 
TTT ద 


భూస్థితి నెల్ల వ్యవసాయాదు Snes నష్టము రాగా బుణములు చెసి 


42 సాపాత్యోపన్యానములు 


పో గొట్టుకొనిరి అట్టి పీ రింతటి మహాకార్ణమును తల పెట్టుట ఆశ్చ 
ర్యముగ దోపనచ్చును శాస్ర్తీ గారు మహాసాహా ఆర శరత 
ఛై ర్యము, ఉత్సాహము, ఆత్మవిశ్వాసము గలవారు అనుపమ 
గౌరవ సంపన్నులు సత్య(ప త్చాగాపనా ఐద్ద కంకణులు 


పదమును వర్షించి, వయనాంచము (శాతము నేర్చి, హహ 
రమును తుజ్టుముగ పరింది అ కరన రసు హోరి దండగా రొసెర్చి?. 
అగ్నిష్టోమమునకు ఆధ్వర్యము చేసిన (శ్రౌతులు (ప్రాచీ నాం్భధరఖరా 
పితామహులై న నన్నయ తిక్క_నాదులకు వలెనే వైదిక సంస్కృతి 
నం? గలవారు “అసంచయవాన్‌'” అను వ్నిపలక్షణమునరు 
లక్షయూతులై నదారు అన్నింటికన్న (శీవిద్యోపాసకులు, బాల్మతిపుర 
సుందరీ క (_దప్షలు, గణపతిపూజా ధభురందరులు, అంతటివారు 
కావుననే ఇంతటి మహారార్వమునకు బూని, దానిని నిర్విఘ్నముగ 
సాధింపగల్షి రని నా యోఫిత్రాయము 


రవ్నితయమువారి అలుగు ధారత మొకటి మిగుల (సచారములో 
నుండగ మరల దీనినే వీ రార్టధికరింప నేల? అనువారుందు రని 
కాదోలు శాస్త్ర గారు. 
“నన్నయ తర ఉనాది కవినాధులకన్న్నను మిన్నగా తెనుం 
గున్నుదువంగలాడ, నధికుండను నే ననికాదు, =" 
అసి చప్టి.--- 
ను. అయి దాజేడుల యూదునడ్‌ (బతిదినం 
శ్రా భారతా మ్నూ యము కా 
నియమం టొప్పు6 బురాణమున్‌ వినిచి ని 
ర్డద (పదబోధా ప్రి యా 
యుయగా రర్హము ( జెప్పి తత్క_ధలు లో 
నంటింప నెంతేనియున్‌ 


శ్రీకృష భారత (పాశ సము 43 
౬ —0 


(వియమయ్యెన్‌ జుడి నాకు భారతముపె 
మరా 
నిత్యానుమోదంబు6గన్‌ .॥ 


అనియు ““వాగనుశాసనాది కవివర్యు లదెక్క_డ? మాటలాడుదో 
నాగెదునే నిదెక్కడ * ఈ భారత సంహిత యను మహాసము(_దమును 
ఎగతి ఇదుదు ఈగలాగునన్‌” అనియు నిట్లు తమ వినయగుణమును 
చాటి చెప్పినారు శాస్త్రిగారి శాన్రిగారు వన పర్వము నాంధీకరించునపుడు 
కష్ట పరంపర లెన్నో వచ్చినవి వనపర్వాశ్వాసాంత పద్యములలో, తమ 
రు 

కష్టముల నిట్రుగడించుకొనిరి. 

రు ౧౧౧ 


బె 


(నారంభించిన దడాదిగాంగ నెపుడున్‌ 
[(బత్యూహము అల్ల ని 
య్యారణ్యంబున, నాధి వ్యాధియును సం 
పాపంబు లయె న్‌ వతి 
నేరె న్యాంద్యము, (గంధనిర్మితియు నిం 
తేనయ్యె నోయయ్యః: సీ 
కారుక్యాన్యుత మిచ్చి నిచ్చలు ననుం 
గావంగదే (మొక్కె_దన్‌ ॥ 


లో 
గ్‌ 


హాచారం బపసవ్యమార్ష గతిమై 
గనట్లు నప్పటునన్‌ 
ఠు నాలి, 


ళు 


హృృదుం డై నను దుర్గ్భృదుండయి కడున్‌ 
శోచ్యారముం గూర్చెడున్‌ 
mm 
హజుం డెన సపత్న సన్నిభు. డగున్‌ 
అనా 
దత్పర్వమున్‌ సీ యను 
(గహమున్న న్నను నేమి సేయం గలుగుం 
గారుణ్యవారాం నిధీః॥ 


et 
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ఒకవంక భార డాందీకరణవు సాగవలెను మటియొర చి 


ప తిక నిరాహణము ఆజరును చుండనదతెను (గౌతమి, కలావతి. సజ 


3 


యుధము, మున్నగునవి వారు స్టాపింది నడిపిన పత్రికలు) చే రొక 


(a) 
యడమ 
౮ 


సొరుగూ ళతోను, పురమునను జరుగు వివ్వతృభలకు బొవంను. ఇమ 
me 
యన్నియు నొక యెతు. సొంత ముుదణాలయముసు నిర్వహించుట 
పనో: 
ఇంకొక యెత్తు అన్నింటికి మింది ఆరిక పరిస్టితిని చల్కదిద్దుకొవుఎ 
జాలి అ ధ దె 
మతీియొక యెతు కాన్ని ఎచొ భార తాం ఒకరణము మూలము న 
aa డా 
చుచునే యుండిరి 


ఇబ్రితఆి అభిమన్యుడు పద్యిప్వాూాహమున టర. “మరకత 
దాఅదిన ఘట్టమును (చాయునప్పుడు, అర్జునుడు ప్ముత దుకఖవమంగ 
పనటంగుందుచుస టి పటు (వాయుచుండిరి ఆపటున శార్త్రి గారి 

ఆర్ద్ర రు రు 
యేకె క సుతుడు సంర్మడెం డేంఢథవాడు “సుదర్శననుధి”” నామాంకితుడు 
టా Cc 
ఇంచుక జబ్బుచసి జబ్బుచేసిన ఆనాడే హరాత్తుగా ప్రాణముల బానెను 
ఈతీరని ప్మత్రదుఃఖముతో, శాన్తి గారు కొంతకాలము పిచ్చివానివలె 
నై రి. ఆవల కొన్ని నెలలకు గాని వారు తేరుకొనలేకపోయిరి ఆపట్టున 
ఉం 


శాస్తై గారు. తపు బతి నిట్లు నుడపియున్నారు. 


మ॥ ధనమా పూజ్వము, రా శొసంగునది యా 
దవయ, మాన్యంబులా 
మునుకు చెవెను, బు నక (పయ ధనం 
ళా —_ 
బుత్‌ వచ్చుటా అదు. క 
మ్మనమా పోయె, వివేకమా చెడియె, నే 
క = 
మాడ్కిం దనూయ్మాతతై 
యనుకరావలించెనొ గాలి న్నిదయిను నా 


మారంజు లేసప్పుడున్‌ 1 


(శ్రీకృష్ణ భాంత (ప్రాళ్నస్త్యయు 45 


ఇట్లున్న నౌక్క_గాటి ఉదయమున శాస్త్రీ గారు పది గంట 
లప్పుడు అచ్చు(పూపులను చూచి దిద్దుకొనుచుండిరి పోస్టుమెన్‌ ఒక 
as ౭ 
ఇన్లూరెన్సు కవరు తెచ్చి శాస్తి గారి చెతి కిచ్చెను డానిని చించి 
చూడగా నందొక ఉత్తరము, వేయి రూపాయలునుండెను. ఆ లేఖలో. 
శ్రి శాక, గారికి నముస్కా_రములుు, ఉభయరుశలములు వై ణిక 
ఎడా సులు (టు రు “ఉరొతు శంకరశాలత్ర తారు. "మా సంసానమునకు 
ne) Go 


_ 
ct 
ళా 

(2 
అ 


Ww 
ఏచ్చెసి మా దర్వారుతలో ఎర్చేరి చేసినారు సంభాషకావశళమున శంకర 
శాస్ర గారు, మిమ్ముం గూర్చియు, మీ భార తాంధట్రీకరణముం 


గ“'హార్చియు, ముచ్చటంచిగారు తమకు వెయ్యి రూపాయ  లిందుతో 
పంపించురాంటున్నాము భ(డా(ది (శ్రీరామచంద్రమూర్తి కృపచే నేడు 
మా కీసంకల్పము గలినడి వయతో స్వీకరించి, మమ్ము కృతార్పులను 
చ La స మ 

రాల ప మదుర ల ల. కు నమస్కారములు, ఇం సం. 


చిత్తగింపుడు 
సవె అశ్వారావుబహదర్‌ 
0 
పాల్వంచ సంసానము, భదాచలము, 
షు 


అని యుండెను ఆ యు ైరమును చదువుచున్నపుడు ళాన్త్ర గారి కనుల 
నుండి ఆనంద బావ్ఫములు చాట బొట నాయు_త్రరముపై బడినవి. 
ఇక్లెందరో శాస్త్రి గారిని అయాచితముగ సమ్మానించుచు గౌరవించు 
చుండిరి. 

సాధారణముగా శాస్త్రి గారి రచన మంతయు హోచ్చుకాలము 
రాతి భోజనానంతరము రెండు గంటల: వజకును సాగడిది అంతయును 
చేతి కందిన చిత్తుకాగితములపై సన్నగా జిలుగుగా (వాయుదురు, 
న.స ప.వ మున్నగు కొన్ని యకరములు ఒకే రీతినుండి కను 
గొనుట మిక్కిలి కష్టముగనుండినను, వారి (_పెన్సులోని కంపోజిటర్లు 
అభా్యాసవశమున గుర్తించి కరరార్చి పూవుల నంపుచుండెడివారు 1916వ 


46 


సంవత్సరములో 


సాహిత్యోపన్యాస ములు 


(ప్రారంభించిన భారత రచన మిట్లు 1926 వ 


సంవత్సరము వజకును సాగిన దని చెప్పవచ్చును ఇందు రచన సాగిన 
కాలము మ్మాతము, నా బ్లయి దెండ్రుండును. ఈమధ్యకాలములో వా 
రూరకొనలేదు మజికొన్ని (గంధములు రచించి, వానిని వారికి వారికిని 
అంకితము చేసిరి. 


కవిత్వ మన్న నెట్టుండవలయునో శ్ర శాసగ్రిగార ఇట్లు 


oa) 


యున్నారు. 


5 


ను 


తె. 


చ, 


ముత్యాలకోవనా నత్యంత మమరెడు 
మృదు శబ్రజాలంబు పదిలపజచి 
మొదలువెట్టిన( దుట్టతుదదాక కమ్మచ్చు 
నందీ(గనా సాగి నడువంజేసి 
జాతియు రీతియు శయ్యపాకంబును 
శై లియు లీలమై జతనుప ఆచి 
యావంత యరసిరే నర్ణభా వంబులు 
తేటతెల్లంబుగా. "దెలియ. జేసి 


తగు నలంకారములు వెట్టి సౌగసుమీఆ 
నవరసంబులు చిప్పిల నవనవముగ( 
గల్బనలు చేయుచును జీవ కవిత గూర్చ్పయం 
గలుగు కవిని మెచ్చనివారు గలరె జగతి 


తెలు గట సంస్కృతం బెచట 

చేశ్య మదెచ్చట నన్యదేశళ్యముల్‌ొ 
మలయగ జేయు "టెచ్చట స 

మాసము లెచ్చట + జేర్ప నొప్పునో 
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— 
లా 


శ్రీవ్రష్ష భారత (ప్రాశస్త్యము 47 


'తెంసె తపిళశ్వరుండు నిజ 

తేజము పేర్చడం గబ్బమల్లి నన్‌ 
బాలిచెడు డాని కమ్మదన 

ముం గని లోకము సంతసింపదే. 


తరుంణంబున మదికి నెటు తగిలెడు నామా 
om) 


a 
వరికింత గ నట్టి రసము సడయుంగాదే 


అది సథాపర్వములు మొట్టమొదటి సంపుటము. దీనికి పీరిక 
పండితకవి, విదుర్శక్శాగేసరులు నాగపూడి కుప్పుసామయ్య 
గారు. వారు విశేష (శమ కోర్చి విపుల మగు పీరికను (వాసి కాత్తి 
గారి యనువాద (క్రమమును, రచనాసామర్హ్యమును, కవితారితిని గొని 
యాడియున్నారు మటియు నంచు పండి తాభ్మిపాయములును కొన్ని 
కలవు. అందు అవధానిశిరోవముణి, ““విద్యావారిధి*” మధ్య్వశ్రీ కాశీ 
కృష్టా చార్యులవారు ఇట్లు _పశంసించియున్నారు. 


అద అధు 


శా, ధారాళుద్ధికి జహా్నకగష పద సం 
దర్భంపు. బూదోట, ఛా 
షా రామామణి దర్పణంబు, గవితా 
సా(మాజ్య సింహాసనం 
బౌరా | సర్వరసామృతాంబునిధి, వ్‌ 
య్యాపాక నృత్యా ద్యలం 
కారాగారము, కృష్ణ భారత మనం 
గా నెన్న సామాన్యమే : 


£8 సాహి తోపన్యాస ములు 


మణియు, శతావధాని చెళ్లపిళ్ల వేంకటశాస్త్రి (ప్రభృతులు 
కొందు (పశంసించియున్నారు పీర్రిక (వాసిన నాగపూడి కుప్పు 
సామయ్య గా రిటుల వక్క్మా_ణించిరి, 


చ అరుదుగ భాహుశ క్స్‌ మెజ 

యం గడు దుస్తరమొ గభీరసా 
గరమును సీ(ది యిద్దరిని 

గాంచిన వైవడి భారతంబు, బం 
ధుర సరనాంధ పద్యముల 

నూతన రీతిని జం[దమౌళి స 
త్యరుఆను (వాసి సద్యళము 

గాంచితి కృష్ణకవీ : స్థిరంబుగన్‌, 


మిగిలిన కొన్ని సంపుటములకు, పీరికలు భూమికలు (వాసీన 
మహాశయులలో నొకరు శతావధాని కవితాకళొనిధి (శ్రీమాన్‌ సంప 
న్ముడుంబ సింగరాచార్యులవారు, ఆరణ్యపర్వమునకుం వీరిక [వ్రాసిరి 
ఆందు మూలముతో సరిపోల్చి కమ్నితయమువా రేయే ఘట్టములలో 
సంక్షి ప్తము చేసిరో, ఎట సెంచిరో, శాత్తి గా రెట నెట మూలము ననుస 
రించి [వాసినారో నిరూపించుచు సోదాహరణముగా విపులముగ 
బేర్కొని ఆచార్యులవా రిట్లు నుడివియున్నారు. 


మ, (పతి శబమ్ము రస ప పూరితము గా 
కావించి భావారముల్‌ 


స్తుతిపా్యత్రంబుగ, జేసి భాసురవుతిన్‌ 
శోధించి మూలార్లమున్‌ 


శుతిపేయామృత సారమోయన రుచుల్‌ 
చొప్పించి, (శ్రీకృష్ణ లా 


(శ్రుకృవభారత (పాశ సము 49 


రతముం గూర్చిన కృష్ణమూర్తి రవి మూ 
ధన్యుం (బశంసించెదన్‌ , 


విరా టోద్యోగ పర్వముల సంపుటమునకు, భూమిక (వాసిన 
““సుధీమణి'” పుల్లెల శ్రీరామశాత్రి గారు శాస్త్రిగారి రచసము, మూలాను 
సరణముగ నుండుటచే తిక్క_నసోమయాజి విరాటపర్వమునకన్న నిది 
చిన్నదిగనుండుటయు, ఉద్యోగపర్వమున కన్న నిది పెద్దదిగ నుండు 
టయు, పొసగిన దనిరి, కవ్మితయమువారి కవిత్వమునకన్న మన 
““కవిరాజు”” గారి కవిత్వ ముత్తవుత్వము నొందియున్న దసఒ(జాలను, 
అన్నను లోకము హర్షింపదు. ““తెలు(గులంగన్న సత్క్మవులు, వాగను 
శాసనాది కవివర్యులు*”” అని కవితయమువారియెడ మిక్కిలి భక్తి 
(పపత్తులు గల మన కవిరాజు గారే దానిని సుతరాము అంగీకరింపక 
[తోసిరాజందురు అందుచే నిది _ మూలానుసరణముగ రసవంతముగ 
నున్నదని చెవ్వుటకు మాత్రము సంకోచింప నని ఉడాహారణములం 
గొన్నిటివి బేర్కొనిరి మజీయు నిట్రనిరి. 


తే. వ్యాసునియు నన్నపాదుల భారతములు 
పజ్జ నునుచుక ఢ్రైకృ ప్ట్లభారతంబు 
చదువువారల కాయాయి స్రలములందు 
రసము నింపదె ? కృష్ణ భారతము సతము. 


చ. నవలలు నాటకంబులును 
నాట6గ (వ్రాసిన నీంతవోయెడిక్‌ 
గవివర 4 సంస్కృ తాం్యధముల. 
కక నిన కృష భారతం 
త ea 
బవిళళ మాధురీమహిామ 
నంటి గుణో_త్తరమె రవీందుఅున్‌ 


ళ్‌0 సాహితో్యోపన్యాసములు 


భువిగల యంతకొలమును 
బొల్చుచు సీకు యశంబు గూర్చుతన్‌. 


శాంతిపర్వ సంపుబమునకు విద్వాన్‌ (+, గరిమెళ్ళ సోమన్న 
పంతులు, ఎం ఎ ఎర్‌ టి గారు, పీరిక (వాసిరి మూలానుసరణ 
ముగ [వాయుటచే, శాస్త్రీ గారి కృతి తిక్కన కృతికన్న రెండు 
మూడింతలు పెణీగినది యజ్యర్యృతి యా తాశ్వాసములు, శాస్త్రీ కృతి - 
తొమ్మిది యాశ్వాసములు, సోమయాజి తక్కిన పర్వములకన్న్న తస 
శాంతిపర్యములో మూల (గంధము నెక్కు_వగ బొందుపజుచెను. భీష్మ 
_స్హవరాజము, షోడశమహోారాజు చర్విత మున్నగునవి తిక్కన కవిచే 
ఫది, _స్తరమాగ బరివర్తితము లై నవి శాష్హి గారికి “శ్రీసాథకవి' కవితా 
బరువ. కవి త్రయయువారు ర శాస్త్రి గారి శైలి ధారాళమై 
సిర్తష్షమె సరనమై మనోజ్ఞమై కవిత్రయ శై లివఠె సర్వోత్మష్టతను 
భెందియున్న ది, (శ్రీనాథకిపి పోకడలు, పద్యముల నడకలు, మెండుగ 
(శ్రీపాద రచనం గాసవచ్చెడిని. సోమయాజి కందముల సౌష్టవమ్ము 
(శ్రుకృష్ణ భారత కందములందుం (బతిఫలించినది ఈ సమ (గాథ 
భారతముచే ఆంధ భాషకు బునరుజ్జి ననమును, నూతన పటిమంయును 
గలుగును, అని (వాసి, వాషస sya గోమలూడి. తచన్వ శారు 
కృతినుండి ఉదాహరణముగ గౌచ్నిటిని ఇర్కొౌని “సోమయాజి రచనకు 
శాస్తి రచనకు, భేదము కాగరాదు వెందును _శేష్టములే, రెండును 
ఆం(ధభషకు భూషణడులతే ”' ననిరి 


కవిసార్యభౌ ము లిరువురుసా . సవిత్తావ్యా సంగమము జేయుచు వ్యవ 
నాయమునకు కాలుబెట్టి _ చేతులు గాల్పురొనినవా రే pra కవిసార్య 
ఖోముడు తా నానర్చిన వ్యపసాయ బుణఇముల ద్గీర్భజా లక కష్టముల 
పాలాయెను, 


శ్రీకృషభాంత (పాళశ_స్య్యము ర్‌ | 


శై 


క విరాజుకంరంబు గొగిలిండెనుకడా 
స్తరఏథి నదురెండ పొగడచండ 


hdd 


బవిలవిలాషిలు డిని సోయెళ దిలలు పెసలు 
టబొౌడువ లెను గ గాడేరి మె రాసపోతి 
(3 ఇటా, 
ఎటు చెలింతు6 దంకంబు లేడు సూది 
గా గా oe) 


కున శ్రీపొ కవిసార్యఖౌముడును వ్యవపాయము బి బులి 
or ల ER DO టుగడించుకొనియె. 
యై జ sara 


= Lm 
సి రవిరాజు ము నెల జ్లీవికించెనే కదా 
గా 


ఆప్ప్వులవారి వాక్యాయుధములు, 


తే పేటలంకల పాట వీపాటు దెచ్చె 
మాలప్పర్వుల పాలయ మతి పొగాకు 
అప్పు ముప్పది వేల రూప్యమ్ము లింక 
చెట్లు దీర్చెడు శ్రీపాద కృష్ణమూర్తి 


ఇట్లు తెన్నో [శమ లనుభవించి శార్తి గారు భారతము నాం ద్రీక 
రించిరి, (శ్రీకృష్ణ కారతమున గల శృంగార ఏర కరుణ కౌచాది సక 
రసములు అలంకారముూలా స్వాభావోక్షులు ఊత్సేక్షలు శ్రైషలు యమ్‌ 
కములు (ప్రకృతి వర్షనములు మున్నగునవి యన్నియు, శాన గారి 
(పజ్ఞావిశషమును భాషా వై దుష్యమును, లోతజ్ఞతను ఛుచుశ్నే ని 
ఆనం దేశః చేశమాండలిక శ శబములను వయోసిందన శక్‌ శాత 


ఫల సాహిత్యోపన్యాసములు 


పాఠకుల సౌలభ్యమునకై ఆయా చొట్ల ఫుట్‌ నోట్సు లిచ్చి వివరించి 
యున్నారు 

కవితయమువా రేకారణముననో ఆందీకరింపక విడిచిన సనత్స్చు 
జాతీయము _ భగవద్గీత _ శ్వేతుని, భీమ్మని యూరయుద్దము మున్నగు 
నవి యన్నియో (శ్రుకృృష్ట శారత యమున మనము. "చూడ గ లమ 


న 


తో కంకశ్చద్య ద్విజేఖ్యాతో లొ హపృృష్ట కృతాంతయో 8 


అని విశ్వము ఇట ఛద్య్మద్విజు డని కాని యముడని కాని యర్హము. 
““ఆత్మావై పుతనామాసి” అనుటచే ధర్మరాజు ధర్మరాజే కావున కంకు 
డనీ చెప్పుకొనిన నసత్యదోషము లేదని (గహింస వలె నని శార్తి గారు 
విపులార్థముతో బరక్కొంనసయున్నారు 
సీ చీలమండలు మోయ? జిటుపింజలను దీరి 
నీర్కావి ధోవతి నిగ్గులీన 
క్‌ 
బొలుపు మీజెడు దర్భిముడి యుంగరముతోడం 
గున పవిత్రము "కెల6 గొమరుమిగుల 

నుదుట వాహుద్వుయి మెంటర్‌ తతా అయన్‌ 3 

భస్మ (_తిపుం్యడము ఎరిఢవిల్ల 
వెండితీవలు నాగ పఏపరియ6 జాతీన జన్ని 

ధములు భుజంబు ప దిళుకు ల్‌ త్త 


3. నుత్తరీయము చెంగుల ను త్రమముగ 
నతముల6 గటి కక్షమునందు€౬ బెటి 
0) ళు 


భీకృష్ణ్టభారత ప్రాశన్స్యము శకి 


సివుణుగప్పిన నిప్పునా ని దలిర్చి 
సృపతి కొలువుండు చోటికి నేగుటయును 

[ శౌస్తుకృతి ara 
ఇట్టి వేషముతోనున్న ధర్మరాజు సన్యాసి కాడని చెప్పవలయునా? 


శ్రే శాస్త్రి గారు కవిబహ్మ యనుటకు ఏర్చి కూర్చినవి కొన్నిటి 
నిందు జెర్చెదను- 


హిమవన్నగము - గంగావతరణము 


సీ. బహువిధ ధాతు (పభాభాసమా నోన్న 

తోన్నత శృంగ సముత్తిత ౦బు 
గరుడ గంధర్వ కిన్నర సుర మిథున నే 

విత శిలాతల జగ ద్యిశుతంబు 
నవిరత శార్లూల హార్యశ&ి రవపూరి 

తానేక ఘనకంద రాంచితంబు 
శుక శారికా కెకి పిక కోక ముఖ విహం 

గమ సంకు లాగమ సముచితంబు 


తే హంస సారస కలిత పద్మాకరంబు 
దివ్యవారిప్ర పూర్ణ నదివరంబు 
సుందరోన్నత బహులతా మందిరంబు 
వర్థనీయంబగున్‌ హిమవన్నగంబు, 


ఉ. రంగద భంగ తుంగక త 
రంగ వరంపర6 గప్పి దిక్కులన్‌ 


నింగి నసంగ.౬ బొంగి వడి 
నేలం బడెన్‌, బడుబుంఢ. ఇంభు€ల డె 


దక 


సామా త్యోప న్యాసములు 


గంగ జటాకలాపమున 
గారవ భూరంగ దాళెనంత నా 
సంగతి నేలు ధారుణకిక 


జాత, సుపర్వులు సూచుచుండగగ్‌. 


సలలేత కఅహాంస కలనాద మంజీర 

రవకలిత మహోన్నత వరగతియు 
విమల సార తుషార విశద ఫేనోత్మ్య_ర 

పరమో_త్తర దుకూల వసనధ్యుతియు 
సతత పరిన్ఫుట చ్వుంపా(పభా(భాజ 

మాన మీనేకణ మహితరుచియు 
బివనవేగోచ్చల దృంగొపరంప రా 

విశ లనదవ వచే నిభృతరుచియు 


గలిగి నురుగుల నవ్వుచు లలింగంళ్ళ 
నాడుచును సుళ్ళ. బాడుచు వేడుక మెయి 
సాగసు క_త్తియ తెజంగున జూడ నొప్పి 
డిగియె నేలకు వినువాక వెగడు లేక 


(ఈ) సృష్టికర్త కూర్చు నేర్చు గనుయు 


ఆ. చందురు€ గరగించి కందువేనలియందు 


స నెమోముల వెలయ. జేసి 
ఎందంబులను నల్ఫ్సి యందలి తెలి నవ్వు 

ఆందిడి, గోొంతులింపొంద పలికి 
శ మ్చ్‌ మొగ్యల నేర్చి కము తేనియ వాక్కు 

అం బూస్స, చన్గవ లింజుపఅళా 


శ్రీకృష్ణభాంత (పాశ _న్యము 


మించుల జతకూర్చి చంచలత్యము చూపు 
లందుంచి. మునుల నాచరించి 


G౩ బమ్మ యవ్విటి కొమ్మల నెమ్మి జేసి 

అర al శాం చ + ఒన్‌ 

పురుగు గొ — సక్క_ర మొకండు 
దెలునటు లచ్చిఒత, యాద్భచ్చికంబ 
యాడు, రట్టును టో (గొట్లుకానియె నప్పుడు. 


తె జానుగుల శ్రల్‌ కులుంచుల దానడుమున 
శానుదుట€ (గార పొక్కిటిలోన బొట్టు 
(యాణమున నొత్తు కేల దీ ములు వ్‌ 
లమణిబుభులెంతు రతర [బ్రహ్మ మనుచు, 


చకుచోరునితంబక ములు గురువులు 
అయుపులు తుందావ లగ్నములుగ 


ఇ 
ne) ప 


చాచి ముల కోపు (జర అఘురేఖ 
హా అ 
లఅఅము "ఖలు కన్న్చామలు మ జ అం కే 


నగములు పాలించు నలమయువేనలి నఖ 
గ్‌ా 
రంబులు గ. భ గణం ంబులు గను 


కన్ను లుత్సల మాలికలు గతి జంఘలు 
మ త్తేభ శాలినీ వృ_తములుగ 


తే, ఆరు వేజణియు: బదిము లొప్పారు నాగ 
ఖడ్గ సద్మబంధములుగా 6 గలిత చంప 
కాది మాలికా గర్భచిత్రాంగ మలర 
సకియ గవులంతు లకతణశానస్త్ర మనుచు, +1. 


56 సాహా కో శ్రిసన్యానములు 


తుది నొక్క_మాట. మూలానుసరణముగ రచియించిన శాశ్రి, 
గారి “'శ్రీకృష్ణభారతమును'” మన అకాడమీవారు పునర్ము(దణము 


గావించి యెల్లరకు నందుబాటులో నుండునట్లు చేయుదురని వారికి మనవి 
జేయుచున్నాను, 


ఈ ముహోత్పవమున నా కీపాటి యవకాశ మొసగిన అకాడమీ 
ఆధిపతులకు, కార్యకర్తలకు నా హృదయ పూర్వక భన్యవాదము లర్బించు 
చున్నాను, 


శ్రీకృష్ణ రాసూయణ భాగవతములు 


టీ వెంసరాల సూర్యనారాయణ శాస్త్ర 


గ 
చికుష రానర్యాయా గనతవు 
మ తా క ౭9 ఆలీ అం 
wz 
డ్ర్‌ వెంపరాల సూర్యనారాయణ శాస్త్ర 
ss dl vr వం రళా(పహూర్థి, కవిరాజు వపినారంఖె 
ఎండా ాాకాస ర దిరుడావ9 విరాజమానులును, శతాధిక (గంధక రలు 
a | యా 
సెగ లిపొచి తృప్షమూ. రీకానులజారి శతవార్సికోత్యనము. జరుగుట 
లో దూ అ లో య్యా ల్‌ 
యాంథశారడాపూజ ఆఏనయిగాను ఆ మహనీయుని యపార మగు 
వా వ Ses యాల ధరాస్ష్మం (ప్రభుత్వము క తాయ నను 
లం 


తయడు యెడారి్టమును వెలడించిన మై. ఆంధ 
ag) Cn 

ర్రిమూర్రురైన శ్రీ శాస్తులవారి పాండిత్య 

—— Ge అవతారు! 

౨ తా జబ భవమునకు( దగినట్లు జారి శల వారిడ జయంతి నడుప(6బూను 


దె 
లం యావ డాంధదేశ వృతజ్ఞ తకు సూచక మై, కాస్త్రంలవారి బుణమును 


శాస్ర గారి (జ్ఞ సర్వతోముఖముగాని సామా 
నంము మా(క్రము కాడు వారు సంస్కృ తాం[ధములందు నిశిత మగు 
మత స వ ఆ రెండు ధాజలందును గవిత్వముచెప్పు శక్తిని గడించు 
eres “పెక్కు సంస్హావములం దష్ట శతావధానము లొొనర్సి కీర్తిని నెల 
కొలుపుకొనుటయే కాదు, సుమారు నూటయే.ంబది (గంధములను 
రచించి, యించుమించు అక రూపాయల నార్జించి, యేమియు€ “దని కని 
మిగుల్చుకొనకుండం. దాకగ మొనర్చి, రమారమి నూరేండు మానవ 
దెహాముతో జీవించిన యమర జీవులు. “నాస్తితెషాం యశఃకాయె జరా 
మరిణజం భయము” కడా ౪? 


₹ర్క_న రమారమి నూటయే(బది కృతులమాట యటుండనిచ్చి, 


ముగు అసి, నలుగు ౮ మహాకవు లొకిటి రెండు శతాబ్దులలో పూరింప (6 
ల్‌ 


శ] 


60 సాహా త్య్వోపన్యాసములు 


జాలకపోయిన భారత, భాగవత రామాయణముల నొక్కుచేతి మీందుగా 
నాంధముగ మంగళమహా(శ్రీవృ _త్తముదాక రిచించుటయేకాదు, ముద్రించి 
సర్వ పవిద్వాషప్ట ప్త ప మొనర్శి, నలువై పుల. గ్రర్తిలతల. (దా6కించి 
యానందింప(6 గలిగిన పురుషాయుషము పూర్ణముగా? తొతరస్‌ 
యద్భృప్ట వంతులు శాస్త్రీ గారు 


సరే * వీ రొక్కం. చేతింయిగా రిచిందిన రచింతురుగాక 1 నన్న 
యాది మహాకవుల భారత భాగవఆ రామాయణము లాంధదేశము 
స్యుపసిద్దమ్నులెయుండ శాస్ర గారి కీచర్విత చర్వణ మేల యని యొ 
శంక యేయాం[ధుని హృదయమున. బొడమడు * కాని నన్నయాదుం 
దృష్టి వేల శ్రీ శాస్త్రులవారి దృష్టి చేజు కధ్యాపధానములును 
ధర్మ[పధానములును బూర్వుల రచనలు, శా స్తుంలవారివో కథా(పధానములు 
గార యథామూలములుగా నవతరించినవి గన్నయాదుల రచనలు 
యఖథామూలములు గాకున్నను భాషయందును.  భావములందును, 
రన విషయమునను దరువాతి కవుల కెల్లను (బామాణ్యము వహించు 
టతో నెట్ట న్యూనత యును లెదు తాని: మూ శతాబ్రిలోని కవులకు 
మూల గంధము సమ్మ్యుగముగ నాంధమున6 జూపు నుత్సాహ మధిక 
మగుటచే నిద్దయి ముగురు వాల్మీకి రామాయణము నాంధ్రదరృణమున 
యథామూలము (ఎయతిబింబింప 6 జేసీ స్తుత్యులె రి భాగవతము వెడాంత 
(వతిపాదిక స్తుతులతో నివిడ మనగుటచే(ం గావోలును ఎవ్వరును 
స్పృృశింపరై రి భారతమును నట్టి ఎనఎుటరాకాక సపాదలక్మ్రగంధము 
మన జీవితములో. బూ_ర్తియు? వచ జాల మని కాంటోలును దాని 
జోలికిని నెవరును బోవరై రి అట్టి యారెండు _గంధములలో “భారతి 
భారతీ సము[దము6 గడవంగ పిందను” విడిచ2తులతో (శ్రీ శాస్తుంలుగా 
రడ్డుపడి విధాతృ్సన ౩ డై నను నెరంటోలని యా [గంధమును బూరించి 
కృతార్లు అగుటయే తద పనిలోం బని భాగవతమును గూడ మూలాను 
సారముగా దెనింగింది బమ్మెర పోతన రచన లందలి యెక్కు_వ 


[ 
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© 


౭కు_వులను సరిసమాస ముగోగ్చిరి ఈ రెండు _గంధములును శౌప్పు 


UU 


గారి నొ నాఇతం[త్యము లేనివె నాన రామాయణముమా(క మళ్టుది కాయ 
తా యులు క్రాషాండరీకరణమున మూలమునకు బద్దులు రానివారు 
వమా వాతపూర్వు( డగు గోపీనావధము వేంకటకవి వ్యాఖ్యాన విశేపము 
అతో మూలము ననువదిందినవాండు ఇ6౩ మక్కి_కిమక్కి_ రామాయణాను 
వాడరొలు వావిలకొలనువాలఅను. జనమంచివారును, ఇవియన్నియు 
బరిశీరించి (శ్రీ శాస్తుులవారు రామాయణ విషయమున నొక నూత్న 
మార్గము Bye సంజ్య్వ్యాతిమునినే యిరువదితొమ్మిదిక బె 6గా 
రామాయణము లున్నవనియు, ఆవి గాక దేశధవాషలనో( బెక్కులు గల 


లి అభా (శ్రుకష్ఫ వ్రరామాయణ మున (6 ఎెప్పి- 


a అన్నిటితోని వటం DIN జ నాలం. క 
విన్ననువానుప్ప రాషమువధ వీనుల విందగునట్లు చేసి మా, 
మన్నన IST OSS Hes 

అని మునీం[ద సంఘము దోరగా సూతు( డారీతి వదించి నట్లుండుట me 
శాస్ర, గారు నన్నిటిలో ని చితకచలను తవ క 1 బెక్క్కు 
కావల పెర్విాయుక మారన అని న్యదొరక్శి. సహ్యృదఈల సాన 
రవము రుత జరం మాత 

ర 


స 


ఈ వ్యాస స్తీ వేకయి ౬ చొలడతటిది రామాయణము గావున నండు 
(ఫ్ర శాబ్త్రగా రొనర్చిన మార్చుం గూర్పులను గొన్నిటిని స్టారిపులాఎ 
మగా ముందు తిష సిదత శాస పర ఈయుథో క పష. క్‌ ఇహ 
లను గూర్చి మనవి చేసికొండును.- 


కుల. 


శ్రీ శాక్రిగారి రామాయఆదుంన వాల్మికి మాటలుగాని, అధ్యాత్యి 
రామాయణపు ఫక్కిగాని రండు అట్లని యప్పట వె న నున్న 
భాగా 
వందురా యవి ఘుణాకరములు మాతమే యనణురో దగును త 
యందలి (పధానాంశములు వ్యాపం చెరు దిక్కా. -౧ంతయు నూతనము 
gp 
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నా తటతుల్సు ్రపాత్రామాతాఅలమున. ఇార్చ్పాటతను. ఆన్‌ చాలి 
చరితము విపులదుగా కరం కానననామ్సుు దకరదుయ. “కొనలను 
ఉండైేయాడం టె చోప్పున రపు రావణు డామెను బెప్టైక ( బెట్ట సము(డ 
వనం బాజబివేయింది న టాక చిత సంఘటనము- దశరధు(డు దెవదాన 
పుల యుద్ధమున దేవతల పక్షమున. గె కతోం గూడ చేంగి, యామెకు 
వరము లిచ్చుకధ, దిశరధుందు వెంటకెగ్‌ గజడాంతిని మునిజాలుని 
జంపి శాపమొం౦ది,. వల, శాంతా యుష్య శృంగ లఅ వృ తము, ముందు 
గచే చెప్పంబడిగవి ప్వుతకామేష్టియందు భార్యలకు దశరథయ(డు పాయ 
సము పంచియిచ్చిన యనంతరము రావణ వృ తాంత మారంభింప (బడి, 
వ్మిశవోదిర్హ తపస్సు, రావణ కుంభ కర్ణాదుల జనన కధ, రావణాదుల 
తపస్సు, వరము రొందుట, రావణుని విజృంభణము, వేదవతి కధ 
మున్నగు నుత్తరకాండమందలి కధలు బాలకాండముననే చెప్ప 6బడినువి, 
ఇందలి రావణు(6డు జ్ఞాని, కావున శ్రీరాముని రత తనకు మృత్యు 
వని తెలిసి దానికై. యత్నించుచున్న ట్లు చ్నితింప6బడెను. రావణాడుల 
చరిత లన్నియు ముండు, పివప రావూదుల జననమును జెప్ప. 
ఒదెను 


ఇది మొదలు సుమతి చర్మిత వంటి చిన్న చిన్న మార్చులును 
చర్పులును నున్నను వాల్మికమున6 బఒప్పుంబడిన కధలే యిందును జెప్స( 
డను అహల్య రు హాము. నెజటుళకగ దనియు ఇందు డామెపై (6 
చేయి మాత్రము వేసె ననియు, దాని కామె యాతనిని దూజుచుండ 
గొెతము(డు వచ్చి యిరువురను శపించె ననియు, నామె నిరపరాధ 
యని తెలిసి గొతము(డు పళ్చాత్త త్త పు(డై 


జనమనీ యెంచి కూర్మి నను కతా నరా శ  కానమ్‌ శాపమిత్తు నిం 


కను మరలింప నా తరము గాదటుగావున నోర్చి నీ విటకా, 
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వగముగ నుండు - రాఘవుడు వచ్చి నినున్‌ గడతేర్చు నవ్వలన్‌ మై 
బాల 2 963 


అని పలికినటునుు శాప విము రయె నిందపాతె తి నని విలపెంప 
రా OO న్న (oH 
రాము (డు 
= NOE తలి ; సీ, వెజటుంగనటి దోష మెలుకలేక, 
రా లై 


గ్‌ పంచరన్యలలో కు తట 0; 
వగుచు దీపించెదపు నీదు నా హ్యయంబు, 
దఅ౭చినంత మహాోాబాపములు' నశించు 
ననుచు వరమిచ్చె రాము డహల్య కపుడు కాల 3 371 


అని పరమ పవ్నితగా.( జెప్పి సెట్టును మార్చి యహాల్యపాటత లం 
గా a) 

బడినది మిధిలాపురమున రాముడు (పవేశించినది మొదలు సీతా 

వ పర్యంత మది యొక శృంగార రసమయ (న బంధముగా 6 


జ్మితింప (6 బడినది 


అహల్యా శావ "మూషతకానంచరము శతానందుడు రామునకు 
సితా జన్మకధ చెప్పి, యామె సౌందర్యమును మూం:డుపద్యములలో 
నిటు వరించి చెప్పును, 
లా ౯2 
గి జానుగుల “శీల, పిజుందుల “దా-నడుమున 
శా_నుదుట( గార కింటెలొన బౌటు 
EE 
(ఘాణమున నొత్తు_కేల దీర్గ మును_దో(వ 
రమణి బుధులెంతు రకర. బహ్మముగను వాల్ల శ. (ల 
గి. నడుము “మాయి *చేదావము' చాభి_కుచ యు 
గంబు (శ్రీగిరి.కూర్మను కోలు 


[ఫ్‌ సాహిత్యోపన్యాసములు 


మోవి మధురాంక-పుని గాంచి పువ్వుంటో ప న 
దె ర్లికులు తలంాడదరు క్నేతచయ మనుచు 75 
థు 


ఈ మీంద నెక ససమున సర్వాంగ సౌందర్యము చెప్పి “ఆమె 
కీచు తగుదు వామే సీకుం దగు” ఇత్యాదిగా రాముని మనసున వీజము 
నాబును పిదప రామలత్మణులకు విడియ నెర ఈత హోరు గోడలో ప 
గతియు (ఆవెకింలి ఏత ను క్యరిందుదు టికహా కదన. నొందును. - తామ 
పృ తాంతము విని సత విరహబాధ నొందును. సీతా వివాహమునకు( 
గారణము రాముని సొగసును తన చెలికత్తె యిట్లు వర్జించి చెప్వుటయే 
యెనది 
మ ఇందినిలము తళ్కు_ దెళ్కు_ల సీసుచుండెడి మేనితో 

సాందివై భవ యుల్త ఐ వారికి కాటు చుండెడి నొద్దికని, 
జం(దునిం బురుడించ మోమున జాను మీటుచు నెప్పని 
_న్తం్యదు6ండై. పచరించుంగోయిల వాడ్చునన్‌ దగంబల్కుచున్‌ 


ts 
1 
గ్ర 
న్‌ 
ట్లో 
ర 
0 
న్నే 
గ 

Q5 
th 
శ 

గ్‌ 
ర్ట! 
eA 
0 


నొప్పు తా 
కొమరుని మేని సోంసగము 5"న్నిదిసంబులు వెల్లు యామినీ 
రమణుని, మను లేని రొతిరాజును చెట్టుల మెట్టు మాధవన్‌ 
(గమదమున గెల్చి వొల్బు?ం (దిజగజ్జ న సం స్తవ సయమై కడున్‌ 


అని ఇంతను నాలుగు పద్యములచే శౌర్య క్షమా సౌందర్య గాంటీ 
ర్యాదులు వర్ణింశ(బడినవి పిదప సీత యొక్కతయ కూర్చుండి 
రాముని దలంచి పరిపరి విధముల ధ్యానించుచు, “ధను వేతీరున 
నె_త్తంగలడా రల నెబుగనయో” అనుకొనుచు, మనసిజతాప 
జ్వారమున6€ ఒరాకు, _ైంతనీ గనుచు మదనావస్తల నొందిన డేన్‌ యిట్లు 
దెబ్బ (బడి 
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చ తర చన క రము పరద జెర్చెడు, మోవిజానకం 
బరయ6గ౫ మోము €(దిప్పెడు6, దియంబున నేమియు పల్ల రించెడున్‌, 
జురచురం జూచెడున్‌, గినిసి సోలెడు, (వాలెడు, నవ్వెడుం గడున్‌ 
విరహము నొంచెడున్‌ దెలివి సింగి నెలంత దురంతచింత మై, 


అనియున్మాదావసను జెప్పి ముప్పది తొమ్మిది బంతుల వచనమున 
మన్యధుని వ డానిడేోం గలిగిన యామెపీడ, చెప్పబడి 
“వాచ్యము చయరాడని యాలంకారిక నియమ మున్నను “చి త్తజ 
వకారంబు లగు _స్తంభ పళయ రోమాంచాది సా _క్ర్వికాష్ష చేష్టలకుం 
జాలుపడి” అని యందతుకుకొని పోద్చనట్లు సొగసుగా వర్ణింప (బడినది. 
పిదప సూర్యాస్తమయము, సీత యిప వనమునకేంగు శృంగారవేషము, 
పార్వతీపూజ కరుగుట చక్కగ6 జెప్పంబడినది పూజా నంత రము 
గౌరీదేవిని నమస్కార పూర్వకముగా సిత (ప్రార్థన మరయ రుక్మిణీదేవి 
గారిని అస్‌న (వార్రనము మనస్సునకు6దట్టును. 


ఉ పుట్టక మున్న నేనెవనింబొంద వినిర్మితి గల్గి యుందునో 

యెట్టి మహోదయంబునరు నెపు దలంచుచు నుందునో, ఘనుం 

డట్ట మనోవిభుం డిటకు నాగతుండయ్యను, వాసిబారిదు నా 

కెట్టు ఘటిల్ల య జఅనుదతం యి సను కతు చునుతటి దల్లి రో. 
అని యీ రీతి మతి రెండు పద్యములతో (్రార్లించినది భోతనగారు 
శాస్రుగారిక ౦ కు6 బూర్వు(ండగుటచే నాయనను శాత్రిగారనుకరించి 
రను కొందురుగా6బోలును కాదు, తనకంయె: బూర్వపుది యగు 
సీతను రుక్మిణి యను కరించిన దనిపించునన్షైంత Faas కార్తి 
గారొనరించిరో రసజ్ఞు లూహింతురుగాక ' త పీతారాములా హూ? 
దోంటటయందే పరస్పర దర్శనమొంది రాముని సీతయును, సిత 
రాము(డును బరిపరి విధముల శ్లాఘించు కొనుచు వేర్వణ తావమొంద 
చుండ (గా-లక్ష్య్కీణు(డు రాముని యొద్దకు (6 సస ప 


ou 
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ఈ కల్పనము జయచదేవకృత [పసన్నరాఘవ  నాటకమున. 
గౌంచెము భేదముతో.6 గలదు రామలక్షుణులు మిధిలకు వచ్చిన పిదప 
వినోదార్హ ముద్యానమున విహరించుచు ( “కధమిశశ్చండి కాయతనం-") 
ఎమి! ఇచట చండికాలయము న్న చే అని రాముడు దోసిలియొ గి 
“మాతః కృపాతరంగిణి ' వికసన్నయ నామృతోర్మిశీకరిణి : తరుణ 
సిత కిరణచూడామణి రమణి ' త్వాంనమస్యామి” ఆని _పార్షించి, యిటు 
చూచుచుండ సీత చెలిక_తైతో వచ్చుచున్నది ఆమెను జూచి రాముడు 
వపలుతెజణంగుల వర్థి ంచును అంతట సీతతో (భర తారా ఇచ 
మే చండికాయత నం" రాజపు(తీ ' ఇదిగో చండికాలయము 
అనంగా సీత నాంజలియై, “ఆఅయిదేవి ? శశిమకుట దేహార్ల వాసిని : 
త్రిభువన సువాసిని! నమ స్తే” అని పలుక-చెలిక త్తె సీతను బరిహ 
సించుచునే _ దేవికి (మొక్కి. “నాంత మిందుమణిధామ కోమచే 
కో మలేందు మకుటాంగళాయిని, ఇందుచారు శుచిరేణ విండతా మందు 
సుందరముఖీ సఖీమమ-"” అని చక్కని భర్తను మాసఖికిం గూర్చు 
మని (పార్థించును. పిదప సీతారాములు పరస్పర సందర్శన మాత్రము 
విస్తరించి చెప్పబడును అనే యించయను బార్వతిని నేవింప సీత 
వచ్చుట, రాముని హదు జరగ ౬ గూర్చుజిడినది 
మూలము సగాని మతియెందును గాని లే wa విభా య. వెంట 
నరుగుచున్న రామలక్ష్మణులు గంగను దా(టవలసి న నొక కల్పనముచ 
గుహుండు నావదాంటింప వచ్చి రాముని అర కడి గెచనని 
(పార్రించు నొక చ్మితమగు సన్నివేశము కూర్చంబడినది 


అక్ష్కుణు(6డును మును నాను నెక్కి_రి రాము (డు ర కు 
చుండగా గుహుడు వలదని వారింది యిట్లు (వార్జించెనంట 


శా సీపొదంబుల వచ్చు మంచెదియొ కానీ యుండంటోల్‌ తాంతెనే 
నాపాటన్‌ విడిణాయి అప్ప యెదియే నబ్దాకీయై కరి 
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చీ (పొడి తెరలియంగవచ్చా నిది కొయ్యేయెన-స్త్రయెనచో 
ల QQ (ST 
పాపమని చెప్పవచ్చెడి జగన్నాథా ' దయం జూడుమా. 
య 


2] 


{Mm 


'దెవర సి పాదంబులు 
పావన జలములను గడిగి పరిహృత శంకా 
భావుండనె నినుంగొని నా 
Oz 
నావన్‌ నితుపకొ రదు. =; బాల 4. 9, 10. 


అని ““క్షాొళయామి తవ పాదపంకజం 
నాధ ! దారుదృషదోః కిమంతరం ? 
మానుషీకరణ చూర్ణ మస్తితే 
వాఎయోరితి కధా (పతీయతే"” 


అను చాటు శ్లోకమును మనసున నిడుకొన్న యొక చక్కని సంఘ 
టనము 


ఈ రీతిగా నాద్యంతము చిత విచితములగు మార్పులలో నీ కావ్యము 

బరా. రోకు మున: “నవత రిఠిదినది: ఆప్‌ అన్నియు. దెలుప 6బూనిన 

యెడ (గంధము విస్తరించు నను వెజపున నా భారము పారకులకే 
విడిచిపెట్టి, సూక్ష్మముగా6 గొన్ని విశేషములను సూచింతును 

1 రావణుండు శ్రీరాముని చేతిలో మరణించుటకే సీతను హరించెను 
డాని యా'మెను గామించి కాదు అని యొక సిద్దాంతము. 


ని సీత గర్భవతియై యుండ నామెకు వాల్మీకియె తన రామాయణ 
మంతయు గాలే బార్లము విసిపింప గర్భస్తులగు కుళలవు అది 
విని నేర్చిరని యొక సరసమగు కల్పనము 


8 ఆంజనేయు.డు లంకలో( rs విభీషణుని యింటియందు 
సూక్ష్మరూపమున డాంగియుండ విభీషణుడు తన భార్యకు 
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రామాయణము చదివి వినిపించుచు ోనాంజనేయు(డు లంకకు 
వచ్చి, సీతను జూచి, లంకను గాల్చి, వెడలుననియు, రాము (డు 
రావణుని జంపుననియు( దెలుపు చుండెన(ట అదివిని యాంజ 
నెయుడాశ్చర్య 'వమఠతదును ఈ కల్పనమున రామాయణ 
మంతకు మున్నె పుపైననియు, డాని యందున్నక్తై వరుగా 
జరుగుచుండె ననియు డెలియుషేకాదు విభీపణుని రామ 
భ_క్రీయు సూచింపంబడెను ““బుషీణాం పున రాద్యానాం వాన 


మర్దోనుధావతి'' అని కదా భవభూతిసూ 


99 
5 
0 


4 రామ పట్టాభిషేక కాలమున సీత యిచ్చిన హారము నాంజ 
నెయు(డు (తెంచి యొక్కాక్కు రత్నమును బగు లంగొట్ట చూచి 
పాఅవేయు చున్నాండంట అప్పుడు సుగీవు( డదియేమి * అని 


యడుగ _ వీనియందెందేని రామనామ ముస్నదేమో యని 
చూచుచున్నా ననెస6ట 


Ge Wa స్మ్నుగివుండనియె నో యాంజనేయ 
కరాతిలో అపహప్పలోపల రామనామ 

ముండునని యెంతె- నీలోన నుండునోయి*? 
అనుటయే ““తడవుగా- 


తన హృదయంబు గోరుల నుడారత (వీటి కనుండటంచు(జూ 
పిన నటనున్న యొల్లరును వెడుకంజూచిరి నూర్యపుతు(డుగె 
హనుమ శరీరభాగ మది యంతయు రామమయంబుగా6 గనుర 
గొని కడు విస్మయంపడుచు( గొల్చెను రామునింటోలె నాతనిన్‌ 

యుద్ద A నయ, 


ఈ రీతిగా రామాయణ స్టములగు నుత్తమ పా(త్రముల నెల్ల (గళంక 
రహితములొనర్చి, (బహ్మోానంద సృబహ్మాచారి యగు రఠనానరదమున 
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మరం రకెకత్తిో వేదః పాచేతసాదాసీ తృాషమ[దామాయణాత్మనా” అని 
నట్లు వేదమువలె( బవిత్రముగా (గంధ మంతయు. దీర్చిదిద్ది, భవద్భవి 
ష్యత్కాల జనుల దరణోపాయ ముప దేశించి, ఇహమున ననశ్వర 
మగు యశమును, ఒరమున శ్రీరామరూస పర్యబహ్మమున నై క్యమును 
లం సరా యాం(ఢలోక మున ఎల (దాతఃస్మరణీయులై. ము 'రృష్ట మూర్తి రి 
శాస్త్రి eo వినతి పూర్వకముగా మనస్సున ధ్యానించుచు-వారి 
చృతీయ క్షీర్తిమ్నూర్తి యనందగు శ్రీకృష్షధా గవతమును గూర్చియు 
రవంత (పసంగింతును 


శ్రీక రష భాగతము 


“భరజ్ఞాన వె రాగ్యములకు నిధానమును నిదానమునగు ధాగ 
వత పురాణము నాంథ్రికరింప సర్లు (డు పరము భాగవతో _త్తృముండైన 
బమ్మెర పోతన యొక్క_“డే రాముని మనసున నిల్పికొని చేత స 
పట్టుకెనినంత- నిమిత్త మా(తంభవ సవ్వ్యనాచిన్‌”' అనినట్లు, “పిలి 
కంచడివాండును బలికించెడివాండును రామభ్యదు6డెయై వోతన రావ్య 
మును నిర్వహించినాండు గావున” అని యా బాలగోపాల మాంధుల 
యచంచల విశ్వాసము అట్లేయెడ( గృష్టమూర్డిశాస్తుY లవారు మరల 
నాం ధీకరింప అఅహాని: కని. “యొక (ప్రశ్న ఇది నామాన్యమగు 
(పశ్నముకాదు నిరుత్తరమెమో యని కూడ ననిపించును 


(శ్రళాస్త్రిగారు తమ భాగవతారంభ భాగమున _ (గంధరచనావశ్య 
కత_యను శీర్షకముతో నిట్లు పె ప్రశ్నమున కు_త్తర మొసంగినారు. 
వ...ఒక్క_ సమయంబున నా పరమ మతులు కొందటు నన్నుంగాంచి, 


చ ఇతరులు వాసినట్టెకృతు లీవ్ర రచింపనివాండవయు భా 
రతమున మూలభిస్న ములు వాయకలు పెకరు_లం గాఎవచ్చుటన్‌ 
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&తిజన సమ్మతంబుగను జేసితికా ; సరిచేసి వాని, న 
వ్వతమున రామచం(గక్ళతి విన్నను వాప్పంగ (జెప్పి తన్న6గన్‌ 


చ భువన పవ్నితముల్‌ కృతులు మూ(డవు నం దొగి రెండు తీర భా 
గవత మొకండు (వాయుటకు(గాదని యెంచకు, మందులోపలన్‌ 
దవిలెడు( బెక్కు_తీరులగు దారులు. వానిని సంస్కు_రించుటల్‌ 
తవునని మేము చెవ్వుదుము తావక చిత్త మదెట్టు లుందునో 


ఉ “పోతనవంటి సత్కి_వులు పుట్టరు-పుట్టిన నట్టి రీతిగా 
(వాతలు _వాయువారరిది, భాగవతంబది ముద్దులొల్కు. నే 
నీతీ (వాయ బూనితినయె( బరిహోస మొనర్హు' రంచు లో 
వీతున( బోకు సీ కవిత వేరి కవిత్యమునేని మించెడిన్‌ 


ఆ. ఇదియుంగాక భరతపృధివికి మణులై న 
మూడు కృతులు చేసి పోడిమింగను 
నట్టివాండ మగుదు కదిలిన ర తయ ముక 
తెలియ నీకు నాల్గు నెలల పనియ "” కృష్ణభాగ 1 సం 12_15_ 


అని _ప్రబోధింప (శ్రీశాస్త్రిగారు కడంగి, వారనినట్లు నాల్లు నెలలలోనే 
యనువదించి సమాధానము చెప్పి, (గంధమును జూచుకొండనినటు 

మా 
వెంటనే ముదించి లోకుల కందిచ్చినారు 


“మూల భిన్నములు (వ్రాంతలు సపెక్కులు కానవచ్చుటచే ధార 
తము మూలానుసార మనువదించిన మాటవా_స్త్రవమే-అవ్వితమున రామ 
చం. దకృతి (రామాయణ మన్నమాట విన్నను దొౌప్పఃగం జెప్పితి' 
వను దానిలో-రామాయణము విన్న  వొప్పంగం జెహ్వుటయే ముఖ్యా 
శయము కౌని మూలానుకృతము కాదని మాత్రము (గహింప(దగును 
భారత భాగవతములు మూలానుకృతము కాక వై. చ_త్తింన్యాయ 
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ము నట్లు చెనుంబడినది ఆ విషయ మింతకు మున్ను వాసియే 
ఆహరతేన 

ఛాగవతమున6 దోతనామాత్యు (డు ఖభ క్రిపారవళ్యమున మూలము 
ల భగవన్సుతుల పట్ర. ఇలచినాళడనునది. “యంద రెతిరాగిస 
విషయయే మూలమున నున్న దున్నట్లు తెలియంగోరు వారికి? బోతన 
రౌవ్యముకంయె శ్రీకృష్ణ భాగవతము సహాయకారియగు చున్నది 


శ్రీకృష్ణ మూర్తి శాస్త్రిగారు మూలానుసార మెట్లసువదించిరో యొకటి 
"లెనమను కుముముులు: దూ సిదను. వానిసి జట రక్కి నపట్ల సహృదయులు 
టె న్డ్‌ య 


ఇహింప(గల రను తలంపుతో ముందుగా నందజఅకు6దెలిసిన భీష శ్రి_స్తవ 
మును పోతన (గంధముతో సవా పొందు పజుతును 


k= 


ల్‌ న కమనం ఆమాలవర్హ్యం రవికర గౌరవరాంబరం దధానె 
క కులావృడాననాబె విజయనథే రితి రస్తుమే నవద్యా''_ 


అను చూలమునకు (శ్రీకృష వృ ఛాగవతమున 


ఊఉ ల్లని ఎసికాంతులు-.ఘనామన సలవు: సొంపు. డిలఅద్య: సం 
పల్ల లి తో_త్రరీయము సువర్ణ సువర్ణము మెలమాడి న 
అ అశం గుంతలంబులు ముఖాబమునం దళులటు (చేల, (వే 
గందం టూ he 
పల్లె కుమవారమున- సలుపు "బొలున్‌ః। గృష్టుని న6 దలంచెదగ్‌ 
అనియు 
పోతనార్యుని కూ గవతమున_ 


మ్‌ తిజగన్మోహన పీలకాంతి తను వుద్రిపింప( (బాభాతని 
రజబంధు (పభమైన చలము పయికా రంజిల్ల సీలాలక 
(వజసంయు క్షముఖారవింద మతిసేవ్యం బె విజ్బంభింప వ 
విజయుంజేరెడు వన్నెకాండు మదినావేశించు నెల్లప్పుడున్‌, 
అనియు(6 గలవు 


tee సాహితో్యపన్యాసములు 


మూలమందలి ““తిభువన హం అ తమాలవర్ష్యం ఆఅనుదళముం 
నకు వోతనార్యుండు - తిజగన్మోహన సీఅకాంతి రనువుి' అనెను 
శాస్త్రిగారు “త్రిభువన కనునం' అఆనునర్లము వాచ్యముగా ౬ జెస్పక 
“ఘనా ఘన సంపదసొంపు' జగస్మోహనముగా నుండునని ధ్వనింప( 
జేసిరి “*తవమాలనీలం'' అను డానిలోని “తమాలమును'” ఉభయులును 
విడిచినారు పోలన వట్టి సిలకాంతియే యనెను శాశ్రిగారు నల్రని మేని 
కాంతులని యూరకుండక (తిమవన కమనమగు “మనా ఘన సంపద 
సొంపు' అను పదముచే “తమాల శబ్దమును స్ఫురింప( జేసినారు 
“రవనికర గొరవరాంబరం'” అను దశముగరు( బోతన “పాభాత పర కక 
బంధుప్రభమైస చేలము" అనెను మూలమున “రవికరి యని 
మాతమే యుండ-పోతన యారవి (స్రాభాతరవి యనెను. (ప్రాతస్సూ 
ర్యుని [పభ మిక్కిలి ఎజ్జగా నుందును కృష్టు (డు కీలాంబరు(డు కాని 
రకాంబరుండు కాండనియు, మూలమున “గౌరి” పదమునకు “తో 
గౌరో హరి[దాభః*' అను విఘంటువుచేత పసువు పచ్చాని రంగనియు, 
గమనించి శాస్త్రిగారు “సువర్ణ సువర్ణము (బంగారు రంగు గలది 
అని యనువదించినారు సూర్యకిరణములు (సాతఃకాలమున నెజ్జగ 
నున్నను [క్రమముగా పసుపు వన్నె గలవగును కావున రపికరములు 
గౌరములని మూలమున నున్నదానిని (గహించి శాస్త్రిగా రీసందేహము 
నకు తావులేకుండ సువర్ష వర్జ్య మనినారు 


“ఆలనా కులావృతాననాబ్ద” ఆను జాసిసి హోతన “సీలాలక[వజ 
సంయు _క్రముఖారవిందము” అని యా యలకలు నల్లని యలకలుగా 6 
జెప్పెను ళాన్రిగారో “ఆననా జై” అను దానిలోని '“అబ్ది”' పదము 
చరితారనమగు నటును మూలమునకు మెజు(6గు పెటినటును ““కుంత 
ళ్‌ ళా అఆ (౧ 
అంబులు ము భాబ్దమునం దళులట్లు (వేలి అని ఆ యలకలు తుమ్మెదలవలె 
నున్నవని మవరితలారి 
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““విజయసఖే ' అనుడానికిం బోతన "మూ విజయుం జేరెడు వన్నె 
కౌ(డు'' అని యనువదింప, శాత్నిగారు ““చైేవలై వహారముకా సలుప్ప 
బాలుని గృషుని'” అని చెప్పుటకు వా రనువదించిన (వతిలో నటి పార 

౬౩ రు 
ముస్నచదెమా యని సందేహము క 


భీష్ముడు Mss నుతి యంతయు రణరంగమున6 దన కెదుట 
నర్జునసారధి యగు కృషరూపమునే చెప్పుచున్న దేమో యని పదిశలీలింప _ 
“లలిత గతివిలావ వల్ణుహోస, (వణయనిరీక్షణ కల్సితోరుమానాః 
కొతమను కస్టైత కుల? ఉస్మడాంధాః (పకృతి మున్‌ కిలయస్యగోపవధ్వః”' 
అనుమూలమునను-అనువాదములందును (శ్రీకృషుని శృంగార చర్యలు 
౭ 
గూడ వర్షి ౦ంపఒదుటచే శాస్త్రిగారు తొలుత బాలకృషుని వర్షించి కృషుని 
కి [క ర్‌ క 
బాల్యము భురుపలు పరత _త్త ఇముగా గావించు పర్యంతము చెపు 6దలంచి 
నటు కనబడుచున్నది. సుతు; 
ఏడు, 


“న్వనిగమ మపహాయ మృత్పతిజ్ఞా మృత మధికర్తుమవప్తుతో రధస్థః 
అ ౧౧ 
ధృతరధ చరణోభ్యయా చ్చలద్లు ర్లరి రివహంతు మిభం గతో త్తరీయః ” 
౧ తా 0 
అను శ్లోకమును బోతనగారు బహురమ్యముగా ననువదించినారు. 


“అవప్తుతో రధస్టః” అనుడానిని-కుప్బించి యెగసిన కుండలంబుల 
ne 
కాంతి గగన భాగంబెలై (6 గప్పికొన(6గ*” అని యా యవప్పుతిని కనులకు 
గటి నటు పెంచి చెప్పెను 
లు ౧౧ 


““చలడ్లుః. అనగా చలించుచున్న భూమిగలవా(డు. ఆను నట్టి 
భావమును ““ఉఖికిన నోర్వక యుదరంబులో నున్న జగముల (వేంగున 
జగతి గదలి” అని భూమి యేల చలించెనో చక్కగా సహేతుకముగా 
వివరించెను మతజియు “ధృతరధ చరణః, గతో_త్తరీయః” అను రెండు 
దళములను గొని ఉత్తరీయము జాజుటకు-చ్యకము ధరించి వచ్చు 
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నప్పటి గమన వేగము హేతువగునట్లు “చ|క్రంబు చేపట్టి చరుచెంచు 
రయమున(బై నున్న పచ్చని పటము జాజి అని మనొహరముగా 


నుడివెను ““స్వనిగమ ముప తాలు మర్చతిజామృత భే చే అం మవపృతో 
దో i న్‌ గా 
రథసకః'' తాను చక్రము రతం లు (కృషుండు) చఎసిన్నపతిజ ను పు 
(౮ ఉం 5] an: 
“కృషునిచే చక్రము పట్లింతును” అనిన న్యాపతిజను సత్య మొనర్చు 
[మా రం డో లా 
ల ISDE 


టకై. రధమునుండి భూమికి నుజికినవాలిడను వాకా 
మానినను నట్టి గంభిరార్హము స్ఫురించుట కై నను పీలుగాకుండ _ 
“నమ్మితి నాలావు నగు (జబాటుసేయకు మన్నింపు మని (కేడి wo Ot 
దిగువి' అని యర్జునుండు తనకౌర్యము నవ్వుల పాలగునని వెనుకకు 
మరలు నటు లాగుచుండ(గా'' అని తెనుగు వెంతలో-(శ్రీకృష్లుని భర 

౧౧ 3) శా 
పరాధీనతకు నికషోవల మశందగిన-తన (ప్రతిజ్ఞపోయినను భక్తుడగు 
ఖీష్ముని (పతిజ నిలిపి నాండను భావము రాలేదు 

జ 


(ల) 
౧౮౦ 
{A 


కాని శాస్త్రిగారు మాత మారహస్యము నెతిగిన వారగుటచే 
“ చక్రంబు చెంబూన సమరంబునం''డను తన నియమం బెల్ల వెనుక (దోచి 
““చ్నకంబు పట్టింతు కారిన” ననుణాదు బా సచెల్లి చెడు వాండ యగుచు 
అని నిస్పందేముగా 6 దెలియ వివరణ రూపమున ననువదించినారు 


ఈ రీతిగా అనువదించుటలో. బెక్కు_ తావులందు శ్రీళాత్తిగా 
రెంతయా జాగరూకత వహించి మూలమును యభాతదముగా నాంధ 
ముకురమున(6 [బతిబింబింప (6 క 


మచ్చునకు. బద్యముల యనువాదరీతి స్తాలిపులాకముగా (6 
జెప్పితిని ఇంకకథా కధనమున. బోతనను, శాక్రిగారిని గొంచెము పరిశీ 
లింతము. సామాన్యముగా గజెర్యదమోక్షణ కధ తెలియనివారు తెలుంగు 
భూమి నెనాంటను గూడ నుండ రనవచ్చును. దానిని గూర్చి రెండు 
మాటలు గజేం్యదుని రక్షించినవాండు వై కుంరవాసి యగు నాదివిష్టువు 
కాదు ోహరిపుచ్టై హరిమేధునకు హరిణియందు, (గ్రాహబద్దుం డయిన 
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గజరాజు విడిపించి ప్రాణభయము వలన. బాపికాచె'” అని యుండుటబే 
రామకృష్ణా యవతారముల వచె హరిమేధునకు హరిణియను స్రియందు. 
బుట్టిన హరి యని ముందుగా జెప్పియు తాత ““అలవై కుంర 
పురంబుతో”” అని యముబ ర మించి బె కుంరమునుండి గరుత్మంతునై న 
నధిష్రింపర వరుగు పరుగున వచ్చెననియు, ఆతని వెనుక వై కుంర 
పురంబునం గలుగు వా రావాల గేపాలము వచ్చిరని యు మూలము లో 
లేని విషయమును బెంచిపెవ్టగా. జేసినాడు ఆఘట్టమున శాప్ర్రిగారు 


మూ లానునారిముగా- 


వ ఇటు గజేం(దుండనేక విభంబుల( (బస్సురించి మొటజ్ల వెట్టుటలు 
Wee (బహో Helse ENON ఊరకున్నంత జగన్నివాసుండగు 


మ. విని యొండాక్క_ (డు వల్క_కెవ్వరికి, దోర్వీర్యంబునన్‌ జ్యకముం 
గాని ఛందోమయు(డై న తార్జ్యునిప యిం గూర్చుండి తద్రశముం 
జని -దంతీం[దుని డాయవచ్చి=ం44*4 42323626 తంల ల లలు భం 
అని యనువదించి పోతన్నగారు పెంచిన (శ్రీమహావిష్ణుని భూలోకా 
వతరణ సమయమున లక్ష్మీదేవి సౌందర్య వర్ణనము శృంగార 
చేష్టలు మున్నగునవి పరిహరించి భ_క్తిరసమునకు బాధకలుగకుండ. 
జక్క_గాం టోషించినారు- 
సిరికింజెప్ప(డు శంఖ చక్ర యుగమున్‌ జేదోయి సంధింప.6 డే 
పరివారంబును జీరం డ్యభగపతిన్‌ బన్నింపండు...... .. 


ఇత్యాదిగా నున్నపద్యమున చక్రము చెంబూనక గరుత్మ౦ంతు న్‌ 
కాలినడకతో వచ్చినట్టుండుట గాంచి “ఛందోమయేన గరుడేన సముహ్య 
మాన శ్న్చ(కాయుధో భ్యగమదాకయతో గజేందఃి అను మూలము 
నకు విరుద్దముగా నున్న దని పోతనన్నుబాజ్ఞు లెవ్వరో యాకేపింస-నది 


7g సాహితో-పన్యానములు 
శ్రీనాధుని కంటం గట్టి పోతన కల్చనమే సహజ మనిపింప నాక 
చక్కటి పురాణము పుట్రింప వలసివచ్చినది 


నలంద [వజ కుమారికాః 
చేరుర విష్యం *భుంజాగా 
జ్యూ 

మాసం కాత్యాయనీ వతం” 


ఆని కాత్యాయసీ (వత మాచరించుచున్నవారు నందుని మంద యంఎలి 
గోసకుమారికలు అని మూలమున నున్నది కుమారిక లనయగా పసి 
తనము వీడి కౌమారముననున్న బారికలు కృష్ణ సందోధసమున అబలాః 
అనియు, కవి వాక్కు_లుగా గోప్యః, సుమధ్యమాః, దారికాః అనియు 
ఎకరాల్తమున గోన బడంగా.- పోతన యా బాలికలు తరుణు లనుకొని 
శోరమయభుంల్‌ పొద్దుట" మేలువొంచి సఖులన్‌ రండంచు ాత్మీయ నామ 
చూలన్‌ .జణీరి కుచద్యయో భరము నన్‌ మధ్యంబు లాడ గా (బమదోద్రామ 
శజెందయాన లగుచున్‌” అని యా బాలికలను యువతులుగా వర్జ్మిం 
చాను మరియు కరాభ్యాం యోనిమాచ్చాద్య పోతేరు స్తీర మంగనాః ” 
అను దానిని " చంచత్కోమల పల్లవ కాంచన సవరత్న ఘటిత 
కంకణ రుచిరో దంచిత కరసంథాదిత పంచాయుధ  గేహలగుచు. 
బడంతులు వరునన్‌ '” అనీ యెంతయోా పెద్రచెసి వర్ణించెను అట్లు నిం 
చుట యేకాక_“చని పౌఢ లె న సుంచరుల ముందట నిడుకొని నెమ్మదిగా 
గృష్లు నెదుట నిలిచిరి” అని యా బాలికలలో .గొండటతు. (హౌఢలు 
సడ నుండినట్లు సూచించెను మజియు గృమ్ష6 డా కుమారీవర్షమును 
'గాంచి “క రగా రవతులార సిగ్లేల మీ” కని పరిపరివిధభముల స కు 
లాడే నని చెప్పిన పట్టున హా అనియు శృంగారవతు లనియు మూల 
మున లేని శృంగారము కల్పించినా(డు 


శ్రీవ రామాయణ భాగవలిములు క 


ఈ వటున శాశడ్ని గాది యనువాచమును బరిశీవింతము _ నంద 
ఉం 
గోకుల కు మారీరత్ని ములు ఆ మగువలు, (వజ న్యాముణులు, వనితలు, 
పన్‌ మురారి ల నారీముణులు అని యా జాలికలను జెప్సిరి కాని 
మున తులను మాం రొ తలుగును. చెయను జెఎఎ)-దు మూలముసనున్న 
చం న్యా 
వల (ప్రయోగించి యు”చివన్టిము చర్కా గా నం కతల. తాని 
ను విశేషణమును విడుచు లోఎము తారలోదు మణజియు 
_ 


“త తాఖొత్థల తూకాటమా రాసాక. తుని సానోాఅ వచనముల “ఆత్మఘాగే 


హాము” అనియు, అది యొక చెతితోను  స్తనయుగ్యంఒబు మతొక్క 
హ_స్పమును బాందన్‌ సన్‌ల" ఆఅనియు( దోతిన్న జారి. మకు మున 
సమెనుక రించిది 


అట్లు WER న టాక కస లలత. ఈలా లిక 
అను “అతత ఫఅంరబు DS SOE sete సింతువెలల చేతు లె తి 
(గా er 
అర ల 99 జ అలో ge గా “ శ 
[మున చేరి పుచ్చుకొనుయు” అని రట్టు (6 డం నాబాలికలు (వల 
భంగం బంచు శలకిల౨ి వాఅకట*ంల చ కెతరాబత. నవనసలఅన్‌ ee 
లం sy ci 
రటందయలబున్‌_. అని ఫోతన్న గారు భర్యనిరూపణము వదలి శృంగార 
య 
దన చేసంగముతో ( బూ రి చేసిరి. 
pe 
నూరు మరదు..ఆ 


“రమాయం వివనాగయ తపోధృత్యవతా 
వ్యగాహ త్రై త త్తదు "దేవ పాళనం 
బద్ద్వాంజలిం మూర్ల్న హను త్త యేహ్యసః 
కృత్వానమోవాక్‌ సససనర (వగృహ్యాతాం * 
మీరు వస్త్రములు విడిది ఉదకమున దిగి స్నానము చేసి (వత 


మొనర్చుట మీ యిష్ట్రదె వమున కపరాధ మొనర్వుట కావున నాపాపము 
పోవుటకె. శిరస్సున దోసిలి పట్టి నమస్కరించి మీ బట్టలను మీరు 


78 సాహి తో కపన్యాసములు 


పుచ్చుకొను(డు. అని ధర్మహోనికి (బాయళశ్చి త్తముగా సమస్కారము 
విధించెగావి, వారిని కృష్ణుండు పరాభవించుటకు( గాని, వారి మర్యస్తాన 
ములను జూడవరనని కాని, య ట్లసలేదు 


“వివసగనలై ఆలంబుల( (బవేశ మొనర్చి రంటటన్న శాస్త్రము 

“తప్ప” షై విద్ది తవరగా న జానీలాటొ అరగ గ అటు కొత కో 
నవలలు; టు తొదలల :శాచలగ- నిల్చుచు: హూ స తమగ్యుదున్‌ 
ధవుండగు నాకు (మొక్కి వనససంబులు రైక న్‌్‌ టొప్పుగున్‌ 


అని శాస్త్రిగారు యధామూలము తెని(గింది ధర్మముగా6 దెలి 
క్రమ ధర్మయు_ క్త మగు రాష్ట వాక్యము విని (వత భంగమునకు వెజచి 
“ఏకేన పాణినానేము రేకేనాచ్చావ్య చాంగనాః” ఒక చేతితో కప్పుకొని 
యొక చేతితో నమస్కరించిరి అను మూలమును 


“ధర్మయు కమెన వాని వాక్టమున్‌, విని యొకంట నాయడు 
గుజిని వేడ్య_(గప్పి యొంట (మొక్కును బొనర్చిరి...అని మూలమున 
కనుకూఖముగా (వాయుచు శాన్రిగారు మూలమునందలి యాచ్చాద 
నము మ్మాత్రము తొలంగించివై చి బయలొనర్చిరి 


మ్‌ uw 
ఒక్క చేతితో _మొక్కి_ నందులకు గృష్టు(డు 
ఏకేన పాణినాయోవై (వణ మేద్రేవ మచ్యుతం 
తస్యదండః కరచ్చేచ ఇది ధర్మ విదోవిదుః, 
తస్మాదుభాభ్యాం వాణి భాం (౨ ౯మత్పా Ree నరః 
తభాచ యూాయంకురుత. ........ హు 


ఒక్క చేతను నమస్క_రింపరాదు ద వతముల నెప్పుడున్‌, 
ఉక డె న. చేత (మొక్కిన, 
యు 
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సకలంకుని చెయి దునుమ శాస్త్రము చెప్పున్‌, 


దికమరి లాతక మీ రెం 


కర కటు కు. Come మున తరసా స్‌ 


ఫ్‌ 


ఆన యసుకరాలదముగా కారుగా రను దరద నౌరు త హమిమాస.“"దగత 
బరదులె న్యా నమువె యు, (వవభం 
ఉక 
రెండు చేతుతె తి gree 
అహము 
ద్వేషధావము లేక యెంతయు (చేమము వహిందితి పోరన ధాగవతమున 
తింఆ 


Ey 
గ్‌ 
¢) 
(3 
రి 
0 
OX 
ర 
రు 
C9 
ష్‌ 
© 


య్‌ 


(ఎ గా 
కుం లన్నియు రృవురిరప దో. ద్‌ రక పన (గంధము. కాలని 


అసి 
ta 
వచ్చును దిజ్యా(తముగా జేపిన యూ జూన సనుసరింది అకట అమ 


లగు (పాజ్జ్ఞాలు పరికీలించుకెందురు గాక 
యో 


ఈ విమర్శము వలన బోంగలు  లోపములటున్న వని (భమించ 
రాదు ఆ మహాంయుని దృష్టి వెలు, శాస్త్రిగారి దృిషి వేణు మూల 
మందలి కధను నూ6తగా శబ్రార్త రామణీయకమును, రసమును 
గుమ్మరించినవా(డు పోతన మూలమందిలి యర్లమంత యు జక్కుుచెదర 
కుండ ననువాద మొనర్చ దిక్షం బూనినవారు శాస్తు9౨లవారు అంత్యాను 
(పాసములతో ధారాశ మగు శయ్యతో, మందార మకరంద మాధుర్య 
ముతో. గవిత్వము చెప్పుటలో బోతనకుం బోతనయే సాటి మూలాను 
సారముగా ననువదించినను, అనువాదము వలె నుండక తెనుయగునం 
దొలుతనే వుట్టన దీకవిత్వ మనిన ట్లతుకులు గన6ంబడకుండ రచన సాొగిం 
చుటలో శాశ్రిగారికి శాశ్రిగారే సాటి (పక్పతము శతవార్షి కోత్సవము 
శాత్రగారిది కావున వారి కవితయందరి గుణముల నుగ్గడించుట 
ముఖ్యము కాన మూలానుసరణమున( బోతన కంటు శా స్తులవారిని 
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ముందునకు దీసికొని రానై సద, యని సహృదయులు గు _ర్రింతుతు 
గార? 

భారత భాగవత రామాయణ. క రతం (దిలోచనులై , 
శతాధిక _గంధముల చేత “అంతర్చహిశ్చా తత్సర్వం వ్యాప్య” సర్వత 
యకర రూపమున. గ్వర్తి శరీరముతో. వెలుగొందు (శ్రీ కృష్తమూర్తి 
ఇాస్తు9లవారిని స్య్కరించుకొనుచు_ “జయిఎతితే సుకృుతినో యని 
నమస్కరించుచు._ నిట్ట యవకాశము కల్పిందన సాహిత్య అకాడమ్‌వారికి 
ధన కవాదము లర్బ్చించుచు నెలవు ౯ కొనుచున్నాను. 


వ్రీపాదవారి రూపకములు 


డా పోంంగి గ్రీరామ అప్పారావు 


త్రీపాదవారి రూపకములు 


__.డా. పోణంగి శ్రీరామ అప్పారావు. 


“'సృష్టైకిం (బతిస్బష్షైని 6 బేసినట్టి 
కౌశికుని గో(తమందు వేంకటమనీషి 
కాత్మజుండయి పుటినయటి వాడు 
డా =) 
అప్షకవిరాజు దల 6 దత్క్పతికి 6౧గర్హ.” 


(4 


అని. బొబ్బిలి యుద్ద నాటక (పసావనలో స్నూతధారి ముఖ 
ముగా తన సాహిత్య సృష్టినిగూర్చి సూచన చేసియున్నారు, (శ్రీపాద 
ఎఫ్రష్షమూర్తి శాస్త్రిగారు. పలువురు మహాకవులు వేయి సంవత్సరముల 
పాటు కృషిచెసి, సృష్టి చేసినయంత తెలుగు సాహిత్యమును ఒక్క 
చేతిమీదుగా సృష్షి చెసిన మహామహులు కృష్ణ మూర్శిశాస్రి, గారు పీరు 
కలభాషిణి, వ్యజాయుధము, వందేమాతరమ్ము గౌతమి ((దినపతికు 
మున్నగు పతికలను నడిపిన ధీరులు 


ఇటి కృష్ణమూరి_ శాశ్రిగారు ఒక రేడియో ఉపన్యాసములో 
న్‌ (వ) న్‌ 
తన స్వభావమును గూర్చి యిట్లు పేర్కొనిరి: 


““ నాకు జాతి మత విద్వేషము లేదు సర్వమత సమ్మతుండ నని 
చప్పు(గఅను పూర్వాచార పరాయబణు 6డ నై నను గాలమును బట్టి సమ 
యోచితముగ6 (బవంర్తింతును స్తీ విద్య నా కిష్టమె కాని చి యేలు, 
యం యేలు ప్యాను చేసి యుద్యోగములు చేయుట సమ్మతము కాదు 
సాధ్య మయినంతవజకు సత్యమును మీటి _పవర్తింపను. నే నిదివజకు 
నితరులకు భంగకర మగు నెట్టి యసత్యము నాడలే దని చెప్పంగలుంగు 
చున్నాను. జ్ఞ ప్రిలో నే నెవరి సొమ్మును హరింవలేదు ఒరులకు అడిగి 
నవి లేదన కీయవలె నని యభిప్రాయము కలదు గాని యది పూర్ణముగా 
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దై వము సాగనిచ్చుటతదు నాకు. గోపము వచ్చును, రావలసిన పట్టు”, 
ఆవలివాం[డు క్షమింపు మనినంతినే ఆ కోప మంంలోనే పోషును నారు 
తొకిక కులు కపట రుల పనసికిరాస్ప ఉన్నదున్నట్లు మూక తో పంటెడు 
సరి యని నా మతము దీనంజేసి నన్ను వెళ్ణ్ల్‌వాం డనియు నందురు 
నే నొకొక్క_ప్పుడు సాహసముగా( (బవర్హింతును అది (పాణాపాయ 
మగు నని జంకను నాకు మహామారియన్నను ఫీతిరదు నే నెలట్వుడును 
వ్యర్ణముగా 6 Mesa తను. ఎదో ఆతుటరా్యూ పమువపుతరూో 
చేయుచుందును.” 


ఇంక్ష (పస్తుతాంశము (శ్రీపాదవారి కర్మ వ న చ స 
తన. స్వభావముగా రొ న్ను ఆయా అంక ములు వారి ఇరూచ సక రచనా 
థిర్మాణములలో (పస్ఫుటము లగుచుండుట మనము పరిశీలిం పవచ్చును 
తాచ్షిగారు మొత్తము న చశాటత ముంలన్ను:. (పహనసనములను 
దచించిది ఇందు. 
మ్యదిత శాటకములు'_ 1 కలధాషిణి (1102), 2 వేణీనంహారము 
(1905) , 9 గాకా (1908) . 4 రాజభక్తి నాటంము 
(19110), మోహినీ మనోహరము [120 Nigny (1014); 
6 వీరసేన విజయము (Pericles) (191 Ya 0 లక .మహారాణ 
నాటకము (1921) నాలా విజరు, నాట్‌. THY 
9 భోణజరాజ విజయము (1921), 10 (శృినా స పన్నాల 1 ee 
11 మహాభారత యుద్దము (1926) , 18 చందికా పరిణయము 
(1981, 135 వధూవిజయ నాటకము , 1! మాయావతి నాట 
కము , 15 సావ్మితి నాటకము , 16 విరర్ముద నాటకము, ఓమ 
శ్రీరామ కుమారవిజయము ; 1%, వ్నికమదేవ విజయము, 19 యయాతి 
నాటకము , 20 యా జ్ఞ నల్క్య నాటకము ; 2] య జ్ఞుఫలము (195) 
అభి ద్లిత_ నాటకములు:-- 1 స్వరాజోదయ నాటకము ( వాక పతి 
హోయినడట ఎ; ఏ భారతసార నాటకము , 8 కమలినీ సరిణెయ: సోడ 


ఏ 
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రము ; 4 నుందోపనుంద నాటకము , రీ కరా క హాటక మర 
8 శంకుతలా నాటకము , 10 ఉత రరామ చదిత నాటకము , 11, 
షం పకాళికా నాటక ము 

రా 


పుహసనములు _ 1 లొడారి బుచ్చిగాడు (1911 2 జొలోరి బుచ్చి 
న్‌ ఠా as ష్‌ 3 వ్ర 

గాడు (1911); 8 ధాష్టిక పంతులు (1931), 4. కుక్కకాటు 
వైద్యము ఖం కాళలితాను సహాస నామానువాదము , 6 పాదపూజ 


ఇవ్వుడు చదివిన శీర్షికలను ఐట్లి ళాన్రి గారు శె కొన్న కధల 
యై a) oe 
యందలి వె విధ్యము తెటడెలము కాగలదు _ హసౌరాణిక _ ఐతిహాసిక 
జస యా am) 


mw 


మూ అ. స కు రాద. ఇతివృ తృములు 
కతన లల లు ల న ల ఆల నక లట స తరగ కాటు య య య ఆ కిరాత 
ఈ అవ్య. (మవ మాం తాం. 'అవాడాతతవముంలునముత అకు తారా రవంర్తి 


ఎ ప 


నటి పంచవర్ష (పకాళిరలసు పురి" రిరిణుకోని (మూసిన మ నా న. 
చుర అతు నా వె తతనత ఆరగ కరం లో స్‌ తు? 
తాట కనక హాల అయనను నాంగముగా చరికంంచుంకు చాలయటు, 
కారక ముప్పదిరెండు నాఎవములను, ఆరు (పహాగససములను గూర్చి 
(పసంగించుట అశర్యము కావున ఒర కావ్య నాం కిరరణమును (కఠల' 
థా షిణ్సి, ఒక చార్నిత నాటంమును (బొబ్బిలి యువ్రము, తరతరాల 
వ్‌” బ్లా జే న ల oa; గా అజో 
గ్‌ శక “a ఇహ ఇ గా 
మాన రాజకియ నాటకములను (తిలక మహారాజ_గాంధంవిజయ ధ్వజ 
నాటకములు, ఒక ఆంగ నాల కానునరణమును (పర సేనుడు), లే 
వజ య 
పహసనమును (ధాష్షిత పంతులు సారం. తతా లముగా మం చితతును 
1 గ Ey 


మో 


~~ 


క్‌ 


4 


kb 


స్ట 


అిధాషిణ్‌ * 


‘Or 


= “ళనాలటకాంతం హొ సాహోాత్రం షు శ అన్నారు తాపన తకృషమూ ది 
ల రం re 


శాస్త్రి గారు పెక్కు కావ్యాదులను రచించి, కవులుగా సుపసిద్దు లె న 
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పిమ్మటనే నాటకరచనకు పూనువెనిరి వీరి తొలినాటకమగు “కలభాషిణి' 
స్వతం్యత రచన, సంస్కృత నాటక లక్ష కకానుసారముగా సాగినది ఇది 
1902 లో ము[దింప బడినది *ీ నేను మహా పండితుండ; నాకే సర్వ 
మును దెలియును; నాటర నియమము లన్నియు నిందు నెాలకొల్పితి నని 
విజ్ఞవీంగను గాని క్నీఘకాలములో నై నను గొంచెము (శద్దచెసియే యీ 
నాటకమును రచించితిని నాటక రచనయం దెంత (శ్రమయుశన్నదో (గంధ 
కరలకే యెజుక” అని ళాన్రీ గారు వినయభరముతో అవతారిక యందు 
చెప్పుకొనిరి అంతియేకాదు, నాటక రచన కిదియే (పథమ యత్నం బగుట 
చేత ఇది సహృదయులచే నెట్లు స్వీకరింపంబడునో యని సందియం 
బందుచు, (పనావ నాంతమున సూత్రధారి పరముగా తన భయము నిట్లు 
వెల్లడించి యున్నారు 


మున యిక్కా_ర్వ మవార్య మై సఫలమె మానొందు నందాకనూ 
తన సంపా పము, చ్మితగర్భితము, విసారార యుక ౦బు నె 
వి వ షస 2 ర్న 
ఘనతంజిందిన నాటకం బగుట నూంగంబాజలు నా మానసం 
బనయంబుం గలభాషిణీ రమణి యుయ్యాలూ6గు నాలాగునన్‌్‌” 


(పధమాంక [ప్రారంభమందలి కలభాషిణీ డోలాకేళి సంద ర్భాను 
సారముగా ఈపద్యమందు సూచిత మైనది ఈవిధముగా పాత్ర (ప్రవేశ 
సూచనము చేయుటను ఆలంకారిక ముగా [పయో గాతిశయ మందురు. 


పింగళి సూర నార్య రృత మగు కళాహూర్ణోదయమున పూర్వభాగ 
మందు కలభాషిలీ మణికంధరుల సమావేశము వరకును గల కధను 
గె కొని, [వయోగ సౌలభ్యమును, రకి ని దృషియందుంచుకొని, మూల 
వా — ల 
కధయందు కొన్నిచోట్ల కొంతకొంత మార్చియు, కొంతకొంత చేర్చియు 
కొంతకొంత "పర్చియు కథానాయిక యగు కలబాషిణి పేరుతో ఈమహో 
నాటకమును శాస్త్రిగారు నిర్మించినారు కాగా కళా పూర్ణోదయ కథకును, 
ఈనాటక కథకు చాల వ్యత్యాసమున్నది. ద్వితీ యాంక- మందలి 


శ్రైపాదవారి రూపక ములు 87 


శ్రీకృష్ణాంత ఃపురము, తృతీ యాంక మంచలి ఇం(దసభ [పత్యేక దృశ్య 
ములుగా కల్పితము లై నవి కొన్ని పా(లుకూడ యధోచితముగా 
[కొత్తగా కల్పించబడి నవి కలభాషిణి పాత మూలమందు కంటె ఉదా 
తృముగా హృదయాకర్షకముగా చితిత మైనది, మొ త్రముమీద నాటక 
మందలి ఆయా సన్ని వేశములకెల్ల st సూతతను ఘటించి సహా 
యద హృదయ రంజకముగా శాస్త్రిగారు ఈ నాటకమును సంతరించిరి 


ఈ నాటక మందు పద్యములు బహుళముగా నున్నవి అంతియే 

కాదు చిత్ర విచితము లగు నూత్న వృత్తములలో రచన సాగినది ఈ 

నాటకరచనాకాలమునాటికి సర్కారుజిలాలలో ధర్మవరం రామురక్భష మా 

ag) 3) 
చార్యులుగారు నాటక ములందు _వేశపెట్లిన పాటల (పభావము పడినడి 
కాని, పాటలను [వ్రాయుట ఆరంభించినటు కనట్లదు అందుచేత శాస్త్రి, 
యం రం 

గారు పాట కనుకూలము లె (పనారాగతము లగు కొన్ని(రా త వృత 

Qa అవాలి అ aE) 

ములను స్వీకరించి, వానికి రాగ తాళములను  నిర్లేశించియున్నారు. 

అంతియేకాదు వానిని “పారకుల స్తే చదువవొనవలయునని నియమము 

లేదు ఇచ్చవచ్చినటు మార్చి, మట్లు వేసి పాడుకొనవచ్చుననియు 

(౧ ౧౮౯ 

నిచ్చ శించిరి ఈ (కొ తన త్తములలో కొన్ని_ (తిభంగి, సుగంధి, మధుర 

మంజుళ, క లార్టాణ్‌, బంధుర, అలన, మనోహర, శతప[త్క, సదాగతి, 

నుపభ, మలిక, సుముఖి, కలావతి, వరి, వసంత, చ్నితపద, కమల 

ae; (౧ 

మొదలగునవి.” 


హాచిన కావ్యములను నాటకీకరించిన పలువురు కవులు, 
ఆ కావ్యములలోని కొన్ని పద్యముల నై నను సందర్భము ననుసరించి, 
తమ నాటకములందు యథాతధముగా (గహించియుండిరి. ధర్మవరం 
కృష్ణమాచార్యులు గారి “వరూధిని” ఇట్లిదె కాని శాస్తి గారు 
౯ టె 
ఆ పద్దతి నవలంవింపక, ఇందలి పద్యముల నెల్ల స్వయముగా రచించిరి 
ఈపద్యాములు మూలముతో సరితూగజాలి యున్నపి. 


[06 సాహితోోపన్యాసములు 


రిక ఉదాహరణ ము: 
కళాపూర్ణ్జోదయము నుండి (l- 

తమి బూందీ గాలం దడూగణాబటబుతయెంలంల(ం ఒంతాలాదుచుం తూగు గా 
స్స్‌ క్ష్‌ యరుల్మబాయిపు క్‌ తం 


య 
టి మొగంబై SHOW బై సం. సన్మాన. దివ్వ నూ సం నా 


క ల ణా షిణినుండి (3 అం-_1635) 


ఆలరుం దివల నెక్కి. యుయగలల 4 ఇ౧యా్యరటంబుగా నొతతోరతుల్‌ 
గలువన్‌ బం దెయులొడ రా యుప దమం (గిడించుచుం దూంయగు న్‌ 
టె 


యలరుం గొమ్మల కాళు SS వవ క మాయి చూడు ముల్లోక కాం 


తలపై ( గయింపు6 గా దవ్తం లు ్న౦ శరై కు న్‌ 


ఈ నాటకము ఆనాడు (మ్మర్రాన్‌ మెయిల్‌ (స ఏవం 1800) 
మున్నగు (మము (తం “అం ల కరు శ కంల రం టి మి 
ప న. 

కో 

శీ శ 177 జవ 26వ తేదీన బొబ్బిలివారికిని, విజయనగ 
రము వారికిని జరిగిన య్యువం భధ (పబంధముగా, ద్విపదగా, పాటగా 
రచింఎబడి ఒటవాంశ గుైదారము నందియున్నది ఈ కథను గైకొని 
కాళ్ళకూరి టర కరు “రరగరొలు. వచన “నవువా కొరమా 
(1907 అగు రాఎంమును రిచెంపగా శాస్త్రి గారు మతుల (పోత్సా 


SS ను ప. అను నాటరమును రచించిది అటు 
మం క 
పిమ్మట ర ను లాల త యిం సాల ముతక. తు దను కాలి అన్నిం 
వూ చం ఢి 
వ 


టను శాస్తి గారి రనడు బహుళ వాాప్పిని, ఖ్యాతిని పడసినది ఇందు 
జమహేందవరమున స్వయముగా నేర్చాటు 
ఎనిన. శాత. లల కూద తో హారము. సిన ఆస్‌ వ వనత్యును 
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బొబ్బిలియుద్ద నాటకము లన్నియును రంగారాయాది వీరుల 
(పశసే ని తెలుపునవియే అన్నింబను రంగారాయ డు త్తముడుగాను, 
విజయరామరాజు కుటదారుడు గాను చ్మితింప బడిరి ఇది సత్యము 
కాదనియు, నిజమునకు బెబ్బిలివారిదే లోప మనియు, వారు దురభిమాన 
మునకు లోనై రనియు, విజయరామరాజు తప్పు లేదనియు, 
వెంగ్మకావు చావు తప్పించుకొని (ప్రాణములతో నరసాపురము చేరి, 
రంగరా ట్బర్నితమును (వాయించె ననియు తాండ పాపయ్యను రామ 
రాజే చంసె ననియు [క్రీ శ (శ్రీపాద సుబహ్మాణ్య శళాత్తి గారు (షసం 
గాంతరమున తెలిపి యున్నారు. ఇందలి సత్యా సత్యములు చరిత 
కారులు కేల్చవలసిన అంశములు అంతమున చిన రంగారాయ పట్టాభి 
“కము చితింపబడినను, ఆవ్యుంతము కంల చ్చాయలతో కూడిన 
ఇతివృత్త మిది. ఇందు నాయకు డగు రంగారావు మరణించినాడు కాన, 
ఇది విషాదాంత నాటక మగుచున్నది కాని శాస్తి గారు విషాద నాటక 
రచనకు సుముఖులు కారు అందుచేత వీరు దీనిని విషా దాంత నాటకముగా 
భావించి వాయలేదు,. ఇందు నాయకుడగు రంగారాయడు మరణించుట 
_పతినాయకు డగు విజయ రామరాజు పిరికివాడుగా చితింసబడుట, 
నాటకముస యుద్దమును (ప్రధానముచేసి ఇది వఏీరరస (ప్రధాన మగు నాటక 
మనుట- ఈ మూడును పసుమ ర్రి యజ్ఞ నారాయణ శాస్త్రి గారి తీవ 
విమర్శకు గురియెనవి (ఆం్యధనట (పకాశిక- 19360. పుటలు 377_ 
79). (వతినాయకు డైన రామరాజును కేవలము పిరికివానిగా చితిం 
చుట మున్నగువానిలో కొంత సత్యమున్నను, అసలు, నాటకరచనలోనున్న 
జిగిబిగువులను కా దనుటకు వీలులేదు శాస్తి గారు దీనిని విషాద నాటక 
మును గానే మనస్సులో భావించి, తదనుగుణముగా రచన సాగించి 
యున్నచో ఇది ఇంకను వన్నకెక్సి యుండెడిది 


షష్టాంక పరిమిత మగు ఈ నాటకములోని ప్రధమ విశిష్టత సరళ 
గద్య పద్య రచన కలభాషిణీ నాటక గద్య పద్య రచనకును, ఇందలి 


స్ట్‌ సాహిత్యోపన్యాసములు 


గద్య పద్య రచనకును చాల వ్యత్యాసమున్నది ఇంక రెండవ విశిష్టత 
పాాతోచిత భాష్మాపయోగము. కలభాషిణీ నాటకములో నీచ ప్నాతము 
అకు (గామ్యముపయు క్తమైనది ఇంక ఇందు, ఆయా పాత్రములకు 
ఆయాయాసలతో కూడిన (గామ్య ముపయు_క్రమెనది. తొలుత 
బుస్పీకి కూడా [గామ్యుమే వాడిరి కాని నాటకమంతయును ద్వితీ 
యాంకమంతయును (గామ్యభామాభూ యిష్ట మగుననెడి జంకుతో మరల 
మంచిభాషగా సవరించినారట “అది నా తప్పుగానెంచక (పదర్శకులు 
తదుచిత భాషలోనికి మార్చుకొనిన మార్పుకొందురుగాక ' అని కూడ 
శాస్త్రిగారు నటులకు స్వేచ్చ నౌసంగిరి. 


లీ. తిలక మహారాజ నాటకము:- 


1908లో జరిగిన కాం్ట7సు మహాసభలో “స్వపరిపాలనము 
కావలె నని తీర్మానింపబడినది, ఆ తీర్మానము 1917 “హోం రూల్‌” 
ఉద్యమముగా రూపొందినది, ఇంక 1920లో అది “స్యరాజ్యము'గా 
మారినది నాడు అసహా యోద్యమము దేశము నలుముఖముల వ్యాపించి 
నది. ఇంతలో జూ లె, ఏ1వ తేదిన లోకమాన్య బాలగంగాధర తిలక్‌ 
నిర్యాణముచెందిరి, పిమ్మట గాంధిజీ ఏకెక నాయకు షకైనారు ఇది 
1921 నాటి కాం్యగెను స్థితి ళాన్తి గారి తొలి వర్తమాన రాజకీయ రూప 
కము తిలక మహారాజ నాటకము లోకమాన్య బాలగంగాధర తిలక్‌ 
వేదశాస్తాగిది మహావిద్యా విశారదుడు. లోకజ్జుడు, దేశభ_క్రా(ేసరుడు; 
స్వార్హత్యాగి; ఉత్తమ నాయకుడు ఇట్లే మహామహునకు దేశ మందంతట 
స్మారక చిహ్నములు వెలయసాగినవి ఉడుతభ_క్తిగా శాస్త్రి గారు 
కాడ తిలక స్మారక చిహ్నముగా ఒక దృశ్య కావ్యమును వెలయింప 
సమకట్టి ఈ నాటకమును నిర్మించినారు ఇది 1921లో ము(దింపబడినది 
తిలక్‌ జన్మము మొదలుకొని, జనా౭ంతమువరకు గల సిత. ననిన 
యందు వ రిత మైనది. 
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దశాంక పర్యా పమగు సీనాటకమందు 9వ అంకమున పట్టాభి షేక 
పాయమగు తిలక్‌ షష్టిపూ ర్హురిత్సవము వ్యర్థిత మైనది. కాని, 
10వ అంకమందు తిలక్‌ నిర్యాణము వ్యర్థిత మగుటతో ఇదిప్పూర్తిగా విషా 
దాంత నాటక మైనది నాయక మరణముతో నాటక మంత మగుటచేత 
భరతవాక్యమునుగూడ శారి గారు (వాయలేదు. 


ఈ నాటకమున నాందీ పద్యమున హిందూమాతకు ee 
రము చేయబడెను ఇంక (పస్తావనలో నేటి “సుజలాం సుఫలాం” 
గీతమును పాడుచు రంగమును (వ వేశించును నాటక మందంతటను పర 
(పభుత్వ నిరసనము నిర్భయముగా చేయబడెను చివరి అంకములో 
మరణ శయ్యపైనున్న తిలక్‌ తన తేజస్సు నంతటిని గాంధీజీకి సంక 
మింపజేయుట అభివ్యర్థిత మైనది 


4. గాందీ విజయధ్యజ నాటకము: - 


నవాంక పర్యాప్త మగు ఈ నాటకముకూడ 1921 లోనే వెలువడి 
నది మహాత్ముడు దకి ణాగఫికాలో నడిపిన యుద్యమములతో కథ 
(ప్రారంభమై 1920 డిసెంబరులో జరిగిన నాగపూర్‌ కాం గసు మహో 
సభావిశేషములతో సమా _్ప మెనది ఇది కేవలము (ప్రత్యక చరిత మగుట 
చెత తిలకమహోరాజ నాటకముకన్న ఈ నాటకరచన ఎక్కువ శమ 
కలిగించిన దని శాస్త్రిగారు పేర్కొన్నారు దీనికి తొలుత గాంధి విజయ 
మని 'పేరుపెట్టిరి కాని దీని ముదణము [ప్రారంభము కాకముందడె 
సనం దామరాజు పుండరీకాతుడు గారి “గాందధీవిజయముి 
(ప్రకటిత మైనది అందుచేత దీనికి పేరు మార్చవలసివచ్చినది “విజయ 
మును వెలయింప జేయునది ధ్వజ మగుటచేతను, సహాయ నిరాక్టర 
కో దమ విజయకాలంబున స్వరాజ్య ధ్వజము (పతిష్టింపంబడుటచెత్తన్తు” 
క్లాత్రీ గారు ఈ నాటకమునకు గాంధీ విజయధ్వజ మను. సేరుమెటిరి.. 


ep సాహితో్యవస్యాస ములు 


మహాత్ముని కడ దుష్టు లగు (పతిపతుల నెదిరించుటకు నొక 

మహాన్త్రము కలదు_ఆది (పేమ ధర్మ యుదమున విద్వేషుల నెల్ల 

op ౧౧ 

నిరాయుడులను జేసి విజయం పొందుటకు పొళుపతాస్త్రము కలదు-_ 

అదియే శాంతి ఇది మహాత్ముని శీల సారాంశము దీనిని ఈ నాటక 
మున చక్కగా నిరూపించినారు శాశ్రి గారు 


తిలక మహారాజ, గాందీ విజయధ్యజ నాటకము లందలి 
మానవ పా(తము అందరును యథార్హ వ్యక్తులే తిలక్‌ మకుటము లేని 
మహారాజుగా వర్ణింప బడెను ఇంక గాందీజీ కేవలము అవతార 
పురుషుడుగా వర్షింప బడుట చేత రెండవ నాటకమున చతుర్దాంక మందు 
ఇంయ్యదసభయు, 'దేవేరయ్యదాదులు గాందిజిీ నిత్య నిరతిని (పశంసించుటయు 
మున్నగునవి కల్చితమ్ములెనవి దేశమాత (పత్యకమై గాందీజీ యెదుట 
దేశ దుసితిని గూర్చి దుఃఖించినట్లు వర్ణితమెనది. స్వరాజ్య సమ 

6 రాం అధి ౧ 
రములో పాల్లొనినవా రందరు సరాసరి స్వర్షమున క వచ్చివేయుచున్నా 
రనియు, వారికి వసతులను కల్పించుట కష్ట మగుచున్నదనియు భటులు 
ఇం(దునితో తెల్పినటు వరిత మెనది 
గం £3 shea 


బొబ్బిలియుద్ద నాటకమునందే గద్య పద్య రచన సరళముగా 
సాగిన దని తెలిపియున్నాను ఇంక తిలక్‌ మహారాజ నాటకమందు 
రచన మరింత నరళముగా సాగినది దిని పె వచ్చిన విమర్శలకు 
శాస్త్రీ గారు గాంధి విజయధ్వజ నాటక పీరికలో ఇట్లు సమాధానము 
చెప్పుకొన్నారు. 


నా తిలక మహారాజ నాటకముం దిలకిందిన కొందరు నా 
మిత్రులు సులభ శై లి యనియు, గారము పాలు తక్కు_వగనున్న దనియు 
లోనగు మాట న కర్ణాకర్ణి కగా నాకు వినవచ్చినది కావున దినిం 
గూర్చి ముచ్చటింప సాహసించుచున్నాను నాటకములు దృశ్య (పబంధ 
ములుగడా వాసా శాలి భారత శై లిం వటోలియున్న (బేతకులకు. గాని 
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_పదర్శకులకుం గాని సుభోధంబగు నేమో పండితులే పరికింతురుగోత. 
నాటకములు పాండిత్యము (ప్రకర్షించు కొనుటకుంగాదు విషయము 
కన్నులకు గట్టి నట్లుండి లోకమునకు నీతిని బోధించుట కేర్పడినవి. 
కావున నాటకశ్టె. లి సర్వజన నుబోధకముగానుండుటయే యుచితమని 
నోఅభివేతము. కారపు బాలునకేమి? కొంత మరీచి వై చినచో నది 
పేచ్చుసెరుగునుగాని మితిమించిన నది శరీరమున కపాయకర 
మగునుగదా! 


ఇందు శాస్త్రీ గారు నాటకశై లిని గూర్చి చక్కని తీర్పు నొసంగి 
యున్నారు 


1920లో లాలాలజపతిరాయి గారి అధ్యక్షతలో జరిగిన అత్య 

వసర కాం(గగను మహా సభలో అసహా యోద్యమ (పతిపాదన మంగీక 
ంపబడినది ఆ యుద్యమములో పాల్గొనని చేశీయులను శిక్షించుటకు 

పంచాయితీ కోర్టులను 'పెట్టుకొనుట ఆ యుద్యమ కార్య(కమములలో 
నాకటి, ఇట్టి పంచాయితీ కోర్టు విచారణము ఈ నాటకమున 68వ అంక 
మందు వర్థిత మైనది. ఇందు విదెశవస్త్రముల నమ్మినవారిని, విదెశ 
తంతుపులతో వస్త్రముల నేసినవారిని శిక్షించుటయేకాక, ఆ విదేశ వస్తు 
వులను కోర్టులోనే తగుల బెట్టుదురు ఆపై ఇంటిలో రాట్నము పెట్టు 
కొనని వారిక్‌, రాట్నము పెట్టుకొనియు ఉపయోగించనివారికి శిక్షలు 
ఏధింప జడినవి పిల్ల లను ఇండీమ బడులకు పంపువారిని, ఉద్యోగము 
లను విసర్థింపనివారిని, విసర్జించి మరల చేపట్టినవారిని కూడ శిక్షించుట 
జరిగినది ఇవి యన్ని యును రంగస్తలమున పత్యక్షముగా _పదర్శించుట 
కుద్దిష్ట మెనవి ఆనా డిట్టివి రాజ[దోహములు; అందులకు కనీసపు శిక్ష 
కారాగార (బత స్వాతంత్య సమరము తో అసువులనై న అర్చించుటకు 
వెనుదీయని రాజకీయవాదులకు ఇట్టివి బెక్క_లోనివి కావు కాని కేవ 
లము పండితకవులై , రాజకీయములకు సుదూరముగానుండెడి కృష్ణ 


4 సాహితో్యోసన్యాస ములు 


మూర్తి గారు ఆనా డిట్టి రచనలు చేయ సాహసించుటకు, నిజముగా 
వృుహామారిని కూడ లెక్కచేయని వారి స్వభావమే హేతువు. 


5. ఏర్పేన విజయము :- 


షేక్సియరు మహాకవి రచించిన *పెరికిల్స్‌, (పిన్స్‌ ఆఫ్‌ 
ర్‌” అను ఆంగ్ల నాటకమునకు ఇది అనుసరణము లేదా ఛాయా 
మా(తానువాదము ఇది 1918 లోనే రఛభయింపబడినను 1948 లో 
మాతమే ముదణ భాగ్యమును పొందినది మూలమునందువలెనే 
పంచాంక ఫర్యా_స్త మగు ఈఅనుసరణమందు 20 సీనులకు బదులు 19 
సీనులు మా(తమే ఉన్నవి. ఉదా- _పధమాంకమందు మూడు సీను 
లున్నవి, సమ్ము దతీరము పల్రెప లై స్వయంవర సభ ఈ అనుసరణ 
మున వల్లెప్రజలు మొదలగువారికి (గామ్యము స్వేచ్చగా (సయుబక్త 
మైనది. 


మూలమునందువలెనే నాయకుని పేరుతోనే ఈ నాటకమును 
రచించినను, శాన్తి గారు మూలక ధను ఛాయామా[తముగనే స్వికరించ్చి 
సెక్కు_ మార్పులను చేసినారు. అంతియేకాదు, సంస్కృత నాటక లక్ష 
ణము లను పట్టంచుటకు (పయత్నము చేసినారు సుర్లలో, సంభాషణము 
అతో, సన్ని వేళశములలో, కథా పరిణామములో దేశీయతాము[దను 
పహాత్తించినారు, 


"పేర్లలో మార్పులు ; పెరికిల్సొ-వీర సేనుడు, సిమోనై డ్స్‌- 
(శ్రీమంతుడు థె జా-లీలావతి; మెరీనా-సరస్యతి సపెంటాపోలిన్‌_విద్యా 
నగరము; మర్‌ విజయ వాటిక 


సన్ని వేశములలో మార్పులు * 
ఆంగ్రమూలమున ఆంటియో రాజు కన్నకూతురును మోహిూంమి; 


అది పాప మని వారించిన కుమారుని ( పెరికిల్స్‌నుు చంపుట కౌజ్హాప్టిల 


(శ్రీపొదవారి రూపకములు 95 


చును అప్పుడు సెరికిల్పు పరదేశముల పాలగును శాశ్ర్రి గారు దీనిని 
పూర్తిగా మార్చి వేసి, శ1తురాజాలు ఆకస్మికముగా రాజ్యమును వశ 
పర్చుకొనుటజేత సెరికిలు పరదేశముల పాలయె్య నని మార్చినారు 
మూలమున సెరికిల్పుకు భార్యతో పునస్సమాగము డయానా దేవాలయ 
ములో జరిగినట్టున్నది కాని శాస్త్రిగారి రచనలో ఈ పున స్పమాగము 
పూరీ జనన్నాధుని సమక్షములో జరిగినది. 


ఇట్ట మార్పులే అంతటను కలవు మొత్తముమీద రచన సర 
శమె, మూలాపేకరహితమె (_పదర్శన యోగ్యముగానున్నది. 
ను షు 


ఎలో 


6. ధాష్టిక క లతల 

ఈ [ప్రహసనము 1981 లో మ్నుదింపబడినది. ము_డాధికారము 
గల యుద్యోగమందున్న “ధాష్టికపంతులు” అనువాని దుశ్చర్యలు ఇంద 
నిరూపింపబడినవి ఇతడు స్తీ వ్యసనమునకు లోనై , వావివరుసలు 
ఉచ్చ నీచములు పరిగణింపక (ప్రవర్తించి, పెక్కువిధముల భంగపడి 
చివరకు చనపోవుచు తాను కామించినవా రందరికిని, ఒక వ్యభిచార 
సతి నిర్మాణమునకును తన ఆస్తిలో అధిక భాగము సం|కమింప 
జేయుచు విల్లు (వాయును, 


ఈ (పహసన (పసావనలో "హాస్యంబున నంత నిపుణుడు 
గాడే” అని కర్తనుగూర్చి మారిమనిచే ఆశంకింపజేసి పిమ్మట సూ్యూత 
ధారి ముఖముగా హాస్య స్వరూపమును, (పహసన (పయోజనమునుు 
కన రచనా సామర్థ్యమును శాస్త్రిగారు ఇట్లు వెల్ల డించుకొన్నారు: 


“హాస్యమన్న బూ(తుకూ(తలు కూయుటయు, న్మప్రస్తుతంబు 
అగు నెక్క_సక్కి_యంబు లాడుటయు, మాటకు6 బదిమాట * లనుటయు 
ననుకొంటివి కా౭టబోలు అట్లు కాదు. చరిత్ర పోస్యాసృ్పదము, లోక 
నింద్యము, సీతిబాహ్యము నని కన్నులకుం గట్టినట్లు చెప్పి యొప్పించు 


96 సాహిత్యోపన్యాసములు 


నదే హాస్య (ప్రబంధము అదియే హాస్యరసము. వలయునన్న నన్ని 
రసములు నక్క._విసార్యభౌముండు నూజిపోయంగలండు నీ వే రసము 
త్రావెదవో త్రావుము. నీ సీరసము వదలిపోవును” (శ్రీపాద కృష్ణ 
మూరర్తిశాస్రిగారి సాక్టాణ్యు సృష్టిలో నీరస మను పదమునకు తావు 
లేదు మరి వారి సాహిత్య (పపంచమున సంచార మొనర్నదలచు 
వారికి కూడ నీరసము పనికిరాదు. 


నాహితి ప న్యా అ నుతు అం 
నా 
స్వర్గీయ 
కళాపపూర, వేదం వేంకటరాయశానులవారి శతజయంతి 
[ 30 జనవరి 1966 నాడు హైదరాబాదు నగరములో జరిగిన ఉసన్యానాలు | 





[వచురణ: 
ఆంధ్ర ప్రదేశ సాహి బాతు అకెడ మి 
భాదరోకాదు, 


రి వు 


కళాభవీనము, నై ఫాబాదు 


స్వర్షియ 
కళాపపూర, వేదం చేంకటరాయశానులవారి శతజయంల€ి 
జా రా ety | 
[ 30 జనవరి 1966 నాడు హైదరాబాదు నగరములో జరిగిన ఉసస్యా సాకు ] 










త 
సాహాను ప్రక దటి 


hE Va 






Ce 
గ్ర 
x 

ల 


ఆంధ్ర ప్రదేశ సాహిత్య అకాడమి 
కళాభవనము, నై ఫాబాదు హైదరాబాదు. 


సర్వస్వామ్య సరికలితము = 10fE 
| పతులు, 1000 


వెల రూ. 1.50 


ముద్రణ . 
మ టి. [పెస్‌, 


సికిందరాళాదు 


మకషషయసూచుత : 


(1) యమూతాత [గారు 
— (కో వోదయు వోంశొతురాయకా (స్త్రి 


(2) "వేదము వేంకటరాయకా స్తులవారి రచనలు 


త డాక్టర్‌ టివాతోర్ల పహోంకొతావధాశి., 


(క) చెదము వేంకటరాయళావ్త్ర వ్యాక్యూనములు 
ఆ నోలయాదా రామదానయ్యంంగారల్‌ 
(4) వేదం వేంకటరాయళాన్తు నాటకాలు 
టీ ముడువూడు కోదండరామ లెడ్డే 


॥ wd 


_ 2lL 


కీల 


త శత సె 
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స్వర్గీయ వేంకటరాయశాస్త్రి సంస్మరణ :.__ 


అధ్య & వ న్యాసము 
జుర్ర తాపీ ధర్మారావు. 


ఇది మహో సుదినం, ఆంధ సాహిత్య సేవకు యావజ్జీవితం 
అంకితం చేసిన మవోమవాలు (శీ: వేదం వెంకటఠాయశా (స్త్రిగారిని 
సంన్చరించి, ఆ రూపంగా మన కృతజ్ఞతను వపకటించ గలుగు 
తున్నాము. మనకీ అవకాశ మిచ్చినందుకు ఆంధ9వ9దేళ సాహిత్య 
ఎకాడమీ వారికి ధనగవా దాలు దాదాపు 40 నంవత్సరాలు 
అత్యున్నత ఆచార్యపీరము నలంకరించి, ఎన్నో విథభాల ఆంధ సార 
ఎ్వ తానికి ఎంతో ఉపకారం చేసిన శాస్త్రిగారు ఆంధ మల్లినాథ, 
మవోమహోపాభధ్యాయ, సర్వతంత న్వతంత), కళా (పపూర్త 
ముదల న అనేక బిరుదుల నందుకో గలిగిన మవానీయులు వేల 
సంఖ్యలో గల తమ శిష్యుల [ళద్దాభక్తులు చూరగొనడ మే కాక, 
ఆనాటి సోదర భాపాపండితుల గెరవాఖిమానాలను విశేవముగ 
పొందగలిగారు. వారిలో చాలమందికి శాస్త్రిగారు చైవ నమానులు, 
కొందరు శాస్త్రిగారి ఫొటోను దైవార్చన పీరములో ఉంచుకొని 
పూజిస్తుంటారు అటువంటివారిని స్మరించడం ఆంధు9ల క్రందరకు 
కర్తవ్యం అని వేరుగా చెప్పనక్కరలేదు. 

అందులో నాకు మరొకబలీయ మెన కారణం ఉంది విజయ 
విలాన వ్యాఖ్యాన వాదోపవాద సందర్భ-లో కీర్తికాయులు వేటూరి 
[పథాకరశా(స్త్రిగారు నన్ను అన్యాయముగా “భారతి” పతి9కలో 
నిందించారు దానిని ఖండించడ_లో వెంకటరాయశా (స్త్రి గారిని 
గురించి కొంత కటువుగ వా నువలసి వచ్చింది. ఆనాడు భాగవత 
రచనలో దతయజ్ఞ నన్నివేశములో బమ్మెరపోతన (అనే కొంద 
రంటారు) శివదూషణచేని “అక్పవచన్లుడు” ఆయినట్టూ, ఆ ళ్‌ కరి 
దోప పరిహారత కై” వీరభ[దవిజయం రచించినట్టూ జనళుతి ఉం 
కదా. ఆ విధంగానే నా వ క్ష9దోవ పరివోరతకై ఈనాడీమపహోనభకు 
అధ్యతుడుగా ఉండడానికి సంతోషపూర్వకంగా అంగీకరించాను. 

'వెంకటరాయ శా (స్త్రీగారు బహుభామోవే త్త, అనేక ఇాస్తాల 
పొండిత్యమున్నవారు,. ఎన్నిచదివినా, ఎన్నీ ఇలునుకొనినా, వారి 
దృష్టి ఆంధ) పాహి త్యాభ్యుదయ విషయంమీద నే లగ్నమై ఉండేది. 


4] 


ఇతర భావలలో మంచివనితోచిన [౧౦ఖథాలను ఆం((ధంలోని కనువ 
దించారు. కా శ దాను, వాగుశు (వాస్‌ిన నాట కాలను చాలవరకు 
థఖాషాంతరీకరించారు. కణా రూవంగా విజ్ఞానాన్ని లోకాలకు వంచి 
పెట్టిన క ఛా నరి త సాగరం తెలుగు చేకారు ముఘమనందడదేశానికి 
మల్లినాథనూారి రచించిన అమోఘ మైన బ్యాా్యణఖణ్యానం తేలుగుబూరికి 
నుబోధంగా ఉండడానికి తమ న్వంత వివరణలతో [ప్రచురించారు 
దానిలో కొన్నిచో ల్ల మల్లినాథ వ్యాఖ్యలకు మెరుగు గూడ "పెట్ట 
గలిగారు, 

ఈ రచన లెంత గ"ప్పవయినా, వీటితో శాస్త్రిగారు తృప్తి 
అెందగలుగుతారా ? పొందరు , పొందకూడవు కడా! భాపోాూ 
పటుత్వము, భావ స్వైాతం[త్యము, కల్చనావనమతె్కారము, అన్ని 
టిని మించి సవిమర్శ మైన [పపం చపరిశీలన కలిగిన ఆా(్ర్రైగారివంటి 
మేధావులు అలాగున తృ ప్తిపడ లేరు కాబశై వారు న్వతం[త రచన 
అకు పూనుకున్నారు. (పతాపరుది%యము, బొబ్బిలియుద్దము మొద 
లన నాటకాలు [వచురించారు నాటినుండి నేటిదాకా (వతావ 
రు దియము ఆంధధజనానీ కాన్ని ఉరూతలూగిన్తూనే ఉంది, అంశే 
కాదు, ఇంకా నూ రేండ్రవరకు కూడ ఆ-ధులను ముగ్దులుగా చేస్తుం 
టుందనడానికి సందేవాం లేదు. 


నాటకాలు వాాయడ మే కాక, వాటిని రంగస్థలము మీగ 
టు యాగిం చడానికి కావలసిన శిత ణనంతటిని శాస్త్రిగా లే నటకులుగా 
వచ్చిన యువకుల కిచ్చేవారు ఉచ్చారణ అభిన యము మొదలైన 
విషయాలను వారు చెప్పి చేయించేవారు ఆ నమాదరణం చూర 
గొన్నవారు కాబశ్లు, Ss నాటక నమాజమువారు శా (ష్ర్రగారి 
నాటకాలు తప్పు మరెవ్వ నాటకాలను [పదర్శించ ఠాదని జర 
నియమం పెట్టుకున్నారు. వారిలో చాలమంది నటవశంను అయి 
గొవృ పఖ్యాతిని నంపొదిం'చారు. 

ఒక్క చి[తం | [పతాపరు దియం తయా రన నమయా'స్న 
గురజాడ ఆప్పారావుగారి కనాస్ధళుల్కుం గాడ తయారయింది 
అదిగూడ ద్‌నితలాగా చే ఆం|ధజనాడరణను కైవసం చేసుకుంది ఆంధ 
చరి(తకు సంబంధించిన క ధావన్సువును శా(స్త్రిగారు తీనుకుంశు, గుర 
జాడ వారు ఆంధ సంఘ జీవనానికి నంబంధించిన కథ నెత్తుకున్నారు. 
యాభయి ఫంవత్సరాలుగా తెలుగువారి అభిమాన నాట ళకాలుగాఉవ్న 
ఈ రెండు నాటకాలు ఇంకా నూరశేండదాకా ఇలాగే ఉండగలవు 
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[(పతాపరు దీయమ. లో ర విధాలయిన [గామ్యుం (వ్యావహారిక 0) 
శా (స్త్రీగారు ఆఉపయోాగించాగంటారు 

ఈ భావ స్వాతం(త్యాన్నే శాష్ర్రిగారు ఇతర విషయాలలో 
గూడ కనబరిచారు 

చిన్నయసూరి వంటి గడ్డుదేరిన [(గాంథిక భాపూవాదులు 
గూడ తమ రచనలలో వివరణలు, అవతారికలు [వాయవలసి వచ్చి 
నప్పుడు వ్యావహారిక భావనే ఉపయోగించారు. శాస్త్రిగారు అలా 
చేయక, [గాంథికాన్నే వాడి పూర్వ సం్రవదాయాన్ని కాపాడారు. 
ళానీ, అవనరమని తోచినప్పుడూ, ఇావకు ఉవయోాగక రమని వారు 
భావించినహప్పుడూ, వారు సం[నదాయాన్నిి ఉల్పంఘిం చడానికి జం "కే 
వారు కాదు. నాటకాలలో పాతోచితమయిన వ్యావవోరికము ఉప 
మయోగించిన్ని, నంన్మ్భుత సాటశానువాదాలలో శ్రీ పొగ్రలకూ 
నీచపాత)లకూ గాామ్యమును వాడీ ఆనాటి వండిత రంగములో 
దుమారము లేవదీశారు. తమ వాదాన్ని సమర్శిన్తూ గామ్యభాపా 
[అలాగ నిబంధనము పిచురించారు 


ఆలాగే కథానరిత్చాగర రచనలో తమ తిరుగుచాటు తనాన్ని 
(సదర్శించారు చిన్న యనూరిగారి మీదా, వారి వాట్ట” రణంమీదా 
తమశెంత గెొరవమునస్నా, వారి నీతిచం[దకలోని రచనా విధానాన్ని 
అంటనై నా అంఓలేదు. నులభమెన ౩ లితో వినంధి పాటిస్తూ తమ 


రచన నాగెంచారు వండితుల వాదనలను వినంధ్‌ “వచకము. వాసి 


నె వమధానికి సర్వంక మ. వ్యాాఖ్యనూ, ఆము క్ల మాల్యదకు 
సంజీవనీ ఇ వాన్రఖ్యనూ వాసి ఆం|ధనవాదయ లో కానికి ఇంతెంతన 
చాని మవహోవకారం చేశారు. ఆ వ్యాఖ్యానాలను భ క్రి శ్రద్దలతో 
య ల్జాంగ వరించిన వారు కొమ్ములు తిరిగిన పండితులనుగూడ ధిక 
రించగలరంకు అది అతిశ యా కి కాదు వాటిలో శాస్త్రిగారి సర్వతో 
ముఖ పాండిత్యమూ, బహు గంథ వరిచయమూ (వన్ఫుటంగా కనిపి 
సాయి చేమకూర వాని ప తలసన ఆకు వారు (వానిన వా వ్రికొవ్రను 
చూచి, అనాటి పండితులు విజయ విలాసములోని క అందీ 
అందకుండా ఉందనీ, దానికిగూడ వా్యాఖాస్రన ము రచించి వందిత 
పారకలో కానికి మేలుచేయ వలసిందని కోరారు వారికోళర్కాను 
మన్నించి చానికి గూడా ఒక వ్యాఖ్యను [పకటించారు,. 
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ఈ వావ్రఖావనాలలో కొన్ని లోపాలున్న వన్నమాట యథా 
రము. పంమాదో ధీమతామపి అంతే కాకుండా, తమకు ముందు 
జాలూరు అప్పయ్య వండితులచేత సి పి (బౌన్‌ (వాయించిన 
వ్యాఖ్యానాలను కొంతవరకు ఆనునరించడం వల్లనూ, తొందర 
తొందరగా వ్యాఖ్యానము (పచురించవలనసి వచ్చినందు వల్లనూ, 
ఇహం సేకరణకు శాస్త్రిగారు నియవమి ౦చిన శిష్యుల ఆశద్ద వల్లనూ, 
ఆ లోపాలు నంభవించాయని ఆనడం మంచిది శాస్రుగానే చివర 
దశతో ఆ మాటనే తనతో చెప్పినట్టు వేటూరివారు [పకటించారు. 


ఆ రోజులలో విమర్శన అంకు తప్పు లెంచడ మే అంతేకాదు; 
ఒకరి నొకరు, [పత్యతంగానూ, పరోతుంగానూ తిట్టుకోవడ మే ఆ 
వద్దతి విమర్శనతో శాగప్త్రిగారు కొక్కౌండ వెంకటరత్నం వంతులు 
గారిని ముట్టడించారు గిడుగువారి వాసాలు చదివిన వారికి శాస్త్రి 
గారి విమర్శన అంత సమర్థనీయం కాదని తేటపడుతుంది. “తప్పు 
అన్నవారు తమతప్పు లెరుగరు" అన్నమాట సత్యము కణా! 

పది ఏలాగున్నా! శాస్త్రిగారు 7రీివ వట కన్నుమూసి నంత 
వరకు ఆంధభాపా సాహి త్యాలసెవే విధాన లమ్యంగా లుట్టుకొని 
జీవించినవారు, చాదావు 40 నంవత్స రాలు ఆచార్య స్టానాన్న లంక 
రించి వేలకొలది శిష్యులకు సాహిత్య భిత “పెట్టినవారు సౌమ్య 
భావంతో వెద్దలలో పెద్దలు, పిన్న లలోపిన్నలుగా మెలగి సర్వజనాదర 
కాను పొంద గలిగినబారు, ఆంధసాహిత్య పురోభివృద్దికి నిర్విరామంగా 
కృషిచేసిన చారు, ని చేపాలవంటి (గంఛాల నెన్నింటినో ఆంధ్రసరన్య 
తికి నమర్పించినచారు, కాబట్టి ఆం|ధభ మవోజనులకు ఆచం[దాధము 
కృ తాజ్ఞ తా పాతు౨లు, నంన్మురణ యాౌాగ్యులు అనడానికి నందే 
వాము లేదు- విజ్ఞాన ధనము వపెళ్తైలలో నింపి మన సారస్వత 
కోశాగారాని కంద జేశారు. ఆ చెశులలతో ఎక్కడయినా ఒక నత్త్తు 
రూపాయిగాని చెల్లని నాకౌముగాని ఉంేెలు, దానిని తొలగించి, నిద్లు 
హ్రమయిన దాని చాస్థానంలో నెలకొల్పడం మనవిధి, ఆంతేకాదు, 
ఆ ధనాన్ని మూలధనంగా భావించి, చానిని ఇతోధికంగా అభివృద్ది 
పొం మునట్లు చేయడం మనవక_ర్తవ్యం౦. ఆలా జరిగినస్సుడే మన కృతజ్ఞ 
తకు ఒక ఆకారం ఏర్పడుతుంది, మన మాటలకు ఒక సార్ధకత 
కలుగుతుంది. 


Ee బ్య 


యూ తొత గారు 


న్‌ (శ నేదయు బోంతోబరొయిళొ (స్త్రీ) 


(8) వాణీ గిరిజాః చిరాయ దధతో వశో ముఖాంగేషు, యే 

లోకానాం స్థితి మావహ_న్ల్య విహతాం స్తీ పుంస యోగోద్భవాం, 

తే వేదతయ మూ ర్రయః (శిపురుషాః సంపూజితావ; సురై$ 

భూయాసుః పురుషో త్రమాంబుజభవ (శ్రీకన్హరాః (శేయసే॥ 
(నన్నయ) 

(శ్రి యగ గొగి నాం బరగు చెల్వకు( జిత్తము పల్లవింప బ 

దాయితమూ ర్తి యై హరిహరం బగు రూపము దాల్చి విష్ణురూ 

పాయ నమః శివాయ యని పఠ్కెడు భ _క్రజనంబు వె దిక 

ధ్యాయిత కిచ్చ మెచ్చు పరత త్త కమ గొల్చెది నిష్షసిద్దికిన్‌. 
(తిక్కన) 

తీరుగ దిక్కయజ్వ తరితీపు తెను )గుకవిత్వసారపున్‌ 

ధారల నాంధవాణిని సుధామధురం టొనరించె. బూర్వ ; మా 

కీరితి పొల్లువోక పఓకించెడి సింహ ఎురాన నేంటికిన్‌ 

శారద కావ్యనాటక విశారద మంజు ఎపంచినాదముల్‌ 


నాంటిని నే(టినిం గలుపు నాణిపవ తెన యౌచు( బాండితీ 
పాటవమందు విద్వదఖివంద్య కవిళ్వ విమర్శనంబులన్‌ 
దోటియు సాటిలేని కవిపూజ్యుండు వేంకటరాయశాస్ర్రి యా 
మేటరి సంస్మృతి (పతిమ మించు సాదంతర పద్యపీరికన్‌. 

( (శ్రీ దువ్వూరి రామిరెడ్డి) 
ఆంధవాజ్యయములో గొప్ప తాతలను అనగా పితామహులను గలి 


గినవా రనేకు లుండిరి. వారిలో పిసిద్ధ్దులు ముగ్గురు _ తిక్కన, జక్కన, 
(శ్రీనాధులు, తిక్కన తన తాతనుగుఅించి, 


సాహిత్యోపన్యాసములు 


“సారకవితాభిరాము గుంటూరి విభుని 
మం్మతిభాస్కరు మత్చితాచుహుని( దలంచి 
మైన మన్ననమెయి లోక మాదరించు, 
శల నాకృతిగుణములు వేయు నేల * ___ ఆన్నా(డు 


జక్కన, తన తాత పెద్దయామాత్యునిగుణించి ఒక సీసమాలికలో, 


“సంస్కృత (ప్రాకృత కౌర సేన్యాదుల 
ఘటికలో నొక ళతకంబు. జెప్ప 
(బహసన్మపకరణ భాణొది బహువిధ 
రూసకంబులయందు రూడి మెజయ .... 
ఇత్యాదిగా చెప్పి తుదిని, 


“అనుచు నెల్లూరి తిరుకాళమనుజవిభుని 
సమ్ముఖంబున సాహిత్య సరణి మెరసి 
,మహిమ గాంచిన సెద్దయామాత్య సుకవి 
మనుమః.డవు నీ వంశమపామ యొప్పు.” 
--- అని చెప్పుకొన్నాండు. 
కషినార్వభౌము(డై న (శీనాధుండు, 
“కనకత్యాధరధీరు వారిధితటీ కాల్పట్టణాధిళ్వరున్‌ 
ఘనునిం బద్మపుగాణ సం గహ కళాకావ్యపంబంధాధిపున్‌ 
వినమత్కాకతిసార్వభౌము కవితావిద్యాధరుం గొల్లు నా 


న న | 


యనుగుందాత( (బదాత (శ్రీకమలనా భామాత్య చూడానముణిన్‌,” 
““మత్పితామహు. గవిపితామహుని( దలంతు 
గలిత కావ్యకళాలాభు కమలనాభు, 


చంద చందనమందార సదృశకీ ర్తి 
సఠళస సాహిత్య సాామాజ్య చక౦వ్పరి క్ష 


మాతోతగారు శ! 


ఈ విధముగా తమ తాతలను, అనంగా పితామహులను పేర్కొన్న 
కవులవలెనే నేనును నా పితామహుని పేరుపై నుపజీవించుచున్నాను. పెరు 
పొందిన తాతలను మనుమలై న ఈ మహానీయులవలెనే పేరుపొందిన తాతకు 
మనుముడ నె మైనను నాకును వారికిని చౌల భేదమున్నది ఈ పెద్దల తాతల 
రచనలేవో తెలియవు. కాని మనువులవి మా(తము (పత్యశములు జగ్మత్ప 
సిద్దములు. పీరు మహాకావ్యనిర్మాతలు - ఒకరు కవిబహ్మ, రెండవవారు 
చక్కని రచనకు (ప్రసిద్దులు, మజియొకరు కవిసార్వభౌములై కనకాభి షేకము 
నందినవారు వుజి నేనో, ఏదో అవకతవక రచనలు చేయుచు కాలక్షేపము 
చేయువా(డను పై నుహసియులవలన వారి తాతలకు (ప్రసిద్ది. నాకో తద్విప 
రీతము వాస్తవముగా తాతవలననే నాకు లోకమున మన్నన. 


“సారకవితాభిరాము నల్లూరి జనుని 
మహితళాస్త్రిని మత్చితామహుని( దలంచి 
మైన మన్ననమెయి లోక మాదరించు, 
వే నాకృతి గుణములు వేయనేల ?” 


అని నేను చెప్పుకొన్న సరిగా నుండును, ఆ (పొచీనులలో అది విన 
యము. నాలో అహంకార మగునేమోయని భయపడుచున్నాను కాని ఇది 
వాస్తవము మజియొక విషయమ.. ఇంతకన్నను సంతోషింపందగినది 
పె మువ్వురును పాక్షనాటివారే అనయా మా నెల్లూరి మండలమువారే. ఆందు 
లకే పూరకవాసన ఫోలేదనీ మా కవికోకిల కూజితము__ “ఆ రితి పొల్లువోక 
పలికించెడి సింహపురాన నే(టికికా శారదకావ్యనాటక విశారట మంజువిపంచి 
నాదముల్‌ .” 


అట్టి తాతను అవలంబించి జీవించు నేను ఏమివెప్ప-గలను ? “వారిని 
మీరు చక్క_(గా ఎజు(గుదురు వారి మనుమ(డను" అసి ఒకవైపు చెప్పు 
కొనుచు మరల *వారెటువంటివారనంగా” అని మీకే చెప్పుట అందముగా లేదు 
మందముగా నున్నది. పెద్దలు మీరు వాస్తవముగాన వారిని ఎయుంగుదురు. 


| సాహిత్యోశన్యోసములు 


మనుమ(డనై న నాచేత మాటలా 3ంచి వినంగోదచున్నారు అంతమా[త్రమె. 
మీ అభిమానము నకు అంజలి ఘ 50చుచున్నాండను 


బావిలోతుగాని కొండఎత గాని కొలుచుటకు ఆపాటి కొలతసాధనమో, 
కొలుచు సామర్థ ర్‌ మో కావలం వను నాకడ అట్టి కొలత బద్రయు లేదు, 
సామర్థ్యమును లేదు, కాని నేవును తాతగారిని, శిష్యులవలెన కొలిచితిని. 
అనయా వారి కొలువు చేసితిని. రని సేవించుకొంటిని ఒకప్పుడు, అనంగా, 
1938 లో, నేను రాజమహేంది మతో (శీ గిడుగు రామమూర్తి పంతుల 
వారి దర్శనము చేసికొంటిని. న్ను చూచి వారు సంతోషించి, మాటల 
సందర్భములో “మీరు మీ తా+గారిని చక్క (గ ఎజు6ంగుదురా 1 అని 
యడిగిరి. నేను వెంటనే తడువు' *నకుండ, “ఆహా! ఎజు6గ కేమి, చక్కంగా 
ఎఆల(గుదును వారు గతించు?ప్పటికి నాకు పదునా జెండ్లు పూ రి యెనవి 
గదాః” అని యంటిని, మాము*లధోరణితో తత్హణ మే eee రు “ఆ 
ఎరగడం కాదండీ, వారు ఎంతటి పండితులలో కర ఏలు(గుదురా ? ౬ అని 
నే నడిగాను మీ రెరగరు మే మెలుంగుదుము మహా సుడితులు. వారిలో 
ఏవై నా తప్పులు కనిపెడితే మాకు పేరుగాని, మిగిలినవారు మాకు లెక్క 
లేదు. అంతటివాగు ఇక పుట్టరు ” 


తాతగా రే ఒకమారు నాతో అనియుండిది “నా సంగతి సీకిస్పు డం 
తెలుస్తుందిరా ! ఇక ముప్ఫై యేళ్ళకు తెలుస్తుంది” అని రాతగారిమాటలకో 
వ్యాఖ్య పంళులవారి వంళ్ను తాతగారు గతించి గర్‌ సిం, త్చరిము లై నవి, 
వారన్నట్లు వారిని నె నింకను పూర్తిగా కాదుగదా కొద్దిగానై నను తెలిసికొన 
లేదు. పాశ్చాత్య శాస్త్రజుల చం్యదభమండల యా[తవత అందినపే యున్నది 
గాని వ. షష | | / 


ఒకటిమా(త్రము చిన్నప్పుడే అందినది. తాతగారిది అందెవేసిన చేయి 
అని అందె, అనంగా బంగారు తోడాలు (పిన్స్‌ ఆఫ్‌ వేలుగా విండ్చరు 
పభువు మదరాసుకు వచ్చినస్పు డిచ్చిన దొకటి, తర్వాత గద్వాల మహా 


మాజతాతగారు న 


రాజావా రిచ్చిన దొకటి. తాతగారుమాత్రము అందలు తాతలవంటివారు కారని 
(గహాంచితిసి. గొప్పవారు వారికి శిష్యులు ఆగ్రితులు, అభిమానులు చాల 
మంది ఆండలబును వారికి సాప్రాంగనమస్కాదము లు చేయు వారెగాని, ఎవరి 
కిని వారు చెయంగా నేను చూడలేదు వికిమార్కుండు నమస్కారము 
చేయుట ఎజుంగ నన్వా(డ6ంట | తాతగారకూడ నమస్కారము ఎయి6గ 
రెమో అనిపి నది పురీజగన్నాధములో గోవర్రనమరము (శీశంకరా చార్యుల 
వారిని మేము దర్శించినవ్వుడు, స్వాములవారుగదా యని తాతగారు నమ 
స్కాారము చేయ(టోగా స్వాములవారే సంభమముతో తాతగారిని పట్టుకొని 
ఆపిరి ఇరువురును ఒకరికొకరు మామూలు నమస్కారములు చేసికొనిరి. 
కారణ మేవమనంగా, ఆ శంకరాచార్యులవారు పూర్వా[శమములో తాతగారి 
శిష్యులే 

ఒకప్పుడు తాతగారు మాటలసందర్భమున నన్ను బెదరించిరి “ఎవరి 
కుంటాడురా ఇటువంటి తాత ? ఏమో అనుకొంటున్నావ్‌:”అన్నారు నిజమే. 
వారికికూడ లేడు. నిజముగా వారు వారితాత నెణఖుగరు వారిపేరుకూడ 
వేంకటరాయశాస్రిగారే మధ్యవయస్సులోనే గతించిరి నాకు మాతము _ 
“పుట్టినదాదిగా తనదు పుణ్యమె దాదిగొఅని చేమకూర వెంకటరాజు అన్నట్లు 
(మేమును వెంకటరాజులమే) పుట్టినది మొదలు ఒక మహాపండితుని డర్శనము 
నిరంతర నేవా సాన్నిధ్యగోషీ వినోద లాలనాది భాగ్యము కలిగినది కాని = 
అస్తమయ భానునితేజమును చూచితిని గాని, మధ్యందిన మార్తాండుని మహ 
త్వమును చూడలేదు పండుముసలి నెరసిన గడ్డమును పట్టుకొని ఊగి ఆడు 
కొంటినిగాని మధ్యవయసులోని మహాప్పరుషునియెదుట భయ? డి నిలువలేదు, 
విశాంతిగా కూర్చుండి యుండిన వికర్తనునితో నుంటినిగా!, (ప్రతాపించు 
చుండిన (పద్యోతనునికి సాయపడలేదు సగలంతయు నిద్రపోయి సాయం 
కాలము నాలుగుగంటలకు మేలుకొన్నవాని సూర్యదర్శనము వలి నె నెది, 
కొంత వెలుగు చూచులోపలనే చీకటి పడిపోయినది, 


6 సాహీత్యోఎన్యానములు 


నేను పుట్టినప్పుడు తాతగారికి 59 సంవత్సరములు తర్వాత ఒక 
సంవత్పరమునకే షష్టిపూర్తి. కాని మా యింట దానిని ఒక పండుగుగా 
చేసికొను ఆచారము లేదు కాన ఏ విశేషమును జరిగినట్లు నాకు జ్ఞాపకము 
లేదు వెంట వెంటనే నాకు ఇరువురు తమ్ములును ఒక వెల్లెలును పుట్టిరి 
తాతగారికి పెద్ది అచ్చాపీసు ఉండినది ఒనివా ండు చా లు జలజ ఇంటి ట్‌లో 
రెండు ఆవులు పళుసంరకణ మా నాయవమ్మది "మేము పిల్లలము, శిశు 
సంరక్షణ మా యమ్మది, మా నాయనగారికి తాతగారికి అచ్చాపెసే గాక 
మూడు నాలుగు గుబ్తములు, గుబ్రసుబండ్తు, అందులో పెటైబండ్లు, రఖలా 
బండ్లు మొదలై నవి ఉండెడివి అశ్వపోషణ వారి వని కుక్కలు కూడ 
లేకపోలేదు. గుజ్బపుపండెములకు గుజ్జ్బములను తయారు చేయుటలో మా 
సాయనగారికి (పీతి, ఇప్పుడు మే ముండు చిన్న యిల్లు గాక మటియొక పెద్ద 
యింటిని అద్దెకు తీసికొనియుండిరి అక్కడ కూడ అచ్చాపీసు పుస్తకముల 
స్హాకు పెట్టుకొని యుండువారు. తాతగారికి అప్పటికింకను గడ్డము ఎర్చడ 
లేదు దాడీ "పెంచలేదు. శృంగార నై షధములోని రూపము నుండి కొద్ది కొద్దిగా 
మార్చు (పారంభమై యుంగినది es శృంగార వైషధ సర్వంకషయు 
నేనును ఇంచుమించు ఏక కాలమందే వెలువడితిమి 


(కీశ 1914 లో, ఎండన్‌ మదరాసు కోటమీంద గుండు వేయగానే 
మదరాసు గగగడలాడిపోయినది మే మందజఅము నెల్లూరికి పోయితి మి. 
నొ6టి నెల్తూరిజ్‌ని ఆము నాకు ఏదో లీలగా జా సకమున్నది, మూలసపెట, పెద్ద 
యిల్లు, త ates వు_స్తరాలు అ రిహార్బ్చులు, మ త. 
గుత్హాలుఇత్కాదులు, ఒక ఆదుగుట్లము ఒకదినము పిల్ల వేసినది నాంటిదృళ్యము 
నాకు బాగుగా డ్లాపక మున్నన మేడలో [కింది భాగమున అచ్చాపీసు 
ఎక్కుప ఆఅ నస నెల్ల్తూరిల్‌ రో ఉండి డేదు, పూర్తిగా రెండేండ్లు నిండు 
లోపనే మరల మదరాసు చేరితిమి, ఆంత పెద్ద అచ్చాపీసు, ఆ దినములలో 
(1910 లో సదునారు వేల రూప్యములకు అమ్ముడు పోయినట్టిది, 
(Casting Machine) అక్షరముల పోత పోయు యంతముతోకూడ నుండి 
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నట్టిది  నెల్లూరిలో దానికి తగిన పని చేనందున మరల మదరాసునకే వచ్చి 
నది అంత అచ్చాపీనును స్యాకింగు చేయించి మదరాసు నెల్లూరులకు 
తెచ్చినవారు గుమాసాలు కారు మా నాయనమ్మ ! అంతయు దగ్గర నుండి 
చేయించి జాగ త్తగా మదరాసులో మరల నెలకొల్పినది ఆయమ్మ ఆమెను 
గూర్చి ఎంతె నను చెప్పవచ్చునుగాని ఇప్పుడు అవకాశము చాలదు 


మరల మదరాసుకు రాంగానే తాతగారు సూర్య నిఘంటువునకు 
సంపాదకు లెరి అ దేదో శాళ్యత మని తాతగారు భ9 మపడి వచ్చిరి నాకు 
నాలుగేం డైనవి, (ప్రతిదినము తాతగారి బండిలో వారిని ఆఫీసులో _ చింత్మాది 
“పేటలో న వదలుట, సాయంకాలము మరల పోయి బండిలో పిలుచుకొని 
వచ్చుట. ఆ చిన్న వయసులో తాతగారు, వారి ఎజ్జని లావుళరీరము, ఆ 
కోటు, తలపాగ, చేతి కట్ణతో గంభీరమైన వారి నడక, వారిముందు అంద 
యను భయభక్తులతో మెల(గుట ఇవి నా హృదయములో నెలకొన్న వి. ఈ 
ఉద్యోగము ఎక్కువకాలమ. సాగలేదు త్వరలోనే తాతగారు దానిని వదలి 
నారు ఆ తర్వాత ఆచ్చాఫీసు పనులుకూడ చక్క_(గా కొనసాగలేదు నాకు 
ఆజేండ్లు నిండినవి; ఎందువలననో ఆతరాభ్యాసము చేయలేదు వారి వ్యాకుల 
ముతో వారుండిరి నేను మా తల్లి గారితో వారి పుట్టింటికి పోయి యుంటిని 
తటాలున ఒక దినము మా ఆఫీసు పెద్దబై ౦డరు ఏకాంబర మొదలియార్‌ 
వచ్చి నన్ను మదరాసుకు పిలుచుకొని పోయినారు నాకు తాతగారికడకు 
వచ్చుట సంతోషముగా నుండినది. ఒకరోజు కూర్చుండ బెట్టి అక్షరాభ్యాసము 
చేసిరి. బడికి పంపలేదు. ఇల్లంతయు కాగితములే, నాకు తోంచీనవానిమీ6ద 
నంతయు [వ్రాయుచుంటిని తటాలున ఒకరోజు అచ్చాపీసు 'మెషినులు, 
కేసులు, అకరాలు ఎవరెవరో వచ్చి కట్టలు కట్టి తీసికొని పోవుచుండిరి తాత 
గారు "అచ్చాపీసు అమ్మివేసిరి పు స్తకము౭స్తాకు మాత9ము మిగిలి యుండి 
నది ఆ పెద్దయిల్లు వదలితిమి, ఒక యిల్లే మిగిలినది. గుజ్జములు బండ్లును 
కూడ పోయినవి 1919. 
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నాకు ఏడేం డ్రెనను నన్ను బడికి పంపలేదు మా యమ్మకు ఆందో 
శనము మనకు కష్టకాలము సంప్రాపమై నదే ఇంక పిల్లవానికి చదువు సాగ 
'దేమో అని ఆమె భయము తాతగారికి నిరంతరము చదువే చదువని సమ 
యముగాని, వాయని సమయముగాని లేదు. నేను ఒస్పుడును తాతగారితోనే, 
వారి గదిలోనే, వారి మంచముమీదనే, వారి (ప్రక్కనే నాపడుక నా వస్తువు 
అన్నియు వారి (డాయరులోనే పూర్తిగా తాతగారి మనుమ(డనుగొనే యుం 
టిని. ఒక దినము మా నాయినమ్మ “వీడికి నోరు తిరగడానికి అమరం 
చెప్పడం మొదలుపెట్టండి” అన్నది (పారంభించి సంత చెప్పనారంథించి 
నారు. వారు ఒకమారు చెప్పుట, నాతో రెండుసార్లు చెప్పించుట, శ బ్ర మంజరి 
కూడ పార్గిరంభించిరి నాకు ఏదియు బుద్దికి ఎక్కలేదు. ఒక శ్లోకమునకు 
ఒక దమ్మిడీ వంతున ఒక అమృతాంజనము డబ్బీలో వేయసాగిరి కొరి త్ర 
దమ్మిడీలు తళతళలాడుచు సవరలవలె నుండునవి ఏరి తెచ్చివేయుచుండిరి. 
ఆ వయసులో నా కదేదో వింతగా ఆనందముగా నుండెడిది. కొన్ని 
రూపాయల వణకు చేరినవి దానిని ఒకమారు తాతగారికే అప్పిచ్చితిని. 
ఎట్లనంగా ఒక దినము తపాలాఫీసునకు నన్ను వెంటబెట్టుకొని హోయినారు 
ఆచ్చట ఎట్లు పోయినదో వారి పర్చుపోయినది మరునా(డు వారి తండి9గారి 
తద్దినము డబ్బు లేదు నా దమ్మిడీ లన్నియు వారికి అప్పిచ్చితిని ఆహా! 
నన్ను చదివించుటకు చేసిన పనీ మరియొక మంచి కార్యమున కుపయోగ 
పడినది పిల్లల అనురాగమును పొందుచు వారికి విద్య నేర్చుటలో వారికి 
వారే సొట్‌ ఈవిధముగా వారే నా కెంతయో బుణపడి యున్నారు నా 
దమ్మిడీలు నాకు మరల ఇచ్చిరోలేదోగాని జ్ఞాపకము లేదు, వారి బుణమును 
తీర్చలేనంత దమ్ము మా(తము నాకు కలిగించినారు 

బడిలో నన్ను వేసినారు. అందరిలోను నా వాక్కు స్పష్టముగా నున్న 
దని; చక్కగా చదువుచున్నా నని మూడు నెలలకే నాకు డబుల్‌ (పమోషను 
దొరికి వది ఆ కాలములో 1919లో కాంటోలు, తాతగారు ఆచ్చాపీసు 
బాధ్యతలు లేక సుఖముగా ఆముక్త మాల్యద వ్యాఖ్య వాంయుచుండిరి 
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తాతగారితోనే ఆ గదిలోనే నిదురించు నాకు వారి మంచము స్వాధీనము. 
ఎలెక్తి 9కు దీప ముండెడిది కాని తాతగారికి దానిమీ(ద విశ్వాసము లేదు ఆది 
తటాలున ఆరిపోయెడిది గంటలతరబడి వచ్చునదికాదు. నాలుగు క్యాండిలు 
దీపములు, బెల్‌ మాంటు క్యాండిలు వత్తులు ఎప్పుడును సిద్దముగా నుంచుకొనడి 
వారు ఎడతెగక [వాయుచుండువారు నే నెప్పుడు మేలుకొన్నను వారు 
(వాయుచునే యుండెడువారు ఎప్పుడు నిద్రపోయెడువారో |! “అవిదితగత 
యామా రాతిరేవవ్యరం సీత్‌' అని వీరి విద్యావ్యాసంగమును గుణించి 
నాయుట అతిశ యోక్తికాదు, స్వభావోక్తిమే యగును, ఒక దినము పగలంతయు 
వ్రాయుచుండిరి, ఆ ముందురాతికూడ ప్రాయుచుండిరి, సాయంకాలము మూ(డు 
గంటలు దాంటిన తర్వాత అలసటచేత కొంచెము పరుండిరి ఐదున్నరగంటలకు 
మెలుకొనిరి. ఏమి తోచినదో పలుదోముపుల్ల చెంబులో నిళ్లు నన్ను తెమ్మనిరి* 
“ఇప్పు డెందుకు తాతా?” అని యంటిని “నీవలె తెల్లవారింతర్వాత కూడా 
నిద్రపోతా ననుకున్నావా, సూర్యుడు నీ పడుక చూడకూడదు. చూడరా ఎంత 
తెల్లవారిపోయిందో :' అన్నారు “అయ్యో : తాతా; సాయకాలం చీకటిపడ 
బోతున్నది. ఇప్పుడు 5శ్తి గంటలు కొంచెంనేప్పంపే వీధి దీపాలు పెడతారు. 
ఆని అంటిని కొంత నెమ్మదిగా చూచి “ఆహా6: అవునురా. సాయం(తం 
నిదపోయినట్టున్నాను. సరే నీళ్లుమాతం తే కాఫీ చెయ్యమని చెప్పు మీ 
అమ్మను.” అని మొగముమ్మాతము కడిగికొని కాఫీ తెప్పించుకొని (త్రాగి 
మరల (వా(తకే [ప్రారంభించిరి 


తాతగారికి కాఫీ (ప్రాణము. భోజనముకూడ అంత లేదు ఎక్కువ నేపు 
వి స్తరిముందు కూర్చుండుటకు కూడ వారికి ఓపిక యుండెడిది కాదు. ఏవో 
రెండు మెతుకులు నోటవేసికొని మరల యేబిలువద్ద కూర్చుండవలసినదే. 
వారి గదిలో దక్షీణమువెపు మూండు కిటికీలు చక్కని దక్షిణపు మదరాసు. 
సము(ద్రపుగాలి. (ప్రక్కన ఏవియు పెద్ద కట్టడములు నాండు లేవు ఒక కిటికీకి 
సరిగా శేబిలు కుర్చి, వెనుక బీరువలు (పక్కన మజియొక చిన్న చేదిలు, 
అంతటను పుస్తకాలు, నోటుబుక్కులు, "పేనాలు (మూండు నాలుగు _ ఒకటే 
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కాదు) సిరాబుడ్డి, (వాంత రెండ కిటికీలకు సరిగా మంచము, పటజుపు 
ఎప్పుడును వేసియేయుండెడిది. వీనికి ఎదురుగా ఉ త్తరపువై పు రెండు కిటికీలు 
నడుమ తలుపు ఒక కిటికీవద్ద చిన్న టేదిలు, బెంచి. పేబిలుమీంద, కిటికి 
తోను, స్టవ్వు, కాఫీ కెటిలు మొదలై నని వీరువలోపల బిసకత్తులు, పండ్లు 
మున్నగునవి. తోచినప్పుడు తోచినది తినుచుండవలసినది, కాఫీ చేసికొని 
శ్రాగుచుండవలసినది, (వాయుచుండవలసినది. సంధ్యావందనము కూడ చాల 
వడిగా పూ ర్రిచేసికొనెడివారు, అనంతపద్మనాభ చతుర్షశి (వతము మాత్రము 
ఓపికగా సాంగోపాంగముగా చేయుచుండిరి, అము క్షమాల్యద వ్యాఖ్యా 
రచనకు వారికి, ఒక దినమునకు ఇరువది నాలుగు గంటలు చాలేెడివి కావు. 


తాతగారికి ఆభిని అలవాటుండెడిది దానినీ విభవిధములుగా పుచ్చు 
క్రొవెడివారు కొంత గిల్లి వేసికొనుట, దానినే నీటిలో కాంచి ఆ నీటిని [తాగుటః 
ఏదైన లేహ్యములోనో హల్వాలోనో పెట్టుకొని పుచ్చుకొనుట _ ఈవిధముగా 
కాడ్తివరాయిలు ఎన్ని రకములు గలవో, వారు రుచిచూడనివి లేవు. ఏవేవో 
టానిక్కు లు, మందులు, తమకుండు విద్యాపరి(శ్రమకు ఇవన్నియు ఆవశ్యకము 
లని యనెడువారు. 

నడుమ నడుమ తాతగారి దర్శనమునకు ఎందజో మితురిలు వారి 
శిష్యులు, దర్శనార్హము పండితులు, ఒకరు గారు ఈ కాలహరణము కూడ 
వారికి అప్పుడప్పుడు కష్టముగానే యుండెడిది, నాటకాల శిష్యులు వచ్చినప్పుడు 
మా(తము వారి యానందమునకు మేర లేదు వారితో సమానముగా వీరును 
యువకు లై పోయి, ఆడుచు పొడుచు ఆ పాతల నన్నిటిని అభినయించి 
చూపెడివారు, నెల్లూరి ఆంధ్రభాషాభిమాని సమాజముపై వారికి (ప్రాణము 
కొందటు మి(తులు వారి కాఫీసమయము చూచి వచ్చెడివారు. వారు స్వయ 
ముగా చేసికొను కాఫీరుచి (ప్రత్యేకము మేలురకము పీబ్మెరీ విత్తనములు 
వేయించునప్పుడు వచ్చునట్టి సువాసన (త్రాగు కాఫీలో వారు తెప్పించెడివార్లు. 
ఒకమారు వారే అన్నారు *మీకంతా కాఫీ చెయ్యడం ఎం వచ్చునురా, ఇట్లా 
తే” అని ఇంటిలో ఎవరో వేసిన డికాక్షనే తీసికొని, పాలు చక్కెర కలిపి 


మాతాతగారు కే 


ఇచ్చినారు. అద్భుతముగా నుండినది “చూచావా! ఇది (ప్రపోర్షన్‌ తెలిసి 
కలుపుకోవలె” అని అన్నారు. నాటకములకొజకు అప్పుడప్పుడు నెల్లూరికి 
ఫోయెడువారు. మదరాసుతోను నెల్లూరిలోను వారు శిష్యులకు నేర్పి ఆడించు 
చుండ(గా ఎన్నిపర్యాయములు చూచితినో ! మదరాసునుండి మహానది వజ 
కును, కన్వాకుమారినుండి కర్ణాటకమువటకును పండితులు వారిని నిరంత 
రము దర్శించి సాష్టాంగములు పడుచుండుట నేను (ప్రతిదినము చూచుచుండిన 
దృశ్యము 

ఇంటిలో గాని, వీధిలో గాని ఒక్కొక్కప్పుడు ఏదో ధ్యానములో 
తన్మయు లగుటయు నుండెడిది మదరాసులో ఆ కాలమున బస్సులు లేవు 
టా9ము బండ్రుండెడివి ఒకమారు వారు మ్మాతము నడిచి పోవుచుండంగా 
వారికి సమీపమున (ట్రాముకారు చాల వేగముగా వచ్చుచుండినదట, (టాము 
కారు గంటలుగాని, డె9వరు కేకలు గాని వారికి వినబడలేదు దగరికివచ్చి 
ఆ డై 9వరు వారిని పట్టి ఆవలికి నెట్టువణకు వారికి తెలియలేదు ఆదరివడి 
తప్పించుకొనిరి 


అచ్చాపీసు వికరియించిన తర్వాత తాతగారికి శిష్యుల (పోద్చలమున 
నెల్లూరికే పోయి యుండవలయునని తోచినది 1922 వేసవిలో నెల్లూరికి 
వచ్చితిమి పనిలో పనిగా తాతగారు నా విషయములో ఏమజలేదు నాకు 
ఆటలమీందికంపె చదువులమీ(ద (శద్ద యుండుటను [గహింది, మదరానులో 
నుండ(గానే ఒక దినము టాగిముకారులో పిలుచుకొని పోయి, _బొమ్మలతోడి 
కధల పు స్తకములు కొన్ని డజనులు, ఒక్క-పర్యాయముగా కొని యిచ్చిరి. 
నాకు ఆశ్చర్యము, అన్ని పుస్తకాలు, ఒక్కమారు, కథలు, బొమ్మలు _ 
తెలుంగు, ఇంగ్లీషు ఇంటికి వచ్చి అది పనిగా అన్నిటిని చదివి, తాతగారికి, 
నాయనమ్మకు, అమ్మకు ఇెప్పసాగితిని మా నాయనగారికి ఏవో సొంత 
పనులు, నిరంతరము ఏదో (వాత వారి (వ్రాతయు భాషయు చక్కంగా 
నుండెడివి. మంచి ఇంగ్నీపు (వానెడివారు కాని వారికిని అభిని అలవామైనది. 
వారిగి సొండోస్‌ డంబెల్స్‌తో ఎక్సర్‌ నై జులు చేసిన శరీరము, గొవ్న 
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ఫుట్‌ బాల్‌ ఆటగా(డుగా పిసిద్దు(డు, కాని ఎందుచేతనో 1921 నుండి శ్వాస 
కాస ఏర్పడినది, అంత శరీరము వెన్నవలె కరంగిపోసాగినది. 


నెల్లూరికి పోయితిమి గదా! నెల్లూరిలో మా చినతాతగారు పదము 
వెంకటాచలముగారు పొగతోటలో పెద్ద బంగళా కట్టుకొని అందు నివ 
సించుచుండిరి, మామూలుగా మేము అక్కడికే పోవువారము రంగనాయకుల 
పేటలో తాతగారికి శిష్య లొక యింటిని కొనియిచ్చుటకు సంకల్పించిరి, 
వెంటనే డబ్బు లేదు తాతగారి డబ్బు అయిపోయినది, పుస్తకముల విక్రయము 
నమ్మ6దగియుండలేదు శిష్యులు తాతగారి పేరనే అప్పు పుట్టించి, మదరాసు 
యింటిని నెల్లూరి యింటిని తాకట్టు పెట్టి అప్పుచేసి ఇంటిని కొనిరి. అప్పు, 
నెమ్మదిగా డబ్బు, చందాలు వేసికొని, వసూలుచేసి తీర్చువలయునని శిష్యుల 
సంకల్పము, ఏమైన నేమి (కొత్త పరిసరములు తాతగారి దర్శనమునకు 
ఎవరో యొకరు శిష్యులు నిరంతరము వచ్చుచుండువారు గునుపాటి ఏనాది 
రెడ్డిగారు, రెబాల సుందరరా మ రెడ్డిగారు, పొణకొ వీరారెడ్డిగారు, పొణరా 
కనకమ్మగారు, తూములూరు శివరామయ్యగారు, మైదవోలు చెంగయ్యపంతులు 
గారు. ఇటువంటి వా రందతో వచ్చుచునే యుండువారు నాటకములాడు 
శిష్యులు సాయంకాలము వచ్చెడువారు నడుమ సంస్కృృతాంధ కావ్య నాటక 
ములు పాఠము చదివెడు శిష్యులు అదొక విధమైన సంస్టగా నుండెడిది_ 
వివరములు ఎన్నియైనను చెప్పవచ్చును. తాతగా రేదో ట్యూషనులు చెప్పు 
చున్నారని కొందజు తెలియనివారు తలంచుట కూడ సంభవించినది దమ్మిడీ 
ఆదాయము లేదు, క్షణము తీరిక లేదు ఎట్లో సందుచేసికొని |వాసికొనుచుండు 
వారు 'ఆ ముసలాయన ఎప్పుడు చూచినా పుస్తకము, సేనా చెయ్యిగా 
ఉంటాడు గాని ఒక్కనిమిషం ఊర్కో_డేః గుడికన్నా పొతాడా?” అని 
ఆశ్చర్యపడుతారు, చదువే గుడి జ్ఞాని, వారికి ఈ బాహ్యాపూజ లేల? 


“నేనుమాత్రము నిరంతరము తాతగారిచెంత నుండవలసినదే వారి (ప్రవ 
చనము నా చెవిలో పడుచునే యుండెడిది. తమకు సమీపములోనే నేనును 
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నా తమ్ములును ఉండునట్లు ఉపాయములు కల్పించెడివారు. వారి వీరువలో 
బిసకత్తులు, (దాతపండ్తు, డబ్బిపాలు ఎప్పుడును ఉండెడివే. “ఒరేయి, 
నువ్వు ఇప్పుడు నా దగ్గిరకు రాకూడదు పిల్ల లెవ్వరు రాకూడదు నెను 
బిసకత్తులు తినబోతున్నాను” అని అనెడువారు పిల్లలు రాకుండ నుండగలరా? 
రాకూడదని దీని యభిపాయమా ? వీని కొజికై నను మేము తాతగారిని 
వదలువారము కాము సమయము వచ్చినప్పుడు మాతో సమానముగా ఆడు 
కొనువారు బొంగరము (తిప్పుటలో వారినేర్చు మాకు లేదు. చడరంగము 
ఒకప్పుడు చాల చక్క-_(గా ఆడుచుండిరట : తర్వాత కధలు చెప్పెడివారు- 
తాతగారు గొప్ప గురువులే వారికి తెలియని కధలా ! ఎన్ని కధలో, ఎన్ని 
పాటలో, ఎన్ని పద్యాలో, ఎన్ని దరువులో, ఎంత చమత్కారమో, ఎంత 
హాస్యమో * బొబ్బిలిపాట. దేశింగురాజుపాట ఇవి వారు పాడగా వినవలెను. 
జానపదవాజ్యయము తాతగారుగాని, వారిసోదరులుగాని విని ఆనందించి అను 
భవించినంత మరెవ్వరునూ చేయలేదనటలో అతిశయోక్తి కాదు 


రంగనాయకులపేఓలో అప్పుడప్పుడు వీధినాఓకాలు యక్షగానములు 
ఆడువారు ఒకనాడు తెల్లవాలువణకు వీరభద్ర విజయము ఆడిరి. నెల్లూరిలో 
చుట్టుపట్టుల (ప్రసిద్దులైన నటీనటవర్షము నాడు పాల్గొనెను. మా యింటికి 
నాలుగవ యింటివాకిట తెర కట్టినారు మా యింటి ముందునుండి చక్క_ంగా 
తెలియుచుండినది తెల్లవారువజకు తాతగారు చూచి ఆనందించి “బాగా 
వేశాడా, వా డెవడో, మన్మధుడి వేషం” అన్నారు. ఇక్కడ ఒకమాట, 
తాతగారు ఇంటిలోగాని, బజారులోగాని (గాంథికము మాటలాడగా నేను విన 
లేదు. శిస్యులతోను లేదు ఎవరై న విద్యాదర్పముతో వారి కడకు వచ్చిన, 
వారితో మాటలా డెడివారేమో | . 


మదరాసులో నుండయగానే తాతగారు కవరము విషయములో ఉదాసీ 
నులు కా(జొచ్చిరి. రెండుమూడు నెలల కొక పర్యాయము కవరము చేయించు 
కొవెడువారు “గంటసేపు మంగలవాడివద్ద కూర్చోలేనురా” అనెడువార్ను 


14 సాహిత్యోపన్యాసములు 


“సా తల చాల సుకుమారంరా. సన్న్యాసులకు (బహ్మరం(ధ్రం పగిలి (పాణం 
పోతుందట, యోగంవల్ల అటువంటిది నా తల. ఆంత సూక్కం కత్తి తగి 
లితే మండుతుంది” అన్నారు. నెల్లూరికి వచ్చిన కొద్దిరోజులకే (శ్రీ ద్వారకా 
శారదాపీర శంకరాచార్యులవారు తాతగారికి చాల సత్కారము సిరి “భువ 
మహోపాధ్యాయ, విద్యాదాన(వత మహోదధి, పండితరాజ, వేదవేదాంగ 
శాస్త్రజాల మహోదధి సనాతన ధర్మరత్నాకర, సర్వత౦త స్వతంత” అను 
బిరుదు లిచ్చి, నెలకు నూటయేబది రూస్యములు మరమునుండి ఇచ్చునట్టును 
ఏర్పాటు చేసిరి. సభ చాల వై భవముగా నెల్లూరిలో జరిగెను ఆ తర్వాత 
ఎందుచేతనో స్వాములవారి ఏర్పాటు జరుగలేదు, తాతగారికి ఆర్థిక దుఃస్టితు 
లేర్పడినవి. ఆ వెంటనే నెత్తురుభేదులు ఏర్పడినవి రెండు మూడు నెలలు 
మంచముననుండిరి. తమకు అవసానకాలము వచ్చినదని, తాతగారును, ఇంటిలో 
అందును భయపడిరి కీమముగా ఎట్లో తెరుకొనిరి ఆ సందర్భములో 
వారికి రెండుకాళ్ళును వాచినవి. ఆ వాపు 1929 లో తాతగారు చనిపోవు వణకు 
నుండినది. అది మొదలు అనారోగ్య ప్రారంభము, కష్టదశ, మణి రెండు 
నెలలు దాంటకముందే, అనగా 1922 డిసంబరుతో మా నాయనగారు, శ్వాస 
కాస వ్యాధి యెక్కువమై తటాలున రెండుదినములు బాధపడి చనిపోయిరి. 
వయస్సు శ7 సంవత్సరములే, తాతగారికి ఇది పెద్దదెబ్బ. అదిమొదలు వారు 
ఎంతో మారిపోయినారు “ఒరే! నాకుకూడా ముసలితనం వస్తుందని నేను 
అనుకోలేదురా” అని ఒకమారన్నారు. అంత ఆరోగ్యవంతులుగా, అంత 
దృఢగా(తులుగా నుండినవారు నిమసములో ఎంతో మారిపోయినారు, శృంగార 
నై షధములో రేబాల లక్ష్మీనరసారెడ్డి గారితో కూర్చుండి కనంబడుస్వరూవము 
పూర్తిగా మారిపోయినడి 

తర్వాత 1826 వరకు నెల్లూరిలోనే యుంటిమి తాతగారికి ఇంక 
చదువులు జరుగుటకు బదులు దిగులు (ప్రారంభ మైనది మేము పిల్లలము, 
మా భవిష్యత్తు ఒకటి. ఇంటిమీ(ది అసు రెండవది ఆము క్రమాల్యద 
మ్యృుదణము మూ(డవది తమకా వయస్సు డెబ్బది దొంటినది పొంత 
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పుస్తకాల వికకియమే వరుంబడి. పుస్తకముల సాకు మదరాసులో, మేము 
నెల్లూరిలో పు సకములా బెండు కానివి. వానిని చూచుకొన దిక్కు లేదు 
మా నాయనమ్మకు దాదాపు అజువది యేండ్ల వయస్సు మదరాసు నెల్లూళ్ళ 
మధ్య (ప్రయాణముచేయుచ్చు పుస్తకములు బైండు చేయించి, వాని వికకియ 
మునకు ఏర్పాటు చేయించెడిది, మదరాసు ఇంటిని అధైెకిచ్చి కొంత 
వరుమానము వచ్చునట్లు చేసినది ఓక నిముసము వృధాపోనీయక, ఒక 
పురుషుడు కాదు నలుగురు పురుషుల పని, ఆమె ఒక్కతే నిర్వహంచెడిది. 
ఎంత పెద్ద బిల్లునై నను, ఎన్ని వందల రూపాయలకై నను నోటిలెక్కగా, 
సరిగా, ఆమె కమీషను (తోసి మొ త్రమింత యని చెప్పెడిది పుస్తకములకు 
వచ్చినవారు అరగంట కాగితముమీంద లెక్క వేసికొని, “అంత సరిగ్గా, అంత 
త్వెరగా ఎలా చెప్పగలిగారమ్మా ?;' అని ఆశ్చగ్యపడెడివారు “మాది 
చిన్నప్పటి వీధిబడి చదువు (గామంలో చదువుకొన్నది పాతికలు పరకలు 
కూడా ఎక్కాలు చెప్పేవారు మీకవి చెప్పరు కాబట్టి లెక్కలు రావు” ఆని 
ఆమె చెప్పెడిది 

అచ్చాప్‌సు పోయినది. బై ండరులు ఇంటికి వచ్చి పనిచేయుట 
పోయినది కాని బెండరులకు పుస్తకాలు సరిచూచి గడా బైండున కీయ 
వలయును! మదరాసుకు పోయి రాతులు కూడ రెండు మూండు గంటల 
వరకును, లేక ఒక్కొక్కప్పుడు తెల్లవాలువణకు కూడ, దీప ముంచుకొని 
కంపోజుచేసి, తప్పొప్పుల పట్టికలు ఎక్కడ పెట్టవలయునో అక్కడ పెట్టి 
సిద్దము చేనెడిది నేనును అప్పుడప్పుడు మదరాసుకు నాయనమ్మతో వచ్చెడి 
వా6డను. 

తాతగారికి నెల్లూరిలో నేను లై_బైరియన్‌. ఏ పుస్తకము కావలెనన్నను 
ఎత్తి యిచ్చుట నా పని ఒక్కొక్క పు స్తకమునకును రెండు మూండు పేళ్లు. 
వారేమి అడుగుదురో నా కొక్క_నికే తెలియును. తాతగారి దగ్గరికి వచ్చిన 
వారికి ఆశ్చర్యము పుస్తకము "పేరో, కవి పేరో, ఆందలి (పధానాంశమును 
బట్టి యేదో చెప్పి పెట్టువారు మాఘము ఆ(నగా శిశుపాల వధ అన్నట్లు. 
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రత్నావళీకి బదులు సాగరిక అనువారు. చక్క(గా చదివినవారికి కూడ 
తటాలున ఫలానిది అని స్ఫురింపదు తమ తాళపుచెవులకు కూడ "సర్లు పెట్టి 
యుండిరి ఒక తాళపుచెవికి *కాకామూరకన్‌ొ అని తమిళపేరు పెట్టిరి కాకి 
ముక్కువంటి ముక్కు గలదని యర్థము జాబులతో “నా కాకామూకన్‌ 
తేవలసినది” ఆని [వానెడివారు. మా గృహభాష తమిళమే కాని ఎప్పుడో 
గాని తమిళములో మాటాడువారు కారు, 

రంగనాయకులపేటలో మేము చిన్న తరగతులలో చదువుకొను 
కాలములో మరల నన్ను నా తమ్మునిని తాతగారు తెల్లవారుజామున నిద్రలేపి 
పండ్లుతోముకొనుటకు ఒక అరగంట ముందు అమరము శబ్దమంజరి హితోప 
దేశము చెప్పుచుండువారు మా కర్టమైనను కాకపోయినను మాచేత తెనుంగు 
పద్య కావ్యములు చదివించి వినెడివారు. శిష్యు లెవరై న వచ్చినవెంటనే 
మాకు విడుదల సాయంకాలము నాటకాల రిహారృల్సు జరిగినచో మాకు 
ఆదొక వినోదము 

నాకు జ్ఞానము వచ్చినది మొదలు మదరాసులోను, నెల్లూరిలోను 
తాతగారి నాటకములను లెక్కలేని పర్యాయములు ఆడ(గా చూచితిని (పతావ 
రుద్రీయము, శాకుంతలము, బొబ్బిలి యుద్ధము, రత్నావళి, వి క్రమోర్వశీయము 
ఇఏ ఎక్కువగా చూచితిని ఉషాపరిణయమును నేను పెద్దవాడ్ననెన వెనుక 
ఆడలేదు ఉత్తరరామ చరిత ఒకమారే ఆడిన'ప్లే నాకు జ్ఞాసకము గాని నేను 
చూడలేదు పియదర్శిక ఎప్పుడు ఆడినారో “తాతగారి “మాళవికమాతిము 
ఆడలేదు. తాతగారి శిష్యులు దొరస్వామయ్యంగా రనంబడు కందాడై 
(శ్రీనివాసన్‌ గారు దుష్యంత పితాపాది పాత్రలు ధరించెడివారు తర్వాత విడి 
పోయి మరల సమాజములో జైలునుండి వచ్చిన తర్వాత (వారు కాంగెను 
వాది) చేరి తాతగారి నాటకము లాడగా చూచితిని, తనకు ఎదురుతిరిగిపోయిన 
వారు మరల వచ్చి ఆశ యించినప్పుడు ఎంతో కనికరించి ఆదరించినారు 
దొరస్వామయ్యంగారు మొదట జబ్బుపడి తేరుకొని తమ ఆర్థిక పరిస్తితులను 
దక్క. బెట్టు కొనుటకు కాకుంతల (పతాపరు[దీయాదుల నాడిరి "మొదటి 


(8) మాతాతగారు 17 


పృదర్శనమునకు మంచి వసూలే మైనది గాని తర్వాత నష్టము వచ్చినది. 
వారును చిన్నవయసులోనే 1929లో కాంటోలు గతించిరి. అప్పటి తాతగారి 
చిత్తవృత్తి వర్ణనా తీతము 

ఆ సంవత్సరమే యనుకొందును తాతగారు నూజవీడులో జరిగిన 
యొక సారస్వత సమావేశమునకు అ|గాసనాధిపతిగా పోయిరి కూడ నన్ను 
కొనిపోయిరి. ఐదు దినములు జరిగినది. ఆది యొక అమోఘమైన దృశ్యము: 
నాంటి అనుభవములు నాకు కొంత జ్ఞాపక మున్నది తాతగారితో నుండినందు 
వలన రైలు (పయాణములోను, కారు (పయాణములోను, వారి శిష్యులు: 
నూజవీడు, ఏలూరు [పాంతాలవారు వారికి చేయుచుండిన మర్యాదకు తగినట్లు 
నన్నును ఆదరించుచుండిరి నెల్లూరినుండి మమ్ము ఎవరో పిలుచుకొని 
పోయిరి. మధ్య నండూరు వెంకట సుబ్బారావుగారు తమ ఎంకిపాటలను తాత 
గారికి వినిపించుటకు మాతో కలసిరి. ఎడతెంపులేని సాహిత్యగోష్షి నూజ 
వీడుకు పోయిన తర్వాత ఒక పెద్ద మేడలో మాకు బస ఎందరో కవులు, 
పండితులు, రచయితలు, ఎక్కువగా నాంటి యువకవులు వచ్చియుండిరి. 
ఆ దినములలో భావకవిత్వపు నినాదములతో దేశము మారుమోరిగి పోవు 
చుండినది తాతగారి అభి పాయములు సమరసములు కొమ్ములు తిరిగిన 
సమకాలిక పండితులను దాక్షిణ్యములేక విమర్శించిరి, శబ్దము, దానివ్యుత్ప్తి, 
అర్దము, వ్యాకరణాంశములు, రసము, చలి అన్నిటిలోను తర్వాత యువ 
కవులలో గుణమును గంహంచి ఆదరించిరి, ఏ నూతన పి క్రియను గాని, 
విధానమునుగాని వారు నిరసింపలేదు. నూతన మార్గపియులు. నాటకములలో 
పాతో౦చితభాషకు మార్గమును వారే కల్పించిరి. ఎందతో పండితులు పాత్రో 
చిత భా మాసిద్దాంతమును ఎదిరింప6గా వారిని డీకొని తమ సెద్దాంతమును 
నెలకొల్పిరి భాషను సంపూర్ణముగా వ్యావహారికీమయము చేయుటకు వా 
రంగీకరింపలేదు. ఒక్కొక్క రచనకును భాషలో అవకాశము కల దనినారు 
బొబ్బిలిపాటను మెచ్చుకొన్నవారే గదా పారశాలలలోను, కళాశాలలలోను 
నిర్బంధ గామ్యము పనికిరా దన్నారు వా రెది చెప్పినను ప్రామాణికముగా 
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నుండును. ఈ నూజవీడు సమావేశములో ఒక దినము వారియెదుట భావ కవి 
త్వమును (ప్రసావించిరి, అచ్చట టొనుహోలులో (పొద్దున మీటింగు. బసలో 
మధ్యాహ్నము గోమలు. మరల సాయంకాలము టౌనుహాోలులో ఉపన్యాస 
ములు ఒకదినము మధ్యాహ్నము కాఫీ (తాగిన యనంతరము గోషిలో భావ 
కవిత్వమును (ప్రసావింపంగానే తాతగారు దానికి నిర్వచనము చెప్పు. డని 
అచ్చటివారిని కోరిరి. ఒక్కాక్కరు మాటలాడిరి. (శ్రీ విశ్వనాధ సత్యనారా 
యణగారు అందరికన్న నెక్కుడుగా పాల్లొనిరి నాలుగుగంటలు కావచ్చినవి, 
ఎవరికిని నిర్వచనము కుదరలేదు. “సరి మనకు నిర్వచనము కుదరలేదు. 
సాయంకాలపు ఉపన్యాసములో నాకు తో(చినది మాటలాడెదను” అని తాత 
గారు గోష్టిని నిలిపిరి 

సాయంకాలము సభ (కిక్కిరిసి పోయినది. ఊరిలో పండితులలో 
భావకవిత్వము యొక్క గతి యేదో, అటో యిటో, తేలిపోవునని అందణును 
గుమిగూడిరి తాతగారు మాటలాడుచు, తమకును నిర్వచనము కుదురలే 
దనియు కాని తమకు పెద్దలు నేర్చిన చదువునుబట్టి “వాక్యం రసాత్మకం 
కావ్యం” గాన, భావకవిత్వమునకు చూప్పనట్టి ఉదాహారణములలో రస 
ముండుటచేత, కావ్యత్యము కలదిగాన, ఇవన్నియు నిలువ గలవు - అనియు, 
ఎంకిపాటలు ఆచందార్క-స్తాయిగా ఉండగలవనియు శ్లాఘించి ఉపన్యసించిరి 
సండూరి సుబ్బారావుగారి సంతోష మటుంచి ఆ దినము తమతమ ఉపన్యాస 
ములను [పారంభించునపుడును, ముగించిన తర్వాతను తాతగారికి సాష్టాంగ 
ముగా నమస్క_రింపని ఉపన్యాసకుడు లేడు. ఆ దినము, నా(టి యువకవులు 
హరోంది్‌న హర్షము చెప్ప(దరము గాదు. 

ఆ తర్వాత తాతగారికి గద్వాలు సంస్తానమునకు రావలసినదని ఆహ్వా 
నము వచ్చినది అంతకుముందు జట[పోలు సంస్థానమునుండి వచ్చి (శ 
వెల్లాల సదాశివశాస్రీగారు కొన్ని నెలలు తాతగారికి, ఆ సంస్థానపు పూర్వ 
(ప్రభువులు [వాసిన చందికాపరిణయమును వినిపించి, పునర్ముదంణో 
వితము చేసికొని పోయియుండిరి, గద్వాలులో తాతగారు మూండు నాలుగు 
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నెలలుండిరి, చాల సన్మానము జరిగినది తాతగారి పాండిత్యమును ధారణా 
శ కిని చూచి ఆ యాస్థానపండితులు వీరవై ష్టవులు శ్రీమాన్‌ ఫుల్ల గుమ్మి 
వెంకటాచార్యులుగారు, (శ్రీనివాసాచార్యులు మొదలై నవారు తాతగారికి 
సాష్టాంగముగా నమస్కరించి “మేము వీరవై ష్టవులము. స్మార్తులకు నమ 
స్క.రింసము తాము సాక్షాత్తు సరస్వతి అవతారముగా నున్నారు కాంబట్టి నమ 
స్కరించుచున్నారము” అని రంట వారు (వాసిన శ్లోక మొకటి _ 

“ఈద్భగ దీతీశా స్తై, గ్రైెర్వాణ[గన్దజాలే చ, 

అన్హృగన్టేమ తథా, నహి దృష్టః (శ్రుతచరోవా౭పి ”' 

1926 కు మరల మదరాసునకే వచ్చి చేరితిమి. ఆము క్రమాల్యద 
ము[దణము సాగుచు, నిలిచిపోవుచు, మరల సాగుచు నుండినది. తాతగారికి 
రెడ్డి మిత్రులును, శిష్యులును పియత్నించు చుండిరి రంగనాయకుల పేట 
వాస్తవ్యులు, మన మద్రాసు తాత్కాలిక గవర్నరు, జస్టిను చందా రెడ్డిగారి 
బావగారు, కీ.శే. (శీ ములుమూడి నారాయణ రెడ్డిగారి స్ట U యెటట 
(టోలు రామచందా రెడ్డగారు కొన్ని వేల రూపాయలు సాయముచేసి ఆ (గంధ 
ముద్రణమును పూర్తి చయించిరి 1927లో అది వెలువడినది, ఆ వెనువెం 
టనే శీ కట్టమంచి రామలింగా రెడ్డిగారు తాతగారికి “కళా ప్రపూర్ణ” బిరుద 
మిప్పించిరి. తాతగారికోసమే ఏర్పాటు చేయ(బడిన దా బిరుదు, 


కాని, తాతగారు చాల పెద్దవారై పోయిరి. 74 సంవత్సరములు. 
సాయము లేక ఎచ్చటికిని పోలేకుండిరి ఏ కారణముచేతనో మా కందణకు 
నిరంతరము తమ బాల్యచరితాదికమును చెప్పుచుండువారు. అదంతయు 
(గహించి నేను పెద్దవాండనై వారి చరితంమును వా్రాయుదునని ఎంతమా 
తము తలంచియుండరు. కాని ఆ విషయము లన్నియు నా హృదయములో 
గాఢముగా నెలకొన్నవి. ఇంకను ఎంత విషయ మున్నదో: తగిన వయసు, 
జానము నుండియుండిన వారిచెంతనే ఎంతో [వాసికొనియుందునుగాని గాకు 
బుద్ది వికసించుటకు ఆరంభించుటకు ముండే వారు గతించిరి, 
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తాతగారి నిర్యాణమునకు ఆజునెలలు ముందే వారి తల్లిగారు గతిం 
చుట అంతవరకు జీవించియుండిరి. 112 సంవత్సరములు (శ్రీగునుపాటి 
యేనాది రెడ్డిగారు (పయత్నించి నెల్లూరు జిల్లాలో సంచరించి, తమ బంధువుల 
కడ నుండియు, మితులకడనుండియు మన్న రూస్యముల వఅకును వసూలు 
చేసి తాతగారి, ఆ యింటి మీ6ది, బుణమును తీర్చిరి తర్వాత ఇంకను వసూలు 
చేసి తాతగారికి కనకాభి షేకము చేయించి గొప్పగా సన్యానింప దలంచుకొను 
చుండంగా తాతగారి నిర్యాణము అశనిపాతమువలె వారి యుద్యమమునకు 
భంగము కలిగించినది మిగిలిన [దవ్యమును మాకే యిచ్చుచుండిరి 


తాతగారి చరితం నేను ఇదివరలో వ్రాసినది చాల సం_గహము. దానిని 
పెంచి వాయవలసియున్నది. తాతగారికి వారి తండ్రిగారు 1870 (ప్రాంతము 
నుండి [వాసిన జాబులు మొదలు, తర్వాత శీ పూండ్ల రామకృష్ణయ్య గారు, 
శ రాజా మం।తిపెం గడ భుజంగరావుగారు, యీ గురుజాడ అప్పారావుగారు 
మొదలై నవా రెందరో వార్తిసిన జాబులున్నవి వారు (ప్రకటించు నుద్రేశముతో 
ఆంధ9 భారతము మొదలు ఎన్నో (పబంధముల వణకు సరిచూచి యుంచు 
కొన్నవి కలవు ఆస్తే సంస్కృత కావ్యనాటకములుకూడ ఆపనిలో కొంత 
మాత9మే నేను చేయ(గల్లితిని, ఇంకను ఎంతై నను ఉన్నది దేవుండు అను 
_(గహించిన పూరి, చేయంగలనని నమ్ముచున్నాను 


ఇప్పటికి నా యపన్యాసము దీర్ల మైనదని తలంచుచున్నాను "పెద్దలు 
ఎదురు చూచినదేదో, నేను చెప్పినదేదో, తాతగారిని గూర్చిన ఉదంతములు 
ఎన్నియో గలవు. వారి పాండిత్యము, (ప్రతిభ, సద్యఃస్సురణము లన్నిటిని 
మించిన సమయోచిత (ప్రవర నమును వానిలో తెలియును. పరమశాంతమూరి,, 
కాని కోపము వచ్చిన ఆగ్నిపర్వతమే వారిది దాక్షిణ్య మెజుంగని విమర్శ 
ఐనను కపట మెటు(గని మె(తి తాతగారికిని వారిని గుజీించి మాటలాడుటకు 
నాకును ఈ యవకాశ మిచ్చిన ఆంధ్ర (ప్రదేశ సాహిత్య అకాడమీ వారికి ఇవే 
నా కృతజ్ఞతలు. 


లటపతడ తు తలొతు కొన్తులవాం రచనలు 


-ఢౌక్తర్‌ , దివొకోర్ల వోంకోటావధొ ని 


స్వయంకృషిచే నాంధ గీర్వాణ భాషలయం దసాధారణ వై దుష్యము 
గడించి, ఆంగ్ల తమిళము లందు( గూడ నద్వితీయ పండితులె , పెక్కు 
విమర్శలు, వివరణములు, సంస్కృత నాటకానువాదములు, స్వతర్శత నాటక 
ములు, వ్యాఖ్యలు, టీకలు, లక్షణ (గంధములు, వచనరచనలు సంతరించి, 
మహోపాధ్యాయ, మహా మహోపాధ్యాయ, కళాప్రపూర్ణ, సర్వతంత 
స్వతంతేత్యాది సార్హక బిరుద పట్టవిభాజితులై , బహుసహ్మస ప్రమితులై న 
ఆంతేవాసుల కాదార్యులై , అజ్ఞాత పరాజయురైై, ఆజీవితాంత మాంధి 
సంస్కృృతముల కపార నేవ కావించిన విద్వత్కృవిసింహులు కీ, శే. వేదము 
'వేంకటరాయశాస్తుంలవారు. భవభూతివలె వారెంత కవులో అంత పదవాక్య 
(ప్రమాణపారీణులు, మల్లి నాధిసూరివలె వారెంత పండితులో అంత సహృదయ 
శేఖరులు కవితాపాండితు తొక్కచోం గూడియుండ వను [(పవాదమున కప 
వాదభూతుల్లై ఆమోహనవాణుల నిరువుర దా&ణ్యమున నెలుకొనంజాలిన 
రసికపుంగవులు వారు వారి రచన లసఒభ్యాకమాలు ; అందు వారు (పదర్శిం 
చిన పాండితీ కవితా కళాకౌశల మపారము దాని నంతను చూజబుచ్చు 
సామర్థ్యము నాకు లేమి, నందందు( దోంచిన విశేషములను మాత్రము విన్న 
వింపస యత్నించెదను, 


19'9 వ సంవత్సరమున మదరాసులో జరిగిన ఆంధ సారస్వత 
సన్మాన సభలో శ్రీ శాస్తుyలవారు తమ వాగ్లేవతా పూజలో “ఆవాహనము 
త్రీ పునర్వివాహ దుర్వాద నిర్వాపణము, ఆసన సమర్పణము కథా సరిత్సాగ 
రము, ఆర్దకము (ప్రతాపరి(ద్రీయ నాటకము, పాద్యము మేఘసందేశాం[ధ 
టిక, ఆలంకార మాంధ్ర (పసన్న రాఘవ నాటకౌదివిమర్శ కింకిణీగణశింజాన 
శారడాకొంచిక్క నైవేద్యము శృంగారనై షధ సర్వంకష వ్యాఖ్య” అని తెలిషి 
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యుండిరి. నిజమునకు వారి వాగ్గేవతావరివస్యలో నై వేద్యభూతము కావలసిన 
దాముక్తమాల్యద టీక అప్పటి కింకను అది రచింసంబడియుండని కతమున 
సర్వంకష అవసర నై వేద్యముగా చెప్పబడినది _పెని శ్ర శాస్తుంలవా 
రుపచారములుగా పేర్కొనిన వారి రచనలలో నొక్కొ_క్క_టి యొక్కాక్క 
వర్గమునకు (ప్రతినిధిగా నున్నది వానిలో మొదటిది స్తీ పునర్వివాహ దుర్వాద 
నిర్వాపణము ఆ కాలమున సంస్కార|పియులై న శ్రీ వీరేశలింగం పంతులు 
గారును వారి మితులును వితంతు వివాహములకు శాస్త్రనిషేధము లేదనియు, 
వాని నెల్లరును నిశ్శంకముగా చేయవచ్చు ననియు, నుపన్యాసము లిచ్చుచు, 
వ్యాసములు (వాయుచు, (పచారము కావించుచుండిరి అది చూచి సనాతన 
మతాభిమానులై న మదరాసులోని పెద్దలు కొందజు (పోత్సహింసంగా 
శ్రీ శాస్తు్రంలవారు బహుశాస్త్ర గంధ పరిళోధనము కావించి క్రొత్తగా స్థాపింప( 
బడిన హిందూసభ పక్షమున నా సంస్కార[ప్రియుల వాదములను ఖండించుచు 
విధవా వివాహము శాస్త్రసమృతము కాదని యుపన్యాసము లొసంగ( దొడంగిరి. 
ఆ యుపన్యాసముల లిఖితరూపమే వారి (ప్రధమ రచనమైన స్రీ పునర్వివాహ 
దుర్వాద నిర్వాపణ మను విమర్శ _గందము సారస్వతముగా దీని కంత 
విలువ లేకపోయినను దీనివలన (శ్రీ శాస్తుంలవారి పాండితీ (పతిభలు లోకము 
నకు వెల్లడి యగుటయు, మదరాసులో పలువురు పెద్దలు వారికి మ్మిత్రు 
లగుటయు సంభవించెను అందుచే నిది వారి వాజ్యయజీవిత విహాయసమునం 
దుదయించిన తొలితారగా నన్న6ందగి యున్నది, 

(శ్రీ శాస్తుంలవారి తరువాతి రచనలు (హక్రియా ఛందస్సు, అలంకొర 
సార సంగ్రహము అను లక్షణ (గ్రంథములు, ఇందు మొదటిది ఛందళ్ళాస్త్ర, 
మునకును రండవ దలంకార ళాస్త్రమునకును సంబంధించినవి (పషృకియా 
ఛందస్సును గూర్చి కీ శే శ్రీ పూండ్ల రామకృష్ణయ్య పంతులుగా రీ పుస కము 
రూపునం గడు చిన్నదైనను గుణాతిశయములచే. బెద్దదనియే యెన్నందగి 
యున్నదని"తమ అభిపాయమును వెల్లడించియున్నారు, రెండవదైన అలంకార 
సోర సం గహమున (శ్రీ శాస్తు)లవారు చంద్రాలోకము, (ప్రతాపరుద్రీయము 
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మున్నగు లక్షణ (గంధముల నవలోకించి తత్సార మంతయు నిమిడునట్లుగా 
108 అలంకారములను వివరించియున్నారు. ఇందు లక్షణములును లక్ష్యములును 
పద్యరూపమున నున్నవి తరువాత వానికి సర్వ సుబోధమైన చక్కని వివర 
ణము వాయ(బడినది 1024వ సంవత్సరమున శ్రీ శాస్త్రులవారు గద్వాల 
రాజుగారిని దర్శింప నరిగినప్పు డచ్చటి పండితులుకూడ తమ అలంకార సార 
సం[గ్రహమును పరన పారములం దుపయోగించుట గాంచి యానందపార 
వశ్యము పొందియుండిరి. ఈ (గంధ మాకృతిని చిన్నదయు్యు మహాపండితుల 
మన్న నల? గాంచ(జాలుట కందు (శ్రీ శాస్తుంలవారు (ప్రదర్శించిన సర్వలక్షణ 
సమయమును, వివరణ వైశారద్యమును కారణములు. (శ్రీ శాస్త్రులవారు 1910వ 
సంవత్సరమున భానుమిశుని రసమంజరిని సటీకముగా (పకటించిరి రస 
లక్షణాదులను వివరించు నీ రసమంజరి నాట్యకళా నిష్లాతులై న కూచిపూడివారి 
కాదరపా(త్రమైన లక్షణ (గంధము  ఆం్టధమున లక్షణ (గంధములును 
అలంకారశాస్త్ర _గంధములును అసత్త ల్పములై యుండుట గాంచి U శాస్తుంల 
వారు 1581లో విశ్వనాధ కవిరాజ _పణీతమైన సాహిత్యదర్పణము నాంధీక 
రించియుండిరి. ఈ యాం|ధకరణ మె మూలమున కన్యూనానాతిరిక మై 
శ్రీ శాస్తులవారి శాస్త్రవై దుష్యమును, భావవ్యక్తీకరణ వై దగ్గ్యమును 
చక్య్థాగా (ప్రకటించుచున్నది. ఇందు లక్షణములు "సూత పాయముగను: 
లక్ష్యములును వివరణమును సులభ సుందర మైన వచనరూపమునను వ్రాయంబడి 
యున్నవి సంస్కృతమునుండి లక్షణ (గంధముల నాంధికరించినవారికి 
ఆం(ధీకరింపం దలంచువారికి మార్ల్షదర్శక మైన ఉత్తమ రచన యీ ఆంధ 
సాహిత్య దర్పణము ఇది శ్రీ శాస్తు)లవారి నిర్యాణానంతరము 1085వ 
సంవత్సరమున [పకటింప(బడినది 


శ్రి శాస్తు)లవారంత పండితులో అంత విమర్శకులు చాల కాలము 
వజకు వా రనవసరముగా నెవ్యరి జోలికిని పోయియు ండలేదు. కాని వారు 
నాగానంద |పతాపరుదీయ నాటకములను (ప్రకటించినతరువాత నసూయా 
(గస్తులును సద్భావరహితులు నై న పండితులు వారిని తీవ్రముగా విమర్శింప 
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నారంభించుటచే వారును విజృంభించి ఆ విమర్శకుల రచనలను నిశితముగా 
విమర్శింపందొడంగిరి. (పతిపతుల దుర్విమర్శలకును, దూషణములకును 
ఫలితముగా వారి విమర్శలందును, ఇంచుక నిందయు పాకుష్యమును (ప్రవేశించి 
నను అవి నిశిత పరిశీలనమునకును సత్యమునకును నిష్పుక్షపాత దృష్టికిని 
నిలయములై యనక నూతనాంశములను వెల్లడిచెయుచుండెడివి వారి విమర్శ 
ధాటికి కొమ్ములుతిరిగిన పడింతులుకూడ నిలువ(జాలకపోవుచుండిరి వారు తమ 
విమర్శపరంపరకు శారదాకాంచిక యని పెరిడి యందొక్షొక విమర్శ నొక్రాక్ల 
కింకిణీ గా పేర్కొనుచుండిరి అట్ల కింకిణు లాలు ,పకటింప6బడినవి అందు 
(శ్రీరాయదుర్గము నరసయ్యశాస్రగారును, కొమాండూరు అనంతా చార్యులవారును 
పరిష్టరింపంగా ఆనంద ము[దాలయమువారు (ప్రకటించిన జక్కన విక్రమార్క 
చర్మితమునకు సంబంధించిన విమర్శ _పధమ కింకిణి. ఇది 1899లో అము[దిత 
(గంధ చింతామణి కనుబంధముగా (_ప్రకటింపంబడినది. శీ శాస్తుంలవారందలి 
దోషమ్థులతోపాటు పరిష్క_ రల అసామర్ల రమునుగూడ వెల్లడించి జక్కన 
కవిత్వమందలి కొన్ని విశేషములను (పదర్శించీయుండిరి రెండవ కింకిణి 
మ మ కొక్కొండ వెంకటరత్నం పంతులుగారు రచించిన ఆంధ _పసన్న 
రాఘవ నాటకముపై విమర్శ ఇందు (శ్రీ శాస్తులవారు చూపిన విమర్శన 
విక్రమ మృప్రతిమానమైనది ఆ యాం[ధ్రీకరణము నందలి (ప్రతి పదమును 
విమర్శించి వారది తప్పులతడక యని తెల్చివైచిరి బళ్లారి కవి పండిత 
సంఘమున నొకప్పుడు కీ, శే, ధర్మవరము రామకృష్ణమాచార్యులుగారు 
‘Line by line criticisms’ అని [శ్రీ శాస్తులవారి విమర్శలను తూలనాడ (గా 


వారు “Word by word and syllable by syllable criticisms not 
1106 by 1106ల” ఆని బదులు పల్కి యుండిర(ట. ఆ [ప్రతిపద విమర్శనము 


(పసన్నరాఘవ నాటక విమర్శలో కానవచ్చును ఆ విమర్శను చదివి 
క్రీ త్తే వికమదెవవర్శ్మ మహారాజుగారు ఆది కవికల్చ్బ్మ ద్రుమ మనియు, 
నీషత్సరుష వచన సహితమైనను నిష్పక్షపాత బుద్దితో. జక్క_(గ పరిశీలించి 
వ్రాయంబిడిన దనియు, నట్టి పొ త్రమును వ్రాయుట సామాన్య పండితుల కలవి 


(4) (శ్రీశా స్తు) లవారి రచనలు 25 


కాదనియు నభిపాయ మిచ్చియుండిరి ఈ యభ్మిపాయము కొంచె మించు 
మించుగా (శ్రీ శాస్తులవారి సర్వవిమర్శలకును చక్కగా నన్వయించును శ్రీ 
రా. వెంకట సుబ్బయ్యర్‌ గారు (ప్రకటించిన (శ్రీ కాళహ సి మా హాత్మ ముద్రణ 
విమర్శ తృతీయ కింకిణి. ఇది 1900 వ సంవత్సరమున సూర్యాాలోకమున 
(పచురింప(బడినది (గామ్యభాషా(పయోగ నిబంధన మను చతుర్హ కింకిణి 
1899 వ సంవత్సరమున నెల్లూరి ఆంధభాషాభిమాని సమాజమువారి మహో 
సభయందు మోగి 1901 లో నకరరూప మందినది ఇందు (శ్రీ శాస్తులవారు 
గామ్యమును త్యజించు రూసకమే అశాస్త్రీయమైన [గామ్యరూపక మనియు, 
గార్గమ్యమును (గహించునదియే అగారామ్యమును శాస్ర్రీయమునై న సురూపక 
మనియు సిద్దాంతీకరించి యుండిరి. పంచమకింకిణియెన విమర్శ యే దను విష 
యమున రెండభిప్రాయము లున్నవి. ఆది అము[దితముగా నుండిపోయిన 
పాండురంగ మాహాత్మ్య ముద్రణ విమర్శనము కావచ్చునని యొకరును, 
(ప్రమోదూత భారతిపష్మతికలో ముద్రితమైన మోచాకుసుమామోదవిచార మని 
యొకరును సూచించియున్నారు. అందు పొండురంగమాహిత్మ్యము[దణ విమ 
రృనమున ఆ కావ్యములోని కొన్ని సందర్భములందలి పారభేదములును, టీక 
యందలి దోషములును (పదర్శింప(బడినవి మోచాకుసుమామోద విచారము 
కీ, శే ధర్మవరము రామ కృష్ణమా చార్యులవారి రగడలోని “మోచాకుసుమా 
మోద సువాసిత మలయనగాగత మందానిలమున” అను భాగమునకు సంబం 
ధించిన విమర్శ. (శ్రీ శాస్తు్రులవారు కందలీశిలీంధిములును మోచయు సమా 
నార్హకము లనియు, దానికి పరిమళ ముండదనియు నందుచే మోచాకుసుమా 
'మోద మను (పయోగ(పకృతి విరుద్ద మనియు నిరూపించిరి, నెల్లూరు వెంకట 
గిరి విద్యాశాలాంథధ పండితు లైన (శ్రీ నేలటూరి పార్టసారథి అయ్యంగారు 
రచించిన ఆంధవ్యాకరణ సర్వస్వము యొక్క స్వరూపమును చెల్బు ఆంధ 
వ్యాకరణ సర్వస్వత త్వము శారదాకాంచిక యందలి ఆటజవ కింకిణీ. (శ్రీ 
శాస్తు్రంలవా రిందలి దోషముల నుటంకించి “ఈ సర్వస్వమును కష్టపడి 
విశ్వాసపూర్వకముగా పరించు విద్యార్థులకు ఇంక సీ జన్మలో తెలు(గుజ్జానము 
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కుదుర”దని హాసో్ట క్రి పూర్వకముగా దాని వై యర్ల్యమును వ్యక్తీ కరించిరి 
లీ శాస్తుంలవా రీ కింకిణుల నిర్మించుట కవ్యుత్సన్నులు పండితమ్మన్యులె 
భాషానాశనము కావించు సాహసమును [పకటించుటకే యని వారే శ్రీ వేంకట 
గిరిరాజావారికి వారసిన లేఖలో తెల్పియుండిరి 


శారదాకాంచి కింకిణులే కాక (శ్రీ శాస్తులవారు కావించిన విమర్శ 
లింకను పెక్కు గలవు. వానితో భారతా భారతరూపక మర్యాదలు, విమర్శ 
వినోదము, శ్లేషవినోదము అనునవి ముఖ్యము లై నవి. ఇందు శ్రేషవినోద 
మము[దితముగా నుండిపోయినది భారతా భారత రూపక మర్యాదలు (పాచ్య 
పాశ్చాత్య నాటక సంపదాయముల సామ్యవై షమ్యములను తెల్పు చక్కని 
విమర్శాత్మక మైన వ్యాసము. ఇది నాట్యకళాచరి[త మను శుక్ర సంవత్సర 
భాద్రపద భారతిలో ముదిత మైనది. U శాస్తుులవారు తమ (గంధము 
లన్నిటిలోను ఉత్కృష్ట మైనదని తలంచిన విమర్శవినోదము 1902 లో (పక 
టింపంబడినది. ఇందు కాళిదాస నాటక తయము, మాలతీ మాధవము, రసార్హవ 
సుధాకరము, రఘువంశ కుమారసంభవములు, విశ్వగుణాదర్శము మున్నగు 
సంస్కృత [గంధములందును, పాండురంగ మాహాత్మ్యము, పారిజాతాపహర 
ణము, భారతము, భాగవతము మున్నగు ఆంధ్యగంధము లందును టీకాకారు 
లయు సంపాదకులయు |భమ్మపమాదములచే దొరలిన కొన్ని పారముల 
అనాధుత్వమును నిర్ణయించుటతోపాటు (శీ శాస్తుంలవారు సాధుపారములను 
గూడ్ధాసూచించియుండిరి వానిలో రెండు మూండు సందర్భముల నిచ్చట 
నుదాహరించెదను. 


శాకుంతలమునందలి “కె మకెమ కపోలమా ననముదః కారిన్యము_క్త స 
నమ్‌” అనుచోట విరహిణియై శకుంతల యురమును కారిన్యయు_క్త స్తనముగా 
వర్ణించుట పొరపా టనుకొని కొందజు సంపాదకులు దానిని కారినయు క్త స్త 
నముగా మార్చిరి. కొంద తీ విషయమును స్వానుభవముచే సమర్జ్థింప( 
జూచిరి. కాని UU శాస్తుంలవా రిచ్చటి పారము “ముక్తి'యు క్రమే యని 
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సోపపతికముగా నిరూపించిరి. భాగవతమున |బహ్మా, (శ్రీకృష్ణుని సన్ను 
తించు సందర్భమున దశమస్కంధములో 
“ఏలా [(బహ్మపదంబు వేదములకున్‌ వీక్షింపంగారాని ని 

న్నీ తోకంబున నీ వనాంతరమునం దీ మందలో. గృష్ట యం 

చాలాపాది సమస్త భావములు నీయందే సమర్పించి సీ 

(వేలం (దొక్కిన పాదరణువులు పె వేష్టించినం జాల దే” 
అను పద్య మున్నది యథాస్థితముగా చదివినచో చివరి పాదమునందలి యర్ధ 
మంత సరసముగా నుండదు ఇందలి పారమును సవరించి *సమర్చించు నీ 
(వేలం దొక్కరి పాదరేణువులు పె వేష్టించినం జాలదే”అను సరస సముచిత 
మైన పారమును తొలుత సూచించిన వారు శ్రీశాస్తులవారే ఆశే ఆదిపర్వ 
ద్వితీయా శ్వాసమున6 గల, 

అతులోర్వీసుర ముఖ్యమంత) హుత మాహాత్మ్యంబునన్‌ వాసవ 

ఛ్యుతు(డ_ ముందర తక్షకుం డురువిషార్చుల్‌ దూల వాత్యారయో 

ద్దతినుద్దూత వివర్ణితాయత బృహద్దావాగ్ని వోలెన్‌ విచే 

ష్టితు(డై మేఘపధంబునం దిరుగుచుండెన్‌ విస్మితుల్‌గా జనుల్‌ 
అను పద్యమున “వివర్షిత'' అను పదముకంటె '“వివర్తితి అను పదము 
సుందరతరముగా నుండునని (శ్రీశాస్తులవారు సూచించియుండిరి. ఇట్టువారి విమర్శ 
వినోదమున చూపిన పారభేదములన్నియు వారి నిశిత పరిశీలనమును, సద్యః 
స్ఫూర్తిని, వైదుషీ వివేకసంపదలను సూచించుచు విమర్శకులకు సమ్యగ్వి 
మర్శన విధానమును సామాన్యులకు వినోదమును చేకూర్చుచున్నవి. దిన్మివలెనే 
ఆంధిగంధ విమర్శ (ప్రకార లేళ మను వ్యాసమునం గూడ వారు విమర్శన 
పద్దతులను చక్కగా నిరూపించి యున్నారు. 

శ్రీ శాస్తులవారి విమర్శల వలెనే ఉపన్యాసములును విషయ గంభీరము 
లయ్యు హాస్యరస సంపూర్ణములై పండితులకు సామాన్యులకు కూడ మనో 
రంజకములై యుండెడివంట వారు పెక్కు సభలం దధ్యక్షత వహించియు. 
నుషన్యాసకములుగా నుండియు నమూల్యములై న యుపస్యాసము లొసంచి 
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యుండిరి, హాస్యరసోదంచితములై యుండుటచే వినోదము నోసంగుచునే విజ్ఞా 
నమును (గుమ్మరించుట వారి యుపన్యాసము లందలి (ప్రత్యేకత. ఆంధికవి 
పండిత సభలం దితర విద్వాంసు లెంద తెన్ని యుసన్యాసముల నొనంగినను 
సామాజికులు వారినే మరలమరల నుపన్యసింస( గోరుటయు కీ,శే. గురుజాడ 
అప్పారావు పంతులుగారివంటి విజ్ఞాన సంపన్నులు కూడ వారి యుపన్యాసము 
అను చదువ నువ్విళ్ళు లూరుటయు ననితర సామాన్యమైన వారి యుపన్యాస 
కొశలమునకు తొార్కాణములు, ఉపన్యాసములు చెప్పునప్పుడు (ప్రతిపకులు విను 
చుండ6గనే వారికి విరుద్దములై న భావములను వెల్లడించుటకుంగాని మొగమోట 
మించుకయు లేకుండ తాము చెప్పందలచుకొన్నదంతయు చెప్పుటకుకాని వారె 
స్పుడును వెనుదీసి యుండలేదు అసంభ్యాకములై న వారి యుపన్యాసములలో 
కొన్ని మాత్రమే వ్యాసముల రూపమున ముదితములై యున్నవి. వానిలో 
[912 లో పచ్చయ్యప్ప కళాశాలలో విసంధి వివేకమును గూర్చియు, ఆ కళా 
శాలలోనే 1914వ్మ్మస్థంవత్సరమున (గామ్యముననే గంధములు [వాయవలయు 
నను వారివాదములను గూర్చియు, నిడుదవోలులో గాంమ్యభాషను గూర్చియు, 
1919వ సంవత్సరమున నెల్లూరునందలి వర్ధమాన సమూజము వారర్చజచిన 
సభయందు తిక్కన సోమయాజి కవిత్యమును గూర్చియు వారొసంగిన యుప 
న్యాసములు ముఖ్యములై నవి, తిక్కన సోమయాజిని గూర్చి వారిచ్చిన యువ 
న్యాసము మరుసటి సంవత్సరము తిక్క నవిజయమను పేర ముదిత మెనది, 
ఇందలి పెక విషయములను వారు కేతన దశకుమార చరిత్రలో తిక ననుగూర్చి 
(వాసేన' పద్యముల నుండి సేకరించిరి, ఇందు శాసనాద్యాధార పూర్వకముగా 
తిక్కన నెల్లూరువాండే అను విషయము నిశ్చయింప[(బడినది, కవిత్రయము వారి 
మొక్కయు నాచన సోమనాధుని యొక్కయు కవిత్వములందు(గల సామ్య 
వై షమ్యములిందు చక్కగా (ప్రదర్శింపంబడినవి. క్షిష్టములు శాస్త్రీయములు 
నగు విషయములనుగూడ త క్షమైన యొషధమును తియ్యని యనుపానముతో 
లె సరసరమ్యమైన హోస్యముతో మేళవించి (గగహీతృమనోరంజకముగా నొన 
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రించుట వారికి పరిపాటి. అందుచే శకి మ త్రరములై న వారి యుపన్యాసము 
లును ఆనాటి జనుల కమందమైన యానందము నొసంగం. జాలినవి. 


శ్రీ శాస్త్రులవారాం్యధ వచన వాజ్యయమునకు కూడ విశేషమైన నేవ 
కావించిరి వారి బాల్యమున తండిగార న (శ్రీ) వేంకటరమణ శాస్తుంలవారు 
తమమిత బృందమునకు ఓరుగంటి _ప్రతాపరుద చక్రవర్తి కధను చెప్పు 
చుండంగా విని, వారు దానిచే నాకర్షింపంబడి, 1888వ సంవత్సరమున తా 
మాంధ జనవినోదినీ ముదణాధికృతులళై యున్న సమయమున, దానిని తమకు 
తోంచినట్లుగాపెంచి కధారూపమున పృకటించి యుండిరి. (పతాపర్ముద్రీయ నాటక 
రచనకు వారి మనస్సున నప్పుడే వీజావాపమై యుండెనన్నమాట 1881వ 
సంవత్సరము జూలై నెలలో వారు దానిని నాటకాకృతి నందించిరి 1891వ 
సంవత్సరమున వారు సోమదేవ పండిత విరచితమైన కథా సరిత్సాగరమును 
సులభము, సరసమునై న శెలిలో వచనకావ్యముగా సంతరించిరి ఇందువారు 
సొలభ్యమునశై విసంధులను పొటించి యుండిరి. ఇందలి శై లియు, కథాకథన 
కౌశలమును మిక్కిలి ప్రసంళ నీయములుగా నుండును దీనిని (శ్రీ శాస్తు)ల 
వారు రచించిన విధము విచిత్రముగా నుండును మ్మిత్రులెవ్వరో సంస్కృత 
మూలమును పరించుచుండ(గా వినుచు వారప్పుడే వచనానువాదము (వాసివేయు 
చుండిరంటట ఆనణా మూల(గంధమును చదువుటయు అనువాదము చేయు 
టయు నేక కాలముననే జరుగుచుండె నన్నమాట, ఇది (శ్రీ శాస్సుల వారి 
పాండితీ (ప్రకర్షకును, (ప్రభా సంపదకును, రచనా వేగమునకును తార్కాణమై 
యున్నది. 


1910లో వారు భేతాళ పంచవింశతి కధ లను విక్రమార్కుని అద్భుత 
కథలను రచించి యుండిరి ఆ సంవత్సరమందే హితోపదేశ దశకుమార చరి 
త౦లను కూడ నాంద్రికరించి యుండిరి, 1821లో వారు పద్యగద్య రూపమున 
ననువదించిన హితోపదేశ చంపువు 1082లో ముదింపంబడిగక్రో ఈ వచన 
కావ్యములు పెక్కాంధ్రీకరణములయ్యు స్వతంతంములట్లు సరళసుందరములైై 


గ సాహిత్య|ోసన్యాసములు 


భాసిల్లు చుండును. ఆంధ్రకథా వాజ్యయమున వీనికి విశిష్టస్థాన మున్నది, తమ 
కత్యంత మిత్రులు పోషకులు నైన శ్రీ వేంకటగిరి రాజాగారి కోరికపై 
శీ9 శాస్తులవారు బాణుని కాదంబరిని కూడ న్నాధ్రికరింప వలెనని తలంచిరి, 
కాని దురదృష్టవశమున నాయాంధధ్రీకరణము నారంభింపకుండనే వారు దివం 
గతు లౌట సంభవించినది 

తమ నాటికి ముదితములై యున్న సంస్కృతాం[ధ _గందములు 
పెక్కు అపవార జుష్టములై_ యుండుట (గహించి వారు కొన్నిటిని సరియైన 
పారములతో చక్కగా ముద్రించి యుండిరి అట్టి వానిలో సంస్కృత పంచ 
తంత్రము, జ్ఞాన వాసిస్ట రామాయణము, విన్నకోట పెద్దన కావ్యాలంకార 
చూడామణి, బాణాల శంభదాసు సారంగధర చరితము, పారిజాతాపహర 
౯ము, ముఖ్యములై నవి ఇవన్నియు 1910వ సంవత్సరమున వారి జ్యోతిష్యతీ 
ము[దణాలయముననే ముదింప(బడి యున్నవి వీనిని పరికించినచో పార 
పరిష్కార విషయమునను, నిర్హుషముగా (గంభములను ముద్రించు విషయము 
నను శీ) శాస్త్రులవారు చూపుచుండు (శొద్ద (ప్రతిపుట యందును గోచరించు 
చుండును, 

శ్రిశాప్రీగారి కీర్డి సౌధమునకు మూల స్తంభములని చెప్పందగినవి 
వారినాటకములును _వ్యాఖభ్యానములును,వారు రచించిన 
నాటకములు మొత్తము పది, వానిలో అనువాదములేడు; స్వతం[తములు 
మూడు కాళిదాస షేక్సియరుల నాటకములు చదివినప్పుడు తమకు కూడ 
నాటకరచన కొవింపవలె నను నుత్చాహము కలిగ ననియు, తొలు(దొ ల 
స్వతంతకల్చ్పనకు వెనుదీసియు కాళిదాసాది మహాకవుల కవితారసము నాంధ 
సోదరులకు కరతలామలకము కావించుట వాస్తవమైన భారతీనేవ యగునని 
తలంచియు, తా మాంధ్రికరణములకు గడంగి రనియు శ్రీశాస్తుంలవారే 
యొక్కచో వివరించియున్నారు నాగానందము (1891), శాకుంతలము 
(1886), (పియదర్శిక (1910), మా ళవికాగ్సి మిత్రము (1818), ఉత రరామ 
చరిత్ర (1920), విక్రమోర్వశీయము (1921), రత్నావ? (1921) అనునవి 


శ్రీ శాస్త్రులవారి రచనలు శ్రి! 


కాలక్రమమున వా రనువదించిన సంస్కృత నాటకములు, శీ ళాస్తుంలవారి 
అను వాదపద్దతి విశిష్టమైనది. వారెనాటకమునై న ననుపిడించుటకు పూర్వము 
తన్మాతృకయందలి యపపారములను తొలగించి రమ్యపారములను బహాం 
(గంధపరిశీలనముచే నిర్ధారణ చేసికొందురు. పిమ్మట శబ్దం బనుసరించియు, 
నభిప్రాయంబుగుతించియు, భావంబుపలకించియు, రసంబు పోషించియు, నలం 
కారంబు భూషించియు, నౌచిత్యం బాదరించియు, ననౌచిత్యంబు పరిహరించియు 
శీంనాధకవి విధమున ఆ నాటకమును మాతృకానుసారముగను అశేషమనీషి 
హృదయంగమముగను ఆనువదింతురు ఆంధ్రదేశమున సంస్కృృతనాటక 
ముల ననువదించినవారు పలువురున్నారు, కాని వారి అనువాదము లెవ్వియు 
యథాతధముగా మూలభావములను వ్య క్రీకరించుటలో ,శీశాస్త్రులవారి ఆను 
వాదములతో సాటి రా(జాలవు, శై లీ స్వభావములందు పురాణేతి హాసములకును 
నాటకములకును చాల తారతమ్య ముండునని యెటీంగిన వారగుటచే శ్రీశాస్తుంల 
వారు నాటకములందలి పద్యముల ననువదించుట యందు (ప్రత్యేక జాగరూకత 
వహించియుండిరి అయ్యును వారిపద్యములు కొన్నిచోట్ల క్షీషముగా నుండు 
టకు వారు పెద్దభావమును ఆల(తి అల(తి మాటలతో వ్య క్తీకరింప యత్నించు 
టయు, సహజసిద్దముగా వారి కలవడిన శై లియు కారణములు పద్యముల 
ననువదించు నప్పుడు వారు మూలక ర్రభావము నే లోపమును లేకుండ నాం 
మున వ్యక్తము చయుటకేకాక కొన్ని చోట్ల మూలమునకు వ్యాఖ్యాన (పాయ 
ముగా నుండునట్లు చేయుటకు కూడ యత్నించుచుందురు ఈ సగంక్నులను 
చూడు (డు 

కుందు జనించె నేగెడు శకుంతల యిప్పుడె యంచు బాష్పపుం 

(గందు నడంప లోవెలు6గు గాడ్సడెం జింతకు6 జూపు (మాన్చదడెన్‌ 

వందుర నిట్లు (పేమ వనవాసినె నేం దముం బాసి కొత్తగా 

నందనలేగ నౌ వగమనంబున నెట్లు గృహస్థు లోర్తురో, 
ఇది “యా స్యత్యద్యశకుంత లేతి” యను సుప్రసిద్ద మైన శ్లోకమున కనువా 
దము ఇది మూలమున కన్యూనాతిరి క్రముగా నున్నది. “వె క్రబ్యం మమ 


§2 సాహిత్యోపన్యాసములు 


శానదీదృశమహో న్నేహిదరణ్యొకసః” అను పాదమునకు “ఒకింత పెంచిన 
తపోధనులే యిటు కుంది” అనునది మజియొక రొనర్చిన అనువాదము 
“వందుర నిట్లు పేమ వనవాసినె నేనను శాస్త్రిగారి ఆంద్రీకరణ మెంతో సం్యగ 
హముగా నున్నను మూలమునను సన్నిహితముగా ననుసరించుచునే యున్నది 
పెని పేర్కొన బడిన యింకొక అనువాదమున న్నేహాత్‌ అనునది విడువ 
బడినది. ఒకింత పెంచిన అనున దధికముగా చేర్చ(బడినది. అరణ్యాకసః అను 
నది తపోధనులై నది. ఇ'మే యితరానువాదములకును, (శ్రీశాస్త్రిగారి యనువాద 
ములకును మూలానుసరణమునను, భావసంగహీకరణమునను ఎంతో తార 
తమ్యము కానిపించును. (శీశళాస్రిగారి యనువాదమున సాధారణముగా నమూల 
మైన దుండదు; మూలస్ట మైనది విడువ(బడదు. ఎచ్చటనై న వారొండు రెండధీక 
పదములు చేర్చుచో నవి మూలభావమునకు వ్యాథ్యానపాయములై యచ్చట 
కవి చెప్పందలంచిన యాశయమునకు వన్నె కలిగించు చుండును 


(తాగ దెవర్తె డస్పినదె తా నిడకుండ జలంబు మీకు మున్‌ 
దాంగయినేంత కోరినదె తాకదకూరిమి మీ ప్రువాశమున్‌ 
సాగును బండు వెవ్యతెకు( జయ్యన మీ తొలి పూవుసూతి న 
నేగెడు నా శకుంతల యిదే మగనింటికి ఏడుకొల్పరే 


అనునది “పాతుం న (పధమం వ్యవస్యతిజలం యుష్మాత్స్వ పీతే 
షుయు” అను శ్లోకమున కనువాదము. (శీ శాస్తురిలవారి యనువాదమున 
మొదటి పాదమందు డస్పినదె అనునది అధికము, తాను డస్పినదయు్య్యను 
శకుంతల మీకు ముందుగా నీరు పోయకుండ.! దాను (తాగదని భావము, 
ఇచ్చట డస్పినదయ్యును అనునది శకుంతల కాశమ లతావృక్షముల పై (6 గల 
(పీతిని దిగు ణీకృతముగా [పకటించుచు మూలభావమునకు వన్నె పెట్టు 
చున్నది. 


ఈ సకి లష్మీగేహమున నీ సకి కన్లవకున్‌ సుధాంజనం 
వీ సకి మేని తాంకుడు మెయిన్‌ బహుళంబగు చందన(దవం 


(5) శ్రీశాస్తు) లవారి రచనలు 38 


బీ సకి బాహువల్లి యివ మీనెడు ముత్తైెసరంబు కంఠ మం 
దీ సకి దేది కాదు (పియమేర్చును గాని యిదం వియోగమే. 

ఆనునది ఉత్స రరామ చరిత మందలి “ఇయంగేహే లక్మిః” అను శ్లోకమున 
కనువాదము. మూలమందలి శ్లోకము “వియోగః'* అను పద్యముతో ముగియు 
చున్నది ఆది యస్తే ముగియవలెను లేనిచో కవి యిచ్చట (ప్రవేశ పెట్ట నుద్దె 
శించిన గండ_ మను నంగము సువ్యక్షము కాదు శి శాస్తు)లవా రిది 
(గహించి తమ పద్యమునుగూడ “ఇదం వియోగమే” అను సమాసముతో 
ముగించిరి. ఈ పద్యము ముగియగానే (పతీహారి (ప్రవేశించి “దేవా వచ్చెను” 
అనును. రాము(డు “ఆం ఏమి వచ్చెను? ఎవరు” అని అడుగును (వతిహోరి 
“ఎలినవారి ఆసన్న పరిచారకు(డు దుర్ముఖులొ డని సమాధాన మిచ్చును. 
పద్యాంతమందలి వియోగమే యను పదమును (పతీహారి అన్నో దేవా 
వచ్చెను” అను వాక్యమును కలసి “వియోగమే వచ్చె” నని అర్హ మిచ్చుచు 
సీతారాముల భావి వియోగమును సూచించు చున్నవి ఇట్టి మెలకువలు 
(గహించి యుచితరీతి ననువదించినప్పుదె అనువాదకుండు మూలక రకు 
న్యాయము చేకూర్చినవా( డగును. (శ్రీ శాస్తులవారి అనువాదము లన్నియు 
నిట్టి మెలకువలు చెడకుండ నతి జాగరూకతతో చేయంబడినట్టివే. అందు 
చేతనే వారి యకువాదములయెడ దేశమునందలి పండితుల కధి కొదర గౌర 
వము లుండుట. సంస్కృత నాటకములను సంస్కృృతభాషలో చదువ లేనివారి 
కందలి రసానందము చూఅలిచ్చుటకు దక్షములై నవి (శ్రీ శాస్త్రులవారి యను 
వాదములే వారు సంస్కృత నాటకములనువలెనే షేక్సిియరు. ఆంగ్ల నాటక 
ములను కూడ ఆం ధేకరింపవలెనని పూని “కింగ్‌ లియరుినాటకమును కొంత 
వజకు అనువదించి ఎందుచేతనో ఆ (వపయతృమునుండి విరమించిరంటః అది 
ఆంధుల దురదృష్టము లేనిచో వారా యాంగ్లనాటక సార్వభౌముని నాట 
కము లందలి నిధులనుగూడ నెజచూజణ రిచ్చియుం౦డెడివార. 


శ్రీ శాస్తులవారు రచించిన స్వతంత్ర నాటకములు మూండు _ (ప్రతాప 
రుద్రీయము, ఉష, బొబ్బిలియుద్దము మూండు మూడే (త్రివికముని పాద 
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(తితయమువలె నాంధ్రలోకము నంత నావరించి రసికుల ననంతరసవాహినుల 
న్లజ్లూత లూగించినవి. వీనిలో కాలమునుబట్టియకాక గుణపరంపరనుబట్టియు 
నగగణ్యమైనది పృతాపర్నద్రీయము. ఢిల్లీసులాను సర్వ సేనాపతి యైన వలీ 
థాను మృగయాపరిశాంతు(డై యరణ్యమున నిదించుచుండిన (పతాపరు(ద 
"దేవుని శృంఖలా బద్దుని గావించి బంధిగా ఢిల్లీ కిం గొసిహోవ మం|శ్రిపుంగవు( 
డును మతివిజితపురందరగురు(డు నై న యుగంధరుం డున్మ త్రవేషమున ఢిల్లీ 
కేగి రాజమాతకు వాగ్దానము చేసినట్లుగా నాణుమాసములలో నాతని విడిపించి 
మరల నోరుగంటికి. గొనివచ్చుట యిండిలి యితివృ తము. పైకి చరితాత్మ 
కముగానే కనిపించినను చరి తాత్మకముకంచె కల్పితాంశమే యిం దధికము, 


ఇందు యుగంధరుండు పిదర్శించిన శేముషీ ధౌరంధర్య మనన్య 
సామాన్యమైనది. ఎత్తు పెమెత్తులతోంగూడి యతి క్రిషములై న కథాంశ సూత 
ముల నిదిడనీరంధమెన చిక్కమువోలె నల్లుటలో నిందు (శ్రీ శాస్తుులవారు 
చూపిన నేర్చును అసాధారణ మైనది ఎప్పటికప్పుడే సుల్తాను నిన్ని నెలలకు 
పట్టుక పోయెద నని లెక్క. చెప్పుచు యధాక్షరముగా (ప్రతిన నిర్వర్తించి 
సులాను పరివారమును కన్నులు రేని కటోదుల నొనరించి “ఇల వా డల హో, 
అల్లవా6 డిల్లి హో” అని పాడంగల్లిన పిచ్చివానిప్రజ్ఞ పర బహ్మత_త్త్వమువలె 
నిద మిత్హమని నిర్వచింపరానిది. ఆష్టమాంకమందలి అంతర్నాటక మద్భుత 
మైన సంఘటనము, మంతి యుగంధరుని మంతాంగ మంతయు కార్యరూ 
పము దాల్చిన గంభీరఘట్ట మిది వీరరస(పధానమైన యీ నాటకమున హాస్య 
కరుణాద్భుకరసములు కూడ నెడనెడ చక్క6గా పోషింపంబడినవి. రాజకీయ 
తంత్ర ప్రపంచమున దీనిని ముద్రారిరాక్షసముతో సరిపోల్చవచ్చును 

సిద్దసుధ్యాపవాహ మని (శ్రీ శాస్తులవారే వర్హించిన ఉషానాటకము 
1901 వ సంవత్సరమున రచింప(బడినది ఉషాపరిణయ బాణాసుర గర్వభం 
గము లిందలి (పథానాంశములు. భాగవత హరివంశములనుండి కొన్ని కథాం 
శములను గ౦హించి కొన్నిటిని తాము కల్పించి శాసు9లవా రీ నాటకమును 
మిశ్రవస్తుకముగా సంతరించిరి, తృతీయాంకమున ననిరుద్దుండు కావించిన 


శ్రీ శాసురల వారి రచనలు లేద్‌ 


చందమలయానిలా ద్యుపాలంభమును, చితరేఖ పలువురు సుందరాంగుల 
చితములు రచించి ఉషకు వివరించిన తద్వర్హనములును ప్ర) బంధోచితములుగా 
నున్నవి ఇందలి _వణయవృత్తాంతము (శ్రీహర్ష దేవని నాటికలందలి కథా 
సంవిధానము ననుసరించుచున్నది చిితరేఖప్మాతైను శ్రీ శాస్త్రిగారు సుస్పష్ట 
రేఖలతో తీర్చిదిద్ది నాటకర్తికి పన్నె చేకూర్చినారు 

191లో రచింపబడిన బొబ్బిలియుద్రనాటకమునందలి యితివృ తము 
ఆం(ధడేశచరితకు సంబంధించినది పెద్దాడ మల్లేశము రచిందిన పాటయు, 
రంగరాట్చర్మిత మను పద్యషబంధమును ఈ నాటకవస్తువునకు మూలములు. 
(ప్రతాపర్నుదీయమున ధర్యబిరమువలె నిందు యుద్దవీరము పరాకాష్ట నందినది. 
ఇందు బొద్చిలి వీరులును వీరవగితిలుకు జూపిన  శౌర్యసాహాసములును, 
మానాభిమానములును ఏ కాలమునంగాని యే దేశచర్మితముసం గాని కానరాక 
నిరుపమానములై_ విరాజిల్లుచుండును. ఇందలి నవమాంకము తాండ్ర పాపా 
రాయడు కావించిన [పళయ తాండవమునకు రంగము ఈ నాటకమందలి 
కథాసంవిధానము సుఘటిత సంధిబంధమై యాద్యంత రస నిర్భరమె మహోదా 
త్తముగా కూర్చ(బడినది. రంగారాయాదులు పరుల చేతుల జచ్చుట కంగీక 
రింపక స్వయముగా పొడుచుకొని మృతి నందుటయు, వెలమవనిత లాసన్న 
భర్త వియోగ వ్యసన దుఃఖితరై యతధ్రైర్యమున కృశానులకో కృపాణు 
లకో యెర యగుటయు విషాదభావసాంద్రములై యిందు ప్రధానమైన వీర 
రసమున కెంతయో నై శిత్యము కూర్చుచున్నవి, 

(పాచ్యపాశ్చాత్య నాటకవిధానములు రెండును సమృగమముగా నెత్‌ం 
గీన వారగుటచే (శ్రీ శాస్తులవా రా యిరుతెజంగుల మేలి గుణముల సేకరించి 
తమ నాటకముల నుత మ కళాసంపన్నములుగా సృష్షింప౭జాలిరి. నాటకము 
లను రచించుట యందెంత నై పుణ్యమో తగిననటుల నెన్ని వారీచే నా నాటక 
ముల (పదర్శింస( జేయుటయందు వారికంత ఉత్సాహము. వారి నాటకములలో 
కేవలము (ప్రయోగదృష్టితో సామాజికజననునోరంజనమున కై కల్పింపంబడిన 
ఘట్టము లెన్నియోకలవు, (ప్రతాసర్ముదీయ మందలి సెరిగాని స్వారస్యగహణ 
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పరీక్షతో. గూడిన షష్షాంకమును బొబ్బిలి యుద్దమునందలి (బ్రాహ్మణులయు 
పౌరులయు సంభాషణమును, ఉషాపరిణయమందలి కరేణుకా గంభీర వేదుల 
వృత్తాంతమును ఏ త్యత్చ్రయోజన పిధానములే 

హాస్యరసపోషణమున (శ్రీ శాశ్రీగారు సిద్దహస్తులు. అవకాశము గల్లి 
నప్పు డెల్ల, వారు తమ నాటకములలో నా రసము నెంతో సమర్హతతో 
పోషించియుండిరి ఉషా (ప్రతాపర్ముదియములం దది పతి ఘట్టమునందును 
పృిత్యక్ష మగుచునే యుండును పేరిగాడు సంగీతము వినునప్పటి సారా 
చెంబుతాడునకు సంబంధించిన హాస్య మింతింతనరాక అపూర్వముగానున్నది, 
(శ్రీ శాస్తులవారికి చారిత్రిక వీర పురుషులపై. గల యాదరాభిమానములు 
బొబ్బిలి ప్రతాపరుదీీయములలో సర్వతోముఖముగా గోచరించును. 

పాత్రపోషణమున (శ్రీ శాస్త్రిగా రందెవేసినచేయి వై తన్యరహితము 
లైన చెక్కడపు బొమ్మలను గాక సజీవములై న పాత9లను వారు చాకచక్య 
ముతో చిత్రించియుండిరి. యుగంధరు(డు చెకుముకిశాస్త్రి, ఎల్లి పేరిగాడు, 
పాపారాయండు, రంగారాయ వెంగ్మళావులు, మల్లాంబా వేంకటలవ్ములు, చిత 
రేఖ మున్నగువారు మజచిపోవుద మన్నను మజపునకు రాకుండుట యిందు 
చేతనే, రంగారాయాదులు విరోధులపాలికి భీకరరాకసులై నను మృదుభావ 
మండితములె న మానవహృదయములు లేనివారు కారు. యుద్దమునకు టోవు 
టకు ముందు రంగారాయ(డు తమ్ముని కౌగిలించుకొని “'దై న్య మని తలం 
సకుము వీరుల మైనను మనుష్యులమే కదా” యనుట యిందుకు తార్హాణము 

(శ్రీ శాస్త్రులవారు తమ నాటకములందు స్వానుభవసిద్దములై న విష 
యముల నెన్నింటినో చొప్పించియున్నారు విద్యానాధుండు గోదావరిలో 
సీదుకొని యేగుచు పడవవారిని రక్షణార్థమై పిల్చుట, నేను “కండచీమను, ఏ 
మనుకున్నావో, పట్టుకుంటే వదల” నని పిచ్చివాండు శిష్యులతో పల్కుట, 
స్వారస్యపు |త్రాటికిని అఆనందబాష్పములకును సంబంధించిన విశేషములు, 
బుస్సీ మనస్సంతాపకరకార్య మేదైన జరిగినప్పుడు “జిహోవాయని పల్కు 
చుండుట, బొడ్మిన్‌, గులాందస్తఖైర్మునిషి మున్నగు నామములు ఇందుకు 
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తార్కాణ ములు, (పతాపర్ముదియమున పిచ్చివాండు పాడిన నాశమంగళము 
అతని శ్యతువులై న వీరడికి రాగడికి మాత్రమే కాక క్రీ కాస్తుంలవారి శత్రు 
వులకు కూడ సంబంధించినదే. వారు గాటకములం దెడ నెడ చయుచుండు 
పా(త్మపవేశ భావికార్య సూచనలను, చూపుచుండు నాటకీయ చమత్కారము 
లును త ప టం... వారి నాటకములందలి ర క్రి కన్నోవిధముల తోడ్పడి 
యున్నవి (శ్రీ శాశ్వాగారు ఆంగ్లనాటక పక్క ననుసరించి తమ నాటకము 
లందలి యంఒ3ములను ల. విభజించి వ. మిగిలిన విషయ 
ములలో వారు సంస స తనాటక లక్షణములనే చకంగా ననుసరించియున్నారు. 
వారి నాటకములండలి సంవాదిఎద్దతి మిక్కిలి సరస వణగంభీవముగా నుండును. 
ఎపాత యెసు డేది హంతి స అది నాటకకథాబంధమునకు బవిగువు 
గూర్చునదిగా నుండుటయే యందలి విశేషము, 


U శాస్తుంలచారి నాటకములను పరిశీలించు నప్పుడు పాతోచిత భామా 
[(ప్రయోగమున వారు చూపిన (ప్రతిభ యశనన్య సామాన్యముగా నుండును ఆ 
విషయమున బారు సాధించిన విజయ మఖండ మైనట్టి దె వారు సంస్కృత 
సంప్రదాయము ననుసరించి ప్రీ బాల సేవకాదులకు వ్యావహారిక భాషనే వాడి 
యుండిరో తెలుంగు నాటకములలో మొట్టమొదట దాని నౌచిత్య భరితముగా 
వాడి రసికులచే సెజా సనిపించుకొన్నవారు (శీ శాస్తు)లవారే (బాహ్మాణులు? 
పరిజనులు, రాణివాసప్పు త్రీలు, సామాన్య వొరులు, మహమ్మదీయులు 
మున్నగువారు (పయోగించు భాషను వారు కడుమెలకువతో పరిశీలించి ఆత్మా 
యత ము చేసికొని అచ్చెరువు గొల్బ్పు సౌల భ్యముతో ననుసంధించియుండిరి, 
అ మహమ్మదీయులు మాటాడు కెలు(గును వారలవరించుకొన్న 
తెలుంగు నిరతిశయ పతిభా (పదర్శకముగా నున్నది. అది యెంత పా(త్రో 
చితమా అంత సరసమును, ఎంత వికృతమో అంత చమత్రార గర్భితము నె 
యలరారు చున్నది. కన్యాశుల్క_ మున నాంగ్రభాషా ప్రయోగమువలె (శీశాసుంల 
వారి బొబ్బిలి (ప్రతాసరుద్రియములలో ఉరుదూ భాషా (ప్రయోగము అపూర్వ 
మైన వై చిత్వమును ఆవహించుచున్నది, వారు పాత్రోచిత భాషావాదులే కాని 
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(గామ్యవాదులు కారు, అన్య(త వారు వాడుభాష లాక్షణిక మె జాతీయపదసూ క్రీ 
పరిపూర్ణ మె పండితజన మనోరంజకముగా నుండును. 


U శాస్తుంలవారు తమ నాటకములలో పద్యములను పాటలను కూడ 
వాడినారు. స్రీలకును నీచపాతలకును వారు సాధారణముగా పాటలనే వాడి 
యుండిరి వీరిపాట లన్నియు రసపా|తానుగుణములై యెంతో రమణీయము 
లుగా నుండును, అందును (పతాపరుద్రియమునందలివి సరసమైన పదప్రయో 
గమునను (ప్రకరణోచితమైన ఆర్థగాభీర్యమునను సాటిలేనివై యా నాటకము 
(పచారమున కెన్నియో విధముల తోడ్పడి యున్నవి, ళీ శాస్తుంలవారి పద్య 
ములు అలతి యల(తి పదములతో గంభీరమైన యర్రమును వ్య క్రీకరించుచు 
కడుంగడు [పౌఢములుగా నుండును వర్షనాత్మకములై న వారి పద్యములు 
కొన్ని [ప్రబంధ పద్యములను బోలియుండును. 


దండిక నై రిపీరుని( (బతాపనరెం్యద్రుని ముల్లైమూటగా ( 

గొండని దైవ మీ తురకకూశలకీ. గనుంగొన్న మింటికిన్‌ 
గుండియ (వీల నెత్తురుల గుజ్జగు కండలు రెండునుం బలే 
చండగ భస్పి మండలము శె వలిసీ కలితార్క- బింబమున్‌, 


వంటి పద్యములు రమణీయ కల్పనాసంపదల తో. గూడి (శీశాస్త్రులవారి భావనా 
పటిమను జాటుచున్న వి. 


పెసర 'కేడ్చెదేల యరవిందసఖ[పతి మారుణాస్యమున్‌ 

మూసికొనంగ శై వలపు మూర్షజముల్‌ , గడు గాలి నూర్చుచున్‌ 

భాసుర వీచికొతివళి పె పయి దోంప, రథాంగ యుక్‌ సనో 

చా కసము మీజ, మాధుకర రయుంకృతి మూల్లున, నంచ యెల్సునన్‌ 
అను పద్యము రూపకాలంకార శోభితమై, కరణరస పూరితమై (శ్రీ కాస్తుంల 
వారి పద్య రచనాపాటవమును ,పకటించుచున్నది ఇ'క్లే “సరసిరుహాన్య కీలు 
జడ చందమునన్‌” “మృ షావలగ్న జిల్నుపెంట మించు సన్న మంచుగున్‌” 
“పఏీరబొట్బిలి యిదే పేరు పొందిన లంక” “స ౦భము నుండి సెకుటీకి” 
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మున్నగు వారి పద్యములు భావనిర్భరతతో పాటు సారస్యమునకును నిలయ 
ములై యున్నవి 

ఆయన గాలిని బేనును 

దోయముతో నజకు( బొగలతో గోడ లిడున్‌ 

ఆయన [ప్రయోగ మభినవ 

తోయజభవ సృష్టి పెఐది దుస్స హ్నమగున్‌, 
మున్నగు పద్యములు సరళములు సుపరిచితములు నైన పదములతో. గూడి 
యున్నను, గొండంత అర్ధమును వెల్లడి చేయుచున్న వి, (పబంధధోరణిలో 
పరిపక్వ మెన వారి పద్యశై లి కమకమముగా రసాంచితమును నాటకోచిత 
మునై యలరారినది. (శ్రీ శాస్తు్రంలవారు టాడ్‌ రాజస్థానకథావళి చదివి అందలి 
యితివృత ము ననుసరించి పద్మినీ ప్రతాపము, హిమ్మత్‌ీసింగు అను నాటకము 
లను, సారంగధర తిక్కన విజయనాటకములను [వాయవలెనని తలంచి అంక 
వస్తు విభజనాదికము కావించుకొని యుండిర(ట, కాని వానిని (వాయకుండనే 
వారు కీరి శేసు లగుట సంభవించినది లేనిచో ఆంధనాటక వాజ్యయమునకు 
మతి, నాలుగె దమూల్యాలంకారములు లభించి యుండెడివే, 


సంస్కృత మందలి పురాణేతిహాస కావ్య నాటకాది (గంథములను 
బరించి తద్విషయ [గహణముచే సర్వ్య(శేయములను బొందంగోరియు పలు 
వురు తగిన యుపాధ్యాయులు దొరకకపోవుటచే ననవా_పమనోరధులై నిరు 
తాహము పొందుట గాంచి శ్రీ శాస్తు9ంల వారు కొన్ని ముఖ్యములై న 
సంస్కృత (గంధములను సంపూర్ణ టీకా తాత్సర్యాదులతో ము(దించుటకు. 
గడంగి మొట్టమొదట 1902 వ సంవత్సరమున మెఘసందేశమును టీకా 
తాత్పర్యములతోడను పదపయోజనికతోడను మ్ముడించి యుండిరి ఇందు 
మల్లి నాధుని వ్యాఖ్యయు, పెక్కా_కేపములకు సమాధానములును, పితి పద 
(పయోజనమును ఒసంగంబడినవి దీని సాహాయ్యమున సంస్క త మేమియు 
తెలియనివారుకూడ ఉపాధ్యాయనిర పేక్షముగా మేఘసందేశ ల్లోకములందలి 
గంభీరార్థములను (గహింప(జాలుదురు, అ'్తే వారు 1000 లో పుష్పుబాణ 
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విలాసమును, 1910 లో అమరుక్ష బిల్హణ చరిత రసమంజరులను సాంధ్ర 
టీకాత్తాత్సోర్యములతో ముదదించిరి, ఆ సంవత్పరమందే భర్తృహరి సుభాషిత 
ములను తెనుగుటీకతోడను తెనుగుపద్యములతోడను ము,దించిరి. తరువాత 
రఘువంశ కుమారసంభవముల నాజు సర్శలవణజకు పరితిపడార్ల టీకాతాత్సర్య 
ములతో (పచురించియుండిరి. సటీకములై న యీ (గంధములు సంస్కృత 
ధాషాజిజ్ఞాసువులకు చేసిన, చేయుచున్న మే లింతింత యనరాదు. ఇక్షు శిళు 
పాలవధాది మహాకావ్యములకను, అమరకోశమునకును, కాళిదాస భవభూతి 
నాటకములకును గూఢార్ల బోధనపూర్వకముగా సంపూర్ణ టీకా తాత్పర్యములు 
రచించి (పకటింపవలెనని వా రభిలషించియుండిరి. ఒక్క (పియదర్శికా నాట 
కమును మాతిము వారు ఆంధీరికరణముతోనే కాక, సంస్కృత టిప్పణి 
ఆంధ్ర టీకా తాత్సర్య లక్షణ వివరణాదులతో(గూడ (ప్రచురింప. జాలిరి ఇట్టి 
పరిష్కరణ మాంగమునందుగాని ఇతర భారతీయనాటకములందు(గాని యెవ్వ 
రును కావించి యుండలేదని విమర్శకుల ఆభిపాయము, 


సంస్కృత (గంధములకువలెనే (పొఢములును రసభావాంచితములు 

నైన కొన్ని ఆంధ్మపబంధములకుకూడ వారు టీకలును వ్యాఖ్యానములును 
రచించియుండిరి. 1910 వ సంవత్సరమున వారు సారంగధరచరి[త విజయ 
విలాసములకును, గౌరన హరిశ్చంద్ర చర్మితకును [వ్రాసిన టీకలు సంగహ 
పము లయ్యును ఆ గింధమల యర్థము నవగాహనము చేశకొన గోరు 
వారి కెన్నో విధముల తోడ్చండవాొలు నట్టివి, శీ శాస్త్రులవారి పాండితీ 
శౌండీర్యమునకు నికషోపలోవమము ల్లై వారి కపర మల్లినాధ బిరుదమును 
సంపాదించి పెట్టినవి నైషధాముక్తమాల్యదలకు వారు రచించిన సర్వంకషా 
సంజీవనీ వ్యాఖ్యానములు, 1919 లో వారు (శ్రీనాధుని శృంగార నై షధమునకు 
సర్వంకష యనుపేర సంపూర్ణ వ్యాఖ్యానము రచించి (శ్రీసి ఆర్‌, రెడ్డిగారి 
వంటి పండిత విమర్శకోత్తముల మన్నన లందుకొనంజాలిరి. వారు నైషధ 
(గంధముఖ పతిమునకు వెనుక ముదింంచిన పద్యములో “వేసర కాం 
నైషధము విప్పి నిధుల్‌ నెఅచూజ లిచ్చితిన్‌ జేనెద నింక6 దత్పరత సేవలు 
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చూడి కుడు త్ర డేవికిన్‌*” అని (వాసియుండిరి వారు సర్వంకషా వ్యాఖ్యలో 
(పదర్శించిన (ప్రతిభ అవార మైనది (శ్రీనాధుండు కొన్నిచోట్ల నాంధకరణమున 
మూలమందులేని మనోహర భావములు (ప్రకటించి యుండెను. వానిని (పద 
ర్శించుట శ్రీ శాస్తుంలవారికి తప్పు నితరుల కత్యంత కష్టసాధ్యములు 


గిరః [శుతా ఎవ కప (శవ స్పుధాః 
శథాభవ న్నామ్నిచతే (శుతి సృహో 
పిపానుతా శాంతిముషెతి వారిజా 
నజాతు దుగ్గాన్మధునో౬ధికా దపి 


అను శోకమునకు 


అధిక తరులెన( గాక దికాధిపతులు 
కొతుకము నాకు నీవంశ కథలయందె 
దప్పిక ల్లిన కోరి కో దప్పి తీర్చ 


సలిలపూరంబు హితవొ ఆజ్యంబు హితవొ 


అనునది శ్రీనాథుని ఆం(ధికరణము ఇందు (శ్రీనాధుడు మూలభావ 
మునకు మెజుంగులు తీర్ప యత్నించుకే కాక శ్లేష సాహాయ్యమున నర్హ 
చమత్కారమునుగూడ కల్పించినాండు దిక్పాలకులు ఘనవృకముల వంటి 
వార్తైనృనగుదురు గాక సచఠశమునెడే వెదురుచెట్టుకు సంబంధించిన కధలు 
వినుటయందే నా కభిలాష మెండు అనునది (శ్రీనాధు(డిందు కత్పించిన అధి 
కార్హమ్ము. దీనిని (శ్రీ శాస్తులవారు సూచించిన తరువాతనే యితరులు గుర్తిం 
చిరి ఇంక శ్రీ శాస్తులవారు ఆముక మునకు రచించిన వ్యాఖ్యానము నిజముగా 
సంజీవనియేు దానిని రచించుటకు వారు కుంతి విస్మ్కృతి పురాణతత్న వేదాంత 
(గంధము లెన్నియో మరల మరల చదువవలసి వచ్చెను వారా వ్యాఖ్యను 
సుమారు 4 నెలలలోనే (వాసి ముగించినను దాని కాయత్తులగుటకు నాలు గేండ్లు 
బహుగంధ పరిశీలనము చేయవలసివచ్చానంట ఆ వ్యాథ్యానమును నిజముగా 
నొక్క చూడికుడుత్న దేవినేకాక (శ్రికృష్ణరాయయళ శ్ళీకిని, ఆంధసరస్వతికిని 
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చేసిన అపూర్వ నేవయని చెప్పవచ్చును. అతి [పౌఢమైన ఆ _ప్రబంధమున కట్టి 
సమ(గవ్యాఖ్య వాసి దానిని సంజీవనిచే పునరుజ్జీవింప జేయుట (శ్రీశాస్తు)ల 
వారికి తప్ప నితరుల కసాధ్య మనుటలో నతిశయోకి లేదు సర్వంకషా సంజీ 
వనులు వెల్వరించి (శ్రీశాస్తు్రులవా రాంధలోకము నంతను అధమర్షము కావిం 
చినారు. అ్తే వారు కాళశీఖండ సోమహరివంశ పాండురంగ మాహాత్మా్యాది 
(గంధములకు. గూడ విపులములై న వ్యాఖ్యలు వారియ నెంచిరి కాని విధి 
వేలుగా నూహించుటచే నాతలంపు కార్యరూపము దాల్చలేదు 


1816వ సంవత్సరమున ఆంధ్రసాహిత్య పరిషత్తువారు శీ శాస్తు9ల 
వారిని సూర్యరాయాం(ధ నిఘంటువునకు (ప్రధాన సంపాదకులుగా నియమింప. 
బడిరి ఆ నియోగముననుండి రెండేండ్లలో వారుకావించిన పని ఆళ్చర్యావహ 
మైనది. నిఘంటు కార్య నిర్వహణమును గూర్చి వారు (వ్రాసి సంఘమువారి 
కర్చించిన నివేదనము పరించినచో నాపని యందలి యుదాత్తత తేట తెల్లము 
కాంజాలును కాని పరిస్థితులు వారా పనియందు రెండేండ్రకంటె నధికముగా 
నుండుట కవకాశము కల్పించినవి కావు అందుచేతనే ఆ విద్వద్వ రణ్యుని 
పర్యవెక్షణమున నమోఘముగను అనవద్యముగను రూపొందు భాగ్య మా 
నిఘంటువునకు లేకపోయినది 


(శీ శాస్తుంలవారు కవిపండిత సార్వభౌములు, విమర్శకాగం గణ్యులు, 
వాగ్మివతంసులు వ్యాథ్యాతృ శిరోమణులునె ఆంధ గీర్వాణ సరస్వతుల 
కొనరించిన నేవ అనవరత స్మరణీయమైనది సరస్వతీ సేవయే తమ జన్మకు 
పరమార్హమని భావించి వారనన్య సాధ్యములై న కృతు లనేకము నిర్మించిరి 
వారన్నట్లొక యర్హమున వారాం[ధ మధుమధనులు వారు కళాప్రపూర్ణ మహో 
మహోపాధ్యాయాది బిరుదముల నందుకొనుటయే కాక పెక్కు_సభలలో సన్మా 
నము లందుకొనిరి; కనకాభిషేక గౌరవము నొందిరి; వేల్చుయువరాజుచే 
(పత్యేకముగా సత్కరింపంబడిరి చాతబృందముచే దై వనిర్విశేషముగా 
పూజింపంబడిరి వారి యవతారముచే నాంధధ్ర వాగ్దేవి చరితార్థమైనది ఆంధ్ర 
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రసికుల యదృష్ట ము పండినది అట్టి పాండిత్యముచే, విమర్శన వైశారద్య 
ముచే, en] కథాకధన ని  సామర్హ్యముచే, సరపోకి_ చ చాతుర్యముచే, 
ఆఅ(పతిమాన (ప్రవచన పాటవముచే ఆంధదేశమున నఖండ జ్ఞానరోచిస్సులు 
విరజిమ్మిన అంతిమ జోతులు వారు మరలనటి కళాప్రపూర్తు లాంధమున 
abit రు 3) 

నావిర్భవించుట యెప్పుడో : 

“ఈదృగధీతీ శాసే9 గైర్వాణ (గంధజాలే చ 

ఆంధ్ర (గ్రలథేషు తథా నహి దృష్టః (శుతచరో వాపి” 


అను గద్వాల పండితుల వాక్య మందలి సత్యసంప న్నతకు సంతోషించుచు, 
శ శ శాస్తుంలవా రి పూజ్య కవితా పాండి తీమూ రికి (పణామము లర్బించుచు 
ని యుపన్యాసమును ముగించుచున్నాను 


పోదయు వోంకశరాయలబా ని వ్వాఖట్వాన ములు. 


య 


జ (లీ నోలయూటి రాయదానయ్యంగాల్‌ . 


కీ శే. వేదము వేంకటరాయశా స్తులవారు మాగురువు నాకు 100810, 
10! 0-1! సంవత్సరములలో మదరాసు [కిశ్సియన్‌ కాలేజీలో అప్పటి ఎఫ్‌.ఏ. 
క్షాసులలోను, బి.ఏ జూనియర్‌ క్లాసులలోను వారు సంస్కృతమున నాటక 
పారము మాళశవికాగ్నిమ్మిత మంతయు ముదా9రాక్షసమున కొంతయు 
చెప్పిరి అంతట వారు ఆ కాలేజీనుండి విరతులె రి. తరువాత వారు అధ్యత్తు 
లుగా నున్న నెల్లూరి యాం[ధ్రభాషాభిమాని సమాజమున సభ్యుండు నై సె 
క్కే_ండ్లు అందు “కండక్టరు”గాను, “న్నెకటరీ”గాను ఉండి వారితో సంబం 
ధము కలిగి వారు మదరాసుసుండి నెల్లూరికి వచ్చినపుడును, నెల్లూరే కాపుర 
మున్నపుడును అట్లట్టు వారిని శుకూషించుచునె యుంటిని నాకు సాహిత్య 
మున తెలిసిన దంతయు వారి యన్నుగహపు ఫలమే. వారికి సాటి పండితుడు 
గాని, కవి గాని, ఒజ్జ గాని, నట్టు వొజ్జగాని లేడను నిరూఢమగు నమ్మకము 
గలవాండను. వారికి రికి నెల్లూరి పొంగెసివ్‌ యూనియన్‌వారు _పతిసంవత్సర 
జయంతుత్సవమును జరుపుచున్నారు నేడు ఆంధప దేశ సాహిత్య _ అకా 
డమీవారు వారికి ఆంధరాజధానిలో ఇట్లు గొప్ప జయంత్యుత్సవము జరుపుట 
ఎంతయో ఉచితమగు పని, దీనిం గాంచంగన్న నా సంతోషమునకు మేర 
లేదు. అందు నన్ను ఇట్లు కలుపుకొన్నందులకు నేను ఎంతయు కృతజ్ఞాండను, 


వారి (పతిభ సాహిత్యమున బహుముఖము, సర్వతోముఖము. వారు 
పండితులు, కవులు, వ్యాఖ్యాతలు, ఏమర్శకులు, ఆచార్యులు అన్ని మార్గముల 
యందును అఖండులు, అద్వితీయులు. అందు వారి వ్యాఖ్యాతృతావి శషములం 
గూర్చి నన్ను చెప్పుమని ఆనతిచ్చినారు. “అల మిన్నందినయట్లివాని పొడువు 
ఎంత యని చెప్పుదును : ఇదె ఇంచుక, 
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(శ్రీ శాస్తులవారు తమ కొలిరచనగా (1) “త్రై పునర్వివాహ దుర్వాద 
నిర్వాపణము” అను (గంధమును 1889 వ సంవత్సరమున [పకటించిరి, 
అప్పుడు వారికి వయసు ముప్పది యేండ్రే దానికిని ముందు చిరకాలము ఆ 
విషయము. గూర్చి పలుతావుల నుపన్యసించుచుండి, ఆ యుపన్యాససారమును 
నా(టి పెద్దల కోరికచే అట్లు గంధముగా పకటించిరి అప్పుడు పెక్కు 
కారణములచే శ్రీకి పునర్వివాహము చేయ(గోరిన కొందజు అందులకు 
(శుతిస్మృతుల యనుమతియు కలదని కొన్ని (శుతిస్మృతి వాక్యములం జూపి 
వానికి అసార్థములు కల్పింపంగా, అ వెల్ల అపార్హములనియు, యుగాంతరమను 
లందు విధవకు నియోగమునకు మాత నునుజ్ఞ కలదనియు, ఆ వాళ్య్ళములకు 
సందర్భ పరికలనచే అది యర్హమగుననియు, అది స్త్రీకి మాయు మనవనకు 
ఎంతమాత9ము శాస్త్రము గాదనియు, వాని యర్లమును ప్రతిపజెర్ద ఖండన 
పూర్వముగా నిర్ణయించి పృతిష్టించినారు. కలియుగములో నన్ననో నియో 
గము నిషేధింపంబడినది మణి తరువాత ఆ రచనకు జవాబు పుట్టలేదు. అట్లు 
ఆ యౌవనారంభముననే వారు (పతిపత్తులకు అ(ప్రధర్దు్వలు, ఎదిరింపరాని 
మాటలవారు ఐరి, 


తరువాత 189) లో తమ ముప్పదియేడవ యేట (2) “విక్రమార్క 
చరిత భోజ పబంధములను తెనుంగున టిస్పణముతో (పకటించిరి. అప్పటికి 
వారు (క్రిశ్చియను కాలేజిలో సంస్కృత |ప్రధానోపాధ్యాయులుగా (ప్రవేశించి 
నాలుగేం డ్లైనది. తమ పాండితియందు తమకు ఆత్మవిశ్వాసము కలిగి, 
ఆంధులకును, ఆంధమునకును తాము సేవ చేయవలయునను కుతూపూలము 
తోను చేయంజాలుదు మను ధైర్యముతోను విశ్వాసముతోను వానిని తాము 
ప్రకటింప బూనిన కారణమును చెప్పిరి ఏమనంగా, 


“ర్య దేశములో అనాదిగా హిందువులకు ఇహపర సాధకము 
లైన సకల విషయములును గీర్వాణ భాషయం దే ఉండుటయు అందు 
ఛోని నానావిషయములలో కొన్నిమాత౦ మే కొంచెముగానే దేశభాష 


శ్రీ శాస్త) లవారివ్యాథ్యానములు 47 


లలో రచియింపంబడి యుండుటయు అందుచేతనే ఎల్ల వారును సంస్థ 
తము నేర్చుకొన నపేక్షించుబయు సర్వత్ర విదితమేగదా 

సకలభాషలకు తల్లియు దేవభాషయు సకలరహస్య నిధియు 
నైన యీ వాషను అభ్యసించుటకు తగిన సాధనములు _ సులువైన 
వచన(గంధములు _ విశేషించి లేకపోవుటచేతను, ఉన్న వయినను 
మంచి కూర్చ్పులు లేనందున లేనివానితో సమానమే అయియుండుట 
చేతను, ఎంద జెందతో ఎంత బుద్రిమంతులై నను ఎంతటి యాస క్తి 
కలవారై నను విశేషకాలమును దానికే వినియోగము చెయలేనివారు 
దాని నభ్యసింపక యున్నారు. 

యూనివర్సిటీ పరీక్షలకై సంస్కృతమును చదువు విద్యార్లు 
లును, ఇంగ్తషుభాషలో పరీక్షొర్లము నియమింస(బడిశ [గంథములనే 
కాక ఇతర గంధములను ఎన్నిటినో చదివి ఆ భాషయందు మంచి 
సాహిత్యమును సంపాదించు కొను నట్లు, గీక్వాణభాషయందు కూడ 
అధిక పరిశ9మ చేయుటకు పై6 జెప్పిన హేతువుచేతినే శక్తులు గాక 
యున్నారు. 


ఈ రెండువిధములవారి కొజకును ఈ (గంధము ..... శబ్ద 
మంజరి మాృాత్రము చదివినవారికి సుబోధ మగునదిగా నున్నందున 

అచ్చు వేయింపంబడినది టిప్పణములో శ్లోకములకు తజ 
చుగా దండాన్వయమే వారాయ(బడినది.” అని 


అవి సులువగు వచన(గంధము లై నను, వానియందు విశేషముగా 
ఎహాకవుల చమత్కృత్వుదాహరణములతో నిండిన భోజ(పబంధ మందును, 
పసావవళమున ఉదాహరింపంబడు శ్లోకముల యర్లమును ఆ చమత్కారము 
'తమునకు తగులునట్టు సుబోధముగా (వ్రాసినారు. పెక్కు శ్లోకములకు 
ండాన్వయము (వాసినారు ఇప్పుడు స్కూళ్ళయు కాలేజీలయు (పశ్న పత్ర 
బులలో దండాన్వయము (వాయుమన్న వపశ్న యుండును దానికి (పాళ్నికు 
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లచే ఏమి యు త్రరము ఎదురు సూడంబడునో తెలియదు అన్వయ క్రమమున 
(పతిపదములను మా(త్రము (గువ్వమని కాంటోలు మణి దానికి అది యెట్లు 
అర్హ మగును * శాస్తులవారి దండాన్వయముననో, మూలపదములు చెప్పక 
క్లాకములో అవి యున్న య స పర్యాయములు (గువ్వంబడినవి 
విభక్తి జ్ఞానముతో అన్వయము కుదుర్చుకొని ల్లోకార్ధ మెలు(గుట విద్యార్ధికి 
పని యగును దండాన్వయమున- దండ మనగా కొలగజ్ఞ యనియు దానితో 
మూలమున ఒకటికి ఇందును ఒకటి, రెండు అనుదానికి రెండు అనియు అట్లు 
వరుసగా కొలిచినట్లు వరుసగా (వాయుట యనియు, ఇందు భాష నేర్వంగోరిన 
వానికి అన్వయక9 మముతోడి వాక్య మేర్పజచుట కొంత సొంత [ప్రయత్నము 
వలసి అది యొక భాషాభ్యాసము (69౮౦16) అగు ననియు, అందుకోసము 
దానిని (వ్రాసితి నని శాస్తుులవారు నెలవిచ్చిరి ఇప్పటికి డెబ్బదియై దేండ్ర 
(కింద “దండాన్వయము”ను ఈ యర్హమున (ప్రయోగించి, ఆ ప్వస్టకమునిండ 
ఉదాహరణములు తాము కూర్చియున్నారు హారార్థక ము “దండ” వై కృతము 
(శ ర), అన్వయముతో సవర్షదీర్హముగా సమసింపదు మజీ “దండాన్వయ 
మునకు” ఆర్హమేమి ? ఇదియే కదా కాందగును ? కాకున్న పృత్రమున (ప్రశ్న 
ఈ పద్యమునకు అన్వయము [వాయుమనియే కడా ఉండందగును * కాంగా 
ప౦తిపదార్థము (వాయుమను నంతకన్న (పశ్న లఘువుగా నుండ6గోరినపుడు 
పర్యాయపదములు వరుసన (గువ్వండు అని మాతు ముండుటయు చెప్పు 
టయు నాంట్నెళెలి యని తలంపందగునేమో | ఆట్లడుగ నేల * అరసిన అది 
సరి యని తోంపదు. దండాన్వయము కేవల విభక్తి జ్ఞానము గల శిష్యునికి 
చెప్పి, అందుండి అన్వయము గూర్పుమని భాషాభ్యాసము చేయించు గురువు 
నుపాయమె కాని, పరీక్షలో (పశ్నగా అడుగందగినది కాదు. మటి (పకృ 
తము అనుసరింతును 


అప్పుడె (1890) బిల్హణ చరిత్రమును (4 కూడ పూర్ణటీకతో (ప్రక 
టించిరి అది [158 శ్లోకముల లలిత మగు శృంగారకధ దీనికి అతి మధుర 


(7) (శ్రీశాస్త్య్ర లవారి వ్యాభ్యానములు 40 


మెనది ఆ టీక. పెక్కు శ్లోకములకు అన్వయముఖ (ప్రతిపదార్థమును, కొన్ని 
ఇంచుక కష్టమైనవానికి సుబోధమగు అర్హమును తాత్పర్యము సయితిమును 
వ్యంగ్యార్హమును విద్యార్దులకు అతి మధురానుభవముగా వా9సినారు 

తరువాత 189 లో నాగానందనాటకమును, 1896 లో శాకుంతలనాట 
కమును శా స్తులవారు అనువదించినారు శాస్తులవారి యనువాదములు మూల 
మును జదువువారికి సాధుపార నిర్ణయమునకును సాధ్వర్దరసానుభవమునకును 
మార్షదర్శకములై ఓక తెజంగు వ్యాఖ్యానములే యగును. కావుననే తమ 
శాకుంత లానువాదమ౦ గూర్చి “కాళిదాసు శకుంతల నేలినారుి”' అని ఉష 
స్మూతిచే (1901) పలికించినారు (గంధవి సర భయమున ఉదాహరణములు 
మానినాండను, 

1898లో వారు శారదాకాంచిక _పధమకింకిణిగా జక్కన వికమార్శ 
చరిత్ర మ్నుదణ విమర్శను (5) పికటించిరి అదియు వారి యాంధ్రభాషోప 
కారపరాయణతచేత నే. పండితంమన్యులు,సాధుపారనిక్షయపూర్వముగా “నిర్లో 
ముగా” అనుచు తప్పులతడికెగానే మహాకవుల (పబంధములం బ్రికటించుట 
చెత అజ్ఞ లోకము పాయికముగా పితారితమౌనని లోకమునకను స్వర్షవాసి 
మహాకవులకును భాషకును మేలుగూర్చ నేవచేయు జతనము ఇది ఇదియు 
నొక్క తెణంగు వ్యాఖ్యానమే యగును ఒకటి రెండు ఉదాహరణములు 
నాయికొ నాయకుల పుష్పాపచయ వర్షన సందర్భమున _ 


“జం తనరు నళోక భూరుహ లతాముకుళంబున నంతరాంతరం 

బున నిడి/[పొాకొన్న (కొన్ననల భూపతిమాలికగా నొనర్చి చూ 

పిన గరువంపు. గెంపు లెడవెట్టిన మౌ క్రికహారలీల నె 

కాను (నం జ) చనుదోయిపై నునిచె. గోమలి లేనగు వంకురింప(గన్‌” 

ఇందలి విరోధము _ ఒక్క మొగ్గలో పెక్కు (కొన్ననలు (గుచ్చుట 
యెట్లు ? మజీయు (క్రొన్నన లెల్ల తెల్లనివే యని నియమము లేదుగదా! 
ము త్తెము; కెంపు, ము త్తెము; కెంపు; _ ఈ వరుసగా (గుచ్చిన హారమువలె 
నామాల యుండుట యెట్లు 2? మణీయు “ఇడుటొ” చాలు గడా “ఇడుకొనుటో 
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యేమి ? మజీయు నెక్కౌను చనుదోయి యేమి ? నెక్కొ_నని _ ఊడుచున్న 
- చనుదోయియు నుండునా = దిద్దుండు పద్యమును . 
“ముకళుంబుల నంతరాంతరంబున నిడి 
పొన్న (కొన్ననల,..నెకొ-న( జను. *, *”” 
పొన్నకొన్ననలు ము _త్రెములం బోలును అళోక ముకుళంబులు ఎటుప్ప 
ఇపుడు పద్యముం జూడు(డు, మజియొక యుదాహరణము _ 
చ. అలరుల తోటలోన విరు లన్నియు. గోసితిరంచు బోటులన్‌ 

సాలయంగ నేల ? బాల, యిటు చూడం6ంగదే లతికానసీరుహం 

బుల దెస, [తవ్వి తండములు పుష్పము లున్నవి యంచు. (టోడయె 

పలుకు వయస్యనేర్చు కలభామిను లెల్లరు మెచ్చి రిచ్చలున్‌, 

తోటలోని పువ్వులన్నియు దోటులు గోసివేసికొన్నా రని యొక బాల 
కోపగించుకొన్నది. ఆది గాంచి యొకచెలి*టసి బేలా! ఏల నీవు వా మీద 
కోపము చేనెదవు, నీకోసము పూవులు ఉంచినారుగారని , పువ్వులు లేకపో 
లేదు; ఇవిగో ఈ తీ(గలను చెట్లనుం జూడుము వీనియందు కవ్వుకొనిపో, 
దగినట్లు పువ్వు లున్నవి” అని (పౌఢిమీజ బలికినది దాని యా నేర్పునకు 
కలభా మిను లెల్లను మెచ్చుకొనిరి. _ అనియున్న తీణున పద్యార్గము 

పువ్వులు నాకు బేకుండ. జేసినా రని కోవగించుచున్న డానికి పువ్వు 
లున్నచోటు చూపుటలో పౌ9ఢి ఏమున్నది ? ఇతర భామినులు మెచ్చందగి 
నంత నేర్పమున్నది * *తిలకో వీక్షణేన చి” తిలకవృక్షమునకు దోహదము 
వీక్షణము గావున తిలకవృకతములను చూడు మన్నది. మొదటిది బాల గావున 
ఈ దోహదోపాయము తెలియక కోపించినది కడను స్వారస్య మూహించు 


కొను.డు. 
“తిలకొవనీరుహూంబుల” అని దిద్దుండు, వాక్చాతుర్యమునకు మెచ్చిరి 


గాన “కలభాషిణులనియు దిద్దుండు. _ అని, 
ఆ సంవత్సరమే ఆంధ్రప్రసన్న రాఘవనాటక విమర్శ (6) యు పక 
టింసంబడినది. ఈ విమర్శలో అనువాదదోష (ప్రసావ ముండు(గాక. మీ 


శ 


శ్రీ కాసురల వారి వ్యాఖ్యానములు ల్‌! 


ఆనుషంగికముగా జయచదేవకవి సంస్కృత నాటకమునకు వాల మధురమగు 
వ్యాఖ్య ఏర్పడినది ఒక్క యుదాహరణము : సీతకు తోడుగా చండికాయత 
నమునకు వచ్చిన సఖి దేవికి wa తిన నఖి సీతకె ఇట్లు (పారించినది 
(Tr లి ఓం 

ee మకుటాజ్క- శాయిని, 

ఇన్దువారు మచిరేణ విన్లతాం 

క గరమనీ నధీ త 

Gs ఈ 
దీనికి (శీ శా స్తువారి వివరణము _ ోచందికాంతమణి సరము వోబె 

కొమలమెశడానా (ఓ గౌర బాలచంద్యకిరీటుని యంకమందు శయనించు 


దానా, నంయ్షదిసు దరమఖి చాసభి ఇ చందం సుందరునిం గాంతుని శిఘంంబుగం 
బడయు౭గాక 


ఇండలి విశేషణములు సాధి పాయములు ఇందునుతికి దాను కోమల 
త్వను శివునిచే దేహమందు ధరింపంబడినందులకు( గారణము, కోమలేందు 
ముక్కటాంకళాయిని యనుటచే సీవలెనే ఇంచుక విరహామేని ఓర్వని కాంతుని 
దయ'నేయునుని యాహూతము. “ఇందుచారుననుటచే గుణాతిశయమువలన 
ఎల్లవారికి, ఈ చందు (డు మీకు(ంబోలె శిరసా వహాంప. దగినవానిని అని 
es “ఇందుముఖి ఇందుచారుం బడయుత మనుటలో సదృశోత్కష 
దాంపత్యముగా కూర్చుమని పా9ర్ర్తన “కాంతి ననుటచే ఈ సీత మనః 
పూర్తిగా నెవనిం గామించినదో వానిని అని భావము. 

నాలుగు పాదములందును ఇందుని చెప్పుట చేత _ హర ధనుస్సును 
హారచూడా బాల శళాంకాకారముగా ఎక్కు వెట్టుటయు, కమ క్రమముగా 
టంకారము చేసి ఆకర్షించి పూర్ణ శ శాంకాకారముగా( జేయుటయు నూచితము 
లె నవి. ఈమె కోరువా(డు ఇందుమణిదామము వోలె (అక్రమముగా లీలగా) 
ధనుస్సును గ్రహించి (ఆనమిత ధనుస్సు (వైలుచున్న దామమువలె వంపు 
లేక యుండును ) తనచెంత హరముకుపేందుని వలె నుండున శ్లాక్కు వెట్టి 
(రెండ వపాదమున ఇందునికి కోమల విశేషణము ఉన్నది.) [క్రమ క్రమముగా 
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పూర్ణేందునివలెం జేయుచు (ఇందుచారు _ కోమలవిశేషణ మిట నభిలషితము 
గాదు, పూ డ్రైందునివలెం జేసి (ఇందు సుందరముఖి ముఖమునకు సరిగా 
తెచ్చి, ఆకర్ణాంతము లాగునట్ల గా నను[గహింపు మనియు (పార్ధనాశయము 

నాటకమున ఇతివృత్త సందర్భము అంత చమత్కాారకారి గాకున్నను, 
పృసన్న రాఘవమున జయదేవుని (ప్రతి శ్లోకమును ఆతి రసవంతము దానిని 
విప్పి పొతించి శా స్తులవారు ఇట్లు పట్ర నిరృతి” కూర్చినారు. 

[901 లో కాళిదాసుని మేఘసండేశమునకు ఆంధరివ్యాఖ్య వివరణము 
కూర్చినారు రసవత్తలో మేఘమునకు మేఘమే సౌటి. తరువాత దానిని 
ఎందతో అనుకరింప. జూచిరికాని, ఒకరును దానికి ఈడుగా చెప్పంజాల 
5 రి, దాని వ్యాఖ్యానము౦ గూర్చి, 

“భారతీ కాళిదాసస్య కువ్యాఖ్యా విషమూర్చితా, 
గి సజ్లీవసీ టీకా తాముద్యో బీవయుష్యతి శ 
అని మేఘకువ్యాఖ్యల విషమును విజిచి మల్లినాధుండు “మేఘే గతం 
వయః” అని తన వయసునెల్ల దానికి దారవోసి సంజీవనము గావించినా(డు. 
శాస్తుంలవారికి మల్లినాధునియందు కొలువరాని గౌరవము సంజీవనిని తు,చ. 
తప్పకుండ తెలుంగున ఆనువదించినారు తాత్ప్పర్యపద (పయోజనాదికమును 
విస్పరించివాయుచు, అదెల్ల ఆ సంజీవనియందు ఇమిడియుండున దే అన్నట్లు 
తమ టీకను సంజీవనీ ోచేటికి” అన్నారు ోనామూలం లిఖ్యతే కిళ్చీత్‌నాన 
'పేక్షిత ముచ్యతే” అని మల్లి నాధ ప్రతిజ్ఞ కావున తమ పద్మపయోజనములోని 
దెల్ల తదపేకీతమ యగునని శాస్త్రుల హృదయము అకు అవతారికలో 
ఆనతిచ్చినారు “ఇట్టిదంటచే | కౌళిదాసునిచేే ఏ పదమును (ప్రయోజన నిరపే 
క్షముగా (పయుక్రం బయి యుండదని యూహించి పదముల (ప్రయోజనం 
బుల నరసితిని. నాకుం దోంచిన యా (ప్రయోజనములు మల్లినాథసూరి సూత 
(పాయముగా సూచించినవానికి (పాపకములుగా వృ _త్తిపాయములుగా సరి 
పడుచు రాంగా, మదీయంబులును కవిహృదయంబ కా నమ్మిక వొడముడు 
సందర్భ శుద్ద్యాది సమాధానములను సరిచూచుకొని ఇందు |పకటించితిని”” 


శ్రీ శాన్తుంలవారి వ్యా భ్యా నములు క్‌3 


అని శాస్సులవారి (ప్రతిపద టీకాతాత్సర్య పదషయోజనములం జదువునపుడు 
కాళిదాసు భారతి యిడు సద్యోనిర్వృతిలో సహృదయునికి మునుగుచు 
తేలుచు ఈ(దులాడుచున్నట్లుండును ఏ శ్లోక వ్యాఖ్యను మచ్చునకు ఉదాహ 
రింతుమన్నను ప9ితిదియు నన్ను నన్ను అని ముందునకు దూ(కునట్లున్న ది. 
ఐనను ఉదాహరించెదను. పూర్వ మెఘాంతిమ శ్లోకము :- 
“త స్యోత్సళ్ష (పణయిన ఇవ(స స్త గజ్షాదుకూలాం 
నతరం దృష్ట్వా న పునరలకాం జ్ఞాస్యసే కామచారిన్‌ 
యానఃరాలే వహతి సలిలోడార మచ్చై్చై ద్విమానా 
ముకాజాల(గధిత మలకం కామిన్నీవాథ్‌ బృన్లమ్‌ (1 
(ప్రతిపదార్జానంతరము) తాత్పర్యము: కై లాసముయొక్క యుపరి 
భాగమందు అలకానగరము, పిియతముని తొడయందు కామినియుం బోలె 
సాంపొందుచుండును కామచారి వగుటచే ఇంతకుముందే సలమాలు చూచిన 
సేకు ఇపుడు మజల చూడంగానే అది యలక యని తెలియకపోదు మేఘ 
ములకు, మీకును, ఆ యలకకును విశేషమైన సంబంధముకళూడ( గలదు, 
ఎట్లన, ఆ యలకాపురి మేఘకాలమంచు నీరు స్రవించుచున్న మేఘపం క్తి 
వలన ముత్యాల సరములచే నలంకృతములయిన ముంగురులు గల కామిని 
వోలె శోభిల్లుచుండును. 
పద(పయోజనము _ శై లానునికి (పయతము(డు, ఉపరి భా౧మునకు 
తొడ, గంగానది జదొయిుటకు వలిప్మఎ 6ట యొడలుట, ఆలకకు కామిని, సీటి 
బిందువులు కురియుచున్న మేఘములకు ముత్యాలసరముతోడి ముంగురులును 
ఉపమానములు (పియతముని తొడపై కూరుచుండి, వలిపంపుబయ్యెద జాటి 
ముత్యాలసరములతోడి ముంగురులు గలిగి శోభిల్లు కొమినివోతె, అలకొపురి 
చైలాసుని చు భాగమున తాను నెలకొన్నది, తనవెంబడి గంగ జాఠలుచుం 
డంగా, సజలోద్గార మెఘములతో ళోభిల్లుచుండునని యభిప్రాయము; అత్యంత 
దర్శసియ యని భావము నీవలనంగదా ఇపుడు అలకాపురికి ఆటీ శోభ గలు 
గును ఆని భావము “గజ్లొదుకూలామ” తెలుపుగాన దుకూల సామ్యము: 


ర్‌శీ సాహీత్యోపన్యానములు 


“కామచారిన్‌” అంతకుముందే పలుమాటు చూచినా(డని భావము. ''విమానాో 
“ఉత్సజై" “సం స్తదుకూలా” ఇత్యాదులచే కైలాసునియందు ఆనుకూలనాయ 
కత్వమును, అలకయందు స్వాధీనవతికాత్వమును సూచితములు, తెల్ల వవీప 
ముచే పద్మినీజాతి _ “ధవళ కుసమవాసో వల్లభా పద్మినీస్యాత్‌ *” “వి గత) 
మానా” _ మానము తీణీన దనుటచే, తత్పూర్వము ఉండినదని తెలియుచు 
న్నది. అందుల విశేష మేమనయా, ఆలుకతీణీన స్తితిలో (పేమావెశము బలీ 
యము. ఆలిగిన కాలమందు నిరుదమైయున్న (పేమరసమెల్ల అలుకతీజినప్పుడు 
మిక్కిలి గాఢముగా (పకటమై వెల్లివిరియును కావున *అమానా అనక 
“విమానా” అని మహాశవ్హిపంయోగించినాండు. అలుకతీజి నాయకునితొడపై 
నెక్కిన హోత ా శోభిల్త్లుచుండునని భావము, ఇట్లు అనుకూల డాం 
పత్య భోగవర్షనము తనకును ఆట్టి మంచికాలము వచ్చునా అని యక్షనియా 
శంసను సూచించుటకును, సర్గయును ఇట్టి వర్ణనతో ముగించుట కవి పరితృ 
వ్యాఖ్యాతుపాధ్వాయాదులకు సకల మంగళ సంపాదనార్రంబును” అని 


1909 తో అమరుకమునకు ఆం|ధవ్యాఖ్య - టీకా తాత్చర్యములతోడిది 
(పకటించినారు. మేఘ వ్యాఖ్యావతారికలో అమరుక మొకటి, మెఘమునకు 
సొటియైనది కల దన్నారు. ఆది అనవద్యహృద్య మృదుమధురప బంధము, 
శృంగార రసో తరంగము అందలి శ్లోకముల నెన్నిటినో ఉదాహరించుకొనని 
ధ్వన్యాలో కాద్యలంకార (గంధ మొకటియి లేదు ఆ రసవంత మెనదానికి 
ఆర్ధ తాత్సర్యములు ఎంతయో ఆనందము కలిగించునట్టు నాజూకుగా (వ్రాసినారు 
(శ్రీ శాస్తులవారు. ఉదాహరణమ.చే ఈ (గంధము వి స్తరిల్లును. మణి యుడా 
హరణము లేక తెలియు పెట్టు ? తనియుపెట్లు ? ఒక చిన్న శ్లోకము :_ 


“క్వ (ప్రస్టితాసి కరభోరు, ఘనే నిశీధే ? 
(ప్రాణేశ్వరోవ సతి యత మనః(పపియోమే, 
ఏకాకీనీ వద కధం నదిభేషి, బాలే: 
నన్వ స్త్రి పుజి త శరోమదనః సహాియః.” 


శ్రీ శాసుులవారివ్యాఖ్యానములు ర్‌్‌ 


సఖి;- “నడికిరేయి కటికిచీకటిలో ఎక్కడికి పోవుచున్నా వే +” 
నాయిక". “నా [పాణనాధుని కడకు” 
సఖి". “ఒంటరిగా పోవుచున్నావే, భయము లేదా "” 
నాయిక. “భయ మెక్కడిది? విలైెక్కు_వెట్టి బాణము తొడిగి మదను(డు 
తోడు వచ్చుచున్నాడు గదా ”' ___ అనుట, 


మదనుని జారికి తాళ(జాలక ఈ యరరా(తంపుం గటికిచికటిలో సాహ 
(pen 
సించి (పాబెశళ్వ్ణరునికడకు పోవుచున్నానని నాయిక భావము 
పుంఖితశరుండు మదనుండు తోడు అనుటలో, నాకు దారిలో ఎవ. 
దేమి యపాయము చేయవచ్చినను వాండు మదనదాణహతుండై నాకు దాసు, 
డగును, కావున నాకేమియు నపాయము గలుగదు అని సాంరస్యము 


ఆ సంవత్సరమే రసమంజరీ పుష్పబాణ విలాసములకు సంపూర్ణాంధ 
టీక రచించి (పకటించిరి రసమంజరి నిజముగా శృంగార రసమంజరియే 
అది “మా ధ్యీకస్యంద సందోహసుందరి'మని దాని కవి భానుమ్మిళుండే చెప్పి 
నాడు ఈ శృంగార వి సరము అంతయు తాను చెప్పు లక్షణమునకు తోనే 
ఉదాహరణములు గూర్చినది. అది నూట ముప్పదియేడు శ్లోకముల మొత్తము 
ఒక్క_టొక్కటియు కాళిదాసు [ప్రతిభను తలపించునవి ళాస్తు9లవారి వివర 
ణము రసము చిప్పిలుచు చిత్తమును బందిగొనును (ప్రతిళ్లొకమునకు ల్‌ 
తాత్పర్యములు చెప్పుటయే కాక అతినిపుణముగా లకతణస మన్వయము చేయం. 
బడినది, (గంథాంతమున శృంగార నాయికానాయకులకు దర్శనము స్వప్న 
చిత్ర సాక్ష్షొద్భేదముచే (త్రివిధమని అందు సాక్షొద్దర్శనోదా హర[.ముతో (గంధ 
మును ముగించుచున్నా(డు ఇదె కనుండు 


“చేతశ్చజ్చలతాంత్యజ; [పియసఖి, (వీడే నమాం పీడయ, 
(ధాత, ర్ముఇజఖ్బుదృృళా నిమెష; భగవన్‌, కామకణం క్షమ్యతాః 
బర్హం౦ మూర్లని, కర్ణయోః కువలయం, వంళందధానః కరే, 
సోఒయం లోచనగోచరో భవతిమే, దామోదరః సున్లరః% 


54 సొహిత్యోపన్యాసములు 


ఓ మనస్సా ఇంచుక నేపు చపలత్వమును మాను. (ఎకాగముగా పరికిం 
పుము.) మసి నెచ్చెలీ సిగ్గా! నన్ను క్షణము పీగింపకుము ఓ యన్నా జెప్ప 
పాటా, (నా కన్నులను వదలుము, ఓస్వామీ మన్మధుండా' కణము ఓర్వుము* 
(తనివితీజ చూడనిమ్ము ఈలోపల దర్శన్నప్రతిబంధమాగా నన్ను ఎపకుము ) 
“ఏఅ యీ వేండికో లన6ంగా, బొదలయందు నెమలిప్పరిని, చెవలయందు కలు 
వను, చేత పిల్లనర్యగోవిని దాల్చినవా(డై. వీండుగో అల్ల యందగా (డు శ్రీ 
కృష్ణు (డు నా కన్నులకు విషయ మగుచున్నా(డు' అని 

సఖి అన్న అనుసంబోధనలచే నాపై చెలిమియు దయయు వహిం 
పుడు అని భావము, భగ వచ్చబ్లము జ్ఞానశకా కది సంపన్న వాచకము గావున 
తత్సంబుద్దికి సామీ, నీవు మా చిత్తావస్ట నెజటు(గుదువు. ఇదొక వరముగా 
వేడెదను అని భావము దామోదరుడు అనుటచే యళోద ఈయనకడుపునకు 
(త్రాడు చుట్టి ఈయనను తోటికి కట్టి వేయుటలో నగు నద్భుత వృత్తాంత స్మర 
ణము సూచితము దానిచే ఇంతక ముందు అమితముగా (శవణగోచరు. జైన 
మహానుభావుడు అని సూచన. [కుశపూర్వుండు గావుననే “సోఒయం” 
అనుట ఇట సాకొద్దర్శనము స్పుఓ మే కవియు నిట (గంథాంత మంగళముగా 
దామోదర సాక్షెత్కారమును వర్షించినాండు ఎతద్గం. ధరచనా రూపోపాసనకు 
మెచ్చి (శ్రీకృష్ణభగవానుడు దర్శన మిచ్చినట్లు చమత్కా రము 

పుష్పబాణవిలాసము ఇరువది యాయి శ్లోకముల చన్న(గంధము భది 
కాళిదాసరచితమని సం పదాయముగానీ గట్టగా రుజువు దొరకినది గాదు (పతి 
శ్లోకమును కాళిదాసురచనను పురుడించును దాని ప౦తిపదార్హ తాక్సర్యములం 
దును శాస్తుంలవారు రసపారణ విళచున కుత్తుకబంటిగా, వెగటించుకయు 
లేకుండ, పెట్టినారు. 

అప్పుడే (ప్రియదర్శికా నాటికను, (శ్రీహర్ష మహారా జకృతిని, తెను(గున 
సంపూర్ణ టీకతో ప్రకటించినారు అది యొక [కొత్త ఫక్కి పుటలో పెసగ 
మును నిలువున మరల ర-డు సగములు చేసి ఎడమతట్టు మూలమును, కుడి 
తట్టు ఆం[ధ్రానువాదమును కూర్చి, (క్రింది సగమున సంపూర్ణాం(ధవా్యఖ్య సమ 


(8) శ్రీశాస్తు్ర) లవారి వ్యాబ్యానములు గ్‌ 


కూర్చినారు. కలకత్తా (ప్రిన్సివాల్‌ శారదారంజన రే పండితు(డు శాకుంతల 
మును అట్లు ఆంగ్లానువాదముతోను, గీర్వాణ వ్యాఖ్యతోను పంకటింప6గా ఆ 
తీటును మెచ్చుకొని తాము అవలంబించినారు “థృంగార రసగుళికి యనం 
దగు ఈ రసమయ (పబంధమును ఆంధ సంస్కృత విద్యార్ది లోకమునకు 
ఆరంటిపండువలె ఒలిచి నోటం బెట్టుటకై సంస్కృత టిప్పణముతోను, తెను( 
గున సంపూర్ణ టీకతోను ఈ ముద్రణముం గావించినాండను ౬ అని తామే 
అన్నారు ఆ మార్గమున పెక్కు. సంస్కృత నాటకముల( బ9కటింప( 
దలంపుం గొన్నారు కాని, ఆది నెజివేజరేదు ఆయినను “పెద్ద లెల్లరును 
తమ శిళకువుల కొొఅకె న యీ మదీయ (శ్రమను సఫలతం బొందింతురు గాకి 
అని డాని పీరికలో ఎచ్చరించి తమ సదుద్యమమును ఆంధలోకోపకారమున 
వైన తమ దీక్షను దానిని సాధించు దీరతను ఆత్మవిశ్వాసమును మరలం 
బ౦కటించినారు. 


1910 వ సంవత్సరమున భర్తృహరి సుభాషిత శతక(తయిని, కాళి 
దాసు రఘువంశ కుమారసంభవములను ప్రనిద్ద సంస్కృత వ్యాఖ్యతోను తమ 
యాంధ్రటికతోను |పకటించినారు ఆం|ధవిద్యారులు వాని సాయమున సొంత 
ముగా సాహిత్య మలవజుచుకొందురుగాక యని నిజాభీషము మల్లి నాధుని 
సంజీవని వలెనే శాస్తు)లవారి యాంధటీకయు తాత్సర్యమును పరితలను 
సులువుగా వాని రసమున ఈదులాడించి సంస్కృత భాషాపీరితిని కలిగించి 
సెంచును. 

తక్కిన (ప్రసిద్ద గీర్వాణకావ్యములకును భారవి మాఘ నై షధముల 
కును తొలి యాలు సర్గలకు అ్టే తెలుంగు టీకా తాత్పర్యములు వారియను, 
(పకటింపను దలంపు( గొనిరి. ఒకతూటి ఆ యభీష్టమును నాకుం జెప్పి 
“మూడు నోటుబుక్కులు కుట్టి ఆందు శోకసంఖ్యయు, (పతి శ్లోకమునకు 
మల్లి నాధుని యన్వయ[క్రమమున మూలపదములను ఎడమతట్టు ఒకదాని (కింద 
నొకటిగా (వాసి సిద్దము చేయుదువేని నేను తెలుంగు (పతిపదములను తాత్ప 
ర్యమును (వ్రాసివేసెది” నన్నారు. కాని అది జరుగలేదు ఐనను *ఇఆం[ధావళికి 
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తాము ఈ నేవ ప్పూర్తిని సంకల్పించిన మాటను ఇట్లు ఇందు ఉదాహరించి 
నా(డను. 

మణి అమరనామలింగాను శాసనమునకు సంస్కృృతాం[ధ టీక గురు 
బాలపబోధిక యనునది యున్నను, శాస్సు9లవారికి వై యాకరణమహామ 
హోపాధ్యాయ భట్లోజీ దీక్షితుల కుమారుడు భానోజీ దీక్షితుడు రచించిన 
“అమరవ్యాఖ్య సుధ _ రామ్మాశమి అను పేరులం బరగునది మిక్కిలి 
(ప్రియము, అమరమును చక్క గా ఎబుంగుట సాహిత్యాభ్యాసమునకు అత్యా 
వశ్యకముగదా ఆమరముంగూర్చి “సర్వం భాష్య మచూచురత్‌” అను నాభా 
ణకము గలదు, దానికి తాము తెనుగున ఒక టీక [వాయందొడంగిరి అది 
వా రొండెగ నన్నట్లు శిశువులకు అర6టిపండు ఒలిచి నోట. బెట్టినట్లు 
ప్రసన్న మధురముగా నున్నది “డెమి” రెండుఫారములపాటి అచ్చ్రైనది' 
కాని, తరువాత ఏ కౌరణముననో సాగక నిలిచిపోయినది. 


1910 తో తెలుగున చేమకూర వేంకటరాజ [పణీత సారంగధర చరి 
(త్రమును, 1911 లో త(త్పణీతమునే విజయనిలాసమును వ్యాఖ్యతో (పకటిం 
చిరి సారంగధర చర్యితయు, అంతకన్నను విజయవిలాసమును “అద్దము 
లోని లిబ్బివలె అబ్బియు ఆబ్బని యర్లములచే నబ్బురం బొసంగుచు కాకలీ 
గీతముంటోలె మధురం బయు నస్సుటంబై రసిక గోపులయందు సందేహోంత 
చర్యలకుం గారణంబె న కా మెల(కువలతో నిండిన రసో_తర (పబంధము” 
లన్నారు మణియు “ఈ చేమకూర చక్కె_రమడిలో అమృతము పాటించి 
పెంచినదిగాని మట్టిలో నీరు పాటించి పెంచినది గాదు ఇందు పూమొగ్గలు 
వోలె తామె విడు శ్లేషలును, (దాకెపాకంబున నోరూర రస మొల్కు రచన 
లును, పసిగింపని వర్ల నలును, బరువులు నెరువులుంగాని కబ్బంప.: దొడపు 
లును ఈ (ప్రబంధము లును భారతీ భాండాగారమందు కడు నుచ్చస్తానమందు 
నెలకొల్పుచున్నవి ” అన్నారు. ఆ కావ్యముల యీ వర్షన యెంతయో యను 
భవంపు. బరీవాహముగా పొరలినట్టిది. సందేహాంతచర్యలకు కారణ మగు 
కాకిమెల(కువలు అన్నందున పదముల విజుపు ఇటా అటా అనియు, అర్థ 
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నిర్ణయమును ఇటా ఆటా యనియు (ప్రమాతలకు తోంచుచు పదనిర్వ తి 
నొసంగుచునే యుండును _ఉదాహరణముచే (గంధము వి స్పరిల్లును కావున 
చిన్నది ఒక్క మే _ 
“(భమరక మనోహరం బొట6 బద్మ మగును, 
తారకాహృద్య మగుట సుధానిధి యగు, 
రెంటి జగడాలు మోమున నంటి యుంట 
నబ్బముఖి యంట లెస్స యీ యలరు(టోడి 
(భమరక = తుమ్మెదలచే (ముంగురులచే అని భావము.) తారకాహృ 
ద్యము = నక్షత్రములకు మనోహరము, (కనీనికలచేత మనోహరము అని 
భావము ) సుధానిధి = చందు(డు ఇ య్యలరుంటొణిన్‌ = పువ్వువంటి శరీ 
రము గల యూ సుభ దను, ఆబ్దముభి యంట లెస్స _ అద్ద శబ్లము కమలము 
నందును చంద్రునియందును వర్తించునుగాన “అబ్బముఖి” యనుట ఉభయ 
సమ్మత మగునని చమత్కారము, రెంటిజగడాలు...యుంటన్‌ == పద్మ సుధా 
నిధులయొక్క పోరాటములు ముఖమునందు తగిలి యుండుటచేత _ (రెంటి 
యొక్క ఉత్కృ్రష్షకాంతి అంటియున్నందున అని భావము.) 
పిమ్మట 1916 లో శ్రీనాధుని శృంగార నై షధమునకు *సర్వంకషి” 
యను వ్యాఖ్య పంకటించిరి సంస్కృతమున “నై షధం విద్వదొషధముూ 
అను నానుడి కలదు అది నారికేళఫలపాకమునం జవియైన భట్టహర్షుని కవి 
తానుగుంభనము. ఆ (గంధమునకు పూర్వ వ్యాఖ్యలు లేవు, మలి సాధనూరి 
తన మాఘవ్యాఖ్యను, అను (కొత దెనదానిని సర్వంకష యని పేర్కొ_నెను 
శాస్తుంలవారును తమ వ్యాఖ్యకు “సర్వంకష” యని 'పేరిడిరి ఆతని మహా 
కావ్యవ్యాఖ్యాన నియమము లన్నియు తామును ఇందు పాటించిరి, 
“ఇహాన్వయముఖే నై వ సర్వం వ్యాఖ్యాయతే మయా 
నామూలం లిఖ్యతే కిజ్బీత్‌ నానపేకిత ముచ్యతే.” 
ఇట్లు వాయు వ్యాఖ్యకు ఇదియే సాధుమార్షమని వారి తలంవు. “ఆకాంక్ష” 
మార్గము ఇంచుక రస “్రవాహ”పరిపంథి యగునని యెన్న(బడినది:'ఎక్క-డి 
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మాటకు, ఆవశ్యక మేని, నిఘంటువు అక్కడనే; ఎక్యడి వ్యాకరణాది విశేష 
వివరణమును అక్కుడన, ఇట్లు చెప్పుచు, ఏర్చిన ప్రతిపదమును (వాయుచు, 
దేని భావవిశేషమును డానికడనే తెలుపుచు, మజియు ఎక్కడి కక్కడె అలం 
కారాది నిర్ణయమును చేయుచు క్రమముగా (వ్రాయుచుంటోవుట, 


ఇదిగో మల్లినాధుని సర్వంకష (ప్రతిజ్ఞ - 

“యేశష్దార్రపరీక్షణ (వణయినో యేనా గుణాలం[ క్రియా 
శిక్షాకౌతుకినో, విహర్పు మనసో యే చ ధ్వనరధ్వని, 
కుభ్యద్యావతరజ్లితే రససుధాపూరే మిమజ్ఞ న్పియే, 
తేషా 'మేవకృతే కరోము వినృతిం మాఘస్య సర్వంకషాం,”ి 


ఇట్టి సర్వంకష (వ్రాయుటకు అన్ని విషయములును జిహ్వా గిమునను 
కొనగోటను ఉండకున్న అలవిపడునది కాదు. సర్వంకషను ముగించి [పక 
టించిన (లా (శ్రీనాధుని 1200 పద్యములు, వారి మూలళ్లోకములు, 
ఒక్కాక్కదాని వ్యాఖ్యలోను తాము (వాసినని ఉదాహరించినవి _ ఇవియెల్లను 
-- రాయల్‌ ఆకైవో 800 ల పుటలును తుచ తప్పక వారికి స్మృతిలో నెలకొని 
యుండినవి (అక్ర ఆముక వ్యాఖ్యా ముద్రణ (పకటనముల యనంతరము. 
ఆంత (గంధమును) అట్టిది వారి మేధాధారణ తమ చిత్తమునకు ఎంత 
తనివియు, తృ ప్రియు లేకుండిన, 


“నై షధము విప్పి నిధుల్‌ నెజచూఅ లిచ్చితిన్‌” 


అని శానుులవారు _తేన్నియుందురు. అన్తే, 
“అ త్రెఅంగు గాక నీ పొత్త మవని దిరిగి 
నాట బాటను బేటను వీటం గోట 
దివిరి చాటించు నీకీ ర్తి డవిణ గొట్టి 
సరస లత్మీనరస సాధుసంఘళశింస | 


శ్రీ శాస్తు)ు లవారివ్యాఖ్యానములు 6] 
ఒక పద్యమును ఊరక పరించెదను :_ 


“పవనాహోార విషంబు సో(కదు 
యదౌపమ్యంబునం గక 
కి విలాసంబున(6 దొండవార ఛటి 
సం|కీడించుటన్‌ క్యేళశ మ 
భ్యవహోరించెం గపాలి, యన్న మజి 
యేలా చెన్పం దచ్చకి? య 
న్నవగారుత్మత భుక్తిపాతం 
యొసంగెన్‌ రాజాత్మజాభ రకున్‌ " 


66 బ్య ద్వే సదైవ ఛవిమస్య దబిభ్రతాం 
న కేకినాం సర్పవిషం పొసర్చతి ; 
స్‌ నీలకణ్ణత్వ మధాస్య దిత్రచత్‌ 
సకాలకూటం భగవా నభోక్ష్యుత a 
(XVYI-50) 
మూలమునకు శ్రీనాధు( డెంత మెయు.6 గిడినాండు | 


1920 తో “విమర్శ వినోదిమని యొక (గంధమును (పకటించిరి, 
దానింగూర్చి |శ్రీ శాస్తు్రులవార "ఈ పుటలలో రసికప్రమోడార్లము కావ్యాది 
వాజ్యయంబున టీకాకార సంపాదక (పభృతుల |[పమాదములం గొన్నింటిని 
యథామతి ని వేదించితిని, ......పమోదమే ముఖ్యోద్దేళ్య మగుటంబట్టి బుద్ధికి 
కేశ మొసంగని విషయములనే కూర్చినాండను”అన్నారు ఇది తత్కాల నిజ 
వినోదమునకై. సంకలితము (గంధవిస్తర భయమున ఉదాహరణములను 
మానినా(డను, 


అనంతరము 1927లో ఆము _కమాల్యడా సంజీవనిని (పకటించిరి, 
ఆప్పుడు మరల పవలికినారు = 
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క్ర కాంధ నై షధము 
విప్పి నిధుత్‌ నెజచూటబ లిచ్చితిన్‌ 
జేసితి నిప్పు తత్పరత 
సేవలు చూడికుడు త్తదేవికిన్‌ * _ అని 
నైషధ సర్వంకషయు, ఆము క్ర సంజీవనియు విశాలాగాధామృత 

(హదములు కవి సహృదయులు అందు ఇంక చాలునని తనివిగొనక సదా 
ఈదులాడుచుండ6 గోరుదరు పద్యములు గద్యములు ఇందలివై నను అందలి 
వైనను ఇంత యనరాని పొఢి కలిగియు, వ్యాఖ్యతోడున, భయము వీడి 
సంతసమున ఎంత ఈదులాడి యనుభవించినను రసికులకు తనివి గలుగదు 
అట్లు వానిం జదువ(గల్లుట ఎన్నియో నోములఫలము* అట్టు వాన సాహిత్యా 
చార్యులు చెప్పిన “సద్యఃసరనిర్భృతి” కలుగుచునే యుండును. ఆ వ్యాఖ్య 
లది ఎట్టి యుదాత్తమైన రసవంతమైన భాష, అందు ఆ కావ్యశీకి పుష్పక 
విమాన విహారము ! అది వర్ణింపం దరము గాదు అనుభవై కవేద్యము ఈ 
కాల దేశ నియమములు గల యుపన్యాసమున ఉదాహరణము శక్యము గాదు, 
ఓక. పద్యమే ఉపన్యాషపు _ అరగంటను ఆక మించును, ఆము కలో ఒక్క 
పద్యమును చాల సులువై నను చాల (ప్రసిద్ద మైనదానిని ఉదాహరించెదను, 
వ్యాఖ్యయు సంజీవని గడా! 


“ఆం[ధభాషయు సాధ్యంబె, యందు నొక్క 
కృతి వినిర్మింపు మిక మాకు. (బియముగా6గ, 
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తెలు. గదేల యన్న, దేశంబు తెలు, గేను 
దెలుంగువల్లభుండ తెలు గొకండ, 
_ ఎల్ల నృపులు గొలువ నెజుంగవే బా సాడి, 
దేశభాషలందు. దెలు6(గు లెస్స.” 


శ్రీశాస్తుంులవారి వ్యాక్యానములు 63 
దీనికి పూర్వవ్యాఖ్యలో : 

'తెలు6 గొకండ = తెలు(6 గొక్కటియే (అనయా అది వింత గాదనుట) 
ఎల్ల నృపులు గొలువన్‌ = సకల రాజన్యులు నేవింప(గా, బాసాడి = నీవు సం 
భాషించి, ఎటుగవే_కాక్వర్ణమువలన సకల దేశభాషలను ఎజుంగుదు వనుట, 
రాజులెల్లరు కొలువ(గా నీవు తెలు గొక్కటియ సంభాషించి యెజు6ంగుదు 
వనుట. మతి నానాదేశ రాజులతో నానాభాషలవారితో రాజు తెలు(గొక్తటియే 
భాషించి యెజుంగుట యన నేమి; ఏ భాష రానియెడ ఆ భాష మాటాడు 
టయు వినుటయు న్యాయ్యము నాణెము అగును. తాను స్వయము కన్నడ 
రాయండు తనకును తెనుంగు ఇంటిభాష కాదు తానును “దబాసాడిి” అలవ 
అుచుకొన్న దే శాస్తుంలవారు అఆఅవలయి్యు ఆం(ధమహాపండితులును కవు 
లును ఐనకైై ; రాయండును. 


సంజీవనిలోని యర్లము :___తెలుం గొకండ = తెలుగుభాష యన్ననో 
పులకండము. ఎల్లనృ్ఫపులున్‌ కొలువన్‌, (బాసాడి = ) సంభాషించి, దేశభాష 
లందు తెలుంగు లెస్స (= ఉత్కృష్టము) ఎజు6ంగవె = ఎటు(గుదువు గదా. 
తాత్సర్యమునను “మూ(డవకారణము ఆ ఆంటి కంచెను గొప్పది. అది 
ఏమన, తెలుంగుబాస యనయగా పులకండిము గదా ' నానాభాష లాడు రాజులు 
నిన్ను గొలుచునపుడు వారితో నాయా భాష లాడి దేశభాష లన్నిటిలోను 
తెలుగుయొక్క_ యా యుత్కర్ల్షను నీవు కనిపెట్టి యుండలేదా...” 


“దేశభాషలందు దేలు(గు లెస్స” యను నానుడి (ప్రసిద్దమై తనకుం 
బూర్యమునుండి దిగినదిగాని ఆము క్రరాయని కరార్చు. కాదు; క్రీడాభిరామము 
చాల పా9చిన కావ్యము అం దిట్లు గలదు :_ 


“జనని, సంస్కృతంబు నకల భాషలకును, 
దేశభాషలందు దెలుంగు లెస్స, 
జగతి తల్లి కంటె సౌభాగ్యసంపద 
మెచ్చ నా(డువిడ్డ మేలు గాదె!” 
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“సన్‌ రస్మప్రలుబ్బధియః లోకే బహుమన్య నై 
వై కృత కావ్యాని చాన్య దపహాయ.'” 
అని వాగనుశాసన నన్నన కారిక, 
“అమి అం పొడి అకబ్బం” అను గాథాస పళతి హోలునియు, 


“పరుషాః సంస్కృతగుమ్మాః 

(పాకృతగుమో౭పి భవతి సుకుమారః 

పురుష మహిళానాం 

యావదిహో న్లరం తేషు తావత్‌” 
అను రాజశేఖరునియ గల సూకు లయందలి ఆ యమృతత్వమును సౌకుమా 
ర్యమును తెలుంగునకు అతిదేశించుకొన దగును ఆజవ శ్రీ శాస్త్రంలవారు 
తెలుంగు ఆతిమధురము అన్నారు. “ఆం ధము పాడని యజవ లేడు ; ఆజ 
వము పాడెడు ఆంధ్రుడు లేడు” అనియు అన్నారు అమే ఆది కలకండ 
యశటను అందు వ్యాఖ్యం గూర్చినారు, 


సర్వంకషా సంజీవనులలో ఆయా యెడ పిసంగవళమున ఆంధ్ర 
మున బొలవ్యాకరణమును (వొఢవ్యాకరణమును ఉన్నను, అవి యసమగ 
ములే యయి, వాన ఎన్నియో సందియములు కలుగుచునే యున్నందున, తమ 
తేశిన యభి|పాయములను, నిర్హయములను సకల విషప్రతిపత్తి సమాకలన 
పూర్వముగా వివరముగా సమకూర్చి యున్నారు. 

(శ్రీ శాస్తుంలవారి యనువాదములును, 1891 తో (ప్రకటితమైన కథా 
సరిత్సాగర నాగానంద నాటకములు మొదలుకొని 1982 లో (ప్రకటితమైన 
హీతోపదేశ చంపువు వజకుం గల కావ్యనాటకములును, సాహిత్యదర్పణమును 
అసదృశములగు ఆం[ధగంధము లగుటయ కాక, సాధుపాథ నిర్దయమున 
కును, సాధ్వర్థనిర్ణయమునకును దారి చూపుచు ఒక తెలుంగు వ్యాఖ్యలుగాను 
గొన(దగి యుండును వాన నా యనుభవ మట్టిది. (గంధ విస్తర భయమున 
వాని యుదాహరణమును మానితిని 
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సాహిత్యమార్గమున ఎందు ఎప్పుడు దేనిగూర్చియు అలవోకగా ఐఏ 
(ప్రశ్న యడిగినను సమాధానము సంసిద్దముగా అప్పుదే ఆనతిత్తురు నా మిత్ర 
మొక యాంధ్ర “పండిట్లు” (శ్రీ శాస్తులవారు తమ నాటకమునకై న నటుల 
యొద్దికను ( = rehearsal) చూచుచు ఆ పరాకున నుండ తటాలున'స్యామి, 
గుప్తార్థప్రకాశిక యను బాలవ్యాకరణ టీకలో తద్దితమున ఆర్లవిశేషంబుల వర 
కాంతరంబులును మహత్సయోగంబుల నెబుంగునది (=౮) అను స్నూతపు 
వృత్తిలో పెండ్లి శబ్లంబునకు “ముడుబర్తంబునం “దము” ప్రత్యయం బగునని 
యుండ, ఆ గుప్తార్లపకాశికలో ఇందు దోషము చెప్పి, “అ” అనియే (ప్రత్య 
యము, “ము” ఆంధభాషాస్వభావమున తనంత వచ్చు (పధ మైకవచనము, 
డు ము వులలో నిది అని యున్నదేఅన్నాండు. “అట్లు కాదు అది తప్పు 
“అము అనియే (పతయము. అట్టు గాకున్న “పెండ్రమ్ము”, “పెండ్రంబు” 
అనియు (పయోగింపరటయ్యా ?” అన్నారు, 


శ్రీ శాస్తు9లవారు ఇట్లు అనేక కార్యముల వ్యాఖ్యానించి, అదెల్ల 
తాము ఒక తెజంగున “ఆంధిమధుమధనులై * ఆంధికిని ఆంధ్రులకును 
చేసిన సేవ యని చెప్పినారు. ఆది నిజముగా అట్టి దే, సాటి లేనట్టిది ; కొలత 
లేనంతటిది. ఆంధలోకము కృతజ్ఞతా బద్దము కావలసినట్టిది. 


ఇందు వ్యాఖ్యాన పరామర్శ గంహింపంబడిన 
శాస్త్రులవారి గంథములు, 

1878 శ్రీ పునర్వివాహ దుర్వాద నిర్వాపణము 

1890 భోజ[పబంధము 

విక్రమార్క చరిత 

న్‌ బిల్హణ చరిత 

1898 జక్కన విక్రమార్క చరిత ముదణ విమర్శ 
6. 1900 ఆంధ _పసన్నరాఘవ నాటక విమర్శ 
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"మేఘసం దేశము 
ఆఊఆఉఅమయమురుకమఎ 

రసముంజరి 
వపవువ్చుకూ౯ఐవిలా సము 
([పెయదర్శికా నాటెక 

భ రహారి సుభాషితము 
దఘమువంశము 
కుమాూారసంభవము 
సారంగధర చరితం 
కుజయమిలా నము 
శృంగాదనె షధ సర్వంకష 
మిమర్శవినోదము 

ఆము క్ర సంజీవని. 


రాదం వాంకతొటీరాయ లం గాదుకొలు. 


- (క్ర మడవ్రూడ కోదండ రామరెడ్డి, 
ముందు మాట ; 


“సాహిత్యరంగమున వేదం వేంకటరాయశాస్త్రి పైకి ఎగిరి అందుకొనని 
ఎత్తుగాని, కిందికి దూకి తాకని లోతుగాని లేదు” అన్న, డాక్టర్‌ కట్టమంచి 
లింగా రెడ్డి _ ఒఅపువేసి నిర్హయించినమాటలో శాస్త్రిగారి సమగ్రమైన సార 
స్వతమూ ర్తి అభివర్ణితమై యున్నది. కాబట్లై డాక్టర్‌ రెడ్డిగారు గొప్ప పండి 
తులతో సంప్రదించి “కళాప్రపూర్ణ” బిరుదమును సృష్టించి, శాస్త్రిగారిని 
ఆలంకరింపజేసినారు 

శాస్త్రిగారు సంస్కృతసాహితీ సంప్రదాయముల అపరంజి ముద్ద. ఈ 
మహాశిల్చి కుంచెలో (పతి పోచకు ఒక్కొక్క (ప్రత్యేక(ప్రతిభ గలదు. పండి 
తుడు, విమర్శా.గేసరుడు, వ్యాఖ్యాతృ చక్రవర్తి, నాటక రచయిత, నాటక 
ప్రయోగ దర్శకుడు, (పధమ్యశేణి ఉపాధ్యాయుడు, గడుసరి, మధుర గంభీర 
వచనరచనా (ప్రవీణుడు, ము[దాపకుడు, (ప్రచురణకర, -ఇట్లు ఎన్నో అసమాన 
కళలకు నెలవై - సర్వ స్వతంతాంది బిరుద విభూషణుడు యీ వేదము 
పండితుడు. 

ఈ బహుముఖ (పజ్ఞాళ భితుడు - తమిళుడుగా బుట్టిన పుదూరు 
తెనుగువిడ్డ ఆం(ధ్రభారతిని సేవించిన మహామహులలో అ(గశేణికి జెంది 
వెలుగొందినాడు ఇ చాలమంది పుదూరు (ద్రావిడులు తెనుగుభాషకు 
అపార సేవ జేసినారు _ చేస్తున్నారు పెద్దబాలశిక్ష (వ్రాసిన విజ్ఞానకోశము 
చదలవాడ సీతారామశాస్త్రి యీ శాఫీయుడే. ప్రసిద్ద భారతీయులను శిష్యు 
లుగా గలిగిన గురుశ్రేషుడు యీయన పూరీ శంకర భగవత్పాదుల పీఠ 
మధిషించి యుండిన ఒక మహామహునికి సంస్కృతము ఎం ఏ తరగతిలో 
గరపి, వారిచే అనేక దిరుదావణలచే సత్కరింపబడినారు ఈ శంకరాచార్యుల 
వారే ఆలీసోదరులతో గూడ స్వాతం(త్యోద్యమములో వింటేషు జెయిళ్సలో 
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(మగ్గిన దేశభక్తులు ఈ ాభళ్ళో వేదములందు నికీ ప్తమైన గణితశాస్త్ర 
సూత్రములను "వివరించి ఖ్యాతి గాంచినవారు 
యుగకర్త: 

ఆనాడు ఆంధ్రపండిత లోకమున గోరాడి డీకొనిన డిగ్గంతులలో ఒక 
రె న వేదంవారు నిజంగా యుగక రలు. పూర్వాచారపరాయణు లయ నేటి 
అభ్యుదయ కవులకు - రచయితలకు మూర్గ్లదర్శకు డైన ఉదారాశ యుడు. 
అయినను నేటి సారస్వత అరాచకవాదమును నిరోధించిన పురోగామి. పాత్రో 
చిత భాషను వ్యావహారికభాష ఆనండి __ తెనుగు వాణికి అలంకారముగా 
సంతనసరచిన వీరు . 1897 లోనే _ అప్పారావు కన్యాశుల్యమునకుముందే 
(ప్రతాపర్నుదీయమును (ప్రచురించి, వాడుకభాషకు దారి చూపినారు, ఇంతేగాదు, 
(సతాపరుడీయము నాటకరూపమున ముడ్రింపబడుటకు చాలకాలానికి ముందే 
యీ నాటక రూప్పరేఖలు పష్మతికలలో ప్రచురింపబడినవి. 


గద్యం: 

“గద్యం కవీనాం నికషమ్‌” అనిగదా పెద్ద లనేది ! ఏరు 8 తెజంగుల 
గద్యమును (వ్రాసి, ఇంద్రధనుసన్సులో వర్ణశబలత ఐక్యము పొందినట్లు తమ 
వివిధ రచనలలో దీపింపజేసినారు సంస్కృత మాధుర్య గాంభీర్యముల బట్టి 
పెట్టి దించి, తెనుగుదనపు పుట్టుతేనెతో గలిపి కథాసరిత్చాగరమున, సంస్కృత 
నాటకముల అనువాదములలోను పారింప జేసి పాఠకుల ముగ్గ్చుల( జేయు 
చున్నారు. 
నాటక క ర్త; 

ఛాత్త సాహ్మస (ప్రచారంబుగ నాటకములు తన్నిగమంబు గరపి 
నారు అని సగర్వంగా చెప్పికొనుట నిజంగా తగియే ఉన్నది. నాటకముల 
(వాసి, నేర్చించి, ఆడించి ఆంధ్ర భాషాభిమాని సమాజ మూలకంగా నెల్లూరి 
వారిని, ఆం(ధులను నల భై ఏండ్లు తనియింసజేసినా రు పిదర్శనానుగుణ్య 
ముగ ఆవల నాటకములందు ఎన్నో మార్పులు చేసినారు. వీరు నటించక 


శ్రీ శాస్త్రం లవారి న్యొిటకములు 69 


పోయినా పెద్దనటకునిలక్షణములు కలవారగుటచే వీరినాటకములు (ప్రదర్శించు 
టలో ర_క్తిని గూర్చుచున్నవి (ప్రఖ్యాత నటసార్వభౌముడు కందాడై శ్రీనీ 
వాసన్‌, బంగారయ్య, సుందరరాజన్‌, సినిమా నటకుడు రంగస్వామి, సినిమా 
దర్శకడు వై. వి రావు మొదలగువారు . భరతమునిగా శాస్త్రిగారు దీర్చి 
దిద్దగా ఆం(ధనాటకరంగ వియ_త్తలమున మెరసిన దీప్త తారలు 


ఆం|ధత్యము: 

శాస్త్రిగారు ఆంధమాత అకళంకోపాసకులు. ఆంధత్వ మన్న వారి 
కున్న అభిమానము ఆ దినాలలో ఏ ఇతర తెనుగుకవికి లేదంటే అతిశయోక్తి 
కానేరదు ఆనాడు కధలలో, నవలలో, నాటకములలో వీరరసమునకుగా 
రాజస్టానపు ఇసుక కెడారులకు సరుగెత్తుచుండేవారు కాని, వేదం వారు తమ 
రెండు చారితక నాటకములకు = ఆం(ధచక్రవరులు కాకతీయులను, బీరపు 
గడ్డ బొబ్బిలి రావువారిసీ నాయకులుగా చేసినారు 


శాత్రయ్మపాబల్యము (Classical Influence) ; 

శాస్త్రిగారు సంస్కృత _ ఆంధ _ ఆంగ్లేయ భాషా సంప్రదాయముల 
లోను, మాధుర్యములలోను బాగా ఊరి, రుచి ఎక్కిన వ్యకి. వీరి ఉరుదూ 
భాషాజ్ఞానం తెలంగాణేతరులకు కష్టసాధ్య మైనది “*హూణరూపకరసం బుద 
రంబు నిండార దాివి గజ్టున దేంచి తనిచినారు” అని చెప్పుకోగలిగినారు, 
ఆనాటి సాహిత్య (పతిపకులు యీ గీటును మార్చి వ్యంగ్యపరచి “గ్రామ్య 
రూపక రసం బుదరంబు నిండార (ద్రావి పిళ్లై త్తి దల్హున పి త్తినారు” అని గేలి 
చేసినా, పాత్రోచితభాషను భయపడి విడనాడని చదువుల బిరుదుమగడు యీ 
పుదూరు “బ్యామ్మడు ” 

ఏరి నాటకములన్నీ భరతనాట్య శాస్త్రము, గీర్వాణనాటక లక్షణములు, 
ఆంగ్లసం పడాయము _ వీటి మెజుగులతో నిండి, గట్టు ఒజచుకొని పారి, 
ప్రదర్శనమున రిని గూర్చుచున్నవి ఇందు షేక్‌స్పియర్‌ ప్రదర్శన పద్ద 
తులు. కౌళిదాస హర్షాదుల పలుకుబడి గట్టిగా ము(ద్రింపబడి యున్నవి. 
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ఇక, మొదట వారి స్వతంతనాటకములను గూర్చి ఇంచుక పరికిసాం 
(1) ప్రతాపరుదియము 

ఇది వీరు వొసిన మొదటి నాటకము అయినా ోవాిసితి మున్‌ 
పతాపు కధ పండితమానుల గుండె సీలుగాన్‌” అని [వాసికొనుటను నిల 
బెట్టుకొనినారు అంపే _ శాస్ర్తీయ నాటక నిరా శ్రణొనికి, ఉదారాశయాలకు, 
కత అల్లిక మొనగానితనానికి, పాతల సృష్టికి, భాషాశయ్యల విభిన్నతకు 
దీనికి ఆగతాంబూలము. యుగంధర పేరిగాని పాతిలు ఆం(ధ్రదేశమున 
స్టిరస్తాయి అయి సజీవవ్యక్స్తు లై పోయినారు. ఇవిగాక కొండె చెకుముకి, 
(దోహి ఖ్యుసూ, జనార్షనుడు, సుల్తాను వలీఖాన్‌ మొదలగు ఆనేక పా(తలు 
- మానవ పకృతి భిన్నపార్శ 8 ఖం. ఆద్దంలో వలె యీ నాటకంలో (పతి 
బింబింప జేసినారు షేక్‌స్పియర్‌ వలె _ మహాభారతంలో వలె, వీరి మూడు 

నాటకములలో పలు తెజంగులై న వ్యక్తులు సృష్టింప(బడినారు. 
భాసుని నాటకములు - పద్నాలుగు _ గణపతిళాశ్తి పుణ్యాన, 1914 
(ప్రాంతాన అనంతపద్మనాభుని సన్నిధిలోగదా బయట పడినవి ! అందుచేత 
శాస్త్రిగారు (ప్రతిజ్ఞాయౌ గంధరాయణమును చూడకయే యుగంధరుని సృష్టించి 
నారు. నిజంగా 1పళశంసనీయమైన కల్పనాచాతురి ! వాసవదతాపహరణగాధ 
లీలగా కథాసరిత్సాగరమున గలదు. శాస్త్ర గారి సృష్టికి, వారి తండ్రిగారు 
చెప్పగా వినిన ఛాయయే ఆధారము. 1816.20 తో మెకంజీ సంకలనం జేసిన 
కైఫీయక్తులతో యీ కధ _ శాస్త్రిగారి నాటకములోవలెనే _ పేర్హతో సహా _ 
(వ్రాయబడి ఉన్నది. దీనినే వీరి తండ్రిగారు వినియుందురు. దానిపై శాస్తి 
గారు మహా సౌధమును నిర్మించుట వారి నేర్పరితనం, ఈ కధను కొందరు 
విమర్శించి _ శాశ్రిని దెగనాడ దలచుట మూలము 'దెలియని మొజకుదనము. 
ఈ, రమ్యసౌధము అనన్యనాధ్యమై - (పపంచ వాజ్యయమున ఒక 
సువర్షపీరమున (ప్రతిష్టింపబడి యున్నది ఈ నాటకమునందలి భూమికలతో 
= భాష, చమత్కారములు, ఎ తిపొడుపు నానుడులు, గట్టిగా నిలిచిపోయి 
నవి. పేరిగాని జుట్టుకు తగిలించిన స్వారస్యపుతాడు _ కంటికి బెట్టిన ఆనంద 


శ్రీ శాస్తుంులవారి నాటకములు 71 


బామ్బాల కర్ప్చూరళశలాకలు- ఒకపాటి అసహజము- అతిశయో క్రీగా తోచినప్పటి 
కిని, ఆంధవాజ్యయము సహజ జాతీయములను సమగ విశ్వభారతికి సమ 
రించిన ఒక కానుకై ఉన్నది 

ఒకే పోలిక గల వ్యక్తులపై ఆధారము చేసికొని అల్లిన (ప్రఖ్యాత 
కధలు _ పింగళ సూరన కళాపూర్ణోదయములోని తబ్బిబ్బుల |పహసనము, 
షక్‌ స్పియర్‌ “కామిడి ఆఫ్‌ ఎట్టిర్సు ది కింగ్‌ అండ్‌ ది పాపర్‌, (పిజనర్‌ 
ఆఫ్‌ జెండా” పరాసు నవలాకారుడు అలెగ్గాండర్‌ డ్యూమా గారి *కోర్పికన్‌ 
(బదర్చు” మొదలగునవి (పిజనర్‌ ఆఫ్‌ జెండా కధలో = బంధీ ఆయిన 
రాజును, అదే పోలిక గల ఇంకొకవ్య క్తి రాజుగా నటించి రాజును విడిపిం 
చును, అప్రే _ ప్రతాప పేరయ్యల సరిపోయిన మొక్కట్లను శాస్త్రిగారు ఉప 
యోగించి, ఒక రమ్యఫణితిని నాటకము (వాసి హోస్యమునకు నెలవుజేసినారు, 
(ప్రతాపరుద్రుడు, యుగంధరుడు, కడకు సులాను గూడ ధీరోదాత్త నాయకు 
ల్లైనారు చెకుముకి పోకిరితనం, కుట్రలో పాండితి, లారెన్సు ఆఫ్‌ ఆరేబియా, 
నేటి చై నా పంచమదళంవారిని జ్ఞప్తికి దెస్తున్నది ఇందు ఆనాటి తురకలు -_ 
హిందువులు పన్నుచుండిన కుట్రలను జీవం బోసి మన ఎదుట నిలిపినారు 
వ్యంగ్య విమర్శన : 

యుగంధరుడు పిచ్చివాడుగా నటికవులను వారి పద్దతులను నాజూ 
కుగా తూర్చారబట్టి ఒక 52001 Satire ను చేసినారు మొద్దు మొద్దు కవు 
లనే పెద్దపాటంతా ఇచే, పేరిగాని నోట గూడ _ “నాను మెచ్చుకొనేలాగ 
కయి తం శెపే - ఆ బోజనరాజు బోంచేనేయాల, కాళ్ళు గుద్దివోడికి ఆ 
కొలిదాసుకు యిచ్చినలాగా అచ్చర నచ్చర ఇచ్చేసా” అనుటలోను, పేరిగాని 
ఆస్థానకవి _ “ఇక ఆరు నూరేండ్లకు వేరు దొరతనంలో కొన్ని తావుల మీ 
బోటి రసజ్ఞులే బహుశళనుగుదురు వారికై మీబోటి రసికులే కవనములు 
చేయుదురు మీవలెనే వారుభయులు, చదువుకొన్న వారి కంటె తామే మే 
లనువారే” ఆని ఎంతటి డొక్క_పోటు పొడిచినారో చూడండి. కాకవులను 
దిట్టుచు _ 
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హెచ్చుగ నీవు సత్క_వుల కిచ్చు పసిండినిరాలు రంజకం 

బచ్చుగ నీదు దాననలిలాసగలం౦ బడి, యా మహాబ్దిలో 

జొచ్చి శయాన శౌరి హృది జోటిగ జికైము గట్ట, దానినే 
లచ్చియు, బుచ్చి పాల్కడలి అక్కను, యంచు వచింతు కాకవుల్‌ 


అని ఎత్తిపొడుస్తూ చక్కటి ఉత్పేక, హృద్య కవిత్వమును (వాసినారు, 
ఇందు గడుసుదనము __ సొంపు ఎట్లా పురిగొన్నవే గమనించండి 
“ఆవుపేడా మీరు హల్కి కొంటార్‌ 
ఆవువుచ్చా మీరు తాగికొంటార్‌ 
ఆవు ఎక్కా క్‌ి మన్ని తక్యా 
అబ్బెబ్బె ఇది ఏమీ మతాం?” 
అని మతముమీద ఒక మంచి విసరు విసరినారు, 


ఇ'కే వీరి పద్యములు సమయానుకూలముగ వివిధ పాకములలో బడి 
వివిధ శయ్యలు కళాప్రపూర్ణుని కావ్యాలలో నిండారినవి, 


నిర్మాణ కెశలము : 
సంస్కృత ము దారాక్షసము _ మృచ్చకటిక, షక్‌ స్పియర్‌ జూలి 

యస్‌ సీజర్‌, ఐదవ హోన్‌రి, ఆంటొని క్రియొపాటా9 నాటకములను మన 
సుతో బెట్టుకొని ఇందలి అద్భుత కుటిల వృ త్తముల అల్లి నారు, 
పాత్రగోపనము : 

నాటకములందుగాని, కధలందుగాని పా(త గోపనము (Concealment) 
ఇం|దజాలకుని హ_స్రలాఘవము వలె (Ink) మరుగు పజచి చూపించుట 
ఒక (ప్రజ్ఞాపూర్ణవిలసనమని పెద్దవిమర్శకుల మాట, జూలియన్‌ సీజరు నాటక 
మున, సీజరు (పేకకుల ఎదుట నిలిచి ఏమీ చేయకముందే ఇతరుల సంభాష 
అలల్లో, సంఘటనలలో, సీజరును ఒక మహోన్నతవ్య కి గాచితించి “*అట్బో 
ఎంతటివాడు 1” అనిపించినాడు _ ఆ కవిస్మమాట్టు. అది మొదలు సీజరు 
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చంపబడినా ఆయన ప్రభావ ఛాయలు నాటకంతో చివరవరకు దట్టంగా 
అలుముకొనిపోయి, చరమ పర్యవసానానికి ఆయనే కారకుడై నాడు. 

అట్లనే శాస్త్రీగారు (ప్రతాపలో యుగంధరుని, బొబ్బిలిలొ తాండ్ర 
పాపారాయుని (ప్రవేశ పెట్టినారు, 

“వీర యుగంధర్‌ పేరు చెప్పితే నీరు విడచు గోడా ... నిద్రపోదు 
హాతి ,.. పేలదుర తుపాకి ,,. పారదు ఫిరంగి” అనిన్ని, 

ఆయన గాలిని పేనును 

“కాను యుగంధరదెవుడ, మీ నొడువు లోకదీపపు (గీనీడగాక నవధ 
రింపుము నన్ను” అను మొదలైన మాటలచే ఒక మిన్నులు దన్నిన శకి 
రూపాన్ని _పేక్షకుల ఎదుట నిలిపినాడు. ఇది ఒక పండబారిన కళ. 

ఆపై బొబ్బిలిలో పాపయ్యను ఒక భీకరమూ ర్తిగా విజయరాముని 
మాటలచేత, కీచకుని చంపిన భీమసదృశుడుగా కల్పించి, చివరకు నెత్తురు 
వసంత మాడించినారు ఇది శాస్త్రిగారి అనన్య ప్రజ్ఞావి శేషము. 

పడవలో మ తెక్కిన సుల్తాను ఎదుట ఆడించిన అంతర్నాటకంలో, 
పెరిగానిని పట్టినట్లు - బొంకును గుద్దిచెప్పి నిజం చేయుట, తప్పు జేసినవారి 
గుండె కలవరపరచుట, హ్యాంలెటు మహా నాటకంలోని అంతర్నాటకాన్ని 
జ్ఞప్తికి దెచ్చి, అహా! ఆనిపించును, 

(పతాప చాల పెద్ద నాటకము. నా చిన్నతనంలో రెండు ర్మాతులు 
ఆటగా (పదర్శింపబడేది. మరల దానినే ఒకరా(తి ఆటగా జరిపినారు. ఈ 
కత్తిరింపులలో వెలితి కనబడలేదు గదా ! కథాభాగానికి రక్తి చెడలేదు. ఇది 
గూడ రచనా వెదుష్యానికి ఒక నిదర్శనము. 

నాటక ఘట్టములలో చెకుముకి వేగుపని, విద్యానాధ జనార్షనులు పేరి 
గానిచే రాజునాటక మాడించుట, పిచ్చియు గంధరుడు ఢిల్లీలోనే “ఢిల్లీసులాన్‌ 
పట్టుక పోతాన్‌” అని ఆరునెలలు అరచట గోవా వర్తకుల తంతము (ప్రధా 
నాంగములు ఇమే ఖు(సూ, వలీఖానుల సమాలోచనలు - కార్యనిర్వహణ 
ధౌరంధర్యము, సులానుదర్చారు రకివంతములై న సన్ని వేశములు “రాజును 
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పట్టలేదు ; చాకలి పరయ్యనే పట్టినట్లు” వదంతులు వ్యాపింపజేసి తురకల 
దండు వీడులో, ఢిల్లీలో గందరగోళము సంశయాలు కల్పించుట నాటక కర్త 
ఇంకొక నేర్చు. ఇది జర్మనీగోబెల్పు కళ వంటిది చెకుముకిశాన్తి, చాకచక్యము 
చదువుటకు చూచుటకు చాల సొంపుగా నుండును, 
శాస్ర: య ప ద్ద తి: 
కధ అతి ప్రాచీనమైనది కాకపోయినా, పూర్వ శాస్త్రియ పద్దతిలో ___ 
విష్కంభ, (ప వేశకాలతోను, భిన్న మతములు రాజకీయముల గలగలపు 
నాటక మైన (ప్రతాప (12531021 బాణీలోనే నడచి, నిర్ణుషంగా ఉన్నది. 
పాతానుగుణ్య మైన భాష, కాకలదీరి వన్నె ఎక్కి భిన్నత్వంచే 
రాణించినది ఇందు, 
రాజు బంది అయినతర్వాత తలపోతలందలి గద్య మెంత గంభీరమో 
పద్య మంత రామణీయక మైనది. భావము, భాష, ధార రాజుపరి వేదనమునకు 
జీవము పోసినవి. ధీరోదాత్తు డెన ఆ రాజు చెప్పిన పద్యాలలో కొన్ని 
ఆమృతగుళిక లున్నవి. 
“కల వచించినాడనొ ? విభాత 
'._ మునర్చితినో సురార్చకున్‌ ? 
దల్లి మనంబు సేయనొ + 
యదండ్యుల దండన వెట్టినాడనో : 
యుల్లము నొఠకునో ద్విజున ? 
కోమనొ యార్తుని ? వింటినో ఖలున్‌ 
బభ్రిదమైన వై శసము పాటిలగా 
గత మేమి యీ [కియన్‌ ?” 
“ఇట (పతాపుడు పృిజాపియుడై న రాజుగా దుఃఖించినాడు. 
“అంచెల వె రులన్‌ దునుము 
నష్టసిధారను దోడు నిల్చి, (ఫే 
మించి, కవీంద భాషణల 
మెచ్చు తలీ౯ గనుసన్న గొల్వ, న 
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మించి, యకాండ మిప్లు విష 
మించి, త్యజించె సుషప్తు కానలో, 
చంచల కన్న చంచల 
నిజంబుగ లప్చి; ఇదే (గహించితిన్‌ * 
మెత్తగా అదృష్టమును దూషించిసాడు. 
“కూలినాలి చేసి కుడుచు పేద సుఖంబు 
దక్క. దిలను మకుట ధారి కిప్పుడు 
తలకు దాకకున్న ద5 కేమి దెలియదు 
ఫలము గంటి దీని *జభావమునకు.” 


Un easy lies the bead that wears a crown అన్నదానికి 
ఎంతటి చక్కటి తెనుగో చూడండి ' కందాడై (శ్రీనివాసన్‌ బోటి మా పెద్ద 
నటకులు దీనిని యుంరూటిలో పొడి కప్పుడు విని కంట తడి బెట్టని సింహపురి 
మండలీయుడు లేడు. ఆనాడు వర్షించిన దైన్యము యీనాటికిని కేలిపోలేదు. 


విధి చేత బలీయమని తల వంచి, నెనరు గల నాలుగుకాళ్ళ గుత్తానికి 
మం 
మానవత్వ మారోపించి _ 


“మా దశ నీ వెటుంగక హు 

మాదొర, డస్పితివయ్య, వీరిచే 

మా దశ జూడు, నీవలన 
మానదు, నీ పౌర గాదు, మన్మనో 

వేదివి, పాంణదాత, విట 
వేజులు సీకను మాకు నయ్య; కుం 

చేటి పయోదవీధి బురి 
కేగుము ; వెండియు గాంతువో మమున్‌ |” 


ఆని సమాశళ్వసించి కరుణమును (కుమ్మరించిన ఘట్టము కవితా శిల 


మున పారగులె న వారికే అరపిన పనితనం “ఏమీ విష్వాషం” అని నెని 
ర్లు ర 
కులు గూడ (పశంసించినారు, 
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ఇక విద్యానాధుడు, అలంకారశాస్రమును (వ్రాసిన (ప్రొఢతనమును 
పద్యాలలోను వచనములోను వెల్లడించును ఇచటి ఉ(త్చేక్షలు, పద్యాల నడక 
రామణీయకములు (చూడుడు 60 పేజి. [1, 15, 16, 17, 18) 

విధి బలీయమని _ శాస్త్రిగారు ప్రారబ్దవాదులు __ భావికార్య(క్రమమును 
కుదుర్చుకొను ఘట్టమున పద్య గద్యములు రెండును ప9బంధశై లిలో పడి 
నవి. అయినను జీవమును పో గొట్లుకొనలేదు. దైవగతిని గుర్తించి యా ఆలం 
కారికుడు నడచుకొనుట శాక్రిగారి వేదాంతము బయటబడుచున్నది 

ఇమే చెకుముకి పేరిగాని ఓలగంలో చెప్పిన పద్యాలు అన్నీ సానలు 
దీరిన జాతిరత్నాలు. వలీథానుని “సాహెబ ! నీకు చందు)డు మషాలుూ అనే 
పద్యం నిందాస్తుతి ద్వ కర్ణిలో చూపినారు. 

జనార్షనుని భాష దీనికి ఒక మెట్టు తగ్గినా, పాకము సడలలేదు ఇది 
సూకులతో నిండిపోయినది. 

యుగంధర = వెట్టివానిభాషలు ఒ కేచెట్టున చీలిన కొమ్మలవలె ఓకే 
నోట బుట్టంచి పాయలు చీల్చి రసవత్తరంగా నడపించినారు. 
పెరిగాడు : 

ఆంధులకు ఒక జాతీయవ్య క్తిగా నిలబడిపోయిన "పెరిగాడు _ మొదట 
వెల్టేబాగులత నము, రాచగ ర్హైపె కూర్చున్న తర్వాత బిరుసుబారిన గడుసు 
దనము, అదొక్క కొత్త రీతిలో సాగినవి, 

ఈ రసాభాసపు సభలో గాయకులుగా అరవలను బెట్టి, తెనుగుపాటలు 
అరవలసొమ్ము అన్నట్టు న్ఫురింపజేయ దలచుకొన్న ట్లున్నది, శాస్రీగారి 
ద్రావిడాభిమాన మెట్టు చావగలదు ? 
తురక తెలుగు: 

శాస్ర్రగారి మరియొక అపూర్వ అద్భుతసృష్టి తురక తెలుగు ! ఉన్న 
సొంపంతొ యీ నాటకంలో యీ సంకరభాషలోనే ! ఇది కృషతిమము కాదను 
టకు మా (ప్రాంత ముసల్మానుల తెనుగే నిదర్శనము, చదువుకొనిన వారిలో _ 
ఉండే తెనుగు _ చాలవరకు మార్చు వచ్చినా పట్నాలలో యీ తురక షష్టి - 
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మాకి, మీకి _ పోనేలేదు. పల్తెలలో మాత్రం ఇది లేదు. సర్కారుముస్తిముల 
తెనుగు బాగానే ఉన్నది మాకు _ తట్టు గొల్ల సాయిబులు అన్న ఇంకొకతెగ 
వున్నది వారిభాష ఇట్టి ఆతుకులబొంతే : “పొద్దొస్తం శిర్‌పర్‌ తట్టా రక్కో 
బేచాతో మూడ్డబ్బుల దుగ్గాని మిల్‌ తా వై 

మా [డాయింగ్‌ మాస్టర్‌ - “ఇస్కూలు, ముష్‌లీవాడు” _ అంటూనే 
ఉండేవాడు. 

ఉరుదూలోని వ్యశిరేకార్డక (క్రమము _ ఉంది లేదు _ సంశ్రైెషము _ 
ఉద్‌ గిరి, హలంతము _ చెప్పినార్‌, షకారము _ మొదలగువాటిని శాత్రిగారు 
చేపట్టి హాస్యమునకు పాదిగా చేసినారు కన్నడుల నాటకాలలో హాస్యానికి 
తెనుగునే వాడునట్లు ఉదాత్త విషయములందు గూడ ఆ శయ్యలోనే వెలితి 
లేకుండ గురుత్వమును గూర్చుట _ శాస్త్రిగారి పారశీక పాండిత్య (పకర్షకు 
అనువై న ప్రయోగం దొరికింది అనాలి 


దీని ఉచ్చారణను శానస్త్రిగారే ఆంధ్రభాషాభిమానిసమాజంవారికి గజపి 
సొంపు వాటిల్ల జేసినారు. ఆ శిష్య పరంపరలో చేంనివారికి ఆ బాణి, ఆ 
Accent, ఆ నొక్కులు అలవడవు. ఆ పాత ఆవకౌయముక్క._లు ఇప్పుడు 
ఏ కొదో మిగిలి ఉన్నవి. 
© 
మచ్చుకు కొన్ని వినండి. నాటకం నిలువెలా మధురమెన యీ 
ne) C= 
భాషలో ఏరుట కష్టమే, 
వలీ-_ మేము వచ్చినా కారణం గొప్పదే మా సులానువార్కి కాబూలు 
వాడి "పెషావర్‌ పర్షణా మాకి రావాలా మాకీ రావాలా అని త థార్‌ 
కల్షి, ఇదరి. నమ్మక్‌ ఆంగారె ౦ది...తమ యేలినవార్‌ స్వయంగా 
a టు రు 
దండు నడ్పుకోనివచ్చి షహాయ పడ్వాలా అని, మా సులాన్వారు నా 
నోటితో మన్ని చేస్తున్నార్‌ 
వలీ___(ఆత్మగతం) ఎంత వేగుచూపు ఉందిరా యీయన. ((ప్రకాశంగా) 
అవష్యం షమాధానం మన్విచేసాం వఖి_ముందా మీకీ తెల్చడాన్కి 
ద లి ( 
మాకి పుర్షత్‌ లేకపోయిందిః సూ సులాన్వారూ ఒరంగల్లూ మహో 
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రాజావారి మనమీద చాలా దయావుంటుందు _ ఆండీ ష్నుహం 
వుంటుంది, ముందు తెల్వకుండా మున్ము ఎల్లినా తారు ఏమ ఆచ్చెపిం 
చరులే - ఎలండి ఎలండి అని మాకి చాలా తొందర్‌ పెటినార్‌ ++. 
a2) లా ఆ) 
(వలీ___రాజతంత్రము (ప్రయోగింప గలిగిన యోధుడు. జనార్దనునికి 
నయవంచ నగా చెప్పే చమత్కారపు మాటలు.) 
వలీ_. హల్లా కటాచ్చం చల్లంగావుండ, తమర్‌ దయా బాగా ఉండితే మాకీ 
ఏమీ తక్వా ? (ప్రతాపరుద్ర మహారాజావార్‌ గొప్పవార్‌ అని, వార్కి. 
పంపే రాయభారం తకం వుండాకూడదని, మాతో యీ కొద్ది రాణ్వాకు 
పంపినార్‌ మరి యీ దారిన్నే ఎలి ఖట్కం పట్టుకొమ్మని, అంద్క్‌ 
యీ కొది లష్కర్‌ సంపినార్‌ . ఆ థాబూల్వాడ్కి మన డిలీలో 
టు గా 
ఇంగ్వ ఫాలమిసి అమ్ముకొని (బతికేవాడులాగ చెయ్యవాలా అని 


సులాన్వారి షంకల్పం అందుకోషం ఎక్షా ఎక్టా దండు అంతా జమా 
చేయడం... 


వలీ.___చాలా షంతోషం త మవొక్క గొప్పదనం మా దేశంలో విన్నాం-_ 
విన్నాం, ఇప్పుడు (ప్రత్యక్షంగా చూచినాం తమ్‌రూ ఇంత పులు 
భులు ఆని తల్వలేదు. 
రాజు వేటగుట్ణంను వర్ణించుట చాల చమత్కారంగా నుండును, 

తృతీయుడు _ నేను తచ్చనం ఎల్లి _ సర్దార్‌ సాహెబ్‌, ఘోడా._అరన్బీకాదు, 
పార్మీకొదు, ఆజాకా కాదు, తుక్టార్‌ గాదు. హిందూకే పాతాళంలో 
నాఘేంద్రుడు ఉంటాడే, వాడిది నడ్మి తల్మాయమణి చెక్కి. ఘోడా 
చెసి, దాన్ని వాళ్ళ వెంహా దేవుడు ముక్కూ లో వూధి (పాణంచెసింది; 
మైధానంలో మేస్తూ వుంది. ఏం హుకుం ? అని అడుతాన్‌.... ... 
అరే నీవు సెర్లూషికన్న యెక్యా కవి _ జల్లి కః | 

తృతీయుడు_ ఇష్టం లేకపోతే ఖష్టం వుంది మీరు తిర్లుబాట్‌ చేసే (ప్రవో 
జనంలేదు మీ దౌలత్‌ పోయింది, మీరు మా ఖయిది మేం రమంపే 
ధావాల, పొమ్మంకు పోవాల. మీరూ రాకోోతే. మేము ఇశె a 
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నల్‌ భై మంది జులుంచేసి, మీకీ పట్టి యీడ్నుకొని పోతాం, ఆది మహా 
రాజావార్కి బలే గౌరభం? మర్యాదగా రండి. తమరికి అక్ష మర్యాద 
సరార్‌ ఖుషి, తమ్‌రి ఆ(ధుషం... 
(a) రు 
ఇదే విధంగా ఢిల్లీ సులాను దర్చారు భాషణములు, మనోజ్ఞంగా 
నుండును. 
సులాకావారు మొగలూ హలా, హలా 
ఊది లా na) 
రొండోహలా _ కొ త ఆర్వుమెంట్‌. 
గా తి MN 
సులాళా== ఇదేమీ వర్తకులూ, మధ్యాహ౯ మషార్యుడూ హోకారం వుంది ! 
మా కంటిచూపు వసాద్‌ మీద కోటి కిరణం దబాకుల్‌గుచ్చి నహినహి 
చేస్తుంది...ఇది తామరకమ్‌లా పద్మం. ,.హోల్‌ మొత్తం యావత్తు 
కులుకంతా ఆన్నటు. 
౧౧ రి 
తాగుబోతు తనంలో సులాను __ 
లోకమంతా చూడవచ్చు “హహహహ” షూర్యచందు9ల్‌ కళ్ళూతో 
పగల్‌ సాహెబ్‌ చూడవచ్చు నచ్చ(త్రాల్‌ కళ్ళూతో రాతి బీబి చూడవచ్చు! 
జంగల్‌మె వుండే సింగ్‌పులిగూడ చూడవచ్చు: హాయహాయ్‌హాయ్‌ = సము 
(దంలో వుండే మచ్చం కన్నూ మూయక చూడవచ్చు... 
అంటూ చేపకు కనురెపృపాటు లేదన్న గురుతర విషయాన్ని గూడ 
క పులో చెప్పిస్తున్నారు, 
ఈ నాటకం ఎలపాదిన శాన్రిగారి విజ్ఞాన సోరకంగా, వేదాంత వచ 
నాలు, నానుడులు, హోస్తోోక్సులు వెదజల్ల బడి, వాసనల గుబాళిస్తున్నవి 
తుపాకీ కడ్పులో ఫిరంగి పుట్టినట్లు పుట్టినాడ్‌ 
చేపా అని ముష్షినోట చేయ పెట్టినా 
నమ్మక తిన్నాం నౌకరీ చేసాం, మన్‌ షు ఆమ్ము కొంటాం! 
ఈ తెలంగి చంతంలో తూర్పు పర్మడా తెల్వడంలేదు 


ఏ రాంజనేయం తోకజాడించిన కళ్ళల్లో దుమ్ము కొటుచున్నది. 
౧ లు 
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“వీనులును గన్నులును నను 
మానమునకు సాటిగావు మం్యతపరులకు౯” 


“ఇతర పాపఫలము లిచ్చవచ్చినయట్లు 
వాయవయ్య మిత, ననజభవుడ, 
అరసి కాళ్యమోల సరస కావ్యము జెప్ప 
దలను [వాయవలదు వలదు _ వలదు.” 
“ఆరయగా నమం[తమౌ నక్షరములేదు 
మందు గాని వేరు మజీయు లేదు 
భువి నయోగ్యుడై న పురుషుం డొకడు లేడు 


కూర్చువా డొకండె కొదువగాని $” 
మొదలగునవి. 


బొబ్బిలి: 

కోడిపందెములలో కాలం గడుపుకొనుచుండిన టొట్బిలి వెలమదొర 
లను, ఆత్మార్పణం చేసిన మహాోవీరులుగా, వంశగౌరవ సంరక్షకులుగా, కులీన 
ధీరోదాత్తులుగా చిత్రించి, తెనుగునాటి వీరఠపుకతను బొబ్బిలినాటకంగా (వాసి, 
శిష్యకోటిచే ఆడించి, మహొజ్ఞ వల కీర్తి గాంచినారు వేదం వేంకటరాయ 
శాస్త్రిగారు. 

ఇది చిన్నదై నా (ప్రతాప కంటె చాల బరువై న నాటకం. (ప్రదర్శన 
మున చిక్కటి ర_క్రిని గూర్చి _పెక్షకులకు ఆనందము కలిగించును 

ఆమర్‌ అను ఒక విటీషు ఉద్యోగి “హిందూస్థాన్‌ హిస్టరీ” లో 
1757 జనవరి _ ఫిిబవరి మాసాల మధ్య జరిగిన యీ ఉదంతమును ఆధా 
రంగా చేసికొని దిట్టకవి నారాయణకవి “రంగరాయ చరిత్ర'ను వ్రాసిరి. 
ఆవల పెద్దాడ మళ్లేశకవి (వ్రాసిన జంగం కధకు ఇది దిగదుడుపునకు గూడ 
పనికిరాదు. 1916 లో వేంకటరాయశాస్రిగారు, యీ నాటకమును రసపుత 
వీరుల సాహసోపేత ఆత్మార్పణ గాథలకు తీసిపోనియట్లు రూపొందించినారు. 
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వీరరసమును కరుణరసములో ముంచి ముద్ద జేసి, (గుక్షకులను వట 
వట పడజేనే నాటక మిది బొబ్బిలికోటలో జరిగే పెండ్రివెడుకలతో విజయ 
రాముని కోటముట్రడిని సంధానపరచి. విషాదఛాయలను దట్టంగా నాటకంలో 
ఆద్యంతాలు అలముకొనజేసినారు 65 క మల్ల మ్మ కొడుకు చీనవెంకటరాయుని 
కోట దాటవేయుటకు దాసి వెంకటలక్ష్మికి అప్పగిస్తూ - 
రాణి: వెంకటలత్కీ, ఈః స్వామియెమట, మా యమ్మవారి యెదుట, ఈ 
నారాయణమూ ర్రియెదుట, నిన్ను మా వంశమును నిలువబెట్టునట్లు 
వేడుకొనుచున్నానే ! మాకు గల శీరి దాసీజనముటో నిన్ను "పెద్ద 
దాసిగా గణన చేయుచుంటిమి నీవ మా సంసానమును నిలుపగటదే 
వెంకటలక్షీ సామర్హకోటలో మా చెల్లెలు జగ్గమ్మకడకు వంకట 
రాయని సీవు కొనిపొమ్ము మేము బలిమిచావులు చత్తుమని మా 
చెల్లెలితో చెప్పకువే వేంకటలతీ | 
వెంకట; అమ్మా: మీరు చావను, మేము (బతుకనా ? 
రాణి*- (అకులు దుడుచుకొని) కాద్కే మా వేంకటరాయడు బరితికిన మేము 
బ9తికిన శ్రేగ దే | వెంకటరాయడు పెద్దవాడు అగుదాక పవ. లోపం 
పుము ఆ తర్వాత మా నాయనయే నిన్ను పోషించును పగవాండ్రు 
మా నాయన అని తెలిసినచో (బతుకనీయరే :ః అడ్డగించు వారితో 
బాపనవారి ఆచ్చమ్మ కొడుకని చెప్పవే! ఓసీ, మా బాబయ్యకు 
మొలకు నులక తాడు దెచ్చి మొలతాడు గట్టుడు. 
నాయనా, నీ తండికంపె యోగశాలివని పెద్దలు చెప్పిరి కాని, 
ఇట్లు పకీరు వొదువని యెవ్వరును చెప్పరై రి నా కొండా ! 
శ పేదతల్లి కడుపున 
నో పుట్టితివేని హోయి నుందువు తనయా : 
యో పొడుమల్లి కడుపున 
నె పట్టీ : పుట్టి యిట్టి యిడుమ బడితివే + 
అని ఆ పెద్దయాక్షరు అభినయించి రంగదృృశ్యము, అప్పటి గగు 
రాటు ఇప్పటికిని మరపురానివి, 
ఇందు శాస్త్రిగారు భవభూతితో భుజము లొరసి నిలిచినారు ఇందు 
రాణి చనవు, భాష ఎంత హృద్యంగా ఘట్టానికి అతికిపోయిందో చూడండి. 
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'వేణుగోపాలసెశ్వమి ఆలయంలో పెండ్రిక కంకణాలను వీరకంకకాలుగా మార్చిన 
మాటలు ఎండిన మా సలనుగూడ చిగర్పజేయును. 


బొబ్బిలి రంగారావు డేవిడిలో విశ్వాసగుణానికి పట్టుకొమ్మ అయిన 
దాసి వెంకటలక్ష్మి పాత - కొడుకును బలిబెట్టి, అన్నం బెట్టిన అయ్యవబిడ్డను 
రకించిన _ ర'.ప్పుతవనిత _ దాసి పన్నాకు ప”తిబింబమై తనరారుచున్న ది. 
వేంకటలక్ష్మికి నగరివారు బాగా చదువు చెప్పించినారు. 


నాటకము ముగియువరకు, గ్యూక్‌బెత్తులో వలె నెత్తురు మడుగులలో 
నడిపింపజేయుగు పాపారాయుడు చివరన వచ్చినా, న రనశాలలోని కీచక 
వధను తిరిగి ఆడినట్లు తోపింపజేయును. 


రంగరావుకు కండు మసకలై దీపము. రెండు చీలికలై కనబడునట్లు 
జేసి రానున్న ఘోరవిపత్తురేఖను స్ఫురింపజేయుట కళాపోషకము రంగరావు 
వీడ్కోలు కంట తడిబెటించు ఘటము, 
డం శి 
ఈ నాటక పాత: 
టు సమాన మంచిచెడ్డలు అర్దం చేసికోగలిగిన పరాసు సేనాని 
యాదరుజంగు = లంచగొండి. 
విజయరాముడు'.... భూకాంక్ష గల నీచశ[తువు. 
హసీనాల: __ సానుభూతి గలిగిన రాయబారి (రాయబార మనే 
పారశీక పదం తెనుగులో ముచ్చటగా మిళిత 
మైపోయినది ) 
వెంగళరాయుడు __ ఉడుకునెత్తురు న్‌్‌ టర్న్‌ 
ఇవీ శాస్త్రిగారి రచనలో సానలుదీరిన సొంపుడాల్చిన [ప్రతిమలు 
ఈ నాటక మంతా గీర్వాణ (పాబల్యంతో నడచినా ఆంధత్యమును 
మూ ర్రీభవింపజేసినది. ప౦ వేళశకములతో కథను (పేక్షకుల ఎదుట నడపించి, 
రచనా కొశలమును చూపుదురు 
రంగరావు పద్యాలు కొన్ని పిడుగుతునకలు 41 పుట _ ల8ి0, 81, క2 
పద్యాలలో ఘోరపరిస్థైతి అద్భుతంగా వర్ణింపబడినది. 
ఈ నాటకమున పద్యాలు _ బాణాసంచా వర్త నాదులు - ఫపబంధఫక్కిలో 
బడినవి. కొన్నిటి నానుడులు (ప్రాణం పోసుకొన్నవి. 
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లేఖ: 
శాస్త్రిగారు యీ నాటకంలో ఒక జాబువాతను (ప్రవేశపెట్టి, దానిని 

మన వాజ్యయమున ఉత్తమోత్తమ రసవత్తర ఖండింగా జేసి, తమ వెదుష్య 

పతాకమును ఎగగట్టైనారు. దూరాన నిలబడిపోయి! పొపారాయుడికి కరణం 

రామన్నచేత వాయించిన ఉ_తరం చూడండి _ 

రంగరావు:.___ చదువు రామన్నా, చదువు 

రామన్న: స్వ సిశ్ర్‌ టె బదిలి నేలు రావు” గోపాలకృష్ణ రంగరావు 
బహద్దరువారు, మా బావగారికి, తాండ పాపారాయనివారికి, కడ 
పటి దండములు చలన వాాయుట . విజయరామరాజు 
రాజాముసీమలో పితూరీలు చేయించుట, మిమ్ము వెంగళరాయని 
సెండ్లికి రానీయకుండుటకోస మని మోసపోయితిమి. అందులకు 
కానేకాదయ్యా. బొబ్బిలిని జెక్కలు లేని పిట్టనుజేసి చిదుగ గొట్టు 
టకు ఆని యెరుగమైతిమి ఇప్పుడు తెలిసినది మ జెమున్నది 
బావా! రాజు మన యింటిమీదికి గోలకొండ రాను పొజును 
ముట్టడి దెచ్చినాడు రెండు లక్షలకు కాకినూక పరాసుమూక 
కమ్ముకొని యున్నది రాత్రి దొంగ్మపొంపన దొంగతనముగా 
ముట్టడి వేినారు_ వేగుపొరిద్దున ఫిరంగి వేట్లు పేసి తెలిపినారు. 
గడియకో, అరగడియకో ఫిరంగివాతను బొబ్బిలిని వేసికొందురు 
"మెము పొపకారి పెండ్రండ్లు చేసితిమి కోటలోపల చుట్టాలు వచ్చి 
నిండియున్నారు, స్త్రీలను. కోటలో నుంచి జగడమాడుట సరి 
గాదు మాకు కోటలోపల రస్తులేదు వలసలు తరలుటకు (తోవలు 
లేవు. బావా! వెంగ కా యుడు ఇంకను కంకణాల చేతుఎతోనే 
ఉన్నాడు మాకందరకు సంఘాత మరణము సిద్ద మైనదయ్యా | 
పెద్దలనాటి నౌబ్బిలికోటకు మాకు బుణము చెల్లినది. ఇక్కడ 
స్‌ పురుసులు, బాలురు, వృద్దులు, అందు స్‌పేర పల్కు. చు 
అంగలార్చుచున్నారు నీవు వచ్చిన మాకు సంఘాఐమశణము 
తప్పును. ఏడేడు పదునాలుగేండ్రకును బొబ్బిలికో.ను ఆ యము 
డును పట్టలేడు. జయము, కీర్రియు, కేమమును కలుగును నీవు 
రాకున్న, రాజామునకు తరలిననాటి చూపులే నీకును నాకును కడ 
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సారి చూపులు సుమా! పెండ్లికి రావెతి వని చింతిల్లుచుంటిని. 
(ప్రాణము గావ రావేని చెప్పవలయునా ? ఈ జాబు చూచిన తక 
ణము, బావా! రాజామునకు బొబ్బిలికి సందున విజయరామరాజు 
దండు విడిసి యున్నాడు. ఆతనిదండును విటుగ బొడుచుకొని 
కోటకు రావయ్యా! ఇన్నూటితో వెంగళరాయని నీకు ఎదురుపంసె 
దను. క్‌ నము దిడ్డితలుపు తీసియుంచెదను నీవును, మిరియాల 
సీతన్నయు మాలవల్లెమీదుగా, కొంతచోటు తిరిగి, ఆ దారిలో 
పాదరుజంగు చేసు. యున్నది _ ఆ హైదరుజంగును విడిదిలో 
నజకి రావలయును ఈ ర్యాత్రి వత్తువేని సీకును నాకును చూపు 
లుండును. ఇవే బావా ; కడసారి పంచల 


ధాతు _ ఫాల్గున - శుద్ద ౩ లు సోమవారము. 
(ఇది ఫిబ్రవరి 22 తేది అగును) 


శాస్త్రిగారు మంచి యాక్షరు అగుటచే రసము ఉట్టిపడే పసిడితునకలు 
'వెదజలుదురు “చదువు రామన్నా, చదువు , తర్వాత-తర్వాత ; ఎట్లు- ఎట్లు” 
రా ae) య 
మొదలగు జంటమాటలు ఉద్వేగాన్ని తెలుపుచు భాషణానికి ళ కిని పోయును. 
ఇవి నాటక[పయోగంలో ర_్తికి నెలవులు. 


యుద వరనము : 
ఇ ణ 


భరతముని యుద్దం రంగస్థలంమీద చూపరాదన్నాడు చూపుటగూడ 
సాధ్యముగాని పని, ఇక యీ కథకు యుద్దమే (ప్రధానఘట్టము. అందుచేత 
శాస్త్రిగారు గ్‌-వ అంకంలో దూరాన జరిగే యుద్ధాన్ని బుస్సీఎదుట నలుగురు 
నివేదకులచేత, మార్చిమార్చి చెప్పించి, యుద్దం జరిగినకే కనుల ఎదుట 
కనుపింసజేసి, నేటి సినిమావలె (ప్రత్యక్షంగా “మాపింపగలిగినారు బొబ్బిలి 
నాటకంలో యీ ఘట్టము (కూరహాస్యంతో రసమును చిప్పిలజేస్తూ, భారతీయ 
నాటకవాజ్యయమున ఒక అపూర్వ సజీవ రమ్యసృష్టిగా నిలబడి, వారి హత 
జాణతనానికి స్మారకంగా నిలిచి యున్నది ఈ నాటకంలో రసవత్తర సన్ని 
వేళమే ఇది. (పుటలు - 87, 89, 90, 91, 93, 94 95, 98, 97, 98 లోని 
భాగాలు - కలకండ పొలుకులు ) 
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ఉషా పరిణయము: 
ఉష చాల చిన్న నాటకము (పతాప తర్వాత ఆం[ధభాషాభిమాని సమా 


జమువారికిగా (వాసినది _ వారు శాస్త్రిగారి నాటకములు దప్ప అన్యముల 
ప్రదర్శించి ఎరుగరు. 


ప్యాతలు - నర్షనలు - శృంగారము _ విరహము _ నిర్మాణము. అన్ని 
సంస్కృృతపు మూసలో కరగి పోసినవేః 


ఇందుగూడ పాతోచితభాపే దాని రాణింపునకు కారణ మైనది ఈ 
Classica] నాటకంలోగూడ . అందులో పద్యాలలోగూడ ఉరుదు పదాలను 
ఉపయోగించుట - ఎజిగే సజీవభాషను ఇది ముఖ్యమని (0 ఏంత్లనాడే _ 
పూర్వువాసన పండితుడు కావలసిన శార్రిగారు నిరూపించుట, నేటి అభ్యుదయ 
వాదులు గమనించవలసిన విషయం 


పద్యాలు కొన్ని వసుచరిత్ర కోవకు చేరినవి కొన్ని [ప్రాఢములు ; 
కొన్ని లలితములు ; కొన్ని సహజధోరణి లోనివి. చాలచోట్ల నవ్యత గోచ్చ 
రించును 

“కురవక పుత్రకా, తిలక కూరిమితమ్ముడ, మాదియల్లుడా ..” అనే 
పద్యంలో _ ఉరమున జేర్చి, కాంచి. మొదలగు చేష్టలతో ఉష ఊరడించు 
టలో దోహద్మప్మక్రియలను బొందుపరచినారు. ఇ'ప్తే చాల పద్యాలు యీ పాక 
మున బడి, కవితాన్దాయిని సెంచి ఉన్నవి 

ఉషలో రెండు ఆంతర్నాటకములు - Bye Plots, మూలకధతో విడి 
బడకుండా, దానిగమనానికి నిరోధంకలిగించకుండా పెనవేసికొనిపోయిఉన్న వి, 
అవి గంభఖీరవేది కరేణుక, ఆహాదన, చిక9ిలేఖల (ప్రణయగాధలు 

ఏ బెంగాలీ పలుకుబడితోనో ఏర్పడిన మాటలవలె _ తప్పులేక కుశీల 
పతాకనై (చెడ్డ నడవడికి) F125h కు కీణరుచి అని (101% చేసినారు ఇది 
బెంగాలికవి మైకేల్‌ మధుసూదనదత్తు “క్షీణ పభ” వంటిదిః 

కొన్ని * ఆజెముత్యాలవంటి పయోగాలు చూడండి 

“సురిగి సన్నసన్న ళోకాంధకారంబు వలస పోవుతీరు వనజనేత౦” 
నేత్రి అనుట తప్పు అని ఆనాడు శాస్రైగారు యోరయుద్ధం చేసినారు, 
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“రేయెండ దాకిన । తమ్మివై రి జాతిబొమ్మ నైతి” 
“అట్టి యుదారపుకృతులు దయాదూరములు కానేరవు. వ్‌ 
ఇది జ సంస్కృత జ్‌ ఇంగ్నీమ కరువువలె నున్నది 


“నా నాలుక కృతజ్ఞతా జడ మై యున్నది ఏమియు బలుక నేరకున్నాను ” 
“నాయన చండదర్చ పరిణద్ద రణోద్దతు దేమి నేయుదున్‌.” 
“నిఖిల లోకులకును నీరిచ్చు మేఘుండు పిడుగువై చు భాగవియుతుమీదొ 


హారమును గూర్చి _ 
“నా యెదను మున్ను సీవిట్టి నయ మెబుంగవు 
మెలత చనుగట్లతో గొంత మెలగినంత 
విరహితుని కిట్లు సంజీవకరణి వై తి! 
వున్నతులతోడ సంగడి వన్నె యిడదెః 
ఈ తోడి నేటి అభ్యుదయ వాజ్యుయమున “తోటి” అయినది, పాకీవా 
డై నందున కంపు గొట్టకపోవునా * 
ఇట్టివాటిని ఎన్నిటినో ఏరవచ్చును 
ఇక *ఆనువాద నాటకము”లను గూర్చి రెండే మా ఎలు :_ 
వేంకటరాయశాశ్ర్రి సహృదయచ(క్రవ ర్రి రి వారిబహుభాషాపాండితి, గట్టు 
ఒరసు'ొని, పరపు - లోతు కలిగియుండుటచే మూలమును నాకల్యంగా అర్హం 
చేసికొని, జీర్చించుకొని దాని భావము, సొంపు కొంచెమైనా పోకుండ, ర్‌స 
నిష్పందముగా అనువదించ గలిగినారు అనువాదకుల . అగంశేంణిలో శా 
గారు అగగణ్యు లనుట నిర్వివాదాంశము ఇది అర్హపందితులకు త. 
పని, భావము కొరకు కొన్నిచోట్ల శైలి కరినమైనను కవితాశిల్పము వెలితి 
గాలేదు ఈ నారికేళ పాకఒ ను కొందరు ఆకేపింపగా బోలు జంకు కళంక 
లేని కవిచందుడు, తోషిత కోవిదేందు డా వేంకటరాయశాస్త్రి కృతి వెంగలి 
మూక క5జటలుంగ శక్యమే అని తిప్పికొట్టినారు. మరి కొన్నిచోట్ల పదా 
లలో లాలిత్యము_స9నన్నత ని సాగసుగా 'జాలువారినవి 


ఈ అనువాదములు పండితులకు ఆనందమును, విద్యార్దలకు మహోప 
కారమును గూర్చగలిగియున్నవి ఆయా సంస్కృత నాటకములకు వీరి 
అనువాదములు వ్యాఖ్యానము లనవచ్చును. 
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ఈ నాటక ములన్ని యు నెల్లూరులో (పదర్శింపబడి బాడుగ నాటకాలు 
బయలుదేరు నంతవరకు _ 40 సండ్లు (పేకకుల ఆనంద పరవళుల జేయు 
చుండినవి 

శాస్త్రిగారు కాళిదాస నాటక(తయమును _ శాకుంతలము _ వ్మికమోర్వు 
శీయము _ మాళవికాగ్నిమిత్రము _ హర్షుని నాగానందమును, (పియదర్శి 
కను ఆంధ్రకరించిరి. 

తెనుగు వచనమాధుర్యము వెల్లివిరిసినది చిన్నయసూరి, వేంకటరాయ 
శాస్త్రి, కట్టమంచి రామలింగా రెడ్డి గారల రచనలలోనే అన్నవిషయం ఆంధులు 
గుర్తించినదే వీనులకు విందుగొలిపే వాక్యరచ . గంభీరమైన నడక, (కొత్త 
దనము శాస్త్రిగారి అనువాద నాటకములలో ఆ _టా కిస పించును 

ఈ గుణము శాకుంతలమున _ మరీ ఎక్కువగ ఉత్తర రామ చరిత 
యందును ఉన్నది. “సీ మధుర భాషణముల వలని విశ్వాసము నన్ను బతి 
కించుచున్నది. ఆర్యు డలంకరించు రాజర్షి వంశమొది ? ఏదేశ మార్యునిబాసి 
యుత్సుక పడుచున్నది? ఎందుకొరకు యీ సుకుమారమూ ర్తి తపోవన పరి 
(శ్రమకు బాత్రీకృత మైనది స 

ఇట్టి పనస దొనలను ఎన్నిటినో ఏరవచ్చును. ఇక ఏటి సాకల్య పరి 
శీలనము విద్వా సులకు వదలిపెట్టి _ Lighter Vew లో ఒక సంగతి 
జెప్పి ముగిసా,. 


గడుసుదనము : 

గడుసుదనము వేదం వారి ఇంటబుట్టి, వేంకటరాయ శాన్రిగారి ఒంట 
పెరిగినది ఎట్టివారినిగాని సమయం వచ్చినప్పుడు మాటలలో దెబ్బతిని 
వదలువారుకారు 

వీరు మదరాసు కి9ిశ్చియన్‌ కాలేజిలో సంస్కృత పండితులుగా సని 
చేనేటప్పుడు Dr 5100ల దానికి (పిన్సిపాల్‌. ఆతడు చెద్దచేయి గదా ! ఒక 
నాడు ఆయన క్షాసులచుట్టు తిరుగాడుచు శాస్రీగారి కాసుకు వచ్చినాడు ఆ 
తరగతిలో కట్టక డపటి జెంచిలో ఒక విద్యార్ది. నిదురించుచుండి నాడు. 
స్కాన్నర్‌ అదిచూచి “Mr Sastry, Why ca’nt you wake him up” 
ఆనగా, వీరు తడవుకోకుండా “Iam not paid for 1ళి అని అనగా, 
ఆయన పోతూ నవ్వుకొన్నాడు. 
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ఇదీ ఆయన సరకు '! శ 

వీరికి సర్వజ్ఞ సింగమ మహీపాలుడు _ వెంకటగిరి సంస్తానా ధీశులు 
పోషకులు. అప్పుడప్పుడు పీరిని పిలిపించి విద్యాగోష్టిలో కాలము గ్‌డపి సత్క 
రించి పంపేవారు శాకుంతలము (ప్రచురించిన వం శాస్తి రాజును కలుసు 
కొన్నారు, 

తృతీయాంకమున 10వ పద్యం మొదటి బంతిలో శకుంతలను _ 
విరహవేదనగా వివశతను దుష్యంతుడు వర్లించుచు “చిక్కదనం బెడలెం 
జనుంగవకా పారాంతరంగా ోకారిన్య ముక్త స్తనం" అని [వ్రాసిన దానిని 
రాజుగారు ఎత్తిచూపి “ఏమయ్యా పెండ్రిగాని పిల్లను అట్లు చెడిచినా రే” 
అనగా _ శాస్త్రిగారు “మనసార _పెమించిన పురుషుని చూచినప్పుడు యువ 
తికి చనుగవ సడలును” _ అని శాస్త్ర (ప్రమాణాలు చూపి, సంస్కృతమున 
మ.యలు రూపంలో దగ్గరగా నుండును కాబట్టి, మీవలెనే భావించినవారు 
“మును “యు గా అనగా యుక్త స్తముగా చేసియుందురని ఏమేమో 
చెప్పినారు, 

చివరకు రాజాగారు.__*అదేమో గానీయండి, శాస్తుంలవారూ 1 -_ ఈ 
సంగతి మా ఆనుభవంలో లేదు” ఆనగానే, తటాలున “అట్ల యితే, మిమ్ము 
(మించిన స్త్రి మీ కింతవజకు దొరకలేదన్న మాట” అని కొరడ్యావేటు 
(వేయగా జ సరసుడ్రై న రాజు, ఆనందించి బహూకరించి సంపినారు. 


ఇటివి ఎన్నో ఛలోకులు ఆయన శిష్యకోటి చెప్పుచుండును 
ర చటుల 


కంకొక మాదిరి గడుసుదనం: 

ఒక్కొక్క పుస్తకం ప్రచురించగానే, ఏదో ఒక కొత్తమాట బయట 
బడి రాద్దాంతాలు బయలుదే లేవి. 

1. నాటకంలో “*తితడి ఒక్కో అన్నారు తితఉ ఆంచే జల్లైడ 
అని, అచ్చుతో ముగిసే సంస్కృత పదం, ఇది ఒక్క. లేనని చెప్పబడింది. 

ఆ మహాపండితుని కీ ర్తి మూర్తికి యీ చిన్న కర్పూర హారతి ! 


అదీగాక బడాబడా ఫిరంగుల నడ్మ చోటా ఫిరంగి _ యీడు చిక్కి 
నల్లిషోతున్నాడు __.శలవు. 
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జె త్రయ్య పద నా హాత్య ము 


[1 1% ఇవ్రష్టు 10658 నాడు విజయవాడలో జరిగిన ఉపనాగ్థసాలు] 
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_-డాక్టుర్‌. డజౌజనొడో గ గోపాలరెడ్డి 


భారతియ సంగీతం అవార మైన ఒక నిధి వంటిది. అనేక శతాబ్దాల నుంచి 
ప్రక ప్ల ప్రలురైన వా గయ కారులు తము అమూల్య జన అహో భారతీయ 
ఇగ 8 పం యు గ ga గ అదం పా 6B నం ము 
సంగీ తాన్ని సుసంపన్నం చసినారు అట్టి మహానియులల ఇ్యతయ్య (ప్రథమ 
త్ర య్య లోని తారక వంటివాడు వదులుగా పలువబడుతున్న గేయాల రచనలో 
శే తయ్య అద్వితీయ మెన స్థానము అ|. మీన్తాడు 


అగ 


క ర్రాటక సంగీతంలో వదం ఒక మనోవా ర మెన, ee సర్‌ 
[పక్రయ ఇది పియోాగాత్మక నంగిత పరిధికి చెందినట్టిది ఈ సదంి అనే 
పక్రయ [వధానంగా నాట్యానికి సంబంధిం చినది భరతనాట్యంలో పదం 
నిర్వహించే పాత్ర అత్యంత |పధానమైనది భరతనాట్యం మొదటి భాగంలో 
అలరింపు, జతిస్వరం, శబ్దం, వర్ణం ఉంటాయి రెండవ భాగం అంతా ముఖ్యంగా 
వదాలకే వీనియోగింపబడుతుంది భరత నా ట్య ౦ యొక్క |[వపథానాంళం 
న. లేక విఖిన్న మనోభావాలను అభినయం దారా అభివ్య క్తీక రించడము, 
“వదాలి ద్వారాసె ఇట్టి భావశ్య కీకి రణకు నంగత వాతావరణం రల్సించబణు 
తుంది పదాలకున్న సంగీత Es నంగీత సభల్లో హ్రూం. ఇబూటికే ముఖ్య 
గానం లభిస్తున్నది. 


దక్షణ'దేశపు వాగ్గేయకారుడు 


త[తయ్య కృతులన్నీ తెలుగులోశే రచింపబడి నస్పటికిని, అవి దక్షణ బేళ 
మంతటా ,(పసిద్దిని హొరదికపీ శాస్త్రీయ సంగీతము యొక్క. క్ర మాభివృద్ది పరద 
ఆయన [ప్రభావము చాలా శ రి కివుంత మైనది ఈనాటికి కూడ ఆయన |పభావం 
|పబలంగా కొనసాగుతున్నది నాం|పదాయికి మైన పాండిత్యానికి, సంస్కృతికీ 
నెలయ మైన కృష్ణానదీ తీర [పొంతమునగల మువ్వ [గామంలో తె తయ్య జన్మించి 
రాడు. ఆంధ విష్ణువుకు అంకితమైన దేవాలయం అమరియున్న (శ్రీకాకుళం, 
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చరిత [వసిద్ది "కెక్కిన ఘంటసాల, భరతనాణబ్యా్యనికి, భాగవత మేళానికి (పసిద్ది 
వహించిన కూచిపూడి మున్నగు (పదేశాలన్నీ మువ్యకు 5 "దైమైళ్ళ దూరంతో చే 
ఉన్నవి కూచిపూడి క ళాకారులు వవ నన శతాబ్దపు (పొరంభ కాలంలో నే 
విజయనగర రాజుల పోషణ పొందినారు తరువాత రెండువందల యెండ్లలో 
యవగానాల ద్యారా వారి (ప్రతిభ, (పాభవము మసాన్న3 కిఖ రాలను అందు 
కొన్నవి ఇటువంటి పరినరాల్లూ ఉండటంవల్ల నంస్క్బృూతం, తెలుగు, సాహిత్యం, 
నాటకం, అలంశకారశా(స్త్రం, నంగీతం, నాట్యం అభ్యసించ డానికి తే| అయ్యకు 
అచరిమిత మెన అవకాశాలు లభ్య మైనవి సొం|పదాయిక మెన పరత. మహర 
పరిజ్ఞానాన్ని లలితం ళల యందుగల అభఖినివెళాన్ని తన పదాలయందు ఇ తయ్య 
గణనీయం గా (పదర్శినాడు. తన అపారమైన విద్వశా, యోగ్యత లతో ఎటువంటి 
ఇతివృ_త్తమునయి నా ఇ తయ్య రమణయంగా రాణింవజేయ గలిగినాడు 
ఆయనకు గల కవీళాద్భ్టి, అత్యద్భుత పరికిలనాపటివము ఆయన కృతులకు ఒక 
అపురూపమైన సొగసును, సౌొకుమార్యాన్ని చెకూర్చినవి వదిహేడోళశా్ది 
మొదటిపాదం నుండి చివరిపాదం వరకు తె|తయ్య జీవించి ఉండినప్పటికిని 
ఆయన జీవిత విశేపాలను గురించి నునకు దొరికిన వివరాలు చాలా తక్కువ 
మువ్య [గామంలోని ఇ తయ్య వంశీయుల కథనం (ప్రకారం సె ES అసలు 
బరు మువ్వ వరదయ్య వరదయ్యకు గోపాలస్వామి దేవాలయంలో ఒక యోగి 
నుం (తోవ దేళం చేసినట్లు అనూచానంగా తలియుచున్నది అనవరత మైన ఆధ్యాత్మక 
చింతనతో వరదయ్య (క్రీ) మువ్వ గోపాలుని దర్శన భాగ్యాన్ని పొందినాడు 
దైవ కృవ వలన ఆయనలో పదో జాగృతి కలిగింది తత్ఫలితంగా వరదయ్య 
గోపాలదేవుని లీలలను పారవశ్యంతో గానం చేయసాగినాడు. అందులోని 
శబ్దములు, సంగీతం కలిసి ఒక అందమైన పదం అవతరించినది 


(శ్రీపతి సుతుబారికి నే నోవలేక నిను వేడిఇ 
కోపమేల ? మువ్వ గోపాల, 


వాగేయశారుడుగా శే త|తయ్య వై భవోపేతమెన జీవితానికి "శ్రి" అన్న 
మాట కుభ పద మెనీ నొంది అయినది పదం ఆనంద భై రవి రాగంలో ఆదితా ళానికి 
అమరి తత్రయ్య పదాలకు సముచిత (పారంభ మైనది మువ్వ గోపాల ము[దతో 
పదాలను రచించి, వాటిని తన ఇష్టదైవమైన మువ్వ గోపాలునికే ఊ[తయ్య 


HI 


అంకితము చేసినాడు. కొంతకాలం కేతయ్య మువ్యలో నే నివసీంచి కొంత 
వ్యక్తిత్వము పొందిన తరువాత తన నంగిశాన్ని దూరదూరాలకు (ప్రచారము 
నియ డానీకి, దేశీయుల వాదయాలను తర వశము చేనుకొనడానికి [ప్రయాణాలు 


క 


అనాదరణ 


విజయనగర రాజుల (పాభ వాన్ని వారనత్విముగా పుణికిపు చ్చు కొని, 
దతీందేశాన పదిహేడవ కళా బి |పారంభంలో పరి పాలించిన నాయక రాజుణుం 
గొప్ప క ళాభిమానులు, విద్యాపోవకులు ఎంతో దూరానవున్న మువ్వ నుండి 
ఆఉంజావూరు మపీరాజు రమునాథనాయకుని ఆస్థానానికి ౩ వరదయ్య స్వయంగా 
పచ్చెసినాశు ఈ నమా వళాన్ని గురించి ఒక రమ్యమైన కథ గలదు పిలువని 
జేరంటమువ తె ఆహ్వాన ము కకుంశా నే ఎందుకు సచ్చినావని రాజు రమునాథ 
రాయలు హేళన చేస్తున్నట్లు వాస్లేయకారుడగు వరదయ్యను అడిగినాడు 
తాను స్వయముగా కవీ అయిన ఆ గాయకుడు వెంటనే న్ఫూర్తితో ఈ ఏవిధంగా 
(పత్యు త్తిరమీచ్చినాడు 


తము చామ వత్తు రర్జులు 

(కమ మెరిగిన చాతకడకు, రమ్మన్నా రా 2 
కమలంబులున్న చీటికి 

(భమరంబుల నచ్యు తెంద రఘునాథ నృపా | 


ఇందుకు రఘునాథ రాయలు ఎంలే నంతసించినాడనుటలో ఆవంతయు 
నందేవాము లేదు అతని కుమారుడ న విజయరాఘవనాయకుని వద్ద జ తయ్య 
మహోన్నతమైన గౌరవాలు పొంది, అనద్భళ మైన స్థానాలను అందుకొన్నాడు 
“వేడుకతో నడుచుకొన్న విటరాయడే” అను మాటలతో మొదలయ్యే మేరు 
పదమనే కృతిలో శ|తయ్య తన రాజపోవకులను గూర్చి కొన్ని మనోజ్ఞ మైన 
మాడా 

వినరాలినాడు ఆయన మాటల్లోనే ప సతాత తాత 


వేడుకతో నడుచుకొన్న - విటరాయ డే 
పడుమూడు తరాల నుండి _- యెందునాగానీ యెవతె 
కూడుకొని మువ్వ గోపాలుడు _ కృపగల్లినా విభుడు ॥ వేడు! 


t 


క్షే” 


మధుర తిరుమలేం[దుడు = మంచి బహుమాన మొనగి 
యెదుట గూర్చుండుమని _ యొన్నిక యిమ్మననే 

యుదుగ ఆంళతడపా అవద ముహు పురం కొమ్మనిన 

చదురుమీద నున్న సామికి _ నంతేన మింతింతగా బె ॥వేడు॥ 


అశిమీర డంజాపురి నెలకొన్న విజయ రాఘవుని 

వెలయ మనుజుల వెంబడి ౨ వగ మె పొడగాంచి 

చలువ చప్పరమున నుండగ - చక్కగ చేయి వదముల 
వలుకరించుకోగా నే ఒవహుమాన మిచ్చె నా వేళ 1 వేడు! 


బలవంతుడై గోలకొండ - పాదుషా బహుమాన మిచ్చి 
తులసి మూర్తితొ వాదు దలచె నా వేళ 

వెలయ మువ్వ గోపాలుడు - వెయ్యి న్నేన్నూరు పదములు 
నలువది దినములలోన _ నన్ను గలసి వీనుపించెనే ! ॥ వేడు॥ 


తిరుమలనాయకుని 1623. 1659 అభ్యర్థనను అంగీకరించి జె తయ్య 
రెండువేల భదములను రచించినట్లు, గోలకొండ వాదుపాొ కుతుబ్దా దర్భారులో 
తులసిమూర్తి తో వివాద వడిన సందర్భమున ఎది హేనువందల వదాలను గానము 
చెనినట్లు యా పదంవలన స్పష్టమగుచున్నది శంజాొమవూారు ఆస్థానంలో కుత్రయ్య 
వేయి. పదాలను వినిపించినాడు మొత్తము మీద ఆయన ee అయిదు 
వందలక ౦కు యెక్కున పదములను రచించినట్లు తెలియుచున్నది 


అ పతివమూన (పతిభాభాలి ర్ట 


విజయరాఘ వనాయకుడు ఊ(తయ్య మీద చూపించిన గౌరవాదరణలు 
ఒక సారి రాజస్థానములోని కవులలో, గాయకులలో అనూయను శేశే త్తించినవి 
వారు వ్యెతయ్య పదాల్లోని వాడుక భాషను, సరళ మెన భావవ్య క్రీ కరణను 
నిరసించినారు |వభువునుండి యీ నిరనన విన్న 'మ్యత్రయ్య “వదరక పోపో వేః 
అను పదాన్ని అనంపూ ర్షంగా రచించి మిగిలిన చరణాలను ఆన్యానకవులకు 
వదలివేసి సేతుయా తకు 'బయలుచేశెను ఆస్థానకవులు యెంతో [ప్రయత్నిం చిరి 
కాని “వదాన్ని* పూరి చేయలేకపోయిచారు “క్ష త్రయ్య తిరిగి వచ్చిన తరువాత 
ఆగ్బాన కవులు మిగిలిన భాగాన్ని పూరించుమని అభ్యర్థించినారు అనుకరణకు 


WY 


అశక్యమైన తన (పత్యేక ఫణితిలో చజేత్రయ్య ఆ పదాన్ని గానంచేయగా 
రాజాస్థానము ఆయనకు అవన మె అంజలీ ఖుటించినది |వభువు పొారవళ్యము 
నందినాడు 


ర్త చతు నరడి మొక తె[తముంనకు తిరుగుచు, ఆయా జేతాలలో 
వెలనియున్న చెవతలను స్తుతించుచు గానము చేయడము వలన వరదయ్య, 
తెతయ్య అను పేరు పొందినట్లు తెలియుచున్నది ఇంతవరకు లభ్యమయిన 
పదాల వలన కె[తయ్య కంచి తిరువళ్ళూరు, తిరుపతి, (శ్రీశైలం, శ్రీరంగం, 
మధుర, చిదంబరం మొదలై న పదునెనిమిది స్థలాలను దర్శిం చినట్టు అవగతమగు 
చున్నది. ఈ వవి|త స్థలాలలో ఆయన రచించిన పదములు ఆయా చేవతలను 
సం బోధిస్తున్నప్పటికిని, అన్నిటిలోను ముశ్వ గోపొలము[ద కనిపిస్తున్నది 
కాంచీపురము నందలి శ) వరద రాజన్యామిణ గూర్చి అత్యధిక మైన వద ములు 


రచన పతటము గ వముసిలతన గిన విను న 


అత్యద్భుత మైన (పతిభతో, వివిధ మనోభావాల అవగాహానతో అలంకార 
శాస్త్రములో అభివర్ణించిన పలురకాల నాయికానాయకులను, నఖీదూతికలను 
కే తయ్య తన వచాలలో చితించినాడు భానుదత్తుని రసమంజరిలో 
ఉదావారించిన నిర్వచనములనె కేత్రయ్య అనునరిం చినట్లు విదితమగుచున్నది, 
అయినప్పటికిని ఆయన నృష్ట్రించిన పాత్రలు అనన్య మైన సొగసులతో, అపురూవ 
మైన ళక్తితో, వముత్రో హృదయానుభూతిని కలిగించును తెలుగులోని 
శృంగార పదవా జృ్మయమునకు ఫక్‌ మానక శతాబ్దికి చెందిన తాళ్ళపాక అన్నమా 
చార్యుల వారి శృంగార కీర్తనలు మొట్టమొదటి ఉదావారణలు ఈ కీర్తనల 
కును పురందరదాను ళృంగార వదాలకును, శ శయ్య కృతులకును అవినాభావ 
సంబంధము వున్నది 


పదం - నూతన శోభ 


కాని ఇ్యతయ్య చేతులలో పదములు కి" తపుంతలను తొక్కినవి, ఆయన 
పదాలలో పరిపూర్ణత నందిన కవితాశిల్పము శ క్రిమంతమై, సవాజమైన సంగీత 
సంపదతో తూలదూగు చున్నది ఈ వదాలయందు శ బ్రానికి, భావానికి అది 
తీయముగ సమన్వయము సాధించబడినది. “మధురి పద్ధతిలో భ కి భావము 


vl 


పరమాత్మలో థీనమగుటకు జీవుడు వడి తవాతపహా _- యూ వదాలయందు 
అంతర్వాహినిగా జాలునారుతున్నది జె|తయ్య పదాలు ళృంగారరనమును 
విభిన్న మైన రూపాలలో వైైవిధ్యముతో చి తించుచున్నప్‌ ఉత్తరదేళమందు 
విద్యాపతి, జయరేవుడు సాధించిన మార్షాలస ఆయన వదములు అనునరిం చినవని 
చెప్పవచ్చును. మహిమాన్విత మైన మౌలిక శ్వముతే, కళాదృ్భష్టితో తతయ్య 
తన పదాలయందు సాహిత్యమునకు, సంగీతమునకు, భావమునకు మధ్య (శ్రవణా 
నందకర మెన మేలికలయికను నమకూర్చినాడు జాను తెనుగులోని జాతీయాలను 
నుడికారాలను తె|తయ్య అలత్యుము చేయలేదు. మీదు మిక్కిలి అవి ఆయన 
చేతిలో నవ్యమైన సొగనులను, నత్వమును నంతరించుకొన్నవి సాహిత్యంలో 
యిప్పుడు నముచితమైన స్థానాన్ని సంపాదించుకొన్న ఊ/తయ్యవదాలలో 
పరిబక్వ్టుమైన, అగాధ మైన ఆయన పాండితీవటిమ ఉజ్జ లంగా పకా శిస్తున్నది 


భరతనాట్యంలో పదంతో 


భరత నాట్యంలోని అభిన యానికి జే గయ్య పదాలు చక్కగా సరిపోతాయి 
నిజానికి “పది సాహిత్యంలో కేత్రయ్యపదాలు సాటిలేనట్టివి ఆయన పదాలు 
అధికభాగం విలంవితలయలో, (తిపుట తాళి ముకు ఒదిగియుండుట వలన 
నృత్యానికి ఎంతో ఉవపయుకముగా నున్నవి మనకు లభ్యమైన పదాలను బట్టి 
క త్రయ్య 39 రాగాలను ఉపయోగించినట్లు తెలియుచున్నది, ఇందులో చాల 
వరకు కాంభోజ, ముఖారి, ఖ్నైరవి, తోడి, శంకరాభరణం, ఆనంద భైరవి, 
పున్నాగవరళి, నీలాంబరి మొదలై న రక్తి రాగాలు, అపూర్యములై న సై ంధవి, 
ఘంటామరువం వంటి రాగాలు కూడ కనుపించుతున్న వి కె తయ్య సృజనాత్మక 
వా గైయశకారుడుగా గుర్తింపబడినాడు ఆయన కృతులలోని వీవిధ రాగాలు, 
వాని కూర్చు కమనీయమైన కర్ణ పేయమైన సంగీత రచనలో ఆయనకు గల శక్తి 
సామర్థ్యాలను చాటుచున్నవి కర్ణాటక నంగీశానికి (పొమాణిక మైన, సాధికార 
మైన వ్యాఖ్యగా ఊె(తయ్య వడాలలోని నంగీతము సర్వదా పరిగణింపబడినది 
ఈ కారణముచెత భరతనాట్య [పదర్శనలలోనే కాకుండా నంగీత నభలలోను 
పదాలు సముచిత స్థానాన్ని సముపార్షిం చినవి, సంగిత సభలలో పదాలను పాడి 
ఒప్పించడానికి తగినంత నేర్పు, అనుభవము అత్యవసరము |పఖ్యాత నంగీత 
విద్వాంసులు తమ గాన సభలలో ఇటీవలి వరకు వాడుకగా శె త్రయ్య పదాలను 


vii 


గానము చేసేవారు క|తయ్య రచించిన అసంఖ్యాక మైన వదాలలో కేవలం 
తీళ0 పదాలు మాత మే సంకలన ముర అకుపిడి [పచురితమయినవి ప్రట్‌తో న అహతద్నా 
ఏబది పదాలు మా|ఆమే నంత విద్వాంసుల చే పాడబడుతున్నవి వీణధనమ్శాళ్‌ 
వంటి (ప్రఖ్యాత సంగీతకారులు చారి శిష్యులు కెత్రయ్య పదాలను భ|దపరిచి 
నారు ఆయన వడాలను పునరుజ్జపింప -"ఉయడ మే ఆ మవోవా గేయశకారుని యెడ 
మనము ఆచరించ వలన్‌న విధి 


తతయ్య |తిశతాబ్ద్యుత్సవము జన్న్మాష్టమితో కలసివచ్చినడి ఆయన 
జ్ర ద ఆట 

గెరచవాత్ధ్రముగ అహా శారు జరుగుచున్న ఉత్సవ సందర్భమున ఆకాశ వాణీ 

గానసనభలు, రూవకాలు, (వసంగ ములు, సదస్సులు, నంగోత నాటకములు, 

కదంబ కార్య|క్రమాలు మొదలయిన (వ త్వేక కార్య కమాల ద్వారా యీ అమర 

సంగిత కారునిక అంజలి ఖుటించుచున్నడి 


తె తయ్యగా మనకు పరిచుతుడ న యా అసాధారణ ముని పక ఆరీకరట న 
లను నివాళులను అర్చించుడదాం 


ఈళ ర గ్రాషహ్రావాణో నౌజిన్యుంతో జక 


త త్రయ్య పదముల నాట్యానుకూలత 
(టీ యినా) అవ్యా)రావు 


కవులు, పండితులు, గాయకులు, నొట్యచవే_త్తలు, భక్తులు, రసికులతో 
నిండియున్న ఈ సభకు నమస్కారములు. 


క్షేత్రయ్య (త్రిశత వార్షిక వర్ధంత్యుత్సవమును (ప్రారంభింప సంకల్ప్చిం 
చిన ఆంధృ్మపదేశ సాహిత్య అకాడమీ వారికి నా వందనములు, 'దేశమంతటను 
ముఖ్యముగ ఆంధ పదేశమందును అమితోత్సాహముతో ఈ ఉత్సవము 
వారము దినములు జరుపుకొనుట కేర్చాట్లు జరిగినవి. ఇవి మనకు సర్వ 
దినములు. పదకర్తలలో అ(గగణ్యుడై న క్షేత్రయ్య మనవాడై యుండుట 
మనకు గర్వకారణము. మున్యగోపాలచేవుని దివ్యానుగహము వలన ఆ 
దేవుని భక్సాగగణ్యుడు, మహనీయుడును అగు క్షేత్రజ్ఞాని దివ్యస్మృతి 
జరుగుచున్నది. ఈ యుత్సవము నిజమునకు మువ్వగోపాల దేవుని యుత్సవ 
మనే చెప్పవలెను. 


క(తయ్యవదయుల నాట్వాచమువాలత"___ కతయ్యకు పూర్వముకాని, 
తరువాతకాని నాట్యమునకు సంపూర్ణ ముగా అనుకూలించే రచనలు లేవని 
నా యభిప్రాయము. ఈ యధభిపాయము కలుగుటకు గల కారణములను 
చూపి దాని సత్యమును నిరూపించవలెను గదా. ఈ నిరూపణములో కొన్ని 
ముఖ్య విషయముల గురించి చర్చింసవలసి యున్నది. నాట్య మననేమి * 
నాట్యానుకూలతకు దగిన గుణములేవి * క్షేతయ్యకు ముందుగల రచనలేమి * 
వాని నాట్యానుకూలత ఎటిది ? అనునది. 


షా 


సాపిత్యోపన్యాసములు 


నాట్యమనగా నాటకము “శే త్రైలోక్య సర్వభావానుకీ ర్తనం నానాభావోప 

సంపన్నం నానావస్టాంతరాత్మకం లోకవృతా నుకరణం నాట్యం.” సుఖదుఃఖము 

లతో కూడిన ఈ లోకస్వభావమును (ప్రదర్శించి లోకులకు మనశ్శాంతి 
నుపదెశించునట్టిది. అని భరతముని, 


క్షేత్రయ్య పదముల నాట్యానుకూలత గురించి చర్చించు సందర్భములో 
వాడిన నాట్యమను పదముపైన చెప్పిన నాట్యమునంటిదికాక భరత నాట్యము 
అని మనము అనేదానికి సంబంధించినది నాట్యము, నృత్యము, నృత్తము 
అని మనము సాధారణముగ చెప్పుచుందుము, నృ _త్తము అర్హమును 
బోధించదు. కరుణ, అంగహారములతో కూడియుండును. నృత్తము తాళా(శ 
యము లయ సధానము, 


నాట్యము వాచిక, ఆంగిక, ఆహార్య, సాత్వికములను నాలుగు అభినయ 
ములతో కూడియుండును. కొంత నాట్యము, కొంత నృ_్తము చరి నృత్య 
మగును. దీనిని ఇప్పుడు మనము నాట్యమునకు పర్యాయ పదముగ వాడు 
చున్నాము ఉదాహరణ... భరతనాట్యము ఇందు ఒక ప్మాత మాత్రమే 
పాల్గొనుచుండును ఇతివృ_త్తముండదు నవరసములు, సర్వభావములు 
దీనియందుండవు. ఇందు ముఖ్యమైన రసము శృంగారము. దీనిని నృత్యకళ 
యని అందుము. ఇది నాట్య మేశములలో (పదర్శింపబడుచున్న ది, నట్టువులు 
ఈ కళను చిరకాలము నుండి అభ్యసించుచున్నారు. కత్రయ్య పదముల 
గురించి చర్చించునస్సుడు ఈ నృత్యకళ గురించే చర్చించవలెను. (ప్రాచీన 
నాట్య మేళముల గురించిన వర్ణనలు కొన్ని మన తెనుగు వాజ్మ్యయమున కలవు, 
వాటిని విమర్శింతము. 


1. బసవపురాణములో తృతీయాశ్వాసమందు ముగ్గ సంగయ్య కథా 
సందర్భమున శివార్ననలో హారతి ఇచ్చు వేళ నృత్యమును చేసినట్టు 
వర్ధి ంపబడినది, హాంగుదారుల వర్ధన, జవనిక తెప్పించుట, ఆర్భ 
టించుట మైనతరువాత నర్తకి___ 
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' పొలుపగు ముఖరసంబును, సౌష్టవమ్ము 
లలియు, భావంబు, ధూకళియు, రయుంకళి 
యును, మరియు రేవయు, విభమము, 
రేఖయును నెరయంగ నీ రీతి నృత్యంబుసలుప. " 


అని యున్నది. ఇందు వాచిక, ఆహార్య, ఆంగికములే (వధానములు,. 


లలి - ఒయారము, విలాసము చూపుట. 

భావంబు = మనోవికారము, అభిప్రాయము తెలుపుట. 

రేఖ = గోటును (పదర్శించుట. 

వి భమము == (భాంతి = భూషణభూషితయైన త్రీయొక్క. శృంగార 
చేష్టావిశేషము. 

రేవ = ఒప్పిదము 


ఇవి భంగిమలతో కూడిన ఆహార్య, వాచిక, ఆంగికాభినయములు. 
ఇక పండితారాధ్య చరిత్రలోని, పర్వత |ప్రకరణమందు లాగు, మంజళముః 
ఢథాలము, వళి మొదలై న పం డెండు నృత్య విశేషములు చెప్పబడినవి, 


2. (శ్రీనాధుని పలనాటి వీరచరితలో నలగామరాజు సభయందు విద్యా 
వినోదములు వర్ణింపబడినవి. అందు భూచారి, ఆకాశ చారి నాట్యములు, 
వివిధ అంగహార నాట్యములు ఆడి, తరువాత (పేరణి, దేని, 
(పేంఖణము మొదలగునవి, స ప్రతాండవములు, అంగ, (పత్యంగ, 
ఉపాంగములతో సంయుత, అసంయుత హస్తములతో అభినయించుట 
చెప్పబడినది. తరువాత వమాచర్ల్హచెన్నుని మహిమను దెలుప ఆంధ 
సంస్కృత వాజ్యయముల యందలి గీతములను భావము తెస్సగా 
(పచురమగునట్లు అధినయింపబ డెను. ఇందు మొదట "పేర్కొనబడినవి 
ఆంగికాభినయములు, తరువాత మాచర్ల దేవుని మీద గీతములు పాడి 
అభినయము చేయబడినది. ఇందు కొంత రసాభినయమున్న ను భక్తిని 
వ్య_క్షపరచుటకై కావలసినంతవరశే సాత్వికాభినయ ముండుననవలెను, 


4 సాహిత్య(ోసనన్యాసములు 


కి, శ్రీనాధుని తరువాత (వ్రాసిన _ప్రబంధములలో ఉదాహృతములై న 
నృత్యములు- పేరణి, పెక్కి_ణి, కుండలి, దండలాలసము, జక్కి_ణి, 
హల్రీసకము మొదలై నవి. ఇవన్నియును ఫైన చెప్పినవాటివంటిపె, 
వీనిలో సెక్కింటిని గురించి నృత్త రత్నావళిలో వివరణ కలదు 
నాడు, నేడు కూడ నాట్యమేళములలో ఆంగికాభినయ మె ముఖ్యమైనది. 


సాత్వికా భినయము సొత్వికభావములను వ్యక్తపరచును. స్వేదము, 
(మానుపాటు, గగుర్పాటు, స్వరభేదము, మాటతడబడుట, వెలవెలణారుట, 
కన్నీరు, మూర్చ అని సాత్వికభావములు ఎనిమిది. ఇవి మనోజములు. 
ఇతరుల సుఖదుఃఖములతో సానుభూతి పొందినప్పుడు ఈ భావములు 
కలుగును. సాత్వికాభినయము ఎక్కువగా శృంగారరదనలయందు ఒప్పును. 
అన్ని రసములకంటె శృంగారము సహజమైనది. సర్వసామాన్య మైనది, 
ఆద్యంతము మనోహరమైనది. రసమనగా హృదయానందము ఈ రసా 
నందము సహృదయ హృదయములయందు స్టిరముగా ఉండుటను న్ధాయీభావ 
మందురు ఈ స్లాయీభా నము విభావ అనుభాన, సాత్వికథాన, సంచారీభావము 
లను వాని ద్వారా రసికహృదయు లయందు సెద్దించును. సామాజిక హృదయుల 
యందు ఎక్కొ_డో బీజరూసమున నున్న శృంగారరసమును ఈ సాధనములు 
సింపొందించి అనుభవించునట్టు చేయును శృంగారరసము పుట్టుటకు కారణ 
భూతులై న నాయికౌ నాయకులను ఆలంబన విభావములందురు యౌవనము, 
అలంకరణము, మలయమారుతము, గంధలేపనాదులు, వెన్నెల మొదలై నవి 
ఉద్దీ పనవిభావములు, ఈ విభావములవలన పుట్టినట్టి శోభ, కాంత్కి లీల 
మొదలగు శృంగారచెష్టలను అనుభావములందురు. సాత్వికభావముల నిదివరశే 
పేర్కొ. నబ డెను. అవియును శృ్చంగారరసానందమును తెలుప్ప సహజమైన 
గుర్తులు. మరియు నిర్వదము, (శమ, దైన్యము, శంక, గ్లాని, హర్షము, 
విషాదము మొదలై నవి సంచారీభానములు. ఇవి శృంగారరసమును 
పోషించును. ఇవి రసాభినయమందు ముఖ్యమైనవి. వీటినే వ్యభిచారీ భావము 
లందురు, 
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శృంగారరనానుభూతిని కలిగించునట్టి రచనలు ద్వి విధములు, పద్యా 
త్మకములు, గేయాత్మకములు, గాథాసప్తశతి, అమరుకము వంటి కావ్యముల 
కంచి అష్టపదులు, పదములు అను సంగీత రచనలు అభినయానుకూలములై 
అతిశయించిన ఆనందమును కలిగించును ఇట్ట సంగీత రచనలలో మొదటిది 
గతగోవిందకావ్యము. జయదేవ మహాకవి రాధాకృష్ణ లీలలను అష్టపదులలో 
రచించెను, ఇందు చాలవరకు విపలంభకృంగారము వర్చింపబడినది. ఇది 
మధురభ క్తిపూరితము. ఇందలి శృంగార మలౌకికము, దివ్యము దీనిని 
పొడి, ఆడి, అభినయించి సంపూర్ణ రసానుభూతిని పొందవచ్చును. ష్‌ 
యందలి నాయికా భెదములు కొన్ని మా(తమే చితింపబడినవి. అలంకార 
శాస్రమందలి నాయికా నాయకులలోని వివిధ శఇదములన్నియు ఇందుదా 
హృతములు కాలేదు. మరియును ఇవి సంస్క్యృతమునం దుండుటచేత 
సుబొధకములు కొవు ఐనస్పటికి వానికున్న అనుకూలతనుబట్రి సకృతుగా 
అష్టపదుల నధినయించుట కలదు. 


తరువాత 15వ శతాబ్దములో సంకి ర్తనపితామహుడగు తాళ్ళపాక 
అన్నమాచార్యులవారు తెలుగుభాషలో శృంగారసంకి ర్లనలను పదములను 
అనేక వేలు (వాసినారు. తెలుగు సాహిత్యములోని (పృపధమ శృంగా రపదము 
లివే ఇవి అలౌకిక మధురభావములతో నిండియుండును. వేంకటేశ్వరస్వామికి 
అంకితములు. 'వేంకటశై లవల్లభుని రతి కీడారహస్యము'లను వెల్లడించు 
నట్టిని, 


“పదములు శృంగార వధూ 
మృదుమధుర మనోజవాక్య మిశములై న౯ా 
విదితార గా మో కులు 
డా Pet) 
పదిలముగా వొంక మెరిగి పలుకగ వలయుళణా.” 


సాహిత్యోసన్యాసముటు 


“పులస నాదీ మేచ్చా 

య గా 
ద్యుల్లాస మనోజ బంధురోకులు చవికె 

౧౧ జః వాం ee 

చెలును (గామ్యము లె నను 

C౧ మ. 
హల్లీసక ముఖ్యనాటకాదికఫణితిజా,'' 
“జగతిగల జెలు బళ 

ag QC 

న స భాషించునట్టి వానుడి సలుకుల్‌ 
తగదన రహిొచెడు బువ్వుల 
సాగసుడుగకా పిసికి కంపు సూచిన భంగికా.” 


అని అన్నమయ్యగారు శృంగారవదరచ నెట్లుండవలెనో నిర్ణయించి 
యున్నారు. బాగుగా పరిశీలించినచో అన్నమయ్యగారి శృంగారపదములు 
అభినయయోగ్యములై యుండును. ఒక ఉదాహరణ నిచ్చుచున్నాను ఇందు 
చెంచులక్ష్మి వెంక కేశ్వరస్వామిని గూర్చి సఖితో నిఘ్రారముగా పలుకుచున్నది. 


ప। మొల్ల లేలే నాకు తన్నె ముడుచు కొమ్మనవె, నే 
జెల్ల పూవ్వు కొప్పు తావి చెంచుదానను।। 


చ్ర।। పట్టుచీరేటికి పారుటాకులె చాలు 
దట్టి గట్టుకొమ్మనవె తన మొలనే 
పక్టైమంచమేలే నాకు పవ్వళించు మనవె, నే 
చెట్టుకింద దొరలాడే చెంచుదానను।। 


సందిదండ లేలె నాకు సంకు కడియమె చాలు 
యిందవే యెన్వతెకైన నిమ్మనవె 

గంద మేల నాకు చక్కని తనకే కాక నే 
జిందువందు చెమట మై చెంచుదానను।। 
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కుచ్చు ముత్యా చేలె నాకు గురివిందలె చాలు 
కుచ్చితన మెడ గట్టుకొమ్మనవె 

కచ్చు పెట్టి కూడె వెంకటగిరీందుడు నను 
చిచ్చి న నడవిలో చెరచుదానను॥ 


| “ఇంత (పొద్దాయె నింక వాడేమి వచ్చేని”” అను క్షేత్రయ్య పుట 
ములో మూడన చరణములోని ““సొమ్ములేలె, విరులేతె సాగనెవ్వరు చూచేదే 
కొమ్మా” అనునది దీనిని పోలియున్నది | 


ఇట్టి పదము లెట్లు పాడవలతెనో నేడు కెలియుటలేదు అది గొప్ప 
లోటు. ఎట్ల యినను కొన్ని పదముల నేరి స్వరపరచి (పచారములోనికి 
తేవలసియున్న ది 


అన్న మాచార్యులవారి తరువాత 150 ఏండ్లకు సదక వితాచ[కవ_ర్తియెన 
కేత్రయ్య శృంగారపదములను రచించెను దివ్యమె, అలౌకికమైన శృంగార 
మును ఈ లోకమునకు క్షేత్రయ్య తీసికొనివచ్చెను. జనసామాన్యమునకు అను 
భవముతోగల శృంగారమంతయు ఈ పదములయందు వర్షింపబడియున్నది. 
అందుచేతనే ఈ పదములు బహువ్యాప్తి జెందినవి మరియు ఇవి తేట 
తెలుగులో, వాడుకభాషలో లలితముగ (వ్రాయబడినవి అన్వయకారిన్యము 
లేకుండ చిన్నమాటలతో, భానము ఎక్కడికక్కడ విరుగుటకు అనుకూలముగ, 
తాళము కొణకు అడ్డదిడ్డముగ పదములను విరుచుటకు అవసరము లేకుండ 
(వాయబడినది. విలంబకాలముతో పాడునట్టివగుటచెత భావము నభినయించు 
టకు సావకాశము నిద్చుచుండును. రాగభావము నిలిపి సువ్య క్షముచేయుటకు, 
రాగభావము సాహిత్యఅభినయములతో సమ్మేశనమై సంపూర్ణరసానుభూతి 
కలుగుటకు ఈ విలంబకాలము తోడ్పడును. 


శృంగారపదములందు పా(తలు, నాయికా నాయకులు సఫీదూతిక 
లున్ను, ఇందు నాయికలలో స్వీయ, పరకీయ, సామాన్యలనునవి ముఖ్యమైన 
శదములు, స్వీయలో దివ్య, అదివ్య, దివ్యాదివ్య అని, ఉత్తమ, మధ్యమ, 


ర్రి సాహిత్యోపన్యానములు 


అధమ అని, ముగ్గ, మధ్య, (ఫౌఢ అని, దీర, అదీర, దీరాధిరయని, జ్యేష్ట, 
కనిష్టయని ఎన్నో భేదములు కలవు. ఈ ఒక్కక్క భేదములోను స్వాధీన 
పతిక, విరహోత్కంరిత, కలహోంతరిత, ఖండిత, వాసవసజ్లిక, వి ప్రలబ్ద, 
అభిసారిక, (పోషితభ_రృ్యక అని ఎనిమిది భేదములు కలవు. వీనినన్నింటిని 
విడివిడిగా బేరీజు చేసినచో నూరు, నూటయేబది భదములుండును, ఇట్లనే 
పరకీయలోనివి కొన్ని, సామాన్యలో కొన్ని, నాయకులలో కొన్ని, సఖి, 
దూతికా విషయములుకొన్ని చేర్చినచో ఆెండువందలకు తక్కువగాని 
భేదములుండును. వీటన్నిటి లక్షణములకును తగిన లక్ష్యములు క్షేత్రయ్య 
పదములలో కలవు. శృంగారరసమంజరిలో ఇవన్నియు వివరింపబడినవి, 


ఈ సదములు చాలవరకు త్రిపుట, చాపు తాళములలో రచించుటచేత 
నృత్యమునకు, అభినయమునకు బహుఅనుకూలములైయున్నవి. స్రిస్వభావ 
మందలి సౌకుమార్యమును, వై విధ్యమును ఇంత సొంప్పగా చి తింపబడిన 
రచనలు ఎక్క_డనూ అవు "వివిధ పాతల యొక్క. మనోవృత్తులు, హావ 
భావములు, మిక్కిలి సహజముగా ఒవ్‌ ్క్కా ర్క అవస్టలో, ఒకొక్క. సన్ని 
వేశములో, ఒక్కొక్క. సందర్భములో జీవ చై తన్యముతో తొణికిసలాడు 
నట్టు కళ్ళయెదుట (పత్యక్షమగునట్టు పదములయందు చి తింపబడినవి, “వాక్యం 
రసమయం కావ్యం" అను న్యాయమును బట్టి కేతయ్యపదములన్ని యు బండ 
కావ్యములే యనవలెను.  సంగీతవే_త్త, నాట్యవేత్త, బహుఅనుభవశాలి, 
మహాకవియగు క్షేతయ్య ఇట్టివి (వాయగలుగుటలో ఏమియు ఆశ్చర్యము 
లేదు. అందుచేతనే ఈ పదములను తాను పొడి, ఆడి అభినయించి వానిలోని 
రసానందమును సహృదయులగు సభ్యులకు అందించి విజయరాఘవుని కొలువు 
కూటమునంతను సమ్మోహితము చెయగలిగినాడు. నాటినుండి అభినయకళ 
యొక్క. చరితలో నూతనాధ్యాయము [పారంభమైనది. 


ఆరంభమున చెప్పినట్లుగా కే త్రాయ్యపదములు నాట్యమునకు సంపూర్ణ 
ముగ అనుకూలించునని, అట్టివి అంతవరకు రచింసబడలేదని నిరూపించుటకై 


కేతయ్యనదణుల నాట్యానుకూలత 9 


యింతవరకు [ప్రయత్నించినాను. ఈ ఆనుకూల్యములో తరతమ భేదము 
లున్నవి నాయికా, నాయకుల స్వవచనములై న పదములు ఎక్కువగ అభిన 
యింప అనుకూలములు. సఖి వాక్యములు అంతగా అనుకూలపడవు. కొన్ని 
పదములు వర్జ్య చ్మితణకు, చదివి భావమును అనుభవించుటకు ఎక్కువగా 
జా గుండును. కొన్నీ పదములతో నరకియొక్క_ (ప్రతిభను చూపించుటకు 
పీలె న చోటుండును, “మువ్వగోపాలు డెన్ని నేర్చి నాడమ్మా" తళుకు, జెళుకు, 
వూ C౧ 
నగలు మొదలై నని. 


సాహిత్యమందు, సంగీత, నాట్య, అలంకారశాప్త్రములయందు అసామా 
న్యమైన గొప్పతనముగల క్షే త్రయ్యపదములకు (క్రమముగా క్షీణదశ ఏలవచ్చి 
నది? సంగీత, నాట్యములయందు _పడారమేల కొఅనడినది అను విషయ 
మును విమర్శించుట ఎంతయు అనసరము పండితులు, పండిత రసికహృద 
యము కలవారు అలంకార శాస్త్రవేత్తలు మ్మాతము కూడిన విద్వత్పభలో 
అన్ని పదములును అభినయింప వచ్చును. ఏమన, వారందరు విమర్శనాదృష్టి 
తోను, రసాత్మక దృష్టితోను ఉందురుగనుక _ క్షేత్రయ్య పదములలో స్వీయ 
నాయికకు సంబంధించిన పదములతో దివ్యమైనవి చాల కలవు. కొన్ని 
పరకీయకు, సామాన్యకు సంబంధించినవి కూడ సభ్యమైనవి కలవు; కాని 
క్షేత్రయ్య తరువాత శృంగారము అతిగా ఉన్న, పచ్చిగా వున్న సరకీయ, 
సామాన్యనాయికలకు సంబం ధీం దిన "పదములనె ఎక్కువగా శృంగారలోలు 
రగు సంపన్నులు, వారి కిష్ణురాలై న నర కిచేత అభినయింపజేసి ఓలలాడు 
నట్టి దుస్టితి తటస్టించినది. దానినిబట్టి కే త్రయ్య పదములకు చెడ్డ పేరువచ్చినది 
అవి నోట ఉచ్చరింపరానివని, ఆడిన చూడ అర్హతలేనివని, మర్యాద కుటుంబ 
ములవారు, పెద్దలు, వాటిని గ ర్హించుట తటస్టించినది ' నాకు తెలిసినంత 
ల కా ఒక్కసారి, దొంతరవి డెముతో, ఇటివంటివాడు రానేలే, వెదకితేరా 
పోయి, సమరాడి, ఎవ్వడే ఎవ్వడే మొదలగు పదములు అభినయములో (ప్రచా 
రములగుచున్నవి. ఇప్పటి నట్టువులు నేర్పునట్టి పదములు కొన్ని ఇటువంటివే; 
చాలవరకు ఈ కారణములచేతనే క్షేత్రయ్య పదములకు కీణదశవనచ్చినది ! 
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కొన్నేండ్రనుండి నృత్యకళ పునరుద్దరింపబడవలెనని _ప్రయత్నములు 
సాగుచున్నవి తల్లిదండ్రులు వారి వారి పిల్ల లకు సర్పచూతు చున్నారు. 
ఇట్టి ఆదరాభిమానములు కళోన్న తికి తోడ్పడవలెను. తలిదం్యడులు, బందు 
వులు, స్నేహితులు మొదలై నవారి సమక్షమున తమబాలికలు నేర్చిన అభినయ 
విద్య (పదర్శించు నప్పుడు వారందరు ఆ పసదములండదలి అర్హమును, దాని అభి 
నయమును సామాన్యదృష్టితో జూచుదురు గనుక, వారి మనస్సులకు కష్టము 
తోచకుండ, సభ్యమై నాగరకమై పడాభినయ ముండవలెను కానిచో నేర్చు 
శు పిల్ల లకుగాని, సంఘమునకు గా ని శేయస్క_రముకాదు కళనేర్పింప 
వలెనను ఆతముచేత తలిదండ్రులు ఈ వివక్షణ అంతగా చేయుటలేదు : 
కొందరట్టివారున్నను, వారికి నచ్చినట్టి సదములన అభినయము చెప్పు 
వారును లేరు: ఇది గొప్ప సమస్య. దీనిని నాట్యము చెప్పునట్టివారు, నేర్చు 
కొనునట్టివారు, పెద్దలు పాటించినగాని సాధ్యపడదు; కౌనినాడు క్నేతయ్య 
సదములకు పూర్వపుస్థి తే పట్టగలదు. 


క్షేత్రయ్య :పదకవిత్వ్పము 
టాలీ రాఖ్ళనల్లి అనంత్‌ రృన్దతోర్య 


రాగము తాళము రెండును సమాన బలముగల మూల (దవ్యములు 
పదకవితకు. ఇట్టి రచనకు “పదము” అను "పరు. తెలుగులో చాలా పాతది, 
పాల్కురికి సోమనాధుని కాలమునకే ఆ సంకేత నామము స్టిర మైనట్లు అతడు 
పేర్కొన్న “నివాళి పదములు గొబ్బిపదములు” మొదలై న ఎన్నో వివిధ 
రచనలు స్పష్టముగా తెలుపుచున్న వి, 


కాని “పదము” అనగా పాొదము.-కాలు అన్నదే మూలా ర్థమని చెప్ప 
వచ్చును తాత్సర్య వృత్కిచేత రెండింటి, లేక నాలింటి, ఒక భాగము అను 
సరసు రావచ్చును. సంస్కృత భాషయందు పదళబమునకు ఎన్నో అరములు 
టా టు a) 
ఇటు తాత్సర్య సిదములె నవి కలవ ఈ “భాగము అను నరముగల “వది 
దొ sige థ్‌ 
శబ్దము “పద్యము అను సేరిలోనే అంతర్హామిగా నున్నది “పద్యం చతు 
ప్పదంి” అన్నారు లాక్షణికులు. కాని ద్విపదలో రెండవభాగవమని, షట్సదిలో 
ఆరవ భాగమని, అర్హమును ఈ పదశ'బ మిచ్చుచున్నది. కాని (పాయికముగా 
అన్ని భాషలందును పద్యమునకు నాలుగు భాగమువే యుండును. నాలుగు 
మూలల చౌకమం దే-చతుర్మశమందే-మన దృష్టికి అందము సహజముగా 
స్పష్టముగా అనుభవమునకు వచ్చును గదా: జయదేవుని గితగోవిందమునకు 
“అష్టపది” అను పేరుండుట స్నుపసిదమే. దానిలో ఒక్కౌాక్క పాటకు 
లి ( 
ఎనిమిది పదములు, నుడుగులు, కలుగుట అందుకు కారణము. కాని తెలుగు 
నందును కన్నడము నందును భాగము అను అర్థము పోయి “పదము అనగా 
నిండు పాట అనియే అర్హము నిలిచినది. తాళ్ళపాక బయకారులు పదము అను 
సంకేతము నెరిగియున్నను తమ రచనలకు “సంకీర, నములు” అనియే పేరు 
పెట్టుకొన్నారు. ఆ రచనల (ప్రధానోదైేశము భవగవధద్గుణానుభవము గనుక, 
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కాని యీవల శృంగార రసమయమై రాగతాళ నిబద్దమైన రచనకు “పదము 
అను సంకేతనామము వాడుట సంగీత రనికుల సం ప్రదాయమైనది. క్షేత్రయ్య 
కాలమునకే ఈ వాడుక వచ్చినట్లున్నది. ఒక నాయిక మున్వగోపాలుని 
“పదము పాడగా వినేవో చదరంగమే చూచేవో "అని (పలోభనము చేసినది. 
(“ఎమనేవానతీరాి_అను పదము ) శృంగారమయమైన రచనకాకపోయినచో 
మువ్వగోపాలుడు మొగమిచ్చి వినువాడేనా? కాని నేనిక్కడ పాట అను 
సామాన్యార్రమం దె పదము అను మాటను వాడుచున్నాను. 


మనుష్యులకు రాగతాళముల ఆకర్షణము (ప్రకృతి సిద్దమైన ధర్మము. 
(పాణి సామాన్యమునకే ఈ న్యాయమును అంటగట్టి వచ్చు నేమో ' అఖండ 
మైన నాదమును ఖండమైన సరళరేఖలుగా తీర్చి, ఆ రేఖలను పరస్పరముగా 
చేర్చినపుడు సృష్టిసిద్దముగా వాటికి గల సంవాద సౌందర్యమును మనము 
(గహించుచు పరవళముగా ఆ నడక వెంటనే నడచి ఆ లయానందమును 
అనుభవింతుము, 


కాలము ఇంకను అఖండ మైనది అనిర్వచనీయ మైనది దానిని ఖండము 
లుగా చెసి, ఆ ముక్కలను ఎచ్చు తక్కువలు లేకుండ నికరముగా ఏర్పరచి 
జోడించి ఆ నాదఖండములతోపెనచిపేడి, ఆ లయానుభవమున కానందింతుము. 
ఈ రెండు సంగిత మూల్మదవ్యములలో నాదము చెవితో (గహింపగలిగిన 
బం(దియికమెన బహిరంగము. కనుక చిన్ననాటి నుండి గూడ సహాజముగా 
సులభముగా దానిని మనము పట్టుకొనగలము. కాలము అటువంటిదిగాదు. 
బుద్దికి గోచరింపవలసినది అది. చిటికలు మొదలై న శబ్రములు ఆకాశఖండ 
ములను సూచింపగలవు కాని, వ్యక్తము చేయలేవు. ఆ కారణముచేత కాల 
ఇఖండముల బన్నసరమైన తాళము అంతరంగమైనది; నెమ్మదిగా (గహించి 
అనుభవింపవలసినది. కనుక మనుష్యజాతి సంస్కృతిలో మొదలు రాగము, 
తరువాత తాళము అనుభవమున కందియుండవలెను. మన దేశములో చాలా 
(పాతపాటలు వేదసూక్రములు. మనుస్యజాతికే అవి మొదటి రచనలు అని 
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యూహింపవలసినవి. వాటి గానమందు తాళములేదు అన్నది మనమిక్కడ 
గమనింపవలసిన తత్వము, సహృస్వరములతోగా నము చేయు సొమపారాయణ 
మందు గూడా తాళలయ విన్యాసము కౌనరాదు. కనుక నాటినుండియు వేద 
గానము “వై తాళికొ గానముగానే తాశములేని పాటగానే _ మిగిలిపోయినది. 
నేటికిని తెలుగులో పరమ (ప్రాచీన పద్దతి యని చెప్పదగిన వల్లెపాటలు_క పి లె 
పాటలు మొదలగునవి - కొన్ని తాళ నియమము లేకుండనే పొడబడుచున్న వి. 
ఈ రాగ _ తాళములు రెంటినీ కలిపి, హృదయంగమములై న భావములను 
వెలువరుచు భాషను అలంకరించుటయే  వదరచనకు పూర్ణస్వరూపము, దాని 
పూర్ణానుభవమును మన కప్పుదే సతాళముగానో వితాళముగానో, కావ్యకళా 
రసానుభవమును (పాచిన మనుష్యజాతి పాటరూపముననే అనుభవించి రసించి 
నదని పండితులూహింతురు మన పద్యము లన్నియు పదముల పరిణామములే 
అని భావించుటకు పెద్ద సూష్మదృష్టి అక్కరలేదు. 


“అన్ని” అనగా సంస్కృత సారస్వతమునందు ఇటీవల వాడుకకు 
వచ్చిన అక్షరగణవృ త్తములు తస్పం- అని చెప్పుకోవలయును. శారూలము, 
చంపకమాల మొదలై న ఆ వృత్సాలన్ని యు రాగదృప్టిగాని, తాశలయముల 
చూప్పగాని లేక, వట్టి గురులఘువుల (పస్తారముచే ఎర్చొడినవి, వాటియం 
దుపయోగించు గురులమువులకు నిర్హాయకమైన పరస్పర సంబంధము లేదు 
కొన్ని అక్షరములు లఘువులు, మరికొన్ని గురువులు అని వంచినారు కాని, 
ఆ రెంటికిని అడుగు నెలవై న కాల్మపమాణమును ఛందశ్శాస్త్రకారులు చెప్ప 
లేదు. లమువుకు రెండింతలు గురువు గురువునందు సగము లఘువు అని 
చెప్పియున్నను, ఆ గురు అఘువిన్యాసమును కొంచెమైనను మీరక పద్యము 
లను కూర్చియున్నను, వానిని చదువునప్పుడు మనమంతా అర్హభావములకు 
పరవశులమై, స్వతంతముగా అక్షరములను కుదించి, యీడ్చి, సడ పుదుము; 
ఇది విధిలేక వచ్చిన పరిణామమే కాని ఆజ్ఞానము కాదు. కనుక వృత్తము 
లలో కాలలయము లేదనుట సత్యము, నాలుగు పాదములందును అక్షరముల 
లెక్క... గురులఘువుల విన్వాసము నికరముగా ఒక విధముగానే యుండుటచేత 
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ఆ పాదములకొక సామాన్య స్వరూపముని సు వలయమొుకటి అందు గలదు. 
కాని లయదృష్టితొ చూచువారికి ఆ నలయము అవలయముగానె స్పురించును, 
ఇదొక లెక్కల లయము అనవచ్చును, అంతే. ఇక వృత్తముల పారాయణ 
మున కుపయోగించు రాగము చదువువారి స్వాధీనము, వారికి వచ్చినంత, 
తోచినంత, ఏ వృత్తమునుగాని యే రాగముతోనై నా చదువవచ్చును. 
చెప్పవచ్చినదేమనగా; వృత్తములు పాట పరిణమిందిన రూపములు గావనుట; 
ఎట్లును వాటికి మూలమైన రాగతాళములు మనమిస్పుడూహింసలేమనుట, 


తాళ నిబంధనకు మూల మైనవి మా(తాగణములు, ఒకొక్క గణము 
నకు ఇన్నే మాతలు, మాతకు ఇంతే కాలము. అను నికరముండును. ఆ 
నిర్హయమును అక్షరములు కొంతవరకు సూచింపగలవేకాని నియమింసజాలవు, 
పాట ఆరంభించునప్పుడు (గ్రహించిన కాలఖండముల కొలతకు సరిగా, 
లఘువును ఒక మాత్రకు తక్కువలేక, గురువును రెంటికి తక్కు._వలేక, 
సాగునశ్తేర్చరిచి, అక్షరములనంటియున్న స్వరాలను నడపుదుము ఆ 
మాత్రలను మూడుగా, నాల్లుగా, ఐదుగా, ఏడుగా వింగడించి గణములను 
గూర్చుకొందుము (త్య, చతుర్మస, ఖ౦డ, మి శములని ఆ నాల్లింటికి 
సంగీతలాతణికుల సంకేతము తొమ్మిది మాత్రల గణముగూడా గమనించి 
దానికి “సంకిర్హము” అని పేర్కొనిరిగాని అది గాయకులకే రుచింపక వదలి 
నారు పాటపాద మొక్కొౌక్కటికి సమముగా నియతముగా ఆ నాల్లురకముల 
గకాలను పంచి పెట్టి, ఆ సంథ్యానియమము కాల సమాణమును తప్పక, 
పల్ల వి, అనుపల్ల వి, చరణములు. వీటికి ఉత్తరోత్తర ద్విగుణముగా పాదముల 
నేర్చరచుకొందుము. ఇదె “పదము”. ఈ స్వరూపము సుమారు 11న శతాబ్ది 
నాటిక మనలో ఏర్పడినదని జయదేవుని గితగోవింద రచన వెలువరుచు 
చున్నది. 


కవితా శిల్పదృష్ట్షితో చూచునప్పుడు ఈ పదరచన చాలా చిక్క్కైన 
పనిగా తోచును. ఒక పంక్తికి మూడు మూడు మ్మాతలుగల గణములు 
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నాల్గింటిని ఏర్పరచుకొంటిమేని వాటి తాశలయమును స్పష్టముగా ఒ_త్తిచూప 
వలసియుండును. అప్పుడు ఆ గణవిభాగమునకు సరిగా అక్షరములను 
జోడింపవలయును. కనీసము రెండురెండు గణాలకై నను పదములు విరుగ 
వలసియుండును, ఆ విరుపుకు సరిసమముగా వాక్యము, అర్ధము, తెగవల 
యును. పాదముల పూర్వో_త్తరారముల సంబంధమును సామ్యమును స్పష్ట 
పరుచుటకై యతియో [ప్రాసయో అమర్శ్బ వలెను, పొదార్హములందు, రెండు 
పాదాల తుదలో, అంత్య(పాసముగూడా వచ్చినచో ఇంకను అందము. ఈ 
(క్రింది అన్నమయ్య శృంగారపదము ఉదాహరణము కాగలదు. ఇందు 
(పతి పాదమునకును ఏడేడు మాతల నాల్హుగణము లున్న వి అట్టి పాదములు 
పల్ల వికి రెండు, నాల్లు (పతిచరణమందును గలవు. అట్టి చరణములు 
మూడు,_- 


శంకరాభరణము - మిశ చాపు తాళము 


(పృ జవ్వాది - మెత్తిన-ది అ_ది తన, 
జవ్వన _ మే -జన్నె వ. ట్లినది॥ 


(1) ముద్దుల _- మాటల - ది అ_ది చెక్కు 
టద్దము = ల కాంతి _యలరిన _-ది; 
గద్దరి _ చూపుల _ది అ.ది తన 
వొద్ది చె _- లియ మీద - నొరగియు - న్నది! (జవ్వాది) 


(2) పుత్తడి - బోలిన _ది అ_ది తన 
చిత్తము _సీ సొమ్ము - చెసిన _ ది 
గుత్తపు_ గుబ్బల -ది అ_ది యల 
చిత్తజు -ని లెక్క - సెయని _ ది1। (జవ్వాది 
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(3) ఎమ్మెలు _ యెజుగని _ ది అ-ది తన 
కెమ్మోవి( న జిలునవ్వు = కరలున్న -ది 
కమ్ముకొ-నంగ వేం-కటరాయ _ నీ 
కమ్మని = కౌ6గిటం _- గలసి యున్నది] (జవ్వాది 


ఇట్లు యత్ని పాసలను అర్హవాక్యములను నికరముగా నిర్వహించినప్పుడే 
పద కవితయందలి లయానుభవము కమ్మనై యుండును, 


కాని కాన్యకళ ఇంతటితో ముగియునదిగాదు. దానితో విషయమునకు 
విషయికి సంబంధించిన వివిధ కద్దారధావముల రచన రసానుభవమునకు 
సాధనము గావలసియున్నది. వాటిని పె కొలతలకు తోజర్‌న కత్తిరించి 
నిలుపుట అన్ని సందర్భము లందును సాధ్యమైన సనిగాదు. కవితాదృష్టికి 
ఈ తాశలయము కేవల బహిరంగమైన అనుభవము. దీనికై. అంతరంగపు 
స్వతర్శత విశాలభావనలను బంధించుటగాని, వదలుకొనుటగాని, యుక్తముగా 


తోపదు; సాధ్యమును గాదు. 


రాగముగూడ తాళమువంటిదే. వాటితో స్వరముల రచన, రాగవిన్యా 

సము, ముక్తాయింపు - అన్నియు అన్యోన్య సంబంధము గల ఒక |చణాళిక 
వకారముగా ఎర్బరుసబడును, మరి రాగము అర్హములెని అనుభవము నిచ్చు 
ఏచిత పదార్లము. భాష అట్టుగాక (పతిశబమునకును నిదీ తమెన అర 
= (య ఇక లు దధ యు 
సంకేతము కలది దీనిని దానికి తోపరిచి నడపుట కాళ్ళుచేతులు కట్టి 


కనుక స్వతంత్రమైన ఉదా త్త కావ్యరచనకు ఆ రాగతాళములు రెంటి 
విగువునుగూడ ఎంతో సడలింసవలసి యుండును అట్టి పరిణామమే వాజ్మయ 
మందు పెరిగి వచ్చుచున్నది. _శాన్యముగా నుండుటకు మాత్రము సంతం త 
మైన స్వల్సరాగము, _ నియమమే లేని మానవ (ప్రవృత్తి యేదిగాని “రచన 
కాజాలదు గనుక, అందుకె స్థూలమైన మాతానియమముగల గణముల 
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నడక _ ఈ రెండే కవితాకళ కై వాటమునకు వలసిన యిటుకగార లై 
మిగిలినవి దేశ్యపద్యములై న సీసము, గీతములు, ద్విపద, రగడ, అక్కర 
మొదలైన వన్నియు పదముల యీ పరిణామమును స్పష్టముగా సూచించు 
చున్నవి ఆ యింత రాగమును ఈ యింత గణమా తానియమమును గూడ 
సహింపలేక రెంటినిగూడ కవితా ప్రపంచము నుండి బైటికితోయు (ప్రయ 
త్నముగూడ నేడున్న దిగదా అది విషయాంతరము. |పత్యేకముగా విమర్శింప 
దగినది 


పదకవితయందు ఇంత చిక్కు_న్నది; అందుచే దాని వలయము మిత 
మైనది; ఆబుడమునుండి పగిలి పద్యకవిత స్వతంత్రమై గంభీర-విశాలముగా 
పెరిగి వచ్చుచున్నది. అయినా జనసామాన్యముగా పండిత పామరులందు 
గూడ పదకవితయందలి అభిరుచి తగ్గలేదు. కావ్యపధమున స్వతంత్ర 
విహారముచేయు నుత్సాహముతో ఎందరో అక్షరగణ నృ _త్తములనే త్యాగము 
చేసినారు అట్టివారిలో గూడ అనేకులకు గయరచన చేయ వలెనను ఉత్సాహము 
ఆశ (పబలముగానే యున్నది. కారణమును స్పష్టమే నాదమందలి ఆ హిత 
మదురత, మనలను నిలిపి నడపించు తాశలయముల అచ్చుకట్లు - పని సహో 
ముతో ఆడిన మాటకొక అందమేర్చడును, భావమునకు బలము 'హెచ్చును; 
సామాన్యమైన విషయమునకు గూడా ఒక విశిష్టత వచ్చును; స్వతంత్రమున 
కంకు పరతం తమునం 'దెక్కున ఆనందము కలదు అను విచితహృదయ 
తత్యము ఇవ్చట మనకు గోచరించును! ఆత్మ స్వచ్చందము వదలి పరమాత్మ 
పారతంత్యమందు ఆనంద మనుభవించు భక్కుల చిత్తవృత్తి రహస్యమిదే. 
పరమాత్ముడు నాదస్వరూపుడు, కాలాత్మకుడుగదా మరి యీ నాదకాలములు 
'రెండేకదా పదకవితకు పొదపీరములు ' 


కాని ఆ పీటలమీద వేంచేపు చేయించి మనము చూచి సంతోషించు 
మూర్తి భాబారచన _ అన్న విషయము మనము మరవవాదు. నాద_కాల లయ 
ములనే (పత్యేకముగా ఆరాధించునప్పుడు అట్లు మరవవచ్చును; మరవ 
[2] 
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వలయునుగూడ ఎందుకనగా పరమేశ్వరుని లీలా విభూతులను లోతుకు 
దిగి యనుభవించుటకు ఆ నాద_కాల లయములు రెండును స్వతంత్రమైన 
సాధనములుకొ గలవు, అప్పుడది సంగితరళ యగును. దానితో భాష అది ఇది 
అను చర్చే అవకాశముండరాదు, ఉండరాదు. థభొాషయింత కొంచెముగానున్న 
అంత కేమ మక్క_డ పదకవితా శిల్పమందు అట్టుగాదు. ఇందు భాషారచన 
(ప్రధానమైనది రాగ తాళ లయలు ఆ మూర్తికి అలంకారములు మాతమె 
ఆ రెండును దీనిని ఎత్తి చూపగలవు; చూపవలసినవి, అంతే పద్యకవితలో 
ఆ రెండును దుర్చలముగా శూన్య(ప్రాయముగా ఉరడును. శోవదరచనతో ' తాటి 
స్వరూపము (ప్రభావము కొంత స్పష్టముగా ఎక్కువగా మనచెవి కందును 
రెంటి భేదమునకు మూలమింతే కనుక పద్యకవితను చూచిన చూపుతో 
పదకవితను చూడరాదు, దీనితో దానిని చూడదగదు పద్యకావ్యము పెద్ద 
అడవివంటిది. అందు పెద్దవి చిన్నవి చెట్టుచే మలు, పలువిధములవి, 
స్వచృందముగా పెరుగును. పదకావ్యము తోటవంటిడి అందు కొన్ని 
రకములైన వృక్షలతలు మాతము ఎర్చాటుగా, అచ్చుకట్టుగా వెడి 
యుండును ఈ పోలిక ఆకారమునకు మాతమే సంబంధించినది దీని 
నెక్కు_వ సాగదీయరాదని మనవి. 


(ప్రకృత విషయమైన క్షేత్రయ్య పదము, కవిత్వము రాగతాళములును 
పరస్పర సౌహార్దముతో కలిసి తయారైన నిండురచన పల్లవి అన్నుదువ 
పదము, అనుపల్లవి, చరణములు మూడు _ ఇన్ని కలిసిన పూర్ణ రూపము 
దీనిది కవితకు సంబంధించినంతలో దీని స్వరూపమును తాళ్ళపాకవారి 
సంకీ రన లక్షణము ఇట్లు ని ర్థయించినది 


పదముల యర్హము పల్లవి 
వదలక యన్నిటికి నేకవాక్యత సేయకా 
గుది (గుచ్చి నట్టు తగులె 
Cc రా 
పదము తుదికా మరియు మరియు! బల్ల వి యలరుక. 
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పల్లవి యందలి భావమునే అనుపల్ల వి కొంచెముగా విశేషించును, 
అనుపల్లవి లరేకపోవటగూడ కలదు. చరణములు మూటి కెక్కువగా గూడ 
ఉండవచ్చును ఎన్నియైనను పల్ల విధావమును హోరి తఅవితోన ముగి 
హు భా 7 
యుట వాటివని 
పదముయొక్క సంగీత స్వరూపమును ఇట్టిదే. పల్లవి స్వరరచన 
రు ఛా 
యొక రాగవాక్యము దానికి పోషకమైనది అనుపల్లవి స్వరవి_స్తరణ. 
చరణము లన్నిటను ఒకే విధమైన రవన్క, రాగస్వరూపమును ఆరోహణావ 
రోహణములందు విస్త రించి, పల్లవి-రా గవాక్యము నందుకొని ముగియవలసి 
నదిగా రచింపబడును తాళము లయము కచ్చితముగా, ఆద్యంతములందును 
ఒకేవిధముగా, (పతిపంక్తికిని గణముల సంఖ్య చతుర్నస్రముగా, ఏర్పడ 
వలెను, ఎకా గమైన సముదాయ ధర్మము నిర్వహించుట (పధానతత్వము 
గనుక ఒక పదరచనలో భిన్న సందర్భములకు చెందిన అర్హభావములుగాని, 
భిన్న రాగ తాళ లయములుగాని యుండవు దేనికదే స్వతం|త మె ఎకతం(త 
న కూర్పు 
2 


పదముల కబ్చిన యీ నిండురూపము సుమారు 14వ (కి స్హశతకము 
నాటికి సిద్దమైనట్టూహింప వచ్చును. తెలుగు_కన్నడ వాజ్మ్యయములలో 15వ 
శతాబ్దిలో ఈ పదరచన వి_స్తరముగా సాగినది తెలుగులో ఇప్పటికి మనకు 
తెలిసినంతలో తాళ్ళపాక అన్నమాడార్యులు (ప్రాదీన వదకవి గదా అతని 
కాలమందే అతడున్న సాళ్వనరసింగరాయని ఆస్తానమందె ఉన్న (్రిపాదరాయ 
స్వామి కన్నడ పదకర్తలలో ఇప్పటికి |పాదీనుడు ఆయన శిష్యుడు 
(శ్రీ వ్యాసరాయస్వామి, ఆతనికి శిష్యుడు (శ్రీ పురందరవిర్టలుడు (శ్రీపాద 
రాయలది వై ష్టవ పరంపర, అతనికన్న కొంతమొదల కన్నడమున పదముల 
రచన సాగినట్టున్నది ఆ కాలమువాడే అని పండితులూహించు నిజగుణ శివ 
యోగి రచించిన శివాదైషత పదములు చాలా చక్కని కన్నడ రచనలు 
తెలుగులో అన్నమయ్యకు ముందు పదములుండెనో లేవో తెలియదు. 
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గీత పబంధముల రచనలో ఆకాలమున_సుమారు 18-14వ శతక 
ములలో _ ఒక పెద విపావకమెన మారు వచి*నది, అహుటికి గానవిదఃలో 
En We ఎ ఫ్రీ 
వై ణికులు గాయకులును (వబంధము లనుపేరుగల రచనలను వ్యాప్తికి 
దెచ్చుకొని యుండిరి లాక్షణికులు వాని నన్నుగహించి, రాగ తాళ రస కద 
ములను, తాళముల [సబంధముల అంగఫఖిదములను సవి _స్పరముగా (ప్ర స్తరించి 
శాస్త్రము సిద్దపరిచి యుండిరి, మతంగుడు, పార్శ్గ్యనాదుడు, శార్డ దెవుడు 
౮ 


మొదలగువారి (గంధములం దీవివరములు చూడవచ్చును తక్కిన వన్నియు 
అట్టుండగా ఆ రచనలలో తాళము చాలా (పధానాంగమై యుండినదనవచ్చును. 
మార్ష_దెశి భేదములతో ఎన్నో తాళములు సండితతోకమ౦దు గొరవమును 
సంపాదించి యుండినవి. స్వర-రాగముల వలె తాశముగూడ ఉపాస్వ దేవతలు, 
ఉపాసనా [కమము మొదలగు ఆధ్యాత్మిక స్వరూపములతో గోప్యమైన 
రహస్యమై విద్వాంసుల జయపరాజయములకు సాధనమై యుండెనన 
వచ్చును. ఆ విభేదములేని విభాగముల నన్నిటికిని స్వ స్పిచెప్పి ఆకాలపు 
దీర్గ దర్శులు "సూడాది" అనుపేర అందరికిని స్టుగహమైన యేడు తాళములను 
గ్రహించిరి “నూడి అనగా పాట "సూడ ఇత్యేష దేశీయశ బ్లో గ్‌తక 
వాచకఃి అని వెంకట దీక్షితుని నిర్వచనము ఏ థాషలోనిదో తెలియదు. 
సూడకు ఆది-అనగా మూలమైనది-సూడాది. పాట యేదైనా ఆ యేడుతాళ 
ములలో ఒక్క_టికి లోగియుండక తీరదు అన్నమాట ఇది అనావళ్యక మైన 
చిక్కును తొలగించి పాట నడకను సులభికరించుకొనుట మాత్రమే కాదు 
తాళనామాన్యప్ప అంత _స్తత్యమును అందరికిని తెలిపిన మహాకార్యము గూడ 
అన్ని పాటలకును ఆధార మైన “గతి” చతుర(శ, తశ, మిశ, ఖండములను 
నాల విధములని, అవి యీ యేడుతాశములతో _ (దువ, మర్య, రూసక్క 
జంప, [తిపుట, అట్ట, ఎకతాళశములలో _. అడగి యున్న వని, యీ వి ప్పవము 
చాటినది. ఈ యేడింటి జతకు సర్వచతుర్యస్రమెన “ఆది” తాళ మొకటి |ప్రాతది 
చేరినది. ఈ విస వమును లేవదీయుటతో తృ_ప్రిపడక, ఆ తాళములు గూడ 
ఒక్క పాటలోనే అడగి యుండునట్లు “సూళాది” రచనలను తాళమాలికలుగా 
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ఆ కాలమువారు ఎన్నింటినోచేసి, ఆమూలమున సామాన్య జనులకు (ప్రధాన 
తాళ లయజ్ఞానమును, ధర్మ సీతి భక్షి తత్వముల తెలివిడిని గలిగించిరి 
కన్నడమువారు రచించిన అట్టి 'సుళాదులు' ఇప్పటికిని ఎన్నో లభించు 
చున్నవి. _ తెలుగువారు గూడ. ఈ (పయత్నమునకు చేయూతనిచ్చి 
యుండి రనుకొనుటకు అన్నమయ్య వ్రాసిన ఒక సూళాది నేడు న. 
లభించుచున్నది అది వట్టి తాశమాలికమాత్రమే కాక రాగమాలికగా గూడ 
నిబద్దమైనది. అతడిట్టివి ఇంకెన్ని రచించినాడో లేదో మనకు తెలియదు 
ఆ ఒక సూళాది గూడా ఇంకా ఇప్పటికి వెలుతురు చూడలేదు. 


కాని ఆ సూళాదులు జనులలో వ్యాపింపలేదు. కారణము స్పష్టమే. 
ఒకపాటలో ఎడు తాళముల విన్యాసమునకు తగినట్లు శద్రార్ర ధావములను 
కూర్చుట సులభముకాదు. వానిని సాధించి పొాడుట అంతకంటె కష్టము 
ఆ పాట సముదిత స్వరూపమును అనుభవించి ఆనందించుట మరియు 
శ్రమము, కనుక ఆ రచనలు ఆ తాశముల విఖేదము తెలుపు అభ్యాసపార 
ములుగానే కొంతపనిచేసి అంతరించి యుండును. తెలుగు కన్నడ సీమల 
గాయకులలో వాటిని చూపగలవా రొక్క_రుగాని నాకు కానరాలేదు. పరస్పర 
ముగా పొందికరేని ఛాగములను కలిపి ఒక మొ త్రముగా అనుభవించుట 
మానవుల (ప్రకృతికి విరుద్దము, 


ఇట్లు ఎనిమిది తాళములు మాత్రమె (గ్రహించి రచన సాగించుటచేత 
పదములలో ఎనిమిది విధములైన మెట్టులు మ్మాతము సూలముగా ఏర్పడినవి. 
పద్యకవితకు కందము సీసము వంటి ఛందిస్పులవలె పదకవితకు తాళము 
ఆకార భేదమునిచ్చినది. కనుక రాగముకం కె తాశము పద్య స్వరూపము నెక్కు 
వగా నిర్ణయించును కవితకు భాషవంటిది బాటకు రాగము తీసుకొన్న 
భాషలో ఎన్ని వివిధ కల్పనలు చేసినా కవిత్వమున ఛందస్సును మార్చు 
కోము. పదములో రాగమును అప్పి. దానిలో నిబంధించు భాషా రచన 
తాళమును బట్టియే నడచును. కనుక పదాలరాగాలు మార్చినంత సులభముగా 
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తాళాలు మార్చలేము ఈ కారణముచేత ఆ రచనలలో ఛందో భేదము చాలా 
తక్కువ. రాగభేదముండినా స్వరూపమైన నడకలో భేదము చాలకుండును. 


కనుక ఈ పద్దతి న్నాశయించిన వారు భావా రచనకు (ప్రాముఖ్య 
మియ్యక తీరదు తమచేతనై న శిల్పవై విధ్యమును శద్దారభావాదులందే 
వారెక్కువగా చూష్మబయత్నించుట స్వాభా వికము, తమ భావనాశ క్తికందిన, 
తాము నమ్మి అనుభవించిన, భక్‌ శృంగార వైరాగ్య సతిధర్మాది తత్వము 
లను (పజల హృదయములందు ఉద్బోధింప జేయుపని వారిది కాబట్టి సంగీత 
కళకు మూల [పకృతులైన రాగ -_ తాళ _ లయములలో [కొత్త (కొత్త 
కల్పనా కౌశలమును చూపవలయునని మన పదకవులు (ప్రత్యేకముగా భావించి 
సరిశమించినవారని నేడు మన మనుకొనుటకు ఆధారముచాలదు. ఈ ధర్మము 
తెలుగు కన్నడ పదరచన లన్నిటియందునుగానవచ్చును. అవేతాళములు, ఇంచు 
మించు అవే రాగాలు. రాగ రచనలో గూడ ఎత్తుగడలు ము కాయింపులును 
ఒకే తీరుగానుండునవి వేరువేరు పదక ర్హల రచనలో ఎన్నియో కలవు 
ఉన్న అల్ప భెదములంత (పబలమైనవి గావు. రాగతాళ విన్యాసములందు ఎంత 
తెలివితో పనిచేసినను అవి _పధానమైన భాషాభావములకు ఉపస్కారకము 
లుగా అలంకారములుగా మాత్రమె ఉండవలసినవి, అట్లుగాక (పాతరాగము 
అలో [కొత్త ఫోకడలు పోవుట, (కొ త్తరాగములను కల్పించి రచించుట, 
తొళములలో విషమగహములతో సంచరించుట, గతిభేదములతో నడచుట _ 
మొదలైన స్వతంతగానకళాకార్యములందు శక్తియుక్తులు దక్షీణదేశమున 
18వ శతాబ్దిలో (శ్రీ త్యాగరాజ దికితాది మహామహుల కాలమంచే (వచా 
రమునకు వచ్చినవనవలసి యున్నది. అనగా సాహిత్యమును కొంత వెనుకకు 
పెట్టి సంగీతమందే భావనాళ క్తిని సందరింపజేసిన కాలము ఇంచుమించు 
అప్పుడే. కాని అప్పటికిని ఇప్పటికిని ఆ సూళాది రాశముల యావరణమునందే 
రచనా [క్రమము (వాయశ 9 సాగుచున్నది ఆ సూళాది స్ర్రతాశములు గూడ 
ఇంకను సులభకరణమునకులోనె “చాపుతాళములు” అనుపేర నాలుగురూపము 
అతో నరు విలిచినవనుట. గమనింట నలసిన. పీషయము; 
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క్షే తయ్య కర్ణాటక వాగ్గేయకారులలో ఈ పరంపరలోని వాడు 
పై వివరించిన పదస్వరూపమే తన శిల్పమున కుసకరణముగా తీసికొన్న 
వాడు. ఇతనికి పదకవితా పితామహుడై న అన్నమయ్య వరవడి లభించినది. 
అన్నమయ్య కాలమునశే కళలకు రాజుల ఉదారహ స్తమె అభ్యుదయ సాధన 
మైనది. వెంక పేశ్వరుడే పరాయణముగా స్వీకరించినను అన్నమయ్యకు రాజా 
(శయము తప్పలేదు దాని ఫలముగా మహాభోగభాగ్యము లనుభవించినాడు. 
ఒకమారు చెరసొలవాసము గూడ చవిచూచినా తనపార మైకాంత్యము కోలుపోక 
నెగ్నినాడు_ వీరళ్ళంగార కరుణాద్భులాది రసములకన్నిటికిని (శ్రీనివాసుడే 
కేందరత్నముగా ఆసాధారణ రచనలు వివిధముగా సాగించినాడు, కాని 
వానితో శృంగారమే (పబలరసముగా (పతిఫలించినది కన్న డపదములు 
భక్తి వెరక్త్‌ దపధానములుగా వేలకువేలు నాగివచ్చినవి శృంగారము 
వానిలో క్వాదితృ్మము,. కాని తెలుగులో అన్నమయ్య వర వడిగా శృంగార మ 
సార్యబౌ మముగా పద్మపపంచమందు వెలసినది. ఆ తరువాత ఎందరు రాజుల 
య్య్మాశయములో ఎందరు ఎన్ని పదముల నద్చుగొట్టిరో తెలియదు. ఆయా 
రాజులతో ఆ వాజ్యయముగూడ సహజముగా అంతరించినది. సంగితకళొ 
రహస్యనిధి రామరాజభూషణుడు అశియరామరాయలను “పల్మారు మెప్పించి” 
రచించిన “బహుసంస్కృతాంధరృతులు' నేడేవి? ఆ రాయని మంతియైన 
బయకార రామామాత్యుడు రచించి (పభువుకు వినిపించిన (పబంధము 
లిప్పు డెక్కడ+ క్షేత్రయ్య ఒక్కడే ఈ (పవాహములో ద్వీపమువలె నిలిచి 
నెలకొన్న కవి అతని రచనలలోను మధురతిరుమలేందునికి “ఎంచుకొమ్మని” 
ఇచ్చిన “ఆండువేల పదములు గాని, గోలకొండ పాదుషాకు వినిపించిన 
'వెయ్యిన్నేనూరు” పదములు గాని, మనలో నిలువలేదు. తంజావూరి విట 
రాయడు విజయరాఘవనాయకుని మీది వేయి పదములలో ఏ అయిదారో 
ఇస్పుడచ్చు కెక్కి.నవి. అది గూడ స_ర్తక|పపంచమున తంజావూరి సంప 
దాయపు (బాబల్యమును సకచిరదు గుర్తుమ్మాత మె కాబోలు, ఆతని మున్న 
గోపాలాంకిత పదములు మాతిము నాలుగు నూర్హకు వైబడీ శ్రీ విస్సా అప్పా 
రావుగారి, శ్రీగిడుతు పిత్రాపతిగా రె, పరిిశమపుణ్యాన నేటికి బయలుపడినవి. 
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ఇంతగా అవి నిల దొక్కుకొనియుండుటకు ముఖ్య హెతువు వాటికి తన 
మ్యుదనిచ్చిన మువ్వగోపాలుడే వ జయరాఘవనాయకుడు, తిరుములనాయకుడు 
మొదలై న వారి శృంగారముతో ఇతరుల కేమి పని? ఇక “గోపాలుడు విశ్ళ 
శృంగారనాయకుడు. అతని శృంగారము అందరి శృంగారములకును ఏీజమైన 
పరతత్వము ఆం|ధరసికులలో అగగణ్యుడయిన జగన్నా ధపండితరాయడు 
“కృష్ణ” అను రెండక్షరములందే అసాధారణమైన తిపున్నదన్నాడు. 


“మృద్వీకా రసితా, సితా సమశితా, సీతం నిపీతరు పయ 
స్వర్యాతేన సుధాప్యధాయి, కతిధా రంభాధరః ఖండితః + 
సత్యం [బూహౌ మదియబీవ భవతా భూయో భవే (భామ్యతా 
కృషత్యకరయోరయం మధురిమో గ్గారః కృచిల్ల&ీతః ?” 


కృష్ణ శబ్బ్దముకంటె “గోపాలి శబ్దము అర్హమందు గొప్పది నాలుకకు 
చెవికి అందమైనది. దానికితోడు గోపాలబాలుని కాలి “మువ్వ” కింకిణీనాదము 
తరితీపులుగా ఆధార్మశుతియై యున్నది, మీదుమిక్కిలి కవుడులేని పలుకులదేసి 
భావముల స్నీగ్షత, “వాక్ననారీణాం” అని గీతాచార్యుడే పొగడిన స్తీ హృదయ 
మార్షవము, రాగతాళముల సాంపదాయికర క్రి, (క్రమపరిణతమై నిలిచిన 
క్షేత్రయ్య యొక్క ఆధ్యాత్మికమైన అవధూతభరక్తి- ఇన్నియు కలిసి మెదిగి 
ఆయన పదములు తెలుగు తెలిసినవారికి అలౌకిక శృంగారానుభవము నియ్య 
గలిగి అజరామరములై. యున్నవి. 


పె పదముల రచనలో క్షేత్రయ్య (ప్రతిభ సాహిత్యమందు (ప్రకాశించి 
నంతగా సంగీతమందున్నట్లు తోపదని నా వినీతాఖిపాయము దానికై నాకు 
స్పురించిన కారణములు వివరించితిని. క్షేత్రయ్య పదములను సంగీత 
విద్వాంసులు ఎక్కువగా ఆదరించినారు. అందలి రాగములు చాలా ర క్తిగలవి; 
పదముల తాళశలయ విశ్వాసము చతుర సముగా సర్వాంగణ సౌరభ్యముగలది, 
గాయకులును వాదకులు వానిని అనూచానముగా _బహ్మోనందముగా పాడి 
వాయించి వెలయించినారు, వెలయించుచున్నారు; వెలయింపగలరు. నిజమే, 
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కాని తెలుగు, కన్నడము, అరవము_ వీనియందున్న “పదములు అన్నియు 
ఇంచుమించుగా ఒక మితమైన ఛందస్సుకు లోగినవని, వానిని గాయకులు 
తమ మనోధర్మముకొలది ఎంత ఆకర్షకముగా పాడగలిగినా సిద్దమైన ఛందో 
రూసమున నవ్యత తేజాలకున్నారని, రాగ = తాళ రచనకు సంబంధించినంత 
వరకు పె మూడు భాషల పదములన్నియు సమానమైన అందముగలవని, 
సాహిత్య (వధానముగా నే వాని సనంగితము సాగినది; సాగవలసియున్న దని, 
నాకు గలిగిన యభి పాయమును మరలించుకో లకున్నాను, 


పదములను పాడునట్టి పద్దతిని గూర్చి ఒక విషయము మనవిచేసి 


ఈవల కొందరు గాయక పిద్వాంసులు పదగానము విళంబకాలనుం దే 
పాడవలయునని శాసిందుచున్నారు. తాళలయ (ప్రమాణమును ఎంత యీడ్చి 
పాడుదుమో అంత రాగరచనకు, గమకముల స్పురణకు, అవకాళ మెక్కువ 
లభించునని వారి యాశయము. నిజమే, కాని ఆ యీడ్సులో (పధానమైెన 
సాహిత్య రచన చాలాభాగము తెగసాగి, తునిగి, అక్షరవాక్యముల పరస్పర 
సాపేక్షత అంతరించును. _విలంబము, పొడేవారికన్న న రకులకెక్కు_వ 
యావశ్యకము. నర్తకులు ఒక్కొక్క శబ్దమునకును లయబద్దమైన ముద్రతో 
అర్హము నభినయించి భావమును (ప్రదర్శింసవలసినవారు కనుక నాత్సికముగా 
ఆంగికముగా వారు స్పష్టముగా అభినయమును సాగించుటకు వాచికమునకు 
కొంత విళందిత విన్యాసము ముఖ్యసాధనము. పదవాక్యముల యర్హము 
వఏిలంఒముచెత కొంత స్పష్టత పోగొట్టుకొన్నను ఆ లోపమును అభినయము 
చేత తీర్చు అవకాశము వారికున్నది, కనుక సభ్యులకు రసభావాస్వాదమునకు 
కొరత యుండదు. మరి వాద్యము వాయించువారికి సాహిత్యపు జోలి చాలా 
దుర్పలముగదా. పాడెవారి గొడవవేరు. పదముల సాహిత్యరచనయే వారికి 
జీవాతువు కనుక పదములకు వాక్యములకును గల సంబంధము చెడసీయక 
సభ్యులకు భావములందిచ్చుటకు ఏళంబకాలము గాయకులకంతగా (వయోజన 
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పడదు. విలందితము, మధ్యము, (దుతము అను మూడు కాల భేదములను 
గూడ లక్షణక_ర్తలు అన్ను గహించినారుగదడా. అందు కుఅంబితమునకు 
తత్వమని, మధ్యమునకు ఘనమని, (దుతమునకు ఓఘము (ప్రవాహము 
అని, వారిచ్చిన సార్హక నామములు. విలంబమునందు ఆధారతత్వములై న 
స్వర _-ళుతి _ లయముల సూక్ష్మ స్వరూపము గోచరించును, మధ్యకాలమందు 
యు రకు యుములు దృఢముగా ఘనముగా మనమందుకోగలము (దుతము 
_పవాహము దాసనివెంట కొట్టుకొని హోవలసినడేకాని నడుమ ఎక్క_డను 
మనకు పట్లు దొరకదు. కనుక సామాన్యమైన శారీరగతికి మధ్యలయ మే 
తగినదని చెప్పబనిలేదు సాహిత్య భావములకన్ననో అదే జీవమని 
భావింతును మన నేటి గాయక(పపంచమందు -ఈః అమితమైన విలంబాఖి 
మానము కలిగించినది. నా దృష్టిలో - కం పళ ధనమ్ము. ఆమెదొక 
అసాధారణమైన మేధ చేతితో నొకటి, నోటితో ఇంకొకటిగా రెండు 
ఏణలను ఏకకాలమున భేదము తెలియనీక మేళగించి, వట్టి రాగసముదములో 
మనలను ముంచు (పతిభ ఆమెది. ఆలాపనకాని, కీ_ర్రనకాని, పదముగాని, 
జావడులుగాని ఆమె చేతిలో ఒక్క_"కు ర క్రి ముద్దగా నెమ్మదిగా సాగుచుండి 
నవి సాహిత్యము స్పష్టతగాని, తాళపు విగువుగాని గానవాదనములు రెంటను 
ఆమెచేత _. నోట, నలిగి పోవుచుండెడివి కానీ ఆ పద్దతి సాహిత్యబల 
మెక్కు_వగా గలిగిన కీ రన _ పదములవంటి రచనల కుపయోగించునని నేను 
నమ్మలేను. 
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ఏ వాజ్యయమందై నను గద్య పద్యములకంజు గేయమే ముం దవత 
రించునని విమర్శకుల యభిపాయము ఆం|ధవాజ్యయ విషయమున గూడ 
నది యథార్లమే. నన్నయకు బూర్వము దేశికవితా మార్గమునకుంజిందిన పలు 
విధములైన పదములు గితములు (వాయంబడుచుండెనని యూహించుట 
కాధారములున్నవి పాల్కురికి సోమనాధుండు పండితారాధ్యచరితమున తుమ్మెద 
పదములు, వెన్నెల పదములు, వాబేశు వదములు మున్నగు పదములను 
బేర్కొని యుండుటయు, బసవపురాణమును “ఆతత బసవపురాతన భ_క్తగతార్హ 
సమితియే మాతృక గాంగ” రచించితినని చెప్ప్పుటయు నిందుకు నిదర్శనము. 
కాని యా పదములును గితములును ఇప్పుడేమి యు లభ్యములగుటలేదు. అయి 
నను, వాని కాలము కాని క_ర్హృత్వము కాని మనకు. దెలియవు శివ కవులు 
పాడుట కనువైన గద్యలు, రగడలు, వచనములు కొన్ని రచించియుండుట 
నిజమేకాని యవి మత(పచార (పధానములే కాని రసన్నపధానములు కావు. 
కాంగా మనకిప్పుడు లభించుచున్న రసవదేయ సముదాయమున తాళ్ల పాక 
అన్నమాచార్యులు రచించిన సంకీర్తనలే యాద్యములని చెప్పందగియున్నవి. 
అత 6డధ్యాత్మశ్ళుంగార సంకీర్తనలు 'పెక్కువేలు రచించుటయే కాక సం 
స్కృతమున సంకీర్తన లక్షణమను పేర నొక లక్షణ (గంధమును గూడ 
'వెలయించి యా చాతి వాజ్యయమున కొక స్టైరత్వము చేకూర్చెను. దడ&ీకాం 
(ధయుగము పద వాజ్యయమునకు స్వర్హయుగమని చెప్పందగినట్టిది. అసం 
ఖ్యాకములై న పదములు కృతులు రచించి యొకవంక _సాహిత్యమునకును 
వేతొకవంక సంగీతమునకును అపార గౌరవప్రతిషలు కలిగించిన క్షేత్రయ్య 
త్యాగయ్య లీ యుగమున నవతరించుటయే యందుకు. గారణము. మజీియు 
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నా కాలమున తండోవతండములుగా వెలసిన యక్షగానముల తో. దత్క__ర్తలు 
పద్యముల కంజశుల. బదములకే యెక్కువ (వాధాన్యము నొసంగియుండిరి. 
త్యాగయ్యకృతులు కేవలము (శ్రవ్యములై నవి. కేతయ్య  సదములట్టుగాక 
యభినయానుకూలములగుటచే దృశ్యతా గౌరవమును గూడ బొందినట్టివి, 
సంగీతము, సాహిత్యము, అభినయము అను మూడు కళలకును కూడలియైన 
(తివేణీసంగమ మాతని పదసముడాయము., 


ఆం ధమునందలి గేయములను కృతులు, పదములు, జావళీలు, క్రీర్ర 
నలు, త తములు, పాటలు అని యాటు విధములుగా విభజింప వచ్చును. 
అందు కృతులు రాగ తాళ (పధానములై సంగితపుకచేరీ కనువైన గేయములు 
పదము లభినయానుకూలములై న శృంగార గేయములు ఇవి స్వరకళాసౌష్ష 
వముతోడను. తాళవిలంబముతోడను గూడి మిక్కిలి |పౌఢముగానుండును. 
జావళీలు కూడ పదముల వంటివే కాని, యిందు (పౌఢతకంటె శృంగార 
మెక్కు_వ, మటియు పదములందుండునంత తాళవిలంబ మిందుండదు, తాళ 
విలంబము వలన పాత్ర వివిధ శరీరభంగిమలచే వివిధ భావములను స్పష్ట 
ముగా వ్యక్తముచేయుట కవకాళము కలుగును కీర్తనలు భజనల కుపయుక్త 
ములగు గేయములు, తత్త్వము లాధ్యాత్మిక భావ(పచారమున కనువగు గేయ 
ములు పాటలు స్తీ బాలాదులు పాడుకొనుట కఠ్క_ అకువచ్చు గేయములు, 
ఈ గెయములన్నింటిలో గానాంశ కొంత గోచరించును. సలక్షణములై న రాగ 
తాళాదులతోం గూడియున్నప్పుడవి సంగీత (పపంనమున చేరును. రాగ తాళాది 
(ప్రాధాన్యము లేక కేవల కవిత్వాంశముతోనే కూడియుండు పదములు కొన్ని 
యుండవచ్చును అవి గేయములు కాని కారణమున కేవల సారస్వత (పసం 
మనా చెందును: శ తయ్య పదములట్టిని కావు, అవి సంగీత సాహిత్యము 
లనే కాక యభినయమును కూడ వానితో జతచేసి తమజాతి వాజ్యయమున 
కొక విశిష్టతను సమ్మగరూప సౌవ్షవమును జేకూర్చినట్టివి, మ్మైతయ్య తరు 
వాతకూడ నట్టి పదములు వెలయించిన పదకర్తలు కొందజున్నను ఆ (పపం 
చమున చృక్రవంర్తిత్య్వము సాధించిన వాండతండే. ఊరక చదువునప్పుడు 
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కంటె పాడునప్పుడు, పాడునస్పుడు కంకె నభినయించునప్పుడు, ఆతని 
పదము లధికాధీక సౌందర్యానందములను జూఅయిచ్చును. సంగీత సాహిత్యా 
భినయ (పపంచములు మూడింటిని దమ చరణ విన్వాసములచ నావరింస( 
జాలిన (త్రివిక్రమ మూర్తులు కేతయ్య పదములు 


క్షేత్రయ్య నివాసము కృష్ణామండల మందలి కూచిపూడికి సమీప 
మందలి మొవ్వ (గామము. దీనికి మవ్వయనియు నామాంతరము. ఇందు 
సుమా _౮దువందల యండ్షకు( బూర్వ్యమె వేణుగోపాలస్వామి యాలయము 
నిర్మింపబడి తక. క్షేత్రయ్య కుపాస్య దై స గోపాలస్వామియే 
అత(డు తాను రదించిన "పెక్కు గేయముల నీ గోపాలస్వామి యంకితము 
కావించి యుండెను అతనికి తల్లి దండ్రులు పెట్టిన పేరు వరదయ్య యనియు 
నత(డు సెక్కు. క్షేతములను దర్శించి వానిని గూర్చి విశేష పరిచయము 
సంపాదించిన వా(డగుటచే క్షేతజ్ఞుండని, కషేత్రయ్యయని, తరువాత (ప్రసిద్ధి 
గాంచెననియు( జెప్పుదురు. అతండు తాను దర్శించిన ష్యతములందలి అధి 
దై వములనందళిని గూర్చియు పదములు రచించియున్నాండు అ స్తై యతడు 
తన్ను సత్కరించిన కళాపోషకులై న రాజుల కంకితముగా రచించిన పదము 
లును గొన్ని యున్నవి ఆఅత (డు దర్శించిన యితర దె వములలో కంచి 
వరదు(దు, తిల్లగోవిందుండు, ఆదివరాహుండు, కడప చేంక శేక్వరు(డు, తిరు 
వళ్లూరి sae య పాలగిరి చెన్ను(డు, (శ్రీరంగేశుండు మున్న గువారును, 
రాజులతో తంజావూరి విజయరాఘవు(డు, మధుర తిరుమలేందు(గు, తుపాకుల 
వేంకట కృష్ణుండు మున్నగు వారును ముఖ్యులు అత డితర దై వములను 
గూర్చి రచించిన పదములలో సెక్కు_చోట్ల వారికిని మొవ్వ గోపాలస్వా మికిని 
అభదాధ్యవసాయము కల్పించినాండు. 


క్షేత్రయ్య “వేడుకతో నడచుకొన్న విటరాయ(డు” అను పదమున 
తాను జూచిన రాజులను గొందణిీని బేర్కొని, తాను రచించిన పదముల 
సంబజ్యను గూడ సూచించియున్నాండు. ఆ రాజుల కాలమునుబట్టయు, మండ 
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నరసింహకవి ఆంధ్ర కౌముదిలో కేత్రయ్యదిగా నుదాహరించినోతము(౬ దామె 
వత్తురర్దులు” అను పద్యము వలన నత(డు తంజావూరి రమునాధభూపాలుని( 
గూడ దర్శించినట్లు తెలియుచుండుటను బట్టియు, నాతడు క్రీ. శ 17వ 
శతాబ్ది ఆరంభమున జన్మించి ఆ శతాబ్ది చరమ పాదము వజకును జీవించి 
నట్లు నిశ్చయింపవచ్చును. ఈ కాల మాం(ధవాజ్యయమున దకీకకాం ధయుగ 
మని చెప్ప(బడు నాయకరాజ యుగమునకు(6 జెందినది ఈ యుగమున పెక్తు 
యక్షగానములు, వచ నెకరచనలు, (పబంధములు, గేయములు రచింసంబడినవి. 
పనితో శృంగారరసము విచ్చలవిడిగా వర్జింపంబడినది ఆ౦ంధమున నన్నయ 
తిక్కనాదులు కూడ శృంగారర సము నచ్చటచ్చట వర్జించి తముఆడిరి: కాని 
తద్వర్థ నమున వారౌచిత్య దృష్టితో నెక్కువ నిగహమును బదర్శించిరి. 
తరువాత (శ్రీనాధయుగమునను, శ్రీనాధయుగముకంశు (ప్రబంధయు గమునను 
శృంగారరసమునక (పాధాన్యము హెచ్చినది. అందుకా కాలమునందలి 
పరిస్టితులును, అప్పుడు వాజ్యయమును బోషించిన రాజుల యభిరుచులును 
గారణములై యుండును విజయనగర సా మాజ్య పతనానంతర మాం(ధ్ర 
సరస్వతి తంజావూరు, మధుర, మైసూరు, పుదుచ్చేరి మున్నగు దకీణ[పాంత 
ములకు వలస పోయినది అచ్చటి రాజులు కళాసాహిత్యములం దభి మానము 
వహించి కవులను, గాయకులను, నాట్యక_కత్తెలను ఆహ్వానించి, వారి సనక 
విధముల సత్కరించి యుండిరి అప్పటి క్రవులు కవిత్వము నక్షు ముఖ్యప్రయో 
జనములని చెప్పబడు నానందోపదేశములు రెండింటిలో నుపదెశముకంకె 
నానందమునకే యెక్కు_వ (ప్రాధాన్య మొసంగినట్లు కనిపించును అసలు 
లాక్షణికుల దృష్టిలో గూడ( గావ్యమున కుపదేశ మానుషంగిక [పయో 
జన మేకాని పరమ [పయోజనముకాదు ఆనందముతోపా టుపదేశమును గూడ 
నొసంగం జాలినచో(. గావ్యము పరిమళముతో. గూడిన బంగారమువలె 
నెక్కు_వ (పళ స్ర్తి వహించునని వారు భావించిరి. “కావ్యాలాపాంళ్చ వర్ణయేత్‌” 
మున్నగు నియమములు సర్వకావ్య సాధారణములు కావు అవి కేవలేంది 
యో, దేజకములై న అల్బ శృంగారాదులను వర్షించి పరితలను బెడ తోవలకు( 
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బట్టించు నధమ కావ్యములకు సంబంధించినట్టివి. ఇట్టి నియమములు కొన్ని 
యున్నను (బజలలో. బలువురట్టి శృంగార కావ్యములను బరించుట కువ్విళు 
లూరుచునే యుండిరి. అందుచే వారియభిరుచుల తృ ప్పినొందించుటకై కొందటు 
కవులట్టి కావ్యములను రచించుటయు సంభవించుచుండెను. దక్షిణాంధ్రయుగ 
మున నట్టి కావ్యములు 'పెక్కవతరించి హంత రచ తత్క__ర్తలందు శృంగార 
మును విశృంఖలముగా వర్ణి ంచుటయే కాక తద్వర్థ నమున కవలంబముగా నీతి 
దూరములై న యితివృ త్త ములను గూడ (గహించియుండిరి తారాశ శాంక 
విజయము, సారంగధర చరితము, అహల్యా సం కందనము మున్నగు 
(ప్రబంధము లిందుకు నిదర్శనము సీతిబాహ్యములు, అసభ్య శృంగారమున 
కాలవాలములునై న యేతాదృశ కావ్యములను జూదియే కొందతీ యుగమును 
కీణయుగముగా( ఒరిగణించిరి కాని _ప్మక్రియా వె విధ్యమునుబట్లి మూదనచో। 
దత్వ్పూర్య యుగములకంకు నీయుగ మాంధవాజ్యయమునకు(౬ గలిగించిన 
పుష్టి యధికతరమని తోయకమానదు మజఖి యస్పటి కవులంత శృంగార 
[(పియులగుటకు6 గాల పభావమే కారణము క్షేత్రయ్య 'వేణుగోపాలస్వామికి( 
బరమ భక్పు 6డయ్య్వుును ఆ కాలము (వభావమునుండి పూర్తిగా. దప్పించు 
కొనలేకపోయెను, అతని పదములన్నియు శృంగారరస _పధానములై కొన్ని 
పట్టుల సభ్యతా మర్యాద నతిక్రమించునట్లు కానవచ్చుటయే యిట్లు చెప్పుటకు. 
గారణము 

క్షేతయ్య మనఃప్రవృత్తిని శృంగారెక |పవణముగా నొనర్చిన 
పరిస్టితులు కొన్ని యాతని జీవితమున గలిగినట్లు (శ్రీ విస్సా అప్పారావు పం 
తులుగా రొనర్చిన పరిశోధనల వలన దెలియవచ్చినది వరదయ్య మొదట సం 
గీత సాహిత్య నాట్యాలంకారాది విద్యల నభ్యసించుచున్న కాలములో? దనసహో 
ధ్యాయియైన యొక దేవదాసిని _పేమించి యుండెననియు, నామె యౌవన 
సౌందర్యముల కాటప మై యుండు కే కాక (పతిభావంతురాలుకూడనై యతండు 


చెప్పు కవితనువాయుము, నా పదముల నప్పుడప్పుడు వాడుదు, నభినయించుచు 
నతని పదరచనకు. [బేరేపించుచుండెననియు వారి పరిశోధన వలనం దేలిన 
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ముఖ్యాంశములు. ఈ యంశములకు లభ్యములగుచున్న కేతయ్య పదములే 
యాధారములు. “ఎమ్మెకాండు సను ననన వసన, సమ్మతిగా నొక 
చోట చదువుచుండంగ, పమ్మిన వేడుకతో భామ నీవు ఫొఢవైలి, కమ్మ 
విల్తునికేళి కలసే మన్నది నిజమై” “నన్నే ెండ్లాడుసుమీ నా యాన మువ్వ 
గోపాలా, అన్నున మావారు వరాలడుగకుండ. జేసెగాని*”” మున్నగు 
చరణము లాయంశములను వెల్ల డించుచున్న వి క్షేత్రయ్య స్ట వేల్పు 
లలో కంచివరదరాజస్వామి యొకండు. మొవ్వగోపాలుని తరువాత నతండీ 
దేవుని స్తుతించిన పదములసంఖ్యయే హెచ్చు. క్షేతయ్యకు తల్లి దండ్రులిడిన 
తొలుతటిపేరు వరదయ్య యగుటచే కంచివరదాంకిత పదాలలో నతని 
యాత్మీయాంళ కొంతదాగియున్నదని యనుమానించుట కవకాశమున్నది ఆపద 
ములను మటికొన్ని యితర పదములను పురస్కరించుకొని (శ్రీ అప్పారావు 
పంతులుగారు క్షేతయ్య (పేయసిని విడిచి దూరదెశమున కరుగ నామె (ప్రియ 
విరహమును భరింపలేక దూతిచే రాయబార మంసెననియు, నామెవలన 
నతడు కూడ తన విరహము నోర్వలేక కుందుచున్నా(డని యెణింగి తానే 
స్వయముగా బయలుదేజి యాతని. గలసికొనె ననియు, క్నేత్రయ్య జీవిత 
వృత్తా ంతమును మజికొంత యూపహింపంశాలినారు. ఆ పదములందలి యర 
మిట్లూహించుట కవకాశము కన్సించుచున్నను ఇపై జరిగియుండునని నిశ్చ 
యించుట కితరాధారములు కూడ కొన్ని కావలయును కాని యత(డాదేవ 
దాసినో మలి యెవరినో (పేమించి యామెతో రసమయ జీవితము పుచ్చు 
నుండగా సంగిత సం|పదాయ (పదర్శినిలో (శ్రీ సుబ్బరామ దిక్షితులుగా రు 
నెప్పిన్ర యోగివలననో గోపాలమంతోపదేశము పొంది రకమయమెన 
కన జీవితములో భ క్రికిం గూడ సమానమైన స్తానమొసంగి యుండవచ్చును 
మూనవ మనోవృత్తి తరంగిణిలో భ కిరక్సులు రెండును రెండువాయలయ్యు 
జతగా (ప్రవహించుదుండుట పెక్కు_చోట్లం గానవచ్చుచుండును క్షేత్రయ్య 
యెంత రకు (డో అంత భక్తుడు ఆదక్తిరక్పులు రెండు నాతని కదములలో 6 
బెక్కుచోట |సత్య్వకమగుచునే యుండును 
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క్షేత్రయ్య వట్టి పదరర్త మాత్రము కాడు. అతని లక్షణ పరిజ్ఞాన 
మపాంమైనది. es శ 1వ శతాబ్దిలో భానుదతు (డను మహాపండితు. 
డెర6డు సంస్కృతమున రసతరంగిణి, రసమంజరియను నలంకార (గంధము 
అను రచించి యందు దనకు: బూర్వులైన యాలంకారికులు చూపని కొన్ని 
నాయికా నాయక భేదము లధికముగా. జూపి, వానికి లక్షణములు చెప్పి, కృష్ణ 
వర్ణన పరములైై న ోకములను లక్ష్యములుగా రచించెను. నాట్యకళా నిష్టాతు 
లతో న్యగేసరులై న కూచిపూడి భాగవతులకు, తత్స్పంపదాయానుసారులై న 
యితర నాట్యకారులరు, థానుదిత్తుని రసమంజరియే (ప్రధాన పార్య్యగంధము. 
వారకాక కాశినంటి దూరదేశముల కరిగి యలంకార శాస్త్రము పరించువారు 
కూడ దానిని ముఖ్యముగా నభ్యసింతురి (ట' అందుచే కేైయ్య కూద ఛాను 
దత్తుని లక్షణ (గంధములు శద్దితో. జదివి యావిషయమున. గొంత కృషిచేసి 
యుండుటలో పింతలేదు. సాధారణముగా సంస్కృృతాలంకారికు లతొసంగు 
లక్ష్య శ్లోకములు వారిచ్చిన లక్షణముల కనుగుణములయ్యు తొకనునురడిత 
స్వానుభవమునుండియు (గహించినవి కాకసోవుటచే సహజత్వమునకు 
దూరములై (పసయత్నపూర్వకముగా నా లఅతణముల సమర్షించుబకొ జక 
రచింప(బడినట్లు గోచరించును. అనంగా వారి లక్ష్యముల లో ననుభవముకంజు 
భావనయే యెక్కువ (పొభవము వహించునన్న మాట. భానుదత్తుని లక్ష్య 
శ్లాకములందు. గూడ నీ స్వభావము కొంతవజకు. గానిపించును. క్షేత్రయ్య 
లక్షణముల విషయమున భానుదత్తునే యనుసరించినను లక్ష్య విషయమున 
గొంత వైశిష్ట్యము (పదర్శించుటకు యత్నించి యందు కృతకృత్యుండు 
కౌంజాలినాండు. అతని పదములు పెక్కు. భానుదత్తుని లక్షణముల కుచితతరము 
లైన లక్యుములుగాం గనిపించునంట ' కషతయ్య తరువాత వర్తించిన 
యాంధకవి యొకండు భానుదత్తుని రసమంజరిని శృంగార రసమంజరి యను 
పేర నాంధ్రీకరించి వివిధ నాయికలకు లక్షణములు వివరించి లక్ష్యములుగా 
క్షేత్రయ్య పదముల నుదాహరించియుండెను. _ దీనికి కారణము మూల 
శోకములకంటెను క్షేతయ్యపదములే (ప్రశ _స్తతరములైై న లక్ష్యములుగా 
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నుండునని యాతడు థావించుపే కేత్రయ్యవదములలో. గొంచెమించు 
భానుదత్తుని లక్షణములన్నిటికి. దగిన లత్యుములు గోచరించుచుండుటచే 
నతండు భానుదత్తుని లక్ష్యములకం ఇ మ_ల్తరముల్లై న లక్యములను రచింప 
వలెనను నుదేశముతోడనే యా పదములను రచించెనే మోయని తోంపవక 
మానడు ఆతని పదముల పాశ స్వమున కవి కేవల భావనాజనితములుకాక 
స్వానుభవమునందును లోకజీవితమునందును గనవచ్చు సన్ని వేశములకు 
సహజ (పతిబింబములగుటయే కారణము. _ క్షేత్రయ్యవపదములలో నతని 
కలంకార శాస్త్ర గంధములతోడనే కాక కొక్కోకము, వాత్స్యాయనుని కామ 
సూత్రములు మున్నగు నితర శాస్త్ర గంధములతోం గూడంగల గాఢమైన 
పరిచయము వ్య క మగుచుండును. 


క్షేతయ్యపదము లన్నిటియందును రసము శృంగారమే. కొన్నిచోట్ల 
హాస్యమును, వియోగవేదన అతిమా(త్రమైనప్పుడు కరుణమును అంగములుగా 
గోచరించుచున్నవి కాని యట్టిపట్టులు చాల తక్కువ. పదములన్నియు 
క్షేతయ్యయే రచించినను వెల్లడించు ప్మాతభేదమునుబట్టి వానిని నాలుగైదు 
విధములుగా విభణింపవచ్చును. అందు( గొన్ని నాయికా వాక్యములు, కొన్ని 
నాయక వాక్యములు, కొన్ని నాయికానాయక సంభాషణాత్మకములు; కొన్ని 
దూతీ వాక్యములు, కొన్ని కేవల వర్ణ్లనాత్మకములగుటచే( గవి వాక్యములు, 
వీనిలో శృంగారము వివిధ ముఖములతో గోచరించును కొన్ని పదములు 
వియోగమును వర్థించును, కొన్ని రతి, ఉపరతి మున్నగు విలాస విశేషము 
లను వర్థి ంచుచు సంయోగ శృంగారమున కాలవాలములై యుండును కొన్ని 
నాయికల యీరక్ష్యామానములను వెల్లడించుచు నుపాలంభ పూర్వ్ణకములై. 
యుండును. కొన్ని నాయికలు దూతికలచేం బంపు రాయబారములకు, కొన్ని 
దూతికలు తెచ్చు (పతి సందేశములకు, కొన్ని నాయికలు తమ విరహవేదనను 
దూతికలతో. జెప్పుకొని పొందు నలవంతలకు నిలయములై యుండును. 
కొన్ని నాయకులు వై ముఖ్యము వనహించియుండ నాయికలు దీనలై_ యొనర్చు 
(ప్రారన్లలను, కొన్ని నాయకులు పొందు విరహాతిశయమును, సూచించును. 
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కొన్ని పదములు నాయికలు దూతికలయెడం జూపు కృతజ్ఞతను, కొన్ని 
వారొనర్చిన మోసమునకు నాయికలు కావించు నిరననమును (బ్రదర్శించును. 
కొన్ని నాయికానాయకుల నిర్మలమైన యనురాగ సంపదను [బకటించు 
చుండును ఇందు శృంగార మిన్ని విధములుగానున్నను పరానురక్తు (డె 
వచ్చిన నాయకుని(గాంచి యాతని యంగమునం గానిపించు సంభోగ 
చిహ్నముల: బరిశీలించి నాయికలు వారి నుపాలంభించు ఘట్టములును, 
నాయికలు విరహవేదన నైంపలేక విలపించు ఘట్టములును ఎక్కువ. సరస 
హృదయులై న నాయికానాయకు లన్యోన్య (పీతచతస్కు_ లై (ప్రమ వ్యవహార 
మును సాగించుచుండ వై ముఖ్య సౌముఖ్యములకు, కోస పసాదములకు, 
సంయోగ వియోగములకు సంబంధించిన వివిధ సన్ని వేశము లుస్పతిల్లు 
చుండును ఆ సన్ని వేశములను, అవస్థలను అన్ని టిని ఊహించి, వానియందు 
నాయికానాయకులు పొందు ధావపరంపరను భావనచేసి, స్వానుభవమునో 
లోకపరిశీలన జన్య జ్ఞానమునో పురస్కరించుకొని క్షేతయ్య వానిని పదము 
లందు వ్య_క్తముచేసినట్టు కనిపించును. అట్టి యవస్తా సన్ని వేశముల కన్నిటికి 
సీ పదములందుచితములై న లక్ష్యములు గోచరించును. ఈ పదముల 
కూర్పులో నే విధమైన పరిపాటియు కానిపింపదు కవి తన కే భావము 
స్పురించినప్పు డా యవస్ట నూహించి దానిని రమ్యమైన సదముగా 
రూపొందించెను. అందుచే నొక పదమున విరహము, వెజొకపదమున రాయ 
బారము, ఇంకొక పదమున విలాసము, మతౌొక పదమున నీర్హ్యామానములు 
క్రమమైన సంబంధమేమి యు లేక వర్థితములగుచుండును. ఎ పదమున 
కా పదము భావ విషయమున స్వయం సంపూర్ణ మై రమణీయముగా నుండును, 
ఈ విధముగా శాలివాహన స్వ్ప్టళతియందలి గాధలను ము_క్తకగాథలను నట్లు 
వీనిని ముక్తక పదములనవచ్చును. ఈ సదములనన్నిటిని ఏకస్నూత్రమున 
బంధించు విశేషములు రెండు; ఒకటి వానియన్నిటియం దంతర్వాహినిగా( 
(బసరించు శృంగారము; రెండవది యన్నియు(గాకపోయినను బెక్కుు మొవ్వ 
గోపాలస్వామి కంకితమురై యుండుట. శాలివాహన స_ప్తశత్యాదిము క్షక 
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(గంథములలో, బరితల సుఖబోధమునకె. వ్యాఖ్యాతలు వేతిగాధ ముందది 
యెవ్యరె సందర్భమున నెవ్వరితో( జెస్పుసట్టిదో సూచించి యుండిరి. అటే 

=) జల 
యీ పదములను కూడ నుదితములై న యవతారికలతో ము దించుట సరిత 
లందలి భావములను సులభముగా (గహింపంజాలుట కెంతయో తోడ్పడును 
రం స్ట సామాన్యులు కొన్ని పదముల నిజమైన యాంతర్యమును _గహించుట 
కష్టసాధ్యమగును 


ఈ పదములందలి నాయికా నాయకులు దేవదాసీ మ్ష్మేైత్రయ్యలు కాన 
చ్చును; లోకమునందలి వారెవ్వరై నను గావచ్చును, లేక కవి భావనాజని 
తులు కావచ్చును నాయకులందు తజుచు గోపాలత్వమును, ఎడనెడ క్షేత్రయ్య 
దర్శించిన ఆదివరాహుండు, కందివరదు(డు, తిల్లగోవిందుండు. కడప వెంకట 
రమణుడు, విజయరాఘవుండు, తుపాకుల వేంకట కృష్ణుండు మున్నగు 
వెల్పులయో రాజులయో భావములును ఆరోపింస( బడుచుండును. నాయకుని 
యొకానొక యవస్టనో, భావమునో వర్ణింప జూచుటయే క్షేత్రయ్య యుద్ద 
శమము. ఆతడు మొవ్యగోపాలు(డై నను, కంచివరదు( డై నను, మతి యెవ్య 
రైనను ఆతని కొక్క_టియె ఆతంయ దర్శించిన దైవములతో( బలువురు 
వైష్ణవాంశ సంళోభితులే వారి కందణికి నత డభేదాధ్యవసాయము కల్పించెను 
““పడంతిరో మువ్వగోపాలుండై న కడప  వెంకపేశుని. గూడి” “చెలువ 
మువ్వ గోపాలుండై న శ్రీవేంకటరమణాయని” “వల్లభు డు మువ్వగోపాలు 
డగు కంచి వరదుడు చేసిన మచ్చిక” మున్నగు వాక్యములిందుకు 6 భార్యా 
ణములు ఆ వేల్పులందణీయందు నాతండు తన యిలువేలై పన మువ్వ గోపా 
లునే దర్శించెను. ఆత(డు కొల్చిన దేవతలలో శ్రిశె ల మల్లికార్జును.డు 
కూడ నుండుట యతని శివకేశవాాద్వైత భావమును, సమదర్శిత్వమును కూడ 
సూచించుచున్నది. పదములతో నే దేవనినామము నంకితము చేసినను నాయ 
కు(డిత(డత (డను భేదభావమాతనికి లేదు. నాయకసాధారణీకృతియే యాతని 
పరమాదర్శము నాయకుని నామమువతె నాయిక పెరెచ్చటను అత (డు 
వ్లైచించియుండలేదు. ఒక్క పదములో మాత్రము "పేరుందేవి నామము 


కేతయ్య-శృంగారము 87 


నత(డు సూచించినట్లు జ్ఞాపకము. నాయికల విషయమునను తదవస్థా భేదము 
లను రమ్యుముగా వక్షించుటయందే యాతడు దృష్టిసారించెను గాని యా 
నాయిక యెవ్వరో (ప్రత్యేకముగా గు_ర్తించుటకై యాతడు యత్నించినట్లు 
కానంబడదు. ఆయాయవస్రలందున్న నాయికాణాయకులు తదనుగుణములై న 
పదములను బరించునప్పుడందు తమ ధానములే నర్షితములై నవని _భమించు 
నట్టుగా నవి రచింస(బడినవి ఇందు క్షేత్రయ్య పేదర్శించిన నర్పు, లోక 
పరిశతన వాటతనము “శాఘాలంఘన జాంఘికము” రై నట్లివి 

శృంగారము సంథోగ వి పలంభరూపములచె. (బధానముగా రెండు 
తెగులు ఇందు సంథోగము సురత రూపముననే కాక యన్యోన్వదర్శన, 
చుంబనా, బింగన, విహారాద్యనంత (పకారములనుండును. అనంతములి న 
యా విధములనన్నిటిని జెస్పంజాలక యాలంకారికులది యేకై క రూసమనియే 
నుడివియుండిరి వి్నిిపలంభమభిలాషమాన విరహ (ప్రవాసభేదములచే నలు 
తెఅంగులుగా నుండును. అభిలాష వ్నిపలంభమునకే పూర్వ రాగ వ్నిపలంభ 
మని నామాంతరము నాయికానాయకులు కలిసికొనుటకు ముందే వారి మాన 
సములం దుదయించుకోరిక కభిలాషయని పేరు మానము [పణయమానమని, 
ఈర్ష్యామానమని రెండు రకములు, బలవ_త్త్రర మైన కారణము లేకయే 
(సుమా తిశయముచే నాయికానాయకులందు.గలుగు కోపము (పణయమానము 
దీనినే (పణయకోసమందురు నాయకు(డన్వకాంతా సక్షుండై నపుడు దానిని 
గుర్తించి నాయికపొందు కోస మీర్జ్యామానము, సంయోగానంతర మే కారణ 
ముచేనై న నాయికా నాయకుల కెడ(ణబాటు సంభవించినచో వారు పొందు 
నుత్క_ం౦ర విరహ విప్రలంభము కార్యగతిచేంగాని శాపహెతువుచెంగాని సం 
(థమముచే(గాని నాయికా నాయకులు భిన్నదేశ గతులగుట సంభవించినచో 
నది (పవాసవిపలంభము ఇది భావి, భవ, ద్భూత వ్మిపలంభములని మూడు 
రకములు సాహిత్యదర్పణకారు(డు కరుణ వి పసలంభమను మతొక శృంగార 
భేదమును గూడ సూచించెను ఆనందవర్ణను(డు దానిని బేర్కొని యుండ 
లేదు లోచనమునందలి “కరుణ విప్రలంభాది భూమికాంగృప్హుణా అనుచోటం 
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గల కరుణ విప్రలంభాది పదము నేకపదముగా (గ్రహించుటచె. గలిగిన 
పొరపాటు వలన కరుణ విప్రలంభమను శృంగార భేదము కల్పింపంబడినద 
ననియు నిజమున కట్టిది యుండదనియు విమర్శకుల యభిప్రాయము 
కేతయ్య పదములలోం బటైని పేర్కొనంబడిన శృంగార భేదములన్నియు 
గోచరించును, 


“ఏల తెల్లవాజినయ్యో, యింతవేగమె'” ““ఒక్క_ సారికె యీలా 
గన నోహోయిదేటి రతిరా” ““ఒద్దందరల ర తిరేమే ఓ చెలులార '' “నిదుర 
వచ్చునా కంటికి చక్కని సాని సరవా? కొమ్మా వాడెందుకే చేర 
రాండమ్మా”' “గిలిగింతలయ్యిర సనో చక్కిలిగింతలయ్యిర '" “ఎన్న టికో 
నేనా కొమ్మను జూచదేది “అమ్మమ్మ ఏ(డెంత నెజిజాణ(డై నాయడె” “ఇంతే 
చాలునే యెవరేమి ముట్టుకొన్నారు” ఏమమ్మా యీవింతలు చూడవే యిది 
యేటి వగలే” “కలికిరో యింకొకసారి యుపరతి కలియకనే తాళం జాలనే” 
మున్నగు పదములు సంభోగ శృంగారమున కునికివట్టులు ఇందు కవి యాలిం 
గన చుంబన కుచ గహకణాధర పానాదులను, రతిక్రీడను, ఉపరతిని విశదముగా 
వర్తి ంచియున్నాడు “మగువ తనకేళికా మందిరము వెడలె౯ణా” అను పదము 
రత్యనంతర నాయికా స్వరూపమును (బత్యక్షము చేయుచున్నది. “ఒక్క 
గడియకే యీలాగై తే యిదేటి ఘనమేి” యనుగేయమున శృంగారసా_త్తిక 
భావములు చక్కగా వర్థింస(బడినవి. ఇట్టి పదములలో సంభోగ శృంగార 
ముతోపాటు కేత్రయ్య వర్షన వై శారద్యముకూడం దేటతెల్ల మగుచున్నది. 


క్షత్రయ్య పదములలో(౬ జతుర్విధములై న విపలంభ శృంగారమును 
వర్థి ంచునట్టి వెన్నో యున్నవి. కాళిదాసాది మహాకపులవలెనే యాతండును 
విషలంభమును వర్ణించుట యందెంతో యభినివేళము (పదర్శించెను. 
“వినావిప్రలంభేన సంయోగ: పుష్టిమచ్న తే” యని యుండుటయు, సంభోగ 
వర్ణన మెంత న్నిగహముతో. జేయంబడినను అశ్లీలత కాకరమౌట కవకాళ 
ముండుటయు, విపలంభమున హృదయా వర్జనళ క్రి యెక్టువగా నుండుటయు. 
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గవులే తద్వర్ల నమున నెక్కువ మక్కువ చూపుటకు. గారణము, “ఎటువంటి 
వా(డెవాడూ-ఓయమ్మా వా౭డెన్నండు నీ వీధినిరాడూ” ఏమిసేతు కన్నె 
ప్రాయము నెడసేసె దైవము” మున్నగు పదములు పూర్వరాగమును 
సూచిందుచున్న వి ఇందు నాయకుని. గలసికొనకముందే నాయిక పొందు 
విరహము వర్జింపంబడినది క్షేత్రయ్య (ణయమానమును కంటె నీర్ద్యా 
మానము నెక్కువ పదములలో వర్ణి ౦చెను. నాయికయేకాక నాయకుండును 
(బణయ కోపమును (_బదర్శింప వచ్చును నాయకు£. డలుకచెంది విముఖుండు 
కాంగా నాయిక యతని ననునయించు సన్నివేశములను వర్ణించు పదములు 
కొన్ని యున్నవి. “*దక్కితినంపే దయనేయవు” “ఊరకే చలము చేనేరా 
మొక్కేరా” మున్నగు పదము లిందుకు నిదర్శనములు. ఇంక నీర్హ్యామాన 
యును వర్ణించు పదము లసంఖ్యాకములుగ నున్నవి ఏని యన్నింట ఖండితా 
నాయిక గోచరించును “అడుగరమ్మా ' యతనిపై నూరక యలిగినానటరే” 
“ఇంతన పొరుగింటన తావులేనట్ట” “నాదోవకు రాకు నాతోనవ్వకు మువ్వ 
గోపాలి' “సరసము గాదిక సకియా'” “ఈ తనువుతో నిన్నునే. దల(తునా 
యింక నీయాజ్ఞకు వెజతునా''యను పదము లిందుకు నిదర్శనములు నాయిక 
యీర్ష్యామాన పరవశయై నాయకు నుపాలంధించుటయు( బెక్కు_ పదములందు 
గోచరించును నాయికా నాయకులొండెరుల విరహమున కోర్యక విలపించు 
టయు( దమగోడు దూతికలతోడనో చెలిక_త్తెలతోడనో చెప్పకొనుటయు 
పసలుపదములందు వస్తువుగానున్నది ఈ విరహమునకును (సబంధములందలి 
విరహమునకును జాల సామ్యము గోచరించును. నాయిక “పండువెన్నెల 
కాకాయ, భావజుడమ్ములనేయ, గండుగోయిల రవి మెండాయ నిపుడు, 
కండచక్కె_ర మోవిచ్చి కౌగిలించడాయ, నిండువేడుకలవాని నెనయని తను 
వేమిసేయి'నని చెలితోం జెప్పి విలపించును. “ఆటు నెలలై నను అతండు 
నేనొకచోట హాయిగా గూడి యుంటిమా-చక్క_గా విభుండు నేనొక్కనాడై. 
నను సరసము లాడుకొంటిమాి' యని నాయకునితో నెడంబాటు కలిగించి 
నందుకు దై వమును దూరి తన పూజాఫలమును నిందించుకొనును. కొన్ని 
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పదములలో చెలికత్తెలు “కోడె గుబ్బలపై ని కొంగుపచరింపక తోడి వారిజా 
కులతో మాటలాడక, ఆడికలకులోనైై యలమట నొందుచు, చేడె యేల 
చెక్కిట జెయ్యి చేర్చుకొన్ని*" దని యడుగుదు నాయిక విరహావస్థను 
సూచింతురు. ఇట్లు విరహవేదగా దోదూయమానలై న నాయికలను చెలికత్తెలు 
గతకాలమున కొందణింతులు పతుల౭బాసి మరల6 గూడిన వృ త్రాంతములను 
జెప్పుచు, నాయకు లచిరకాలముననే వత్తురని యాళ కలిగించుచు, నోదార్చు 
చుందురు. ఎంత యోదార్చినను నాయిక లాహోరము చవిచూడక, కీతలోప 
చారముల వై (ప(జాలక నిలుపరాని మోహముచే నిట్టూర్పులు పుచ్చుచు 
క్షణమొక యుగముగా( గడుపుచుందురు కొందలు నాయికలు కాయజుబారికి( 
దాళ(జాలక నాయకుల. దోడితెమ్మని చెలికత్తెల 'వేవిధముల వేండుకొను 
చుందురు. వారి విరహము తీవ్రత నెటజుంగుటకీ [క్రింది యుదాహరణము 
కొంత తోడ్చడవచ్చును. 


“ గండ మెండిన గందవొడి కుచకలశముల కన్నీటి వెల్లువ 
చింది కళపెళలుడికి చెలిపై చింది మీనై మిట్టిపడెను స 


ఇంత వెచ్చ(దనమునకు( గారణమైన విరహమును వారు భరింస( 
జాలకఫోవుటలో వింతయేమి * దానిని తెలుపుటకు జెలికతెలకును ఏనుటకు 
మనకును వెజపుకలుగు ననుటతో6 గూడ నచ్చెరువులేదు. నాయికలు లతా 
తన్వులగుటచే దుర్భరమైన యా విరహాగ్నిని భరింపలేకపోయిరని మన మను 
కొనవచ్చుచు. ధరులై న నాయకులును [పియావిరహవేదన విషయమున 
నాడువారితో సమానులు కావలసినదే. వారి విరహబాధను స్వయముగా 
జూచి, వారి మాటలు (పత్యక్షముగా క వచ్చిన దూతికలు “ఇంతదయగల 
వాని నలరావద్దంటి వెంతనిర్ణయురాల వేయని మొగమోటమిలేక నాయికలనే 
యెదురు నిందింప నారంభింతురు. “చక్కని యాచెలిని గూడని జన్మమేటికి ? 
సడతి యుండుండి నేనేమి పాపము చేసితిని; తడవు నిన్నెడంబాసి తాళలేను”” 
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అని దుఃధితులై వారు పల్కు దీనవాక్యములు విని దూతికలు వారికి తమ 
చెలులపై (గల మోహమున కచ్చెరువు పొందుచుందురు వారు నిరంతర 
నాయికాధ్యాన తత్చరులై 


“సొలసి నేనేమెన [వాయనీయాకార_ళోభనమె కనిపింనుగే 
పిలిచిపేరున నొకటి. బిలువంటోయిన నీదుపేరు ముందుగం దోంచునే 
అతివ నీ యధరామృతము( దల(చినంతనే యాహారమింప్పుగా దే 

సతి నీదు కౌ6గిటను [బతిదినము నెనసినగతి( దెలుప నిదురరా దే 


యని పలువిధముల వలవంత వంతచెందుచుందురు. అను భూయమాన మగు 
చున్న విరహవేదనా త్మీవతను దలంచివారు * రామరామ ' (ప్రాణసఖి నెడం 
బాసి రాము6డెటువలె. డాశెనో ముందని జాలివహింతురు. విరహవిిపలంభ 
మునకు వలెనే క్షేత్రయ్య పదములలో (పవాస విప్రలంభమునకును మంచి 
నిదర్శనములున్నవి “ఏమని తెల్పుదు నేలాగు తాళుదు నేమిసేతునే చెలియ, 
భామరో యూరికి బయలుదేజెడివేళ _పేమమీరనాసామి పిలిచి చెప్పినమాట” 
మున్నగు పదములు (పియు(డు పొరుగూరి కరిగినపుడు (ప్రోషిత భ_రృకయైన 
నాయిక పొందు విరహవేదనను వ్యక్తము చేయుచున్నవి “అనై యుండేవు 
సుమీ నా (వాణనాధ” యను పదమున నాయిక “యింతలో నీవీడ రాకుంటే 
కన్నీరు కావేరి కాలువ సుమీ, ఇంతింత నీకెమ్మూవి తేనెలానకుంకే యిదిగో 
నోరెండేని సుమీ'' యని భవిష్యద్విరహమును సూచించుచున్నది. ఈ విధ 
ముగా క్షేత్రయ్య తన పదములలో నన్నిరకముల విపలంభశృంగారమునకును 
తాప్ప కల్పించినాండు. 


కొందజు లాక్షణికులు నాయికలలో బదునాజు భేదములు సూచించి 
నారు. అందు స్వీయ, పరకీయ, సామాన్య అనువారు (ప్రధానలు. ష్‌రిలో 
స్వీయ ముగ్గామధ్యా (ప్రాఢా భేదములచే (త్రివిధములు. ఇందు ముగ్దకాక 
మిగిలిన మధ్యా (పొౌఢలొకొ_క్క_రు ధీరాధిరాధీరా. ధీరా భేదముల త్రివిధ 
ములు. నారు మరల జ్యష్టా కనిష్టా భేదములచ నిరుతెజంగులు, ఇట్లు స్వీయ 
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పదుమూ(డు విధములు, పరకీయ కన్య, అన్యోఢయని రెండు విధములు, ఈ 
పదునై దుగురును సామాన్యతోంగలసి పదునార్లురగుదురు సీరితో నవాంతర 
భేదములింకను బెక్కు. గలవు, వీరుగాక యష్టవిధ నాయికలు వేటుగానున్నారు 
అమే నాయకులందును దక్షిణానుకూల ధృష్టశర భేదములు నాలుగున్నవి 
సూక్కముగా( బరిశీలించినచో క్షేత్రయ్య పదములందీ నాయికానాయక భేదము 
లన్నిటికిని రమ్యములై న లక్ష్యములు గోచరించును. *ఎంతలేదు నాతో నీడు 
"సేతుర. వింతలాయ కనుకాయ మధురమౌన వినరా మువ్వగోపాల స్వామి” 
“చిన్నదాన నేనేమెటు(గ సిగయ్యానమ్మా” ఇత్యాది పదములతో ముగ్గా 
లక్షణములు సూచింప(బడినవి.”” *కమలాక్షి పేర నన్ను ఘను (డు పిల్వంగా 
కోపశమనములేక జడకొద్ది గొంటినమ్మా”” “పట్టు వడితివి నాచే పడకింటిలో 
నిన్ను కట్టివేసికొంకే నిన్ను విడిపించేదిక్కు. గలడా” “చక్కని రొమ్మున 
రొమ్ము చేర్తువుగాని చనుల (గుమ్మేవు సుమీ, ఎక్కువ (పౌఢ గనుక చెప్ప 
తగినదేమి యిప్పుడే తెలుసుకోవలెను. లలనరోనీవు'” మున్నగునవి _పొఢా 
నాయికకు సంబంధించిన వాక్యములు “అ త్రవారూరికి సంపేరు మా వారు 
అయ్యో నే నేమి సెతురి “నీ పొందుసేయకమాన మువ్యగోపాల నీ 
పొాదమాని* “మగువ యింత దుడుకుతగునె వానికి నేను మగనాల. 
గాదటవే*” “రేపు వత్తువుగాని పోరా నేటికి? దాళి మున్నగు పదములలో 
అన్యో ఢయైన పరకీయా నాయిక వర్డి ంపంబడినది. ఒక పరకీయ “పురుషు 
డూరలేని (పొద్దు మాపటి వేళ సుద్దుల( దేలించి ముద్దు పెట్టుకపోయె నాత( 
డెన్వర” యని చెలికత్తె నడుగుచున్నది. మజియొకతె “మగని కౌంగిలి 
బాసివచ్చితి సతు నీ మాటి తప్పక నను బిగువైన గుబ్బల కొనగోరులుంచ. 
జూచెవు వెలజాతిదాన6 గా ''నని ప్రియునికి క ర్హవ్యోపదేశము చేయుచున్నది. 
ఇంకొకతె “ఊరక నాపైని నేరమెంచక పోరుచు మా బానగారున్నారు. 
కూరిమి నా తోడికోడలీ పడకింటి చేరికయందుండ మేరగాదోయి- వేళ 
గాదుర- గడియతాళురసామి*” యని (పియుని (పార్టించుచున్నది. “ఏ మ్వి"సేత్రు 
కన్నె పాయము నెడజేసె'దై వము ఆముకొన్న రతి సుఖము అనుభవించే 
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దెన్నటికో'” అను సదము ముగ్గయు కన్యయునై న పరకీయకు లక్ష్యముగా 
నున్నది *మజచితివా నన్ను మగువా యను  పదమున సాయకరుఃడు 
కన్నెరికమునకు కంరసరులిచ్చినది మొన్ననేకదాయని యడుగుటవలన నామె 
సామాన్యయని వ్య క్ర్షమగుచున్నది “సామికి సరియెవ్యరె” “సరసిజాకి నీ 
జన్మము సఫలమాయెను' అను పదములలో స్వాధీనపతికా లక్షణములు 
గోచరించుచున్న వి “ఇంత మేలుడానవా యో చెలియ నీ వింత మేలుదానవా- 
ఇంతి మువ్వగోపాలు నింటికేల పొమ్మంటి వె యని చెలి యొక కలహోం 
తరిత నడుగుచున్నది మజొక కలహాంతరిత ““బలిమినేమంటినో నా సామిని 
తెలియక పొమ్మంటినో” యని పళ్చాత్తప్త్పురాలగు చున్నది ఇంకొకతె తన 
కోపమునకు గుజియై వెడలిపోయిన (పియుని యెడ బాటు నై (వలేక యాతనిం 
గొనిరమ్మని చెలికత్తెను వెండుకొన నామె “ఏమైన నే నందు(బోను వేతొక్క- 
యింతిని బంసవే. రామ నీ వాడిన మాటలకు వా(డు రా(డు మననునొచ్చె” 
నని బదులు పల్కు_చున్న ది. “నా కోను నన్నింత చేనెనమ్మా”' యనియు, 
“తెలివి యొకరి సామ్మా యెందుకె విభుని తిరిగి పొమ్మంటినమ్మా' యనియు 
కలహాంతరితలై న యితర నాయికలు వాపోవుచున్నారు కేతయ్య తన 
పదములతో ఖండితా నాయికలను బలువరిని (బ్రదర్శించియున్నాండు. 
అన్యకాంతాసక్కు6డై వచ్చిన నాయకుని(6 జూచి “గందము చాటున ఘనమైన 
జడవెటు కందియున్న సౌగను గనుగొంటినోయి. సందిటనున్న యీ చందురు 
పిల్లలు అందమాయెనోయి అందుకేమోయి తగిలితివి(క నిన్ను. దరలనీయ 
నోయి" యని యొక ఖండిత కుపితయై నిందించుచున్నది. మజియొకతె 
“చక్కెర కెమ్మోవి వచ్చి నీ పలుకెంపు- సామి నీ కన్నుల నిద్దురమంపు, 
చెక్కుటద్దము పై ( (గొన్నలగుంపు_ దక్కిన నలినాక్ష దానిపై సొంపు- తెలియ 
వచ్చెనురా నీ వగలెల్ల దృష్టిదా కనిరా” యని పరకాంత యింటినుండి వచ్చిన 
(పియుని తర్చించుచున్నది. “చల్లనాయెనా మనస్సు చల్లనాయె నేండు"” 
“చాలుచాలు ఈ చిన్నెలతో నాదుసరసకు( జేరకురి” ““ఇందెందు వచ్చితివిరా 
అలదాని యిల్లు ఈ వీధిగాదు పో పోరా" మున్నగు పదములలో( గూడ 
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ఖండితానాయికా స్వరూపము విశదీకరింప బడినది “ఇంత (పొద్దాయెనింక 
వాండేమి వచ్చేని'” అను పదములో “పమ్మిన వేడుకతోను పడకిల్లు 
శృంగారించి యెమ్మెకాండు వచ్చునని యెదురుచూచు” వాసక సజ్జిక సావెత్క 
రించుచున్నది “ఇందు రాందగదు గ నేలవచ్చితినమ్మి యను పదమున 
నొక విప్రలబ్దానాయిక (ప్రియుడు సంకేత స్థలమున గానరాకపోవుటచ 
“ఎఏలమి సఖులంగూడి మా యింఓనుండక'” యేల వచ్చితినని వగ చెందు 
చున్నది. ఒక విరహోత్కంరిత ““వచ్చేనని రాకపోయేనే ఓయమ్మ నాపై 
వానికింత దయలేకపోయెనే” యని చెలికత్తితోం జెప్పుకొని విరహభబాధ 
నొందుచున్నది. '“ఎమని తెలుపుదు నేలాగు తాళుదు'' నను పదమున నొక 
(పోషిత భ_ర్భృక పొరుగూరికి పోవువేళ పియు(డుచేసిన చెంతలు, చెప్పిన 
వలుకులు సదేపదే తలంచుకొని దుఃఖించుచున్నది. 


నాయికాభేదములకు వలెనే నాయక చేదములకును క్షేతయ్య తన 
సదములతో లక్ష్యములు |పదర్శించినా(డు “వచ్చేమనసో రానిపునసోవసిత 
సీవేదెలుసుకోవె”” యను సదమున దూతినాయకు(డు సరకాంత యింట నున్న 
సమయమున నాయిక పంపిన ముద్దుటుంగరమును, వలపు జాబును దానొసంగ 
నత డుసురుసురనుటయు, దయమణవకుమని (ప్రార్థింస వేడుటయు( దెల్పి 
యాతని దాకీణ్యమును (బకటించుచున్నది “నాముకి సరియెన్వ6 ” తున 
పదమునందలి నాయకు(డనుకూలు(డు నాయిక కేళీనసమయమున ““నేమగువ 
వద్దనై న యీలా గుందువొ యంచు” యతం “డీమాబుట్లంటివని యెంతో'' 
యుస్సురనును. ఇందాతని యేక కాంతా (పియత్యము వెల్లడియగుచున్నది. 
“ఇంక నిన్ను ( టోనిత్తునా”' యను పదమున నాయిక “జవ్వన మెల్లనీ పాలు 
చేసి చాలనమ్మియున్నందు కెవ్వతెనో కూడి వచ్చితివా” యని కోపింప 
నాయకు.డు లేదు లేదని బొంకును. ఇత6డు ధృష్టనాయకు (డు, “ఇంతకు 
నేందాళల గలనాయను పదముని” నాయిక విజయరాఘవుని పరకాంతాస క్త్‌ని 
'దెగడి “దగ్గర నిలువకు పదరా, దానికేను తాశంగదరా'” యని యీోసడింస 
నాతండు ధృష్టుండ్రై తనకేమియు(6 దెలియదసి యసత్యములాడి తప్పించు 
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కొనం జూచును. “కందువ తెలియక నాపై మేలు వాండను కొందురితరు 
లెల్లను'” అను సదమున నాయకుండు గూఢ విప్రియకారియైన శరుండుం 
అత(డు నాయిక యింటికి వచ్చియు మాటాడక నీ దించును ఘనమైన తమి 
నిలుప లేక యామెపై కొనంగా (గక్కున చాలించును ఇంకొక నాయకు(డు 
“తియ్య బొల్లివగల( దేలించి సోలింది చెయ్యని పనులెల్ల( జేసి భ్రమియింది, 
శయ్యపై ( బవళించి సద్దుచేయక లేచి తొయ్యలి.పె దుమ్ముదులిపి”' తోను 
శార్యము |పకటించును క్షేత్రయ్య పదములలో మొట్ట మొదటిదను గౌరవము 
పొందిన ““శ్రీసుతుబారికి నేనోపలేక నినువే(డితే” యను పదమును నాయిక 
తనతో లేని కలాపాలు చేయు నాయకుని శరత్వము చూచి “నా పొందెల్ల 
దాని కట్చి యే పొందులేక యుసురనుపే నాపాలా యని వాపోవను మలి 
యొక పదమున మువ్వగోపాలుండు చిత్త మొక్కురి మీంద నుండ చిజునవ్వు 
నవ్వుచుండుననియు, నడకవేయ విధముగా నున్నను నాలుకచే నమృతము 
నొలికించుననియు శరుండుగా వర్ణింప బడియున్నా (డు తిల్ల గోవిందుని 
కంకితమైన యొక సదములో "విభుండు పాంచాల దేశాధిపతి... వెలది పద్మిని 
వంశజాతి'” యని పద్మినీ పాంచాలురు "పేర్కొనబడి యున్నారు. 


సాధారణముగా శృంగార కావ్యములందు నాయిక (ప్రణయ వై 
చెంద నాయకుండనునయించు ఘట్టములు కౌనిపించును క్షేత్రయ్య నాయకుల 
పొలయల్క_నే పెక్కు చోట్ల వర్ణించెను ఊరక యలుక వహించుము కాక వార 
దకిణులై నాయికల నిరాకరించుటయుం గన్పించును. ఒక నాయకుడు 
నాయిక తమితో. గొంగిలింపంటోవ దూరముగా నుండుమని యదలించును 
అప్పటికిని కోపము వహింసక యామె మోవితేనె లీరాయని వే(డుకొన 
నెంగిలగునని నిరాకరించును నోటి విడె మిమ్మని యాచింప కసరి లేదని 
పరా జ్యాఖు(డగును ఇట్లని యాతండు పరకాంతా పరాజ్యుఖు(డై న (ప్రవ 
రాఖ్యు6డు కా6ండు. అదను చిక్కి నప్పు డెల్ల నన్యకాంతలతో నసహ్యా విలాసము 
లొనరించు రసికశిఖామణియె. ఇస్తే యీ పసదములలో ౭ గోపమునకు6 గారణ 
ముండియుం గోపసడకుండుటయి కాక నాయకుడే దిక్కని నమ్మియుండు 
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(పేమ పరిపూర్ణలు, సాధుశీలలునై న నాయికలు కొల్లలుగా. గని 
పింతురు పరకాంతాస కు(డై న (ప్రియుని గూర్చి యొక నాయిక “చెలికత్తె 
వై ననీవె చెలువుండవైన సీవ తలంచిచూడ నా పాలి దై వము నీవె, అంత 
రంగమైన నీవె యాదరించిన నీవె చింతించిచూడ నా జే తనము తి తరి 
తన పత్యేక పరాయణత్వమును సూచించును. ఇంకొక నాయిక “నినుంబాసి 
తాళలేను, నీ సొమ్ము. జేసితి నామేను, తనరంగ నీవు నాదై వముగాను మనసున 
నెంచితి మక్కు_వతోను అని తన సర్వస్వమును (ప్రియుని కర్పించును 
వేతొకతె “నీకే దయరావఠెం గాక లేక దిక్కె_వ్యరు” యని యనన్యగతికయై 
సాయకునే నమ్ముకొని యుండును, వీనియందలి యాత్మార్పణము చూడ సిం 
దలి యనుర క్తిలౌకిక (పేమ సీమలను దా(టి యమల (ప్రపత్తి (ప్రసంచమును 
సమీపించునట్లు తోంచును కొందజు నాయిక లెంత భోగము ననుభవించియు( 
దనివిచెందక యసంతుష్టలుగా నుందురు. ఒకతె నాయకుండు “ పేమతో 
సొక్కి_నా చెక్కి_లి నేమాజునొక్కి_ కామించినను విగియం గౌొ౭గింలిడెనె”' 
కాన మోము మాము మూామునః జేర్చి ముద్దు పెట్టండనియు, కులుకు గుబ్బల 
పె నిగోరులుంచండనియు,. చిరుదొడల పె దనచే సోకనీండనియు. నింకను 
ఏమేమో చేయండనియు విచారించును. వేజొకతి రాత్రి దైర్హ్యము చాలక 
“చెల్లబోయెంత వెగమె తెల్లవాణేరా'' తుని కొరప. ము రిళగి పోయినట్లు 
దుఃఖించును. ఇంకొకతె ““ముచ్చట తీరదు మువ్వగోపాల”” యని పలికి 
'రెయును బగలు (గుచ్చి యక్కున( జర్చుకొనుమని యాతని (వార్టించును. 
సామాన్య నాయకుల కౌాంగిలింతలె యొక్కొాక్కప్పుడానంద స్మామాజ్యము 
నదిరోహింపంజేయ మువ్వ గోపొాలునిద్‌ మైమణవం జెసి మోషము చూఆ 
యిచ్చుటలో నాశ్చర్య మేమి ౧ 


ఈ సదములతో. బెక్కు చోట్ల నాయికలు నాయకుల కన్యకాంతలు 
మందు _మాకులు పెట్టిర మో యనియు, వారిపై చొక్కు మందులు చల్లి రమో 
యనియు భావించి యదియే వారు తమ చెంతకు రామికి( గారణమని దుఃఖిం 
తురు ఆ కాలమున నిట్టివశీకరణాషధములకు (బచార మెక్కువగా నుండెను 
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కాటోలును. కొందు దూతికలు నాయకుల. దోడి తెచ్చెదమని యేగి వారితో? 
దామేకూడి నాయికలకోపములకు గుశియగుటయుం. గానిపించును. “ఈలాగు 
“సేతురా” యను పదమున నాయిక దూతికను “తోడి తెచ్చెదనని యందు(జేరి 
వాని గూడుదుర పే దోసకారి” యని కోపముతో నిందించుచున్నది రెండు 
మూ(డు పదములతో గో(తస్టలనము గోచరిందుచున్నడి, “ఉన్న వోటి చెలు 
వై తే ఓర్పుకొందురా” యను పదమున శాంతురాలై న యొక నాయిక “కలు 
వరించినీవల్ల చెలిపేర6 బిలువ6గ నానెలంతం గాను (బ్రమయకు నేనంటింగా *” 
అని నాయకుని యన్యకాంతాస క్రిని దానితో పాటు తన సమరసభావమును 
గూడ సూచించుచున్నది కొందజణు నాయికలు విరహవేదన భరింపలేక 
తెగువచేసి మరణించుటకై  యత్నించుటయు( గలదు కాని యిట్టి వానికి 
నిదర్శనములు చాల స్వల్పముగా నున్నవి, 


క్షేత్రయ్య పదములు పెక్కు. నాయకుని వాక్యములుగనో నాయిక 
వాక్యములుగనో దూతీవాక్యములుగనో యున్నను రెండుమూ(డు నాయికా 
నాయకుల చమత్కార సంభాషణముతోం. గూడి యింపుగొలుపుచున్న వి. 
“సకియ నీ చన్లవలు సంగటికొండ లందురుగాని కొండలై కే కోటతలుపులేవే_ 
యిక నేమిసేయుదును మువ్వగోపాల యిదిగో పాలిండ్ల సె తర్కింస రవిక 
ముడి తలుపుగాది” మున్నగున వందుకు నిదర్శనములు ఇవి _పళ్నో తత్తర 
రూపమున నున్న వి ఇట్టివి తాళ్ళపాక అన్నమాచార్యుల రచనతో. గూడ 
గలవంట £ కొన్నిపదములు చక్కని వ్యంగ్యముతోంగూడి యర్హ్షగంభీరములై 
యున్నవి. ఒకనాయకు. డింతిని. దన్ను6 గూర్చుమని చెప్పని (ప్రార్థించుచు 
“కన్నె మోము నేను గనుంగొనం గలిగిన పున్నమొక్క_ (పొద్దుండేరసామి, 
కన్నులు ముద్దాడ( గలిగిననే జంటకలువ పువ్వుల. బూబించేరసామి, సన్న 
నూగారంట6 గలిగిన నాగుల చౌత్మినతములుండెర సామి, చన్నులంట( గలి 
గిన బంగరు కలశము శిఖరముపై నుంచేర సామి యనుచున్నాండు కన్నె 
'మోమునకు పున్నమ చందురునికి, కన్నులకు జంటకలువలకు, నూగారునకు 
నాగములకు, _స్తనములకు సువర్ణ కలశములకుగల సాదృశ్యమును దృష్టియం 
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దుంచుకొని చూచిన నిందలి చమత్కారము వ్య క్రమగును ఇంకొక పదమున 
నాయిక నాయకునితో “కలపము( బన్నీరు కదంబము నీమేన నలందుకొన్నా 
వేమో అందముతోను, కులుకు గుబ్బల నిన్ను (గుచ్చి కౌ. గిలించుకొన్న 
చలువ వాసనలు 'వెద(జల్తెరాసామిియని యాతని యన్యకాంతా సంగమమును 
ధ్వనింపంజెయుచున్నదది. * గజరాజ గమనరో యీ కపటము నేనమెటుంగి"నను 
పదమునందు నాయిక చెలిక _త్తెను నాయకు(డు *జీని గజనిమ్మపండ్రు 
చిలుకముక్కు_ నొక్కు_లచే కానుక చేసిన కారణ మే మొ''యని యడుగ నామె 
“కానుకగాదే సీ గుబ్బలూనిపట్టి చందమామ కూనల నుంచేనందుకు గురుతు 
లాగింతే” యనిసమాధానము చెప్పుచున్నది 


శృంగారరసమునకు స్థాయిభా వము రతి యువతీయువకుల యన్యోన్య 
విషయకమగు నిచ్చయే రతియని కొందజును, తరుణీ తరుణులకు మనస్సున, 
బొడమిన సంభోగ విషయకమగు నభిలాషయే రతి యని కొందును నిర్వ 
చించి యుండిరి రనగంగాధరకారు.ండు దానిని సంభో గేచ్చ యనక మ. ప్పం 
సయోరన్యోన్యాలంబనః _పైమాఖ్య శ్చిత్తవృ త్తి విశేషః'” అని దానిని (గుమ 
రూపమగు చి_త్తవృతి, విశేషమని పేర్కొనెను. ఈ [పేమదు విభావాదులచే 
లెస్సగా బరిపుషమై శృంగారరసముగా( బరిణమించును. కేతయ్య సెక్కు 
పదముల లో శృంగారమునకు వీజభూత మైన నాయికా నాయకుల నిర్మలమైన 
యనురాగమును జక్క-గా వర్ణించెను. ఒక నాయిక *అక్కరో, సరసుండు 
గాడని యాడుకొంపే యాడుకొనేరు'' అను పదమున మువ్య గోపాలుని పె 
దనకుంగల గాఢమైన యనురాగమును వ్యక్తము చేయుచు “రామ వానిం 
దలంచినపుడె అవిక కిక్కిరిసి గుబ్బలేమో తొమ్మెల్ల నిండునే-వానిమాటంపే 
నామనను పై పె నుండునే._వాని( జూచితే నవనిధు లబ్బినట్టుండునే ''యనిచెప్పు 
చున్నది ఇంకొకనాయిక తేణిపార( జూచినచో మువ్వ గోపాలునికి దృష్టితగులు 
నని భావించు చున్నది. ఇది తిక్కనగారి * నుదతి సీమె చక్కంజూడంగ నో డెదం 
గనుబాటు వొరయునో యని తలంచి''యను పద్యపాదమందలి భావమును 
దలపించుచున్నది. మతొకనాయిక చెలికత్తైలు నాయకుని గూర్చి చెప్పిన 
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చాడీలు విని “దూరమెంచక యిటులు సామిపై దూరులేల పలికేరా” యని 
మందలించుచు నాతని నుగుణపరంపరలను వర్షి ౦చి చెప్పుచున్నది. ఇంకొక 
నాయిక గ“ పాణేశ్వరుని మననెటువచ్చునోయని కొజకి కమ్మోవి చవిచూచునే 
కాని గుబ్బలు కొన నొక్కుటకు'” 'వెజచున(ట ? నాయకుల యనురాగము 
కూడ నాయికల యనురాగమున కెందును దీసిపోవునది కాదు. ఒకనాయకు(డు 
(ప్రేయసి యెడంబాబు నె (పంజాలక “తనువు తనసామ్మె యిచ్చకముగా 
దీమాట తన చిత్త మెజుంగుననెనే” యని చెలికత్తె నాయికతో. జెప్పుచున్నది 
“ఇంతిరో వరదునికి సీపై నెంతమోహమే*' యను పదమున నాయకునికి 
నాయిక యెడ(గల |పేమవెల్ల డిచేయ బడినది ఒకనాయకుండు పీర్రహానాద 
నోపశమనార్లమై నాయక చిత్రము లిథఖించుచు * వెలయు నీదుముభార విందంబు 
లిఖియించి అలరువాసనలు (వాయ(గ నరనై తి, కళలొల్కు, నీమోవి గడసి 
(వాసితి-గాని నెలత తేనియలుంచ నెనేరనై తినని విలపించుచున్నాడు. 
నాయికా నాయకులు తాము దుర్భరమైన విరహవేదన ననుభవించుచునే తమ 
ప్రియుడును (పియురాలును ఆ వాధనెట్లు సై (పజాలుచున్నారో గదాయని 
దుఃథించుట వారి యనురాగ విశేషమునకు( బరాకాస్త ఇది తాను విరహము 
ననుభవించుచునే మేఘసందేశము నందలి యకు(డు దయితా జీవితావలంబ 
నార్హియై మేమునిచే సందేశము పంపించుటతో సాదృశ్యము వహించుచున్నది. 
““తాళంగలవా కంచివరదా ' నే నిన్ను నెడంబాయ"' మున్నగు పదములిందుకు 
నిదర్శనములు. తుచ్చము దె హికమునై న కేవల కామము కాక నిర్మలము 
హార్లమునై న యనురాగము కొన్ని చోట్లనై న నిందలి శృంగారమునకు సాయి 


యగుట గమనింప( దగి యున్న ది. 


క్షేత్రయ్య వర్థించిన శృంగారమున( గొంత యాత్మీయాంళ కాడ 
గానవచ్చును అప్పుడిందలి నాయకులతో వరదపూర్వాఖిధు( డై న క్షేత్రయ్య 
కును నాయికలతో నాతండు వలచిన దేవదాసికిని అభేదము చెప్పవలయును 
““పిలువనంపె నన్నీ వేళ” “నన్నే పెండ్డాడుసుమీ” మున్నగు పదములా 
యభేదమును స్పష్టముగా సూచించుటయు, వరదనామాంకితము లైన పదము 


ర్‌0 సాహిత్యోవన్యాస ములు 


లందలి వరదు(డు వరదయ్యయే యని యనుమానించుట కవకాశముండుటయు 
నితరపదము లందలి భావావేశ నై శిత్యములును ఈ యాత్మీయాంశ విషయ 
మును మలింత బలపఅుచుచున్న వి. ఆత్మ ప్రణయ పరిస్టితుల నుండియే 
యాతడు కొన్ని సన్ని వేశములు (గహించి లక్షణజ్ఞు(డు కావున వాసికి 
లక్షణానుగుణముగా( గొంత వన్నెయు పెంపకమును గలిగింవి యీ పదము 
లను రచించి యుండవచ్చును అందుచేతనే యవి స్వానుభవమునే వర్షించు 
నవివలె నిశితములును, సహజములును నగుట సంభవించినది. *ఇంతిరో వర 
దునికి నీపై నెంతమోహామే”” ోతరుణిరో నేనందాక జీవముబట్టుక తాళి 
యుండేనమ్మా”” “౩ రతివరదుసితో పొందుకద్లో లేదో” ఊరికిపోక నేండిం 
దుండేది మేరరా” యను పదములను బరికించిన సీ విషయము తేట తెల్ల 
మగును. 


ఒక్కొక్కప్పుడు శృంగారము భక్తితో సమ్మిళితమై యుండును. 
అప్పుడు రతి దేవాది విషయమై కానవచ్చును. కాని “రతిర్దేవాది విషయా 
వ్యభిచారీ తధాంజితః భావః (ప్రో కః” అని పలువురు దానిని కేవల భావము 
గన పరిగణించిరి. రూపగోస్వామి యుజ్ఞ పఇలనీలమణి యందును, మధుసూదన 
సరస్వతి భగవద్భక్తి రసాయనమునందును భక్తి రసమేయని నిరూపించిరి 
మధుసూదన సరస్వతి (పమాణపమెయోపన్యాస పూర్వకముగా దానికి 
రసత్వమును స్టాపించెను. పరమాత్మ స్వరూప (శ్రీకృష్ణ రతి రసమేయనియు 
నది రసాంతరములకన్న _శ₹ష్త్రతరమనియు నాతని బావము. భక్తిరసమునకు 
భగవంతు డాలంబన ఏభావము, తచ్చరి(త్రలుద్దీ వనములు; భగవదాకార చిత్త 
వృత్తి స్రాయిభావము ఇదే భగవ్యదతి. ఇది తత్కాలజనితములై న న్నేతాది 
వికారములను ననుభావములచేతను, నిర్వేద శంకాహర్జాదులగు వ్యభిచారుల 
చేతను టోషితమై పరమానంద స్వరూపమగు భ కి రసముగా( బరిణమించును. 
భరతు(డు నాట్యశాస్త్రమున కామము ధర్మార్హ కామమాక్షములతో సంబంధించి 
చతుర్విధములుగా నుండునని వచించియుండెను ఇందు  మోక్షకానుము 
జకోహదతి. మహాభారత శాంతిసర్వమున కాముండు చెప్పినట్లుగా నొక శ్లోక 
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మున్నది “తస్య మోక్షరతిస్టస్య నృత్యామిచహసామిచి” యని యాత(డందు 
మోకరతిని బేర్కొ_నెను మోక్షకామము, భగవ్మదతి, మోకరతియను 
మూ(డును సమానములే ఏతత్పరిణామ రూపమైన రసమే మధురభక్తి లేక 
యుజ్ఞ ల శృంగారము అని చెప్పంబడును. మహాభాగవత దశమస్క_ం౦ధములో 
గోపీకృషుల సంబంధమున త్రీపుంస సంయోగసంజనితమెన శాంగారము 

లిక మా రత్రి 
(పసంగముకూడ నున్నను బెక్కు_తావులనది దైహిక కామసీమలను దా(టి 
మోక సంబంధిరతిగా( గానవచ్చుచున్నది అచ్చటనది యుజ ల శృంగారమే, 
అందు చివరి యవస్టను జేరినపుడు భక్తుడు భగవంతుని వియోగము నొక్క. 
కణకాల మైన భరింపంజాలక బాధపడును భాగవతమునందలి గోపీవిరహ 
సన్ని వేశములట్టివే క్షేతయ్యపదములను స్తూలముగా బరిశీలించినం బెక్కు 
చొట్ల దైహికము స్రీపుంస యోగోద్భృవమునై న లౌకిక శృంగారమే కాన 

C౧ 4 రా 

వచ్చును, న సందర్భములందలి రత్యుపరతి కుచపీడనాధర పానాదులను గూడ 
భక్తి భావములుగా( బరిగణించినచో (శ్రీ కట్టమంచి రామలింగా రెడ్డిగారన్నట్లు 
*జీమనము మోక్షానందమును దుచ్చమైన యిందియానందముతో సమీకరించి 
దాని యొౌదా త్త్యమునకు లాఘవము కలిగించినవార మగఏదుము” కాని యందు 
కొన్నికొన్ని ఘట్టములం దాధ్యాత్మిక భావముతో. గూడిన మోకరతిచ్చాయలు 
గోచరింపకపోవుట లెదు. ఇట్టియెడ కేతయ్యయే నాయిక, గోపాలుండాతని 
(పాణశ్వరుండు నాయిక నాయకుని గూర్చి “అన్యథాశరణంనా_స్తిత్వమే 
వశరణంమమ” అని యాతండె తన సర్వస్వముగా భావించి, తన్నాతనికి 
సంపూర్ణ ముగా సమర్పించుకొనునట్టున్న సదములం దీ భావము గోచరించును 
మతియు “పరమాత్ముడే మువ్వగోపాలుతో విన్నవించవే'' “పరమాత్ము(డౌ 
మువ్వగోపాలు! డెన వరదుడు” పరమాత్ముడైన మువ్వగోపాలుని హ_స్తము 

*We try to defend this by the ard of allegory and uneasy theories 
that all these represent the love of Gopis symbalising individual souls, 
to Krnshna, the symbol of the Heavenly absolute Itis doubtful 
whether we are spiritualising sex or sexualising spirit, whether we 


are sublmating earth to heaven or bringing down the heaven to our 


muddy levels and depths,” 


ర్‌2 సాహిత్యోవన్యాసములు 


సోకినంతనే'” “పరమాత్మ! మువ్వగోపాల తెల్లవాజెననుచు'' మున్నగువొ ట్ల 
గల పరమాత్మ శబ్ల్బ ప్రయోగము మువ్వగోపాలుండు సామాన్య నాయకునికి 
(పతినిధి మా తుండు కాండనియు, పరబహ్మా మూ_రియనియు సుస్పష్టము 
చేయుచున్నది క్నేత్రయ్య వట్టి విటరాయండే కాక భ_క్తశిబామణి యగుటయు 
సీ విషయమును బలపజచుచున్న ది. ఇద్దజీసందున పవ్వళించియున్న యింతి 
సేరేమిరా, అను గీతమునందలి యిద్దరు జీవాత్మ పరమాత్మలనియు, నా యింతి 
మాయయనియు( గొందటు గూఢార్హమును వివరించుచున్నారు లలనామణిరో 
యీ భావము తెలుపవే లలితముగానిపుడు"” అను పదము కూడ గూఢార్ర 
భూయిష్ష్ట్రమె యున్నది, దీనియందును దా_త్త్వికౌర్హమును 'వెలయింపవచ్చు 
నేమో | ఇట్టి యర్హముల నొక సమన్వయించుట కవకాశమున్నను 
అంతట నా యర్షమును గొనసాగించుట క్రేశకరమగును, ఇట్టివానిలోయ 
దత్తా ్వర్షమి మిడియుండుశే నిజమైనచో క్షేతయ్య పదములందు మధురభక్తి 
యున్న దని మలణీంత నిశ్చయముగా జెప్పవచ్చును 


కేతయ్య పదములలో. గొన్ని యుజ్ఞ్య్యల శృంగారనిలయములని 
చెప్పుట కవకాశమున్నను బిక్కింట సామాన్య నాయికా నాయక (పవృత్తుల 
కనుగుణమగు లౌకిక శృంగారమే విస్పష్టముగా _ గోచరించుచున్నది 
కొన్నిటిలో నడి మితిమీరి యౌచిత్య మర్యాదను గూడ నతిక్రమించి వానిని 
జావళీల జాతిలోనికి దింపుచున్నది. అందలి “చౌశీతిబంధములు, 'పైటలో 
చేయివేయుట, కులుకుగుబ్బల ఉమ్ము. (గుమ్ముట, సమరతి, ఉపరతి, చను 
మొనలంటు, మోవివిందారగించుట, ముద్దుమీ(ద ముద్దులు, పావురంపు( 
బలుకులు, పడకిల్లు శృంగారించుట, మోవిపానకమిచ్చు, వింతరతుల. గూడు, 
తొడతొడ సోకియుండు, మందుమాకులిడుట, కుసుమాస్త గృహము పై ( 
గొసరి చయివేయుట, పోకముడివీడుట, మరునిల్లు చెమ్మగిలుట, చొక్కు 
లాడ చల్లినట్లాయె, కిలకిలనగవుల నా యెదగుబ్బల గుమ్ముచు, బంగారు 
బంతులవంటి చిన్న చన్నులు, మోవిగంటి చేయుట, మువ్వ గోపాలు( డందు 
ల నగ; చందురుపీ ల్లలు, కొన్నెలగుంపు, పచ్చి యుడలిదాననురా, 


కే [త య్య శృంగారము ర్‌లి 


పట్టకురా ఉమ్ము పాలంటు. జేతులు, ఊరికి. బోయిన మగండు ఉట్టి పడ్డట్టు 
వచ్చి యీ రేయి ననుంగూడె నింక దూరుబానె, ద కూన. సనమ్‌ 
కందు మగవాని, సమరాడి నెాలపూటలాయెరా, అల తావెల్ల( దమి6 దడినె. 
గదరా, చందమామ కూనలు, మక్కువ మీర మదనమందిరరాయు నా మరు 
నిల్లు చేర్చి, మగనికన్న దొంగ మగనిపొందే మేలు”, మున్నగు (పయోగము 
లెంత లరలితములో యంత యశ్తీ అలములు ఉదా_త్తకళా స్వరూపమున నశ్లీ లతకు 
జోటు లేదని కొందజిందురు కళయొక్క. యౌదా_త్త్య మశ్తీ లతను గాంత 
వఅకు. గప్పి పుచ్చుమాట సత్యమే, కాని యసభ్యత యతిమాతమైనచో 
కళయొక్క_ యౌదాత్త్యమును గూడ జెజుచును. మతి భక్తుడైన క్షేత్రయ్య 
యీ యసభ్య శృంగారము పొంతకేల పోయెనని సందేహము రావచ్చును. 
దానికి రెండే సమాధానములు. భక్తి శృంగారము లొకే యొరలో నిముడని 
కత్తులు కాకపోవుట, కాలపభావన మెంతటివారికై న దురతి _కమణీయమగుట. 


కేత్రయ్య:సంగితము 


— (ళీ బాలాం[తోన్రు రజనీకాంతరావు 


పడాల గురుమూంర్తిశాన్రి గీతం, వీణకుప్పయ్య వర్షం, క్షేత్రయ్య 
పదం, త్యాగయ్య కృతి, ధర్మపురి సుబ్బారావు జావళి కర్ణాటక సంగీతానికి 
సుస్పిరస్వరూపమునిచ్చిన మేటికల్పనలు అని సంగీతజ్ఞులు తరచు వక్కాణి 
స్తూంటారు క్నత్రయ్య సంగీతం అనేయీ నా వ్యాసంలో కే తయ్యా-పదమూ 
అవినాభావసంబంధం పొందాయి, క్నేతయ్య కృషిచేసిన సంగీత (ష్మకియలలో 
మిగిలినవెమైనా ఉండేవో లేదో మనకు తెలియదు. 40,000 కు పెగా 


పదాలు మాతం రచించినట్లు ఆయనే ఒక పదంతో చెప్పుకొన్నాడు. 


విషయం తెలియని వారు చాలామంది పదమూ, జావళీ ఒకహపే అను 
కుంటూంటారు అందులో శృంగారమూ, ఆ శృంగారంలో కొంత పచ్చిదనంతో 
కూడిన వలపూ, నైగా, కౌగిలి, యెడబాటు, మరుని విరిశరాలు వచ్చాయంపే 
అది జావళీయే అని అనుకుంటారు సామాన్య ళోతలు, కొందరు పండితులు 
కూడా, సరిగా వివక్షసేయకుండా పదాన్ని జావళీతోపాటు (Light Masic) లలిత 
సంగీతంగా జమకట్టారు. నిజానికి పదానికీ జావళీకి ఉన్న సామ్యం అల్లా 
వాటిలోని రసం శృంగారం కావడం మాతమె, జావళీతలో ఇతివృత్తం, సంఘ 
టన (Fhppant) తేలికగా ఉంటుంది. పదంలో గురువుగా బరువుగా వుంటుంది. 
జావళీ మధ్యమ (దుతకాలాలలో చిందులు తొక్కుతూ పాడడానికి అను 
వుగా ఉంటుంది పదం కూర్చునొ, సగంలేచో, నుంచునో ముఖవిన్యాసాలతో 
హ_స్తవిన్యాసాలతో అభినయానికి అనువుగా బరువుగా, అడుగులకు చిందులు 
తొక్కే. అవసరం చాలా తక్కువగా ఉంటూ సాగుతుంది. లలిత సంగితం 
(పౌఢసంగీతం అనే విభజనలో జావళీ లలితమనీ, పదం [పొఢమనీ చెప్పి 
తీరాలి. ఈ పదం అనే [పష్మకియను విశిష్టమైన పరిపక్వతను పొందినది 


కే్యత య్య సంగితము ర్‌ర్‌ 


క్షేత్రయ్య సాధనతోనే. అది 16వ శతాబ్రి చివరిపాదము. అందులో 
చివరి దశకంలో క్షేత్రయ్య జన్మించి ఉంటాడనుకుంటాను. గీతగోవింద 
కర్తయైన మహావాగేయకారుడు జయదేవుడు వెలిసి అప్పటికప్పుడే 500 ఏళ్ళు 
కావచ్చింది. ఆతని గేయకావ్యం మన ఆం|ధదేశంలో కూడా సంగిత 
సాహిత్యపరులకు అప్పటికి నూరేళ్ళకు ముందటి నుండి _పమాణ (గంధము 
అయినట్లు తెలుసోంది, 


ఘనత మీరంగ జయదేవ కవివరెణ్యు 

డంద మైనట్టి గీతగోవింద మందు 

అంచితాష్ట పదులు పల్కె; నట్లు పదము 

పరగునెనిమిది పదములు పల్లవియును-___ 
అని, అన్నమాచార్యులు (1408-1502) తన సంకీర్తన లక్షణంలో పేరొన్నాడు 
10వ శతాబ్దిలో కాకతిగణపతి చృక్రవ రి ఆన్హానంలో గజనాహిణిగా (గజ 
నై న్యాధ్యకుడుగా్రా మాత్రమే కాకుండా సంగీత నాట్యశాస్త్ర కోవిదుడుగా 
(పతిభాశాలిగా పేరుపడిన జాయపసేనాని నృత్తరత్నావళి, అనే నాట్యశాస్త్ర 
(గంథాన్నీ గీతరత్నావళి అన సంగీతళానస్త్ర (గంధాన్నీ రచించాడు. ఇతడు 
జన్మించిన కృష్ణాజిల్లాలోని దివి? ఏచుతోన్‌చే క తయ్య జన్మించిన మువ్వ 
గామం కూడాను. గణపతిదేవచక్రవ_ర్తికి సమకాలికుడూ రాజకీయ (ప్రతిస్ప్థ్థి 
అయిన దేవగిరి యాదవరాజు సింఘణుడి కొలువులోని శార్తదేవుడు “సంగీత 


రత్నాకరం. అనే సంగీత లక్షణ! గంధాన్ని రచించాడు. ఎందుచేతనో జాయప 
సేనాని (గ్రంథాలు ఇప్పటికి 10,15 ఏళ్ళ (క్రితం వరకూ దేశంలో బై టపడ 
లేదుకాని, శార్త దేవుని రత్నాకరానికి మ్మాతము ష్యత్రయ్య జన్మించెనాటికే 
(10 వ శతాబ్దిలోనే మనదేశంలో రెండు (ప్రసిద్ద వ్యాఖ్యానాలు బై లుదెరాయి. 
అందులో ఒకటి రాచకొండ వెలమ్మపభువై న సర్వజ్ఞ సింగభూపాలుని 
“సంగిత సుధా," మరొకటి విద్యానగర [ప్రొఢదెవరా జుల కొలువులోని చతురక ల్లీ 
నాధ పండితుడు (వ్రాసిన “కళానిధి. శార్షదేవుడు తన (గంధంలో ఆంధి, 
Mn 


ర్‌ సాహిత్యోపన్యాసములు 


గొడి, లాటి మొదలై న జాతులనబడే (పాదిన రాగాలకు మాతమే కాకుండా, 
రాగవి వేకాధ్యాయంలో గొడరాగభేదాలు, భోట, మాళనరాగ భేదాలు, టక్కు, 
బాంగాలీ, వరాటికా రాగభేదాలు, సౌవీర, భైరవ, నట్ట, రామకృతి, తోడికా 
మొదలై న 100 రాగాలకు పైగా లక్షణం, రాగాంగ ఉపొంగ్క, భాషాంగ 
క్రియాంగములుగా en కు వనర లగా చెప్పాడు. అంతేకాక, ఆం ధైలా 
కర్ణాకెలా. (దావిడ్రైలా మొదలై న ఏలపాటల రీతులను, 100 కి గో ద్ర 
చరి తల (వబంధాధ్యాయంలో సలకణంగా వివరించాడు కార్డ చేవుడు, 
wm 


15వ శతాబ్ది మొదటి దశకంలో జన్మించిన అన్న మాచార్యుడు సాహితీ 
పరులయిన దేశిగేయకారులలో ఆదికవి అనదగిన వాడు. సాహిత్యానికి ఆది 
కవియైన నన్న యభట్టు మ చింతామణి అనే వ్యాకరకాన్ని కూడా 
రచించినట్లు, అన్నమాచార్యుడు. Se ర్తన లక్షణము అని సంస్కృతంలో లిక 
అకక 1 రచించాడు. ఆయన సంకీ ర్హనాచార్యుడు, పదకవితా మార్గదర్శి 
అని పేరు పొందినవాడు. పదకర్తలలో మకుటాయమానుడై న క్షేత్రయ్య 
సంగీతమును గూర్చి బివరించేముందు అన్న మా నార్యుడు తన లక్ష్యులక్షణముల 
ద్వారా పదకవితా మార్గదర్శి ఎట్లయిసనాడో తెలిసికోవడం అప్రస్తుతం కాబోదు. 
ఈ పశంసతోబాటు “పదంి అనే సంగీత రచన పుట్టు పూర్వోత్తరాలు బయ 
ల్పడతాయి. అన్నమాచార్యుల సంకీ_ర్షనలక్షణాన్ని సంస్కృృతంనుంచి ఆయన 
మనుమడు చిన తిరుమలయ్య శెనిగిండాడు. పదాన్ని గురించి ఆ సంకీర్తన 
లక్షణంలో అన్నమయ్యగా రేమన్నాడో వినండి “మహానీయంబగు సంకీ_ర్హన 
నామక పద సంపదాయం బెట్టిదనిన__._”" 


“రమణీయ సంగీత రత్నాకర | పబంధాధ్యాయమున ఉక్రమయ్యెపదము, 
సహిత కలత చందికాదేశె శయందు మిక్కిలి తేటయయ్యె పదము, 
అతులతత్సంవాద మైనట్టి సంగీత చూడామణికి సల్కు చోటు పదము, 
ధన్య సంగీత సుధాకర (గంధంబునందు మిక్కిలి చెలువొందు పదము, 


కేతయ్య సంగీతము ర్‌? 


తానె యిన్నిటికిని మూలమైన భరత 
మందు పంచదశాధ్యాయమందు విమల 
వృత్తచూర్హ నిబంధకవివిధానామ 
భవ్యలక్షణములకు నాస్పదము పదము!” 


అంటే, అన్న మాచార్యుల నాడేకాదు, భరతముని నాటినుండి (క్‌. పూ. 4వ 
శతాబ్ది? ) పదము, సంకీర్తనా ఒకదాని కొకటి పర్యాయపదాలనీ, పదం 
అంటు పాట అనీ తేటపడుతోంది. 


“పదము సంస్కృతమున (ప్రాకృతమున దేశ 
భాషనై న పొసగ పలుక వలయు; 
(పాౌసములును యతులు పద్యభంగినె చెల్లు 
అనిరి భరతద త్తి లాదిమునులు 


బంధురవృ త్తపదంబు ని 
బుంధపదము చూర్షపదము భరకతాగము సం 
బంధంబున పదవిజా 


నాంధులకును తాళ్ళపాక అన్నయ తెలిపెకా 


అందములై. షడ్వింశ 

చృందోగణ యుక్త వృత్త జాతుల పదముల్‌ 
కుందనమునకుం బరిమళ 

మందిన [(కియవృ త్త పదము లమరుచు నుండుకా. 


అన్నమాచార్యులకు ముందు సంస్కృత (పాకృతపదాలనే పండితులు 
గౌరవించే వారు దేశభాపలో కూడ పదాలు ఉండవచ్చునని, ఇతి వృతాన్ని 
బట్టి ప్మాత్రలనుబట్టి పదాలలోని భాషలో (గా మ్యాక్షులు, ఇతర భా షోక్తులు 
కూడా ఉండవచ్చని నిర్వచించాడు, 
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యతులుకా [పాసములుకా పదంబులును మా తాసీకముల్‌ తాళ సం 
గతులుకా గల్లి నిబంధనామపద మాథ్యాతార్తసంయు క్ర, స 


త్కృతియై తాళులపాక అన్నయ గురూ క్రికా లోకవిఖ్యాత మై కం 
(బితొయూద్లేంక నితానుదొరోన డుబిన్సృత ంబునై బెన్టుడుకొ 


నిబంధ పదంలోని అవయవాలు :___ 


ఉద్గాాహము = ఎత్తుగడ పంక్తి (అరవంలో ఎడుప్ప్ర) 
మేళాపము = రెండూ కలిసి అనుపల్ల వి రెండుపంక్తులు. 
(ధువము = పల్ల వి (రెండుపంకు లు) 

అంతరము = ఒకటవచరణము 

ఆభోగము = రెండవ(తుదిచరణము., ఇందులో అంకితపుము. ద 


౮ fam co (a) ప 
శ శ త . శ 


పదముల యర్లము( బల్ల వి 

వదలక అన్నిటికి నకవాక్యత జేయకా 

గుది గుచ్చినట్లు తగులై. 

పదము తుదిని మరియు మరియు పల్లవి యలరుకా, 


పదసమానమాన పాదయుగ్మము తుది 
నలది పల్లవాఖ్య నతిశయిలు 
ఏడు గాం 
అందులోన అరమెన శిఖాపద 
డ్రా 
మనిరి లక్షణజ్ఞులయిన మునులు. 


చతుర్థాతుక నిబంధపదం. (1. ఉర్గాా, 2 మేళా. 8. ధ్ర, 4 ఆభోం) 


2 పం కుల అనుపల్లవి, పల్ల విఒకచరణం == ఆరుపంక్పుల పదం. 


(తిధాతుక (1. ఉద్లా, 2 (భు, 8. ఆభో అనుపల్లవి ఒకపం క్రి 
పల్లవి రెండు, చరణం రెండుపంక్తులు, (ద్విధాతుక, ఎకధాతుకాలు.) 


క్షేత్రయ్య సంగీతము ర్‌ త్ర 


ఎనిమిది పాదముల పదము శరభపదము___ ఇదే అష్టపది. 


ము_్రకంబు, కుళకంబు నాగదగి పద్య 
జాతి పరగునట్లు జగతి నొకటి 
దరువనంగ చెలదగు కుళకంబెల 

(గా య 
పదము నాగ అతులభంగి నలరు. 


పరగుకా వృ_త్తము డాతియంత యు చతుష్పాద ద్విపాదాకృతికా 
వరసంకీ_ర్హనముల్‌ తదాకృతులనే వర్తించు మానంబుతో 
దరువుల్‌ జక్కుల 'రేకులేలలును నిద్దంబై న గొబ్బిళ్ళు భా 
సురవాక్యంబులు చందమామ పదముల్‌ శోభిల్లు నందంబులై . 


నిబంధపదములోని భాగాలను వివరించి, యక్షగాన దరువులు, జక్కుల రకులు, 
ఏలలు, గొబ్బిళ్ళు, చందమామపదాలు మొదలయిన దేశిగేయాలన్నీ నిబంధ 
పదాలుగా పరిగణించాలన్నాడు ఆ తర్వాత వీటిలోని భాషా(ప్రయోగం ఎలా 
ఉండాలో చెపుతున్నాడు, 


పదములు శృంగార వధూ 
మృదు మధుర మున్‌ జ వాక్యమి_ శములై నకా 
వ CE 
విదితార (గామ్యా కులు 
(థు i) 
పదిలముగా పొంక మెరిగి పలుక గ జెల్లు౯ా, 


పురుషో క్రి సంస్క్పృతంబును 

తరుణీ వాక్యమున (పాకృతము నీచవధూ 
పరిభాష నితరభాషలు 

పరగిన (క్రియ నుచితభాష పదముల జెల్లుకా, 
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లా ౩) 
ద్యుల్లాస మనోజ్ఞ బంధురోకుు లు చవియె 
హల్లి సక ముఖ్యనాటకాధిక పణితికా, 


ఇంతవరకు చెప్పిన విషయాలనుబట్టి, కేత్రయ్యపదములు అని మనం 
వ్యవహరించే పదాలు అవతరించే నాటికి పదం అనే శబ్దానికి అర్హం-అన్నమా 
చార్యుల నాటి అర్హం కాదని తేలుతున్నది. అన్న మాచార్యులనాడు (పతీపాటా 
పదమే_శృంగార పదములు, వై రాగ్యపదములు అన్నాడాయన, వాటికే 
శృంగార సంకీర్తనలు వై రాగ్య సంకీర్తనలు అనికూడా వ్యవహారం ఉండేది, 
అన్న మాచార్యులనాటి పురందరదాసు మ నలకు పదగళు_పదాలు అనే వాడుక 
ఇప్పటికీ ఉంది క్షేత్రయ్యకు ఇంచుమించు సమకాలికుడై న భృదాచలరామ 
దాసు గానం చేసిన భ క్రిరసపూర్వకమైన పాటలను రామదాసుకీర్తన లంటు 
న్నాము. రామదాసు పదాలనము __ తేత్రయ్య కీర్త నలనము క్షేత్రయ్య పడా 
లంటాము. ఈ కాలంలోనే శృంగారరసంగల పాటలకు పడాలనీ, భక్తి వెరా 
గ్యాలుండేపాటలు కీ ర్రనలూ సంక_ర్తనలూ అనీ వ్యవహరించడం ఆరంభమైంది. 
క్షేత్రయ్యకు సుమారు 50 ఏళ్ళు పూర్వికుడై న ఒక మహావా గెయకారుడు ఇదే 
కృష్ణాజిల్లా, దివిసీమకు చెందినవాడే ఆయన స్వామి శివనారాయణతీర్ణయతి. 
ఆయన కృష్ణలీలా తరంగిణి ఒక మహాయకగానం. క్షేత్రయ్య బాల్యంనాటికి 
ఆ తరంగాలు కృష్ణానదీ తీరంలో, ఆలయ మంటపాలతో భ_క్రజనసంకి ర్తన 
గోషులలో మార్ముమోగుతూ ఉండి ఉండాలి. అన్నమాచార్యుల పదాలతో 
పాటు, సిదేందుని యక్షగాన దరువులతో సహో, నారాయణతీర్షుల తరంగాలను 
కూడా క్షేత్రయ్య బాల్యంనాడు దేవదాసీ లొకపక్కా కూచిపూడివా రింకొక 
(పక్కా నృత్యగా నాభినయముల ద్వారా (పచారంచేస్తూ ఉండక తప్పదు, 
నారాయణ తీరులూ, కొందరు కూచిపూడి భాగవతకుటుంబాలవారూ, దక్షిణాదికి 
వెళ్ళిపోయింది కేతయ్య, పసివాడుగా ఉండినప్పుడే_అని ఊహించబ్‌చ్చును 
అచ్యుతప్ప నాయకుడు తంజావూరు ఏలుతూండగా మనభాగవతులు మేలటూరు 
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ఆఅరణం పుచ్చుకొన్నారు, ఆయన కుమారుడై న రఘునాధనాయకుని కొలువు 
క్షేత్రయ్య సుమారు 25 ఏళ్ళ వయస్సులో ఉండగా దర్శించాడు ఏ కూచిపూడి 
అయ్యవారి యొద్దనో కావ్యనాటకాలంకారాదులను ష్ష్‌ కొన్నాళ్ళ పాటో 
శుశూషచేసిన కేతయ్యలో నిబిడీకృత మె ఉండిన వా గేయకారాంశ 
పెకి పొంగడానికి కారణములు ఉద్చోదకములు అయిన విశిష్టకళా (పదర్శ 
ర 6 

నము లేవై ఉంటాయో మీ ఊహకు అందజేయడాని కే - మేతయ్యసంగీత 
న (ప్రసంగానికి ఇంత పూర్వరంగం (ప్రదర్శించవలసి వచ్చింది. 


17వ శతాబ్దిలో నారాయణతీరులు, రామదాసు, క్షేతయ్య ఈ ముగ్గురి 
చేతులలోను మన సంగీతము మూడుమార్గములను తొక్కినది నారాయణ 
తీర్లుల కృషిలో సంకీ ర్రనము [పధానముగా ఆధ్యాత్మిక బోధను ఆదర్శముగా 
ఉంచుకొని, శృంగారమును జొపచారికము ఇ సరన ఒక్కపక్క_ నాట్యాభినయ 
యు _క్రములై న యక్షగానములకు ఉపాంగమౌతూ ఇంకొక సక. భజనపద్దతి 
ప్రాచుర్యానికి దారితీసింది. రామదాసు కీర్తనలు భక్షి రస పరమావధినిపొంది, 
పామురజనం కూడ భ క్రి మార్గాన సాధనచేయడదాని కనువైన భజన గోమల 
వ్యాప్తికి కారణమైనాయి, క్షేత్రయ్య మార్గము శృంగారమును (పధానముగా 
స్వీకరించి, అధ్యాత్మటోద అంతర్షర్భితముగా సాగుతూ నాట్యమునకు 
అభినయమునకు ఎక్కువ (ప్రాధాన్యం ఇచ్చింది. క్షేత్రయ్య మిగిలినవారి 
కంటె ఒక అడుగు ముందువేసినది ధాతుకల్చ్పనములో___ అంటే సంగీత 
రచనలో ! ఇది తరువాతి వాగ్గేయకారుల కెందరికో క్షేతయ్యను మార్గదర్శిని 
చస్‌ఠద్క నటి కర్ణాటక సంగితపు రాగాల స్పష్టస్వరూపం కావతెనంపే మనకు 
తొట్టతొలుతగా కేతయ్య పదాలతో దొరుకుతాయి. 

ఆయనకు పూర్వ వాగ్గేయకారుల రచనలతో, పోల్చి చూసినప్పుడు 
క్షేత్రయ్య పదాలలో (ప్రత్యేకంగా కనబదే ఒక లక్షణాన్ని ముందు వివరిస్తాను 
ఇది ధాతుమాతు సమన్వయానికి సంబంధించిన లక్షణం ధాతువు అంటే 
సంగీతాత్మక మైన నాదబంధం nelodic stiucture ఏ మాతువు అంయే 
సాహిత్యాత్మక మైన శబ్ర బంధం జయదేవుని అష్టపది ఒకటి తీసికొందాం. 


(42 సాహిత్యోవన్యుసములు 


లలిత లవంగలతా పరిశీలన కోమల మలయ సమీరే _ 
మదుకర నికర కరంచిత కోకిల కూజిత కుంజకుటీరే, 
విరహతి హారిరిహ_ సరసవసంతే 

నృత్యతి యువతిజనేన సమంసఖి విరహిజనస్య దురంతే”". 


ఇందులో శబ్లబంధం ఏ గురులఘువుల క్రమంలో సాగిందో నాదబంధంకూడా 
సరిగ్గా అదే గురులమువుల [క్రమంలో సాగేటట్లు పాడేపద్దతిని మాతు పధాన 
గా నపద్దతి అనుకొందాము (లెక సాహిత్య(ప్రభాన గా నపద్దతి మాత్రల 
గుణకభాగహోరముల ద్యారా ఒకతాళంలోని పాటను తాళగతులు మార్చి 
పాడడం నాట్యకళాకా రులకు అనుభవై కవేద్యము అప్పుడు గురులమువుల 
స్వభావాలు కొద్దిగా మారతాయి అప్పుడది ధాత్నుపధానమవుతుంది. మాతు 
(పధానగేయాలు పాటరానివారు చదువుకునే టస్పుడు కూడా వాటిలో లయ 
స్పష్టంగా తెలుస్తుంది. ధాతుప్రధానమైన గేయాలు నాదబంధం లేకుండా 
చదువుకొంకే వాటిలోని లయ స్పష్టంగా గోచరింపదు: యతిపాన నియ 
మాలూ, యమకాలూ, అన్నుపాసలూగల వచన కవితలలాగా ఉంటాయి, 
అన్నమాచార్యుల గేయాలలో ఈ రెండువిధాల పద్దతులూ కనిపిస్తూంటాయి 
తీర్చులవారి తరంగాలలోనూ అంతే క్షేతయ్య పదాలలో లయ స్పష్టంగా 
కనబడే మాతుపధాన గేయాలు చాలా తక్కువ. ధాతుపధాన గేయాలే 
ఎక్కువ. మచ్చుకి సాహిత్యలయ కనబడే, గేయాలు రెండుమూడు వినండి. 


1. ఎటువంటి మోహమో కాని ఓ యెలనాగ 
యింతంత యనగరాదే 
మటుమాయ దై వమా మనను తెలియగలేక 
మనల నెడబా పెనయ్యో జలు మగును] 


కలికి నిన్నెడబాసి నదిమొదలు నీరూపు కోయుల కోల్లోనోల్లుండునా 
(చదువుకోడానికి లయ సల్ళిపోయింది) 
చెలియ నేనొకటి తలచెదనన్న సీసేయు చెలిమి తలపె యుండునె, 
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2 గడియ గడియకు మనవి కలదటవె కొమ్మా 
పడతిరో నామనోభావమెరిగిన దొరకు 
కలనై న కలవరింతలనై న తననామములెగాని 
వేరొకటి తలచదని తెలిసి 
కలకాలమును నన్ను గారవించిన విభుడు 
తలిరుజోణిరొ తానె దయజూడవలెగాక 


8. ఈమేను జీవునకు నెంత పియమాయె, 
భామ మామువ్వగోపాలు కౌగిట లేని 11 ఈ మేను!। 


పడతి నెనొకచోట (పాణేశు డొకచోట 
ఎడబాసి మరునిచే ఇడుమలకులో నై 
కడలేని విరహాగ్ని (కాగియున్నదిచాల 
పుడమిలో వేరెజన్మములేదె సుదతి॥ 


4. మగువ తన కేళీికామందిరము వెడలెకా 
వగకాడ మా కంచి వరది తెల్లవార నుచు ? 


విడజారు గొజ్లంగి విరిదండ జడతోను 
కడుచిక్కుబడి 'పెనగు కంటసరితోను 

నిడుద కన్నులదేరు నిదుర మబ్బులతోను 
తొడరి పదయుగమున _ తడబడెడు నడతోను॥ 


ఇప్పుడు చదివిన ఈ నాలుగు పదాలలోను, ఒకటి రెండుచోట్ల తప్ప 
అంతటా పద్యంలోలాగ లయ స్పష్టంగా కనబడుతూ వుంటుంది లయ 
స్పష్టత సడలినచోట్లు- 


(4 సాహి తో పన్యాసములు 
1. కలికి నిన్నెడబాసినది మొదలు నీరూపు రొయులకొల్లో భటుండునా 


2 వగకాడ మా కంచి వరద అెల్టవార్‌ె గయుబు. 


ఈనాలుగు పదాలూ కౌకమిగిలిన క్షేత్రయ్య పదాలలో ఏదితీసుకొన్నా 
దానిలోని లయ పద్యంలోలాగ స్పష్టంగా ఉండక_గద్యలోలాగా సాగుతూ 
వుంటుంది, యతి(పాసలూ, యమకాలూ, అనుపాసలూ ఏటి సహాయంతో 
(పతిపదానికి నాదబంధంలో లయ ఎలా సాగుతుందో ఊహించవచ్చు 


ధాతద్రధాన గేయాలు ధాత్నువధానమైన అంటు సంగీత _పధానమైన 
గేయరచన ఈలాగే ఉంటుంది. ఈలాగే ఉండాలి. అంపే ఇందులోని 
మాతువ అనగా సాహిత్యం అపధానమని కాదు. ఆ సాహిత్యపు తునకల 
ద్వారాను వొటో నోడుమునూ సాగే రాగబంధపు చేరికతోనే ఆ గేయం పరిపూర్ణ 
మన్నమాట, అన్నమాచార్యులు సంకీ రన లక్షణంలో నిర్వచించిన 
నిబంధ పదాలకు దృష్టాంతాలు అన్నమాచార్యుల పదాలూ క్షేత్రయ్య 
పదాలూనూ, జయదేవుని అష్టపదులలోని ధాతుమాతు సమాన (ప్రాధాన్య 
మునుబట్టి అవి వృత్త పదాలకు సన్ని హితములని భావించ వచ్చును 


గిడుగు సీతాపతిగారు ఇంతకుముందు గేయంలోని ధాతుమాతు (పాధా 
న్యమును గూర్చీ చెప్పిన రప తపము ఒకవ్యాసంలో ఇలా వివరించారు * 


“పాటల రచనకున్ను పద్యాల రచనకున్ను భదమమి? పాట చదివి 
చూచినా, పద్యము రాగముతో మా;త్రమేకాక తాళము పాటిస్తూ పాడిచూచినా 
రెంటినిగల భేదము కొంతవరకు స్పష్టము కాగలదు మాటల వర్ణ క్రమము 
ననుసరించి పద్యాలు (వాసి చదువుకొంటాము అదే పొడినప్పుడు లఘువు 
గురువుగా పొడిగిస్తాము. గురువు లమువుగా కుదినాము ఈ పని. 
త్యాగరాజువంటి మహావాగెయకారుల రచనలలో కూడా చేయక తప్పదు స్ట 
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“రాములు నిండుగాగల నాహిత్యరచన పాటలకు _సతిబంధకము 
కూడా అవుతుంది చరణమంతా సాహిత్యముతో నిండియుంపే రాగాలాపానికి 
అవకాశము తక్కుువగుతుంది. ఈ రాగాలాపొనికి తగిన అవకాశము చరణ 
పాదాలరోను అంతకంఆ ఎక్కువగా పల్ల వీతేను కావలెను: కనుకనె పల్ల వి 
లోని సాహిత్యము సాధారణముగా తక్కువగా ఉంటుంది” 

సుమారు 380 క్షేత్రయ్య పదాలలో 140 తిపుటతాళంలతోను 118 ఆది 
శాళశంలోను, 59 చాపులోను, 24 ఆటతాళం, ని జంపె, 18 రూపకం, 
స మర్య, | మిశ, 1 ఏక తాళంలోను నడిచాయి 

ముందుపదం అని క్షేతయ్య కాలంనుంచీ సిరపడిపోయిన గయరకన 
(ప్రధా నంగా అభినయాని కోసమనీ, ఇందులో అడుగుల చిందుకు 
అవకాశము తక్కువనీ, లయ చూపడానికి ముంగాలితోనో పాదాల కదలిక 
లలో లెచేఎప్పుడు కరార్చుం దె టప్పుడూ తగుమా తంగా గజ్జల మోత 
ఉంటుందని సూచించాను అన్ని తాళాలరోను (తిపుట, ఆది, దాపు ఈ విభ 
మైన (పదర్శనకు ఎక్కువ అనువైనవి అందుకే (తిపుటలో ఎక్కువ పడా 
లున్నాయి 

రసవంత మైన సంగీత నాటకంలో అత్యంత రసశిఖరాలను అందిచ్చే 
నాటకీయ సంఘటనలు ఇతివృత్తముగా ఆ నాటక నాయికా నాయకులు దూతి 
కాదులు, ససంగీతముగా సనాట్యముగా పలికే నాటక సంభాషణలే _ ఈ పదాలు 
అని మనం గు ర్రుంచుకో వాలి 

మాటలలోని భావాలకు అనుగుణమైన రాగవిన్యాసమూ రాగస్వరూ 
పాన్ని పరిపూర్ణంగా స్ఫురింపజేనే మాటలకూర్చూ క్షేత్రయ్యకు అలవడినట్లు 
పెర వాగ్గేయకారునకూ అలవడి ఉండలేదంకే అతిశయో క్తి కాబోదు రాగము 
అందు భావో దేకం కలిగింపగల, స్వరవిన్యాసాలు తెలిసిన _పొడుడూ, 
అనుభవశాలీ, కనుక దానికి తగిన సాహిత్యం అప్రయత్నంగా రాగభావంలోని 
ఆవేశంతో కలిసి తీగలుసాగి పూవులు పూచింది. ఆయా రసభావాల తీ వతల 
తోని వ్యత్యాసాలు, ఆ వ్యత్యాసాలకు అనుసరించిన రాగవై విధ్య సంయోగ 

[0 | 


ఇజ్‌ 


68 సాహితొవన్యాసములు 


సాధించిన పదములనే అపూర్వ కళాఖండములతోను మమైక+మును అ దై్యైత 

సిద్దినిగాంచిన మనీషి క్షేత్రయ్య ఒకవిలక్షణుడై న మహాపురుషుడు ఆయనకి = 
6 ఎక. 

నా జోహారులు 


క్షేతయ్య జీవితవిశేషాలు, ఆయనకృషీ తెలిసికోవాలంపే మనకు 
సంగీతాత్మకములై న ఆయన పదాల ద్వారానే ఉఃహించుకోవలసి వస్తున్నది 
ఆయన తన పదాలలో అక్షరుడై పోయినాడు, ఆ పదాలతో మమైక్యము 
చెందాడు 


కేవల భక్తివై రాగ్యాల ద్యారానే శై వల్యమును సాదించిన ముముడు 
వులు మనదేశ వర్నికలో అరుదుకాదు కాని, కేవల శృంగారమార్లంద్వారా నే 
మువ్య గోపాలుని, తన అమూల్య పదకునుమాలతో అర్చించి, అక్షరము లె న 
తన పదాలతోను, తాను జీవితంలో _పేమించిన నాయికతోను, భక్తి పూరక 
ముగా తాను కొలిచిన దేవునితోను మమైక్యమును, అదై్యైతసిద్దిని పొందిన 
క్షేత్రయ్య ఒక విలక్షణు(డై న మహాపురుషుడు ? ఆయన కివే నా జోహారులు 


అంతటి మువ్వగోపాలు డా ల్మెశ్వరుడై న జన్మ॥ ॥1ఎంత॥ 


చెంతచేరి సీ తంబుర చేతమోసి సీ పాటకు 

వంత పాడుచుండగా నె అంతలోనె తీరుజన్మ॥ 1 ఎ౦త్‌ | 
(బదుకులొన పాటలోన కొదలులేని యనుభవమ్ము 

కదిసిప్తాడు పీ పదాల నెదుట నాలకించుజన్మ॥ 1 ఎంత! 
ఆగరాని యమృతధార నిగళగంగో( తిజార 

రాగభావలయలకు సరితూగ నభినయించు జన్మ॥ | ఎంత! 


వలచి నిన్ను వలగొనంగ గలుగు భాగ్యరాశినౌచు 
పొలయల్క-ల కలిగియు వెన్నెలలో నిను కలియుజన్మ॥ ॥1ఎంత॥ 


అంరియ గిడుగు జెముపురార్తి పరుల 


[29 ఆగమ 1943 నాడు హెదరానాదు ఒగకదములో జరిగిన ఉకవావమోల్లు 7 





హైదరాచాదు 


ర్డీ 
©) 

నాహి త్యాపన్యానములు 
ఇ 


స్వర్షియ గిడంగుం రామమూర్తి పంతాలు 


[₹9 ఆగష్టు 1968 నాడు హైదరాబాదు నగరములో జరిగిన ఉపన్యాసాలు ] 





[1గప్రచురణ:; 


ఆంధ్రప్రదేశ mara అకాడమి 


తిలక్‌ రోడ్డు 3 


హూదరాబాదు 
Sn 


నర్వస్వామ్య సంకలితము _ 1964 


(పతులు 1000 


వెల రూ. 1.25 జై 


ము[దణ వ్‌ 
శివాజి "స్‌, 


సికిందరాబాదు. 


ఘథఘయసూ చిక: 


కళాప్రపూర్ణ = గిడుగు వెంకటరామమూరి పంతులు 


(జీవిత చరిత వారు రచించిన (గంథములు) ... 


స్నా డాక్టర్‌ గడుగు పసీతావతి 


ఆధునికాం[ధ సాహిత్యము పై = 
గిడుగు రామమూర్తిపంతులుగారి వభావము 
ఎ తెలికిచర్ల వెంకటరత్నం 
cn 
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కథా. పపూర్త 
ద్‌ ఖం ఎంతటరావువూర్తి పంతులు 
(జీవితచరితి); వారు రచించిన గ్రంథములు) 


శాఖోపశాఖలుగా వృద్దిపొందియున్న గిడుగు వంశమునందు ఇప్పుడు 
సజీవులయి ఉన్నవారిలో నేనే వయస్సునుబట్టి పెద్దవాడను గనుక, రావు 
ఇనా కళా(పపూర్ణాది బిరుదాంకితులయిన గిడుగు వెంకటరామమూ ర్తి 
పంతులుగారి కుమారులలో నేనే జ్యేమడను గనుకను, వారి ఆంధ్రసాహిత్య 
విద్వావ్యాసంగములందు అనుచరుడుగాను, సహాయుడుగాను పాల్లొన్స్సఖాడను 
గనుకను వారి జీవితచరిత్ర గూర్చిన్ని, వారు రచించిన _గంధములను 
గూర్చిన్ని నాకు తెలిసినంత విపులముగా ఇతరులకు తెలియడానికి అవకాశము 
తక్కు_వ గనుకను మితులకోరిక ననుసరించి మా తండిగారి బీవితచరి తను 
గూర్చిన్ని, వారి _గంధములను గూర్చిన్ని సను వ్రాస్తున్నాను ఇందుతో 
మా తం్మడిగారు స్వయముగా నాకు తెలియజేసిన అంశములున్ను, నాకు 
(ప్రాజ్ఞత వచ్చిన తర్వాత నను స్వయముగా తెలిసికొన్న విషయములున్ను, 
మా తండ్రిగారికి సమకాలికులయిన వారి మ్మితులు తెలియజెప్పిన విశేషము 
లున్ను సంపతించి (వాస్తున్నాను. 

మా పూర్వులు ఎప్పటివారో ఎక్క-డివారో ఏ యే [పాంతములందు 
నివాసములు మార్చుకొంటూ వద్చినవారో తెలిసికొనుటకు ఆధారములు లేవు. 
కాని ఏడుతరములనుండి తూర్పు గోదా వరిజిల్లా అమలాపురము తాలూకా 
ఇందుపల్లి _గామములో గిడుగువారు భూవసతులుగలిగి ఉన్న వారని చెప్పుటకు 
ఆధారములు గలవు అక్కడి కొ బ్బరితోటలు, నివేశనస్తలము కొద్దిగా మా 
అనుభవములో ఉండేవి. ఇటీవలనే పదునెనిమిది సంవత్సరముల | క్రిందట 
అమ్మి వెసినాము మాకు తెలిసిన పూర్వులలో మొదటివాడు గిడుగు నూకరాజు 


2 సాహిత్యోపన్వ్యాసములు 


గారు వీరు గా తాతగారి తాతగారి తాతగారు బహుశా (క్రీ శ 1700 నాటివారు 
కావచ్చును. వీరి కుమారుడు జోగిరాజు ఇతనికి ఏడుగురు కుమారులు, 
వీరు పదేసి ఎకరముల చొప్పున డెబ్బది ఎకరముల కొబ్బరితోటలున్ను పంచు 
కొన్నారు వీరిలో మూడవవాడు అంతర్వేది; ఇతని ఏకైక ప్నుకుడు 
సుబ్బయ్య. ఠః సుబ్బయ్యకు ముగ్గురు పతులు __. వెంకయ్య, వీరరాజు, 
మాణిక్యము. వీరిలో వీరరాజుగారి ఏకై కపుతుల మా తండిగారు. వెంకయ్య 
గారి పెద్ద మనుమని పేరుకూడా వేంఠటరామమూ_ర్త, ఇతడు నాకంభె 
సుమారు ఒక సంవత్సరము పెద్ద, 1884 లో పుట్టి 1943 తో స్వర్షన్లుడె నాడు 
1907 లో నాతో ఎల్‌. టి. _కైయినింగ్‌ అయినవాడు, డెప్యూటీ ఇన్‌ స్పెక్టరు 
ఆఫ్‌ స్కూల్చ్పుగా పనిచేసి 1940 లో రిశెరయినాడు. పైని చెప్పిన జోగిరాజు 
గారి ఏడుగురు కొడుకుల లోను ముగ్గురి వంశములు రెండవ తరములోనే 
నిస్సంతయినది. మొదటి కుమారుని వంశమువాలె ఇందుపల్లి గామ కరణా 
లుగా ఉంటున్నారు అతని మనుమని మనుమలలో నాలుగవ వాడై న 
శ్రీరామమూర్తి ఇప్పుడు అనంతపురం జిల్లా కదిరిలో ఇండియా నైట్‌ బ్యాంకు 
ఏజెంటుగా పనిచేస్తున్నాడు. జోగిరాజుగారి రెండవ కుమారుని మనుమని 
మనుమలయిన వారిలో గిడుగు సూర్యనారాయణ, వెంకటరత్నము అమలా 
పురములో ఎడ్వకెట్లుగా ఉన్నారు. గిడుగు వంశమువారు నేటికి సుమారిన్నూరు 
గురు కనబడుతున్నారు 


గోదావరీ నదికి ఆనకట్టకట్టి కాలువల ఏర్పాటు చేయకమునుపు అనగా 
1880 క పూర్వము వర్షములు తక్కువయిన సంవత్సరములలో కోనసీమ 
వారికి ఇమబాధ దుర్భరముగా ఉండేది మా తాతగారు వీరరాజుగారు కొంత 
వజరు తెలుగు సాహిత్య మలవజదుకొన్నారు వారు చదువుకొన్న వసు 
చరిత్ర-గుజిలీ (పతి నేనుకూడా చూచినాను. 1914 లో ఒకరు మా తండిగారిని 
అడిగి తీసికొని వెళ్ళి మరి ఇవ్వలేదు; “పరహ స్తం గతం గతమ్‌ అయి 
నది, పీఠరాజుగారికి కడుకొద్దిగా ఆంగ్లభాషకూడా అలవడినది అందుచేత 
+ జీవవోపాధికి ఏదో ఒక ఉద్యోగము చేయవలెనన్న సంకల్పము గలిగి ఇందుపల్లి 


గిడుగు వెంకటరామమూ_ర్ధి పంతులు 3 


విడిచి విశాఖపట్టణము అరుక న్నారు: అక్కడ" తాతగా ఏర్పడ్డ కలెక్టరు 
కచ్చేరీలో ఏదై న నొక ఉద్యోగము సంపాదించుటకు ప్రయత్నించారు. కాని, 
లభించలేదు. అయినా వీరి ఉద్యోగ ప్రయత్నము నిష్పలము కాలేదు. మా 
ఆరువేల నియోగకుటుంబముల వారిలో కొందరు కాదంబరివారు, ఎట్జ మిల్లి 
వారు, గొడవ ర్తివారు, మొదలయినవారు ఉద్యోగాలలో ఉండేవారు వారితో 
కొందరు వీరిని ఆదరించి విజయనగర సంస్థానములో సముద్దారుపనిలో (ప్రవే 
శింపజేశారు సముద్దారు అనగా రెవిన్యూ ఇన్‌ న్పెక్షరు అన్నమాట జీతము 
నలకు ముప్పది రూపాయలే అయినా ఆ కాలములో ఉద్యోగానికి హోదా, 
రూపాయకు విలువ ఎక్కు_వగానే ఉండేవి. 1860 నుండి 1875 వరకును వీరు 
విజయనగరము సంస్తానమువారి ఉ_ త్రరమండలము సముద్దారుండవల సిన 
రాణాతో పర్వతాల పేట అనే అ(గహారమం దుండేవారు ఈ అ గహారము 
(శృీకాకుళమునకు ఉత్తరమున ఇరువది మైళ్ళ దూరాన వంశధారానదీ తీరమున 
ఉన్నది. ఆ నదికి ఆవలి ఒడ్డున ఉన్నగామమునకు నగరికటకము అనిపేరు. 
ఆది (పావన ముఖలింగ నగరమునకు కటకము అనగా రాజనై నికుల నివా 
సము. ఆకాలమందే ఇటీవల జయప్పర సంస్టానాధిశులయిన విక్రమ దేవవర్మ 
గారి తండ్రిగారు ఆ నగరి కటకములో నివసిస్తూ ఉండేవారు. అది వారికి 
నిర్చంధముగా ఏర్పడిన (పవాసము వారు జయపురాధీశుల వంశములోనివారే; 
మొదట జయపురములోనే ఉండేవారు అప్పుడు జయపుర సంస్థానాధీశు 
లయినవారు తమపై వీరు కుట పన్నుతున్నారని (బిటిషు (ప్రభుత్వము 
వారికి అభియోగము తెలియజేసినందున వీరిని నగరి కటకములో నుండవలసి 
నదిగా విశాఖపట్టణము జిల్లాక లెక్టరు ఆజ్ఞాపించుటవల్ల అక్క_డ ఉండవలసి 
వచ్చినది ఆ కలెక్షరుగారె పరి చర్యలు కనిపెట్టి తమకు తెలియజేస్తూ ఉండ 
వలసినదని మా తాతగారిని కోరినారు ఆ వివముగా మిక్రమచదేవు తం డిగారికిని 
మా తాతగారికిని పరస్పర పరిచయము మైత్రి ఏర్పడినవి 


మా తాతగారికి 1856 కు పూర్ణమే వివాహమైనది వారి భార్యపేరు 
వెంకమ్మ; పోడూరి సీతాపతిగారి కూతురు. 16608 లో మా తండడ్రిగారున్ను 
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1866 లో మా సెద్దమేనత్త, 1872 లో మా చిన్నమెన త్త పర్వతాలపటలోనే 
జన్మించారు, 1867 లో వికమదేవవర్మగారు నగరికటకములో జన్మించారు. 
అందుచేత మా తండ్రిగారున్ను వికఠమదెవవర్మగారున్ను బాల్యమ్మితులై 
పర్వతాల పేటలోను నగరికటకములోను కలిసిమెలసి ఆడుకొంటూ ఉండేవారు, 
వారిమెతి వారి ఆమరణాంతము స్తిరముగా నిలవినది. భాషావాదములో వారు 
(గాంధికభాషొ వాదులున్ను వీరు వ్యావహారిక భాషావాదులున్ను అయి వాద 
ములు త్మీవముగా జరుపుకొన్నా వారి పరస్పర మతి చెడలేదు. 1874 లో 
మాతండిగారి ఉపనయనమున్ను మా పెద్దమేన త్త వివాహమున్ను విజయ 
నగరములో జరిగినవి. ఉపనయనము అయిన దినమునుండి 15 దినములు 
మధుకర న్యాయముననుసరించి నాలుగయిదిండ్లు తిరిగి భోజన పదార్హములు 
భిక్షగా జోలితో వేసికొని మా తండిగారు భోజనము చేయవలసినదిగా మా 
తాతగారు సంప్రదాయ ధర్మముగా కట్టడిచెసినారట : అప్పటినుండిన్ని మా 
తండిగారు యధావిధిగా సంధ్యావందనము చేస్తూ వచ్చినారు. వారికి వారి 
కుదవ సంవత్సరము ఐదవ మాసము ఐదవ దినమున అక్షరాభ్యాసము జరిగి 
నది. వారణాసి గున్నయ్య అనే యువకుడు వీరికి గురువుగా నియమితుడయి 
చదువు, (వ్రాత, చిన్నచిన్న లెక్కలు నెర్చినవాడు. ఇతడు 1917 లో పర్లాకిమిడికి 
వచ్చినప్పుడు మా యింటికి కూడా వచ్చి మా తండిగారిని చూడడము 
జరిగినది “వీర నాకు అక్షరాభ్యాసముచేసి చదువు చెప్పిన మొదటి గురువు” 
అని మా తర్మడిగారు నాకు వారి పరిచయము కలిగించారు. అప్పటికి వారు 
అరువదియై దేండ్లు దాటిన వృద్దు అప్పుడు వారికి పంచలచాపు అయిదురూపా 
యలు దకీణ మా తండిగారిచ్చి నమస్కరించడము నాకు జ్‌ ప్తి యున్నది. 
బాల్యములో మా తండిగారికి మా నాయనమ్మా మా తాతగారూ రామాయణ 
భాగవత భారత కధలు చెప్తూ ఉండేవారు. నగరికటకములో వీధిభాగోతాలు, 
తోలుబొమ్మలాటలు మొదలయిన వేడుకలు జరుగుతూ ఉండేవి అప్పుడు మా 
తండ్రిగారు అక్కడికి వెళ్ళి చూస్తూ ఉండేవారు, ఒకొక్క ప్పుడు ఆక్కడ 
_విక్రమవర్శచేవుగారి శయ్య (పక్కన రాత్రులందు పడుకొంటూ ఉండేవారు, 


గిడుగు వెంకటరామమూ రి పంతులు ర్‌ 


1875 లో మా తాతగారిని విశాఖపట్టణం జిల్లా చోడవరమునకు 
బదలాయించడము జరిగినది, అస్పుడు మా తాతగారి కుటుంబము పర్వతాల 
పేట విడిచిపెట్టవలసి వచ్చినది కాని, చోడవరములో మా తాతగారు కాపురము 
పెట్టలేదు, కుటుంబాన్ని విజయనగరములోనే ఉంచివేసి తామొక్క_రే 
చోడవరములో ఉండేవారు వారయినా అక్క.డ కొద్ది మాసాలే ఉండిరి. ఏదో 
విషజ్వరము వచ్చి 1075 తోనే వారు స్వర్షస్తులయినారు అస్పటికి మా తండి 
గారికి 12 సంవత్సరములు వయస్సు, తెలుగులో నలోపాఖ్యానము, వామన 
చరిత్రము, గజెందమో కమున్ను; సంస్కృతములో శబ్లమంజరి, బాలరామా 
యణమున్ను, లెక్కలలో త్రైరాశికము, బజారు లెక్కలున్ను మాత్రమే వారు 
నేర్చుకొన్నారు, ఆంగ్లభాష అభ్యసించుట కింకా మొదలు పెట్టలేదు. విజయ 
నగరములో మా బంధువులే కాళ్ళకూరివారి కుటుంబముండేది కాళ్ళకూరి 
విశ్వనాధముగారు (అనగా 1940 వరకున్నూ మృడానులో పచైప్ప కళా 
శాలలో రసాయనశాస్త్ర ఆచార్యులుగా పనిచేసిన సూర్యనారాయణ తండ్రిగారు 
మా తండ్రిగారికి తమ ఇంటి వద్దనే ఆంగ్లభాష టోధించినారు. ఆ మరుసటి 
సంవత్సరము గురుజాడ అప్పారావుగారితోపాటు విజయనగరము మహారాజా 
వారి కళాశాలలో లోవర్‌ ఫోర్తు తరగతితో పవెళించినారు. బడిలో కట్టవల 
సిన నెల జీతము ఒకరూపాయిన్నర మృాతమె అయినా అది కట్టడానికి మా 
నాయనమ్మ కష్టపడెది 1870 లో మా తండిగారున్ను గురుజాడ అప్పారావు 
గారున్ను మెటిక్యులేషను పరీక్షలో ఉత్తీ ర్ధులయినారు. అప్పారావుగారి ఆర్షిక 
పరిస్టితులు కాస్త నయముగా ఉండడముచేత, వారు కాలేజీ చదువులు సాగింప 
గలిగినారు వీరికి ఆ అదృష్టము లేకపోయినది. 


మా తాతగారు చనిపోయిన తర్వాత మా నాయనమ్మ కష్టపడి తన 
ముగ్గురు పిల్లలను పోషిసూ జీవించవలసి వచ్చినది. ఆమె తన ఆభరణములను 
ఒక్కొక్కటి అమ్ముతూ అయిదిండ్లు కాలక్షేపము చేసినది. అందుచేత నూ 
తం్మడిగారు మె(ట్రిక్యులేషను ఈతలో ఉత్పెర్దులయిన తర్వాత ఎట్లో ఉద్యోగ 
సుత (పవేశించవలసి వచ్చినది. ఆ కాలములోనే వారికి 1879 తో 
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వివాహము జరిగినది. మా తల్లి కందికొండ రామదాసు పంతులుగారి రెండవ 
కూతురు. ఆ రామదాసుగారు భీమునిపట్టణములో ఉండేవారు. వారి జీవిత 
చరిత్ర కూడా చాలా అద్భుతమయినది. 1850 లో గోదావరీ తీరము కొవ్యూరి 
నుండి జీవనోపాధి కోసము భీముని పట్టణము వచ్చి నెలకు నాలుగు రూపాయల 
జీతముపైని ఒక ఓడ వర్తకుని వద్ద గుమాస్తాగా పనిచేస్తూ నాలుగుగై దు 
సంవత్సరములలో ఓడ వాణిజ్య వ్యాపారములో వంతుదారుడై సుమారు 
ఇరువదివేల రూపాయ లార్హించి మేడ కట్టుకొని పెద్ద హోదాతో ముప్పది 
యేండ్లు బీవనము నడ పి వ్యాపారములో నష్టము వచ్చుట వలన దివాలా తీసి 
1888 నాటికి స్వర్గస్లులెనారు. వారు సజీవులయి ఉన్న కాలములోనే 1885 లో 
నేను వారింటనే జన్మించినాను. నా జాతకచక్రము వారే స్వయముగా (వాసి 
నారు. వారు దివాలాతీసినా అక్కడి పెద్దల తోడ్పాటు వలన వారి మేడా 1500 
రూపాయలు దక్కినవి, దానితో వారి కుటుంబము జీవించవలసి వచ్చినది. 
అది సరిపోయేది కాదు. అందుచేత 1894 నుండి 1900 వజికున్ను నా మేన 
మా మలిద్దరు, వారి తల్లీ నాయనమ్మా ఈ నలుగురున్ను పర్లాకిమిడిలో మా 
యింట కాలక్షేపము చేయవలసి వచ్చినది. ఆ కాలములో మా నాయనగారి 
నెల జీతము నూరు రూపాయలకు తక్కువగానే ఉండేది. అయినా వారు ఈ 
భారము ఓర్మితో వహిస్తూ ఉండేవారు, 


1880 లతో మెటిక్యులషకా పరీక్షలో ఉతిర్ణులయిన తర్వాత ఉద్యో 
గము కోసము మా తండిగారు కొద్దిగా కష్టపడవలసి వచ్చినది విళాఖపట్ట 
ణము వెళ్ళి కలెక్టరు కచ్చేరీలో ఒక ఉద్యోగము (గుమాసాపని) దొరికినది 
గాని అది (పొబేషను పని, నెలకు 15 రూపాయలు వేతనము అది వారికి 
నచ్చలేదు. బడిపంతులు పని అయితే నెలకు ముప్పది రూపాయలు దొరక 
వచ్చును గనుక దానికోసము _పయత్నించారు. రెండు చోట్ల ఖొళీలుం డెను. 
ఒకటి విజయనగరమునకు దగ్గరగా నున్న కోనాడ అనే [గ్రామములో మిడిల్‌ 
స్కూలునందు ఫస్టుపార్క్మ్‌ ఉపాధ్యాయుని పని; నెల జీతము ఇరువది రూపా 
యలు; రెండవది పర్షాకిమిడి జిల్లా హైస్కూలులో ఫస్టువార్మ్‌ ఉపాధ్యాయుని 
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పని, నెల జీతము 35 రూపాయలు. కోనాడ సముద్ర తీరమున నున్నది. 
ఆరోగ్య పదమయిన స్పలము. పర్లాకిమిడి కొండలనడుమ నున్నది, మలేరియా 
జ్వరాలకు 'పేరుపడ్డది మా నాయనమ్మ కోనాడలోని ఉద్యోగమే చేయవలెనని 
పట్టుపట్టినది అయిదు రూపాయలు ఎక్కువ దొరుకును గనుకను, అక్కడ 
“ఊపెవేటు టూంషను దొరకవచూను గనుకను మా తండిగారికి పరాకిమిడి 
ష్‌ ల ఏ ప . 
ఉద్యోగ మె నచ్చినది, అందుచేత, వీరు తమ తల్లికి కోపము వచ్చినా లెక్క 
"సేయక పరాకిమిడి ఉదోంగమే నిశాయించినారు. అహుటికింకా మా తలి 
కాపురానికి రాలేదు; కనుక వారితో వారి తల్లి ఇంకా కాపురానికి వెళ్ళని రెండవ 
చెల్లెలు మాత్రమే ఉండేవారు ఆ కాలములో మా తండ్రిగారి పినతల్లి కుమారుడు 
వసంతాడ సుబ్బారావు అనే ఆయన రెండు మూడు సంవత్సరాలు వారివద్దనే 
ఉండి చదువుకొని స్వగామమునకు వెడలిపోయి తుని రాజావారి ఎసైటులో 
కచ్చేరి గుమాసాగా (పవేశించాడు. 


మా తం డిగారు [80 ఇ పరీక్షకున్ను, 1884లో ఇంగ్రీష, 
సంస్కృత భాగముల బి ఏ, పరీక్షకున్నూ ప్రైవేటు కాండిడేటుగానే విజయ 
నగరము వెళ్ళి ఉత్తీర్దులయినారు 1884 తోనే మా తల్లి కాపురమునకు 
వచ్చినది. 1885 జనవరి నెల 28 వ తేదిని నేను మా మాతామహుల ఇంట 
జన్మించినాను. 1886 లో బి ఏ మూడవ భాగము (చరిత్ర పరీక్షకు వెళ్ళ 
వళనని'చాతు సంకల్పించారు కాని కొన్నికారణాలవల్ల ఆ (ప్రయత్నము సాగ 
లేదు. 1882 తో వీరు ఎఫ్‌ ఏ కాగానే వీరికి మూడవ ఫార్మ్‌ ఉపాధ్యాయ పని 
దొరికినది. 1884 లో ది. ఏ ఇంగ్రష సంస్కృత భాగముల పరీక్షలో 
ఉత్తీ ర్తులు కాగానే నాల్గవ ఫార్మ్‌ ఉపాధ్యాయుని పని ఏరికి. దొరికినది, 
పారాలుచెప్పే బాధ్యత ఎక్కు_వయినది 5వ, (వ ఫార్మాలకు ఇండియాదేశ 
చరిత, ఆంగ్లదేశ చరిత్ర చెప్పవలసి వచ్చినది. బి, ఏ చరిత భాగ పరీక్షకు 
ఇవి తోడ్పడ గలదే కాని, ఆ పరీక్షకు కావలసిన అర్హళాస్త్రము, రాజనీతి 
శాస్త్రము వీరికి చెప్పగలవారు ఎవరూ కనబడలేదు. విజయనగరములో ఈ 
చరిత భాగము కాలేజీలో పెట్టలేదు కనుక, అక్క_డనై నా ఎవరూ వీరికి చెప్ప 
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గలవారు లేకుండిరి; స్వయంకృషి. మీదనే వీరు ఆధారపడవలసి వచ్చినది. 
అదిగాక మెట్రిక్యులేషనుకు చర్చిత చెప్పే యోగ్యత కలిగినది. నెల జీతము 
65 రూపాయలు ది ఏ పూరిిగా అయినా అంతకంటె అక్కడ ఎక్కువ 
లభించేది ఏమీ లేదు కనుక దాని యెడల అభిలాష అంతగా రేకపోయినది. 
అంతేగాక, 1890-1909 తో వీరు అనేక సాంస్కృతిక విషయములకు 
సంబంధించిన కృషిలో నిమగ్నులయి యుండేవారు. 


1. ఆ దినములలో కందుకూరి ఏరేశలింగము పంతులుగారి సంఘ 
సంస్కార (పచారము తెలుగుదేశ మందంతటను సాగుతూజఉండెది అందుకు 
కావలసిన శిక్షణము వారివద్ద పొందిన (పచారకులు తెలుగు జిల్లాలలో గల పెద్ద 
పట్టణములకు ఫోయి సభలు జరిపించుకొని ఉపన్యాసాలు ఇసూ ఉండేవారు 
పర్లాకిమిడికి వస్తూ ఉండిన (ప్రచారకులకు వీరున్నూ అక్క_డి హైస్కూలులో 
రెండవ ఉపాధ్యాయుడుగా ఉండిన శిమనపల్లి రామయ్య పంతులుగారున్ను 
తోడుపడుతూ ఉండేవారు, అక్కడి సనాతుల ఆకషేపణలకు సమాధానము 
చెప్పే బాధ్యత మా తండ్రిగారు వహించి ధర్మశాస్త్ర (గంధములు-సంస్కృృత 
ములో ఉన్నవే చదువుతూ ఉండేవారు. పండితులతో వాదములు జరుపుతూ 
ఉండేవారు. ఆ రోజులలో అక్కడ రీడింగ్‌ రూమ్‌ అనేపేర నొక సమాజ 
ముండేది, దానికి మాతర్మడ్రిగారు._1808 లో నేను కార్యదర్శి అయినవణకున్ను _ 
కార్యదర్శిగా ఉండేవారు. ఆసమాజములోని సభ్యులు వార్తాష్మతికలు చదువుటయే 
కాక _ప్రతినెలలోను సభలు ఏర్పరచి తగిన వారిచే ఉపన్యాసము లిప్పిస్తూ ఉండే 
వారు. వారిలో మా తండిగారే ఎక్కువ (శద్దతీసికొని పనిచేస్తూ ఉండేవారు, 
1085 లో సర్‌ ఆర్‌ వంకటరత్నమునాయడుగారువచ్చి [బహ్మసమాజమును 
గూర్చిన్ని, సంఘ సంస్కారమును గూర్చిన్ని అక్కడి విద్యాలయములో 
ఉపన్యాసము లిచ్చినప్పుడు ఆ విద్యాలయమునకు (ప్రధానోపాధ్యాయులుగా 
ఉండిన మంగు (శ్రీనివాసరావుగారు అధ్యకులయినా మా తం్మడిగార నాయడు 
గారిని సభాసదులకు పరిచయము చేయడమున్ను, ఉపన్యాసములయిన తర్వాత 
వాఠిని అభినందించి కృత జ్ఞతాభివందనము లర్పించడము జరిగినది. నాయడు 
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గారి ఉపన్యాసములు నాకు బోధపడక పోయినా వారి ఉపన్యాసధోరణి నౌ 
కిప్పటికిని స్మృతి పదములో ఉన్నది, 


2. పర్లాకిమిడి తాలూకాలోను అంతకంజు ఎక్కువగా పర్దాకిమిడికి 
ఉత్తరమునగల ఎత్తైన కొండలలోను సవర (శబర) జాతి ఆదివాసులున్నారు. 
వారి భాష, జీవితము, ఆచార వ్యవహారములు మా తండిగారిని ఎక్కువగా 
ఆకర్షించినవి. అవి అన్నీ తెలిసికోవలతెనన్న కోరిక వీరికి పుట్టినది. అందుచేత 
వారి భాష నేర్చుకొనుటకు పూనుకొన్నారు. అందుకు తగిన ఆధారములేవీ 
అచ్చులో లేవు. సవర భాష, ఒరియా తెలుగు భాషలు తెలిసిన ఒక పానోను 
మునిషీగా పెట్టుకొని సవరభాష నేర్చుకొంటూ ఉండేవారు. 1894 సరికి పీరికి 
కొంత భాష అలవడినది. 1894 లో జరిగిన ఒక సంఘటనవల్ల ఏది కృషిలో 
జరిగిన పెద్ద లోపమొకటి వీరికి గోచరించినది. పర్లాకిమిడిలో నాడేకాదు 
నేడున్ను [పతి శనివారమున్ను ఉత్తరపు పొలిమేర ఒక సంత కూడుతూ 
ఉంటుంది, అక్కడ ఆహారమునకు కావలసిన వస్తువులు, కుండలు, గాజులు, 
పూసలు, సూదులు, అద్దాలు మొదలయిన వస్తువులు అమ్ముతూ ఉంటారు. 
ఆనాడు కొండలమీద నున్న సవరలు, వంటచెరకు కులు, కొండచీపురులు, 
కందులు, పసపు, కంద దుంపలు, ఇప్ప పువ్వు, తేనె మొదలయిన కొండ 
దినుసు వస్తువులు తెచ్చి పర్లాకిమిడిలో అమ్మి, ఆ సంతలో తమకు కావలసిన 
వస్తువులు, ముఖ్యముగా కొండల మటు దా రకస ఉప్పు, ముతక నూలుబట్టలు, 
కంచుకంచాలు, పా(తలు మొదలయినవి కొని తమ కొండ (గ్రామాలకు 
వెళూ ఉంటారు. అట్టి సవరలు ఇద్దరు ఒక శనివారము నాడు పానోసవర 
గురువు మా తండిగారికి సవరభాష చెప్తూ ఉండే సమయములో మా యింటికి 
కళైలు, కొండ చీపురులు పట్టుకొని వచ్చారు. అవి మేము కొని డబ్బులిచ్చిన 
తర్వాత, మా తండ్రిగారి కోరికను మన్నింది వారు కొంతసేపు వీరివద్ద 
కూర్చున్నారు. అప్పుడు వీరు ఆ సవరలతో సవరభాష మాటలాడుటకు 
సాహాసిందినప్పుడు వీరి సవరభాషకు ఆ సవర లిద్దరు మాటమాటకు నవ్వుతూ 
వచ్చారు  వారిద్దరిలోను ఒకడికి కాస్త తెలుగు, కాస్త ఒరియా తెలుసును. 
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గలవారు లేకుండిరి, స్వయంకృషి మీదనే వీరు ఆధారపడవలసి వచ్చినది. 
అదిగాక మెట్రిక్యులేషనుకు చరిత్ర చెప్పే యోగ్యత కలిగినది. నెల జీతము 
65 రూపాయలు. బి. ఏ పూర్చిగా అయినా అంతకంటె అక్కడ ఎక్కువ 
లభించేది ఏమీ లేదు. కనుక దాని యెడల అభిలాష అంతగా లేకపోయినది. 
అంతేగాక, 1890-1909 లో వీరు అనేక సాంస్కృతిక విషయములకు 
సంబంధించిన కృషిలో నిమగ్నులయి యుండేవారు. 


1. అ దినములలో కందుకూరి ఏరేశలింగము పంతులుగారి సంఘ 
సంస్కార (పచారము తెలుగుదేశ మందంతటను సాగుతూఉండెది అందుకు 
కావలసిన శికణము వారివద్ద పొందిన (పచారకులు తెలుగు జిల్లాలలో గల పెద్ద 
పట్టణములకు సోయి సభలు జరిపించుకొని ఉపన్యాసాలు ఇస్తూ ఉండేవారు 
పర్లాకిమిడికి వస్తూ ఉండిన (ప్రచారకులకు వీరున్నూ అక్కడి హైస్కూలులో 
రెండవ ఉపాధ్యాయుడుగా ఉండిన శిమనపలి రామయ్య పంతులుగారున్ను 
తోడుపడుతూ ఉండేవారు. అక్కడి సనాతుల ఆకేపణలకు సమాధానము 
చెప్పే బాధ్యత మా తండ్రిగారు వహించి ధర్మశాస్త్ర (గ్రంధములు-సంస్కృృత 
ముతో ఉన్నవే చదువుతూ ఉండేవారు. పండితులతో వాదములు జరుపుతూ 
ఉండేవారు. ఆ రోజులలో అక్కడ రీడింగ్‌రూమ్‌ అనేపేర నొక సమాజ 
ముండేది. దానికి మాతం(డిగారు._ 1908 త్రం ను కార్యదర్శి అయినవటకున్ను _ 
కార్యదర్శిగా ఉండేవారు. ఆసమాజములోని సభ్యులు వార్తాష్మతికలు చదువుటయే 
కాక (పతినెలలోను సభలు ఏర్పరచి తగిన వారిచే ఉపన్యాసము లిప్పిస్తూ ఉండే 
వారు. వారిలో మా తండ్రిగారే ఎక్కువ శ్రద్దతీసికొని పనిచేస్తూ ఉండేవారు, 
1895 లో నర్‌ ఆర్‌ వేంకటరత్నమునాయడుగా రువచ్చి _బహ్మనమాజమును 
గూర్చిన్ని, సంఘ సంస్కారమును గూర్చిన్ని అక్కడి విద్యాలయములో 
ఉపన్యాసము లిచ్చినప్పుడు ఆ విద్యాలయమునకు ప్రధానోపాధ్యాయులుగా 
ఉండిన మంగు (శ్రీనివాసరావుగారు అధ్యకులయినా మా తండ్రిగారే నాయడు 
గారిని సభాసదులకు పరిచయము చేయడమున్ను, ఉపన్యాసములయిన తర్వాత 
వారిని అభినందించి కృత జ్ఞతాభివందనము లర్చించడము జరిగినది. నాయడు 
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గారి ఉపన్యాసములు నాకు బోధపడక పోయినా వారి ఉపన్యాసధోరణి నా 
కిప్పటికిని స్మృతి పదములో ఉన్నది, 


జ పర్షాకిమిడి తాలూకాలోను అంతకంటె ఎక్కువగా పర్ష్ణాకిమిడికి 
ఉత్తరమునగల ఎత్తైన కొండలలోను సవర (శబర జాతి ఆదివాసులున్నారు, 
వారి భాష, జీవితము, ఆచార వ్యవహారములు మా తండ్రిగారిని ఎక్కువగా 
ఆకర్షించినవి, అవి అన్నీ తెలిసికోవలెనన్న కోరిక వీరికి పుట్టినది. అందుచేత 
వారి భాష నేర్చుకొనుటకు పూనుకొన్నారు. అందుకు తగిన ఆధారములేవీ 
అచ్చులో లేవు. సవర భాష, ఒరియా తెలుగు భాషలు తెలిసిన ఒక పానోను 
మునిషీగా పెట్టుకొని సవరభాష నేర్చుకొంటూ ఉండేవారు. 1894 సరికి వీరికి 
కొంత భాష అలవడినది. 1894 లో జరిగిన ఒక సంఘటనవల్ల విది కృషిలో 
జరిగిన పెద్ద తోపమొకటి వీరికి గోచరించినది. పర్లాకిమిడిలో నాడేకాదు 
నేడున్ను (పతి శనివారమున్ను ఉత్తరపు పొలిమేర ఒక సంత కూడుతూ 
ఉంటుంది, అక్కడ ఆహారమునకు కావలసిన వస్తువులు, కుండలు, గాజులు, 
పూసలు, సూదులు, అద్దాలు మొదలయిన వస్తువులు అమ్ముతూ ఉంటారు. 
ఆనాడు కొండలమీద నున్న సవరలు, వంటచెరకు కళ్తైలు, కొండచీపురులు, 
కందులు, ససపు, కంద దుంపలు, ఇప్ప పువ్వు, తేనె మొదలయిన కొండ 
దినుసు వస్తువులు తెచ్చి పర్షాకిమిడిలో అమ్మి, ఆ సంతలో తమకు కావలసిన 
వస్తువులు, ముఖ్యముగా కొండల మీద దొరకని ఉప్పు, ముతక నూలుబట్టలు, 
కంచుకంచాలు, పా(తలు మొదలయినవి కొని తమ కొండ (గామాలకు 
వెళ్తా ఉంటారు. అట్టి సవరలు ఇద్దరు ఒక శనివారము నాడు శన సవర 
గురువు మా తండిగారికి సవరభాష చెప్తూ ఉండే సమయములో మా యింటికి 
కళలు, కొండ చీపురులు పట్టుకొని వచ్చారు. అవి అము కోని డబ్బులిచ్చిన 
తర్వాత, మా తండ్రిగారి కోరికను మన్నించి వారు కొంతసేపు వీరివద్ద 
కూర్చున్నారు. అప్పుడు ఏరు ఆ సవరలతో సవరభాష మాటలాడుటకు 
సాహసించినప్పుడు ఏరి సవరభాషకు ఆ సవర లిదరు మాటమాటకు నవ్వుతూ 
నచ్చారు వారిద్దరిలో ను ఒకడికి కాస్త తెలుగు, కాస్త ఒరియా తెలుసును, 


0 
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చీ: ఛీ! ఇవి అసలయిన సవరమాటలు కావు' కాపు సః సవర (అనగా 
తెలుగు కలిసిన పదా లు) జరియా సవర పదాలు: కలిసిన భాష. అని పరిహ 
సించారు అప్పుడు మా తండ్రిగారికి భాషల విషయములో నూతన (పటోధము 
కలిగినది భాషకు సాంకర్యము, మాండలిక భేదాలు తప్పవన్న విషయము 
తెలిసినది తాము మూడు సంవత్సరము లై (దినమున కొక్క_గంట చొప్పున) 
నెర్చుకొంటూ ఉండిన సవరభాష, సాంకర్యముగల న్రాష అన్న విషయము 
తెలియగానే తమ పరిశమ వృధా అయినట్టుగా భావించి చాలా బాధ పడ్డారు. 
ఆ పానో గురువు వద్ద చదువు చాలించారు మరికొన్ని కారణములవల్ల కూడా 
ఈ కృషి ఆగివొయునది; 


ఫీ ఈ కాలములోనే వీరొకసారి 1899 లో పర్లాకిమిడికి ఇరువది 

మైళ్ళ దూరమున ఉన్న ముఖలింగమునకు వెళ్ళుట సంభవించినది. దానికి 
చేరువగానే ఉన్న నగరి కటకమునకు డానికి ఎదురుగా వంశధారానదికి ఆవల 
నున్న పర్వతాల పేటకు వెళ్ళి ఆ "పేటలో తాము పుట్టిన గృహము సందర్శించి 
తమ చిన్ననాటి ముచ్చటలు జ పికి తెచ్చుకొన్నారు, ముఖలింగములోనున్న 
దేవాలయముల రాతిగోడల పై గల 740-1040 నాటి (పాచీన లిపి వీరిని 
ఆకర్షించినది. అప్పటి కింకా (ప్రాచీన లిపి చదువగల తెలుగువారుగాని, 
ఆ లిపిని గూర్చి (గంథాలుగాని తమకు కనబడకపోవుటవల్ల ఆ లిపి ఎట్లు 
తెలిసికోగలమా * అన్న చింత పట్టుకొన్నది. కొన్నాళ్ళు ఈ విషయమును 
గూర్చి తెలిసికొనుటకు (పయత్నించగా ఇండియన్‌ ఆంటిక్యరీ ఎపి(గాఫియా 
ఇండికా అనే జర్నలు (గంథాలున్నూ పాలియో(గఫి ఎపి(గపీ అనే (గంథాలు 
ఒకటి రెండుగలవనిన్ని వీరికి తెలిసినది. కాని, అవి తెప్పించుకొనుటకు వీరికి 
ఆర్షిక సమర్హత లేదాయెను; ఎట్లు తెప్పించుకో గలరు ? అదృష్ట వశమున వీరు 
పర్లాకిమిడి రాజావారి తమ్మునికి 1892 లో ట్యూటరుగా పనిచేసినందున ఆ చిన్న 
రాజుగారి ఆదరము కలిగినది. అందువల్ల బరిడి 'కోతతిసినే (గంధములు వారు 
Eas తమ (గంథాలయములో పెట్టుకొన్నా ఏరి ఉపయాగమున కిచ్చినారు, 
“a హీ | గంథములలో 800-1040 నాటి శాసనములు కొన్ని కనబడినవి. వాటిలో 
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కొన్ని దేవనాగరి లిపిలోను, కొన్ని ఇంగ్రీమ లిపిలోను పరివర్తనము 
పొందినవి. వాటిని ఆధారముగా పెట్టుకొని (పాచిన లిపి కొంత అలవరచుకొని 
మరల మరియొకసారి ముఖలింగమునకు పోయి అక్కడ గోడల పై నున్న 
శాసనములు చదువుట [ప్రారంభించి ““ముఖలింగ (పాచీన చరిత విశేషములను 
గూర్చి (Antiquities of Mukhalingam) అనే "పేర ఇం గమలో ఒక 
వ్యాసము రచించి మద్రాసు క్రిస్టియన్‌ లిటరేచర్‌ సొసయిటీ వారి జర్నలుకు 
పంపించారు. అది 1894 లో అందు మ్ముదితమయినది. ఆ వ్యాసములో వీరు 
కొత్తగా తెలియజేసిన విషయము ఏమంే ద్వితీయ కామార్హ వుని కాలము 
నుండి అనంత వర్మ చోడగంగ కాలమువరకున్ను (అనగా 800-1100 లో 
మధ్య కళింగదెశమును పరిపాలించిన తూర్పు గాంగవంళశపు రాజులకు 
ముఖలింగము రాజధాని నగరముగా ఉండేదనిన్ని, ఆ నగరమునకు దక్షీణపు 
సరిహద్దున నగరి కటకము అను సేరను నై నికుల నివాసముండేదనిన్ని, కళింగ 
పట్టణము ఈ రాజ్యమునకు రేవుపట్టణ మె కాని కొందరనుకొంటూ ఉండినట్లు 
రాజధానినగరము కాదనిన్ని తెలియజేసినారు, విరి నిరూపణము యుక్తియు క్త 
ముగా ఉన్నదని (ప్రసిద్ధులైన చరిత్ర నిర్మాతలు తమ అభ్మిపాయము తెలియ 
జేసినారు ఈ వ్యాసము (వాయుటకు పూర్వ మే వ జహస్సుని తామ శాసనము 
_పకటించినప్పుడు ఈ ముఖలింగ నగరము మధ్య కళింగ రాజ్యమునకు 
రాజధానినగరమన్న విషయము తెలియజేస్తూ ఎపిగాఫియా ఇండికా నాలుగవ 
సంపుటమందు తమ వ్యాసమురో తెలియజేసినారు. దీని (పమాణమును 
సూచిస్తూ విన్సింట్‌ స్మిత్‌ తన హిందూదెశ చరిత్రలో ఈ విషయము తెలియ 
జెసీనాడు మరి ముప్పది సంవత్సరముల తర్వాత అనంత వర్మ చోడగంగ 
దాన శాసనములు రెండు నేను భారతిలో ప్రకటించినాను. వాటిలో పెద్ద 
శాసనములోని వాక్య (ప్రమాణమును బట్టి మరియొక (కొత్త విషయము నేను 
(పకటించినాను. ఈ గంగవంళ రాజులు ఆ ముఖలింగ నగరము, "దేవాలయ 
ములు కట్టక మునుపు సవరలు (శబరుల్ఫు ఆ (సాంతమందు ఎక్కువగా 
నివసిసూ ఉండేవారనిన్ని, రాజ్యము కూడా చస్తూ ఉండేవారనిన్ని 720 లో 
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శబరాదిత్యుడనె సవరరాజును కామార్హవుడనేె గంగవంశపు రాజు యుద్దములో 
ఓడించి ఆ రాజ్యమును సంపాదించి దంతాపురమనే (దంత లేక దంతవ కని 
కోట _ (శ్రీకాకుళము తాలూకాలోనున్న దే) (ప్రదేశమున రాజధానినగరముగా 
రాజ్య మేలెననిన్నీ ఆ తర్వాత ముఖలింగమునకు రాజధాని మార్చుకొనుట 
జరిగినదనిన్ని తెలియజేసినాను. అది చూచి మా తండిగారు చాలా ఆనం 
దించారు. వీరి (పోత్సాహముతోనే నేనే కాక చిలుకూరి నారాయణరావు, మండా 
నరసింగరావు, భావరాజు కృష్ణారావు, రాళ్ళబండి సుబ్బారావు మొదలయిన 
వారు (ప్రాచీన లిపి చదువుట అలవరచుకొని శాసనములు (ప్రకటిస్తూ వచ్చిరి. 
అందరికం కును ఎక్కువగా శాసనములు చదివి వ్యాసములు రచించినవారు 
మల్లంపల్లి సోమ శేఖరళర్మగారు. ఈ విద్యలో వీరికి ఎక్కువగా _పోత్సాహము 
కలిగించిన వారిలో మొదటి వారు కొమజ్రైజు లక్ష్మణరావు, చిలుకూరి పీరభ్నద 
రావుగార్లు. 1900 కు పూర్వము మన తెలుగువారిలో (ప్రాచీన లిపిలో ఉండిన 
శాసనములు చదువగల సమర్దత మా తండడ్రిగారికిన్ని, గురుజాడ అప్పారావు 
గారికిని, జయంతి రామయ్య సంతులుగారికిన్ని మ్మాతమె ఉండేది వీరికి 
ఇతర వ్యాపకములు బాధ్యతలు ఉండుటవలన ఈ పని ఎక్కువగా సాగించ 
లేదు వీరిలో గురుజాడ అప్పారావుగారు రెండు చిన్న శాసనములు మ్మాతమే 
చదివి ఎపిగా ఫిీయా ఇండికాలో వ్యాసములు (పకటించారు. ఆ తర్వాత ఈ 
పని యెడల వారక విసువుపుట్టినది శాసనము పూర్తిగా చదివి వ్యాసము 
వ్రాయుటకు వెచ్చించిన కాలములో. ఒక చక్కని గేయమో, కధో, నవలో, 
నాటకమో రచించవచ్చుననే వారు. కాని చరిత్ర పరిశోధనము వారి కష్టమయిన 
విషయమే, శాసనముల వలన తేలిన విషయములను ఆధారముగా పెట్టుకొని 
కళింగచరిత్ర [వాయవలెనన్న అభిలాష ఎక్కువగా ఉండేది. 1908 నుండిన్ని 
వ్యావహారిక భాషా వాదమునకు సంబంధించిన కృషి చేయవలసి వచ్చుటచెత 
ఆంధ్ర సాహిత్య గంధములు, వ్యాకరణములు, భాషాతత్వ (గంధములు చదువు 
ట్రలో నిమగ్నులయి ఉండుటవల్ల మా తండ్రిగారికి ఇతర విషయముల 
పరిశోధన సాగించుట కవకాశము లేకసోయినది; తమశిష్యులు ఈ శాసనముల 
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కుని సాగిస్తూ ఉంటే ఆనందించేవారు 1909 నుండి నేనున్ను, 1914 
నుండి (బి.ఏ. పూర్తిచేసి ఉపాధ్యాయ వృత్తిలో (ప్రవేశించిన) చిలుకూరి 
నారాయణరావున్ను వీరి కృషికి సహాయులుగా ఉండి వీరు నియమించిన పని 
చేస్తూ ఉండేవారము వీరు చిన్నచిన్న కాగితముల [ఏద చిందర. వలదరగా 
భాషకు సంబంధించిన విషయములు (వాసి పెట్టుకొని సా: మద కడ న నారు 
అవి అన్నీ జాగత్తగా చదివి వారు తెలియజేసిన [క్రమములో ఏర్పరచి సాఫు 
(వాయడం నా పని, అది వారు చూచి సవరించిన తర్వాత మరియొక (ప్రతి 
సాఫుగా (వాస్తూ ఉండేవాడను. 


1. 1908 లో నేను బి. ఎల్‌. టి, అయి పర్లాకిమిడి కాలేజీలో 
హైస్కూలు భాగమందు ఉపాధ్యాయుడుగా పనిలో (పవేశించేసరికి ఇంగ్లీషు 
భాష (పారంభదశలో ఉన్నవారికినేర్ప పద్దతులు [కొత్తగా (Direct method 
of Teaching foreign languages) తెలియజేసే గంధములు (ప్రకటితము 
లయినవి అది నేను 1807లో ఎల్‌. టీ. పరీక్షకు పార్య(గంధములుగా 
చదువుచున్నాను ఆ (గంధములు మా తండ్రిగారు కూడా చదివినారు 
ఆ నూతన పద్దతుల ననుసరించి మా పర్లాకిమిడి విద్యాలయములో ఇంగ్రీమ 
భాష పిల్ల లకు నెర్చించవలెనన్న కోరిక పుట్టినది అప్పుడు వారు ఆ కాలేజీలో 
ఎఫ్‌ ఏ తరగతికి చరిత్రాధ్యాపకులుగా ఉండేవారు. నేను 5-వ ఫారముకు 
మెటిక్యులేషను తరగతికి చరి తబోధకుడుగా నియమితుడ నై నాను అప్పుడు 
ఆ కాలేజీ (పిన్స్‌పల్‌ గా నుండిన మంగు శ్రీనివాసరావుగారికి ఈ నూతన పద్ద 
తుల వలన కలిగేమెలు నచ్చజెప్పి ఇంగ్లీషు నేర్చుకొనే మొదటి తరగతికి 
ఈ నూతన పద్దతుల (ప్రకారము బోధించే బాధ్యత నాకు అప్పగింపజేసినారు 
నా పని మా తండిగారి పర్య వేక్షణములో జరిగే ఏవ్పాటుకూడా జరిగినది, 
ఈ నూతన పద్దతులలొ ముఖ్యమైన అంశములు రెండు. తెలుగుమాటలు 
దొర్లి ంచకుండా తెలుగులోనికి అనువాదము చేయకుండా (పారంభమునుండిన్ని 
చిన్నచిన్న ఇంగ్నీమ వాక్యములు అలవర్చడము, అభినయముతోనే అర్హ 
మయ్యేటట్టు ఇంగ్లీషు పదములు, వాక్యములు టోధించడము; రెండవది 
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ఇంగ్లీషు పదములను మామూలు ఇంగ్లీషు 'నస్పెలింగ్‌ తో కాక పొనెటిక్‌ 
లిపిలో చదివించడము (వాయించడమున్ను ఈ పద్దతివలన టంగ్‌, మెషీన్‌, 
పెం రోగ్‌ మొదలయిన మాటలు స్పెలింగ్‌ చిక్కు లేకుండా బోధించుట నాధ్య 
మయినది, తొమ్మిది మాసములలో రెండువేల ఆంగ్ల పదములు ఈ శికణము 
తారద్‌న దాలవిద్యార్దులకు బోదపడినపి కేవలము అర్దము చేసికొనుటకే కాదు, 
తాము స్వతంతించి ప్రయోగించుటకు కూడా సాధ్యమైనవి ఆ సంవత్సరమే 
కడపటి మానమురో యూనివర్సిటి కమీషకా సభ్యులు మా కాలేజీకి రావడము 
జరిగినది అప్పుడా సభ్యులు నేను బోధిస్తూ ఉండిన తరగతికి కూడ వచ్చి ఈ 
కొత్త పద్దతులు తెలిసికొని విద్యార్దులు నేర్చుకొన్న పదముల పట్టిక చూచి 
ఆశ్చర్యపడి ఈ పదములన్ని విద్యార్లులు ఎట్లునెర్చుకొని (వయోగింపగలరో 
తెలిసికోగోరినారు. ఈ మాటలు (ప్రయోగిస్తూ మీరదై నా ఒక కధగాని, 
ఒక నూతన విషయముగాని ఇంగ్నీ షున చెప్పండి అది మా విద్యార్దులు మరల 
తెలుగులోగాని ఆంగ్ల భాషలో గాని_ఎందులో చెప్పవలసినదని కోరినా అనువ 
దించగల రన్నాను ఈ మాటలే వాడుకచేస్తూ చెప్పవలసిన దంకే మాకు 
పరీక్షగా ఉంటుంది కనుక నీవేచెప్పు ఏదైన ఒక కొ తకద అన్నారు సరే 
కధ పెరు చెప్పండి నేనే చెప్తానన్నాను. మైడన్‌రాజు తాకినదెల్లా బంగారమె 
పోయేకధ ఇదివరకు చెప్పకుండా ఉంటే ఇప్పుడు చెప్పు ఇంగ్స మలో వారికి 
వచ్చినమాటలతో అన్నారు ఇరవది వాక్యములలో చెప్పినాను ఏవో రెండు 
మూడుమాటలు వారికి తెలియనివి (పయో గించవలసి వచ్చినప్పుడు మా(త్రము 
వాటిని బోధించినాను. చెప్పినంత? సపున్ను అధినయమునచే స్తూ వచ్చినాను సంతో 
షము, దుఃఖము మొదలయినభావములు స్వరభీదములతో సూవించినాను ఇద్దరు 
పిల్లలు తెలుగులోను, ఇద్దరు పిల్లలు ఇంగ్నీ షుతోను కధ మరల చెప్పగలిగి 
స్టా ఆ సమయమున కాలేజీ ప్రిన్సిపాలు, ఇంగ్వీమ షు లెక్సరరుగా ఉండిన ఆర్లిల్‌ 
దొర, మా తండ్రిగారు, యూనివర్సిటీ కమీషను సభ్యులు బాభా స. 
వారున్ను ఆ గదిలొ ఉండిరి ఈ నూతన పద్దతిని అందరూ హ ర్రించారు దాని 
విషయము అంతా ఆ సభ్యులకు మాతం, డిగారు సంగ్రహించి తెలియజైేసినారు. 
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5 1909 నుండి 1920 వరకున్ను వీరు వ్యావహారిక భాషావాదము 
సాగించుటకు కావలసిన కృషిలో నిమగ్నులై. యుండిరి అది తలవని 
తలంపుగా సంభవించినది 11064 తలో జె ఏ యెట్సుదొర అంతకు పూర్వము 
పనై ఎయప్ప కాలేజీకి (ప్రిన్సిపలుగా ఉండిన వాడు, గంజాం, విశాఖపట్టణము, 
గోదావరి జిల్లాలకు విద్యాధికారిగా నియమితుడై నాడు విశాఖపట్టణములో 
అకసీ కచ్చెరిస్టానము నెలకొల్ప బడినది తెలుగు జిల్లాలలో పనిణాయవ లెను 
గదా అని తెలుగు నేర్చుకొనుటకు మొదలు పెటి లాంగ్‌ -మన్హ్‌ తెలుగువాచక 
ములు చదువుటకు |పారంభించాడు అంతేకాక బె సికిర్‌ ఎక్కిన్ని, కాలినడకను 
వీధుల లోను తిరుగుతూ వచ్చీరాని తెలుగులో కొందరితో |పసంగిస్తూ ఉండే 
వాడు అతడు పుస్త కాలలోఉండే కావ్యభాషకు మాటలాడుతూ ఉంటే విన్న 
వారు నవ్వుతూ వ్యావహారిక భాషలో మాటలాడుతూ ఉండేవారు అతనికి 
ఇదంతా విచిత్రముగా కనబడేది అతనికి తెలుగుచెప్తూ ఉండిన ముష్టి మాత్రము 
కావ్యభాషలోనే (పసంగిస్తూ వీధిలో అతడు ఏిన్న భాష (గ్రామ్యమనిన్నీ, 
పుస్తకములలోని భాష సలక్షణమైెనదనిన్ని తెలియబరవదాడు ఆ సంవత్సరమే 
విశాఖపట్టణము కాలేజీవెళ్ళి మె టిక్యులష౯- తరగతి విద్యార్దులకు తెలుగు 
పద్యపార్య (గంధము పండితుడు బోధిస్తూ ఉన్నసమయములో, ఆ గదికివెళ్ళి 
చూచాడు స్కూలు తెరచి రెండుమాసములయినా ఆ (గంధములో మొదటి 
పుటలోని కడపటి పద్యమే పండితుడు బోధిస్తూ ఉండెను అందుకు కారణ 
మేమని అతడు (ప్రశ్నించాడు (గంధము కావ్యబాషలో సంస్కృత సమాస 
ములతో ఉన్నదనిన్ని, పదవిభాగం, (ప్రతిపదార్లము, అన్వయము, తాత్పర్యము, 
అందులో గల శద్దాలంకారములు, అర్జాలంకారములు మొదలయిన వస్నీ చెప్ప 
డానికి సుమారు గంటపడుతుం దనిన్నీ, ఆ పండితుదు తెలియజసినాడు 
ఇంగ్లిషులో గోల్డ్‌స్మిత్‌ రచించిన (ట్రావెలర్‌ (బాటసారి) అనే పద్యకావ్య 
మందు గంటకు సుమారు ముప్పది నలుబది సంకు లు ఈ తరగతి విద్యారు 
లకే బో ధిసాము అది పరభాష, ఇది మాతృదాష, నాలుగు  చరణములుగల 
ఒక పద్యము మాత్రమేనా మీరు ఒక గంటకు జోధింపగలది, చిత్రముగా 
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ఉన్నదే అని ఆశ్చర్యపడి కాలేజీ (పిన్సిపల్‌తో (ప్రసంగించి అందుకుగల 
కారణము తెలిసికో గోరినాడు. పీ టీ, శ్రీనివాస అయ్యంగారు అప్పుడు 
(పిన్సిపలుగా ఉండేవారు వారేదో కొద్రిగా తెలియజేసి “నేను తమిశుడను; 
మీరు ఈ మాసములోనే విజయనగరము వెళ్తున్నారు కనుక అక్కడ గురుజాడ 
అప్పారావుగారిని, పర్దాకిమిడి వెళ్తున్నారు కనక అక్కడ గిడుగురామమూ ర్తి 
గారిని కలిసికొని (పసంగించండి వారు మీ (పశ్నలకు తృప్రికరముగా 
సమాధానములు తెలియజేయగల రి'న్నారు 


యేట్సుదొర వారు చెప్పినస్పై చేసినాడు, “వాడుకలో ఉన్న జీవద్భాష 
కున్ను, పుస్తకాలలో ఉన్న కావ్యభాషకున్ను చాలా తారతమ్య మున్నది 
సండితులున్ను, విద్యాధికారులున్ను, యూనివర్సిటి వారున్ను వ్యావహారిక 
భాష బడులలోను, కాలేజీలతోను చదువరానిదన్న అభిప్రాయము గలవారు, 
సంఘసంస్క_ రృయెన కందుకూరి ఏరేశలింగము పంతులుగారు ఆ మతము 
గలవారే కాని వ్యావహారిక ధాషలో జీవకళలు, భావృప్రకటనకు గల సత్తువ, 
యుటితిస్ఫూరర్తి మొదలయిన లక్షణములు గలవని తెలిసికొని [ప్రహసనములు 
రచించారు; నేను 1897లో కన్యాశుల్క_ నాటకము జీవద్భాషలో రచించాను 
కాని అవి ఇంటివద్దను చదువుకొనుటకే కాని బడులలో చదివించుటకు ఉపయోగ 
పడుటలేదు” అని అప్పారావుగారు తెలియజేశారు “వ్యావహారిక భాషలో 
(గంధములు [వ్రాయించి పార్య్యగంధములుగా బడుల లో పెట్టుటకు అవకాశము 
లేదా ?” అన్నాడు యేట్సు “5 (ప్రభుత్య విద్యాశాఖవారు పూనుకొంపే 
ఉంటుంది. నేనిప్పుడు ఉపాధ్యాయ వృత్తిలో లేను. నా మ్మితుడు గిడుగు 
రామమూర్తి పర్లాకిమిడిలో ఉన్నాడు. భాషాతత్వ పరిళోధనలు చేసినవాడు; 
సవరభాష నేర్చుకొని ఆ భాషకు వ్యాకరణము రచిస్తున్నాడు; అతనిని కలిసి 
కొని పసంగించండి"” అని సలహోచే శారు అప్పారావుగారు పర్ణాకిమిడిలో 
యొట్పుదొర మా తండ్రిగారిని కలిసికొని పసంగించాడు నెనప్పుడు బి. ఏ 
అయి ఆక్టింగ్‌ ఉపాధ్యాయుడుగా పనిచేస్తున్నాను వారి (ప్రసంగము జరుగుతూ 
ఉన్నప్పుడు ద్‌ వారివద్దనే ఉంటిని “వాడుక భాషకున్ను (గంధములందలి 
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భాషకున్ను ఏ భాషలోనై నా తేడా ఉంటుంది. అయితే తెలుగులో ఉన్నంత 
తేడా నాకు తెలిసిన ఇతర భాషలలో అంతగా కనబడలేదు మీ ఇంగ్లీమ 
భాషా పండితులు, కవులు, వివేకము గలవారు గనుక ఎప్పటికప్పుడు (గంధ 
ములలోని భాష వాడుకభాషను అనుసరించి సరిచేసుకుంటూ వచ్చారు. 
ప్‌ భాషలోనై నా పద్యములందలి భాషకున్ను వచనములందలి భాషకున్ను 
కొద్దిగా లేడా ఉంటుంది, పద్యముల లోని భాష కష్ట (పాదిన రూపాలతో 
ఉంటుంది వవనముతో అట్టి రూపాలుండవు; ఉండకూడదన్న నియమము 
మ్‌ ఇంగ్నీ షు రచయితలు పాటిస్తారు మా తెలుగు కవులు అట్టుకాదు పద్య 
కావ్యములలో (పాచినతను పదవులు (పయోగించిన గొప్పగా ఎంచుకొంటారు. 
వచనములోని భాష మరింత ఎక్కువగా [పాచీనరూపాలతోను, సంస్కృత 
సమాసములతోను, శభాడంబరముతోను ఉండేటట్టు రచిసారు. అరువది 
సంవత్సరముల (కిందట పరవస్తు చిన్నయసూరిగారు అట్టి క్త్‌ష్తమైన తెలుగు 
కూత సీతిచం దిక రచించినారు అది (ప్రతిసంవత్సరము పార్య(గంథముగా 
నిర్ణ యించి బడులలో విద్యార్దులచేత చదివిస్తున్నారు, విద్యార్దులు పరీక్షలలో 
(వాయవలసిన వ్యాసములు మొదలయిన (వాతలలో కూడా వాడుకభాషకాక 
కావ్యభాషలోనే ఉండవలెనన్న నియమ మున్నది, పారములుచెప్పే ఉపాధ్యా 
యులు పద్యాలకు అర్హము చెప్తూ ఉన్నప్పుడు వాడుకభాష ఉపయోగించినా 
విద్యార్దలుమాా తము మరికలో కావ్యభాషలోనే అర్హ వివరణము చేయవలెను, 
ఈ విషయమంతా నేను ఇదివరకే తెలిసికొన్నాను. కాని నేనేమి చేయగలను 
నేను బడులలోను, పరీక్షలకున్ను చదువుకొన్నది సంస్కృతమే కాని తెలుగు 
కాదు కనుక తెలుగు పాండిత్యము నాకులేదు. నేనేమైనా అంతే నీకు తెలుగు 
సాహిత్యము తెలియదు, కావ్యభాషరాదు, ఊరుకో అంటారు" అన్నారు మా 
తండ్రిగారు “సరే, ఈ విషయము మనము మరియొకసారి కలిసికొని 
చర్చించి ఏమిచేయవలెనో నిశ్న్చయించుకొందాము''అని యేట్సుదొర అన్నాడు 


1907 లో మా తండ్రిగారు పర్లాకిమిడి కాలేజీలో హిస్టరీ తెక్బరరుగా 


పనిచేస్తూ ఉండిరి, నేను రాజమ హేందవరములో ఎల్‌. టి _మెయినింగు 
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పొందుతున్నాను. ఆ సంవత్సరము వేసవి సెలవులలో ము మాసములో విశాఖ 
పట్టణ మందు యేట్సుదొర గంజాం, విశాఖపట్టణము. గోదావరి జిల్లాలలోని 
ఉపాధ్యాయుల కోసము ఉపాధ్యాయ పరిషత్తు సమావేశము జరిపించాడు 
రెండవ దినమున అతని కోరిక ననుసరించి మా తండిగారు భామాతత్వమును 
గూర్చి ఒక గంట సేపు ఇంగ్నీ పున (పసంగించారు వారి ఉపన్యాసములో 
ఎక్కడా తెలుగు వ్యావహారిక భాషావాద (ప్రస క్రిలేదు, కాని ఆ వాదమునకు 
నాందివంటి |పసంగము లేకపోలేదు; ఆ విషయము అక్కడివారిలో కొలది 
మందికే తెలిసినది అది యేదో భాషాశాస్త్ర (పసంగ మనుకొన్నారు తక్కిన 
వారందరున్ను 1908 లో కూడా మేనెలలో విశాఖపట్టణమందే ఉపాధ్యాయ 
పరిషత్తు సమావేశము రెండవసారి జరిగినది. ఆ సమావేశమందు “భాషాచరి 
(తలు తెలుగుభాషా చరిత్ర” అనే విషయమును గూర్చి మా తండ్రిగారు 
(ప్రసంగించారు. అందులో ఇంగ్లీషు మొదలయిన ఐరోపా భాషలచర్విత్ర విష 
యములు ఎక్కువగాను తెలుగు భాషా చరిత విషయములు అత్యల్పముగాను 
ఉండెను, అప్పుడు మరికొంతమందికి ఫ్‌ర్‌ ఉపన్యాసముల ధోరణి ఏ [పయోజ 
నము సాధించుటకు ఉద్దిష్తముయినదో బోధపడినది. కాని వారుచెప్పిన అంశ 
ములు ఖండించుటకు అవకాశము ఏదీలేదు. ఖండించుటకుగల శ క్రి సామర్థ్యాలు 
పండితులకుగాని, పాండిత్యాభిమానముగల విద్యాధికులకుగాని లేదాయెను. 
కనుక వారి ఉపన్యాసమును మెచ్చుకొన్నవారే ఎక్కువగా ఉండిరి 


1909-1910 లో |సభుత్వమువారు విద్యావిధానములో పెద్ద మార్పులు 
తెచ్చిపెనై (సయత్నములో ఉండిరి అందుకు గల కారణములు క్లుప్తముగా 
తెలియజేస్తాను. 1905 లో ఇండియా దేశమందలి విద్యా పరిస్థితులను గూర్చి 
వై సరాయిగా ఉండిన కర్లకా (ప్రభువు ఆదేశము ననుసరించి ఒక పెద్ద నివేదిక 
(పకటితమయినది అందులో 1880 నుండి 1900 వజకున్ను గల విద్యావిధా 
నము వలన కలిగిన మంచిచెడ్డల వివరణము ఎక్కువగా ఉన్నది. దేశమందు 
అక్షరాస్యులసంఖ్య నూటికి పది మ్మాతమె అనిన్ని, ఉన్నతవిద్య అభ్యసించిన 
వారు వేయింట పదిమందై నా లేరనిన్ని, ఆంగ్లభాష ద్వారా ఉన్నత విద్యలు, 
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ఆధునిక పాశ్చాత్య విద్యలు అభ్యసించిన వారగుట వలన మాతృభాషలు 
నేర్చుకొనుటలో అశ్రద్ద చూపుతున్నా రనిన్ని, అట్టివారు తమ దేశమందలి (పజ 
లకు నూతన విద్యావిషయములు మాతృభాషలో తెలియజాలకుండా ఉన్నా 
రనిన్ని, దేశములో అధునిక విద్యావిషయ పరిజ్ఞానము లెస్సగా 'దెశస్టులకు 
వ్యాపిన్వైనే కాని దేశము వాగుపడదనిన్ని మెటిక్యులేషను; ఎఫ్‌ ఏ విద్యార్లు 
లకు అభిరుచి ఉన్నా లేక పోయినా హిస్టరీ జియ్యాగఫీ, ఫిజిక్స్‌, కెమిస్ట్రీ, 
గణితము, వీజగణితము, రేఖాగణితము, భూగర్భశాస్త దేహశాస్త్రము మొద 
లయిన వన్నీ నేర్పుట వలన వారికి ఏదిన్నీ లెస్సగా అలవడడము లేదనిన్ని 
ఇట్టి తోపము లింకా ఎక్కువగా అనిన్ని వీటిని సరిడిద్దుకొనుటకు విద్యానిధా 
నములో పెద్ద మార్పులు చేయవలసి ఉన్నదనిన్ని ఆ నివేదికలో తెలియజేయ 
బడినది. దాని ననుసరించి ఎట్టి మార్పులు చేయవతెనో తెలిసికొన గోరి 
(వభుత్యమువారు విద్యాసంస్లల హారికిని, విద్యాధికులకును పెద్ద (పశ్నావళి 
పంపించి సమాధానములు తెలియజేయ వలసినదని కోరినారు, (పతి మండల 
మందును ఆ కాలమున సంచలనము కలిగినది. అందులో మా తండిగారి 
ఉద్యమమునకు సంబంధించిన విషయమొక్క.టి మ్మాతమే ఇక్క_డ వివరిస్తాను. 
1910 మే నెలలో మూడవసారి ఉపాధ్యాయ పరిషత్తు సమా వేశము జరిగినది. 
ఆ సందర్భమున యేట్సుదొర ఉన్నత విద్యాలయ (ప్రధానోపాధ్యాయుల సమా 
వేశము కూడా జరిపినాడు సరిగా ఆ నమయమందే నేను జయపురము బోర్డు 
హైస్కూలుకు _పధానోపాధ్యాయుడుగా నియమితుడ నగుటచేత నన్ను కూడా 
ఆ సమా వేశమునకు ఆహ్వానించారు. కాలేజీ (పిన్సిపలుగాని ఉన్నత విద్యాలయ 
(పధానోపాధ్యాయులుగాని కాకపోయినా మా తండ్రిగారిని కూడా యేట్పుదొర 
ఆహ్వానించాడు. బి. ఏ, అయినా తాను ఆంగ్లభాష ద్వారా తాను నేర్చుకొన్న 
ఆధునిక శాస్త్ర విషయము తెలుగులో అనువదించుటకుగాని, (పసంగించుటకు 
గాని అసమర్హు డగుతున్నాడు గదా, సమర్దుడగుటకు విద్యావిధానములో ఎట్టి 
మార్పు తేవలెనో తెలియ వలసినదిగా మా తండిగారిని కోరినారు. సంస్కృ 
తము రెండవ భాషగా అభ్యసిస్తున్నవారు కూడా తెలుగులో అనువాద పరీక్షకు 
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వ్యాసరచన పరీక్షకు హోజరు అయేటట్టు విద్యావిధానము సవరించవలసి 
యున్నదని అప్పటి సమావేశములో ఎక్కువ మంది అభ్మిపాయపడినారు. ఆ 
అనువాద విషయమున్నూ, వ్యాస విషయమున్నూూ ఆధునిక శాస్త్రమునకు 
సంబంధించి యుండవలెనని కూడా సెక్కుమంది అన్నారు అప్పుడు మా 
తండ్రిగారు నొక్కి చెప్పిన అంశములు సం గహాంచి తెలిజేసాను, అంతా 
బాగానే ఉన్నది కాని, అనువాదములోగాని వ్యాసములోగాని ఉండవలసిన 
తెలుగుభాష కావ్యముల లోని (గాంధిక భాషయె యుండవలెనం పే అది విద్యా 
రులకు ఎక్కువ కష్టమగుకే కాక ఏ ప్రయోజనము సాధించుట కుదేశించి ఈ 
అనువాదము, ఈ వ్యాసరచన (పణాళికలో పవేశ పెడుతున్నారో ఆ (పయో 
జనము నెరవేరదు. దేశములో జనసామాన్యమునకు [గ్రాడ్యుఏట్స్‌ విద్యాధికుల 
ద్వారా విద్యావ్యాప్తి కలిగించే (ప్రయోజనము గదా మీరేకి స్తున్నారు? అది 
నెరవేరదు. ఎందుచేతనంకే గాంథిక భాషలో (గాడ్యుఎట్సయినా పండితు 
లయినా ఎంత [శమపడి అభ్యసించినా సమర్హులు కాలేరు, నూటికొక్క_రు 
సమర్దుడయినా (గాంధిక భాషలో ఉపన్యాసము సాగినప్పుడు జనసామాన్యము 
సరిగా అర్దము చేసికోలేదు, అట్టి ఉపన్యాసములు హోస్యాస్పదములుగా ఉంటవే 
కౌని వాటి వలన [పయోజన మేమీ ఉండొదని మా తండిగారు అక్కడి 
వారికి నచ్చజెప్పినారు విన్నవారెన్వరున్ను వారి ప్రసంగమును ఖండించలేదు 
ఆ మరునాడు పరిషత్‌ సభలో వ్యావహారిక భాషా (ప్రయోజనమును గూర్చి 
ఒక గంటసేపు ఉపన్యసించినారు. బహిరంగముగా ఎవరును వారి వాదమును 
ఖడించుటకు సాహసించలేదు కాని చాలా మంది కొంపమునిగి పోయినట్లు 
భయపడినారు ఆనాడు విజయనగరము మహారాజా వారి కాలేజీ పిన్సిపలుగా 
ఉండిన కిళొంధి రామానుజాదార్యులుగారు కూడా సభకు వచ్చి మా తండ్రిగారి 
(పసంగము విన్నారు. వా రీవాదమును అంగీకరించ లేమన్నరే కాని అందుకు 
కారణము తెలియజేయలేదు మా తండ్రిగారు చెప్పిన అంశమేదీ సహేతుక 
ముగా ఖండించలేదు “మీరు తెలుగు భాషా మాధుర్యమును చెడగొట్ట దలచి 
నారా?” అని మాత్రము వారన్నారు. “ఆ మాధుర్యము కాగితము మీద 
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ఉండగా కంటికి కనబడేదో? మాటలాడు నప్పుడు చెవులకు వినబడేదో 
ఆలోచించండి మీకే తెలుస్తుంది” అన్నారు మా తండిగారు. ఇంతకంటె 
ఎక్కువగా వారిద్దరికి ప్రసంగము సాగలేదు. అప్పుడు సభ్యులలో కలిగిన 
కలవరము ఆ తర్వాత దేశములో వ్యాపించినది 


1911 లో మా తండిగారు రికెరయినారు. వారి పని నాకు లభించుట 
వలన జయపురము ఉన్నత పారశాలా (పదానోపాధ్యాయుడుగా పనిచస్తూ 
ఉండిన నేను ఆ పని విడిచి పర్లాకిమిడి రాజావారి కళాశాలలో చరి తాధ్యావకుడ 
నై నాను 19111912 లో ఉద్యోగ బాధ్యత లేనందున మా తండిగారు రాత్రిం 
బవళ్ళు పరీక్ష కోసము చదివినట్లుగా తెలుగు సాహిత్య (గంధములు, వ్యాకర 
అములు దీశవహించి చదివి నోట్సు వ్రాసిపెట్టుకొన్నారు 


(పభుత్వమువారు మెటిక్యులేషన్‌ పరీక్షకు మారుగా స్కూల్‌_ఫైెనలు 
పరీక్ష ఏఎఫ్‌ ఏ, కుమారుగా ఇంటర్‌ మిడియేటు.. పరీక్ష పెట్టారు. చదువుల 
సంవత్సర (పారంభము జనవరిలో కాక జూకాజూలైె నెలలకు మారినది. 
పరీక్షల మాసము డిసెంబరులో కాక మార్చి మ విల్‌ నెలలకు మారినది, 
స్కూలుఫెనలు పరీక్షకు ద్వితీయ భాగముగా నిర్జీతమైన అనువాదమునకు 
వ్యాసమునకు కావలసిన భాష (గాంధిక భాష అయినా కావచ్చును వ్యావహారిక 
భాష అయినా కావమద్చునన్న నియమము ఏర్పడినది. దీనిని అనుసరించి 
ఇంటర్‌ మీడియెటుకు కావలసిన తెలుగు వ్యాసరచన ఏ భాషలో ఉండవలెను ? 
అనగా (గాంధథిక భాషలోనా ? వ్యావహారిక భాషలోనా * అనే విషయము 
నిర్ణయించవలసి వచ్చినది స్కూల్‌-ఫెనల్‌ విషయములో వ్యావహారిక దాషకు 
(ప్రవేశము కలిగినందుకు తల్లడిల్లిన పండీతులు, పండితుల నాదరించినవారు 
తెలుగు దేశమందంతటా సంక్షోభ సభలు గావిస్తూ వచ్చారు అందుకు కావల 
సీనే ఆర్జికసాహాయ్యము పిరాపురము మహారాజావారు అందజేసూ ఉండేవారు. 
ఆ సమయములో మా తండిగారు మెమోరాండమ్‌ ఆకా మోడర్న్‌ తెలుగు 
అనే (గంథము (పకటించి 1919 లో (వభుత్వము వారికి యూనివెర్సిటీ 
వారికి అందజేసినారు 
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1918 జనవరిలో మా తండ్రిగారి జీవితములో ఒక సంఘటన తలవని 
తలంపుగా ఓక మార్చు కలిగించినది. విజయనగరము మహారాజావారి రెండవ 
కుమారునికి (ఇప్పటి సర్‌ విజ కుమారికి ట్యూటరుపదవి వారికి లభించినది. 
అది ఎట్టు లభించినదో కొద్దిగా తెలియజేయవలసి యున్నది. 1911లో వీరు 
పర్లాకిమిడి కాబేజీ హిస్టరీ లెక్సరరుపదవి నుండి * ర్వక్రారయినప్పుడు షరి 
వయస్సు 48 సంవత్సరములకు తోపుగానే ఉండెను; ఇంకా ఏడు సంవత్సర 
ములు పనిలో ఉండవచ్చును అయినా అంత వేగముగా పనినుండి విరమించు 
కొనుటకు కారణము లేకపోలేదు. వీరు 1880 తో తమ 18 ఎండ్ర (ప్రాయమున 
పనిలో _పవేశించుట వలన 1911 నాటికి 80 ఏండ్ల సెర్విసు పూ ర్తియయినది 
కనుక, రిటెర గుటకు హక్కు. గలదు. 1810-1911 లో పర్లాకిమిడి రాజావారు 
(ఇప్పటి మహారాజా తండ్రి చనిఫోవుటవలన ఎనేటు కోర్ట్‌ ఆఫ్‌ వార్‌ డ్స్‌ 
హయాములో ఉండెను. ఆ కాలములోనే విద్యావిధానములో మార్పులు 
(స్కూల్‌ ఫైనల్‌, ఇంటర్‌ మీడియేటు కోర్సుల (పారంభము) జరిగినవి; 
ఉపాధ్యాయులకు (గాట్యూఇటీ ఇచ్చే పద్దతి ఏర్పడినది మా తండ్రిగారికి 
ఎనిమిదివేల రూపాయల (గ్రాట్యూఇటీ లభించగలదు. 1912 లో ఆ రాజావారి 
పుత్రుడు (ఇప్పటి మహారాజా మేజరయి తన ఎస్టేటు వ్యవహారములు 
చూచుకొనుటకు అర్హుడు కాగలడు _ఆతడీ (గాట్యూఇటీ పద్ధతి ఉంచునో 
ఉంచడో అన్న సందేహము కలిగినది. ఆ పద్దతికి మారుగా పెన్షన్‌ పద్దతి 
పెట్టిన యెడల అది ఆయుః (పమాణమునకు లోబడి ఉంటుంది, ఒక్కసారిగా 
$ వేలు వచ్చిన యెడల భూమయినా కొనవచ్చును భూమినుండి వచ్చే ఫల 
సాయము వలన తాను తన తదనంతరము తన కుటుంబమువారున్ను జీవనో 
పాధి కలిగించుకోవచ్చునుగదా అనే ఆలోచనతో మా తండిగారున్ను ఇంకా 
మరి ఇద్దరు ముగ్గురు ఉపాధ్యాయులున్ను ఆ సంవత్సరమే రిటయిరయినారు 
1912 డినెంబరులో మృదాను యూనివెర్సిటీవారు లండన్‌ యూని వెర్సిటీ 
ఫానెటిక్స్‌ (పొఫెసరుగా నుండిన డేన్యల్‌ జోన్స్‌ చెత 16 ఉపన్యాసములు 
ఫానెటిక్స్‌ గూర్చి ఇప్పించినారు. ఆ ఉపన్యాసములకు మా తం్మడిగారున్ను 
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నేనున్ను వెళ్ళి ఆ ఉపన్యాసములయిన తర్వాత పర్లాకిమిడికి తిరిగివస్తూ నాలుగు 
దినములు విజయనగరములో ఆగినాము అప్పుడు గురుజాడ అప్పారావుగారు 
మా బసకు వచ్చి ఈ ట్యూటరు పనిలో (ప్రవేశించవలెనని నన్ను (ప్రోత్స 
హించినారు నా కొ పని అంతగా ఇష్టము కాలేదు. నేను చదువుకొన్న 
కాలేజీలో మా తండిగారి పదవిలో నేను హిస్టరీ లెక్సరరుగా నియమితుడ 
నయినానను సంతోషముతో ఉంటిని గనుక, ఆ పదవి విడిచిపెట్టి ఈ ట్యూటరు 
కనతో (పవేశించుట వలన నా భావి జీవనమునకు నష్టము కలుగునన్న 
భయము కలిగినది, ఈ పిల్లలు పెద్దవారయిన తర్వాత ఈ ట్యూటరు పని 
ఉండదుగదా అప్పుడు నే నేమి కావలెను ? అన్న ఆలోచన వలన ఆ ట్యూటరు 
పని మా తండ్రిగారికి ఇప్పించండి, దాని వలన ఇద్దరమున్ను సతో ఆర్హించు 
కొంటున్న వారము కాగలము అని అప్పారావుగారికి తెలియజెప్పి నాను 
విజయనగర సంస్తాన సంప్రదాయము ఉదారమయినది. పనిలో ఉన్నవారిని 
తీసివేయడమంటూ ఉండదు ఆ పని కాకపోతే మరియొక పనిలో ఉంచుతారు 
అని వారెంత చెప్పినా, అది నిజమని మా తర్మడిగారు కూడా నచ్చజెప్పినా 
నాకు సమ్మతము కాలేదు చర్మితలో నేను చదువుకొన్న విషయము ఒకటి 
నాకు జ్ఞప్పికి వచ్చినది. [గీన్‌ దేశము రోమన్‌ సామ్రాజ్యమునకు వశపడిన 
తర్వాత (గీక్‌ విద్వాంసులు కొందరు జీవనోపాధికోసము రోమ్‌ నగరమునకు 
న్‌ అక్కడి సంపన్న కుటుంబముల లోని పిల్లలకు ట్యూటర్లుగా కుదురు 
కొన్నారు. ఆ పిల్లలు భాగ్యవంతులు గనుక పేదలయిన ఆ ట్యూటర్ల ను తమ 
సేవకులుగా చూచి వినయ విధేయతలు లేక వ_ర్తించేవారట అట్టి దుర్చశళ నాకు 
పట్టునన్న భయము కలిగినది మా తండ్రిగారు పెద్దవారు కనుకను, ఈ 
ఉద్యోగము పులగము మీది పప్పువంటిది కనుకను ఎప్పుడు కష్టముగా తోస్తే 
అప్పుడే మానుకోవచ్చును. నా ఆలోచనలు సరియైనవె అని మా తండ్రిగారికి 
తోచినది అప్పటికీ మా తండడిగారు ఏమన్నారంటే ! “సర నేను ఒక 
సంవత్సరము మాత్రమే ఈ పనిలో ఉంటాను; మంచి చెడ్డలు కనిపెడతాను; 
పిల్లలు వినయ విధేయతలు గలవారు, మన గౌరవమునకు భంగము కలుగదు 
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అని తోచినయెడల నేను విరమిసాను. యం వష -వీప్ప (ప్రవేశించు. స్‌ప్ర 
యునకుడవు కనుక నీవే ఈ పని చేయదగినవాడవని అప్పారావు అంటున్నాడు 
ఈ పిల్లల విద్యాభివృద్ధి విషయమై ఎక్కువ (శ్రద్ద వహిస్తూ ఉన్న రాణిగారి 
అభిప్రాయము కూడా అందుకు అనుకూలముగా ఉన్నది. పిల్లలతో కూడా 
ట్యూటరుగా ఉన్నవారు వ్యాయామ ,[క్రీడలలోను, గుజ్బపుస్వారీ చేస్తూ షికార్లు 
వెళ్ళడములోను సమర్దులయి ఉండాలి నేను వృద్దుడను నేనా పనులు 
చేయలేను; నీవు 28 ఏండ్ల యువకుడవు కసరత్తుచేసిన వాడవు కనుక, నీవా 
పనులు కూడా చేయగలవు” అన్నారు మా తండ్రిగారు. “సరే కొన్నాళ్ళ 
మీరు ఈ పనితో ఉండి మంచిచెడ్డలు (గహించిన తర్వాత (పోత్సహి స్తై మీరు 
చెప్పినక్తే చేస్తాను” అన్నాను. నేనే ఆ ఉద్యోగమునకు స్టిరముగా 
రాజోతున్నానని రాణీగారు, పిల్లలు, కోటలో కొందరు అనుకొన్నారు, మూడు 
నాలుగు దినములు వరసగా సెలవు దినములై నప్పుడు నేను పర్లాకిమిడి నుండి 
విజయనగరము వెళ్ళి ఉంటూ ఉండేవాడను నేను వచ్చినట్లు తెలియగానే 
రాణిగారు కోటలోనికివచ్చి పిల్లలను భీమునిపట్టణము మొదలయిన స్టలాలకు 
'మోటారుకారులో తీసికొనివెళ్ళి చూడదగిన దృశ్యాలు చూపిస్తూ వాటిని గూర్చి 
ముచ్చటిస్తూ ఉండవలసినదని కోరేవారు ఆ పనిచేస్తూ ఉండేవాడను ఆ 
దినములలో నాకడపటితమ్ముడు చి. సూర్యనారాయణ 11 ఎండ్లవాడు తరుచుగా 
మా తండ్రిగారితోకలిసి కోటలోనికివెళ్ళి మా తండ్రిగారు పిల్లలకు పారములు 
చెప్తూ ఉంటే వారి దగ్గరగా కూర్చుంటూ ఉండేవాడు. అప్పటికి ఇంగ్లీషులో 
చిన్నచిన్న (పసంగాలు చేయగలుగుతూ ఉండేవాడు. అతనిని కూడా తన 
పిల్లలవలెనే ఆదరించి రాణిగారు తమవద్ద కూర్చుండటబెట్టుకొని ఇంగ్రీషుభాషను 
గూడా (వసంగిస్తూ ఉండేవారు ఆ అబ్బాయిని రాణీగారు చేరదీయడము, నే 
నెప్పుడు ట్యూటరుగా రాగలనో అడుగుతూ ఉండడము, మా తండిగారిని 
ఎక్కువగా ఆదరిస్తూ ఉండడము చూచి కొందరు ఓర్వలేక పోయినారు 
ఆమెకు మా తండిగారి మీద కోపమో అనిష్షతో కలిగించడానికి తగిన 
సమయము కోసము ఎదురుచూస్తూ ఉండేవారు. రాజావారు అప్పుడప్పుడు 
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రాతులందు కోటలో సంగితము కచ్చేరీలు సమావేశ సరస్తూ ఉండేవారు. ఆ 
కచ్చేరీలకు నలుగురితోపాటు మా తర్మడ్రిగారిని కూడా ఆహ్వానిస్తూ ఉండే 
వారు వీరు ఏదోసాకు చెప్పి తప్పించుకొంటూ ఉండేవారు, ఒకసారి వెళ్ళక 
తప్పినది కాదు. సధాసదులందరును నేలపై పరచిన తివాచలపై కూర్చున్న 
తర్వాత రాజావారు వేంచేసి ఒక సోఫాలో కూర్చున్నారు వారితో వచ్చిన 
వారి వేళ్య వారి (పక్కను సోఫాలో కూర్చున్నది మా తండ్రిగారు ముప్ప 
దేండ్ల నుండి సానిమేళాలు చూడరాదన్న దీక్ష వహించినవారు, కనుక ఈ 
దృశ్యము చూచి అక్కడ కూర్చుండకు ఇష్టముకాక అప్పారావుగారి వైపు 
తిరిగి నేను వెడలిపోతానన్నట్టు అభినయింవారు. అప్పారావుగారు వారి 
ఉదేశము తెలిసికొని ఒక్క క్షణము ఆగు నేను కూడా వస్తాను ఇద్దరం కలిసే 
వెళామన్నట్లు అభినయముతోనే తెలియజేసి, నిలువబడి “మహారాజా ' మొన్న 
తమరు సెలవిచ్చిన రాచకార్యము ఇప్పుడు చేయవలసివచ్చి నది ఆ విషయ 
ముతో మా గిడుగురామమూ ర్తి కూడా తోడ్పడవలసి యున్నది; కనుక 
మా యిద్దరికి ఏలినవారు అనుజ్ఞ దయచేసిన యెడల మేము వెప్తన్నాము”' 
అన్నారు. సరే అన్నారు మహారాజావారు ఆ మరునాడే నేను విజయనగరము 
వెళ్ళినప్పుడు మా తండడిగారీ ముచ్చటచెప్తూ రాజుల తృ_ప్పికోసము ఇటువంటి 
అబద్దాలు ఆడవలసి వస్తుందిరా, అదే మనకు కష్టముగా కనబడుతున్న ది'' 
అన్నారు. ఈ సంఘటన ఆధారముగా పెట్టుకొని జరిగినది జరిగినట్టు కాకుండా 
దానికి చిలువలు పలువలుచెర్చి కొందరు రాణిగారికి తెలియజేశారు “రామ 
మూర్తి పంతులు విద్వాంసుదే కాని రాజులను లక్ష్య పెట్టడు చాలా గర్వము 
గలవాడు మహారాజా వారు ఆహ్వానము పంపినా గా నకచ్చేరీలకు వెళ్ళడు; 
వెళ్ళినా ఏదోసాకు చెప్పి సభనుండి వెళ్ళిపోతూ ఉంటాడు అని తెలియజేశారు 
అంతకుముందుగానే నా తమ్ముడు చి॥ సూర్యనారాయణ రాణిగారితో (పసం 
గిస్తూ చనువుకొద్ది ఆ ర్మాతి జరిగినది ఉన్నది ఉన్నట్లుగా అమాయకముగా 
తెలియజేశాడు. అందుచేత పెద్దలు కొందరు చాడీలుగా చెప్పిన మాటలు 
ఆమెకు కోపము కలిగించలేదు సరికదా, “మంచి చెడ్డలు తెలిసిన విద్వాంసులు 
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ఆ దృళ్యమును చూచి సహించలేరు. మంచిపని చేసినారు" అని మా తండి 
గారు చేసిన పని మెచ్చుకొన్నారు అంతటితో ఊరుకోక అసూయా పరులు 
కొందరు మా తండ్రిగారు చెవిటి వారనిన్ని, అందరూ నోరుపెట్టి మాటలాడుతూ 
ఉండిన చెవి గొట్టములో నోరుపెట్టి మాటలాడవలసి వచ్చుటచెత రాణిగారి 
బిడ్డలకు ఆరోగ్యము చెడిపోవుననిన్ని, పీరు ఇంగ్నీమ చెప్పుటకు అవలంబించిన 
పద్దతులు (Direct method of teaching foriegn languages, 
phonetic Script) మంచివి కావనిన్ని పెద్దలచేత చెప్పించారు ఫానెటిక్‌ 
స్త్రి ద్వారా ఇంగ్నీమ మాటలు నేర్పుట వలన పిల్లలు సెద్దవారయినప్పుడు 
ఎటిమలాజికల్‌ న్పెలింగ్‌ లోపాలు వారికి తప్పవన్న విషయము మాత్రము 
ఆమెకు నచ్చినది మామూలు పద్దతుల ననుసరించి రామమూర్తిగారు ఎందుకు 
ఇంగ్లీషు బోధించరాదో తెలిసికొని తమకు నివేదించవలసినదిగా రాణిగారు 
అప్పారావుగారిని కోరినారు. ఆ విషయము అప్పారావుగారు మా తండ్రిగారికి 
తెలియజేసినారు *నేనవలంబించిన పద్దతి (శేష్షమయినది; న్పెలింగ్‌ నిర్దుష్టముగా 
వచ్చే మార్గము కూడా నాకున్ను సీతాపతికున్ను తెలుసును ఈ పద్దతుల 
ననునరించే మము: మూ చిట్టిబాబుకు (అనగా నా కడపటి తమ్ముడు చి॥ సూర్య 
నారాయణకు) తక్కిన పిల్లలకు ఇంగ్రషు నేర్చినాము. కనుక ఎవరేమి 
చెప్పినాసర నేను పాతపద్దతులలో చెప్పను” అని మా తండిగారు స్పష్టముగా 
తెలియజేసినారు అప్పారావుగారు వీరిమాటలు మృదువుగా మార్చి రాణీగారికి 
తెలియజేసినా అసూయాపరులు నా పద్దతులకు ఎవరును ఎదురు చెప్పుటకు 
వీలులేదని సగర్వముగా మా తండ్రిగారు పలికినట్లు రాణిగారికి తెలియజేసి 
నారు. సహజముగా ఆమెకు కోపమువచ్చినది. అప్పుడు ఏ మాసమో జ పికి 
రావడంలేదు గాని 20వ తేదీ అని మాత్రము జ్ఞప్తికి వస్తూఉన్నది “వారు 
పాత పద్దతులలో చెప్పవలెనని నా యాజ్ఞ; అది పాటించకపోతే ఈ 
మాసాంతము నుండిన్ని వారి ఉద్యోగము మా కక్క_రలేదు'' అని రాణిగారు 
21వ తేదీని తెలియజేశారు. అది విని మా తండ్రిగారు “అంతవరకూ వేచి 
ఉండనక్క_ర లేదు, నే సీనాడే పని విడిచిపెట్టుకొంటున్నాను. మరి కోటలోనికి 
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వెడలను” అని మా తండ్రిగారు తెలియజేశారు అప్పటి సన్ని వేశములు 
నాటకములో జరిగినట్లు వడివడిగా నడిచినవి 17_వ తేదీని మా తండ్రిగారు 
నాకు (వ్రాసిన లేఖ 18-వ తేదీని అందుకొన్నాను, అందులో అంతా అనుకూల 
ముగా ఉన్నది, పిల్లలకు మన యెడల గౌరవము, వినయ విధేయతలు 
ఎక్కు. వయినవి రాణిగారికి కూడా మన కుటుంబముయెడల ఆదరాభిమానములు 
కలిగినవి కనుక మూడు మాసములు జీతము నష్టముపై నైనా నెలవు పెట్టి 
ఈ పనిలో ప్రవేశించు, నీ కీ పని నచ్చకపోతే మానుకొని వెళ్ళిపోవచ్చును” 
అని వాసినారు, నే నింకా ఏమిచేతునా అని ఆలోచిస్తున్నాను 21-_వ తేదీని 
నాకు తంతివార్త వచ్చినది “సెలవు దరఖాస్తు పెట్టకు వెంటనే రా (ప్రతికూల 
సంఘటనలు” అని ఆ వార్తలో ఉన్నది. నా కేమీ సరిగా బోధపడలేదు. 
వెంటనే విజయనగరము వెళ్ళి జరిగినదంతా తెలిసికొన్నాను స సస బల 
పడక శాంతముగా ఆలోచించి ఈ ఉద్యోగములోనికి రాకహోవడము మంచి 
ది నది” అని మా తండిగారు సంతోషించారు ” రాజుల కొలువులో కుమ్మరి 
పురుగువలె వ్యవహరించడమునకు నే నలవాటు పడ్డాను, మీ తండ్రి అలవాటు 
పడలేదు; నీ విషయము నా కంతగా తెలియదు; కాని, అసలీ ఉద్యోగమే నీకు 
నచ్చలేదు; సరే.” అన్నారు అప్పారావుగారు 


ఉద్యోగము విడిచిపెట్టినా మా తండిగారు విజయనగరము వెంటనే 
విడిచి పెట్టలేదు ఒక సంవత్సరముపాటు అక్కడనే ఉండిరి. ముగ్గురు నలు 
గురు పిల్ల లకు ఇంగ్నీ మ రః కొత్త పద్దతుల ననుసరించి చెప్తూ ఉండిరి, 
అప్పారావుగారు వీరు అనునిత్యము కలిసికొంటూ వ్యావహారిక భాషావాదము 
వ్యాప్తి చెందుటకు తగిన మార్గములు ఆలోచిసూ ఉండేవారు. ఆ కాలములో 
వరుల చినసితారామశాస్తులుగారు అప్పారావుగారి ఆశ్రయములో ఉండి తోడ్చ 
డుతూ ఉండేవారు. నా మి తుడున్ను మా తండిగారి శిష్యుడున్ను ఆయిన 
బ్నురా శేషగిరిరావు కాలేజీలో ఇంగ్లీ మ లెక్సరరుగా ఉండినవాడు, తరచుగా 
మా తండ్రిగారివద్దకు వచ్చి భాషవిషయమై అనేక అంశములు నేర్చుకొంటూ 
ఉండేవాడు. అప్పారావుగారు ఆ కాలములో Fellow of the Madras 
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Umversity గా ఉండేవారు. ఆ సమయములోనే యూనివర్సిటీలో ఒకొక్ష_ 
భాషకు ఒకొక్క పరిళోధకుని నియమించే పద్దతి అమలులోనికి వచ్చినది 
మా తండిగారిని తెలుగుభాషా పరిళోధకునిగా నియమించవలసినదని అప్పా 
రావుగారు యూనివెర్సిటీలో వారిని కోరినారు కాని, కట్టమంచి రామలింగా 
రెడ్డిగారు అడ్డు తగిలిసారు, “రామమూర్తి పంతులు ౧0 ఏళ్ళు దాటినవారు, 
ఈః ఉద్యోగమునకు 90 ఎండ్రకు మించనివాళ్ళు కావలెను ఎందుకంకే పరి 
శోధన ఎట్లు చేయవలెనో శిక్షణ పొందుటకు ఈ ఉద్యోగాలలో (ప్రవేశించిన 
వారు జర్మనీ మొదలయిన దేశాల విశ్వవిద్యాలయాలకు వెళ్ళవలసి వస్తుంది” 
అన్నారు రెడ్డిగారు అందుచేత, ఆ ఉద్యోగము బురా శేష గిరిరావుకు లభించి 
నది. ఆ సంవత్సరమే వ్యావహారిక భాషావాదమునకు సంబంధించిన సభలు 
దేశమందు ఎక్కువగా వ్యాపించినవి, ఇంటర్‌ మీడియేటు విద్యార్దుల వ్యాస 
రచన [గ్రాంథికభాషలో ఉండవలెనా ? వ్యావహారిక భాషలో ఉండవలెనా ? 
అనే విషయము పరిశీలించి తమ అభిప్రాయము తెలియజేయ వలసినదిగా 
కోరుతూ యూనివెర్సిటీలో సిండికేటువారు రెండుపక్షముల (ప్రతినిధులను - 
చెరినలుగురు చొప్పున చేర్చి _ైసిడెస్సీకాలేజి సంస్కృత (పధ మాచార్యులుగా 
నుండిన రంగాచార్యుల వారిని అధ్యక్షుడుగా నియమించి యూనివెర్సిటీలో 
ఇంటర్‌ మీడియెట్‌ తెలుగు కాంపొబిషకా కమిటి ఎర్బరచినారు ఆ కమిటీలో 
వ్యావహారిక భాషావాద (ప్రతినిధులుగా గురుజాడ అప్పారావుగారు, మా తండి 
గారు, బ్యురా శేషగిరిరావుగారు, పి టి. శ్రీనివాస అయ్యంగారు నియమితు 
లయినారు. ఈ విషయమును గూర్చి శ్రీ తాపీ ధర్మారావుగారు తమ వ్యాస 
ములో సవిస్తరముగా (వాస్తారన్న ఉదిశముతో నేనిక్కడ చెప్పనక్కర 
లేదుగదా ? 


914 లో ఆంధసాహిత్య పరిషత్తు వారి నాల్గవ సాంవత్సరిక సమా 
వెశము కాకినాడలో జరిగినది కిళాంబి రామానుజాచార్యులవారు దానికి 
ఇధ్యకత వహించారు. ఆ సమావేశమునకు అప్పారావుగారు, మా తండ్రిగారు 
వతనీల- చినసీతారామశా స్రిగారు, బ్యురా శేషగిరిరావుగారు, నేను వెళ్ళి పోల 
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వరము జమీందారులుగా ఉండిన కొచ్చెర్ల కోట వేంకట కృష్ణారావుగారి భవన 
ములో బసచేసినాము, అక్క_డ దివాకర్ణ తిరుపతిశాత్ర్రగారు ఆ జమీందారు 
గారి ఆస్తానములో పండితులుగాను కవులుగాను ఉండేవారు. ఆ ఆంధ 
సాహిత్య సరిషత్తు సమావేశములో అప్పారావుగారిని గాని మా తం|డిగారిని 
గాని, చినసీతారామశాస్రీగారిని గాని (వసంగింపనీయలేదు. “|గామ్య”వాదులు 
ఇందు పాల్గొనుటకు అవకాశము లేదన్నారు, జయంతి రామయ్య సంతులు 
గారు; “ఈ పరిషత్తు సమావేశములు ఈ మూడుదినములున్ను జరుగ 
నీయండి. ఆ మరుసటి దినము టౌనుహాలులో నే నొకసభ ఏర్పాటుచెస్తాను, 
అదికూడా మూడు దినములు సాగిస్తాను, మొదటి దినమున అప్పారావుగారు, 
రామమూర్తిగారు _పసంగిసారు రెండవ దినము వరుల చినసీతారామళశాశ్ర 
గారొక్క_రె తెలుగు వ్యాకరణములను గూర్చి సవిస్తరముగా (పసంగించి 
వ్యావహారికభాష ఎట్లు ఎంతవరకు గంధరచనకు (గాహ్యమో పండిత దృష్టితో 
నచ్చజెపారు. మూడవదినము బురా శేషగిరిరావున్ను సీతాపతిగారున్ను 
యువక రచయితల ప్రతినిధులుగా _పసంగిసారు" అని పోలవరము జమీం 
దారుగారు తెలియజేశారు అందుచేత మెము వారముదినములు జమీందారుగారి 
భవనములో ఉంటిమి _ేతిదినము అప్పారావుగారితోనో మా తండిగారితోనో 
వరుల వారితోనో ఈ భాషావాదమునకు సంబంధించిన చర్చలు జరుపుటకు 
చాలామంది పండితులు, కవులు, వచనరచయితలు వసూ ఉండేవారు. వారి 
(పసంగములు బహు విధములుగా ఉండేవి. మా తండిగారే ఎక్కు_వగా 
(వసంగిస్తూ ఉండేవారు ఎవరూ రాని సమయములో తిరుపతిశాస్రి గారితో మా 
తండిగారు (పసంగిస్తూ ఉండేవారు ఆ యేడుదినములున్ను ఆ మందిరము 
సందడిగా ఉండేదనీ చాలా కాలము చెప్పుకొంటూ ఉండేవారు 


1915లో మా తండ్రిగారు పర్లాకిమిడికి వచ్చివేశారు అప్పటికీ 
యూనివెర్సిట్‌ తెలుగు కాంపొజిషకా కమిటీ రిపోర్టు, అప్పారావుగారి మినిట్‌ 
ఆఫ్‌ డిసెంటు సిండికేటుకు చేరడము, ఇప్పట్లో వ్యావహారిక భాషావాదము 
యూని వెర్సిటీ ఆమోదింపజాలదన్న తీర్పు (పకటించడము, 1914 లోనే జరిగి 
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నవి దేశస్తులు (గాంధికభాషావాదుల [ప్రాభవమువలన తప్పుడారిలో పడినారు; 
కనుక దేశములో (ప్రబోధము కలిగి స్పనేకాని వ్యావహారిక భాషావాదము నెగ 
నెరదన్న విషయము (గహించి మా తం(డిగారు దేశసంచారముచేసి మృతుల 
తోడ్పాటుతో వివిధ స్టలములందు సభలు గావించి ఉపన్యాసము లిచ్చుటకు 
మొదలు పెట్టినారు పర్లాకిమిడి, బరంపురము, విజయనగరము, విశాఖపట్ట 
ణము, కాకినాడ, రాజమ హేం[దనరము, గుంటూరు, మచిలీసట్టణము, నెల్లూరు, 
మదాసు, అనంతపురము, పట్టణముల లో మాతమే కాలేబీలుండేని అవి 
అన్నీ మ్మదాసు యూనివర్సిటీకి సంబంధించినవే ఆ కాబేణీలకుపోయి (పిన్సి 
పల్‌ గా ఉండినవారిని కలిసికొని వారియాజమాన్యమున తమవాదము పూర్తిగా 
విని పరిశీలించి అభ్మిపాయము చెప్పగల పండితులు కవులు, విద్యాధికులు గల 
సంఘము నియమింప జేసికొని వ్యావహారిక భాషావాదాంశములను తెలియ 
జేస్తూ అందుకుతగిన (సమాణములను (ప్రదర్శిస్తూ (ససంగించేవారు ఆ సంఘ 
ములవారు సమర్పించిన నివేదికలు 1919-1920 లో వారి సంపాదకత్వమున 
(పసకటితము లయిన తెలుగు పిక సంచికలలో మ్ముదితము లయినవి, 


1915 లోనే రాజమహేందదవరములో ఒక పెద్ద బహిరంగసభ జరిగి 
నది. అక్కడ వారు ఉపన్యసిస్తూ ఉండగా అక్కడి పెద్దలే_(గాంధిక భాషా 
వాదులు సభ్యులలో దుష్టులయినవారిని కొందరిని ప్రోత్సహించి కేకల పెట్టించే 
వారు, ఏరికి చెవుడు ఎక్కువగా ఉండెది కనుక, వీరిని ఆ కేకలు నిరుత్సాహ 
పరచలేదుగాని వీరి [ప్రసంగము వినగోరిన వారికి వినిపించకుండా చేసినవి 


1916 లో పశ్చిమ గోదా వరిజిల్లా కొవ్వ్యూరిలో ఆం ధమహాపరిషత్తు 
వారి ద్వితీయ వార్షికసభ జరిగినది దానికి (శ్రీ కొనా వేంకటరాయశర్మగారు 
(ప్రధాన కార్యదర్శులు. వారికి |గాంథిక భాషతో (గంథాలు రచిందడమే 
ఇష్టము; అయినా వ్యావహారిక భాషావాదమునకు విముఖులుగారు; అంతే 
కాక మా తండడీగారి యెడలను, వారి పాండిత్య (ప్రకర్ష యెడలను ఆదరాభి 
మానములుగలవారు గనుక, ఆ మహాసభలో వారి ఉపన్యాసము యధేచ్చగా 
శ్రిశయుటక "అవకాశము కలిగించినారు. మాతం డ్రిగారి ఉపన్యాసము జరుగుతూ 


గిడుగు వెంకటరామమూ రి పంతులు 31 


ఉన్నప్పుడు, వేరే తమ సొంతపని యుండి వచ్చిన కందుకూరి వీరేశలింగము 
పంతులుగారు ఆ సభాస్తలమునకు కొంచెము దూరముగా నిలబడి మా తండి 
గారి (ప్రసంగము వింటూ ఉండిరి వారు వచ్చినట్లు మా తండిగారికి తెలి 
యదు. పంతులుగారిని చూచినవారు కొందరు సభలోనికి రావనసినదని వారిని 
కోరినారు “రామమూర్తి పంతులు వేయిమంది సభ్యులకై నా చక్క గావినబడు 
నట్లు మాటలాడగల సమర్హుడు అతని మాటలు నాకు వినబడుతున్న వి"' 
అన్నారట పంతులుగారు. అరగంటసేపు వీరి ఉపన్యాసము విని “రామమూర్తి 
చెప్పినదానిలో మనము ఒప్పుకోక తప్పని అంశము లున్నవి; అతని వాదము 
నేడు కాకపోయినా కొలదికాలములో జనసమ్మతము కాక మానదు''అన్నారట 
ఈ విషయము పంతులుగారు వెడలిపోయిన తర్వాత, సభముగిసిన తర్వాత 
మా తండ్రిగారికి తెలిసినది, రాజమహేంద్రవరములో వారిని కలిసికొందా 
మని వీరు సంకల్పించినారుగాని, అప్పట్లో అది సాధ్యపడలేదు, మరికొంత 
కాలమునకు వారిని వారిబసలో కలిసికొని వీరు చాలాసేపు [పసంగిందారు 
వీరి వాదమును వారంగీకరిందారు. ఆ తర్వాత 28_2_1919 వ తేదీని పంతులు 
గారి ఆనందాాశమములో ఒక విద్వత్‌సభ జరిగినది. దానికి పంతులుగా రే 
అధ్యక్షత పహిందారు ఆ సభవార “వ_ర్తమానాంధభాషా _పవర్తక సమా 
జము” అనేపేర నొక సమాజమును స్తాపించారు దానికి పంతులుగా రే 
అధ్యతులుగాను, మా తండ్రిగారున్ను, జయంతి గంగన్న గారున్ను, కార్య 
దర్శులుగా సియమితులయినారు, ఆ సమాజముయొక్క ముఖ్యో దేశ 
ములను ఆ సభవారే నిర్వచించారు __ 


సము సాధ్యమైనంతవరకు తగ్గించి భాష సులభము చేయుట. 


2 జ్ఞానాభివృద్ది క్రై (వాయ్య్ముగంథములలో సాధ్యమైనంతవరకు వ్యవ 
హారములోనున్న రూసములే ఉపయోగించి వ్యవహారములో లేనివి విడిచి 
పెట్టుట, 


శ్‌ 
శే 


§2 సా హి త్యో సన్యాస ములు 
$ వ్యవహారములో ఆవశ్యకము కాకుండ ఉపయోగించుచున్న అన్య 
'దెళ్యపదములను విడిచిపెట్టి ఆవశ్యకములై న పదములనే చేర్చుకొనుట, 


శ. పై ఉదేశ్యములను అనుసరించి (గంధములను (వ్రాయుట. 
(on) 


యూ 


ఈ సమాజ మేర్చడ్డ వెంటనే మా తర్మడిగారు పర్షాకిమిడికి వచ్చి 
ఈ శుభవా ర్హయేకాక “పంతులుగారు వ్యావహారికభాషా వ్యాకరణము రచించు 
టకు కూడా పూనుకొన్నా”రనిన్ని, “మనము (ాసిపెట్టుకొన్న కవి (పయోగ 
ముల పట్టికనుండి ముఖ్యమైన (సయోగముల వివరణము సంపించ వలసినదని 
కోరినా”రనిన్ని తెలియజేసినారు వారికి పంపవలసిన (పయోగముల పట్టిక 
వెంటనే తయారు చేయవలసిన పని నా కప్పగించినారు రెండు దినములలో 
పది పుటలుగల పట్టిక తయారుచేశాను ఎందుకైనా నుంచిదని కొన్ని 
(ప్రతులు నై క్లో స్టైలు కూడా చేసి ఉంచాను. పంతులుగారికి ఒక ప్రతి రెజిస్టర్డ్‌ 


పోస్టులో పంపించాము వారు దానిని అందుకొని వ్యాకరణము (వ్రాయుటకు 
(ప్రారంభించినట్టు తెలిసికొని సంతోషించాము కాని ఏమిలాభము : 
275-1919 వ తేదీని పంతులుగారు కాలధర్మము నొందినారు 


ఈ వ్యాకరణము య. (వాయరాదా 2? అని నెనన్నాను “ర 
మాట పంతులుగారన్నారు. పెద్దలు, పండితులు అయిన మీదోటివారు (వాస్తే 
ఆ వ్యాకరణమునకు విలువ ఎక్కువగా ఉంటుంది గాని నాబోటివాడు (వాస్తే 
పండితులు దానిని ఆదరించరు ఎవరో _గామ్యవాది రచించిన (గామ్యభామా 
వ్యాకరణము అని నిరసిస్తారని చెప్పినాను అప్పుడు పంతులుగారు సరే అని 
అంగీకరించారు వారి మరణము వలన మన ఉద్యమమునకు గొప్ప నష్టము 
కలిగినది” అని మా తండిగారు కంటనీరు పెట్టుకొని వగచినారు. కొంత 
"నేప ఆలోచించి, సరే; నీవు చెప్పినట్లు ఏదో చేదాము వ్యాకరణ ఫక్కీ_నిగాక 
(పసంగముల రూపమున “బాలకవి శరణ్యము అనే పేరను (వాస్తే మంచిది 


bE అన్నారు. 


ఫుల 


GREE 
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పంతులుగారు కాలధర్మము నొఠదినా . సొరి అధ్యక్షతను నెలకొన్న 
సంస్పవల్ల కొంతపని సరవరక పోలేదు. -ఆ సమాజ మెర్చ్పడ్డ సమయమండే 
50 మంది అందులో సభ్యులుగా చెరినారు శఘకాలములో సభ్యుల సంఖ్య 
రెండువంద లయినది. ఆ సంవత్సరమే మా తండ్రిగారి సంపాదకత్వమున 
“తెలుగు” అనే పేరను ఒక మాసపత్రిక నెలకొల్పడము జరిగినది అది ఒక 
సంవత్సరము నడచినది 12 సంచికలు వెల్వడినవి వాటిలో విద్వాంసుల 
వ్యాసములు, మా తండిగారి వ్యాసములు, బాలకవి శరణ్య మందలి రెండు 
(పసంగములు సవిస్తరముగాను, “ఆంధ పండిత భిషక్కు_ల భాషాభేషజము'” 
అనే పేరను ఒక పెద్ద (గంధమున్ను (ప్రకటితము లయినవి. 


1920 తో మో తం డిగారు మ[దాసు యూని వెర్సిటీ తెలుగు 
టోరవ్‌సడీజు సభుంలుగా నుండేవారు అపుడు మ దాసునుండి వచి, వేసూ 
ఉన్నప్పుడు బందర్‌ (మచిలీ పట్టణము, గుంటూరు, రాజమహేందవరము 
విశాఖపట్టణము మొదలయిన స్టలములలో ఆగి ఈ వ్యావహారిక భామా పయో 
జనమును గూర్చి ఉపన్యాసాలిస్తూ ఉండేవారు. ఈ ఉపన్యాసాల ఫలితముగా 
అనేకులు, అదివరకువారి వాదమునకు విముఖులుగా ఉన్నవారు ఏరి వాదమును 
అంగీకరించి వీరికి సహచరులుగాను అనుచరులుగాను ఉండేవారు. 


1925 లో తణుకులో రామభ్మదచయనులుగారి (పోత్సాహమున ఆంధ 
సాహిత్య పరిషద్వార్షికొత్సవము మూడు దినములు జరిగినది. ఆచంట 
సాంఛాయనశర్మగారు ఆ సభలకు అధ్యక్షత వహించారు రెండవ దినము 
మధ్యాహ్నము కేవలము మా తండ్రిగారి ఉపన్యాసము కోసమే ప్రత్యేకింప 
బడినది ఆ ఉపన్యాసము వినడానికి అనేకులు ఎక్కువగా వచ్చారు. చెళ్ళపిళ్ళ 
వేంకటశాన్రిగారు, (శ్రీపాద కృష్ణమూర్తి శాస్త్రిగారు ఇంకా ఇతర మహాపండి 
తులు (తిపురాన సూర్య ప్రసాదరావు దొరగారు, కవులు, వచన రచయితలు 
సభలో ఉన్నారు. వేదికపైని తెలుగు (ప్రబంధాలు, చిన్నయసూరికి ముందు 
(పకటితములై న వచన (గంథాలు, పషతికలలోని కాగితాలు మొదలయినవి మా 

bs 
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తండ్రిగారి ఆసనము వెనుకను వరసగా పేర్చిపెట్టినాము. వీరు ఉపన్యసిస్తూ 
ఉన్నప్పుడు ఏ సమయమున ఎ (గంధ భాగము (వపమాణముగానో నిదర్శన 
ముగానో (పదర్శించుటకు వీరికి కావలెనో ముందుగానే (గ్రహిస్తూ కావలసినది 
చేతనుంచుకొని అందిస్తూ ఉండేవాడను. వీరి ఉపన్యాసము మధ్యాహ్నము 
రెండున్నర గంటలనుండి సుమారు ఆరు గంటల వరకు సాగినది సభాసదులు 
నిశ్శబ్రముగా నింటూఉండిరి. ఒకసారి పూర్వలక్షణమునకు వరుద్దముగాను 
వ్యవహారమునకు అనుకూలముగానుఉండే (పయోగములు దుష్ట పయోగములని 
ఆక్షేపిస్తూ ఉన్న కవిస మాట్టుల కావ్యములందె ఉన్నవి చూపిస్తానని నా వైపు 
మా తండ్రిగారు తిరుగగానే (శ్రీపాద కృష్ణమూర్తి శాస్ర్రీగారి గంధ మొకటి 
ఆ పుటవద్ద మడిచి అందించాను ఆ (పయోగముగల పద్యము పీరు దదివీనారు; 
అప్పుడు కృష్ణమూర్తి శాస్ర్రీగారు అది మొదటి ముదణము. రెండవ ము[ద్రణము 
చూడుడు అన్నారు “ఊరుకోవయ్యా ' అదికాకపోతే ఇదిగో ' అని మరి 
నాలుగిటునంటి (సయోగాలుచూపి మనబండారము బయటపెడతా డీ పిడుగు” 
అన్నారు చెళ్ళపిశ్శవారు. ఆ విషయము చిన్న కాగితముమీద (వాసి మాతండి 
గారి యెదుట పెట్టినాను “ఆలాగునా * వారిని గూర్చి నేను (వ్రాసిన వ్యాసాం 
శాలు ఇమ్మన్నారు. ఆ వెంటనే ఆ కాగితాలు మా తర్మడిగారి కందించాను 
నేను చూపించిన _పయోగము అచ్చు తప్పయితే, ఇటీవల _పకటితము లయన 
ఈ పూర్వలాకీణ విరుద్ద (పయోగాల కేమంటారు ? ఇవి మీ పండితులు దుష్ట 
(పయోగాలంటారు; పొరపాట్రంటారు (సమాదోధీమతామపి అంటారు నేనా 
లాగనను. సాధువులే అంటాను ఎట్టు అంటారా * నేటి జీవద్భాషలో ఉన్నవి 
కనుక, ఇవి లక్ష్యములుగా పెట్టుకొని ఇకముందు లక్షణము రచించేవారు. ఈ 
(పయోగములను ఆధారముగా పెట్టుకొని లక్షణము సరిదిద్దుకోవాలంటాను, 
ఇవి పొరపాట్లను కోవడము పొరపాటు అంటాను. జీనద్భాషా (ప్రభావమునకు 
కవిస్తమాట్టు అయినా లోబడక తప్పదు. పూర్వ లక్షణమునకున్ను పూర్వకవి 
(పయోగములకున్ను లోబడక నేటి వాడుకలోను లేక చేనే (పయోగాలే 
“మీరు వచ్చిరి; చేసితివి కాదు; ఏమి చెప్పము: నేను వెళ్ళెదనా” మొదలయి 
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నవి తప్పులంటాను'' అని ఆవేశముతో నొక్కి చెప్పారు. చెళ్ళపిళ్ళ వేంకట 
శాస్త్రిగారు నిజము నిజమని చిరునవ్వు నవ్వుతు మా తండిగారి వైపు తిరిగి 
నమస్కరిందారూ” నా ఆగహము విమర్శించే విషయము మీదనే కాని 
వ్యక్షిమీదను కాదు” అన్నారు మా తండిగారు. 


పరీ ఉపన్యాసము సుమారు నాలుగు గంటల సెపు సాగినది. ఉపన్యా 
సము చేస్తూ ఉన్నంత సేపు నిలబడే ఉండిరిగాని కుర్చీవేసి కూర్చోమన్నా 
కూర్చోలేదు. వారి వయస్సు 62 సంవత్సరాలు, అలసిపోయినారు, ఉపన్యాస 
మైన వెంటన మా కిచ్చిన గదిలోనికిపోయి, నేలమీద నడుము చేరవేసి, కళ్లు 
మూసుకొని కాళ్ళు చాపి పడుకొన్నారు. ఆ దృశ్యమును చూచినవారు కొందరు 
భయపడ్డారు; చన్నీరు తెచ్చి కన్నులకు అద్ది; ఉపచారము చేయబోయినారు, 
అప్పుడు వారు చిరునవ్వు నవ్వుతూ కనులు విప్పి “సీతాపతీ * నీవు స్వయంగా 
చేసి కాఫీ పట్టుకొనిరా'' అన్నారు, అయిదు నిముషములలో కాఫీ తెచ్చి 
యిచ్చాను, లేచి కరార్చుండి కాఫీ (తాగుతూ, “మరేమీ భయము లేదు, అలసి 
పోయినాను, అంతే'' అని కాఫీ (తాగిన తర్వాత రాయసము 'వేంకటశివుడుగారి 
వైవు తిరిగి '“ఏమంటారు ఇప్పుడు? ” అన్నారు, వారు నమస్కరించి “మీరు 
చెప్పినది కాదనగలనా * ఇప్పుడేమీ మీరు (పసంగించవద్దు; విశ్రాంతి 
తీసికొంి'డన్నారు. మా తండ్రిగారి ఉపన్యాసముల తీరు ఎట్టుండేదో తెలియ 
జేయడానికి ఇది మంచి నిదర్శనము గనుక, కాస్త ఎక్కువగా వివరించి 
(వాశాను. 

1927 లో మద్రాసు (పభుత్యమువారు ఇంగ్లీమన సవరవ్యాకరణము, 
సవర-ఇంగ్రీమ; ఇంగ్రీమ-సవర నిఘంటువులు కావలెనని కోరినారు. అప్పుడు 
నన్ను పిలిచి, “ఏదో కడు కొద్దిగా మాత్రమె సవరభాష నేర్చుకొన్నావు; 
అది వాలదు; ఈ వేసవి నెలవులలో గ్రోద్దవహించి సవరభాష లెస్సగా నేర్చు 
కొని నాకు సహాయుడుగా పని చేస్తానని (తీకరణ శుద్దిగా ఆంయే, నేనీ పనికి 
పూనుకొంటాను; లేదంయే నెను వృద్దుడనయినాను, ఈ పని చేయజాలను అని 
(పభుత్వము వారికి తెలియజేస్తాను” అని త్మీవము నావైపుచూస్తూ మాటలాడి 
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నారు. “తప్పకుండా నేర్చుకొని మీకు తోడ్పడుతా' 'నన్నాను. మూడు నాలుగు 
మాసములతో వారు నేర్చుకొన్న భాష-ఇంచుమించు ఆంతా నేర్చుకోగలిగి 
నాను, అందుకు కారణము నా గొప్పతనము కాదు, వారు నేర్చపద్దతిలోనుండే 
నిపుణత. మరియొక కారణమేమంపే వారికి చెపుడు ఎక్కువగా ఉండేది 
కనుక, సవరలతో మాటలా దే అదృష్టము వారికి లేకపోయినది; నాకు కలిగినది 
1928 సరికి నేను సవరలతో ధారాశముగా మాటలాడే సమర్హత సంపాదించు 
కొని మా తండ్రిగారికి సహాయుడుగా పనిచేయగలిగినాను 1080-1084 లో 
(పభుత్వమువారు కోరిన్మ గంధములు (పకటితములై నవి పీరికలలో మా కృషి 
విశేషములు వివరింపబడినవి 


అంతకు పూర్వము MLL మాసు _(ప్రభుత్వమువారు ఏదిచేతను 
తెలుగు భాషను సవర వాచకములు, సవర__తెలుగు, తెలుగు.సవర నిఘంటు 
వులు, కొద్దిగా సవర కధలు పాటలు మొదలయిన (గ్రంథాలు నాలుగైదు 
'వాయించుకొని (పకటించినారు. అందుకు _పతిఫలము ఏమికోరుతావు*” అని 
(సభుత్వము వారడిగి నప్పుడు నేనేమీ కోరదలచుకోలేదు నా (గంధములు 
మీరు (పళటివ్నై చాలు సవరల క్షేమము కోసము మాతము నేను కోరేదే 
మంకు; చదువురాక, లోకజ్ఞానము లేక, అడవి మృగములవలె కొండలమీద 
తిరుగుతున్నారు వారి విడ్యాభివృద్ది కోసము నా కందుబాటులో ఉన్న సవర 
(గ్రామాలలో చిన్నచిన్న బడులు పెట్టి నా ధనముతోను, (పభుత్వ విద్యాశాఖ 
వారిస్తూ ఉన్న (గాంటులతోను ఆ బడులు నడుపుతున్నా ను. నేను ధనవంతు 
డను కాని కేవలము ఆ ఉద్యమము వృద్దిపొంద వలెనన్న అభిలాషతో నా 
శకి కి మించిన పనికి సాహసిండాను కనుక సవరలవిద్యాభివృద్దికి (సభుత్వము 
వారు కొండల మీదనే బడులు పెట్టి వారి విద్యాభివృద్దికి తోడ్నడ హన్‌ 
(పార్టిస్తున్నాను. అయిదు సంవత్సరముల (కిందటనే ఈ విషయమును గూర్చి 
_పభుత్వము వారికి ఒక నివేదిక పంపినాను దానిని (పభుత్వమువారు ఆదరిం 
చకపోలేదు. నేను పెట్టిన బడులకు (గాంటు లిస్తున్నారు కొండలపై పనిచేనే 
(సభుత్వోద్యోగులు సవరభాష నేర్చుకోవలెననిన్ని, సవర చెన్గ్వలో ఉతీష్ణలె 
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బహుమతులే కాక (పమోషన్లు కూడా ఇసామని (పకటించారు ఇప్పుడు 
వెల్ష్‌ మకా అనే ఆంగ్రేయుడు ఫారెస్టు ఆఫీసరుగా నియమితుడై నవాడు సవర 
భాష నేర్చుకొంటానని నావద్దకు వచ్చాడు సవరభాష నేర్పడానికి ఎంత 
ఇచ్చేది? అని అడిగినాడు “నీవేమీ ఇవ్వనక్క_రలేదు ఇంకా మూడు మాసాలు 
నేను కాలేజీ ఉద్యోగము చేస్తాను ఆ తర్వాత రి'కైరవుతాను, ఈ మూడు 
మాసాలున్ను మధ్యాహ్నము సరిగా ఒంటిగంటకువచ్చి రెండు గంటల వర 
కున్ను నీకు సవరపారాలు నేర్పుతాను. ఆ తర్వాత మా ఇంటికివచ్చి నేర్చుకో 
ఎదో ఆషామాషాగా నీవు చదువుతూ ఉన్నట్లు తోచితే నేను మరిపెప్పను”. 
అన్నాను. అతడు (శద్దగా చదువుతానన్నాడు. రెండు మాసములయి గ్రోద్దగానే 
చతువుతున్నాడు '” అని మా తండిగారు (పదుత్వము వారికి తెలియజేశారు 
19:3 లో (పభుత్వమువారు వీరికి రావుసాహోబు వీరుద మిచ్చి ఆదరించారు 
అంతేకాక మేక్‌ మైకెల్‌ అనే జిల్లా కలెక్షరుతోను ఈ వెల్లెమకాతోను సంప 
తించి పర్షాకిమిడికి ఉత రముగా కొండల మీద నున్న నెరంగ్‌ అనే ఒక 
గ్రామము వద్ద సవర విద్యాభివృద్ధి కోసము ఒక చెయినింగు స్కూలు, 
(పాధమిక బడి పెట్టుటకు నిశృయించినారు, 1914 డిసెంబరులో వెల్తెమకా 
మొదటి మహాసం. గామములో సస నై ఆయయకికు ర్మికూటుకాగా న వెళ్ళి మరి 
నాలుగు మాసములకు యుద్దములో చనిపోయినాడు 1908-1028 | పభుత్వము 
వారు సెరంగులో స్తాపించిన చెయినింగు స్కూలు [ప్రాదమిక పాఠశాల 
స్మకమముగా నడుచుటకు మొదలు సెట్టనవి ఆ |యెయినింగు స్కూలుకు 
వెల్లైెమ౯ గౌరవార్హము మా తండ్రిగారి సలహా ఆదరించి వెల్లెమళా సవరా 
(కెయినింగు స్కూలు అనే పేరు పెట్టినారు 


1930 లో ఆంధ యూనివెర్పిటీ వారిచ్చిన రిసెర్చి స్కాలర్‌ షిప్‌ 
పుచ్చుకొని సవరల చరిత్ర, సంస్కృతి మొదలయిన పరికోధనలు చేయడానికి 
తారంభించాను ఆ విషయములో మా తండిగారి తోడ్చాటు ఉండేది. ఈ 
పర్మిశమలో ఉండవలసి వచ్చుట వలన 10006-_ 1992 లో నేను నా కాలేజీ 
లెక్సరర్‌ పనికి నెలవు పెట్టి సవరదెశములో పర్యటనముచేస్తూ ఉండేవాడను, 


ఏ8 సాహితొొపన్యాసములు 


(పభుత్యోద్యోగులు సవర భాషా పరీక్షలకు వచ్చినప్పుడు 1980 వరకున్ను 
మా తండిగారు పరీకాధికారిగా ఉండేవారు; వారికి చెవుడు గనుక 1928-80లో 
నా తోడ్పాటు అపేకీస్తూ ఉండేవారు. నేను వారికి తోడ్పడుటకు _పభుత్వము 
వారు అంగీకరించారు 1990 నుండి 1006 లో ఒరిస్సా రాష్ట్రము ఎర్పడిన 
వరకున్ను నేనే పరీక్షాధికారిగా ఉండేవాడను. 


1931 లో ఒరిస్సా రాష్ట్రము ఏర్పరచుటకు (ప్రయత్నములు సాగుతూ 
ఉండెను పర్లాకిమిడి రాజావారు తమ పర్లాకిమిడి తాలూకా అంతా . అందు 
నూటికి (0 మందిపై గా తెలుగువారే ఉన్నా ఏర్పడబోయే ఒరిస్సారాష్ట్ర ములో 
చేర్పించుటకు సంకల్పించి (ప్రయత్నములు సాగిస్తూ ఉండిరి. అందువలన 
తెలుగువారికి చాలా బాధగా ఉండెను సమర్దుడైన తెలుగు నాయకుడు మా 
తండిగారు తప్ప మరి యెవ్యరూ కనబడలేదు వారి వయస్సు 67 సంవత్సర 
ములు, నేను సెలవులో ఉండినా రాజావారి కొలువులోనే ఉన్నయే కదా ? 
తెలుగువారికి నాయకుడుగా నిలిచి రాజావారి కోరికకు విరుద్ధముగా పనిచేసిన 
యెడల రాజావారికి కోపము వచ్చి నీ ఉద్యోగమునకు భంగము కలిగినా 
రేమో అని సందేహించి నా అభిప్రాయ మెట్టున్నదో తెలిసికో గోరినారు 
ఈ కారణముచేత వారు నన్ను ఉద్యోగమునుండి తొలిగి సై అట్టివారి కొలువు 
తప్పినందుకు సంతోషిస్తాను. ఏదో ఒక విధముగా జీవనము చేయలేక 
పోనన్నాను. సరే అని సంతోషించారు. ఏయే ప్రాంతములు ఒరిస్సాలో చేర 
వలెనో నిర్ణయించుటకు ఓడొనెల్‌ అధ్యక్షుడుగా ముగ్గురు సభ్యులుగల జాండరీ 
కమీషకా ఏర్పడినది వారి ముందు సాక్ష్యం సంపన్నాలుగల రికార్లు చూపిస్తూ 
మా తండ్రిగారు పర్లాకిమిడి తాలూకా తెలుగువాదిదే కాని, ఒరిస్సాలో చేర 
దగినది కాదని నచ్చజెప్పినారు. అప్పుడు పర్లాకిమిడి రాజావారు నలుగురితో 
పాటు అక్కడ ఉండి వీరి (పసంగమంతా పన్నారు. ఆమా తండిగారి 
(ససంగము రాజావారికి బాధ కలిగించింది మేము అనుకొనిన స్పై ఏదో సాకు 
కల్పించి 1982 లో రాజావారు నన్ను ఉద్యోగము నుండి తొలగించారు. ఆ 
తర్వాత వృద్దులయిన మా తండిగారిని శ్రమ పెట్టడము ధర్మముకాదని 


గిడుగు వెంకటరామమూ ర్తి వంతులు 89 


తెలుగు మహాజనులు నన్ను నాయకునిగా పెట్టుకొని సర్లాకిమిడి తాలూకా 
ఒరిస్సాలో చేరకుండా ఉండేటందుకు త్మీవముగా కృషిచేశారు ఆ సంవత్సరమే 
తెలుగువారి (ప్రతినిధులుగా వై సరాయి వద్దకు ఒక డెప్యుపషకా ఏర్పరచుకొని 
వెళ్ళినాము మా డెప్యుశేషనుకు అధ్యక్షునిగా బొబ్బిలి రాజావారిని పెట్టు 
వొన్నాము ఢిల్లీలో మేము వె సరాయిని సందర్శించిన నాడే మదాసు లెజి'ే 
చరుకు [పథాన మం్మతిగా ఉండిన మునుసామి నాయడుగారు చనిపోయినట్లును 
బొబ్బిలి రాజావారు ఆ జనిలో నియమితులై నట్లును తంతి వార్త వచ్చుట 
వలన ఢిల్లీలో మరి రెండుదినము లుండదలచుకొన్న బొబ్బిలి రాజావారు ఆ 
ర్యాశే ఢిల్లీ విడిచి మ్మదాసుకు (పయాణ మైనారు, 


న పర్లాకిమిడి చేరుకొనే సరికి (ప్రభుత్వము వారు [కొత్తగా ఏర్పాటు 
చేసిన పర్లాకిమిడి తాలూకా బోర్డు సభ్యుల ఎన్నికల సమయ మాసన్న మైనది, 
పర్లాకిమిడి రాజావారు బోర్డు తమ ఆధీనములో పెట్టుకొని పర్లాకిమిడి తాలూకా 
అంతా ఒరిస్సాలో చేరుటకు మేము సమ్మతిస్తున్నామనే తీర్మానము బోర్డువారి 
చేతను చేయించుకొందామని ఆలోచించి 16 సీట్లకు తమ వారిని నిలబెట్టారు. 
వారికి ప్రతికూలముగా ఒరిస్సాలో చేరుటకు సమ్మతించని వారిని మేము 
నిలబెట్టుకొన్నాము ఎన్నికల తగవులాట త్మీవముగా జరిగినది. మొత్తానికి 
విజయము పొందినాము. ఏడు రూపాయల ఖర్చుతో నేను సభ్యుడనే కాక 
టోర్తు [పెసిడెంటును కూడా కాగలిగినాను. మా పార్టీ 9 గురు, రాజావారి పార్టీ 
1 గురు 


1988 లో పర్లాకిమిడి తాలూకాలో నూటికి 60 మంది పైగా తెలుగు 
వారున్నారు కనుకను 85 గురు మాతమే ఉఓఢులు కనుకను తక్కినవారు 
సవరలు కనుకను ఒరిస్సా రాష్ట్రములో ఇది చెర్చకూడదన్న తీర్మానముచేసి 

జ 
(పభుత్వము వారికి సంపించినాము. 


ఈః ఉద్యమకలాపమంళా మా తండిగారి సలుకుబడి సాహాయ్యము 
ఎక్కు_వగా ఉండబట్టి మా కనుకూలముగా సాగుతూ వచ్చినది. ఓడొనెల్‌ 


4U సాహిత్యోపసన్వాసములు 


కమీషకా ముగ్గురు సభ్యులలోను ఇద్దరు రాజావారికి అనుకూలముగా [వాశారు, 
వారు (వాసినదంతా ఖండిసూ అధ్యకుడియిన కీడొనెల్‌ మాకు అనుకూలముగా 
(వాశాడు, అంతేకాదు అధర్మముగా రాజావారికి మేలుచేదామన్న ఉదేశముతో 
ఈ పర్షాకిమిడి తాలూకాలో ఏ మ్మాతము ఒరిస్సాలో కలిపినా అల్లరులు పుట్ల 

aa) ళు 
వచ్చునని కూడా తెలియజేశాడు. 


మరికొద్ది మాసములలో లండకాతో జూయింటు పార్లమెంటరీ కమిటీ 
వారి ఉపసంఘమందు మొటిపెట్టుకొనుటకు ఒక ఒరియా ప్రతినిధుల డెప్యు 
చేషను ఒక తెలుగు (పతినిధుల డెప్యుపేషను సిద్దమయినవి. మా డెప్యు 
"పేషనుకు అధ్యక్షుడు సర్‌ కూర్మా వెంకటరెడ్డినాయడు, పర్లాకిమిడి ఒరిస్సాలో 
చేరదన్న నిండు నమ్మకముతో పన్లాకిమిడి (ప్రతినిధిగా ఎవరూ ఆ డెప్యుపేష 
నులో లేరు. కాని, పరిస్థితులు వక్రించవచ్చునన్న సందేహము కలిగి రెడ్డి 
నాయడుగారు మాకు కేబిల్‌ వార్త పంపించారు; పర్షాకిమిడి తెలుగు (ప్రతినిధిని 
వెంటనే పంపవలసినదని కోరినారు అప్పుడు మా పర్లాకిమిడి తెలుగువారు 
నా ఖర్చులకు కావలసిన పైకము నలుగురివద్ద నుండిన్ని జమచేసి నన్ను 
లండన్‌ నగరమునకు పంపించారు. మా తండిగారు నన్ను పంపుటకు సమ్మ 
తించారు. అక్కడ నా వాదన సెక్రటరీ ఆల్‌ సైట్‌ పర్‌ ఇండియాగా నుండిన 
సర్‌ శామ్యుఅల్‌ హోరు అధ్యకుడుగా ఏడుగురి సభ్యుల ఉపసంఘము వారి 
యెదట 48 మినిట్లు సాగినది. అంతకుముందు ఒరియా (పతినిధులలో 
పర్లాకిమిడి రాజావారు చెప్పిన అంశములనుగూర్చి హోరుగారున్ను సభ్యులుగా 
ఉండిన ఆట, జి ఫుల్లాగారును (పశ్న పరంపరలు కురిపించారు అన్ని టికీ 
సమాధానము [ప్రమాణములు (పదర్శిస్తూ |పసంగించాను. అప్పట్లో పర్లాకిమిడి 
తాలూకాలో ఏ భాగమున్ను ఒరిస్సాలో చేర్చుటకు పీలుకాదన్న విషయ మే 
(వాసిపెట్టుకొన్నారు కాని దేశరాజకీయ సంస్థా విధాన సమస్యలముందు ఇది 
అత్యల్బమైన విషయము గనుక, సరె చూదామన్నట్టు ఈ సమస్యకు సంబం 
ధించిన కాగితాలు ఒకమూల పెట్టి ఉంచారు. 1984 లతో పర్షాకిమిడి రాజావారు 
హతాశులై నారు గవర్నరు గంజాం జిల్లాలో పర్యటనము చెసినప్పుడు నవారు 
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నిరుత్సాహముతో నుండిరి నేను రెండుసార్లు వారిని (కాంబే (మిలటరీ 
ఏడిగాంక్‌)ను కలుసుకొన్నాను. ఛ్నతపురంలో మహాసభ సమావేశము 
జరిగినది. అక్కడ మా తండిగారికి కెయ్‌జర్‌ హింద్‌ బంగారు పతకము 
గవర్నరుగారు సమర్పించారు, సవరభాపకు, సవరల విద్యాభివృద్ధికి, తోడ్పడి 
ఎర్కువగా కృపీచెసిన విద్వాంసులనిన్ని ఉదారులనిన్నా తమ (ప్రసంగంలో 
మెచ్చుకొన్నారు ఆ సభకు పర్లాకిమిడి రాజావారు రాలేదు అంతకుముందు 
బరలపురములో నర్‌ ఏస్‌ పాతోగారు చేసిన విందులో నాతో (ప్రసంగిస్తూ 
పర్లాకిమిడి ఒరిస్సాలో చేరదన్నారు అయితే నేమి పర్లాకిమిడి రాజావారు 
మరల లండకా నగరమునకు వెళ్ళి అన్ని పార్టీల నాయకులను మంచి చేసికొని 
తాను (బిటిష్‌ (ప్రభుత్వము వారికి కాం(గస్‌ ఉద్యమము అణచివేయుటలో 
తోడ్చడుతూ ఉన్న ఘనకార్యము నివేదించుకొని పర్షాకిమిడి తాలూకా అంతా 
కాకపోయినా పర్దాకిమిడి బ_స్తీని దాన్ని అంటుపెట్టుకొనున్న ఏజెన్సీ ప్రాంతాల 
౧? లి రు 
వరకున్ను గల (గామాలయినా కలపవలసినదని నివేదించుకొనుటచేత వారి 
కోరిక నెరవేర్చుటకు జేస్తున్నామని బహిరంగపరుస్తూ పర్లాకిమిడి బస్తీ 200 
(గామాలు ఒరిస్సాలో కలిపినారు 400 (గామాలు ఇప్పుడు ఆంధ్మపదేశ 
రాష్ట్రమునకు దక్కినవి. ఈ మ్మాత్రమెనా మా తండ్రిగారి కృషివల్లను, నేను 
ము యజ (2) 

లండన్‌ వెళ్ళి వాదించుటచేతను దక్కి_నదన్ను నమ్మకముతో అక్కడి తెలుగు 
వారు మా గిడుగువారిని ఎక్కువగా ఆదరిస్తూ ఉంటారు, 


సరే దీనికేమిగాని మా తండిగారికిన్ని నాకున్ను రెండు విషయము 
లతో బాధ కలిగినది. ఈ సంఘటనల వల్ల మా కుటుంబము ఆర్తికముగా 
దెబ్బతిన్నది. అయితే దానికంతగా మేము ఖేదపడలేదు, ఏదో గౌరవముతోనే 
జీవించగలమన్న ఛై ర్యముం డెను అంతకంచు ఎక్కువ వేదము కలిగించిన 
విషయ మేమంటే, మా విద్యా పర్మిశమకు పెద్ద దెబ్బ తగిలినది. పండితా 
రాధ్య చరిత, భారతము నన్నయ రచించిన భాగము (చాత పతులు పెట్టుకొని 
1925-1929 లో సరియైన పారములు గుర్తిస్తూ ఉందేవారము ఈ పని 
సగములో ఆగిపోయినది, 1080 తో చిలుకూరి నారాయణరావు (మా నాయన 


లేల సాహిత్యోపన్యాసములు 


గారి శిష్యుడు, (ప్రతి సంవత్సరము నెలవులలో వస్తూ మా గోష్టిలో 
పాల్గొంటూ తస వారు ద. కడి వచ్చి మీరు ఇతర కార్యములలో నిమగ్ను 
లయి ఉన్నారు గనుక, న్‌ రికార్డు అంతా తీసికొని పనిచెసానని చెప్పి 
తనకు కావలసిన (గంధ సామ్మగి క అనంతపురము తీసికొని వెళ్ళి ఏదో 
తనకు సాధ్యమయినంత వరకు పండితారాధ్య చర్మిత (వాత పతి అచ్చుకు 
సిద్దముచె శాడు అది చూచుటకయినా మాకు తీరుబడి లేకపోయినది. అతడు 
చేసిన పని చాలా మెచ్చుకోదగినదే కాని మా తండడ్రిగారికితృ ప్తి లేకపోయినది 
కొన్ని సరియైన పారాలు పుట అడుగున చూపి అవపారములు మూలములో 
ఉంచివేశాడనిన్ని, అచ్చు తప్పులు చాలా దొర్చినవనిన్ని ఇట్ల మరికొన్ని 
అంశములున్ను చెడినవనిన్ని చింతించారు. వారతము పని ఉండిపోయింది, 
ఇంతలో నవ్యసాహిత్య పరిషత్తు కార్యదర్శులయిన (శ్రీ తెలికిచెర్హ వేంకట 
రత్నముగారి నుండి మా తండ్రిగారికి లేఖ వచ్చినది “మీ స_ప్పతితమ 
వార్షి కోత్సవము రాజమహేందవరములో డిసెంబరు నెలతో జరుపుటకు 
నిశ్చయించినాము; ఆనాటికి మీ రచనలు _ వ్యాసములు, బాల కవిశరణ్యము 
మొదలయినవి వేర్వేరు (గంథములుగా (ప్రకటింప సంకల్పించినాము అంతే 
కాక మిమ్మును, మీ (గంధములను, మీ సంస్కృతిని, మీరు చేసిన పనిని 
కొనియాడుతూ ఇతరులు [వాసిన వ్యాసములున్ను, సాంస్కృతిక విషయము 
లను గూర్చి పండితులు, కవులు మొదలయిన వారు రచించిన వ్యాసములున్ను 
చేర్చి (Miscellany of Papers - Commemoration Volume) అన 
హర నాక (గంథము కూడా (ప్రకటించి మీ బహుమానముగా ఇవ్వదలచినాము, 
కనుక, ముందుగా బాలకవి శరణ్యము (వాత (పతి అచ్చుకోసము సిద్ధపరచి 
శీ ఘముగా పంపవలసినదని కోరినారు. నేను ఆగప్లు మాసము చివరివారములో 
లండకా నుండి తిరిగి వచ్చి పర్లాకిమిడి చెరుకొన్నాను. మరికొద్ది దినములకే 
ఈ లేఖ వచ్చినది. అప్పటికి తెలుగు షతికలో _పకటితములయిన రెండు 
(పసంగములు మ్మాతమే మా తండ్రిగారు వివరించి (వ్రాసినారు. అప్ప తక్కిన 
సుమారు 100 (పసంగములును వారు (వాయవలెనంకే అయిదు మాసముల నా 
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పట్టును “సర్కే నా నోట్సు ఆధారముగా పెట్టుకొని నీవే వాయాలి. నీకీ 
(ప్రసంగములన్నీ తెలిసినదే కదా; నేను (వాయడానికి పూనుకొంహే నా చాద స్త 
మెక్కు_వ ఎంత (వ్రాసినా నాకు తృ ప్తి ఉండదు వని ఎప్పటికీ పూర్తికాదు, 
సీ వయితే క్షుప్పముగా [వాయగలవు; నీవే వాయవలె” నన్నారు సరే అని 
(గంధము పూర్తి * రిచేసి మాత తండ్రిగారికి చూపించాను. కొన్ని భాగములు 

ఎస్పటికప్పుడే చూపిస్తూ వచ్చాను వారి దిద్దుబాట్లవల్ల చి_త్తయిన కాగితాలు 
చించివేసి మరల (వ్రాస్తూ వన్నాను. మొత్తానికి మాట దక్కించుకొన్నాము. 
నవ్యసాహిత్యము వారు (ప్రకటించిన (గంధముల విషయము వేంకటరత్నము 
గారు వివరించి చెప్తారన్న నమ్మకముతో ఈ విషయము ఇంతటితో చాలిసాను. 


ఏరు ర తరలన (గంథాలలో ముఖలింగమునకు సంబంధించినది, సవర 
అకు సంబంధించినవి, నవ్యసాహిత్య పరిషతువారు _పకటించినవి ఇవిగాక 
ఆంగ్లభాప లోనున్ను (Memorandum of Telugu) అనే “పేర నున్నది. 
1918 లో మృదాసు యూనివెర్సిటే వారికి సమర్పించినది. దాని (పతులు 
ఇప్పు డెక్కడా కనబడటములేదు నీ వద్ద నున్నదా ? అని [క్రిందటి సంవత్స 
రము వేంకటరత్నముగారిని అడిగినప్పుడు ఒక (పతి ఉన్నదని చెప్పి నా 
కోరికను ఆదరించి పంపించారు అదే ఈ (పతి. దీనిని మరల మ్ముదించుట 
వలన ఈ తరము వారికి అనేక విషయములు తెలియగలవని నా నమ్మకము, 
ఆ పని ఈ అకాడెమీ వారి వలననే కావలెనని నా కోరిక, 


ఇంతవరకును బహిరగ్గతములయిన వారి సాహిత్య విద్యాది పర్మిశమలను 

గూర్చి మాత్రమే కొంతవరకు వివరించి చెప్పినానుగాని, వారి గార్హస్ట్య 
రాయి 

జీవితమునకు, కుటుంబ పరిస్తితులకు సంబంధించిన విషయములలో చెప్పదగి 
నవిగాని, వారి వ్య క్తిగతములయిన గుణగణములను గూర్చిగాని, వారిశీలము, 
హృదయము, సంఘ సంస్కార విషయములోను మతవిషయములోను, ఆధ్యా 
తిక విషయములోను వారి అభి పాయములను గూర్చిగాని ఏదో అక్కడక్కడ 
సూచనగా మా(తమే పేర్కొనుట జరిగినదిగాని, వివరించి చెప్పలేదు. కొన్ని 
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సంకీర్ణ వర్గమునకు చెందిన ఛలోక్తులు, (పసంగములు నాకు తెలిసినవి. నేను 
విన్నవి కూడా చెప్పదగినవి కలవు వీటిలో కొన్ని కష్టా పతికలో పెక్కు 
వారముల పాటు _పకటిస్తూ వచ్చాను అవి అన్నీ చేర్చి ఒక (గందముగా 
(శ్రీ ముదికొండ సుబహ్మణ్యశర్మగారు (ఆ పత్రికా సంపాదకులు కనుకు 
(పకటిస్తా మన్నారు వారికి నౌ కృత జ్ఞతాభి కతటనిమూతు 


ఆధునికాంధ నాహిత్య్వము_పై 


న 
గిడుగు రామమూర్తి పంతులుగారి ప్రభావము 
__-తౌలికిచల్ల వౌంకొటరత్యం 
య 


రామమూర్తి పంతులుగా రానాడు వ్యావహారికభాషా పునః (పతిషాప 
నోద్యమము అంత దక్షతతో నడిపి ఉండకపోతే నేడు మనవాడుకథాష సమస్త 
నాగరిక వ్యాపారాలకూ ఇంత చక్కగా ఉపయోగపడుతూ ఉండడమున్ను, 
ఇట మన సాహిత్యము ఇతర భారతీయ సాహిత్యాలతో సీవా నేనా అని తుల 
తూగుతూ ఇట్లు తలఎత్తుకో గలిగి ఉండడమున్ను సంభవమయి ఉండదని 
గట్టిగా చెప్పగలము ఎందువల్ల నంచే నాటికీ నేటికీ మరొకరేరీ ఆపని ఆరీతిగా 
నిర్వహింప గలిగిన సమర్హులు + మహోద్యము నడపడానికి ఆవశ్యకమైన 
లక్షణాలన్నీ, శ కియుక్కులన్ని, వారిలో ఇమిడి ఉన్నట్లు వ్యావహారికభాషా 
రంగములో కృషిచేసిన వారి సమకాలికులరో గాని, తరువాతి తరమువారితో 
గాని ఎ ఇతరులలో ఉన్నవి ? ఆదిరో రామమూర్తి పంతులుగారు చెసిన 
కృషిని బాగాఎరిగిన సమకాలిక వ్యక్తి, వోరితా-రలిసీవనిం సికవాతు నిష్పాడీ 
కముగా నిజాయితీగా చెప్పగల సమర్జుడు J]. A. Yates దొర. 


రామమూర్తి పంతులుగారి రచనలున్ను, వారి గౌర వార్హము _పకటించిన 
Commemoration Volume, వ్యాస సంగహమున్ను 1994లో నేను 
పంపగా అవి అందుకొని |వాసిన జాబురో రామమూర్తి పంతులుగారినిగూర్చి 
ఏమని పేర్కొాన్నారో తదా 

Ishall treasure them as a moments of one than whom, 


whether in India, orin any other land no finer character, 
nor more profound and ardent scholar can be foundeని ఆయన 


ఆ జాబులోనే ఇంకా ఇలాగ (వాశారు I think apart from the logic 


of his appeal, it was the call to lbeity in it and the humanity 
of it, since 1t meant freedom to the poor and the outcast, 
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that took me from the beginning ౨66 if he had not been 
able to back his appeal with a wonderful carry of 1ncontrover- 
tible facts perhaps his appeal would have been of less efficacy 
with the educated Who after all were the people that had 
to be converted THis industry and learning are as amazing 
as his sincerity and he had also the gift of speech He could 
convince by argument and persuade by warmth of rhetoric, 
and not mete rhetoric but emotional speech 1 do not know 
of any man who could so combine in himself the scientist and 
the ardent propagandist అని చూనారా' ఈ మహాకార్య నిర్వహణకు 


వారొక అవతార పురుషునివలె మనరో వెలిగారు తమకార్యము ఎన్ని కష్ట 
నిమరాలకయినా సహించి నెరవేర్చుకొని మరీ తనువు చాలించారు. 


రామమూర్తి పంతులుగారు ఏకార్యము చేపట్టినా వారిది భల్లూకపుపట్టు 
Be thorough, fight to the finish-.ఇఏ ఆయన యెదుట ఎల్లప్పుడూ 
ఉన్న -అంతేకాదు ఆయన అందుకొన్న ఆదర్శములు, ఒకవంక ఉద్యోగము 
(శద్దతో చేస్తూనే దేశచర్మితలో బి. ఏ. పరీకకు (ప్రయివేటుగా హాజరయి 
మృదాసు యూనివర్సిటీలో ఆ యేడు ఉత్తీర్దులయిన వారిలో రెండవవాడుగా 
వచ్చారు. (పధముడుగా రాజాలకపోయినందుకు ఎంతో కించపడ్డారు, కళా 
శాలలో పారం నెప్పితే అంత కుణ్ణంగా పారం చెప్పడము ఇంకెవరికీ సాధ్య 
పడదు అనిపించేవారు ఆయనవద్ద చదువుకొన్న, విద్యార్దులెవ్వరూ ఆయన 
సబ్బక్టులో పరీక్ష తపస్పడము ఎప్పుడూ ఉండేదికాదు సవరభాష అభ్యసించి 
ఆది మాతృభాషగా గలవారికంకు చక్కగా మాట్లాడగలిగి దాని స్వరూపము, 
స్వభావము, తత్త్వము, ఆ భాష ఏ కుటుంబానికిచెందినదో, దానిపుట్టుపూర్వో 
తృరాలేవో సర్వవిషయాలూ అవగాహన చేసుకొని, ఆ దాషనేర్చుకోదలచిన 
వారికి అత్యంతోపయో గకరముగా ఉండేటట్లు వాచకములు, వ్యాకరణము, 
నిఘంటువులు (బాశారు తనకు తెలుగుభాష గురించి తెలిసినదానీకంటె సవర 
భాషగురించే ఎక్కువ సమ్మగ్రముగ తెలుసునని సగర్వంగా చెప్పేవారు. సవర 
బాషగురించి ఆయన (వాసిన (గంథాలు తెలుగుభాష గురించి Aiden; 
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Brown, Campbell మొదలయినవారు వ్రాసిన (గంథాలను, తమిళ, 
కన్నడ, మలయాశములను గురించి Pope Kittle, Gundart |వాసిన వ్యాక 
రణ నిఘంటువులను తలపించడమేకాదు అతి క్రమించినవని అభిజ్ఞాల అభిపా 
యము. శబరభాషా వాగనుశాసను డనేబిరుదము వారికి వచ్చింది తెలుగు 
భాషా పరికోధనము ఆయన ఆరంభించడము ఇంచుమించు 50 వ పడిలో. 
పండితులను పాండిత్యముతో నే జయించడము సాధ్యమని నిర్ణయించుకొని 
భారతభాష-అందులోనూ ముఖ్యముగానూ యీభాష బహుపరిశీలనతో అభ్య 
సించి _పాచినభాషమీద మోజుపడేవారికి తల ది మ్మేక్కేటట్ల్టు అత్యంత [ప్రాచిన 
భాషలో “పాదెనుగుం గమ్మ” అంటే పాత తెలుగులో _వాసినజాబు-అనే 
రచనచేసి ఆంధ్రసాహిత్య పరిషత్సతికరో 1914 లో అనుకొంటాను (పకటిం 
దారు. ఆడి అనన్యసాధ్య మైన ఏిపరిత కనన “ఏ (గంధసాహాయ్యముగాని 
ఏ విద్వాంసుని సాహాయ్యముగాని లేకుండానే ఆయన ముఖలింగదేవాలయము 
లోని శాసనాక్షరాలొక టొకశు పోల్చి కూడబలుకుకొని చదివి పరిళోధించి 
నూతన చరి(త్రాంశాలు సిద్దాంతీకరించి ఆరంగముతో (పజ్జావంతు డనిపించు 
కొన్నారు ఆయన అవసానకాలములో సూర్యరాయాంధ నిఘంటువు మొదటి 
సంపుటము (ప్రకటితమయి ఒక్కప్రతి విమర్శనార్లము నావద్దకు నవ్యసాహిత్య 
పరిషత్కార్యాలయానికి వచ్చింది. ఆ (పతి రామమూర్తి పంతులుగారికి పంపి 
(పతిభలో (పకటించే నిమి తము దాని విమర్శ వాసి రకముల. “కోరినాను 
118 పుటల (గంధము-కూలంకష విమర్శవాసి ఆయన పంపారు అదెవారి 
చివరి రచన ఇంతపట్టుదలతో, ఇన్ని రంగాలలో పనిచేసిన రామమూర్తి 
పంతులుగారు వ్యావహారికభామా సమస్య వెపట్టినారంపే దాని అంతు కనుక్షైని 
జయావహము చేళారన్నమాపే, 


రామమూర్తి పంతులుగారి జీవితములో ఎన్నెన్నో ఘట్టములు ఆయన 
స్వార్ధము కించిత యినా గణిరపక అత్యంతోదార సంకల్పముతో (పకోవయోగ 
కరములై న కార్యములలోనే కృషిచేశారని నిరూపి స్తవి తెలుగువారిలో అక్ష 
రాసుల సంఖ్య ఆనాడు చాలా తక్కు_వ, 1901, 1911 జనాభాలెక్కల 
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(పకారం అక్షరాస్యులు నూటికి 8, 9 మందిమా(త మే పాశ్చాత్య దేశాలతో 
కనీసం నూటికి తొంభై మంది అతరాస్యులు. ఇది తెలుసుకొని తెలుగువారిలి 
బాలబాలికలకేకాదు వయోజనులలో సహితము విద్య బాగా వ్యాపిం వాలని 
వారభిలషించారు. పాశ్చాత్య దేశాలతో బాలబాలికలకూ, వయోజనులకూ 
త్రీలకూ, కర్షక కార్మికులకూ అందరికీ పనికివచ్చి వివిధతరగతుల |గంథాలూ 
(గంథాలయాలు ఉన్నవని రెలునుకొని మనదేశముటలో కూడా అట్టిపి ఉండ 
వ౭నస హరిచింనోరుః స్రీలు తమంతటతాము చదువుకొనే (గంధిముల అవస 
రము (గహించారు ఏ స్కూూలులోనూ _పవేశించడానికిగాని ఇంకేవిధముగాను 
చదువుకొనడానికి గాని అవకాశములేని పంచములకోసం వారు స్వంతఖర్చుతో 
ఒకబడి నెలకొల్పారు. హరిజనాభ్యుదయము ఎవ్వరూ తల పెట్టక పూర్ణమే 
ఈ బడి పెట్టడమూ_.__ తెలుగు అనే మాసస్మతిక (పకటించడము ఆరంభిస్తూ 
1919 లో దాని తొలిసంచిక తొలివ్యాసములో__[nNtroductron తో తెలుగులో 
సుబోధమైన సాహిత్యము అవతరించడము అవసరమని ఆ విషయమై 
ఇట్లు (బాశారు, 


Is it not right to hope that the school of light, more light 
will find its jusufication in a splendid rebuth of Telugu 
writing-tales — poems, essays, dramas, instinct with reality, 
reflecting consciously the life of the people written in a tongue 
that all may read and ieadily understand —౪నిD We believe 
in the uplift of the mases Is there not here this reform of 
language the surist means of spreading light among the poor 
and needy * Is not our beautiful living tongue a tiue vehicle 
for our message’ Our little ones aie starved for good literature, 
Our women hunger for pure imaginative books Education 

15 not limited to the school room. Good literatuie which 
10521165 good thoughts 1s needed beyond in the world.” 


ఆయన తరుచు అంటూ ఉండవారు భాష కేవలము ఒకసాధనము 
మాత్రము, ఆ సాధనము ఎంత సులభముగా వాడుకోదగిన దయితే దానివి 


గిడుగు రామమూర్తి పంతులుగారి (ప్రభావము 49 


అంత అధిక (పయోజనము నెరవేరుతుంది. అట్టి మంచిసాధనము వాడుక 
భాషేగదా ' దేశములో ప్రజలందరికీ అందుబడిలో ఉండే సారస్వతము సృష్టి 
కావలెను [పజలందరూ ఆబాలగోపాలము విద్యావంతులై ఇతర (పొంతాల 
జనములతో నరితూగి తలయెత్తుకొని తిరగవలెననేదే నా ఆశయము-అని. 
అంతటి |పజాభిమానమూ రొకోపకారదృష్టికల రామమూర్తి పంతులుగారు 
భల్లూకపు సట్టుతో వ్యావహారికభాషా పునః (పతిష్టావనోద్య మము చేపట్టినా 
రంయపే ఇక దాని సమస్యలన్నీ తీరిపోయినవన్న మాటపేకదా ' 

రామమూర్తి పంతులుగారు I A Yates, P T 11017202 
Iyengal ల తోడ్చాటుతో యూనివర్సిటీ అధికారులకూ విద్యాశాఖాధిసతులకూ 
విద్యావిజ్ఞానముల వ్యాపకానికి వ్యావహారికభాష అత్యంత సులభసాధనమని 
నచ్చచెప్పి వాడుకభాషలో (వాసిన (గంధాలు పార్యపు స్తకాలుగా ఏర్పాటుచేసి, 
కలకత్తా విశ్వవిద్యాలయములో ఉన్నరీతిని విద్యార్థులు తమవ్యాసము [గ్రాంధిక 
భాషలోగాని వాడుకభాషరోగాని (వాయవచ్చుననే స్వెచ్చ కల్పించారు 
ఈ మార్పులు ఎంతమాత్రము గిట్టలెదు, పండితులకూ (గాంధికభాషా వాదు 
లకున్ను, అంతటవారు పెద్ద బహ్మాండ మైన _(పతిఘటనోద్యమము సాగించారు 
(పభుత్యము పెని ఎంతో ఒత్తిడి తెచ్చారు. వ్యావహారిక బాషపై ఆంక్ష 
విధింసజేశారు ఆంధ్రసాహిత్య పరిషత్తు స్టాపితమై ఈ (ప్రతిఘటనోద్యమము 
యావత్తూ జయ్మ్యపదముగా నడవడమువల్ల బలమూ కొంత _పతిష్షా చేకూర్చు 
కొని వృద్దిలోకి వచ్చింది, రాజులు మహారాజులు, జమీందారులు, ఉన్నతో 
ద్యోగులు, పండితులు, విద్యావంతులు, (గాంధికాంధపక్షమై నిలవగా, రామ 
మూర్తి పంతులుగారు, గురజాడ అప్పారావుగారు, P గ. శ్రినివాసయ్యం 
గారు, 1 A Y3tజ మృాతము వ్యావహారికభాషా పక్షమున కృషిచేశారు, 
ఈ _పతిఘటనోద్యమము తీ వతరమైనకొద్ది వ్యావహారిక భాషావాదము అంత 
కంతకు బలము చెకూర్చుకొంది అందులోని బాగోగులు (పజలకు బాగా 
ఎరుకపడుతూ వచ్చాయి సానుభూతికలవారి సంఖ్య పెరుగుతూ వచ్చింది. 
ఈ ఉద్యమములో తక్కు_వవారి తోడ్చాటు కొంత ఉన్నా మొత్తముమీద ఆ 


5్‌0 సాహిత్యోపన్యాసములా 


భారమంతా రామమూర్తి పంతులుగారే వహించవలసి వచ్చింది. ఒంటిచేతి 
మీద దానిని నడిపి కృతకృత్యులయి అభినవార్యధ వాగనుశాసనులనే బిరుదు 
గడించుకొన్నారు శబరవాగనుశాసనులని ఒకవిధమైన తిరస్కార భావముతో 
(పతిపకులచే పేర్కొనబడే రామమూర్తి పంతులుగారు అభినవారయ్యధ వాగను 
శాసనులని వారిచేతకూడా అంగీకరింపబడ్డారు రెండు భాషలలో వాగనుశాస 
నులు వారు, 


రామమూర్తి పంతులుగారు ధనవంతులు కాకపోయినా వ్యయ్మపయా సల 
కోర్చి స్వంతఖర్చుతో విశాఖపట్టణం, చిత్రాడ, పిరాపురం, కాకినాడ, మడాసు, 
తంజావూరు మొదలయిన ఎన్నో స్థలాలకు _ ఎక్కడెక్కడ (ప్రాచిన తాళషృత 
(గంథాలు, ఇతర లిఖిత పుస కాలు ఉన్నవని తెలిస్తే ఆయా చోట్లకు పోయి 
తెలుగులో వచన రచనా సంప్రదాయము ఎట్టిదో తెలుసుకొన్నారు కవులు, 
పండితులు తమ కాలములో వ్యవహారములో ఉన్న శిష్ణభాషలో-శతాబ్బముల 
తరబడి _ సర్వవిధ వచనమూ _ వ్యాఖ్యలు, టీకలు, బడి పుస్తకములు మొదలు 
వేదాంత (గంథాల నరకూ (నాశారని రూఢిగా _గహించారు, అట్టి (గ్రంథాలు 
కొన్ని సేకరించారు (గంధాలు దొరకకపోతే (గంధ భాగాల (పతులు అక్క 
డక్కడ (వాసి పెట్టుకొన్నారు మాదరికి, (గాంధిక వచనమ నన్‌ చిన్నయసూరి 
నీతిచందికతోనే (పారంభమయి రాను రాను కృతకపద భూయిష్షమె, 
నిర్ణవమై, విద్యావ్యాప్తికి, సాహిత్య సృష్టికీ ఆటంకము కలిగిస్తూ ఉన్నదని 
ఆయన స్పష్టపరచుకొన్నారు. భారతభాష క్షణ్ణముగా అవగాహన చేసుకొని, 
పూర్వాంధకవుల భాషకూ ఉత్తరాం. ధకవుల భాషకూగల భేదము నిర్హయించు 
కొని ఆ పిమ్మట నేటివరకూ భాషలో కలుగుతూ వచ్చిన మార్చులుకూడా 
విస్పష్టము చేసుకొని తెలుగుభాష చర్మిత గురించి కొన్ని కొన్ని సిద్దాంతాలు 
చేసుకొన్నారు, భాషాతత్స్యము, Phonetis Ph1lologyఅభ్య సించిన పంతులు 
గారు తెలుగు భాషా వాజ్యయాలు శాస్త్రీయ పద్దతిని పరిశీలించారు. 1913 తో 
వారు ఇంగ్రషులో Jసన Memorandum on Modern Telugu 
(గంథమున్నూ 1014లో (వాసిన “నిజమయిన సంపడాయము” అనే చిన్న 


గిడుగు రామమూర్తి పంతులుగారి ప్రభావము ర్‌] 


తెలుగు పుృస్తకమున్ను ఆయన ఎంత పరిశమ కొద్ది సంవత్సరాల కాలములో 
చేశారో ఆశ్చర్యము గొల్పేటట్లు రుజువు చేస్తాయి 


తాము సేకరించిన సమస్త సామ్మగీసహితంగా ఆయన తెలుగు దేళ 
ములోఉన్న అన్ని కళాశాలలకూ, ఇటు బరంపురము మొదలు అటు చెన్న పట్ట 
అము వరకూ, 1914.15 సంవత్సరాలలో వెళ్ళి (పతి కళా శాలలోనూ పండితు 
లనూ, అధ్యాపకులనూ ,ప్రిన్సిపలు తోడ్చాటుతో సమావేశపరచి తాను సేకరిం 
చిన సామగి వారియెదుట పెట్టి పూర్వకాలము వచన స్వరూపము ఎట్టున్న దో 
విశదీకరించి, ఏయే రూపాలు నేటి పండితులు (గామ్యములుగా పరిగణిస్తు 
న్నారో అవి శిష్టవ్యవహారాను రూసముగా పూర్వలు తమ రచనలో వాడి 
ఉన్నారని నిదర్శనములు చూపి ఆ సభవారి వద్ద తాను రుజువు పరచిన 
విషయానికి సర్టిఫికెట్లు పొందారు. ఆ సర్టిఫికేట్ల వివరమంతా 1919 లో, 
తమ తెలుగు పత్రిక సంచికలలో (_పకటించారు. తాము వెళ్ళిన (పతిచోటా 
సభలుచేసి తమ వాద స్వరూపము విశదీకరిస్తూ వచ్చారు. యువకులను 
యువకవులను ఈ వాదము చాలా ఆకర్షించింది. ఒక వంక తిరుపతి వేంకట 
కవులు, ఇతర శతావధానులూ ఆశుకవిత్వ (పదర్శ్భనములతో పద్యరచనకు 
సులభ మార్గము చూపి కవులను (పోత్సహించగా రామమూరి, పంతులుగారు 
బాలకవుల మార్గము ఇంకా సుగమయమయే (త్రోవచూపి నవరచనను (ప్రోత్స 
హించారు. వ్యావహారిక భాషలో వచన రచన చేయుమని ఉద్బోధించారు. 


రామమూర్తి పంతులుగారు తమ వాదములో నాలుగు (ప్రధానమార్ల 
ములు అనుసరించారు. వారి వాదము చతుర్ముఖ వ్యూహము (పతికతులకు 
అష్టదిగ్నంధనమన్న మాట. ఆ నాలుగు మార్గములేవో రామమూర్తిపంతులు 
గారి (గంథాలు నాలుగూ వారి సప్తతి తమ జన్మదినోత్సవ సమయాన 
(పకటించినప్పుడు వాటికి వ్రాసిన సంపాదకీయ భూమికలో పేర్కొన్నారు. 
ఆ విషయము ఇప్పుడు తిరిగీ చెప్పుతున్నాడు, 


ర్‌ి సాహత్యోపన్యాసములు 


ls జా తత్త్యమూ, భాషా శాస్త్రమూ వ్య క్రకరించ్శిపవాహరూపాన 
నిత్యమూ మారుతూ ఉండే జీవద్భాషలలో పదస్వరూపము, పదముల అర్హము 
పదపయోగ విధానము అన్నిటిలోనూ కాలక్రమాన మార్పులు సంభవిస్తూ 
ఉండడము సహజమనీ ఆయా కాలముల కవులూ, రచయితలూ తమ కాలాన 
ఉన్న (పయో గములు ఆదరించడము అన్ని భాషలలోనూ కానవచ్చే సంప్రదాయ 
మసీ, మన పండితులు (గామ్యములని నిరసించే కొన్ని రూపములు భాషాశాస్త్ర 
రీత్యా తమిళ, మలయాళ, కన్నడ భాషలలోని తుల్య( పయో గముల దృష్ట్యా 
(ప్రయోగార్హముల అని నిరూపించుట ఇది వ్యాసావళి అనే (గంధములో 
ఎత్తుకొన్న మార్గము. 


2. గద్య చింతామణి _ ఇందులో గత మూడు నాలుగు శతాబ్దముల 
లోను తెలుగు వచన (గ్రంధములు ఎట్టి శైలితో ఉన్నదో నిరూపించడానికి 
ఆయా (గంధములలోని కొన్ని భాగములు ఉదాహృతములై నవి 
Specimens of Telugu Prose ఇది వ్యాకరణము వివిధ శాస్త్ర (గంధ 
ములు, చరిత్ర, కధలు, వేదాంతము, వార్తాపత్రికలు మొదలయిన సమస్త 
విధ రచనలలోనూ మన పూర్వులు వ్యావహారిక భాషే _పయోగించినట్లు 
(పత్యక్ష నాకము. చిన్నయసూరి నీతిచందిక పార్య(గంధమయే వరరూ 
బడి పుస్తకాలస్నీ (పభుత్వమువారి ఆమోదమ్ముద పొందినవే వ్యావహారిక 
భాషలోనే ఉండేవి 


5 (గ్రామ్యభాషను నిరసించే మహా మహోపాధ్యాయులు ఒకరు 
(వ్రాసిన _గంధములో ఇంకొకరు వేనవేలు తప్పులు తెక్క_వేసి చూపి బహు 
మోటుగా దూషించుకొనడము వల్ల (గ్రాంధిక భాష మహాకవులకూ మహో 
సండితులకూ కూడా చక్కగా అవగాహన కాలేదనే విషయము స్పష్టము ఆ 
సందర్భములో బాల కవులనూ, విద్యార్లులనూ (గాంధికము నెర్చుకోవలెననీ, 
అందులోనే వాయవలెననీ నిర్చంధించడము అసంగతమని బోధించే [గంధము 
ఆంధ్రపండితభిషక్కుల భాషాభేషజము. వేదము వెంకటరాయ శాస్త్రులుగారి 


గిడుగు రామమూ రి పంతులుగారీ (ప్రభావము 5కి 


(గాంథికాం(ధ పాండిత్యము ఈ (గందములో తీవ విమర్శకు వచ్చింది 
సాధుపయోగమును అసాధువని దూషించడము పత్నివతను కులట అని 
దూషించడము వంటిది మహా మహోపాధ్య కొక్కాండ వెంకటరత్నం 
పంతులుగారు రావుబహద్దరు కందుకూరి పీరేశలింగం పంతులుగారు తెలుగు 
రానివారసీ, సంస్కృతము తెలియనివారనీ; వ్యాకరణము ముఖమే ఎరుగని 
వారనీ ఆయన చూపిన (పతి తస్పు విమర్శిస్తూ ఎగతాళి చేశారు కొవ్ని చోట్ల 
మర అట్టహాసము చేశారు వారు తప్పులన్నవాట్లో ఇంచుమించు నగము 
వాస్తవంగా ఒస్పృులే తప్పులేవో, ఒప్పులేవో కతెలసుకో లేని (గాంధికాంధ 
పాండిత్యము వారిదని ఆ _గంధములో రుజుపు చేయడములో (ప్రధానో దేశము 
(గాంధికాం్యధము ఎవరూ నిర్దుష్టముగా (వాయలేరనీ, స్వభాషరో సుపరిచితమైన 
భాషలో వాయదగుననీ చెప్పడమే ఈ (గంథోద్దేశము, 


7 రామమూరి పంతులుగారి నాలుగో (గంధము బాలకవి శరణ్యము, 
ఇందులో పూర్వకవుల - ప్రయోగములు, వందల కొద్దీ ఉదాహరణములు 
పేర్కొని, అవి (గామ్యములు కావనీ, (పయోగార్లములే అనీ వ్యాకరణము 
లలో వాటికి గతి కల్పించకపోతే వ్యాకరణముల దే దోపమనీ, బాలకవులు 
కవి సంపదాయాను సారముగా వాటిని య'దెచ్చముగా వాడవచ్చుననీ 
ఉద్బోధించారు ఆ వాదానికిక తిరుగులేదు 


బహుభాషా పరిజ్ఞానము, తెలుగు సంస్కృతాలలో అపార పాండి 
త్యము, ఎదురులేని తార్కిక్యపజ్ఞ, సర్వతోముఖ వాదాపటిష్టత వారి (గంథా 
లలో ఏ పుట తిరగవేసినా కనబడతవి. ఈ గుణాలన్నీ వారి ఉపన్యాసాలలోనూ 
కానవచ్చేవి వాటికి తోడు గంభీర కంరధ్వనీ తీవావళమూ కూడా ఉండేవి. 
వారికిమో మోటిమిలేదు. కవులనూ పండితులనూ వారి యెట్టయెదుటనే తీవముగా 
విమర్శించేవారు, అది వ్యక్తిదూషణము కాదు. తన వాదము నిలబెట్టుకో డానికి 
(పతిపతులను తనపక్షనికి తిప్పుకోడానికీచేసిన వాదము మాత్రమె రామమూర్తి 
పంతులుగారు తమ వాదపటిమతో తమ సక్షనికి (త్రిప్పుకొన్న వారిలో మొట్ట 


గ్‌ శీ సాహిత్యోపన్యాసములు 


మొదటి వారు, విజయనగరానస్టానములోనూ, కళాశాలలోనూ పనిచేసిన 
యనమం(డ నారాయణమూరి గారు తెలుగుబా గాచదువృకొని కవిత్వముచెప్పిన 
వారు. అది ఒక ఘన వఏవిజయముగా భావించి తరుచు ఆ విషయము చెప్పుతూ 
ఉండేవారు సర్లాకిమిడిలో ఉన్న పండితులనూ రచయితలనూఆయన వ్యావహారిక 
భాషావాదులునుగా మార్చారు, వారిలో ముఖ్యులు వాసా సూర్యనారాయణ శాస్త్రి 
బంకపల్లి మల్లయ్యశాన్తి, పారనంది జగన్నాధస్వామిగారు కాటమూరి 
వై కుంరరావు, యల్లాపంతుల జగన్నాధంగారు మున్నగువారు రామమూరి_ 
పంతులుగారి వల్లా, గురజాడ అప్పారావుగారి వల్లా ఈ వాదము అంగీకరిం 
చిన విజయనగర వాస్తవ్యులు తాతా సుబ్బారాయశా స్రీ, వరుల చినసీతారామ 
స్వామిశాన్త్రిగారు బ్యురా శేషగిరిరావు, బాలకవి భోగరాజు నారాయణమూర్తి 
మున్నగువారు, విశాఖపట్నంలోని PT, గ్రీనివాసయ్యంగారు, ఆదినుంచీ 
వ్యావహారిక భాషావాదులే _ గురజాడ వారివలె, విశాఖపట్నం కళాశాలలో 
అధ్యాపకులు శెట్టి లక్మీనరసింహంగారు వ్యావహారిక భాషలో వచన రచన 
చేసిన తొలుతటి ఆధునికులలో ఒకరు దూరస్తులలొ వేటూరి (పభాకరశా త్రి 
గారు ప్రాచ్యలిథిత పుస్తక భాండాగారములో, మద్రాసులో, ఉద్యోగస్తులె 
ఉండి (పొచీన (గంథాలలో వందలూ వేలూ వ్యావహారిక భాషలో వ్రాసినవి 
ఉన్నవని స్వయముగాఎరిగి స్వతస్పిద్దముగా సంస్కార (ప్రియులు గనుక రామ 
మూరి పంతులుగారి వాదము నూటికి నూరుపాళ్ళూ ఆమోదించి ఆదినుంచీ 
తోడ్చడుతూ వచ్చినవారు. అక్కిరాజు ఉమాకాంతంగారు గురజాడపవో€ 
(పభావంవల్ల ఈ వాదానికి సుముఖులయినారు విద్యాశాఖలో (పసముఖ స్తాన 
లలో ఉన్న దొరలు తెలుగుభాష గురించి తెలిసినవారు ఈ వాదాన్ని ఆమో 
దించారు వారిలో 1 A, Yates రామమూరి, పంతులుగారికిచ్చి న తోడ్పాటు 
ఇంతా అంతా కాదు. 


ఇంతటి సాహాయ్య సంపద సంపాదించుకొన్న రామమూర్తి సంతులు 
గారికి 1916 లో కొవ్వూరులో జరిగిన పండిత సభవారి వాదము ఆమోదిసూ 
ఒక తీర్మానము చేసి ఎంతో ఉత్తేజితులను చేసింది. ఆ సందర్భములో భాషా 


గిడుగు రామమూర్తి పంతులుగారి ప్రభావము ర్‌ర్‌ 


పోషకులు పోలవరం జమీందారులూ, వారి సన్ని ధానమున అప్పుడున్న 
తిరుపతి వేంకట కవులున్నూ రామమూర్తి పంతులుగారి వాదాన్ని, ఆయన 
పూనికను శ్లాఘించారు తిరుపతి వెంకటకవులు ఆ పిమ్మట ఒక మహాసభలో 
చేసిన సవాలు ఇది. 


కాలముంబట్టి డేశమునుగాంచి (పభుత్వమునంచి దేశ ఛా 

షా లలితాంగి మాజుటది సత్క_వి సమ్మతమౌట, నన్య చే 
శ్యాలును నాంధభాష గలవౌటను నెచితి(బట్టి ముక 
బ్బాలను వాడుచుంటిమని పండితులేగతి నాొప్పకుందురో.___అని, 


కవికి లోకమే (పమాణమనీ, తమ అంతఃకరణ (పవృ త్తే తమ 
కత్యంత (సమాణమనీ, తెలుగులో వ్యాకరణాలు, కోశాలు పరస్పర విరుద్ద 
ములైె కనబడుతున్న ౦దున కవుల పయోగాలే, రామమూర్తి పంతులుగారు 
చెప్పినట్లు పరమ (ప్రమాణములనన్ని వారు పేర్కొన్నారు. 


1919 వ సంవత్సరము రామమూర్తి పంతులుగారి ఉద్యమ చరిత్రలో 
జక (పధాన ఘట్టము ఆ యేడు కందుకూరి వీరేశలింగం పంతులుగారిని 
వ్యావహారిక భాషా వాదానికి సుముఖులనుగా మాత్రమే కాక నాయకత్వము 
వహించే వారినిగా చేశారు వీరేశలింగం పంతులుగారు రామమూర్తి పంతులు 
గారి కోరిక ననుసరించి తమ ఆనందోద్యానములో ఒక పండిత సభను కూర్చి, 
అందులో వర్తమానాంధభాషా [పవర్తక సమాజ మనే పేరిట ఒక నూతన 
సంస్థకు అంకురార్పణము చేశారు. నాటి సభ వీరేశలింగం పంతులుగారిని 
అధ్యకులుగాను, రామమూర్తి పంతులుగారినీ, జయంతి గంగన్న గారిసీ 
కార్యదర్శులుగాను ఎన్నుకొన్న ది ఇతర సభ్యులనూ ఎన్నుకొన్నది. ఆ 
సమాజ స్తాసనము రామమూర్తి పంతులుగారికి కొండంతబలము చేకూర్చింది. 
అదివరకు తమ వాదమును ఎదిరించి “ప్రాందెనుంగుం గమ్మపై” అంపగమి 
(పయోగించిన మండపాక పార్వతీశ్వర శాస్త్రిగారి నదే సమయాన తమ 
పక్షానికి త్రిప్పుకొన్నారు. అది మొదలు వారు శిష్యశేణిలో చెరి వీలు 
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చిక్కినప్పుడల్లా పర్షాకిమిడి వెళ్ళి రామమూర్తి పంతులుగారి వద్ద అనేక 
నూతన విషయాలు తకెలుసుకొంటూ ఉండేవారు. ఆ యేడే వ_ర్రమానాంధ 
భాషా (ప్రవర్తక సమాజ పక్షొన “శడెలుగు అనే మాసప తిక _ప్రకటించడము 
(పారంభించారు రామమూర్తి పంతులుగారు ఆ పిక ఒక సంవత్సర 
కాలము మాతమే నడచినా దాని ద్వారా వారు సాగించిన [ప్రచారము ఇంతా 
అంతా కాదు, ఆ యేడే సాహితీ సమితి నెలకొల్పబడింది. సమితి సభ్యులలో 
చాలామంది శ్రీ శివశంకర శాస్త్రి, శ్ర నోరి నరసింహశాస్త్రి, మున్నగు 
వారు రామమూర్తి పంతులుగారితో పరిచయముండి వారి భాషావాదములో 
సానుభూతి కలిగినవారే, సమితి (పకటించే సాహితి అనే హృతికలో కధలు, 
వ్యాసాలు, వ్యావహారిక రచనలు పలుభంగులవి చక్కని వాడుక భాషలో 
వెలువడేవి. కొ త్త కవిత్వము, కొ త్త కొత్త వచనరచనా ఫణితులు, జీవముతో 
తొణికిసలాడే నూతన వచనశై లీ నీటితో నిండి అత్యంతాకర్షణముగా ఉండే 
సాహితీ పత్రిక. రామమూర్తి పంతులుగారి వాద మొకనంక వ్యాపిస్తూ 
ఉండగా దాని కీ స్మతిక లక్యభూతముగా నిలిచి ఆ వాద [ప్రాశస్త్యము 
రుజువుచేసూ ఆదర్శ వాజ్యయము సృష్టించేది బసవరాజు అప్పారావుగారి 
గేయాలు హాయిచే (పాణాలు పరవళమ యెటట్లు గండుగోయిల గానము 
వినిపించి కొత్త గేయ రచనకు కవులను పురికొల్పుతూ వచ్చాయి. సాహి 
త్యానికి సంకెలలు విడిపోతున్న వనే ఆనందోత్సాహాలు పారకలోకములో 
వెల్లి విరిశాయి, ఈ నూత నాభిరుచి త్వరత్వరగా విస్తరించింది, 


గుంటూరు నుండి గుంటూరు. పత్రిక, రాజమ హందవరములో 
భమిడిపాటి సత్యనారాయణగారి సంపాదకత్యాన స్వతం(త పతికా వ్యావహారిక 
భాషను ఆదరించాయి బారిష్టరు పార్వతీశము, ఆ పిమ్మటనే కాబోలు ఉన్నవ 
లక్షీనారాయణగారి మాలపల్తిన్ని వచ్చి వాడుక భాషకు (పతిష చేకూర్చాయి. 
యెంకి పాటలు వచ్చాయి. అధికార్ల సూర్యనారాయణరావు గారి జానకి 
పాటలున్ను వచ్చాయి 1828 లో కౌతా (శ్రరామళాన్త్రి గారి సంపాదకత్వాన 
వెలువడ్డ శారద పత్రిక, రామానంద ఛటర్జీ గారి Modern Review ప్మతికను 


గిడుగు రామమూర్తి పంతులుగారి పభావము ర్‌ 


ఆదర్శముగా పెట్టుకొని నవ్యసాహిత్య సృష్టికీ, (పచారానికీ అత్యంత దోహద 
కౌరి అయింది 1924 తో ోభారతి” ని స్తాపించి నాగేశ్వరరావు పంతులుగారు 
(పాచీనారధ సాహిత్యముతో పొటు నవ్యసాహిత్యానికీ, వ్యావహారిక రచనలకూ 
కూడ సమాన గొరవన్హాన మిచ్చి ఆదరించారు కృష్టా సష్మతికలో ముట్నూరి 
కృష్ణారావు పంతులుగారు సంపాదకీయములు కూడా వ్యావహారిక భాషలో 
రచించి దానికొక విశిష్ట గౌరవము చేకూర్చారు ఈ రీతిగా 1919 మొదలు 
1924 వరకూ వ్యావహారిక భాషోద్యమములో జరిగిన కృషి ఒక పంచవర్ష 
(ప్రణాళిక వేసుకొని తదనుగుణముగా సాధనచేస్తే ఎట్టి ఫలితాలు చేకూరుతవో 
ఆ రీతిగా అత్యంత ఫల(ప్రదమైనది సొహితీసమితి వారి రచనలు మెచ్చుకొని 
ఇతర సమితులూ సమాజాలూ అక్కడక్కడ ఎర్చోడి నూతన రచనలు విరివిగా 
సృష్టించ నారంభించినవి వంగదేశములో రవింద్రనాధ టాగూరు వ్యావహారిక 
భాషను తొలుదొల, తన రచనలలో ప్రవేశపెట్టి సజీన భాషా మాధుర్యము 
(పజలకు చవిజూపగా యువ రచయితలు పలువురు రవీందుని మార్గము 
ననుసరించి అత్యంతాక రక మయిన తమ వ్యావహారిక రచనలతో దేశములో 
ఉన్న ప్మతికలన్నీ వ్‌ వస కొద్ది సంవత్సరాలలోనే [గాంధికభాషా రచనల 
కెక్క_డా తావులేకుండా చేసి నూతనాభిరుచిని దేశవ్యా_ప్తము చేశారు (గాంధిక 
వ్యావహారిక భాషా వాదోపవాదాలతో అక్కడ అంతగా పనిలేకపోయింది 
తెలుగు దేశములో వాదోసవాదాల తీవ్రత తగ్గిన తరువాత 1024 నాటికి 
వంగదేశములో నెలకొన్న పరిస్థితుల వంటివి ఏర్పడ్డవి. పత్రికలలో 
వ్యావహారిక భాషా రచనలే ఎక్కువాతున్నవి 


1924 అక్టోబరు నెలలో 9 వ తేదీ మొద్దలు 18వ తేదీ వరకూ 
తణుకులో (పళ్చిమ గోదావరి జిల్లా) ఆంధ సాహిత్య పరిషత్తు 18వ 
వారికోత్సవము జరిగింది. ఆచంట వేంకటరాయ సాంఖ్యాయన శర్మగా 
రధ్యకులు ఆ సభకు చెళ్ళపిళ్ళ వేంకటశాస్రిగారు, శ్రీపాద కృష్ణమూరర్తిశా స్రీ 
గారు, తల్లా పగడ సూర్యనారాయణరావుగారు, |తిపురాన సూర్య_పసాదరావు 
గారు, కురుగంటి సీతారామయ్యగారు, చింతా దీకితులుగారు, కొడారు 
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ఆంజనేయులుగారు, (శ్రీ సీతాపతి పంతులుగారు మొదలయిన పలువురు (ప్రసిద్ద 
కవులు, పండితులు వచ్చారు నేనున్ను రామమూర్తి పంతులుగారితో వెళ్లాను. 
ఆ సభలో ఒకనాడు రామమూర్తి పంతులుగారు ఒక్క_బిగిని 0 గంటల సేపు 
గంభీరోపన్యాసము చేసి తమ వాదము సమ్మగంగా వినిపించారు. వారి ఉదారా 
శయము, సంస్క_రణాభిలాష, సాహిత్య పురోగమన కాంక్ష, దెశభాషాభ్యు 
దయ వాంచ ఎల్లవారిని ముగ్దులనుచేశాయి వారి పాండిత్య (పదర్శనము జక 
జడివానవలె ఎల్ల రిసీ ముంచెత్తింది, (పతిపత్షులు ఆ వాదబలిమికి లోబడి 
ఎదురాడలేక ఆయన (ప్రవేశపెట్టిన తీర్మానము ““గామ్యము కాని వ్యావ 
హారికాంధ భాషలో పూర్వ సంప్రదాయము ననుసరించి (గంధములు 
రచింపవచ్చును *' అనేది హర్ష ధ్వానాలతో ఆమోదించారు. దిగి 
జయము సాధించినంత సంతోషముతో ఉప్పొంగిపోయారు. రామమూర్తి 
పంతులుగారు, ఆంధ సాహిత్య పరిషత్తు నాడు తన వాదము ఆమోదించింది. 
అప్పుడన్నారు మాలో అప్పారావు (అంటే గురజాడ) లేడు. వాడుంశే 
ఇస్పుడు సంతోషము పట్టలేక గంతులువేసేవాడు అని ఈ విజయము తనది 
మాత్రమే కాదు వ్యావహారిక భాషావాదు లందరిదీ అని ఆయన అభి ప్రాయము. 


(శ్రీపాద కృష్ణమూర్థిశాన్రీగారు తణుకు సభనుంచి తిరిగిరాగానే 
(గ్రామ్యభాషను చిల్చి చెండాడడానికి వృజాయుధ మ పత్రిక చేపట్టారు. 
అదివరకే రాజమ హేందవరములో సు పతిషితమై నెలకొన్న “సుజనరంజని 

0 జా స 
అనే వార షత్రిక డాక్టరు చిలుకూరి నారాయణరావుగారి సహకారముతో 
సంపతింపులతో వృజాయుధాన్ని ఎదుర్కొని దానిని నిర్వీర్యము చేసింది 
వ(జాయుధ (పభావమునల్ల వ్యావహారిక భాషోద్యమానికి పెంపు పుష్టి 
కలిగినవే కాని హోని కలుగలేదు. 


1926 లో రామమా రి పంతులుగారు కొన్నాళ్ళు నావద్ద గుంటూరితో 
పన్నారు, అనేక సభలలో (ప్రసంగించారు. ఆ సమయములోనే సాహితీసమితి 
వారిని గౌరవ సభ్యులనుగా చేర్చుకొని వారిపటా, వారి ఉద్యమము పట్లా 

ag) C౧ 
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గౌరవము (పదర్శించి వ్యావహారికభావా వ్యాపనానికి కంకణము కట్టుకొన్నది, 
తరువాత సఖి అనే త్రెమాసిక సాహిత్య ప్యతిక నెలకొల్సి అత్యుత్తమ 
రచనలలో అధినవాంధ సరస్వతికి మదురోపాయసము లందిచ్చింది. (క్రమంగా 
వ్యావహారిక భాషలో (రాయడము ఒక ఫాషను అయిపోయి పలువురు 
రచయితులు దానిని చేపట్టారు 1926 లో మల్లాది సూర్యనారాయణ శాస్త్రిగారు 
ఆంధధ్రభాషాను శాసనమనే కొత్త వ్యాకరణము (వ్రాశారు. ఒకప్పుడు ఆంధ 
సాహిత్యత్పకెన కార్యకర్తలుగా పనిచేసిన శాస్త్రిగారు వ్యావహారిక భాషా 
పక్షపాతము పూని ఆ (గంధము రచించారు. ఆ వ్యాకరణములో రామమూర్తి 
పంతులుగారి (పభావము చాలా గోచరిస్తుంది. దాని రచనకు ముఖ్యముగా 
అవ్యయ (పకరణ, (ప్రయోగ విశేష (పకరణములకు రామమూర్తి పంతులు 
గారు సేకరించిన కవి [పయోగములున్ను వారి సిద్దాంతములున్ను విరివిగా 
వినియో గింపబడ్డాయి 


చాలామంది రచయితలతో రామమూ రి సంతులుగారు ఉత్తర (పత్యు త్ర 
రాలు సాగిస్తూ ఉండేవారు వారికి దిశదిశలూ (గంథక _ర్తల దగ్గరనుంచి 
కొ త్రకొ త్త పుస్తకాలు అందుతూ ఉండేవి. అవి అన్నీ ఆ మూలాగముగా 
చదివి రచయితలకు సూచనలు చేసూ, అభివందనములందిసూ, (పోత్సాహము 
కల్పిస్తూ జాబులు (వాసేవారు. గుడిపాటి వెంకటాచలముగారు చిత్రాంగి 
(ప్రతిని పంపి దానికి ఉపోద్దాతము (వాయమని కోరితే సుదీర్హమయిన చక్కని 
పీరిక [వాసి పంపారు. భారతిలో  “యెనక జల్మములోన యెవరమోనంటి 
అనే యెంకిపాట (ప్రకటితమైంది. అది చదివి ఆనందము పట్టలేక [arn 
లో A $m అని |వాసుకొని వెంటనే నండూరి సుబ్బారావుగారికి అభినందన 
సందేశము పంపారు. ఇట్టి జాబులు వందలూ వేలూ (వాసి నవ్యసాహిత్య 
(ప్రపంచములో సన్నిహిత సంబంధము ఎల్లప్పుడూ ఆయన నిలుపృకొనెవారు. 


1989 వ సంవత్సరములో రాజమహేం(దవరములో రామమూర్తి 
పంతులుగారి స_ప్పతితమ జన్మది నోత్సవము వె భవోపేతముగా జరిగింది. 
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ఆ సందర్భములో వ కోర లవి రము అధినవాం[ధ కవి పండిత సథ ద్వితీయ 
సమావేశము ఆచార్య రాయ, పోలు సుబ్బారావుగారు అధ్యక్షులుగా జరిగింది. 
దేశము నలుమూలల నుంచీ కవులు, రచయివలు, పండితులు, ప్మతికా సంపాద 
కులు, వివిధ సాహిత్య సంసల (వతినీధులు రెండువందల మందిదాకా సమా 
విష్టలై. రామమూ ర సంతులుగారిని అభినందించి వారి కృషిపట్ల తమ 
గౌరవము (ప్రకటించారు రామమూర్తి పంతులుగారు అప్పటి వరకూ (ప్రకటి 
తమైన నవ్యసాహిత్య (గంథాల (ప్రతులు వేదికమీద రమణీయముగా పేర్చి 
నీ నవ్యసాహిత్య సరస్వతికి పూజచేసి నీరాజన మిచ్చారు. ఆనాడు కూడిన 
పెద్ద బహిరంగసభలో రామమూర్తి పంతులుగారి కొక (Commemoration 
Volume) వ్యాస సం గహము సమర్ప్చితమైన వారి రచనలు నాలుగు 
(గంథాలు వ్యాసావళి, గద్య చింతామణి, ఆంధ పండిత భిషక్కు._ల భాషా 
భేపజము, బాలకవి శరణ్యము ఆనాడే (ప్రకటింపబడ్డాయి వ్యాససం్యగహ 
సంపుటముతో ఇంగ్లీషులో 18 వ్యాసములు తెలుగులో 80 వ్యాసాలున్ను 
కూర్చుబడ్డాయి ఆయా వ్యాసకర్తలు తమతమ రచనలను రామమూర్తి 
పంతులుగారికి అంకితమిచ్చారన్న మాట. పంతులుగారు ఏయే విషయాలలో 
పరిశోధన చేశారో, పరి శ్రమచేశారో వాటికి సంబంధించెటట్లు మానవజాతి 
శాస్త్రము, పురావస్తు శాస్త్రము, శాసనపరికోధనము, సవరభాష, ఆంధ్రభాషా 
చరిత్రము, (Dravidian Philology, Phonetics) నవ్యసాహిత్యము 
మొదలయిన విషయాలను గురించి (పతిభావంతులై న పరిశోధకులు విద్యాం 
సులు, కవులు వ్రాసిన వ్యాసము లందులో ఉన్నవి ఈ సంపుటము (Bhan 
darkar Commcmoration Vంolషmళృని తలపిస్తుంది. తెలుగులో ఇది 
అపూర్వ గ్రంధము. రామమూర్తి పంతులుగారు రజితపేటికలో పెట్టి 
సమర్పించిన ఆ [గంధము అందుకొని సమావిష్ణులె న సభ్యులను చూచి 
ఉక్రేజితులై అన్నారు _ 20 ఏండ్ల [క్రిందట నేను వాడుకభాష గురించి 
ప్రజలకు 'నచ్చజెప్పవలెనని ఈ నగరములో (ప్రయత్ని సె అప్పుడు నాకు 
కన్య సించే అవకాశమే... అందుకు తగిన స్టలమే దొరకలేదు అట్టి 
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రాజమ హేంద్రవరములో పూర్వము నాకు _పతిపక్షులుగా ఉండే పలువురు కవి 
పండితుల సమక్షములో నే డింతటి అపూర్వ సత్కారము జరగడము నా 
వ్యావహారిక భాషావాదము _ప్రజాదరమూ పండితాదరమూ పొందిన దనడానికి 
(పబల తార్కాణము ఈ సంపుటములోని వ్యాసములు (వాసిన వారంతా నా 
వాదము ఆమోదించారని గర్విస్తున్నాను నా కృషి ఫలించింది అని ఆయనకు 
కలిగిన సంతృప్తి, సంతోషము వర్ణ నాతీతములు నాటి కవినండిత సభలో ఆ 
సంస్ట "పేరు నవ్యసాహిత్య పరిషత్తుగా మార్చారు రామమూర్తి పంతులుగారు 
గౌరవాధ్యకులుగా, ఆచార్య రాయ పోలు సుబ్బారావుగారు అధ్యక్షులుగా 
పలువురు (పముఖ కవి సండితులు కార్యనిర్వాహక సభ్యులుగా నవ్యసాహిత్య 
పరిషత్తు అవతరించింది. నన్ను కార్యదర్శిగా ఎన్నుకొన్నారు, వ్యావహారిక 
భాషోద్యమము నవ్యసాహిత్య మహోద్యమములో అంతర్భూతమయింది. 
పిమ్మట నవ్యసాహిత్య పరిషత్తు (ప్రతిభ పత్రిక ద్వారా, నవ్య (గంధమాల 
నవ్వ సాహిత్య విక్రయశాల ద్వారా, పలుతావులలో జరిగిన వారికోత్సవాల 
ద్వారా, ఇతర కార్యకలాపాల ద్వారా చేసిన కృషి అందరికీ తెలిసినదే, ఇక్కడ 
అవి వివరించడము అనవసరము. 


ఆ పిదప కొద్ది సంవత్సరాలలో తాపీ ధర్మారావుగారివంటి సిద్దహ స్తు 
లైన పలువురు (సముఖ రచయితలు అంతవరకూ తమ్ము అంటి పెట్టుకొన్న 
పాతపాళీలు పరిత్యజించి, కొత్త పాళీలు కలాలకు తగిలించి సరస వ్యావ 
హారిక భాషా రచనలకు పూనుకొన్నారు. శతావధాని చెళ్ళపిళ్ళ వెంకటశాస్త్రి 
గారు తమ వ్యానాలు వివిధ సమస్యలను గూర్చి (వ్రాసినవి శరపరంపరగా 
వర్షించి పష్మతికా లోకాన్ని ముంచెత్తారు. వారి వ్యాసాలు పలువురు (ప్రాచీనులకు 
మార్గదర్శకాలైై వ్యావహారిక భాష విస్తరిల్లినది ఇంతలో సినీమా కళ 
తలయె త్తి అనతి కాలంలో వృద్దిలోనికి వచ్చింది నాటికా రచన, (పదర్శనము 
బాగా వ్యా_ప్తిలోనికి వచ్చాయి, అనేక వార పత్రికలు, మాస పష్మతికలు_ 
పారకుల సంఖ్య వృద్ది కాగా కొత్తగా ప్రారంభమయినాయి సాహిత్య, 
సాంస్కృతిక నభలూ సమావేశాలూ, ఉత్సవాలూ ఊరూరా జరపబడుతూ 


గబ సాహిత్యోవన్యాసములు 


నవ్యసాహిత్య (ప్రచారానికి దోహదమిచ్చాయి ఢిల్లీ రెడియో కేం(దమునుంచి 
"తెలుగు వార్తలు (పసారము కావడమూ, ఆ తరువాత మ(దాసులో రేడియో 
నేషను నెలకొల్పడమూ, ఢిల్లీలో (శ్రీ కపిల కాశీపతిరావు మున్నగువారు, 
మ దాసులో (శ్రీ ఆచంట జానకిరామ (ప్రభృతులూ చక్కని వ్యావహారిక 
భాషకు వార్దా (పసారాలలోను, వివిధ సాహిత్యాధి కార్యక్రమాలలోనూ, 
(ప్రవేశ పెట్టడమూ జరిగాయి సినిమాకు, రేడియోకు రంగస్టలానికి వడ్డించిన 
విస్తరిలోని పంచ భక్షుపరమాన్నములవలె సర్వాంగ సుందరమై, సజీవమై, 
ఆ పాతమధురమై జాతీయమై తేట తెల్లమైన తెలుగు శైలి రామమూర్తి 
వంతులుగారు నడిపిన ఉద్యమమువల్లా, దానిని ఆమోదించి రచయితలు 
సమాయ త్రముచేసి (పచారములోనికి తెచ్చిన వ్యావహారిక భాషవల్లా అప్పటికి 
సిద్దముగా తరదిముజ ఆస్వాదించడానికి అట్టి తెలుగుశై లి సిద్దముగా ఉండి 
ఉండకపోతే ఆయా కళలూ సర్మిశమలూ ఎట్టి భాష తమకు యోగ్యమో 
తామే ఏర్పాటు చేసుకోవలసి వచ్చేది. ఎందుకంటె సిసీమాకిగాని రేడియోకి 
గాని, రంగస్టలానికిగాని, ప్మతికారచనకుగాని ఎంత మాతమూ పనికిరాదు 
గదా (గాంధిక భాష ! 


ఆం ధభాషాభిమానే కాక ఆంధదేశాభిమాని కూడా అయిన రామ 
మూర్చిపంతులుగారు తమ నివాసస్టల మైన పర్గాకిమిడిని, తెలుగువారు అధిక 
సంఖ్యాకులుగా ఉన్న ఆ పట్టణాన్ని సబబయిన తన వాదాన్ని తోసిపుచ్చి 
(ప్రభుత్వమువారు అక్రమంగా ఉత్కళరా ప్రములో చెర్చినందుకు నిరసనగా 
విడిచివేసి రాజమ హేందవరానికి తమ నివాసము మార్పుకొన్నారు ఆంధ 
దేశము నడిబొడ్డున ఉన్నందుకు భాషాసారస్వత రంగాలలో కృషిచేస్తున్న 
యువకులను చాలామందిని చేరదీస్తూ, తమ నివాసమే సరస్వతీపీరము చేసి 
తమ (ప్రసంగాలతో, ఉపదేశాలతో వారికి తగిన (ప్రోత్సాహము కల్పిస్తూ 
వచ్చారు ఇంతరో ఆరోగ్యముచెడి వైద్యము నిమిత్తము మదదాసువెళ్ళి 
ల్తక్కడ 1940 జనవరి 15 వ, తేదీని తుదివిన్నపమనే శీర్షికతో పత్రికలలో 


క 


ఓపకటితమెన తమ చివరి ఉపన్యాసము చేశారు. వ్యావహారిక భాషకు కలిగిన 


క్త ళ్‌ 
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వ్యాప్తికి తమ సంతృప్తి వెల్లడించారు. పత్రికలే-ఇంటింటికే విద్యావిజ్ఞాన 
ములు మోసుకుపోయి బోధిస్తాయి కనుక ఒక యూనివర్సిటీ అని ఈ యూని 
వర్సిటీ వ్యావహారికభాషనే వాడుకచేస్తూ ఉన్నట్లు మన విశ్వవిద్యాలయాలు 
కూడా వాడుకభాషకు (ప్రవేశము కల్పి సే తమ ఉద్యమము నూటికినూరు 
పాళ్ళు సఫలమౌతుందనీ ఆకార్యసాధన దేశీయులకు ఒప్పగించి వెళ్ళితున్నా 
మనీ ఆయన అన్నారు. ఇంకొకవారము దినములలో 22-1-40 తేదీని దేహ 
యాత చాలించారు 


రామమూర్తి పంతులుగారు మొట్టమొదట వ్యావహారిక భాషోద్యమము 
(ప్రారంభించినపుడు విద్యాబోధన సుకరము కావలెననీ బాలబాలికలకూ స్త్రీలకూ 
తమంతట తాము చదువుకొని ఆంనదించడానికి యోగ్యముగా ఉండె పుస్తకాలు 
రొవలెనసీ వాంఛించారు అప్పుడు బాలబాలికలకు బాలల పృతికలు, బాల 
వాజ్యయము. బాలల "రేడియో కార్యకమాలు, బాలల సినీమాలు, బాలల 
సంఘాలు మొదలయినవన్నీ వచ్చాయి స్తీలకున్ను ఇట్టివన్నీ వచ్చాయి. రామ 
మూరి పంతులుగారికి తీరని కోరికగా ఒక్క కే ఒక్క విషయము నిలిచి 
వ తయతట విశ్వవిద్యాలయాలలోనూ విద్యాశాఖలోనూ వ్యావహారికభాషకు 
(ప్రవేశము చిక్కలేదు. 


మన యూనివర్సిటీల శాస్త్రసాంకేతిక విద్యలలో ఎంత ముందడుగు వెసి 
uptodateగా ఉంటున్నదో తెలుగుభాషా సాహిత్యముల ఏిషయములో అంత 
వెనకడుగువేస్తున్నది దేశములో ఇంతగా వ్యావహారికభాష వ్యా ప్ప మైెవాడుకలో 
ఉంటే ఎంతగా అంటారా?రాళ్ళపన్లి అనంతకృష్ణశర్మగారివంటి మహానండితులు 
వ్యావహారికభాషలో (వాయడము యోగ్యముగా అంగీకరించే టంతగా, ఇంకా 
మొన్న జనవరి. నెలలో గారననియ కేంద పభుత్వ రేడియో సమాచార శాఖా 
మాత్యులు, మన ఆం[ధ్యప్రదేశ సాహిత్య అకాడమీ అధ్యకులు, విద్యావేత్తలు 
(శీ బెజవాడ గోపాల్తరెడ్డిగారు రాజమ హేం[దవరములో జరిగిన అఖిలభారత 
తెలుగు రచయితల ద్వితీయ మహాసభ వేదికపై నిలిచి 70 ఏళ్ళుదాటిన ఏ 


్రి శ సాహిత్యోపన్యాసములు 


కొద్దిమంది పూర్వాచార పరాయణులైన వండితులో తప్పు విశాఖపట్టణము 
పిచ్చి ఆసుపషతికి వెశోయోగ్యతగలవారు తప్ప నేటిరచయితలు ఇంకెవ్వరూ 
(గాంథధికభాషలో నతన (వాయడములేదు ఆని గంభీరముగా పలకడానికి 
తావిచ్చెటంతగా అ వ్యా పమై నాడుకతో ఉల యూనివర్సిటీలు ఇంకా వ్యావ 
హారిక భాషలో ఆమోదించలేదు న్య (శ్ర గోపాలరెడ్డిగారే అదే వేదిక 
మీద (పసంగిస్తూ _ వేదికమీద ఆసీనులమైన కొందరివై పు తిరిగి (పశ్నించారు 
వ్యావహారికభాష యూనివ్పటీవారు ఆమోదించారా చేదా అని లేదని మేము 
చెప్పవలసి వచ్చింది. 

యూనివర్సిటీలకు కళ్ళులేవా * చెవులు లేవా * దేశములో ఏమి జరుగు 
తున్నదో కూడా సెద్దలేమంటున్నాడో కూడా, ఇంకా (గ్రాంధికభాషనే పట్టు 
వసు ప (వాకులాడుతున్నది, పార్యపు_స్తకాలు తానే కరార్చించి అచ్చువేయించు 
కొని అమ్ముకొంటున్నది? తనకు కావలసిన నవలలు నాటకాలు (వె జులిచ్చి 
(గాంధిక భాషలో (వాయించుకొని (ప్రకటించుకొని తిరగామరగా వేసి ఆ కొద్ది 
పుస్తకాలనే ఏ పేటా పార్యపు_న్తకాలుగా నిర్హయించుతున్నది. విద్యాశాఖ 
చేస్తున్న పనికూడా ఇట్టిదే ఒక కొ_త్తతరగతి రచయితలను అట్టిపెట్టువొని 
వారిని పోషిస్తున్నది. దేశములో ఉతృన్నమొతున్న సాహిత్యమువేరు. 
విద్యా శాఖవారి [(గంథాలువేరు యూనివర్శిటీలో మా [గంథాలే చదివినా పట్ట 
భదులై బయబటపడినవారు స్వేచ్చగా ఆ పిమ్మట (వానేది వ్యావహారిక మె 
కాని (గ్రాంధికభాష కాదుగదా! ఈ సంగతికూడా యూనివర్సిటి గమనించదా ? 

ఈ పరిస్తితులు తప్పించేమార్లము (పధానముగా మన ఆంధృపదేళ 
సాహిత్య అకాడమీ మీడా ఈ సదస్యుల మీద ఉన్నది. రామమూర్తి పంతులు 
గారియెడల మనము చూపదలచిన గౌరవము-మరి అందుకేకదా మనమిక్కడ 
సమా వేశమైనాము _ ఈకార్యము సాధించడము మూలముగా చూపించుదాము. 
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బిషయాయు (కోయణ్‌క 


“కళాపపూర్ణి చిలకమంర్తి లక్ష్మీనరసింహముగారి 
జీవితము, కార్యకలాపములు 


వ (లి యభునావంతుల నత్మొ శారొాయజణలొ (స్త్రీ 
చిలకమ రి వారి నాటకములు వ జ్‌ 


a శ్రీ చందా తోనోకోలింగౌళ్శ్ళంరో రాఫు 


చిలకమ రి వారి (పహాసనములు 
అ (ళీ ఉందా కొనోకోలింగోళ్ళో౦లో రావు 


చిలకమం_ర్తివారి వచన రచనలు అ 
3 శ రావ్రారి నత్రొోనారాయణరా చ్చు 


13 


26 


లకీ నరసింహాముగారీ 


౧ 


జీవితము : కొరుకలాపములు 
పము య! యడుశాదంతుం నతూనారాయణకొ(స్త్రి 


జిం థవాజ్యయ చరి తలో పందొమ్మిదవ శతాబి యు త్తరార్షము 
లు వాలే 0 
ఒక విలకణ మెన కాలము. ఆ కాలమున ఉదయించిన సారస్వత వే తలు 
పదిమంది యున్నా రన్నచో, వారిలో తొమ్మండుగురు వాచాస్వతంతులు, 
తాము తలపెటిన కార్యములందు సరమాభినివేశము కలవారు, తరతరాల 
నుండి వచ్చు సపం[వదాయములలో ఆదారములలో అభిన వారములు 
తీసినవారు, దార్శనికము తార్కిికము నై న పలుకుబడి కలవారు, 
నా దేశము నా [పజ నా భాష యనువానియందు అభినిపిష్టబుద్దిక లవారు, 
ఆంగ వంగాది సంఘసారస్వతములం దావార్యధావము సపెట్లుకొన్నవారు, 
ne; రం 
ఆంధ జాతిలో ఆంధ కవిత్యములో (క్రొౌ_త్రచనము రావలయునని 
పరాకు అనాను వచ్చు సంస్కరణ ములకు మాన థస(పాణము లిచ్చినవారు 
ఓం 


గత శతాబ్సి సగపాలులో ఎందతో పఏమంతుల పేళ్లు మన మెయి. 
గుదుము కందుకూరి వీరశలింగముగారు తిరుపతి వెంకటకవులు, 
పానుగంటివారు, గురజాడ ఉరూ మలా ర్మ గిడుగు రామమూర్తి 
పంతులుగారు, వొమత్హాజు లకష్కిణరావుగారు, కట్టమంచి రామలింగా రెడ్డి 
గారు, దర్శ్మవరిము రామకృష్ణ మాచార్యులుగారు... ఈ నక్షత మండలిలో 
చిలకమర్తి లకీనరసింహముగారి న్రానము ది పిమంత మైనది 


నిజమునకు, సారస్వతమునకు లక్షీనరసింహముగా రెంత చేసిరో 
ఆఅంతకంకు అధికాధిక మైన సవర తెనుంగు జాతికిని వారు చెసి రన 
వచ్చును ఎకాంతమున భా వనాతపోనిష్టలోనుండి రచన సాగింత మన్న 
® య న్‌ క అల షే క్‌ 
దృష్టిని మించి, తెనుంగు జాతిలో ఒ చైతన్యము (పబుద్ద మగు ట 


న సాహిత్యోపనాానములు 


(గంధరచన చేయవలె నన్న తహతహ చిలకమర్తివారికి మిక్కు_టము 
ఆనా6టివారితో ల్‌ అరు Ss ల సవ్యనాచిగా, కార్యములు 
నిర్వహింపిరి కావ్యములు రచించిరి పనిచేసి చనిపోయియు (ప్రజా 
సమాజములో నే6డు జీవిందచియున్నువా రైరి అప్పటి యశ శ్శేసులలతో 
నూజేండ్రనాండు పుట్టిన చిలకమర్తి లక్మీనంసింహముగారి జీవిత మెట్టిది ? 
ఆయన కార్యరలాపము లెట్లవి / 

[832 సంవత్సరములో తెనుంగునాలట గొప్పు కఅవు వచ్చెను 
నందనసంవత్పరపు(6 గజ వని దానికి. (బసెద్ది ఆ రోజులతో గుంటూరు 
మండలమునుండి పెక్కు కుటుంబములు గోదావరీ మండలమునకు 
వలస వచ్చినవి ఆ విధముగా వచ్చిన కుటుంబములలో చిలక మ_ర్తివారి 
దొకటి లకత్మీనరసింహముగారి తాతగారి నివాసము మొగలిత్నురు 
తర్మిడిగారి నివాసము వీరవాసరము 

ప్రభవ సంవత్సర భా(దపద బహుళ చతుర్త శి = అనగా 16067 
నెఫైంబరు 26 వ తేదీని లక్మీనరసింహముగారు (పభవించినారు. తల్లి 
హరు రత్నమ్మ తండి రు వెంకయ్య మాతామహాన్థానము విద్వ తా 
మహిత మైనది (బహ్మాసూూ త భాష్యము నాం(ధికరించి (పభావతీ_పద్యు 
వ్నూది కావ్యములకు వ్యాఖ్యలు వాసి పిరాపురము మహారాజావారిచే 
సత్కారము పొందిన పురాణపండ మల్ల య్యశా న్రిగారు లక్షీనరసింహము 
గారి మెనమామ మాతామహు(డు భ్యదయ్యశాన్రిగారు శిష్టులైన 
సంస్కృత వద్యాంసులు ఆ సంప్రదాయములో బెరిగిన లక్షినర 
సింహముగారికి చిననాట ఉపనయనసంస్కాారము జరిగెను గురువునొద్ద 
సంధ్యావందనము చెప్పుకొనుచుండ(గా నొక విశేషము జరిగెను. సాయం 
కాల మసివాజణునకు( పోయినపుడు తన (పియమితుం. డైన యొక 
మంగలి కుజ్ణవానికి గాయ(తీ మంత్రమును గూర్చి చిలకమర్తి యేదో 
చెప్పుచుండెను అది గురువు కంట బడినది మజునా6 డాయన లక్ష్మీ 
నరసింహము పారమునకు రాయగా, కోపముతో మతి చెప్పను బొమ్మ 


చిలకమర్తి వారి జీవితము . రార కలాపముులు ల్‌ 


(an 


నెను తండి వెంకయ్యగారికి ఉన కొడుకు రర్మిషీ కావల నని ఆశ 
యుండెను కాని సాగినదికాదు, 

లక్షీశరసింహముగారు మేనమామ మల్హయ్యశాస్రీ, యొద్ద 
సంస్కృత కావ్యపారము చేసెను ఇంగ్లిషు బడిలో. జేరెను ఆంగ్ల 
ములో, భూగోళములో, చరిత్రలో మంచి చుజుకుందనము గణితములో 
'వెనుదీ(త కారణము గణితములో అభిరుచి లేమి యొకటి దృష్టిలోప 
మొకటి మూడవ తరగతిలో ల్‌ తప్పుచేసి యిర్వదిక కు హౌచ్చు 
దెబ్బలు తిన్న ఘట్ట మున్నది చిలకమం_ర్తికి చిననా౭టినుండియు పామి 
వినుటలో ఆం క్తి గోవించనామము, కుశలవ కద, ధర్మరాజు జూదము, 
లక్ష్మణ దెవర నవ్వు మున్నుగా ue పాడుచుండు పాటలు ఆయన 
సాహిత్య జిజ్ఞాసను పల్ల వింప అసస. ఆశను మన మామ అనినోరాటు 
ఆయన ఏకసంధా(గాహి యగుటచే బడిలో విన్న పారముగాని, ఇంటి 
యొద్ద విన్న పాటలు గాని పద్యములు గాని ముఖస్రము కావలసిన 'దే 

నరసాపుదము _మైలరు హెౌసూ్కూలులో చదువుచున్న “చిలకమర్తి 
తన మొనమామతో 1881 సంవత్సరమున రాజమహేం[దవరముసనకు 
రావలసివవ్చాను అప్పటి కాయన వయస్సు పదునాల్లు సంవత్సారాలు, 
ఆనాడు రాజమహాందవరమున లఅమ్మేనరసింహముగారికి తన తలంపు 
అకు మెజు6గులు దిద్దగల మహామహుల సందర్శనము లభించెను, 
(కొత్త గొంతులు వినిపించెను, ఆ యేడు వంగదేశమునుండి పండిత 
శివనాధశాశ్రి, రాజమహేంద్రవరము వచ్చి యేకేశ్యరారాధనము _ 
(ఒహ్మసమాజము అను నంశమును గూర్చి సోద్వేగముగా (పసం 
గించను ఆ (పసంగముచేం బెక్కు_మంది సమా కృిష్టులెలనుట అత్యు క్తి 
కాదు, “ఆ సికపారళాలా స్టైాఎనమునకు పురికొల్చినది ఆ (పసంగమే 
"పెక్కుమంది యువకులలో దేశభక్తి ది వభకరిని మించి మల్ల డిగొన్న్న 
రోజులవి చిలకమ ర్హి ఆనాటి (పబోధములకు వశుం డాయెను సంఘ 
సంస్క_రణోద్యమ నిర్వాహకులలో ఆ(గేసరు డైన పీరెశలింగముగారి 


4 దా హా 


రుద తెనులగు వారము పావశాలలలో6 గళాశాలలలొ మహామహుం 
లుద్యో గములు em “9 పార పవచసములు నిర్హితకాలమునకు 
నిర్హీత పార్యమునకు పరిమితములై యుండవు ..మంతు రై న శిమ్యిలకు 
మాాతమే తాదృ్భ్యశ_యువచనములపె సదిభిప్రాయ మెర్పడను ఏరశ 
లింగముగారి పారమును గుతించి చిలకమ ర్లివారి యభధి|పా యము 
విను ౭డు 

“టి శీషకాలము వారియొద్ద సరకు సంచ్మ్‌రణ ము మొదలైన 
విషయములే వచ్చుచుండెను దీనినిబట్టి పాఠములు చెప్పుచుండుటలే దని 
యభిపాయపడ6ంగూడదు ఆయన పారములు సరిగా6 జెిప్పుచుండెడి 
వారు”. 18067” లో, మె[టిక్యులేషన్‌ లో ఉ్తిర్టు( దైన లమ్మీనరిసింహము 
గారు సంఘసంస్క.ర ఇకో ద్యమముకందును వీరేశలింగముగారి వెంట 
దంటగా నడయాడసాగను వీరేశలింగముగారికి నాడు బసవరాజు 
గవ్యరాజుగారు సంస్క_రణోచ్యమములో నై దోడు ళుుఆహతో 
ఒకప్పుడు వా రిరువురు వెలివేయంబడిరి అటులుండ గవ్వరాజుగారు 
మరణీంచిరి. దహనకర్మికు సభాపతులు చిక్కులు పెట్టిరి ఎవ్వరును 
టోరైరి అపుడు అసహాయశూరు డైన ఏ రెశలింగముసంతులుగారు 
శవము వెంట వెళ్లి పుస్తకము చూచి మంత్రములు చదివి కర్మ చేయిం 


ను ఆటే కిష ఘటమున “ఏలకమ ది కందుకూరివారికి బాసటగా 
రు రాలు రై re) 
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మజియు, లక్మీనరసింహముగారికి నాటకము లన్నచో అపరిమిత 
మెన ఆస క్రి 1888 తో ఏలూరు కంపెనీ, ధార్వాడ నాటక సమాజము 
రాజమహేాందవరములో నాటకము లాడినవి, ఆ నాటకము లాయన 
ఎంతో. పతితో. జూచెను ఆదితో, ఏలూరు కంపెనీ హిండినాటరములు 
కరాడ ఆడినప్పుడు లక్షీనరసింహముగారు “హిందూస్తాన్‌ అభ్యాసము 
చనెను ఏ భాష యెనను ఒకసారి విన్నచో. జాలును అది పట్టుబడవలసి 
నదే ఆ మేధావిశేష మట్టిది అప్పటికి ఇరువదిరెండు సంవత్సరాలలోపు 


చిలకమ రి వారి జీవితము * కొరంకలాసములు గ్‌ 


వయస్సు సందర్భము ననుసరించి కెన్ను పడద్యరములు చెప్పుట తప్పు, 
“దిలకమ రి" యిందాంక _గంద రచయిత కాలేదు తన గురువు వేదము 
"వేంకటాచలముగారు రాజమౌూం(దవరము కళాశాలనుండి బదిలీ అయి, 
మదరాసు వెళ్లుచుండగా వీడ్కోలు నభ యొకటి జరిగను ఆ సభలో 
గురుభ కి, _పేరితుడై లత్షీనంసింహముగారు (వాసి చదివిన అయిదు 
పద్యములతో ఆయన తీయని తొలి గొంతు నగరవాసు లైన రసజ్ఞాలకు 
వినిపించెను పుటపుట నై స ఆయన నాటక(పీతినిగూర్చి మన మను 
కొన్నాము కీచకవధ నాటరముగా (వాయవలెనని సంకల్పము అంకు 
రించెను కిర్కనగారి విరాటపర్యము చదివించుకొని విని, “కిహష్టక నద! 
క. శ. నాలక నము శతకము ర్తి సర్వరచన లకు (శ్రాకార 
మాయెను రాజము కాూరయ్యదవరమున, యగ్‌త్త తగా హిందూనాటక సమాజ 
మెర్నడెను ఉతర. (ఎదర్శనము పేకకులను రంజింప ( జేసినది 
ఆ నాటకములో నాయడు (ద్‌ దౌపదీపాత వహించి నటించిన టంగుటూరి 
(వకాశముగారు చిలకమ ర్తివారి (పశంసకు. బాతు లె రి తరువాత, 
(దౌపదీ పరిణయ రచన ఇవి రెండును వచన నాటకములే 
ఏనాటకము తన చిర్మపతిష్షకు హేతు వయ్యెనో, ఏనాటక ము 
(పతులు లక్షకు పై బడి సెనగపహ్సువలె మన దేశ మున అమ్ముడువడెనో, 
ఏనాటకములోని ee పండిత పామరులనోళ్ల లో నానీ గానము 
చేయంబడెనో, ఆటి గయోపాక్యానమున కంకురార్పణము జరిగిన సంవ 
తరము 1889. రామకవి యను..తండు సద్యకావ్యముగా (్రాసిని 
గయోపాఖ్యానమును చదివించుకొని విని లక్మీనరసింహముగా రా నాట 


కము (వ్రాసిరి ఆయనకు గయోపావ్యాన రచననాంటికి హాచ్చుగా 
దృష్టిలోసము లేదు గయోపాఖ్యాన (పదెర్గనములతో చిలక మ _ర్ర్తివారి 
పీరు విననివాండు తెనుంగునాంట లేడు 


పిచేశబింగముగారి తెనుంగు శాకుంతలము, తిరుపతివేంక టకవుల 
పాండవోద్యోగ విజయములు, వడ్డాది సుబ్బారాయడుగారి వేణీ సంహో 
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Gy 


పాతోపనాంగ ములు 


రము, (శ్రీవాదవారి బొబ్బిరియుదిము, వర్వివరిమువారి చక్ర ఎళీయము, 
వేదమువారి (పతాపరు.దీయము, బలిజెఎల్లి వారి rN గాలు 
మదర్తివారి గయోపాఖ్యానము ఇత్యాది ఉ్రుదర్శనములతో ఒకనాండు 
ఆంధ దేశము శరన్నిశా పికసితోత్చుల కాసాలమువతే ఎంత కోభాయ 
మానముగా సురిడెడిదో + 

1990 సంఐల్చిరము నాంటికి “తోం ల్‌ షిక్స్చియరుిగా చిలకమర్తి 
పేరు గడించెను ఆ రోజులలో అష్టావధానము చేయవలె నన్న తలంపు 
కూడ లడ్మీనరసింహముగారికి. గలిగెను అవధాన కవితా సామాజ్యము 
నేలిన తిరుపతి వేంకట కవులు ధవశిశ్వరములో చర్ల _బహ్మాయ్యశాశ్త్రి 
గారి సన్నిధిని వ్యాకరణళాస్త్ర మధ్యయ నించుచున్న రోజు లవి చిలక 
మరి కవి 18%! లో ధవశేశ్వరమున. దొలిసారి యషావధాసము చేసెను 
దానికి తిరుపతి పెంఎ టక వులుకూడ హాజరై రి తరువాల, రాజమ్హహాం(ద 
వర కళాశాలలో మలిసారి యవధానము చేసెను అంతే అవధానముల 
వలన మెదిడు పా డగు నిని పెద్దలు చెవ్పంగా నది మానుకొనెను 

ఇర్వదియే డేండ్ర వయస్సు వచ్చినది. నాటక రవన తప్ప 
ఇందా6క నవల (వాయుటకు చిలకమరికి. గోర్కి కలుగలెదు. 1894 
ప్‌ న్యాపతి సుబ్బారావువంతులుగారు హిందూ సమాజపక్షమున నవలల 
పోటీ నిర్వహింవచెను ఆ పోటీలో నిలంబడంగల నవల తాను (వాయ 
నలయునన్న దికతో రామచంద విజయము [వానెను వీరేశలింగము 
గారి రాజశేఖర చరిఈము ఉదాహరణముగా6 జూచుకొని యీ రచన 
చేనెను నాంటి పోటీలో బహూర్చుత మైన “రామచంచవిజయముి 
చిలకమరి వారి నవలలలో (పధమావతారము ఓక నంక రచనలు, 
మజొకవం౬ నభలలో. బాలొని (ప్రసంగములు రాజకీయములలో. 
(బవెశము లేకపోయినను, రాజకీయ సభలతో. వాల్లానుం లక్ష్మీనరసిం 
కానాల కాక తురక. చినవాటినులడింనులూనతూోటి (పకాశముపంతులు 
గారితో. జెలికార ముండనే యున్నదికదా ? 10904 లో మదరాసులో 
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జరిగిన కాం గసు మహాసభకు. బోయి చూచెను సురేం్టచనాధ బెనర్తి, 
మదనమోహన మాలవ్యా . 
ముగా వినను ఆ యేడు గోదావదీమండల నిభకు. బోయి, ఆ సభతో 
చదివిన పదునాల్లు పద్యములు నాడు బహుపజారంజసిము అనతి 


నార్సించుకొన్నవి కారిలతలి. ఈడు ౨ద్యాములు ॥ 


ఇత్యాదుల యుపన్యాసములు శవకణానంద 


ప్త తుహిన్నాది మొదలు సేతువుదా65 రాజ్వుంబు 
జరిప సనీయాంగ్రైయ దొరతనం౦జె 
జాతి మతాచార సర్వస్వతం తములఠ్‌ 
నెఅపె నీ యాంగ్రేయ దొరతనంటబె 
కిండారి దండుల పర న లేకుండ 
దోలె సీ యాంగ్రేయ దొరతనంబటె 
నేర్పుతో. జట్టముల్‌ నిర్మించి కెశముల్‌ 
తెలంచె సీయాంగ్రేయ దొరతనంజబె 
సజలు లోవముల్‌ చూప న్నాగహము లేక 
కరుణం జూపు నీ యాంగ్లయ దొరతనంచె 
ఇట్టి యాంగ్రేయ దొరతనం చేలుంగాక 
ధర్యమతితోడ నాచర్మద తారకంబు, 


నేల దున్నుద మన్నం జాలలంము సన్ను 
నీరు గావలె నన్న నిటిపన్ను 

వాణిజ్య మొనరింప వచ్చుబడికి పన్ను 
సరకు లము్కుద మన్న సంతపన్ను 

కర లమ్ముడ మన్నం గలప కింకొక పన్ను 
పట్టణ ౦బుల మున్చివాలు పన్ను 
పాజిపోవుద మన్న బండిహోసీఠ్‌ సన్ను 
కర పమ కానా నాంప్పు పన్ను 


gm 


ఉస్నమట్టుకు. దినవుండ సుబ్రుపన్నుు 

ననెడి పన్నులె దిగ(దీసె జనుల నెల్ల 

కటకటా? యెట్లు లున్నదో కాపులదిళ్ల 

సుగుణధనులార ? జనులార ' చూడరయ్య : 
న్యాపతి సుబ్బారావు పంతులుగారు ఆనాటి పద్యములు విని పరమానంద 
పడి విజయనగరము పంపి గురుజాడ అప్పారావుగారిచేత ఆంగ్లభాషా 
పద్యుములుగా అనువదింప( జేసి తష్యళ మ౭ి తత్పాద్భ్యాముల వ్యాప్తిని 
గుతించి వేజే చెప్పనర్యు.జణ యుండదు 

చిలక మ ్రవారి నవలలలో రామచం[ది విజయము తరువాత 
హూమలత వచ్చెను అది చారిితకమెన నవల మెడోను అుయిలరు 
దొర వ్రాసిన టిప్పుసులాను, చాందువీవి, తార మున్నయిన నవలలు 
చూచి ఆడి (బాసెను సూమలతకూడ రామచం(ద విజయమువలేె 
బహుమానము సంపాదించెను పోలవరము జమీందారు కొచ్చెర్లకోట 
వేంకట కృష్ణారావుగారు కాకినాడలో నెలకొల్పిన “సరన్వతి” మాన ప్యత్ర 
కకు చిలకమ రి వారి సహాయసంపాదికిత్వము శోభ తెచ్చినది *“సరస్వాడ' 
తో పాటు లక్షీనరసింహముగారి భార్య కాపురమునకు రాయగా జమీం 
దారుగారు నెలకు ముప్పది రూంలు జీత మిచ్చుచు ఆయనను గొరివిం 
చెను నిషధయోన్యమైన చిలకమ ర్మివారి శీలము, కీరసీయమైన వారి 
స్వాతం[త్యము 'పెద్రల (పశం”లకు సొ మెనవి ఎ అతరవతు అ సిరల 
దారుగారి ౪లముతో గొన్ని ఆక్షేపణీయాంశములు చూచి మోమోంమి 
లేకుండ వారి తివి చెప్పి, _మముగా ఆయన మ ాయుముళటి తెలగ 
నని చెప్పినచో లక్ష్మీనరసింహముగారి స్వతిం[ఆ ఛావమునకం మజటొక 
యుదాహరణ మవసరము కాదు. అయన బోగము మేళములకు.గాని, 
వేశ్యల పాటకచ్చెరీలకు(గాని, నాచ్యుములకు (గాని జీవత ముతో వెళ్ల 
లేదు వెళ్ల నము టా శలీళవ పటానికి (ఎమాణప్మతము (వాసి యిచ్చి ఆ 
మాటపై నిలంబడెను సత్యనిష తాద్భిళ మైనది 
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a 


1899 లొ హితకారిణీ పారశాలా స్తాననోద్దేశము ఒల మయ్యెను 
రండువండిలు ఎత్కడనో ఒదులు పుచ్చుకొని కుర్చీలు ఒల్రలు కొసి 
పారశాల నెలకొల్చెసు. అది రెండేండ్లలో మూడవఫారమువజకు పెంపు 
గాంచెసు ఆదిలో హిందూ తోయరు నెంండరీ పొరశాల యని దానిపేరు 
[కమముగా నాల్ల వఫారముకూడ ఆ పొరశాలలొ బెట్టించెను. పారళాల 
నిర్యహణములో నాధారిణ మైన యొన్ని ఎష్టమంలు సహింవ వలయునో 


ఆన్ని యు ఆయన సపాంచచు 


కాందూ నాద సమాజమునకు సత్యవోలు గున్నేశ్వరిరావుగారు 
లక్ష్మీపతిగారు, రెండు నేశ్రములు కాంగా లక్ష్మీనరసింహముగారి స్తానము 
దానికి. (బాణము ఒం యుద్యమము కాదు 1900లో “మనోరమి 
యను మాసపతి. నారంభము దేనను (శ్రీ పిరాపురము మహారాజా 
వారితో ఎగ్గతి పరివయము ఆయన మనస్సును రంజింప జేసి తన 
యుద్యామములఅ నిర్వహణము ఎకు వాం (ఎవ్యుము వారివలన 6౬ బడ వెను, 
'పేదజికమునకు విద్యాహీనరకు లోనై న నిమ్నజాతులయెడ నాండు 
"పెక్కు. మంది రా జకీయవే_త్తలకు నాయుభూతి యుండెను కొందయు 
_తుదర్చించెడి నాసుభూతియందు తెయ్యాకోలుతిన మున్న దేమోకాని, లతే 
నరిసింహాముగారికి హూదిజసంలయె డల ఆవ్యాజు దలూవిమాస ములు ఈత 
వనుటకు స్పష్టనాక్ష్యము 1109 తో ఆయన నాపించిన రానుమోహాసు 
పారళాల యొఎటి చాలును అది [పత్యేకముగ, హరిజనబాలురకొట 
ేర్పతీచినది పిరాపురము మహారాజావారి సహకారము ఈ పారశాల 
కెంతయో లభించినది, మొదట పదిమందితో ఆరంభము చేసిన ఆ పార 
శాల క్రమముగా నూఎయే6బదిమంది విద్యారులతో, ఏడుగురు ఉపాధ్యా 
యులతో( గలకల _లాడినదిె లక్ష్మీ నరసింహముగారే చెప్పినట్టుగా, 
“ఈ పారశాల యారంభింపకముందు వమన యాంధదేశమున మజి 
యెవ్యరును నిమ్న జాతుల నిమిత్తమె (పత్యేకముగా పారశాలను పెట్ట 
లేదు భాగగవంతులు ఈమ ధనమును ఈ సమస్యను తీసికొని నిమ్న 


(| సాహిత|ోపన్యా సములు 


జాత్యుద్దరణ ముసకి ఏనియోగించిన మవసచదేశము.ంకు మన జాతికి ఎంతో 
మేలు కలుగును ఆ జాతులవారు కై 9 స్తవ మహమ్మ్యదీయిలంలో 
కలీయకుందురు గనుక సనాతన మైన యతి పవి యిన మన హిందూ 
నముతము వృద్దిపొందును మః 

నిష్కలుష మైన దేశభక్తికి చిలకమర్తివారిని తార్హాణగా 6 జెప్బ 
వచ్చును 1909 లో మింటోమార్తే రాజకీయ సంస్కరణలు మసదేళ 
మునకు వచ్చినపుడు చెన్నరాష్ట్ర పక్షమున న్యాపతి సుబ్బారావు పంతులు 
గారికి శాసనసభా సభ్యత్వము నిచ్చినవా ర విని, టవునుహాలులో 
నుండగా సంతోషము పట్టలేక తన జేబులో నున్న రెండు రూపాయలు 
తీసి మిరాయి తెప్పించి మి(తులకు పంచియిచ్చెను. తాను (పకటించు 
చున్న “'దేశమాతి పతికను దొెరతనమువారు ఆలతుతన మిచ్చి పుచ్చు 
కొందు మన్నను, పరతం(త భావమున కిష్టపడక నిరాకరించను మతి 
యొక చిత్రము నాదు మాక్మిలవ కంపెనీ యేజెంటు దొరసన్వామయ్య 
గారు నాల్గు అయిదు ఫాంములకు తెన (గు వాచకములు (వాసి కంపెనీకి 
ఇచ్చినచో చాల (పతిఫల మిత్తు మన చ ర ల లక్ష్మీనరసింహముగా 
రిన్చిన జవాబు ఈ విధముగా నున్నది “ఆంగ్లేయులు మస దేశములోని 
గనుతుహఅనను.అ కపిత వలనను ర లుబండ్ల వలనను, మణి యితర 
స్థానముల వల్లను ధనమంతయు పట్టుకొనిపోవుచున్నారు. తెనుంగు దేశ 
ములో పుట్టి తెనుంగు ముక్కులు నాల్గు నర్చిన మనము తెనుంగుప్పుస్తక 
లున్‌ అం వచ్చు లాభ మనుభపింపకుండ అదికూడ ఆంగ్రెయులక 
యమాయవతెనా + నె నన్న (డు ఇంగ్ల మ కంమెనితకో (గ్రంథములు వాసి 
యిన్వను స్వదెశీయు లెవరేని చేరి యొక కంపెనీ పెట్టిన పక్షిమున 
వారికి _వ్రాసియిచ్చెదను లేదా, నాకు నేనే (వాసికొనెదను” 

ఇది యటుండ, ఆ రోజులతో లాలాలజపతిరాయుగారిని అహా 
తుకముగా మాండలే జయిలులో బెట్టేనపుడు చిలకమం_ర్తివారు చెప్పిన 
పద్య మెంత దెశభ కి మేదురముగా నున్నదో విన్నారుకడా | 


చిలకమర్తి వారి జీవితము కార్యకలాపములు 11 


ర్ట 


చెంనాలల్‌ పృధు చల్టదశాలలె యగున్‌ జేదోయి గిలించు న 
య్యరిదిండల్‌ రడ లఅయ్యుడును హెయంటబై న నోడంబటే 
పరిమూన్నం బసు మోాటకంబళులు తాల్బన్‌ బట్టు నెల్లా ఆతగున్‌ 


ఎరు( ద్‌ య నరు? డాత్మ దేశమును భక్త 0 గాలు నవ్వానికిన్‌ 


లత్మినరసింహముగారికి జాతీయతయందు మిక్కుట మైన యవి 
నివేశము మతముల యందు _బహ్మసమాజ మతముపై ఆయన విశ్వా 
నము: క ఆగారు విద్య పురుషుల కెంత యవసరమో శ్రీలకుంగూడ నంత 
వర ల | మన్న యభివాయము కలవా రాయన ధనవంతులు దేశమున 
గాఎ పారశాలలసు నెలకొల్సి సంగీత కళను మిక్కిలి యభివృద్దై పన 
కర సములు లతనుతా నతో ఈయన నాటాాభినయముసం దధిదుచిగల 
యాం[ధు లా కళను తమ చిన్నపి దలకు నేర్పించవలెనని దో దించినతా 
రాయన వ్యావహారిక భాప ర మాలు పేరు "పెట్టి (గామ్యుమున 
(గ్రంధములలో వాడుఎ భాషను నాశనము చేయుట గాని వృద్దిచేయుట 
కాదన్న దృఢవిశ్వాసము కలవారాయన (పతి గృహము డెశ మాత్చు 
దేవత యాలయముగా నుండవలె నని ౩లంచినవా రాయస “ఐకమత్యము” 
అను పంచాక్షరీ మహామంతిము (పఠతి మానవుడు పునశ్చరణము చేసి 
యాచర్‌ంవవల. ఆని. “యూ పషిలలసచా శాయనస, స్వ దెశము కొటికు స్వవాష 
కొజణకు సహ్మ్ససమాస జీవితము అంకితము చెసి, లక్ష లార్డి ంచి సర్వస్వము 
ఆశితాానము మైక్‌ స్‌ర్లిప్పు డై న ఆ మహామహు(డు చిలకమ రి లత్మీ 
నరసింహాముగా రు 1942 లో రాజమ హాందవరము విడిచి కాకరవ్యరు 
చరుకొనిరి ఆది వారియ త్రవారి యూరు ఆయన రాకకు సు 
పరమానందపడిరి అక్కడ నివసించి యుండగా, ఆ వృద్దమూఎ్హి రి యొ? 
రించిన యబండ భాషాసేవకు ఆంధ విశ్వవిద్యాలయమువారు తళా 
(న పూర్ణ బిరుద[పదానము చేయుట జరిగను మహితానుభవములతో. 
గూడిన డెబ్బదియెనిమిది సంవత్పంముల చిలకమ ర్తి స్ట స్వేయచరి_ తము” 
విద్యాపీర మైన కాకరఎ(రునుండి ఆవిష్మృతి మయ్యెను ఖండ వల్లి 


[2 సాహితో(పనాంనములు 
ఉదయా[దిగా, కాకరస్మరు అనా(దిగా, వాజమహాం[దవరము కుట్‌ తాత 
బరముగా యావదాంటథదేశమును తన రిచనాగహ[సముచే దీ ప్రిమంతము 
చేసిన మహా రచయిత చిలక మరి లచ్మీనరసింహముగా రు కృతపాలఖటో్నిథి 
యిన ఫర మేశ్వరుని సన్నిధిలో నిలబడి, అంజలిబంధముతో. జేసిన 
అభ్యర్రన ము ట్లున్నది = 


శా అన్నా * నీదగు మూర్తి యొట్రిదియొ జాతరక్రైంధుండు కాలాచ్యవ 
చ్చిన్నం బె జగ దేక పూర్ణ మగు న చినాశ్చ ౫ దివ్వాక్పుతిన్‌. 
గన్నారం గను, బుండదీకి దళ సంకాశస్సుంన్నేతుడున్‌ 
నిన్నున్‌ జూడ(6గలే(ండు చిత ముది తం[(డీ | సత్కృపాంభోనిథది ॥ 


శా తోలుం గన్నులు చూడలేవుగద విద్యుత్కోటి భాస్వ్మత్చభా 
జాలాతితగు ౯ (పపూర్ణ మనతతోతాశి.సి మూర్తినిన్‌' 
నా తోంగన్న్నయినం గనుంగొను నటన్నన్‌ జానన్యఈఆంబు లే 


నా: 
నవలే, చేగతి నిన్ను. గచ్లా నెదం Seles ఇత్భ్యపాంభోనిఓ : 








a2 





(ల DED తం లింగోళ౦రి me) 


అది 1193 న సంవత్సరం, ఏలూరులోని మా యింటి పక్కన 
ఉల్లా(పగడ సరసంహాోరావు అను పెడరుగారు వుండేవారు వారి యింటికి 
చిలకమ రి లక్ష్మీనరసింహం ఎండులుగారు. దియచేశారిని, ఒకమారు 
నన్ను అక్కడకు రావలసిన ఎని ప్లీడరుగారు వర్తమానం చేశారు 
అప్పటికే నాకు నాటకరంగంలో అక్షరారంభ మైనది ఆ ప్లీ డరుగారు 
నావి ఒకటి రెండు నాటకములు గూడ చూడడం జరిగింది చిలకమర్తి 
వారికి నన్ను పరిచయం చేయాలని స డరుగారి అభిలాష అందుకు అను 
గుణంగా, నేను వెళ్లి పంతులుగారికి కేల్కోడ్చి నమస్కారించాను నా 
పుట్టుపూర్వాలు, చదువుసంధ్యలు, ఉదో్యగ్యపవృత్తులు "మొదలగు వాని 
గంతా, యివ్రాగోష్షి (బశ్నింది తెలసికొన్నాారు కూద _వసంగంలో 
1881 లో భార్వాడా మహ టై స రాజమం(డి వచ్చిన దని అందు 
“పుతకామేషి"వా రాడిన మొదిటి నాటక మని, సుమారు 25 నాటకములు 
(పదర్శించి 6న, ఆయా నాటకముల పెర్లు, అందందు పాల్లొన్న నటుల 
"పర్లు కూడ చెప్పారు ఆ ధార్వాడావారి పెండాలులోనే కందుకూరి 
విరశలీంగం పంతులుగారి అధ్వర్యాన సోమంచి శంకరం, ఆఅడిఏకొల్లు 
కనకరాజు యింకా మరికొందరు విద్యారులు కలసి శకుంతల, రత్నావళి, 
చమత్కార రత్నావళి నాటకాలను (పదర్శించా రని, 1864-87 సంవత్స 
రాల మధ్య వడ్డాది సుబ్బారాయుడుగారు “హిందూనాటకో జ్లీవక సమా జం 
అను వ్యవస్తను స్తాపించి “టోన్‌ తనల నాటకాన్ని (పదర్శింపంచి 
నారసీ ఆందు సుబ్బారాయుడుగారు 'అశ్వద్దామ పాాతను “ధర్మజు 
పాతను పోషించారని, ఆ రోజులలోనే సచ్చియప్పాకా లేజి పండితులణగు 
కొండుబొట్లు సుబహ్మాణ్య శాన్రిగారు గుంటూరు సామాజికుల కోసం 


1] సా హాం 


పం|డెండు నాటకాలను (వాసినా రస్కీ అందు "'యుగంధర విజయం” 
ఒకటసీ నెలపిచ్చారు ఆ రోజులలో జప్యూటిక లెక్టరుగా రగు ముడుంబై 
రామానుజాచార్యులవారు “బాలాత్రిపురసుందరి” నాటక సమాజమును 
సాపించి “హరిశ్చంది నాబటకమును (వాసి, తామే “హరిశ్చంది 
థి 
పొ(తను (భూమికను) నిర్వహించా జ్‌ చెప్పినారు మ షల జ గా 
రావుగారు. 1800 సంవత్సరంలో కాకినాడ ఫస్టు కత్రా ని స్తాపించి 
వె జరసు అప్పారావుగారు, వలూరు సూర్య ఎకాశరావుగారు, 50చి 
eee య 
ఆనందరావుగార తోనూ నాటరిముల నాడించి నట్టు చెప్పారు నుసర్త 
యా లాం న్‌ 
హనుమంత రావుగారు, సుసర్హి (శీనివాసరావుగారు వగె రాలు “పాండవా 
జాతవాస చరితి అను నాటకమును _ప్రదర్శించినటున్నూ చెప్పగా విని 
జా రా 
వారి జ్ఞాబకశ కిని అభివందించక తప్పలెదు పంతులుగారు తాము 1889 
సంవత్సరంలో ఇమ్మానేని హనుమంతరావు నాయుడుగారి కోసం 
“క్రీదక వధ' యను గద్య నాటకమును |వాసినా మనీ, అది పద్యరహివ 
మైన నాటక మనీ దానిని ఆ సంవత్పరంలోచే జూన్‌ నెల 15 వ తేది 
శనివారంనాడు (పదర్శించినా రస, తరువాత “హిందూ నాటక సమాజ 
కని. సూసిరది ఆ కరత కషం పూల. కతా 'దౌపదివరిణయంి, 
Co Gy 
సెపైంబరు mesa 'శృిరామజనంలి Mee నాటక ములుగా (వాసినా ముస 
వాటిని. హానుముంత లావు. నాయుడుగారు. టరగుటూరు (పకాళ ౦గారూ 
(పదర్శించినా రని చెప్పిరి 1౧040 సంవత్పరములో నాయుడుగారి కోరిర పె 
దా 
"మే నెలలో “గయోపాఖ్యానం , “పారిజాతాపహరణం, మార్చిలో Se 
కల్యాణం”, ఆగను సతత “నలచరి తి, నాటక ములను (వాసయిచ్చి 
నామసనీ చెప్పినారు ఆ నాటకములన్నింటినీ మొదట గడ్యాత్యకంగా 
(వాసి, తరువాతి సటులు పవ్యిములు వాడగలిగి, అందుకు ఉత్పహించుట 
చేత పయ ములను గాడా అంతలటు చేర్చా మన్నారు నటులు పద్యములను 
ఎ వాల కటు. హత చదివినట్లు శాన్యంగా భావయు కింగా, అరి 
వంతంగా జొచితీభంగం కాకుండ చదివేవారట సంగితమునకు ఏలాటి 


శుల కమ ర్తి వారి నాటకములు 1) 


(పత్యేక ప్రాధాన్యత యివ్వబడల క చెప్పినారు పద్యం సంగీత 
యు కంగా పాడబడుట, అక్కడక్కడ కీ రనలు గూడ (పవేశసెట్ల 

అలానె అవావి షే 
బడుట 19001901 సంవత్నరముల మధ్య కాలంలో ఒక బళ్లారి 
“సరసవినోడినీ”, “నుమనోరమ” సమాజములలో మాళత0 వుండేది 
బళొరివారు అనగా ధర్మవరం వమకృషమాచార్వ్యులవారు మ్మదాసు నగ 

గా ర 

రంలో కాస్త నాటక పదర్శన అచ్చారు అక్కడ గూద పడ్యమును 
సంగీతం మేళవించి పాడుచుండు పద్రతి (ప్రవేశ పెట్రబడింది గుంటూరు 
౦డి హరి. పసాదరావుగారు బళ్లారి వెళ్లి, రెండు మాసము లుండి, 
పద్యమును సంగీతాత్మకంగా కాకుట పట్ర సిత అ ఫక్కీని సర్కారు 


ర్ట 


ర్‌ి 


బిలాలతో (వ వెశ పెటిరి దానితో *ీజాలీవాలా"' కంసపెసనీవావి సంచార 
లా భీ 


౮ 


నాటకముల పుభావం వలన హోార్పోసియం ఎ తకా తెలుగునాట ఆడుగు 
పెట్టినవి దానితో పద్యములపై పాఎలపై తెలు గు _పేక్షకులకు మోజు 
ఎక్కువ కాజొచ్చినడి లక్షీనరిసింహం పంతులుగారు అదిమొదలు 
తమ నాటకములలో పద్యములు జొప్పించినారు కేవల గద్య్యాత్యకంగా 
రచించబడిన “గయోపాద్యానంి నాటకంలో రమారమి 190 పద్యములు 
వాయబడినవి గద్యమునకన్న పద్యమునకు అాధా త హెచ్చ నారం 
భించినది ఈ పద్యములు ఆ యా నాదకములలో తరువావ (పవేశ 
“పెటబడినందున ఒకే విషయం లిక తం స. పదగ్షంతోనూూ గదాం 
లోనూ కూడ రూపొందినవి యీ విధంగా చిలక మ_ర్రివారి నాటక ములతో 
గద్యముసకు (రారా త తగ్గి, (“మంగా పద్య పాధాన్యత హెచ్చింది 

చిలరమర్హివారు రచించిన నాటకములు కీచకవధ, (ద్రౌపదీ 
తలంటి; శీరామజగనం, గయోపాఖ్యానం, హారిజాతాపహారణం, 
నలచర్ని క, సీతాకల్యాణం, చతుర చందిహాస, (పహ్హాద, తిలోత్తమ, 
బమ్మెజ తన, వసన్నయాదవ ఇవిగాక భాస నాటకములను 
తెలిగించారు అభినవబాణభటు రచించిన “పార్వతీపరిణయా' న్ని 
తెలిగించారు 


గాం 
కాది 


తా ఇల ఇ ఇృల్లో 
10 వాహ య ల ఆ 


1006 వ సంవత్సరంతో సత్యవోలు గు న్నేశ్వరరావుగారు, 
ధరణ్మీపగడ సూంయ్యగారు కలసి వేఇనముల నిచ్చి ఒమాజమును 
సాపించినారు అందుండి విడిబోయి గుశన్నుశ్వర రావుగారు, కసత వెంటి 
నాగేశ్వరరావుగా రలు చెరొక సమాజమును సాపించిరి తరువాత mY 
శ్వరరావుగారు శ్చాంజ్రావుణ్తిి యను నాటకసమాజమును సాపించినారు 
అప్పటికే చిలకమ_ర్రిజారి గయోజాఖారినంరి, కారిశాతాపహారిణం బహుళ 
(వచారాన్ని హారిదతోటన్న నం ఇళటితతు కాతవారాల్మ గొడ కాబరుల 
మొదలు గొప్పయింటి 'పెప్పెల వజకు ఆ పద్యాలను రాగయుక్తంగా 
హతా నవారు జాసిస్‌ గమనించి ఆంధ దేశం సలుమూలలనుండి వారి 
నాటక(పతులు కోరబడినందున 1906 వ సంవత్సరంలో గున్నేశ్వరరాపు 
గారు పంతులుగారి నాటకాలను ము దింపించినారు ముదిత (పతులు 
కీ మంగా అమ్ముడుపోయినిందున Ol పుగర్ము(దణ షల చయ 
ఇప్పటికి గయోవాఖ్యానం నాటక (పతులు రమారమి లవయాబదివేలు 
అమ్ముడుపోయినట్లు అంచనా ఇన్ని (ప్రతులు ఖర్చయినా, యిన్ని పర్యాయ 
ములు (పదర్శింపబ డినా ఆరి_ం౦గా వాదికెమీ లాభించలేదసీ, నమయం 
కని పెట్ట ఓక వు నక వి కేత జడ బియ్యపు బసాకు లక కోతి ము(డణ 
హక్కును పా అది సిటు వరరుతుగా ర .అనాతుసోతో ఇల మ లంకా ంలతురు 
పుస్తక (ప్రడారకులు వారిని పొగడి ఏ కొలదిపాటి (దవ్యమో నామ 
మాతంగా యిచ్చి కాకీ టు హాకరు_ను పొంది లక్షలు ఆరించడం 
నాకు తెలును గయోడాఖ్యానం కదను నలనచి తంగా తీసిననూ తాళ 
గారికి ఒక్కా పెన అయినా చేలబడలేదు వారెప్పుడూ ఆరికంగా 
చిక్కులలోనె వుండేవారు అయినప్పటికి తామరాకుపై నీటిబొట్టువలె 
నిశ్చింతగా ఉండేవారు 1818 వ సంవత్సరంతో బెజవాడలో “గయో 
మవాళో[్రనం నాఎకపోటీలు నిర్వహింపబడినవి. ఎన్నో ఎమాజములనారు 
వాల్లొన్నారు వెలిత గానో _(డవ్యలాభం వచ్చింది మద్దాలి శేషగిరిరావు, 
వెల్లంకి వెంక"టిశ్వర్లు, (బహ్మ్మవిరోస్కుల సుబ్బారావు, నిడససమెట్ల 
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కొండలరావు (పభృతులకు ఆ పోటిలలో ఎంతో (ప్రఖ్యాతి వచ్చింది 
గాని, పంతులుగారికి పైస ముట్టక పోయినా, కీ_ర్హికొంత మాతం మనసా 
వరించింది దారిని 1044 సంవత్సరంలో పంతులుగారు అన్వస్సులె 
యున్నారని విని రాజమహేందవరంలో “గయోపాఖ్యానం” నాటక మును 
బెనిఫిట్‌ గా వారికోసం ఆడిందారు (సిద్ద నటులు పాల్లొనకపోయినా 
తానో కలదు 6 పాల్గొని వేయిన్నూ టపదహారులను అ ంతులుగా దికి 
సమర్చించుకోగలిగినాము గయోపాఖ్యానం నాటకమందు “కృష్ట” 
పాొ(తధారణం నాకు అప్పుడే ఆ నాటకంతోనే (పారంభం 


ఇక, లమ్మీనరసింహం పంతులుగారి కీచక వధ నాటక[పతి నాకు 
లభ్యంకాలేదు ఎంతగా [ప్రయత్నించినా (శీరామజననం, (దౌవపది 
పరిణయం, నలచరిత ఆదిగా గల (పతులు నా కందలేదుగాని మిగిలిన 
నాటకములను గూర్చి, అందందు నే నెజిగినంతవరకు మనవిచేసాను. 
పంతులుగారి నాటక కాలమును బట్టి వారి నాటక రచనా సంవిభానం, 
శె లి, ప్మాత పోషణ _కమశః మారుతూ వచ్చినవి 1800 సంవత్స 
రమునకు పూర్వం రచింపబడిన నాటక రచన ఒక విధముగాను, తరు 
వాత రచింపబడు నాటకము లొక విధమగు మార్చుతోనూ కన్ని స్తవి 
| లో శతాబ్సి ఉ_త్తరార్ల రచనలు గయోవావ్యానం, పారిజాతాపహరణం, 
యిత్వ్యాదులు, శి0వ శతాబ్ది రచనలో (వహ్హాద, తిలో త్త మేత్యాదులు, 
గయోపాఖ్యానంలోనూ, పారిజాతాపహరణం, చందహస్క, నాటక 
ములందలి శైలి (ప్రబంధ శే లి, గద్యము సున్నాలు అజసున్నాలతో 
(వబంధ భణితిలోనే నడుస్తుంది. అప్పటికే వడ్డాది సుబ్బారాయుడుగారు 
తమ “వేణీ సంహారి” నాటకమునందు యినుప గుగ్గెళ్ళవంటి పదజా 
అంతో పద్యములు (వాశారు అవి పండితాన్వాదయో గ్యంగా మాత మే 
వుండేవి పామరులకు శబ్దార్రం అవగతం గాకపోయినా, భావార్థంతో 
వుండడం చేతనూ, పెద్దలు తల లూపుట చేతను తాము తలలాడించవారు 
ఈ (పభావం ఆనాటి నాటక రచయిత లందరి పి యించుమించుగా (పస 
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రించింది ఆరోజులలోనే _గాంధిక _ గామ్యభాషా వివాదం గూడా 
బయలుదేరింది ఆనాటి నాటక రచయితలందరు యించుమించు (గాంధిక 
భాషా వాదులే, ఒక్కా గురడాడ అపాాతాకు పంతులుగారు తప్పు. చిలక 
మరర్తి లక్షీ క్రనరసింహం పంతులుగారు (గాంధికభాషా వాది అయినా ఆ 
భాషనే సరళీకృతం చేసి సామాన్యునకు అందుబాటులో నుండు లాగున 
వాయవలేె నని వారి ఆశయం. ఇనుప గు గెళ్ళవంటి వమదజణాలాన్ని నాటక 
ములలో ప్రవేశపెట్టడం వారికీ యిష్టంలేదు. గద్య రచనలలో మాతం, 
గయోపా ఖ్యానంలో ముఖ్యముగా" వారి పలి యించుక జటిలంగానే 
ఉంటుంది. కాని, పా(తనుబట్టి, పరి స్త తులను బట్టి హాచ్చు, తగ్గు 
స్థాయిలు ఉంటూ వుంటవి. గయుని చంపెద నని (శ్రీకృష్ణుడు _ప్రతినబూను 
నప్పుడు “శ్రీ మచ్చతురానన షడానన”తో మొదలిడిన గద్య బహు 
జటిలంగా వుంటుంది, అలాగే గయుని రకించెద నని అర్హునుడు అభయ 
మిచ్చు నప్పుడు గూడ “దినాజనావన దీక సరతం తుడు” - అని ఆరం 
భించిన వచనం దిట్టంగానే వుంటుంది తదితర చోటులందు గూడ వచ 
నం సామాన్య స్తాయికి తగి యుండదు వారి రచనా mee గద్య 
మునకు - పద్యమునకు చాల ఇద మున్నది, దీనికి కారణం మొదట యీ 
నాటకములు గద్యాత్మకంగా రచింపబడుట నటులయొక్క నటనకు ఉదా 
_త్తంగా ఉండుటకు గాను నారికేళ పాకమందే చేయబడెను పద్యములు 
తరువాత పదేండ్రకు _వాయబడినందునకు, అస్పటికే కందుకూరి వీరేశ 
లింగం పంతులుగారి రచనా (పభావం పంతులు గారిపై (పసరింప బడి 
నందుననూ, కవిగారిలో ఉత్పన్న మైన పదిణతాశయముల వలనను, 
_పేకక జనాభిరుచి మారి, పండితులతోబాటు, సామాన్యులయందు 
నైతం నాటక దర్శనోత్సుకత పెరిగినందునకు చిలకవ ర్తివారి నాటక 
పద్యరచన (దాకెపాకంలో సాగినదని చెప్పవచ్చును దానికి తోడు చిలక 
మృర్షివారు _బహ్మసమాజ సభ్యు లై నారు. అందరకు తేలికగా అర్రమగు 
టకు గాను సరళ శె లి వారి నాటకములలో (పవేశించినది వారి నాందీ 
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పద్యములం దొకతా ““బహ్మంబ మిమ్మేలు గాత యన్నారు. వారి 
నాటక (ప్రయోగ పలితాన్ని గురించి (పసావిస్తూ “ధర్మములు లోకులకు 
సుబోధకములుగా నుండవలె నంటారు చతుర చందహిసం నాటక 
_పసావనములో___ 


తే గీ ఆతివినోద మిశ్రితము లై నపుడె గాక 
మదికి నెక్కవు అట్టి ధర్మములు |పజకు 
తెనె బూసిన మింగింప న్నను గాదె 
చేదుమందుల నేనియు స్వాదులట్లు” 


అన్నారు వారికి కాళిదాసాది మహాకవుల నాటకముల పై అమితమైన 
భక్షి యుండెడిది వేణీ సంహారాది నాటకములు పండితరంజన కొలశే 


యని వా ఆతెజుగుదురు. ఇక పంతులుగారు అడే (ప్రస్తావనలో ఆ విషయ 
మును గూర్చియే యిలా సెలవిచ్చారు... 


తే, గీ అధికమతి మంతు లాకృతు అధిగమిం(తు 
అల్ప మేుధావు లీకృతు లాదరింతు 
అంటు మామిళ్ళు ధనవంతు లారగింప 
జీడిమా మిళ్ళు పెద భక్షించు గాదె 


అంటారు దినిని బట్టి పంతులుగారి నాటకము లన్ని యూ సామాన్యునకు 
వైతం అందుబాటులో నుండునట్లుగ వాయ (పయత్నించినారు సఫల 
మనోరధు లై నారు ఇంకొకమాట కవికులగురు వైన కాళిదాసు మన 
పంతులుగారికి ఆరాధవీయులు, అంతేకాదు మహో గురువులు కూడ 
కాళిదాసుని కవితా (పభావం పంతులుగారి రచనలో బాగా ద్యోతకం అవు 
తుంది ఉపమాన యుక్తంగా పద్యరచన మొనర్చుట ఆ (పభావ జనిత 
మైన యొకలక్షణం (పహ్షోద చరితం నాటక (పసావనలో వష వ 
లుజ్జగించి, గుణస్వీకారం చేయవలసినదిగా (పేకకులను సూత్రధారుడు 
అభ్యరిసూ “లలిత మైనట్టి శీతాఫలమ్ములోని గింజ లుమియరే తీయని 


వ సాహిత్యోపన్యాసములు 


గుజ్జు మెసవి” అంటారు యింకా ఎన్నో యిట్టివి ఏపద్య ౦లో 
చూచినా యిలాగే కన్చి_స్తప్‌ “ పనన్న మూట తొాతకరతొో రో 
స్పతి చేత అధములకు సామవాక్యములు మరింత అలుక గొల్పుత వని 
చెప్పు సందర్భంలో “నెఆయం (గాగిన చమురుపె నీరు జల్ల పొగయు 
మంటయు బుస్సున నెగయు గాదో యీ విదంగా (పతి పద్యమును 
ఉపమానయుతంగా చెప్పుకు వచ్చారు ఈ చెప్పుటలో జొచిత్యాన్ని 
గూడ వింతగనే పాటించారు, ఇది కాళిదాసుని సంపదాయ మనీ, 
దానిని పాటించి తీరవలె నని, అదిగాక యీ విధానము ననుసరించి 
సామాన్యునకు నైతం విషయం పరిగాహ్యం అవుతుం దని వారి ఆశ 
యం ఇక 20వ శతాబ్ద్యాగంభంలో _వాయబడిన  నాటకములందు 
బ్రహ్మసమాజ సభ్యత్వ (పభావం వారిపై శాశ్వతమెన ముద వేసినది 
వారి రచన లన్నింటిలోననూ ఆ (పభావం వున్నది పహాద చరి(తం 
తోనూ తిలోత్తమ యందును జ్ఞానము ముఖ్య మని, భక్షి ముఖ్య 
మని, “దహ్మాంబు మిమ్మోముతన్‌” అని _(పసావన లలో పెక్కుసార్తు 
వాకొన్నారు ఆనాడు _బహ్మ సమాజ (పగతికి చేయూత నొసగిన పీరికా 
పురాధశ్వరు లగు (శ్రీ రాజారావు సూర్యారావు బహద్దరు వారికే తమ 
(పహద నాటకమును కృతి నిచ్చారు 


పద్య రచనమున బమ్మెర బపోతగామాత్యులు వీరికి ఆదర్శం, 
భ్ర_లి గూడ భాగవత రచనను అనుసరించి, పోలిఉంటుంది. ఒక్కొ 
క_పుడు తేట తెనుగు వాక్యలల్‌ అనంతమైన మంతం సం 
యొక నేర్పరితనము భక్తిభావ (పసావన వచ్చినపుడు పంతులుగారు 
డక యోగియయి ఆయా భ కులయందు తాదాత్మ్యం చెందుతూ పరవ 
శించి (వానారు పంతులుగారు _బహ్మ మతావలంబు ౨ కూడ వారి 
నాటకములందు (శ్రీ కృష్ణస్తుతి వచ్చినప్పుడు అచంచల మైన, నిరవధిక 
మైన భక్తి విశ్వాసములతో (శ్రుకృష్ణుని భగవంతునిగా ఆరాధిస్తారు 
అంతకూ తనివి తీఖక ఆ దేవదేవుని గుణగణాలను పునరు కిని గూడ 
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కూటిరపక  భరవ దె (పశంసిసారు. (ప్రసన్న యాదవ నాటక మునందు 
ఇం(దుడు (శ్రషృష్ణునకు తిన యవస్త నెజిగించుతూ సందేశం పంపు 
తాడు, అందు... 
సీ కాళీయ ఫణి ఫణాగముల తాండవ మాడు 

అడుగు దమ్ములకు జోహారు లనుము 
అని అన్నారు అదె పాద భావములను అర్లునుడు _ గయోపాఖ్యానము 
నందు-__కృష్టుని పాదముల బట్టి “గై ఫ్ర తు గల్లుగ లని _మోయ 
నిహిమౌళి దాండవం చాడె సిద్ది” అంటాడు యింకను ఇటువంటి సందేశ 
తన గాకా గంలో ధర్మరాజు ఆ కూరునితో కృష్ణునకు పంపూతూ 
“నళిన గర్బుని గన్న నారాయణడు తాను బాంధవుం డగుట మా భాగ్య 
కనుము ఆని అనిపిసారు ఈ విధంగా కృష్ణుని ఎన్నిమారులు ఎన్ని 
విలాస వర్రనలతో నుతియించినా పంతులుగారికి తనివి తీరినట్లు గనపడదు 
వారి కృష్ణపాాత శిల్పము మానవునిగ కాదు, కేవల పరమాత్మ 
స్వరూప మనిడే, అర్జునునిచేత, మహర్షులచేత, అ(కూరునిచెత మాం 
(దునిచేత యిమైందరిచేతనో ఎన్నిమారులో, ఎన్ని విధములుగా నా 
ఆ సళినగర్చుని గన్న నారాయణుని వినుతించారు (పహోద చరిత 
నాటకమందు వారి రచన దాక పాకమునందు పరాకాష్ట నందిన దని 
చెప్పవచ్చును ఉదాహరణ కు. 

ఆ వె “పంచదార కన్న, పనసతొసనగల కన్న 

ఇతురసము కన్న (దాక కన్న 

కమ్మ తేన ఎన్న ఖరూరమున కన్న 

దేవ దేవు పేరు తీపి తండి” 

తే. గ్‌ నిండు వెన్నెల కన్న పస్నీటి కన్న 

మంచి గంధమ్ము కన్నను మంచు కన్న" 
ఆంటూ యూ విధంగా చల్లగా, తీయగా, వారి కవితా సవంతి ఇకురస 
వార్డి యనిపించుకొంటుంది వారి నాటకము లన్నింటితో భక్తి యొక్క 
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వగా (ప్రాధాన్యత నంది యుంటుంది తరువాతి శృంగారము, పిమ్మట 
కరుణము అటుపైన జగుప్స వీరము యిత్యాదులు యెడనెడ కన్ని_స్తవి 
వారి వీరరసము నందు గూడ మనకు మధురిమ గోచరిస్తుంది _పసన్న 
యాదవంతో సత్యభామ నఅకునితో సంగర మొనరించు పట్టునకృష్ణు 
డామెను వర్షిస్తూ 
“"శమమున ణబౌడమిన చెమట చిత్తడిచత 
కస్తూరి తిలకంబు కజగిపోవ 
నృత్యముం బౌనరించు నెమలి పింఛము నట్లు 
వెడద వేనలి జారి వెన్ను నిండ 
తీయవిల్తుం డూగు తీగయుయ్యల యట్లు 
ఆలి ము _త్తెపు సరు లల్ల లాడి 
ఎంతమధుర మైన వర్ణన యో గమనించండి ఆ సందర్భంలోనే 
శ్రీలు యె పనికై నను అర్హు లని వక్కాణిస్తూ 
మ చదువ న్నేర్తురు పూరుషుల్‌ బలెనె శాస్త్రమ్ముల్‌ పరింపించుచో 
నదుము న్నేరురు శ(తుసేనల ధనుర్యా వారము జారు 
నుదితోత్సాహముతోడ నేల గల రీ యుర్విన్‌ పతిష్టించుచో 
ముదిత hes రాని విద్య గలదే? ముద్దాజ నెర్చించినన్‌ 





నరసింహం పంతులుగారికి శ్రీవిద్య పట్ర అభిమానం మెండు, సంఘ 
సంస్కరణలో పురుమనితో బాటు స సమాన హాక్కు. లుండా అనీ 
వారి వాదం పె సచ్యంలోని చివరిపాదమును అనేకులు తమ (గంధా 
లలో నుటంకించినారు వారి సంఘ సంస్క_రకణాభిలాష కిది పరాకాష్ట 
పంతులుగారి హాస్యం, ఆఅ(పయత్నంగా కడుపుబ్బ సెవ్విస్తుంది. 
(పతి నాటకమునందును వారు హాస్యాన్ని అంగిరసంగా తీసుకున్నాడు. 
వారి హాస్యం మొజటుగా నుండక చతురో క్రులతో ఎంతో సహజంగా 
వుంటుంది _పత్యేరముగా యీ (పయోజన సాధనకై కొన్ని పా(తలను 
సృష్టించుకొజ్నారు 'గయోపాఖ్యాని నాటకంలో కౌశికుని హాస్యం 
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(ప్రసన్న యాదవ నాటకంలో “మందపాలుడు - వ(జకంరులి హాస్యం, 
తిలో_త్రమలో “జంబుక _ శొనకులి హాస్యమూ, చతుర చం(దహాసలో 
బూరల ని హాస్యము, మందరుడు _ కౌనకుని హాన్యము, పారిజాతాప 
హారణంలో “రంభకొరకై. తాటులాడు సోమయాజి కావలె నని సంగర 
మృతు డైన రాజుయొక్క హాస్యము, _పహ్తాద నాటకంలో దేవాంతక - 
నరాంతకుల హాస్యమూ మనలను తనివిదీర నవ్విస్తుంది “తిలో త్తమ” 
లో ఆమెకొణకై సుందోప సుందులు పొందు విరహవ్యధ మనలను 
నవ్విస్తుంది ఇంక వారి _పహసనముల విషయమై చెవవలసిన పనియె 
లెదు వారి పూర్వ రచనలో ఒక్కొ_క్క_దో కొంచెం మొజటుగా కూడ 
వుంటుంది వారి (పసన్న యాదవ నాటకంలో నరకునిచే “పాతలంజె 
లివుడు లోకమాత లై ర” అని ఊర్వశిని అన్బిసారు. వేశ్యలను 
గూర్చి వారి విసరులు కొంచెం జోజుగానే వుంంవి మరికొంచెం 
దురుసుగానూ వుంటవి ఇంద్రుణ్ణి వా రెప్పుడు వేయి కన్నుల వాడనే 
వాడుతూ వుంటారు ఆ (పయోగం వెనుక ఎంతో గాధ దాగి వున్నది 

యీ విధంగా వారి హస్యం పూర్వ నాటకములలో కొంచెం మొజటుగా 
నున్నా ఉత్తర రచనలలో సొంపుగా వుంటుంది 


వారి నాటక భూమిక లన్నీ రాజు లైనా -రాక్షసులై నా_దివ్యు 
వై నా -మానవు లై నా మధ్యమ తరగతి కుటుంబాల యందలి వారి 
మన_స్తత్వాలకు చెరువుగా వుంటవి గంపదాయాలు, ఆచార వ్యవహార 
ములు, యిచ్చిపుచ్చు కొనుటలు, దెప్పి పొడుపులు అన్నీ తదనుగుణం 
గానే వుంటవి ఇది కేవలం సామాన్య ((ఫేకకునకు అందించుట కనే 
ఆశయంతోనే అని చెప్పాలి గయోపాఖ్యానంలో ఆడుపడుచుల అవస్త 
యెంతగానో వర్టిస్తారు సుభ్యదను అటు అర్జునుడు 


తే గి, మగువ మీదను పతి కెంత మక్కు వైన 
మగనిమీదను సతి కెంత మమత యున్న 
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ఉవిదకు కాపుంం బెంత యొప్పి యున్న 
పుట్టనింటిక రదు గూర్చు పొలతి యెపుడు 
అనీ, నెలతలా రాజసీతులు నేర్పువారు అని దెప్పుతాడు. 


అటు కృష్ణుడు ఆమెను. 
“సార చీజలు నగలును చాల గొనుచు 
పుట్టినిండ్రు గుల్లలు చేసిపోయి సతులు 
తుదకు మగని పక్షము జరి యెదు రగుదురు 
మగనిపై కూర్మి యధికము మగువ కెపుడు” 
యింకనూ “కాంతలు, మధ్య వచ్చిన మగం డనినన్‌ వడి చత్తు 
శరెంతయున్‌” అంటాడు యూ పరిస్తితులు మధ్య తఅగతి కుటుంబాలలో 
నాటికీ నేటికీ వుంటూనే వున్నవి 
పంతులుగారి రచనలతో తో కరక్తలర కుప్ప 'తెప్పలు జాతీయ 
మైన తెలుగు నుడికారం వారి రచనతో (పసన్నత వహించింది పాత్ర 
దయ్యును బంగారు వన్నె చెడునె ', తన తం్యడియె మంచివాడు వన 
యున కెపుడున్‌, చన్నవారితో పోదురే ఉన్నవారు,” నిన్నేడాట లాడిం 
చెదన్‌, యీ విధంగా వేనకు వేలుగ చెప్పవచ్చును నిందా స్తుతి, 
వ్యాజస్తుతియందు వారికి పెట్టినది పేరు. నరకునిచె కృష్ణుని నిందింప 
జెసినప్పుడు, రాక్షసుల చేత తిట్రించినప్పుడు _ ఉదాహరణకు మంద 
పాల _ వజ కందులు కృష్ణుని దూషించినప్పటి నిందలలోని స్తుతి కడు 
రమ్యంగా వుంటుంది ఇక పాతోచిత భాషా (పయోగంలో _ అమాయ 
కులగు మహర్షులు తమ కడగండ్లను వక్రించి కృష్ణునిలా మొజ నిడు 
నప్పుడు వారి ఛాందస సంభాషణ కొచిత్యమును ముతత. చా ఈ తు 
జేస్తుంది ఉదా రాతసులు వీజణుసు గడ్డిముల నూడ బెణికి నారని, జడ 
లూని హుమ్మని ఊయెల లూగి రనీ, నారగోచులు దిగ లాగి నవ్వినా 
రస్‌, ర క్క సి ముండకొడుకులను శపించుటకేనియూ మా కోపిక 
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లేకున్న దని, దుంపతెగి ఎన్నడు న రా ఉరు హూ తరగా 
వారిచే మాటాడిసారు సు సుందోప నుందులు తిలో తమయందు విరహ 
కూధితు లె యున్నప్పటి పదినితిని వదినూ కాయుదున్న పోతులు బు౪అదటో 
యా టు డై ౨ 
కూత లి నట్లు రొరఠరలినారట్టు. రంభను. కామించిన రకజనుఅను చిత్తకా_ర్పె 
కుక్కు_లతో పోల్చినారు ఈ పద్దతిలో సాధువచనాలు సరళంగానూ, 
కృషారుసుల (పగల్బములు పరుషంగాను, రక్కసుల విరహిాలు ఆమా 
ద శా 
నుషంగా నూ నర్షిన్త్హారు 


పంతులుగారి నాండములు దిగ్విజయము సందుఏఐకు ముఖ్య 
కారణం వారి పద్యములు రసగుళికలగుటయే థా వస్తువు అందరకు 
నందువాటులో నుండుట, కడుపుబ్బ నవ్వించెడు హాస్య ల, సామాను. 
కందుబాటులో నుండు భావ (పకఎన, మృదుమధురము లైస భక్తి 
_పపత్తులు మ నన్నింటిని మించిన వారి చమశత్యతి ఈ చమ 
త్క_తి వారి రచన నల్లా” రసకూపలు. చాల్పినది. “వాల్‌ నాటక ములో సి 


లో 


పా(తభారిణ పతన స (పఖాాతి వహించినారు యడవల్లి సూ 


ఏ 
సారాయణ రావమనాధళాత్త్రు, బెల్లంకొండ సుబ్బారావు, మాదవపె 

వెంక(_టామయ్య, అపతోను ల సుబ్బారావు, మద్దాలి bs. 
ముంజులూది కా ఫ్రజ్టారావు. యింకా పులిపాటి, నిడుముక్క_ల, అద్దంకి, 
పంచాంగం అ. కళ చై తం చిలకమ _ర్సి వారి "కంత యు కత కట 


తరుం నాము, ఆయన కాయనే సాటి. అక Ce కై సాటి 


చిలకవురివారి ప్రహాననవుులు 
హు (లి Henge తోనితిలింగౌెళ౧రరాబ్రు 


భరతముని తన నాట్య శాస్త్రంలో నాటక (పయోజనాన్ని గూర్చి 
నిర్వచించారు ఉన్నతం అయిన [పయోజనం ఏవమంయే _పిడకుటి రస 
స్పూర్తి ద్వారా ఒక యోగంలోకి తీసుకుపోయి అత్మ్యయిక్క_ స్వస్య 
రూప సాకెత్కారాన్ని కలిగించడం ఇది ఆధ్యాత్మిక పరమైన ఒక 
[సయోజనం నిర్య్వచమున్నూ, ఆది భౌతిక మైన నిర్వచనం మరో టుంది. 
(పజలలో వై దిక ధర్యం కీణించి గ్రామ్య విధానం అభివృద్ది అయి 
నప్పుడు _పజాసీతి కలుషిత మైనప్పుడు, (పజా బాహుళ్యం ధర్మచ్యుత 
మైనప్పుడు వారిని మేల్కౌల్పి, తీయని శిక్షణ గజపి, ధర్మింయొక్క్ల 
వాస్తవిక స్వరూపాన్ని వారికి (ప్రతి వింబిత మగునట్లు చేయడం ఈ 
_పయోజనాల ననుసరించి నాటకాన్ని దశరూపకములుగా విభజించాడు 
ధనంజయుడు, ఆ వై విధ్యములలో నొకటి యీ (ప్రహాసనం దీని ఆశ 
యం వినోదం రూపేణా సంస్కారాన్ని కలిగించి విజ్ఞానాన్ని అందించ 
డం. గిలిగింతతో యెడ్చించడం 

ఈ (పహాసన సాధనాన్ని 2400 సంవత్సరాల (రతం (గీను, 
దేశంలో “ఎరిప్టో ఫెన్స్‌” అను ఆయన బహుళంగా ఉవుత్కారంగా 
(పయోగించాడు ఆనాడు (గీస్‌ దేశంలో రాజకీయాల్లోను, నాహిత్యం 
లోను కుక్క. గొడుగులు మొలవటం (పారంభించాయి. దంభము, 
దర్పము, ఆల్వాభిరుచులు మిక్కుటంగా _పబలినవి, 'ఎనె లన్‌” 
సోఫోక్తి న్‌, యురుఫిడీజ్‌ గారలు ఆనాడు విషాదాంత నాటకాలనే 
వున్నత స్థాయికి గొంపోయినారు కుకవృలు, అల్చజ్ఞాను అయిన రచ 
యితలు (పయోజన రహితము లై న నాటకాలను రచించి సంఘాన్ని దిగ 
జారునట్లు చేయ నారంభించారు, రాజకీయాలలో ఆ శితులకు, భట్టు మూ 
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డలు చేయువారికి నసానం అభించ నారంభించింది, చ(కవంర్తి తహ 
కాలక్షేపంకోసం పజల ఉసురులను బలిగెనడానికి గూడ "వెనుకా డే 
వాడు కాడు అప్పుడు “ఎరిస్టో ఫేన్సు' అను మహాకవి “మేఘాలు 
కప్పలు" అను _పహాననాలను రచించి కుకవులకు, నీచ రాజ ఏతిజ్ఞు లకు 
సాహిత్య సాధనంతో కొరడా చురక లంటించి బుద గలుగునట్లు చెశాడు 
&క్‌ కార్కాప్పుడు మెజటుగా గూడ (వాశాడు, ఇలా ఎన్నో _పహాసనా 
లను రచించాడు వాటిని కామెడీ అనేవారు ఈవిధంగా _పాక్చళ్చిమ 
ఖండాలలో వినోద రూపకాలు విస్తారంగా వెలిసినవి 

(పాక్ళతం లోనూ సంస్కృతంలోనూ కూడా అనేకములగు 
_(పహాసనాలు వెలువడినవి బౌద్ద గాధలను అపార్షం చనుకొని ౫కి 
మాతం కాషాయవస్ర= ధరించి ఆంతఃపురాలలో అత్యాచారాలకు అల 
వడిన బౌద్ద భికువులను, బౌద్దారామాలలో భికుణి అ సీచోపాసనను 
“తలలు టోడురై నా తలపులు బోడులు కాలేదు,” అని వెక్కిరిస్తూ, 
విమర్శిస్తూ పలు (పహాసనాలు వెలువడినవి కొన్ని కాలగర్భాన కలిసినా 
భగవతజుకం వంటివి మనకు లభించిన కొన్ని [పహాసనములు మనకు 
తార్కాణం. 

1880 సంవత్సరంలో కందుకూరు వీరళలింగం పంతులుగారు, 
ఆనాటి సాంమిక దురాచారాలను తెగడుతూ చాల (పహాసనములను విర 
భుఠచా ర్క పెక్కు దురాచారాల మీద, మూఢ విశ్వాసాల మిద ఛాంద 
సుల మీద తూర్చార బట్టుతూ _ప్రహాసనాలను రచించారు వీరి ఏకలవ్య 
శిష్యు లనదగు చిలకమర్తి లక్కీ నరసింహం పంతులుగారు ఎబది (పహో 
సనాలన్ము. ఎబటది వ్యంగ్య వ్యాసాలను రచించారు తరువాత పానుగంటి 
లక్షీ నరసింహారావు గారు వారి సహజ హాస్య రచనా విధానంలో 
వె స (పహాసనాలను రూపొందించారు. వీరిఅనంతరం అధునాతనులలో 
భమిడిపాటి కామేశ్వరరావు గారు _నహాసన కర్తగా _పక్యాతి గాంచారు 
కామేశ్వరరావు గారి రచనలు (ఫెంచి (పహాసనక ర్ర ఆయిన “మోలి 


వె సొాహిత్యోపన్యాసములు 


యద్‌ 'కు ఆంగ్ష (పహాసన కర్తలు, “గోలు స్మిత్‌, పెరిడెన్‌,, లకు 
కొన్సి ఆఅనుఖవాజాల్యు.వురకొ స్యా అనుసరిద ములు, అనుకరణ ములున్నూ, 
ఆ రోజులో _బహ్మ సమాజానికి ఆంధ్రలో నిలువ చోటు వొరికింది 
వెంకటరత్నం నాయుడు గారు, పఏిరేశలింగం పంతులుగారు ఆ వ్యవస్రకు 
యిక్కడి నాయకులు, వారికి అనేకమంది అనుయాయులు లభించారు, 
వారిలో చిలకమ ర్తివారు ముఖ్యులు, (పతి రచయిత సంఘ సంస్కా_రా 
నికి పూనుకొన్నాడు తమ తమ రచనా పాటవం ద్వారా ఆ పూనిక తమ 
విధిగా భావించారు ఆ ఉద్యమ వలితంగానే చిలకమర్తి (పహాసనాలు 
ఆవిర్భవించాయి, వీరేశలింగం పంతులుగారి (పహాసనాలు సూటిగా, 
మొటఅటుగా లారీ దెబ్బలవలె తఅగు_లవి పైకి గాయం కన్పించకుండా 
నం ము కారి దెబ్బలవలె డొక్కలో [కుమిన టుంటపి వారి నందేశంతో, 
= ఈ 
హాప్‌ సంస్కరణ విధానంతో ఉద్వేగం అతి తీవ రూపం దాలుస్తుంది 
పానుగంటి వారి (పహాసనాలు పచ్చిగా వీపు చఅచి నట్లుంటవి బూతు 
వంటి పదా నైనా .యోగించడానికి వారు వెనుడిీయరు, వారి శై లి 
కొజడా దెబ్బలా చురుక్కు మంటుంది, భమిడిపాటి వారి పహాసనాలు 
కేవలం నవ్వించడానికే (పయత్నిస్తున ట్రుంటాయి. నవ్వించ చేకపో తే 
వాటిదారి వాటిదే మాండలిక పద (ప్రయోగంతో నవ్వించడానికి ఆయ 
నక్కువగా (ప్రయత్నించినట్లు కనబడుతుంది ఉదాహరణకు వాజెమ్మ, 
లా 
చచ్చుపీనుగు, పుట్టుకుంక వంటి పదాలు విశేషంగా 3పబశతాయి, 
చిలకమర్తి మ్‌ (పహాసనాలలో ఓక విశిష్టత వున్నది ఆయా యెంత 
ఆర హృద తతో, కాలి (పహాననా లలో నేరనుణీ గూడ అంత 
ది ఖు ౯9 
మృదువుగానూ కిమించి, మందలించి సంస్కరించి విడుసారు వారి 
నరనుడు తన అఎరాధాల్ని్ని ఒప్పుకుని, అప్పు సవరించు కొంటాడు, శిక్ష 
థి 
మాతం లేదు ఉదాహరణకు “మహో రసిక (పహాసనంలో” పేరంటా 
నికి వచ్చిన ము తెదువు సుందరమ్మను మదన గోపాలరావు సంతులు 
కామించి తన దాసి మైన “గంగితో దౌత్యం నెజపుతాడు గంగి యీ 
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విషయాన్ని పంతులు భార అయిన  రుక్మిణిమ్మకు వెల్లడిస్తుంది. 
రుక్కిణమ్మ సుందరమ్మ తతత ఒకటో సంకేత సలాసికి. వె శ్రంది, 
పంతులు ఆమెను సుందరమ్మగా నె స క తన ద నెన్నో నింది 
సాడు, నగ లిసాడు చివరకు నిజం బయట పడుతుంది. తాను సిగుపడి 
అపరాధాన్ని ఒప్పుకొని, తప్పు దిద్దు కుంటాడు, ఇదేవిధంగా (పతి 
(పహాసనం లోనూ చిలకమర్షివారు నేరస్టుణి కమా పూర్వక ౦గా 
సంస్క రిసారు దానికితోడు చిలవ మర్రి వాది భాష చిలుక పలుకులు, 
ఎంతో మెత్తగా, తేనె లాగున వుంటుంది వారి శై లి, అందువలన వారి 
చహాసనా లన్న్‌ గరిగతతుకన 2 సమాజాన్ని సంస్క్హరింప జాలీనవిగా 
వుంటాయి పంతులుగారు ఏబది re గా వాశారు ఇవన్నీ 
“చింతామణి పృతికలోను, “దేశమాత స(తికలోను, 'మనోరమి 
పతికలోను 1888 నుండి (పకటింపబడుతూ వచ్చినవి అందుచేత 
ఆ పష్మతివలకు ఆనాడు మంద _పచారం ఉండేది వారి ఆశయం నింద 
(పధానంకాదు తనె టం (పథాన మై మెనది కనక _ శునక _(వహాససంతో 
ధర్మ శాస్రజ్ఞా డొకడు తాను చెప్పిన దెల్ల శాస్త్రమే నని లేనిపోని కల్పిత 
_గంద నామములతో  “గందాయన సతి, శాకటాయన స తి 
అంటూ తన చాదనమ సమర్దిండు కొంటూ వుండేవాడు, ఒక యజమాని 
తన కొడుకు కుక్క_పాలు (ఆాగినాడని యీ శాస్త్ర జా నితో చెప్పి 
పరిహోరం చెప్పమని కోటగా, యాయన వాడి నాలుక కాల్చడమో, లేక 
బంగరు శునకాన్ని దానం చేయడమో - పరిహారంగా సెలవిసాడు 
అప్పుడా ఆగంతుకు డాయనతో, మా పిల్లవాడు మీ పిల్లవాడు కలిసి 
చేసిన పని యిది అని చెప్పగా, అప్పు డా కాస్రుజుడు ఏటో శకుతుటి 
అక్క గటి ఆ ముహూ రాన SR తాం భం సమర్హిస్తాడు, ఇలా గే 
తన వరకు వచ్చునప్పటికి గండాయనస్యతిగా - మారింది “గయ్యాళి 
గంగమ్మ” (పహాసనంలో గయ్యాళి భార్య నొకామెను చ్మితినారు, ఇది 
కేవలం నవ్వించడానికే, ఇక “అత్మగౌరవంి” _చహాసనంలో మధ్య 
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తరగతి కుటుంబాలలో మిధ్యా గౌరవం కోసం పాటుబడుతూ “వస్తువులు 
నగలు ఎజువు తెచ్చుకోవడం, ముసలి తలిదరడులను తమ వంట 
మనుష్యులుగా చెప్పడం వంటి CEs) ఉన్నాయి అతిధిగా నచ్చిన ఒక 
జమీందారు, తన తలిదండులను చూచి ఎవగించు కొంటాడని యీ 
మిధ్యా గౌరవాభిలాషి వాండ్లను పిడుకలగూటిలోకి పొమ్మంటాడు 
అందులో తల్లికి తేలు కుడుతుంది ఆమె యేడ్చులు, పెడ బొబ్బలతో 
వెలికి వస్తుంది జమిండారుతో వారిని తమ వంట వాండుగా చెప్తాడు 
వాండ్తు జమీందారునితో యధార్హం చెపారు యా మిధ్యా గొరవం కోసం, 
దర్జా కోసం కాని పను లొనరించి, లేని పరువు నాశించి ఎన్నో నియోగి 
(వాహ్మణ కుటుంబాలు ఆర్షికంగా సర్వనాశనం గావడం నేటికీ చూస్తూనే 
వున్నాం 

“వరదకీణ (పహాననం" వరశుల్క_ దురాచారాన్ని ఖండిస్తూ 
(వాయబడినది ఒకాయన కట్నానికి ఆశపడి ఒక కయవ్యాధి పీడిత 
మైన కన్యను తన కుమారునికి చెసుకుంటాడు, కాని, బహిరంగంగా 
ఆయన వరకట్నాలను ఖండిస్తూ ఉపన్యసిస్తూ వుంటాడు. ఈ దురా 
చారం యూ నాటికి గూడా సమసిపోలేదు. యీ వరకట్నం అంకే 
చిలకమరర్తి వారికి యెంత ద్వేషమో దానినొక ఉపమానంలో చెప్తూ 
“వూలమాదిగెలు చచ్చిన జంతు చర్మాలతో చాష్టకాళర్‌ఆ చెసారు గాని 
ఉన్నత కుటుంబాలలోని కొందరు పెద్దలు కట్నాలను స్వీకరించడం 
సజీవ జంతు చర్మ వ్యాపారం వంటి” దని ఉపమిసారు వీరి (ప్రహో 
హన కం లన్నింటిలో పరుషమె, తీవమైన కనా రూ బెక త 
మాతం (పయోగింపబడినది ఈ వరశుల్క_ం చె లి ంచవేక మధ్య 
తరగతి కుటుంబీకులు ఎంతటి బాధా వ్యధలకు లోనొతున్నారో యీ 
“వరశుల్క._” (పహోసనంలో నేరుగా నిరూపించారు “బధిర చతుష్ట 
యం” అనే (చహాసనంలో నలుగురు చెవిటి వాళ్ళు ఒకరి మాటను 
చురొకరు ఆఅపార్లం చేసుకొంటారు ఒక ఖిలాడి దిని నవకాళంగా 
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తీసుకొని లాభం పొందుతాడు, ఇది శకి మాతం వినోదార్హం _వాసినట్లు 
అగపడుతుంది కాని ఆలోచించగా లోకంలో అందరూ చెవిటివారే. 
అందరూ గుడ్డివారే ఎదుటి సత్యాన్ని. గమనించని వారు గుడ్డవారి 
(కిందే జమకదా ? ఎదుటివాని సవ్యమైన భావాన్ని అవగతం చనసుకో తని 
వారు బధిరులే కడా? ఈ లోకంలో ఒకరి నొకరు, ఒకరి మతాన్ని 
మరొకరు అపార్థం చేసుకుంటున్నారు నిజాయితీ, నిలుకడ శూన్యం 
“బలవంత (జాహ్మణారం” (పహాసనంలో ఒక నియోగి పంతులుకు 
తల్లి తిధి యెప్పుడో తెలియదు పురోహితుడు గుర్తు చేయగా భో _క్షలను 
పిలువడానికి తన వెట్టివాలి కర పీ సా డు, పురోహితుని మెడలోని 
యజ్ఞో ప ఏతం ఆయన వుంపుడుక త్తె యింట్లో చిలుక కొయ్యకు తగ 
లించి మరచినాడు అప్పుడా పురోహితుడు “ఈనాడు శ్రి తిధి గావున, 
స్రీలకు యజ్ఞోపవీతం వుండదు గావున, భో క్షలకు గూడ అవి ఉండ 
స లేదంటాడు, పంతులుగారు - చిలకమర్తి _- ఆరూ నల. కాండలో 
జరిపే అత్యాచారాలు, అ(శ్రద్దలు, ఆడంబరాలు, మొదలగు వాటిని 
నిశితంగా ఫిమర్శించారు బాహ్యా శెచంకన్నా అ౦తళ్ళ్ళౌచ౦ ముఖ్య 
మంటారు [_బాహ్మ సిద్దాంతంలోని ప్రధాన. నూ బది. “అద్బుత 
శాద్దో (పహిసనంలో పిండాలను కాకులు ముట్టకపోగా కు 
లోగడగల కోరిక నూహించి “ఉప్మా” తో పిండాలు, “*కాఫితో 
తిలోదకాలు యిస్తారు (పేతపురోహితుణ్ణి ఆవహించి ఆ విధంగా కోరిం 
దట ఇంతకూ ఉన్న రహస్యం యేమంటే తద్దినం పెట్టించే పురో 
హితుడికి ఉప్మా, కాఫీలు లేందే కిణం గడవదు “కైలాస దూత” 
(పహాసనంలో పిసినిగొట్టు భర్త ఊరికి పోగా ఒక ఖిలాడి పితృ 
దేవతలకు యిల్లూ, బట్టలు కావా లని, వారు తనను కై లాసం నుండి 
అందుకు గాను పంపా రని ఆ అమాయకురా లైన యిల్లాలిని మోసగించి 
వస్తువులూ, వసాలు అపహరిసాడు మూఢ విశ్వాసాల మీద యిది 
చెంప పెట్టు “శవ వాహన (వహాసనంలో శవ వాహానాసికి ఎవ్వరూ 
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రాకపోగా కిరాయి వాహకులు బేరాలాడి మరో మారు తగ్గిస్తాం లెండి 
అంటారు పురోహితుడు మందలించగా ఆయనకు “సీ విషయంలో 
తగిసాంలెే మృంటారు “కాండూరి జానకిరామయ్య "పెండి _పహాన 
yD Cr 
నంలో వృదునికి చిన్న పిల్లను కన్యాదానం చెస్తుండగా వరుడు మూర్చ 
(se aa) ఎ 
వోకే వధువును వంటవాడికి అప్పగిసారు “కలియుగ యక (ప్రశ్నలు 
ఆనే (పహసనంలో సంఘం ోని ఏడ పురుగులను వేలెత్తి చూపించారు 
మనుష్యులలో పశువులు, పశువులతో మనుష్యులు, (బాహ్మణులలో 
అంత్యజులు, అంత్యజులలో ఉ త్రములను వివరించారు చివరకు నవ్వించ 
డానికి గాను “మగవానికి మగడు మాట వినని మగువే నన్నారు. 
అలాగే 'ఆడుదానికి అర్జాంగి అపయోజకుడై న భలె నన్నారు. 
“ఛామాలమ్మ దర్భారుోలో జాతరను, జంతు బలులను ఖండించారు 
“ శ్రీరామనవమి పందిరి” (ప్రహాసనంలో కార్యకర్తలకు సీతారాములమీది 
వ్వ... భోగం మెళొలు పెటించడంలో అనురి కి నె కర్మ. కు. గో 
జ డై ఆడది 
చెప్పారు ఒకనికి పూనకం వచ్చి భోగంమేళం లేకపోతే రామున కెంత 
మాతం నచ్చ' దని చెపాడు ఈనాటికీ శ్రీరామనవమి పందిళ్ళలో 
సినిమా (పేమ గీతాల రయఎంంరయూ మారుతాన్నిీ వింటున్నాంగా ?_ “ఆనంద 
సమాజం”లో గొప్బవారి క్తబ్బులు దుర్వ కసనాలకు నిలయాలుగా అభి 
వర్షించారు “పడరు లమషా” (పహాంనములో ప్లిడర్లు టొట్లకు వాటా 
గాం ne) ల. 
లివ్వడం, స్టాంపుడ్యూటిలు వగ రా పెరిగా యని పార్టీలను మదరంరచడర 
మేజీసీ? టకు టరదాలు. బూటు డ ర్క (వారసను అరకవతనా “కరుపుకోరక 
కురా వ్‌ 
ఆదాయం పన్ను కోరి వేయించుకోవడం వంటివి వర్ణిస్తారు పంతులు 
గారు లంచాలకు “హిరణ్య శ్రార్లం, అని చక్క_ని నామకరణం చేశారు 
“ఓట్లు” (వహాననంలో రాజకీయ వాదుల బూటకపు వాగానాలు, కుల 
లు 
తత్వ వై షమ్యాల ప్రయోగాలను వెలిబుచ్చారు "యమధర్మరాజు 
కచ్చేరీ” (ప్రైహాసనంలో ఓటర్ష మోసాలను బయటపెట్టారు “దంభ 
సన్యాసి” (పహాసనంలో దొంగ సన్యాసులను తూర్నార బటారు. 
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భార్యతో కలహించి జందిం (తెంపుకొష్న సన్యాసి ఒకడు “నరసింహా 
భారతి” ఆని నామకరణం _ చేసుకుంటాడు. “ముష్టి” (ప్రహాససంలో 
ధర్యం చేయడానికి యిష్టంలేక వికలాంగు లందరు దేవుని ఆగహాకారణ 
జన్యు లని, వారికి ముష్టివేయడం దేవునికి అయిష్ట మని ఒక లోధివాదన, 
“చిత సంభాషణ” అని ఒక (పహాననం “ఈ రోడు ఎక్కడికి 
(యె 
వెళ్తుంది” అని ఒక డడుగగా, “నే నెరిగి నంతవరకు యీ రోడ్డు 
ఎక్క.డకీ, ఎపుడూ వెక్ళలేదని జవాబు. “జనాభా” నాటకంలో 
ఎన్య్యూమరేటర్పు బాధలు “మీ భర్త పేరేమి యని ఆడుగగా ఏదో 
ఒకటి (వాసికొ మంటుంది అర్ల్షరా(తివేళ ఇక. పడరు నోసిలురతి 
(oa) గ 
నున్నట్లు (వాసుకొంటారు ఒక తురక ఎన్యూమరేటరు బొట్లులేని శ్రీ 
లా పరి 
అందరూ వితంతువు లని (వాసుకుంటాడు ోమరొక (వహాసనంలో” 
(బ్రహ్మదేవునికి పూజ్యత ఎందుకు లేకపోయిందో చెప్తూ “ఆయన కల్లు 
సము[ దం తాను అకు పెట్టుకొని ఉప్పు సమ్ముదాన్ని మన కిచ్చి నందుకు 
అంటాడట “దంపతుల ముచ్చట్లు” (పహాసనంలో నాటకానికి ఉచిత 
_పవేశ పత్రాలు పంపలే డని డెప్యూటీ కలెక్టరు గారి భార్య భర్తతో 
తగవులాడుతుంది ఈ: (పహావననంఠతో సమాజముల వారు నాటకములను 
(పదర్శించ డానికి పూనుకోగా ఆ నాటి ఉద్యోగులు హారిస్‌ పెట్టు యిబ్బం 
దులు, సమాజాలకు ధనం సమకూరినా లేకున్నా, ఉచిత (పవేశము 
జర జ 
మాతం హాలంతా ఆ(క్రమించుకు కూర్చోవడం, డబ్బిచ్చి టిక్కె_ల్లు 
కొన్న వారికి స్టలాభావం మొదలై న వానిని జాగా నిరూపించారు ఆనాడు 
మ. మెజిసైేరియల్‌ డిపార్టుమెంటు వారేఅలా ఆదరించేవారు గాని 
యీనాడు కమ్మరి యల్‌" టాక్సు డిపార్టుమెంటు, ఆరోగ్య శాఖ, పోలిసు 
శాఖ, అగ్నిమాపక శాఖ యింకొ యింకా యిలాటి వారికి సగం టిక్క_ట్లు 
కాంప్లి మెంటరీలుగా చెల్లుతున్నవి పంతులుగారె యీ నాడు యింకా 
(బతికివుంయే యిలాంటి సంపమటలను గూర్చి యింకెలా (వాసి కండే 
కారో “అపూర్వ యాచకుడు” _పహాసనంలో యజ్ఞం చెసా మసి, గుడి 


34 సాహిత్యోపనా 


గోపురాలు కట్టినా అసు శలధదారల ఆ తా చిత ఆర హస న్యాహో 
చేసే వారిని ఏరి చూపారు “అపూర్వ స్వయంవరంలో" ఆడ పిల్లను 
అమ్ముకొనే తి తం|డులను విమర్శించారు “స్వ గద రకత” 
(పహాసనంలో ఆనాడు, నియోగులై న వారి నెవరినై నా భోజనానికి 
పిలి స్తే నిక్కీ_ సీలిగి చివరకు ఒక (_బాహ్మడి చత వెండిచెంబు, కూలి 
యిచ్చి ఒక చాకలివాని చేత లాంతరుతో ముందు వెనుకల బరా 
బరులతో వేంచేసే వారట అందుకై చాకలిని పట్టుకు రావడానికి జేవక 
వెళ్ళడం, తీరా వెళ్ళి వచ్చెసరికి విందు హూర్తిగావడం జరిగేది. ఈ నీటు 
గల నియోగులకు ఒక చురక వేశారు పంతులుగారు. “చమత్కార 
సంబాషణ" (వహాసనంలో యా (తికులు కాళిరో పండ్హు, కూరలు, 
దుంపలు వదలి మేయడాన్ని గురించి ఆ సంభాషణలలో ఒకడు లజ్జా భి 
మానాలను, పరువు మర్యాదలను, దయాదాక్షి ణ్యాలను వదలివేయ 
డాన్ని గురించిన్న్‌, అట్టివాని తల్లి తన |పాణాలనే వడలడాన్ని గురించీ 
చెప్పారు “ోచిత్రమెన తంతివార” (పహాసనంలో _ ఆ రోజులలో 
తంతివాంర్థ్డ వస్తె దీపరొ మరణించిన కై నిశ్చయం మురదుగా నె 
యేడ్చులు మొదలుపెక్రైవారు “యమలోక వర్ష నం” లో ఆనాటి పాపా 
లకు అప్పటి కున్న నజకం చాలదనీ, (కొత్తదాన్ని సృష్షించాలనీ._ 
“అపూర్వ నజకం”లో _ ఒక పిసినిగొట్టునకు నగలు కడిగి ఆ నీళ్ళు 
నోట బో స్తేనే గాని ప్రాణం పోలేదట, “అతని కొడుకులు సొమ్ము నంతా 
ఖర్చు పెకైస్తూ వుంటే ఆ లబ్బుడు చూచి సరియైన నఅకం అప్పుడే అనుభ 
విన్తాడని యముడు వాణ్ణి తిరిగి భూలోకానికి పంపివేశాడు. “విచిత 
గొటానల్‌ి (పహాసనంలో - (గామకరణం చావ సిద్దమైన సను 
దానం యిసాడు అది చావగానే ఆ (బాహ్మాణి దగ్గర దాన్ని అవతలకు 
యీడ్చి వెయించడానికిగాను ఒక రూపాయి వసూలు చేసాడు. ఆ కరణం 
యమలోకానికి వెళ్లి నప్పుడు యముల్రో చూచి “నీవ పాత యముడవో 
కూత యముడవో సాక్ష్యాధారాలతో రుజువు చెనుకో మంటాడు. యముడు 
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అప్పుడు (తిమూ ద్రులనే సావ్వానికి తీసుకువస్తాడు యు క్తిశాలి అయిన 
కరణం “నాకు _శఉమూ రుల దర్శనం అయింది గనుక యీ నజక 
లోకంలో ఉండే పని లే దన్నాడు. యీ (పహాసనంలో ఆనాటి కరణాల 
యు క్మిపయు కులు, చమత్కారాలను సున్నితంగా విమర్శించారు. 
మరొక (వహాసనములో, కనకయ్య పంతులు కంతి పెద్దదా టో 
ఆస్‌ హగవువతి కోర్లు కెక్కుతారు మెజి సుంటుకు లంచం చూప్పతారు 
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విషయాలకోసం చలం కొ కోరుల కెక్క_డంవల్ల యిరువురకూ నష్టమేనని 
హాసనాలన్నీ పెద్దవి తరువాత పదునై దు 
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చిన్న (పహాసనాలను గూడా san “అద్భుత సంతర్పణ” (పహాస 
నరలో గోదావరీ దగ్గర “గయావళీలు, గంగాపుతులూ” అని చెప్పుకొనే 
(బాహ్మణులను ఎ_త్రిపొడిచారు “వరత వందు" (పహాసవంలో యిద్దరు 
కోటలు యజమానులు ఒక (పయాణీకుని జెక్కు_లుపట్టుకు లాగుకొని 
పోవడం వాడు తృప్తిగా తిని డబ్బు ఎగనాం పెట్టడం గురించి చెల్లారు 
“పిశాచపితాసరి తొ దయ్యాలు అవల అక (భమ అని చెపారు. 
“తుంబుర-నారది (పహాసనంలో (త్రాగుదు, లంచం, అసత్యాలాపన, 
పతులోరం: ఇంకో కనాలి సంఘంలో వున్న కంళ్లనంతా తూర్పార 
పట్టారు, “పన్నెండుపండ్ర" (పహాసనంలో - రోగిప్టై. యైన భర్త రకోనర 
మండు తెప్పింది శా తింటుంది అదేమి * ఆ. తనకు అంతకన్నా 
జబ్బుగా వున్నట్లు 'దెబ్బలాడుతుంది “నాగరికత” సహిసనంలో - 
ఎన్నిరకాల మాంసభక్షణ చేన్తే అంత నాగరికమని చెప్పుకునే వాళ్ళను 
దుయ్యబట్టి శాకాహారం వా స్రవమెన న నాగరికుడుగా నిరూపిసారు “మున 
మం(తకేసరి” సప కహాసనంలో.. భేషజవంతు డె డన (వాహ్మణుడ్రు “మంతోచ 
"దేశం చసానంటూ బూటకము నాటకం అ “అపూర్వయజ్ఞం” 
(పహాసనంలో - వంట. బాహ్మాడు యజ్ఞం చేస్తా నంటూ ఉన్న కొండను 
అమ్ముకుంటాడు. “ోనారదవిలాపం” తో నారదుడు తాను మాతమే 


36 సాహా 


కలహాభ క నస్‌, కాగా యిప్పుడు వూరూరా అగవంటవారు బయలుదేర 
డంతో తన ఆకలి తీరె మార్గం కనబడడంలే చంటూ విలపిసాడు వేశ్య 
మాతను సృష్టించడం (_బహ్మదెవుని తెలివితక్కువ పనులలో నొకటి 
యని మరో (పహాననంలో అంటారు “జామాతా చళమ[గహంి ఆంకా 
మరోడదానిలో; “లోధభిపిశాచంో లో లోభుల మీద, “అద్భుతక విత్వం” టో 
కుకచులను ఖండించారు “పడకగది ముచ్చట్లు" పహాసనంలొ క 
వారి నగల మోజును గూర్చి చితంగా (_వాశారు_ చివరిది “కవిగత”” 
అనబడే [(పహాసనం ఇది చాలా విస్తృతం అయినది ఇందులో 
లోకంలో కనబడే దుర్నీతి, కాలుష్యాలను గురింది విపులంగా వర్ణి స్తూ 
పారకుల మనస్సులను సంస్కరించడానికి (పయతశ్నించారు 

పంతులుగారు (వాసన ఏబది (పహాసనాలు కవ్వించి నవ్వించెవి 
మృదులంగా సంస్క_రింప జాలినవి ఆనాడు నాటకములతో మధ్యన ఒక 
త్రవోడద (పహాసనాన్ని (పదర్శించడం మామూలు ఈ పద్దతి ఫార్సీ 
నాటకములలోను, ధార్వాడా కంపెనీ నాటకములలోను ఉండేది నాటక 
మధ్యంలో _పేకకులను నవ్వించడానికి యీ పద్దతి తల్సుంచబడిరిటె, 
సావి(తీ నాటకంలో పిసిని గొట్టు (బాహ్మడి (ప్రహాసనం, మోతే కంపెనీ 
వారి నాటకాలలో “జింటాన్‌” అనునాతని మొఅటు హాస్య పదర్శనలు 
మొదలగు నవి నర్వసాధారణంగా ఉండేవి పంతులుగారి పహాసనాలలో 
ఎక్కువభాగం (పదర్శింపబడినవి విద్యార్ధులు, కైొత్యాహాక నటులు 
వీటిని (పదర్శిస్తూండగా నేనుకూడ చూచాను పంతులుగారికి ముఖ్యంగా 
ఆనాటి ఛాందనుల మీద, దాంభికుల మీద, ఆడంబరభూయిష్టములై న 
వారి కార్యకలాపాల పెన, వరశుల్కు కన్యాళుల్క_ములమీద వనితాపాన 
వ్యసనాల మీద, మూఢవిశ్వాసాలపై నా జోరుగా దాడిచేశారు ఛాంద 
సులను దుయ్యబట్టారు. నియోగి సీటును వెక్కి_రించారు (దావిడ(వాణా 
యామాన్ని పరిహసించారు ఈ విధంగా నంఘ సంస్కారం కోసం 
మెత్తగా మందలిస్తూ, (పేక్షకులకు పారకులకు ఆత్మావలోకనం కలిగించి 
[(పహాసన రూపక (పయోజనాన్ని చక్కగా సాధించారు. వారి రచనలు 
వాటికవే సాటి, 


చిలకవుర్తివారి వచన రచనలు 
మక శ్ర రావ్రాడు నత్రానారాయణరాథ్రు 


కళా_పపూరులు, న్వ రియ శ్ర చిలకమర్తి లక్షీనరసింహాంగారి 
వచన రచనా వై దుష్యాన్ని కొద్ది పుటలరో వర్షించబూనడం సాహసమే 
ఆవుతుం౦ది 

కాని ఆ మహనీయుడు తెలుగు వచన, రచనా (పపంచములో 
ఒక వెన్నల అధ్యాయం సృష్టించా రని చెప్పడంలో ఆశ్చర్యం లేదు, 

ఎ_తేన కొండపై నుంచి ఉరికి, ఎన్నెన్నో పాయలుగా చీలి 
కారులు ఇాసుకొస్త దవ్వు దవ్వులకు పసిడిమువ్వల సందడితో పరువెతు 
సెలయేటి పాటలను వీరి రచనలతో పోల్చవచ్చు 

ఆదికవినుండి నేటివరకూ గల వచన రచనా శిత ఏర్‌ ఆడునిక 
యుగంలో మెరుగులు దిద్దిన మహనీయులు (శ్రీ కందుకూరి వీరేశలింగం 
పంతులుగారు. వారి అడుగుజాడలలో శ్ర చిలకమర్తి లక్ష్మీనరశింహం 
గారు నడిచి, వచన రచనకు నవ్యతను, భవ్యతను కల్పించ గలిగారు 


చంపుపులే, మన కాదికావ్య మగుటవలన గద్యము మనకు ఆది 
నుండియూ గలదు. సులభ సంస్కృత సమాస భూయిష్టమైన నన్నయ్య 
గద్యమును చిన్నయసూరి అందుకొని, ఆ వెలుగుకు మరింత జిలుగు 
కల్పించె నందురు. తిక్క_నార్యుని గద్యము [(పౌొఢదళ నందుకొన్నది 
శంభుదాసుని వచన మొక [(కొత్తబాట (తొక్కి. సొగసులు మూట 
గట్టుకొన్నది 

తొద నరో ముస వచ సముతు నాతిదిర ములు బమ్మెరవారి వచన 
ములు నెతము దీర్హములే యైనను అలంకారభూయిప్టములు. ఈ మహో 


Ca 


వి సాహిత్యోపనా 


కవుల గంటములనుండి గద్యరచన, బంగారుపంటలు పండినవి. తర్వాత 
అనేకు నీ ఒరవడిలో తమ క ఉఅంలను పర వళ్లు తర ర చి భాకూారయూూకూా పం 
తల్లికి “వెలలేని వచన క క అలంకరించి మురిసిహోయిరి. 


జనననహనలో- జ కావ్యము, వివర్శనము, వార్టసము, శాస్త్రము, 
కధ, చరిత్ర, నవల, (ప్రహసనము, సామాన్య వచన మను తొమ్మిది 
శాఖలు గలవు ఇవి యన్నియు గత శతాబ్రములోన మొలక లె_త్తినవి 
తొలుత వెలువడిన వచనకావ్యము చిన్నయసూరి నీతిచం(దిక ఇందు 
భారతకవుల పోలిక లున్న వందురు, 

(శ్రీ కోతా శేషాచలపతిగారి “నీలగిరియా(త్రాచరి తొ”, (శ్రీ ముది 
గొండ (బహ్మయలింగారాధ్యకవి “"శివరహస్యఖండ” అనువాదము, 
(శ్రీ చదలవాడ సీతారామశాస్రిగారి “యా(త్రాచరితో, శ్రీ సంజీవరాయ 
శాస్తి “దశకుమారచరితానువాదము”, (బౌొనుదొర తాతాచార్యుల కధలు 
మొదలై. నవి యీ సందర్భమున "పేర్కొన దగిన వచనరచవలు 


విమర్శనకు “*అమ్ముద్రిత్యగంధచింతావుణి” ప్మతికకు సంపాద 
కులుగా నుండిన శ్ర పూండ్ర రామకృష్ణ య్య గారిని పితామహు డందురు 

తర్వాత వచనరచన శాఖ లన్నిటినీ మహనీయులు శ్రీ కందు 
కూరివారు, వ్యాసరచనకు వీరినే (ప్రధములుగా గుర్తింప నగును పంతులు 
గారు.స్వియచర్శిత రచనకు పునాది వేసిరి. _పకృతిశాసాందులు, (ప్రహాస 
నములు, నవలలు మొదలై న _ప్మకియలకు (శ్రీ కందుకూరివారు పూను 
కొనుటలో వారి వచనరచనా (పావిణ్యత గోచరిందివడి. "గద్యకవి 
_ద్రహ్మ"” బిరుదు నందిన (ప్రసిద్ద సారస్వతవే_త్త (శ్రీ వీరేశలింగంపంతులు 
గారు. అంద రనుసరింప తగిన అద్భుత శై లిని ఆం ధభాషకు కానుకగా 
సమర్చించి ధన్యు లై నారు. 

చీలకమ రి వారు కందుకూరివారివలెనే రచనలు సాగించినారు 
వీ రిద్దరు తెలుగు వచన రచనా కేతమందు జంటకాపులా, పంటకాపులా 
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చార్మి తాత్మక నవల లనేకము రవించుట కుప్మ్షకమించి ఆ నవలలకు 
క తాడిఫిక, పెట్టినారు “రుంమలత, అహాల్యాబాయి, కర్పూరమంజరి" 
దీనికి నిదర్శనము 


నవలారచనకు (శ్రీ కందుకూరివారు ఒరవడి దిదారు (9) చిలక 
మరివారు ఆ కళను కాణాచిగా చేసుకొన్నారు వీరి నవలారచన ఎక్కు. 
వగా సరళ (గ్రాంధిక శై లిలో నడిచినది విషయానుగుబ్యముతో నడపు 
రసాత్మక వాగ్విధానమే శై లి. (శ్రీ చిలకమరివారి రచనలలో అతి 

Q__ 2) 

సుందర మైన శై లి గోచరించును ఏ సన్నివేశము చదివినను, వెన్నెల 
మసలు దులిపిన ట్లుండును. భాప మలుపులో వారికి గెలుపు లభించిన 
చసిపించును 


nak ఇతీవృ త్రము నందుకొని ఈత బుట్టవలె ఆల్లుకొనిపోయి 
ఒక రూపము కల్పించుట నవల లక్షణముగా ముండకాలమువారు 
భావించి ఆ కళకు హాని కల్పింతు రను భయముతో కాజోలు శ్రే EE 
మదర్తివారు నవలా శిల్పమును ఇంద్రధనస్సు రంగులలో వెలయించి 
అందించినారు 


వరి ననత లన్నియూ ముణిదిపముల వంటివి వీరు చరిత 
నుండియే చాల నవలలకు ఇతివృ_త్రములు స్వీకరించినారు మహారాష్ట 
చరిత్రకు సంబంధించిన అహల్యాబాయి చరిత నాధారముగా తీసుకొని 
ఒక నవల రచించిరి, వీరత్వము (పదర్శించుటరో, దేశభకిని వెలా 
ర్పుటలో, చెళ(దోహూుల, రాజ[దోహుల పన్నాగములకు యా చప్పిం 
చుటలో వీరి చిత్రణ మద్భుతము మహారాణి ఆహాల్యాబాయి రాజకీయ 
చతురత, వీరనారీత్య్వము చితించుటయే ఈ నవల ముభ్యో దేశము 
పారకులకు చరితయందు, దేశభ కి యందు ఎనలేని భ కి భావములు 
కల్పించు ఘట్టము అనేకము లీ నవల యందు గలవు పూర్వచర్శితను 
కథారూపమున చి.తించి, ఆ వై భవమును చిరన్దాయి గావిరపవర నను 
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=] 


ఉత్క ౦ర చిలకమ ర్రివా రిరో కలుగుటవలన ఇట్టి G త్తమ (గంధములు 
మనకు లభించిన వని గర్వింపవచ్చును 


ఇతివృ_త్తమును స్వీకరించి కధను వర్ణించుచు పోవు పద్దతిగాక, 
కధా సంవిధానమును డదారకుని ఉట్టూత క ఘట్టము అ విభ 
చించి ముందు జరుగనున్నడానికై “ఉత్సుకత, ఉద్వేగము కల్సించుచు 
మరు తత న ఈగూగతచిరి కొన్నిచోట్ల నాటకములతలోవకె పాతల (పవేళ, 
నిష్కమణలు కల్పించి పారకులలో ఆసక్తి నెక్కు_వ చయగలిగిరి 
(పధమదశళశలో ను నవలారచనలో వీరు చూపిన (ప్రతిభ కొనియాడ 
దగినది బామలడశ యందు నెతము వీరు అలనాటి శౌర్య సంపదను 
కూర్చుటలో కృతకృమ్యు లై రి ఈ రెండు నవలలు [ప్రాచీన చర్మితకు 


పసిడిపూతలు 


“నౌండదర్యతిలక” పురాణగాధకు చెందిన నవల ఇందలి రచనా 
నాలభ్యము, పా పోషణము వర్థింప నలవిగానివి నవల ప్రారం 
ము నుండి పారకుని హృదయమును వెంటబెట్టుకొని నడిపించు సన్ని 
'వేశము లిందు గలవు “పూలమాల” ద్వారా "వీరు కల్పించిన చమ 
త్మతి అద్భుతము జరాసంధుడు, పాండవులు, యాదవకులచందుడు 
యిందలి పాతలు ఒక పౌరాణిక ఘట్టము నింత సుందరముగా 
వర్ణించ గలుగుట శ్రీ చిలకమర్తివారికే సాధ్యమగునేమో ననిపించును 
పారకుని హృదయము నమస్కార ముదగా మారను 


సౌందర్యతిలక కర్ప్చూరమంజరి తర్వాత చెప్పుకొనతగ్గ స్తానము 
అలంక రిందినవి శ్రి దిలకమ ర్రివారి నవలలలో “కర్పూర మంజిరి” క్రి 
(పధమ స్టాన మందురు మరికొందరు “సౌందర్యతిలక" కే ఆ పదవి 
నందింతురు. అభిప్రాయ భేద మెట్టున్నను ఈ రెండునూ నవలాలోక 
మున అత్యు త్తమ స్తాన మలంకరించి రచయితకు కర్ప్చూరనీరాంజనము 
అందించినవి 


ms వా < 
42 నాహిల న్రపనొాప్రసములు 


వలలను చ్నితింయటలో దేశ చర్మితను తనివితీర వర్షించుట 
ఏది కెంతయో ఇష్టము అహల్య బాయిలో "పపాంఅ కాలమాన రం శాతము 
నవలలో ree జస ల WES hs. CEL Seton "దేశ 
చరి(తలను పరం SY ey ఛితించినారు అ-పై కృష్ణ వతి: సవలరో 
ఓరుగల్లు సా(మాజ్య వైభవమును ఆనాటి నాయకుల చకి[కను విపుల 
గ నలత రిలతినారా కృష్ణ ల ములను గూ లర ఓరుగల్లు, 
విజయవాడ నగరములకు కొనిపోయి అచ్చట సాందుక, రాజకీయ 
జీవితములను వివరించి చెప్పును నవల రూపముశ చేశ చరితను, 
చరిత నెషమున సాంఘిక స్తితిని వర్షించి పారకులకు (ప్రాచీన వైభవ 
ములను విస్కరింపవల దని హెచ్చరించుట జరిగినది 


(శ్రీ చిలకమర్తివారి “మణిమంజరి" చిన్న నవల కాని ఇందలి 
ఇతివృ_త్రము శైలి పేర్కొన తగినవి విక్రమాదిత్యుని కాలమునకు 
సంబంధించిన ఒక గాధ నాధారమును చేనురొని శ్ర చిలక మ _రివా 
హిం మంజది” రచించిరి ఇందు అత్యుత్తమ మైన నవలా సక 
(ప్రదర్శింప గలిగిరి. 


వికమాదిత్యుని కొలువునందు ఒకనాడు లాటరాజగు మరద 
కెతుడు దేశమున వతివతలు లేరని వాదించుటయు, విదర్భ నరపాలుడు, 
మకరందుడు ఆ వాదన ఐండించుటయు, ఇరువురును (పాణములు 
పణముగా పెట్టుటయు ఇందలి ఇతివృ_ త్రము సత్యహరిశ్చం(ద చరిత 
యందు విళా (మిత్ర వశిషుల (పతిజ్ఞను జ్ఞాపకబు ఎత చూరంభ 
మీ నవల యందు గానవచ్చును. 

పాత పోషణలో, శాస్ర చర్చలో, ధర్మనిరూపణలో.__ మణి 
మంజరి మధుర వీణగా నిలువ గలిగినది మగువల సౌశీల్యమును 
శంకించు చం(దకేతుని వంటి హినులకు గుణపారము మణిమంజరి ఇట్ట 
నవలలు మనకు అరుదు. మణిమంజరి పార్య(గంధము వంటిది 


వర లుల తారా ననా న తపసు తగి 
ద 


సాంమిక (ప్రమా గధ దు వనతిది వమహిళాలోకమున కా వుహోకవి 
అందించిన అద్భుత మెన కానుక 

వీరు ఒకటి రెండు అనుదాచములు కూడా (వాసినారు 
Colonal Tod రచించిన “Annals of Rajasthan’ అను wee 
మును “రాజసాన కధావళి” ఆను పేర ననువదించిరి ఇది వీరరసపూరిత 
మైన (గంధము జాతి, దేశాభిమానములను పురికొల్పు ఘట్టములతో 
నిండియున్నది రాజసాన కథావళి పారకుని హృదయములో ఉడుకు 
రక్తము (పవహాంప చేసి 'దెశమున క సరక్షతాక్టగ హా చేయుటకు సంసిద్దత 
కల్పించు ఈ గాధలను చిలక మ_ర్తివారు ఉ దేకముతో (వాసి పారకులకు 
ఉడుగరగ సమర్చించినారు 

రమేశ్‌ చం్యదిదత్సు ముం ఆంగ్ల కాశ లలో శ వలదని మలక 
of డని ఆను నవలను చిలకమ ర్తివారు ్న ముధాశ ర్యత యి మను 
"సీర అనువదించి మూలమున కెంతో కాకతి నందించిరి 

వీరు. జీవిత చ్మితములు చ్నితించుబటతో కూడా సిద్దహాస్తులు 
మహాపురుషుల జీవిత చిత్రములు కొన్నిటిని (శ్రీ చిలకమర్తివారు రచిం 
చిరి ఇందు మహాభ కుడె న నందచరిత పేర్కొన దగినది వీరిలో గల 
ఆధ్యాత్మిక చింతనా పారవశ్యమున కీ చిన్న (గంధము తార్మా_ణ ముగ 
=ర్కొానవద్చును కొందరు అభిమానుల కోరికపై తమ స్వీయచరి[త్రను 
కూడా వెలువరించినారు ఇది ఆచర్శ్భ పాయ మయమైన [లత 

కును us సతులు సంస్కృతిని వెలార్చు ఘట్రములను 
చూచి, మురిసి, వాటిని మణిహారములుగా మార్చి, (పజల కందీయవలె 
నను ఉత్సుకత  చిలకమర్తివారిలో కొల్లలు ఎంత చిన్ని ఇతివృత్త 
మైనను వారి చిత్రణలో ఆతి సుందరరూపము దాల్చి పారక హృదయ 
ములకు ఉత్తేజము కల్పించుట చిలకమ ర్రివారి ప్రత్యేకత వికమా 
దిత్యుని కాలమునకు చెందిన ఒక విచిత సంఘటనతో చితించిన “నువర్ల 
గు పుడు” అను చిన్ని బొ త్తము దీనికి ఉదాహరణము. 


4&4 సాహిత్యోపన్వానములు 


పరీ ఆశయముతోనే ఇఖారత కధావుంజరి (వాసి పారకులకు 
అందించిరి ఇందలి కధ లన్నియూ అనంద మను పిరిటి దారమునకు 
చుట్టి విడువగల పసిడి బొంగరములు,. 

ఏదు రచించిన విష్ణు వర్హను డను చిన్న (గందము చాళుకరాజు 
లకు విష్ణువర్ణనులను నామ మెట్లు వచ్చినదో తెలియజేయు చక్కటి 
గాధ ఆ రాజ వంశమునకు మేలుచేసిన విష్ణుభట్ట సోమయాజి త్యాగ 
మహిమను వర్ణించుట లో చిలమ ర్తివారు ఎంతో తన్మయు లై రి 

భారతము నంతయు వచనరూపమున చ్మితించవలయు నను 
మహా సంకల్పమును కలిగినది వీరికి దానికి మచ్చుతునకగా విరాట 
పర్వమును తేటతెలుగు వచనమున ముత్యాలమూట కట్టినారు పురాణేతి 

సముల నుండియు, చరిత నుండియు కొన్ని చమత్కార ఘట్టము 

అను స్వీకరించి “చమత్కారమంజరి” అను పేర రెండు సంపుటములను 
జాను హహత నతో వ్యక్తుల మేధస్నంపన్నత సమయస్ఫూ రి 
నము కొల్లలుగా కనిపించును పిల్ల లకు ఈ (గంధములు ఎంతయో 
పరనానకిని కల్చించగలవు 

చిలకమర్తి వారు అనేక ఏకాంకికలు వాసిరి అప్పటి కింకను 
ఎకాంకికలు తలయె త్తలేదు కాని కందుకూరితో పాటు చిలక మ ర్రివారు 
కూడా ఎకాంకికలు కొన్నిటిని రచించిరి. సంఘమున పాతుకుపోయిన 
దురాచారములను, దు_స్త్రం్యత్రములను ఏకరువు పెట్టుట కొరకే ఈ రచ 
నలు సాగింపబడినవి. వీరి ఏకాంకికలలో ఆత్మ గౌరవము, గయ్యాళి 
గంగమ్మ, బధిరచతుష్టయము, బలవంత (బాహ్మణార్లం యముటదలయసనపి 
చమత్కార రచనాసూ రికి నిదర్శనములు 


గ” 


3 
419 


ఏరు నవ్వులు కురిపించే హోన్యద్నితణలు కొన్నిటిని కలిపి 
నవ్వులగని అను పేరున మ్ముడించిరి వీరిలో ఎంతటి వ్యాఖ్యానము 
ఉన్నదో అంత వ్యంగ్యో క్తి ఉన్నది. ఎంతటి భావగంవీరత కలదో 
అంతటి హాస్య మున్నది. నిజమునకు హాస్యము కూడ మరి ఒక మూసలో 
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కరగబోసిన పాండిత్య పకర్ణ యే గడా: వీరిలో గల ఈ (పత్యేకతను 
ఆనవాలుగా గణపతి "పేర్కొనవచ్చును గణపతిలో వీరు (పదర్శించిన 
వ్యంగ్యము, హాస్యము మితపోసణ చచవరుల నెంతగనో ఆకర్షించి 
నవి ఆంధసారస్వకములోని హాస్యరస (పకరణ మందు గణపతికి 
గణనీయమైన స్రానము గలదు 

చిలకమర్తివారి బహుముఖ సారస్వత సేవకు ఆనవాలుగా కళా 
(పపూర్ష బిరుదు నందుకొన గలిగిరి, ఇది వారికి అందించిన కనీస 
గౌరవము (శ్రీ నరసింహముగారు సరళ్యగంధ శై లిని _పోత్సహించుటలో 
అ(గగాము లై నారు, 

ఆం(ధసారస్వతపరిషత్తు అధ్యక్షపీరమునుండి వీ రీ శైలిని 
గూర్చి చెసిన శంకారావదు మరునరానిది కేవలము [(పచారము 
చేయుతే కాదు - తమ ౩లము ఈ శైలిని పన్నీటి నెలవేళ్లుగా (ప్రవ 
హింపచెసిన సార్హక జీవులు విలకమర్తివారు వచనరచనా (ప్రావీణ్యతను 
వివిధ రీతులుగా వివరించి సాహిత్య లోకాన్ని మెల. లిపిన దివ్య 
వై తాళికులు శ్రి చిలకమర్తివారు 

భారత నాంస్కృతిక సంపదాయములను శెార్యపరా కమ సంస 
దలను వెలువరించి వెలుగుతోంణము లల్లి న తెలుగుతల్లి ముద్దుబిడ్డలు 
చెలకమర్తివారు. 

అంధు లయ్యును తమ రవనదె దేశమునం దలముకొన్న గాథాంధ 
కారమును తొలగించి, వెన్నెలరేఖలు (పసరింపజేసిన నెలరాజువంటివారు 
చిలకమర్తివారు 

పున్నయ నామదేయమున  చెలువొంది లతీనరసింహముగా 
మారిన ఈ మహనీయుని భాషాసేవ ఎన్నటికిని మరువరానిది ఎవరునూ 
గొలువజాలనిది వారి వచనరవనా ఏపంచిని కదలించి వినిపించిన రాగ 
లేశ మీ వ్యాసము, 


